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I. 

.Lauritz!  —  din  Dsvlunge!  —  op  og  klar  Vimpelen.** 

Skipper  Worse  stod  agterud  ved  Kahytten.  Der  blseste  en  frisk 
Nordenvind  indover  Fjorden,  og  den  gamle  Brig  kom  glidende 
mageligt  for  smaa  Seil. 

Stremmen  var  udbserende  og  toppede  Seen  i  krappe  Belger  ud- 
for  Odden,  hvor  Sandsgaardbugten  beiede  ind.  Og  idet  „Familiens 
Haab"  svingede,  syntes  det  gode  Skib  at  kjende  sig  saa  trygt  og 
hjemligt  inde  paa  den  gamle  vante  Havn. 

Men  Skipper  Worse  blinkede  til  Rormanden:  „Hun  kjender  sig 
pineded  igjen,  saasnart  vi  er  om  Nsesset." 

Thi  ^Familiens  Haab"  var  ikke  som  andre  Skibe.  Der  kunde 
kanske  vsere  Skibe»  der  saa  lidt  lettere  og  finere  ud ;  ja  der  kunde 
muligens  findes  —  skjent  det  havde  da  Jacob  Worse  aldrig  seet  — 
men  umuligt  var  det  ikke,  at  der  blandt  de  nymodens  Engelskmsend 
kunde  trseffes  et  eller  to,  der  seilede  en  Smule  bedre. 

Men  dermed  stansede  ogsaa  alle  Indrommelser.  Noget  staer- 
kere,  noget  taettere,  noget  fuldkomnere  end  ^Familiens  Haab"  fled 
ikke  paa  Seen,  —  vilde  heller  aldrig  komme  til  at  flyde  paa  den. 

Derfor  skinnede  Solen  saa  festligt  udover  Sandsgaardhusene, 
over  Haven  og  V©rftet,  over  hele  den  venlige  Bugt,  hvor  de  blaa 
Sommerbelger  leb  i  flokkevis  mod  Land,  for  at  melde,  at  Jacob 
Worse  var  i  Fjorden. 

Men  Zacharias  Sehusdreng  havde  allerede  meldt  det. 

„Er  han  ogsaa  sikker  paa  det?**  spurgte  Konsul  Garman  skarpt. 

„Vi  har  obsalveret  hende  i  Kikkerten  —  Hr.  Konsul!  det  er  saa- 
vist  „Familiens  Haab'',  som  at  jeg  staar  her  en  Synder  for  Gud. 
Hun  holder  lige  ind  paa  Sandsgaardbugten." 

Morten  W.  Garman  reiste  sig  af  Armstolen.  Han  var  en  hei, 
svser  Mand  med  stsrkt  krellet  hvidt  Haar  og  fremstaaende  Under- 
tebe. 

Da  han  tog  Hat  og  Stok,  skalv  han  lidt  paaHsendeme;  thi  „Fami- 
liens  Haab"  havde  vsret  meget  Isenge  underveis. 
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Ude  i  det  ydre  Kontor  stod  Bogholderen  ved  den  lille  Udkiks- 
rude.  Konsulen  tog  Kikkerten  af  bans  Haand,  saa  udover  Fjorden, 
skj0d  Kikkerten  sammen  igjen  og  sagde:  „Det  bar  sin  Rigtigbed. 
Jacob  Worse  er  en  paalidelig  Mand."* 

Det  var  ferste  Gang,  noget  Skib  fra  den  Kant  bavde  vseret  i  Rio 
de  Janeiro,  og  det  var  nsermest  Skipper  Worses  iCrgjerrigbed,  der 
bavde  faaet  det  vovelige  Foretagende  istand.  Men  da  ban  blev  saa 
overordentlig  Isenge  borte,  var  Konsulen  begyndt  at  opgive  '„Fami- 
liens  Haab**,  som  ban  bavde  opgivet  saamange  andre  i  de  sidste 
Aar. 

Nu  var  ban  vistnok  glad  baade  over  Skibet  og  over  sin  gamle 
Kaptein  Worse ;  men  alligevel  var  bans  Trin  tunge  og  led  saa  eds- 
ligt  og  trist,  da  ban  fira  Kontoreme  gik  gjennem  den  store  Gang, 
bvor  den  brede  Trappe  ferte  op  til  anden  Etage. 

Tbi  der  skulde  mere  til  end  6n  beldig  Reise,  for  at  berolige  den 
bekymrede  Kjebmand;  og  dertil  kom,  at  Sandsgaard  var  tomt  og 
forladt,  ingen  Ungdom,  ingen  Selskaber,  —  kun  gamle  Minder  om 
sirlige  Kavalerer  og  frimodigt  udringede  Damer,  der  bavde  efter- 
ladt  en  Duft  i  Krogene,  som  bragte  bans  Hjerte  til  at  banke. 

Siden  Fru  Garmans  Ded  iQor  Sommer  bavde  alle  Selskabsvserel- 
seme  i  anden  Etage  staaet  lukkede.  Begge  Senneme  vare  i  Udlan- 
det,  Cbristian  Fredrik  i  London  og  Ricbard  i  Stockbolm ;  og  Konsul 
Garman,  der  bele  sit  Liv  igjennem  bavde  vsret  vant  til  munter  og 
sorgl0s  Selskabeligbed,  skulde  just  ikke  fele  sig  meget  oplivet  ved 
at  leve  alene  med  de  to  gamle  Jomfiruer  —  Sestre  af  bans  salig 
Kone,  der  nu  sloges  om  at  styre  Huset  for  bam.  — 

Da  ban  fira  sit  gode  Skib  saa  al  den  Bevsgelse,  der  blev  inde 
paa  Vserftet  og  rundtom  i  Bugten,  svulmede  Jacob  Worses  Hjerte 
af  Stoltbed.  Alt,bvad  der  var  af  Baade,  kom  roende  ud.  Sla&gtninge 
af  Mandskabet,  Medre  og  Kjsrester  viftede  med  Terklseder,  medens 
de  grsed  af  Bevasgelse;  —  de  fleste  bavde  for  laenge  siden  opgivet 
.Familiens  Haab**. 

Der  var  ingen  Slsegtninge,  som  tog  imod  Skipper  Worse ;  ban 
var  Enkemand,  og  bans  Son  var  i  Handelsskolen  i  Lilbeck.  Det, 
ban  glfledede  sig  til,  var  at  fortselle  de  andre  Skippere  i  Klubben 
om  Rio  de  Janeiro,  bvor  ingen  bavde  vseret;  men  allermest  frydede 
ban  sig  ved  Tanken  om  de  Historier,  ban  skulde  opvarte  Skipper 
Randulf  med. 

Hvad  var  nu  Randulfs  vidt  beremte  og  tidt  fortalte  Reise  til 
Taganrog  imod  Rio!  —  ban  —  Worse  —  vilde  ikke  tage  i  Betsnk- 
ning  at  smere  rigtig  tykt  paa. 
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I  sine  unge  Dage  havde  Jacob  Worse  vceret  en  Gaining,  og  ban 
var  endnu  en  munter  balvgammel  Fyr  oppe  i  de  femti  Aar. 

Hans  Krop  var  kort  og  tset,  bans  Ansigt  et  segte  Skipperansigt — 
firkantet,  rodladent,  trobjertet  og  lystigt.  Hvis  bans  Hovedbaar 
vare  take,  maatte  det  vsere  et  overmaade  bait  Tal ;  for  de  sad  saa 
tst  som  paa  et  Odderskind,  og  dertil  voxte  de  paa  en  eiendomme- 
lig  Maade. 

Det  saa  ud,  somom  en  Orkan  engang  bavde  blsest  bam  bag  i 
Issen,  lagt  farst  en  liden  spiralformet  Hvirvel  af  Haar  deroppe  og 
siden  blaest  alt  det  evrige  nedover  og  til  Sideme  og  fremover.  Og 
der  laa  nu  bans  Haar  engang  for  alle  tst  og  fast  uden  at  lade  sig 
forstyrre  af  nogen  senere  Vind ;  og  fremover  forbi  0reme  bavde 
Orkanen  lagt  smaa  Rsekker  af  Belger  lig  de,  den  fine  Flyvesand 
danner  efter  en  Storm. 

Inderst  ved  Bryggen  blev  „Fruens  Baad"  bemandet;  Skipper 
Worse  gned  sig  i  Hfiendeme,  det  var  en  stor  Udmaerkelse.  Men  da 
ban  nu  saa  Konsulen  selv  stige  ned  i  Baaden,  gjorde  ban  et  lidet 
Rundkast  paa  Dsekket  som  en  lystig  Gut. 

Tbi  at  Konsulen  selv  gik  ombord  og  tog  imod  Skibet,  var  en  stor 
Mserkvsrdigbed.  Der  kom  ellers  ialmindeligbed  en  fra  Kontoret, 
naar  ikke  de  unge  Senner  vare  bjemme ;  for  da  pleiede  baade  Cbri- 
stian  Fredrik  og  isser  Ricbard  at  mode  langt  ude  i  Fjorden,  for  at 
seile  ind  og  drikke  Marsala  i  Kabytten. 

Da  Briggen  svingede  op  for  Ankeret,  var  „Fruens  Baad**  endnu 
et  Stykke  borte.  Men  Skipper  Worse  kunde  ikke  laenger  styre 
sig,  ban  tog  Tag  i  Vantet,  svang  sig  op  paa  Rsekken,  og  idet  ban 
viftede  med  Hatten,  raabte  ban,  saa  det  led  over  bele  Sandsgaard : 
„Vi  kommer  sent  —  Hr.  Kunsel!  men  vi  kommer  godt!" 

Konsul  Garman  smilte  og  bilste  igjen,  medens  ban  i  al  Stilbed 
trak  sine  Ringe  af  den  beire  Haand ;  tbi  ban  kjendte  Jacob  Worses 
Nsevetag,  naar  ban  kom  af  Reis. 

Paa  Daskket  stod  Kapteinen  serbedig  og  lyksalig  med  Hatten  i 
Haanden,  da  Konsulen  forsigtig  og  stivbenet  steg  op  ad  Falderebet. 

^Velkommen  bjem  — Jacob  Worse!* 

„Tak  for  det  —  Hr.  Kunsel!" 

Konsulen  overlod  sin  Haand  til  Presning. 

Mandskabet  stod  i  en  aerbedig  Kreds  omkring.  De  var  allerede 
vaskede  og  pyntede  —  fserdige  til  at  gaa  iland ;  tbi  der  var  kommet 
saa  mange  Venner  og  Slasgtninge  ombord  under  Indseilingen,  saa 
de  bebevede  ikke  at  tage  Haand  i  Arbeidet  med  Ankring  og  For- 
teining. 

Konsulen  bilste  venligt  paa  dem.  De  solbraendte  Ansigter  tog  sig 
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saa  fjremmed  og  kjcekt  ud  derhjemme  i  den  kjelige  Forsommer;  en 
og  anden  havde  en  ildred  Skjorte  eller  en  violet  Skothue,  som  var 
hjemfort  fra  det  vidunderlige  Rio.  Og  paa  alle  de  smilende  Ansigter 
kunde  man  se,  at  de  vidste,  hvilke  AUerhelvedes  Karle  de  vare  og 
hvor  ivrigt  de  Isngtede  efter  at  komme  iland,  for  at  vise  sig  og  be- 
gynde  at  fortslle. 

„Her  er  en  Gaining/  sagde  Skipper  Worse,  ,,han  gik  ud  som 
Kahytsgut ;  men  vi  har  gjort  ham  til  Jungmand  underveis.  —  Kun- 
selen  maa  vide,  der  dede  et  Par  for  os  derover  i  Rio,  —  Satans  hef- 
tigt  Klima!  naa  Lauritz!  —  frem  med  dig!" 

En  ungGutpaa  en  sexten  sytten  Aar  blev  endelig  skubbet  ud  af 
Gruppen,  undseelig  og  kantet;  Ansigtet  rundt  og  redt  skinnende 
som  et  i£ble  efter  en  alvorlig  Ssebevask. 

„Hvad  heder  ban?**  spurgte  Konsulen. 

„  Lauritz  Seehus,**  svarede  Gutten. 

„  Lauritz  Boldeman  Seehus,**  rettede  Kapteinen;  og  Mandskabet 
fniste,  for  de  kaldte  ham  Lauritz  Bollemand. 

„Vi  have  altid  havt  god  Grund  og  Anledning  til  at  Isgge  besyn- 
derlig  Vsegt  paa  Kaptein  Worse's  Recommendationer,  og  dersom 
det  unge  Menneske  vil  trsde  i  en  saa  dygtig  Semands  Fodspor**  — 
her  bukkede  Konsulen  for  Kapteinen —  „vil  Huset  forfremme  ham 
efter  Fortjeneste.  Forevrigt  vil  det  hele  Mandskab  proportionaliter 
erholde  en  Gratification  ved  Afregningen  ianledning  af  den  lange 
og  farefulde  Reise.  Huset  takker  hver  isasr  for  godt  og  trofast  Ar- 
beide." 

Konsulen  hilste  rundt  og  gik  ned  i  Kahytten  fulgt  af  Kap- 
teinen. 

Mandskabet  var  i  udmserket  Humor  baade  for  „Gratificationen'' 
og  fordi  det  var  noget  ganske  uvant,  at  en  Reder  kom  ombord  og 
takkede  simple  Sefolk. 

Det  var  hellerikke  Konsul  Garmans  Vane  at  give  sig  meget  af 
med  sine  Folk.  Ikke  at  han  var  nogen  haard  Herre  —  tvertimod ; 
han  hilste  altid  venligt,  sagde  vel  ogsaa  af  og  til  et  Par  Ord  i  forbi- 
gaaende.  Men  han  var  og  blev  dog  saa  uendeligt  fjem  og  heit  oppe, 
saa  at  den  mindste  Venlighed  fra  bans  Side  blev  til  en  Nedladen- 
hed,  der  modtoges  med  Tak  og  Beundring. 

Da  han  en  halv  Times  Tid  efter  gik  i  Baaden  igjen,  for  at  ro 
iland,  blev  der  raabt  Hurra  for  ham  fra  Skibet.  Konsulen  reiste  sig 
i  Baaden  og  tog  sin  Hat  af.  Han  var  meget  bevsget  og  trsngte  til 
at  komme  hjem  i  Kontoret  og  vsre  alene. 

Konsulen  forte  med  sig  iland  Skibets  Papirer  og  en  Pose  gode 
Souvereigns.    Det  havde  v®ret  en  god  Reise ;  Huset  C.  P.  Garman 
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havde  paa  lang  Tid  ikke  gjort  en  saa  god  Forretning ;  det  var  gls- 
deligt;  men  det  var  ikke  nok. 

I  alle  de  Aar,  Morten  Garman  havde  arbeidet  efter  Faderens 
Ded,  var  det  aldrig  lykkedes  ham  at  bringe  Liv  og  Frodighed  i  den 
store,  vidtleftige  Virksomhed. 

Huset  havde  i  Krigsaarene  og  ved  Myntreduktionen  lidt  saa  tunge 
Tab,  at  dets  Krcefter  vare  lammede  for  mange  Aar,  —  ja  det  syntes 
nssten,  somom  det  aldrig  skulde  forvindes.  Sagen  var,  at  Huset 
fra  gammel  Tid  sad  med  altformange  faste  Eiendomme,  der  ikke 
stod  i  Forhold  til  den  formindskede  rerlige  Kapital;  dertil  kom  og- 
saa  Gjsld,  som  tyngede. 

Og  det  blev  ikke  bedre;  Morten  W.  Garman,  som  var  en  usced- 
vanlig  duelig  Handelsmand,  maatte  opbyde  al  sin  Kraft  og  Flid, 
for  at  opretholde  Husets  gamle  Glans  og  Anseelse. 

Saatenge  han  endnu  var  ung,  gik  det  an ;  men  nu,  da  han  nasr- 
mede  sig  sexti  Aar,  da  bans  Kone  var  dod  og  der  var  tomt  og  ede 
paa  Sandsgaard,  nu  faldt  det  dobbelt  tungt  over  ham,  at  denne  For- 
retning, som  var  bans  Glsde  og  Stolthed  og  som  han  havde  dremt 
at  gjere  saa  stor  og  stsrk,  at  den  skulde  ligge  igjen  efter  ham  uden 
Livskraft  kanske  endog  oplest  og  usolid. 

Husholdningen  paa  Sandsgaard  havde  alle  Dage  vsret  meget 
kostbar.  Den  livlige,  smukke  Fru  Garman  havde  yndet  Assembl6er, 
Maskerader  og  Optog,  og  hendes  Mand  delte  fuldkommen  hendes 
Smag  i  saa  Maade. 

De  friere  Ideer  fra  Aarhundredets  Begyndelse  i  Forbindelse  med 
bans  Stilling  som  eneste  Sen  i  det  store  Handelshus  havde  givet 
bans  Livsanskuelse  et  overmodigt  Sving.  Inde  i  Byen  var  der  baade 
lidt  Spot  og  megen  Forargelse  over  bans  Forfsengeligbed. 

Men  det  vidste  han  selv  ingenting  om. 

Fra  sit  Ungdomsliv  i  Udlandet  og  fra  hyppige  Reiser  ferte  han 
med  sig  hjem  en  egen  Luft,  hvori  han  levede,  —  Anskuelser  og 
Ideer,  vidt  forskjellige  fra  dem,  med  hvilke  der  arbeidedes  i  den 
lille  tarvelige  By,  som  netop  befandt  sig  i  en  dobbelt  Gjsering  ved 
ekonomisk  Opsving  og  en  stasrk,  religias  Bevsgelse. 

Ude  paa  Sandsgaard  derimod  levedes  der  endnu  Paryktid.  De 
hovmodige  Embedsmaend  ogOfficerer,  som  herte  til  i  Byen,  livedes 
op  igjen  og  gjenfandt  sine  Traditioner  ved  Festeme  derude,  hvor 
der  blev  spist  og  drukket  godt  og  Isnge  ved  lange  Borde;  hvor 
Selskabet  var  saa  fint  og  sikkert  paa  sig  selv,  at  Samtalen  ikke  be- 
hevede  at  vcere  saa  sengsteligt  fin;  hvor  et  dristigt  Ord  eller  etTryk 
af  en  Fod  eller  en  Haand,  som  forvildede  sig,  hvor  den  ikke  burde 
vcere,  eller  en  Hvisken  bag  Viften,  som  i  Virkeligheden  var  et  Kys 
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paa  0refiippen,  hvor  hundrede  smaa  Traade  —  for  lette  til  at  vsere 
letterdige  gik  frs,  den  ene  til  den  anden  og  indspandt  det  hele  Sel- 
skab  i  et  Bnt,  glinsende  Silkespind,  bag  hvilket  Frivoliteten  tog  sig 
ud,  blev  elegant,  sirlig,  anstsendig  som  en  Menuet. 

Og  i  dette  Liv  svemmede  Konsul  Garman  —  sikker  og  behsn- 
dig  som  en  blank  Fisk. 

Naar  ban  paa  de  store  Selskabsdage  sad  i  Kontoret  om  Formid- 
dagen,  flai  Pennen  henover  Papiret,  og  da  skrev  ban  sine  bedste 
Breve.  Hans  Tanke  var  saa  klar,  bans  Sind  saa  fasrdigt  og  ube- 
kymret,  at  det  storste  som  det  mindste  kom  frem  i  sin  Orden  og 
paa  sin  Plads. 

I  samme  Brev,  hvori  ban  ordinerede  en  Ladning  Kaffe,  glemte 
ban  ikke  tolv  Pakker  Lak  og  to  Kurve  boUandske  Kridtpiber  til 
Kramboden ;  og  fra  at  bave  givet  en  bavareret  Kaptein  sine  Instruk- 
tioner,  kunde  ban  uden  Anstrsngelse  gaa  over  til  den  mest  detail- 
lerede  Beskrivelse  af  en  Indretning  ved  Ovnsrarene,  som  ban 
bavde  seet  i  London,  og  som  ban  nu  vilde  bave  indfart  paa  Byens 
Sygebus. 

Men  naar  saa  Posten  var  expederet,  og  Klokken  blev  benad  tre 
—  Middagstiden  ved  store  Selskaber  —  og  Konsulen  bavde  bar- 
beret  sig  ombyggeligt,  parfumeret  og  salvet  sig  af  talrige  Krukker 
og  Flasker,  da  steg  ban  opad  den  brede  Trappe  i  sin  langskjedede 
blaa  Kjole  med  blanke  Knapper,  Puffer  paa  Skuldrene,  indsneret 
Vest,  Kalvekryds  med  Diamantnaal  og  det  smukke  graasprasngte 
Haar  ligesom  let  pudret  i  Bukler.  Og  da  kunde  det  vel  bsnde,  at 
ban  nynnede  et  forvovent  fransk  Reft*ain,  —  tsenkende  paa  sine  ga- 
lante  Eventyr  og  stillende  sine  smukke  Ben  sirligt  og  ombyggeligt; 
det  var  bans  Dram,  at  Knsbuxemes  Tid  vilde  vende  tilbage. 

Trods  sine  galante  Eventyr  bavde  Konsul  Garman  vaeret  en  mon- 
stervsrdig  i^Egtemand  efter  Tidens  Fordringer;  og  da  bans  Kone 
dede,  sergede  ban  oprigtigt,  og  satte  mange  Mindestene  med  kjcer- 
lige  Inskriptioner  paa  bendes  Yndlingssteder  i  Haven. 

Med  Fruens  Ded  fik  jo  Selskabeligbeden  en  Ende,  saa  at  den  Ud- 
giftspost  gik  betydeligt  ned ;  men  samtidig  gik  et  Par  andre  Poster 
temmelig  stserkt  iveiret.  Og  det  var  de  to  unge  Senners  Conti  — 
isfier  Ricbards. 

Konsul  Garmans  Natur  bavde  ligesom  spaltet  sig  i  disse  to  Sen- 
ner.  Ricbard  var  bans  Stoltbed  og  Svagbed.  Hans  smukke  Ydre  og 
lette  Sind  var  som  etGjenskin  af  Konsulens  egen  Ungdom;  og  naar 
Ricbard  tog  den  bedste  Hest  og  det  smukkeste  Ridetei  og  Konsu- 
lens egen  Ridepisk,  som  ingen  maatte  rere,  da  listede  Faderen  sig 
fra  Vindu  til  Vindu,  saalaenge  ban  kunde  eine  bam,  —  benrykt 
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over,  hvor  godt  Gutten  sad  tilhest,  og  hvor  det  altsammen  passede 
til  ham. 

Mod  sin  sldste  Sen  —  Christian  Fredrik  —  var  Konsul  Carman 
derimod  mere  strsng. 

Til  Richard  kunde  han  stundom  skrive,  naar  det  blev  altfor  gait 
med  hans0dselhed :  Jeg  kan  vistnok  ret  vel  sastte  mig  ind  i,  at  den 
carrUre^  som  du  med  dine  Forseldres  Samtykke  har  valgt,  medferer 
adskillige  Udgifter,  som  ihvorvel  tilsyneladende  overfledige  dog  ved 
en  noiere  Betragtning  af  Omstsndigheder  og  Forhold  kunne  ind- 
remmes  at  vasre  om  end  ikke  absolut  nedvendige,  saa  dog  til  en  vis 
Grad  paakrsvede  eller  begrundede  i  samme  ovenbemeldte  Forhold ; 
men  paa  den  anden  Side  vil  jeg  dog  give  dig  at  betsnke,  om  du 
ikke  selv  med  betydeligt  indskrsenkede  expenser  skulde  kunne  for- 
ventes  at  opnaa  det  samme  Resultat  for  din  Fremtid  paa  den  diplo- 
matiske  Lebebane.  Fomemmelig  vilde  jeg  have  dig  admoneret  om, 
at  du  holder  et  regulairt  Regnskab;  ikke  saa  meget  af  den  Crund, 
at  jeg  skulde  ville  controUere  dine  Udgifter;  som  paa  Crund  af,  at 
Erfaring  har  laert  mig,  at  vi  ved  et  regulairt  Regnskab  bedst  con- 
troUere OS  selv." 

Men  Regnskab  var  ikke  Richards  Sag — endsige  da  et  regulairt; 
han  begyndte  af  og  til;  men  det  gik  heist  op  i  Speg  og  muntre  Hi- 
storier,  som  morede  den  Camle  og  fik  ham  til  at  glemme  Pengene. 

Christian  Fredrik  derimod  indsendte  maanedlige  Extrakter  af  sin 
Cassabog  ligefra  den  Tid,  han  var  iChristianis  Institut;  og  disse  Ex- 
trakter blev  paa  det  ubarmhjertigste  gjennemgranskede  af  Konsulen. 

Var  der  da  en  feilagtig  Postering,  for  nu  ikke  at  tale  om  en  Reg- 
nefeil  —  eller  bare  en  Udgiftspost,  som  kunde  synes  noget  stor 
eller  uscedvanlig,  saa  fik  Sennen  et  skarpt  Brev  om  det  for  en  Kjeb- 
mand  absolut  forkastelige  i  uordentiig  Bogfersel  eller  0dselhed. 

Dette  holdt  Christian  Fredrik  i  en  sngstelig  Respekt,  ja  det 
krsnkede  ham  undertiden.  Men  han  vilde  have  felt  sig  beroliget, 
om  han  havde  seet,  med  hvilket  Velbehag  Konsulen  gjennemgik 
disse  sirlige  Extrakter,  og  med  hvilken  Omhu  de  bleve  nummere- 
rede  og  nedlagte  i  en  vis,  bestemt  Skuffe. 

Desuden  var  Christian  Fredrik  nu  den  eneste,  med  hvem  Kon- 
sulen underholdt  nogen  Fortrolighed ;  og  i  de  udferlige  Breve,  han 
afisendte  mindst  en  Gang  om  Maaneden,  holdt  han  sin  sldste  Sen 
k  jour  med  Forretningen.  I  det  sidste  haendte  det  endogsaa,  at  Kon- 
sulen spurgte  om  bans  Mening  i  et  eller  andet. 

Blandt  de  Ting,  som  mest  sysselsatte  Konsul  Garman  og  paa  en 
Maade  foruroligede  ham,  var  ogsaa  det  Opsving,  Byen  tog  i  de 
senere  Aar. 
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Ganske  nye  Folk  dukkede  op  med  Lommen  fuld  af  Penge,  kjobte 
Sild  og  saltede  for  egen  Regning  og  udskibede  i  tusindvis  af  Tender 
om  Vaaren.  Hele  Formuer  tjentes  af  Haugianere  og  Hsengehoveder, 
som  blandede  Bibelsprog  i  sine  Handelsbreve  og  ikke  havde  Id6 
om  et  ordentligt  Bogholderi. 

Der  var  et  Liv  og  en  Travlhed  og  en  Salmesang  og  en  Opbygge- 
lighed  over  Byen,  som  den  Gamle  paa  Sandsgaard  ikke  blev  trset 
af  at  forundre  sig  over.  Og  alle  disse  Mennesker  havde  Penge. 

*  Herfra  begyndte  saa  igjen  Konsulens  sergelige  Betragtninger; 
men  dem  holdt  ban  for  sig  selv.  Ikke  engang  Christian  Fredrik 
maatte  vide,  hvor  vanskeligt  ban  mangen  Gang  havde  det.  — 

,,Familiens  Haab**  laa  vel  forteiet  med  Flag  under  GafPelen, 
Vimpel  og  Stander.  Mandskabet  gik  iland,  medens  der  var  en  stadig 
Strom  af  Visiter  ombord  baade  ft*a  Sandsgaard  og  Byen. 

Kapteinens  hvidmalede  Gig  blev  bemandet.  Jacob  Worse  satte 
sig  agterud  paa  et  udbredt  Flag,  hvis  Hjomer  slsbte  i  Seen.  Bag- 
ved  ham  krob  Lauritz  Boldeman  op  og  tog  Rorlineme;  det  skulde 
se  ud  aldeles  som  en  Orlogsbaad.  Sex  Mand  roede  med  lange  Drag 
og  vippede  Vandet  med  Aareme. 

Saaledes  havde  Skipper  Worse  heleTiden  tsnkt  sig  at  vende  til- 
bage  fra  sin  Rio-Reise,  og  derfor  var  ban  ogsaa  sjsleglad,  da  ban 
nu  kom  indad  Byvaagen. 

Thi  det  kunde  aldrig  falde  ham  ind  at  lade  sig  ro  iland  i  Sands- 
gaard og  derfra  spadsere  til  Byen,  skjent  det  var  meget  kortere  og 
snarere.  Det  var  en  Grille  hos  ham,  at  Sandsgaard  var  en  0,  og 
hvorledes  end  Veiret  var,  lod  ban  sig  bestandig  ro  baade  frem  og 
tilbage. 

Han  kunde  se,  at  de  havde  heist  Flag  paa  bans  Sehus  inde  ved 
Torvebryggen.  Worse  eiede  en  gammel  vidtloftig  Handelsgaard, 
der  omfattede  hele  Kvartalet  ved  Torvet  og  endte  i  et  stort  fem- 
etages  Sehus  ud  imod  Vaagen.  Thi  Jacob  Worse  havde  Penge,  dem 
ban  dels  havde  lagt  sig  op  som  mangeaarig  Skipper,  dels  havde 
tjent  ved  egne  Speculationer. 

Naar  ban  var  hjemme  om  Vinteren,  var  ban  den  ivrigste  paa 
Fisket  fra  den  ferste  Dag,  til  det  var  slut;  kjobte,  solgte  og  saltede 
for  egen  Regning. 

C.  F.  Garman  befattede  sig  ikke  saameget  med  Silden ;  Huset 
drev  heist  Speculations-  og  Commissionshandel  i  Salt  og  Kom  i 
Forbindelse  med  Bankier-  og  Vexelforretning. 

Skipper  Worse  havde  saaledes  i  Aarenes  Lob  gjort  sig  til  en  for- 
holdsvis  rig  Mand;  og  naar  ban — som  denneGang — havde  vsret 
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saa  Iffinge  borte,  var  ban  meget  spsendt  paa  at  erfare,  hvoriedes 
bans  Folk  bavde  stellet  sig  i  den  lange  Tid. 

Men  intet  interesserede  bam  dog  i  den  Grad  som  at  trsife  Skip- 
per Randulf,  og  bvergang  ban  tsenkte  paa  det,  slog  ban  sig  paa 
Knfleet  og  lo  beit. 

Inde  paa  Vaagen  laa  der  faa  Skibe,  siden  det  var  Sommer;  men 
bist  og  ber  fik  de  dog  sine  Flag  frem,  da  de  saa  Jacob  Worses 
Baad  komme  indover.  Fra  Brygger  og  Sebuse  paa  begge  Sider  af 
Havnen  raabte  Kjendinger  til  bam ;  ban  bilste  igjen  og  lo  —  stolt 
og  forneiet. 

„Hvor  skal  du  ben  —  Lauritz?"  — spurgte  ban,  da  de  naermede 
sig  til  Bryggen;  for  Lauritz  Seebus  berte  bjemme  i  Flekkefjord. 

ijeg  tcenker,  jeg  vil  tage  ind  bos  Madame  Torvestad ;  der  bar 
jeg  altid  boet  far,**  svarede  Gutten. 

„Aa  Fanden  — ,"  sagde  Jacob  Worse,  „nu  er  du  jo  voxen  Gut; 
du  kan  da  ikke  blive  boende  bos  den  gamle  skinbellige  Postillen.** 

Men  da  ban  saa  nogle  Trskninger  i  Ansigteme  paa  dem,  der 
roede,  forstod  ban  det  og  raabte:  „Aa  din  Dsevlunge!  saa  det  er  for 
Jomfruemes  Skyld,  du  vil  til  Madame  Torvestad!  —  ja  tag  du  dig 
iagt;  du  ved,  jeg  kommanderer  den  Skuden  ogsaa.** 

Dette  var  en  Vittigbed;  tbi  Madame  Torvestad  boede  tilleie  i 
Bagbygningen  i  Worses  Gaard. 

Men  paa  Torvebryggen  ventede  der  Skipper  Worse  en  bitter 
Skuffelse:  Randulf  var  i  0sters0en  med  Sild. 


II. 

„Sara!  —  du  gaar  i  Forsamlingen  i  Eftermiddag,''  sagde  Madame 
Torvestad  til  sin  sldste  Datter. 

Ja  Moder." 

„  Skipper  Worse  er  kommen  bjem;  jeg  vil  gaa  over  og  onske  bam 
velkommen.  Den  arme  Mand  er  vel  endnu  i  sine  Synder  og  uden 
Trang  til  at  delagtiggjares  i  Bredrenes  Adgang  til  Naadestolen. 
Tsenk  Sara!  om  nogen  af  os  kunde  blive  et  Redskab  i  Herrens 
Haand  til  at  redde  denne  Vildfarende!** 

Madame  Torvestad  saa  fast  paa  sin  Datter;  men  Sara,  som  stod 
ved  Kjekkenbsenken  og  vaskede  op  efter  Middagen,  leftede  ikke 
sine  0ine,  der  var  merke  og  store  med  lange  0ienbaar  og  stserke, 
sorte  Bryn. 

,Du  kunde  gjeme  sperge  blandt  Venneme,om  ikke  en  og  anden 
skulde  fele  Trang  til  at  komme  indom  til  os,  for  at  samtale  om  det, 


16  SKIPPER  WORSE 

der  er  talt  i  Forsamlingen  og  saaledes  gjensidigen  styrke  og  befseste 
hinanden  i  Naadens  Samfund.'' 

Ja  Moder." 

Madame  Torvestad  gik  ind  i  Dagligstuen,  som  var  lidt  mark,  fordi 
det  var  i  Baggaarden.  Ellers  var  der  smukt  og  solid  mebleret,  meget 
pent  og  ordentligt,  men  lidt  tert. 

Hun  var  Enke  efter  Bredremenighedens  Forstander;  og  der  var 
efter  bans  Dad  ikke  kommen  nogen  ny.  Thi  de  egentlige  Herrn- 
huters  Tal  var  ikke  stort,  og  det  foregedes  heller  ikke,  fordi  den 
religiase  Bevasgelse  mest  fulgte  den  Haugianske  Retning. 

Der  var  ogsaa  i  Lsren  saamegen  indre  Overensstemmelse  og  i 
Livet  saamegen  ydre  Lighed,  at  Hermhuter  og  Haugianere  ikke 
blot  ialmindelighed  regnedes  for  hip  som  hap  af  dem,  der  stod  uden- 
for  Vaekkelsen ;  men  en  Sammensmeltning  foregik  i  Virkeligheden 
efterhaanden  mellem  de  to  Retninger. 

Oprindelig  var  der  vel  en  ikke  ringe  Forskjel  mellem  Bredrene 
og  Hauges  Venner  i  Henseende  til  almindelig  Dannelse.  Hauge 
S0gte  og  vandt  sine  farste  og  troeste  Tilhsngere  blandt  Bendeme. 
Bradremenigheden  derimod  bestod  for  en  stor  Del  af  velhavende 
Byfolk»  som  desuden  ved  tyske  Forstandere  og  hyppige  Besag  i 
Christiansfeldt  og  de  andre  hermhutiske  Stationer  erhvervede 
mere  ydre  og  indre  Kultur. 

Men  senere,  da  Hans  Nielsen  Hauges  Veekkelse  var  gaaet  over 
det  hele  Land  og  havde  kjasmpet  sig  frem  gjennem  utalligeTrsngs- 
ler,  og  isaer  da  det  efter  den  langvarige  Arrest  og  Hauges  Dod  blev 
vitterligt  for  alt  Folket,  hvileen  skjaendig  Uret  Embedsstanden  havde 
0vet  mod  uskyldige  og  gudfrygtige  Mennesker,  —  da  vandt  Bevse- 
gelsen  ogsaa  mange  Tilhsngere  i  de  Samfundsklasser,  hvor  man 
hidtil  med  Foragt  og  Afsky  havde  seet  ned  paa  de  bondeagtige 
Svaermere  og  Fanatikere. 

Dette  bidrog  ogsaa  til  Sammensmeltningen.  Hauges  Venner  vare 
desuden  altid  beredte  til  Fordragelighed  og  Imedekommenhed,  hvor 
de  bare  modte  levende  Kristentro.  Og  Hermhuteme  vare  ihvert- 
fald  ikke  stsrke  og  talrige  nok  til  at  hsvde  en  Sserstilling,  selv  om 
de  havde  villet  det. 

Det  var  derfor  til  Haugianemes  nye  Forsamlingssal,  Madame 
Torvestad  sendte  sin  Datter,  ligesom  der  til  hendes  smaa  Opbyg- 
gelser  kom  Vakte  af  begge  Retninger  uden  Forskjel.  Selv  havde 
hun  beholdt  nogleOrd  ogVendinger,  som  mindede  de  Indviedeom 
hendes  lange  Ophold  i  Gnadau,  og  hun  havde  bestandig  stor  Lyst 
til  at  Isese  op  af  nogle  smaa  pietistiske  Traktater,  som  hun  tildels 
selv  havde  oversat  fra  tysk. 
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' '  Fm  Dagligstuen  gik '  Madame  Torvesttd  kid  i  iVmNetsb^mnf  tiv#r 
Tjenestepigen  sad  og  slog Vsvdn  ftittigt  og  ttlolast*.  Deralod 
Rokke  og  Garnvinder  og  paa  Bordet  foran  Vinduet  laa  der  Ski^Mb- 
dersMirthi  dot  vap  etHu8,hvor  Ben  og  Sang  afveadede/ttied 
strfl6ngt  og  nyttigt  Arb^idei  ...^:  /.'.,..».•.«   ..,f. 

'.jjHvwel- Henriette?^  •'  ..-)    •.-;  :•  .  ;-.r.:. 

^Hun  gik  ud,  fop  at  herOi  hVorfcnr  de  heiser  Flag  paa  Haynea^'^ 

i,Ak  jli  -"^  Martha!  -^  hvor  tonge  hanger  ikkd  det  ti^ge  H|6itt 

ved'  define  Vbiden^  Daarlighed!  ^—>  Lad  ntig  te,  hyor  langt  duer 

konmen.*'."  ..-<'.  .-..:    .-..:</  .%..-f''j 

Imidlertid  fortsatte  Sara  sit  Arbeide  nynnende  en  Sahtiea  Dot 
var  hendes  Uge  til  at  hive  IQakkenstellet;  htm  vexlede  med  Tje- 
nestepigen ;  Henriette  var  ondnu  for  ung;-  '      .     :.  -•  .^  ^ 

Sara  var  26  Aar  gammdl.  Skjant  fyidig  og  (Stasrk  af  at  arbeid** 
somt  og  smidt  Liv,  var  hun  dog  meget  bleg;::  hun  gik  sjeld&nf  jid^ 
og  naaed^  aldrig  ^ynderligt  IsMiger  ud  i  Verden  end  tUl^rkenog 
ForsamHngshtiset.  >'  ...    -ri 

HMdes^Anslgt  rundede  sig  sail  smukt  ftedever  den  fjrldigei  Hage; 
somforresleii  mindede  lidt  om  det  myndige  Udtryk  heft  Moderatf^ 
Haaret  laa  aldeles  glatstroget  og  Fletteme  'Vare  aamledcr  i  en  be» 
sk^en  Ring  paa  Bagfaovedet 

Det  smukke  ved  Jomfru  Saras  Ansigt  og  hele  Person  var  jkte  af 
den  An,  som  alia  strax  faar  0ie  paa  dee  ene  Aar-y  men  aom  ingen 
kan  St  Spor  af  det  ndeste.  Der  var  tverttraod  noget  8olid.ved  hende: 
de  afrdndibde,  biede  Trsk,  den .  matte^  favide  Hud  og  0inene  mod 
de  stserke Omgtvelser  gav  hende  en  sttlletiltftekkendeSkJenhed, 
der  vitde  holde  sig  Icenge.     '  '•     •  ...........  ,r 

' Medens  hun  stod  og  klirrlsde  medKopper ogTallerkener^^nyn^ 
nende  sin  Salme,  herte  hun  Ikke,  at  en  Mand  kern  opad  Kjgkktn* 
trappen.  Ferst  da  Deren  gik  op,  vendte  hun  sig,  Mev  lidt  red  og 
stog  0ftitoe  ned.  / 

Manden  i  Deren,  som  var  hei  og  bredskuldret,  slog  ogsaa  sine 
0ine  ned  og  sagde:  ,fSe  hef  —  Sara  I  bfinger  jeg  dig  „Litet  i 
Deden*,  soffl'vi  talte  om.  Maatte  du  have  adnd  Glade  af  denj*    * 

'  „Tak  Hans  Nilsen!**  svarede  JomAti  Sbt^  liden  at  ee  op;  hun 
ktthde  ildce  ti^e  imod  Bogen,  fordi  hun  vaf  vaad;  han  li^dteden 
defter  paa  Basfikexi  eg  gik  igfen^ 

Hun  lyttede  efter  bans  Trin,  idet  ban  gik  videreopover  Trappen 
tH  Loftet;  Hans  Nilsen^  Fennefos  var  nemlig  en  af  Madame:Tofve- 
sttds -Logbrende.-  •■••  

Derpaa  terrede  hun  i  en  Fart  sine  Hander,  tog  varsomt  Bogen 
og  laste^  et'Stytke  hist  eg'her  med  Ivor  og  GIsBde.  Det  var  |o  en 

2  ~  KUlUmd:  SuUede  Varkcr  II. 
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Bog  af  selve  Hauge,  om  hvem  Fennefos  altid  talte;  men  som  Mo- 
deren  syntes  at  holde  mindre  af ;  ialfald  havde  hun  ingen  af  bans 
60ger. 

Men  Jomfru  Sara  havde  andet  at  gjere  end  at  Isese.  Hun  lagde 
den  kjcere  lille  Bog,  som  Hans  Nilsen  selv  havde  indbundet,  i  Vin- 
duet  foran  sig  og  tog  igjen  fat  paa  sit  Arbeide  og  sin  Salme,  men 
lidt  stsrkere  end  for.  Stundom  boiede  hun  sig  Remover,  lagde 
Hovedet  paa  Siden  og  saa  op  i  den  smale  Stribe  af  blaa  Sommer- 
luft,  som  hun  kunde  skimte  over  Worsesmuget,  og  hendes  morke 
0ine  fik  en  uskyldig,  henryktGlans,  somom  hun  saa  lige  ind  i  den 
aabne  Himmel. 

Nu  kom  der  nye  Trin  i  Trappen  nedenifra,  og  denne  Gang  horte 
Sara  godt;  det  var  Henriette,  —  det  var  ikke  til  at  tage  feil  af  — 
to-tre  styrtende,  hurtige  Trin,  saa  et  Fald  og  lidt  Rabalder,  saa 
nogle  Trin  igjen  —  ganske  som  de  unge  Piger  pleier  at  snuble  sig 
opover  Trappeme,  naar  de  nylig  bar  begyndt  med  lang  Kjole. 

Henriette  kom  ind  —  rod,  straalende,  forpustet,  med  Haaret  i  en 
Sky  og  begyndte  i  en  Fart:  „Aa  Sara!  nei,  du  skulde  seet!  du 
Mirakel!  hvor  jeg  blev  forundret,  —  for  du  skulde  bare  vide,  — 
ved  du,  hvem  der  er  kommen  hjem?"" 

„Hys  —  hys —  Henriette,**  skjaendte  Sosteren,  „tffink  om  Mor 
kom  og  saa  dig.** 

Strax  begyndte  Henriette  at  glatte  det  balstyrige  Haar  med  Spyt; 
men  hun  kunde  ikke  tie,  og  hun  hviskede  uhyre  ivrigt:  ,Jeg  var 
paa  Torvet  —  belt  nede  paa  Bryggen,  —  ikke  sig  det  til  Mor;  og 
saa  kom  Skipper  Worse  roende  —  Skipper  Worse  er  kommen  fra 
Rio,  —  vidste  du  det?  —  med  sex  Mand  og  Flag,  —  og  bag  sad 
Lauritz;  —  jeg  kjendte  ham  ikke,  for  ban  sprang  iland,  —  saa  hoi 
var  han"  —  hun  pegte  bent  op  i  Luften,  — -  „han  saa  mig,  jeg  tror, 
han  er  efter  mig!*" 

„Nei  men  Henriette!"  — begyndte  Sara  straengt  og  rynkede  sine 
0ienbryn. 

Men  den  ugudelige  Henriette  stak  Tungen  ud  og  smuttede  ud  i 
Gangen.  hvorfra  hun  haabede  ubemaerket  at  naa  Vaeverstuen. 

Saras  Ansigt  var  bleren  bekymret  naesten  straengt.  Denne  Vild- 
skab  hos  Sosteren  var  hende  ubegribelig;  saaledes  havde  hun  aldrig 
selv  vffiret;  og  hun  vidste,  at  et  saadant  verdsligt  Sind  maa  boies 
strsengt  under  Herrens  Tugt. 

AUigevel  gik  der  hende  stundom  et  Stik  gjennem  Hjertet,  naar 
Henriette  sprudlede  over  af  Ungdommelighed,  og  noget,  der  nsesten 
kunde  ligne  Lyst  til  at  vsere  med,  rorte  sig  i  hende. 

Det  var  den  gamle  Adam  i  hendes  Kjod,  som  daglig  skal  dodes 
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og  druknes;  og  det  gjorde  hun  ogsaa  i  Ben  og  Sang  og  flittig  Om- 
gang  med  Ordet;  —  men  alligevel  —  alligevel 

Endnu  en  Gang  blev  Jomfru  Sara  forstyrret,  idet  et  rundt,  sol- 
brsendt,  smilende  Ansigt  viste  sig  i  Kjekkenderen. 

Men  Smilet  forsvandt,  og  Lauritz  traadte  flau  og  kantet  ind ;  han 
havde  aabenbart  gjort  Regning  paa  at  trsffe  en  anden  end  Sara. 

.Velkommen  hjem  —  Lauritz,"  sagde  Sara  venligt. 

.Tak  for  det,**  svarede  Lauritz  med  den  dybeste  Bas,  han  kunde 
firembringe;  han  blev  staaende  og  gned  sig  mod  Deren. 

.Vilde  du  snakke  med  Mor?** 

Ja  —  jeg  vilde  sperge,  om  jeg  kunde  faa  bo  her." 

„Mor  er  inde  i  Dagligstuen." 

Lauritz  Seehus  var  nsesten  som  en  yngre  Broder  for  Sara,  siden 
han  havde  vseret  i  Kost  hos  Madame  Torvestad,  h*a  han  var  Skole- 
gut.  Hans  egentlige  Hjem  i  FlekkeQord  var  ikke  godt,  Faderen 
drak,  og  der  var  altid  et  Mylder  af  smaa  Bern. 

En  liden  Stund  efter  kom  Lauritz  ud  igjen  —  meget  slukaret  og 
elendig. 

,Naa  —  Lauritz!"  —  sagde  Sara,  „skal  du  alt  gaa  igjen?" 

Ja"  —  svarede  han  og  skyndte  sig  ud,  „jeg  fik  ikke." 

Men  da  han  gik  ned  igjen  ad  den  gamle,  kjendte  Kjekkentrap, 
syntes  han,  at  han  var  det  ulykkeligste  Menneske  i  Verden,  ja  han 
graed  —  for  forste  Gang  som  Jungmand. 

Det  havde  han  nu  glsdet  sig  til  paa  hele  Reisen:  at  faa  sit 
gamle  Tagkammer,  at  vaere  sammen  med  Henriette  hver  Dag,  at 
forasre  hende  alt  det  msrkvsrdige,  han  havde  i  Kisten,  at  lure  sig 
ud  med  hende  og  ro,  naar  Madamen  var  i  Forsamlingen  eller  rende 
paa  Kjaelke  i  Maaneskin  om  Vinterafteneme,  —  alle  disse  stcaa- 
lende  Haab,  der  var  saa  fuldt  fserdige,  gjennemdremt  de  hundrede 
Gange,  udmalede  indtil  de  mindste  Smaating  i  de  lange,  ensomme 
Vagttimer  paa  Dskket. 

Nu  syntes  han  ikke,  der  var  noget  Haab  eller  nogen  Glsede  mere 
for  ham  i  denne  Verden  og  knapt  nok  i  den  nasste. 

Sara  syntes  igrunden  Synd  i  ham.  Men  Moderen  kom  ud  og 
sagde:  „Du  saa  Lauritz?  —  Sara!" 

Ja  Moder." 

.Take  du  med  ham?" 

„Nei  —  jeg  enskede  ham  bare  velkommen." 

,Tror  du,  han  er  en  Omvendt?" 

Sara  vidste  ikke,  hvad  hun  skulde  svare ;  men  Moderen  sagde 
strsngt:  „Sig  du  kun  nei  —  mit  Bam!  saaledes  ser  ikke  den  om- 
vendte  og  angrende  Synder  ud.   Vel  herer  Dommen  Herren  til ; 
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nAm\^]maa,jsaiHl#lif  Qgsaa:  bruge  vnto^On^t  ^ig.y&t'  FocsfanA, <iit 
ikke  et  skabbet  Fiim*  jsklll  indtriMii^ieig  og  besmitto  dta  rganak^ 

Sara  maatte  gwfirMf^if^tn^'^iisitHiox^^ 
^(^,:  9i^iHf)0i^9tip,Qg!UMQite  tmif  vare  ^saaivoxne^.  nt  dM  fbrtixMige 

Hun  havd9r.pn4Q39M(s  mens^h^iYar  bide  i  Stuon  l»nld^!plA,  at 
49f]yiBf1.Vf^*^Jt¥f c^to^!Pligl)jfttL>«ig&.i^  *vad  Jiuik  nrtmcJ  Nu 

slap  bun  fQro(i9t;KOg:  tlUn^var  oyerbevist.-om;  at  det^ag^ 

bedst  for  de  Unge.  "vi.-/,'  l.vfu  •.  :i.v'.:i''  r.l.  *;L!i  /.. 

Alligevel  koi»ibuQrjttl:at;t»nk&.pfiar<bYOF^^^ifliba||';toa  ud^paa 
Ryggen,  da  ban  krylede  ud  af  K)0klbeiMbM;tpn»i  dg  bv6r.  HmMette 
^iiAP  \A\yn  al^^^t;  rH-htw  iiavd^io  altidboet  heoii- Ighmitoi.yar 
4^) Jo  §fi^r)g^itfQr>i:4^.b^gg0i!  ArFiriate^  blcv  taget boftfra 
ft'Meiil;TTTi9iWifa|Hgepyfri;hr<(«iBgeve4T^f— .-;itrr.;:  >   -i  :;i!    .lu;^ 

AUerede  Rlokken.syv.  var. Jacob  Wwm  gaai^t Iijoia  frali^obbeaSj 

Alting  var  gaaet  i  Baglaas  for  ham;  ingenting  var  komnifif'SOtn 
ban  hayde^jYQril^ti.djeti  IraMn  salfe  Roden  paaiLand.  J       rt'A 

I  KlubboA  bajrde  t^an !  niflfdt  ^^Paf  ^terKalHetiMr)  8otii|.aa  i 
!b|a^^)l:!gwsk€i  ittOge-Fyrfir,:  a^m  !hftvll0  feret  ptm,  AxAeABu-iDtn 
fad  f^f  ()ap[i  i-:^  ^n.rigl^  Fta^r-rimad/eogebkSklfeg  og  Guldiqade 
—  havde  vaeret  i  Rio  de  J^neiroi-^lorGMigei  •: ;  ..< :»:  ' .  i^.n.. 
}.>Q  j^f^ldt^|TTT  |^a|i4Qlfl.  ^v$d  9kuld^  duJ  Bstciaabnii  v:  r;  i  .r; 
)i;  Detigi^^S^ipp^r:  Wia^  aom  detr^te^^^  gaaaite^rdetbirj^:^ 
J^4^,Ji)f9  Hb^tK^eJigSt^  <itede  HuDde  aMleihati  iiypf)edigjSteiD> 
9iafi  ^g  hic^)p{9  bain  oy/sr  de  atar^le,  Ub^hagcdigheder;!  met  idhersdm 
ri:r«;P9ivan4t  Aen  lidM)F<orir^fk^k^  .fttst  i  fik  tkiikket  hMi  heq 
i»tiiB|t  rgrte^iJwWk  paa  vv.  alt  forkjerf^ien  Hiekke  irflUlj*lWr.aty£4 
td4§ '  oy#r  bm$i  H^Vddt^ .  baa  ^yntes  Siel y>! at.  itiglea  ikilodii  yspi^  a^ 
forfulgt  og  misbandlet  af  Skjsebnen  som  baa.ft^rfdrrdeiriDag;:.!!!! 
^Ip^iKteMghed  >9Qy  b4P  sii  Siiri  i  Ligeya^  ig)&n. ^        j*  v      / 

Idag  var  det  jielop  ^$aadaa  en^  Ulykkesda^  M  detrfiieMik^IbaA 
bmP^,(m,Ji^^^iJ0g:^^OT  bavde  baivikkiaifuDd^  noget  at  i^de 
sig  Yed  bverken  i  Klubben  eHQr,Kk>ntofetiQUer:Krtnib6dea  611er 
paa  Sebuset,  skjent  Forretningen  i  Virkeligbeden  var-^gjaattl  dlpaa- 
klageligt  under  bans  Fravserelse,  og  bans  P0lkifoft|ente<itiegitfti^ere 
Ros  end  de  flk.        •  ,; .  -.  -/s    jt  :■:  .:i ,  :  ...'-vi-t-f.  :,j:       it'-.', 

Gnaven  og  modfalden  gik  ban  ud^Qg  ioD  t  sine  peile»:i*umniiUge 
$ftui»r.  Solea^  ato4  lavt  i  NardViostr  og  .i>Yer  •  Pynteiir'  iscnii  iskilte  ifiel- 
Ifim  ^yvaagffn^^  SafMtegaardbugtea^  kudde  haa  ibi^t  i  det^gnU-' 
g|]n8C^4^  Aft^iUmmel  ae  Bramr^eernaftfi ^aiaHiefiSiliaab^ 
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■r.ilifia-.Mgtiaibi'iiaipi !  Qgijralaaa  tiab^fltaiaeO'iil  arinindi^  at 
ilDill|^^vnibg|al£tiefi[iqipbjJ9ubbea[.Uavdei(lagetlMra''&eftl:« 
Krog  og  hvisketW-<.}iled^FiBgelrea>|Ja»'3f«l'laiig&:tiade'Nsiwi'>rf|fefi 

5»«»%'i  Lj^(;!ir;:!,Y  ■.■-iil/MLi.  i.:  ■.,.;  i--.:!  ;;,.  viaV'I-rl  :;-h  i-1'i 
iLii*JHy«l:*(»»W9l  |n«tfe,.)ta|fctW^  4«?"4rt-  f»to9  SJwxir  WoflW 

I  stuen.  ,  .,^; 

_     a  paa  fiarii:'  ,Hmt  jasaj^^^f;^ 


Vorse  troede,  Gtrtttiil  Vat- Ui^eti-^><  fMh  fer  liaii' Rk- Tld  tfl' at 

j;|i«|zitE  ihsvde:  AeOt,  hBtida  gaa  -  rtabi  Vindupt^  lOg  .  Kespekten  ibr 
llfdaanBiv^:ii4enOitad^gaaethaioi.Qii>det«^tSyaetaf'heiideiror- 
|Qg,al.*QdaBiTa(ilie  a{iKBiis.U(n(cd:.hfir9hiui.ikkft<fik.se,^.diali. 
Vorseviide  hellerikke  have  ligt,  omMadamen  havde  fundetlMlki 
yadSMfKOlBtm  saiDWei],iBc|l'jdftt.upge-MctaKske;;ag:dahaiiaulEor- 
itD<b'|fliiiedftinD{eaytlig^.'Meiil  dC!|'8ne<0ialtaLkuntz,  BOdonfrhan 
fane  Madame  Torvesfad  ti)  SsedctJJ&alasB. ;  >'!  ^  it  m  . :       ■.■■>■        -^ 
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Hun  var  i  sort  Silkesalop,  merkegraa  Hat  med  langt  fremsprin- 
gende  Skygge  og  brede  Atlaskes  Hagebaand.  Hendes  Dragt  og  hele 
Person  gav  Indtryk  af  solid  Velstand  og  vaerdigt  Alvor. 

Den  noget  store,  dobbelte  Hage  og  Hovedets  Reisning  gav  hende 
et  myndigt  Udseende.  Derved  skilte  hun  sig  ud  fra  de  andre  Vakte. 
Thi  disse  bestraebte  sig  heist  for  at  udtrykke  Ydmyghed  i  sit  Ydre 
og  i  sit  hele  Vsesen,  ligesom  det  ogsaa  var  blevet  Skik  blandt 
Hauges  Venner  paa  Vestlandet  at  tale  i  en  klynkende,  sedligTone. 

Madame  Torvestad  havde  ikke  glemt,  at  hun  var  Enke  efter  Bre- 
tlremenighedens  Forstander,  og  det  var  bestandigt  hendes  Maal  at 
holde  sig  og  sit  Hus  som  et  Midtpunkt  for  den  religiese  Bevsegelse. 
Derfbr  lagde  hun  megen  Vaegt  paa  sine  smaa  Forsamlinger,  halvt  Op- 
byggelse,  halvt  Aftenselskab — ,og  det  var  af  samme  Grund,  at  hun 
modtog  Logerende  i  sit  Hus,  hvilket  hun  for  Indtssgtens  Skyld 
ikke  behevede. 

Lauritz  regnede  hun  ikke  med  i  saa  Henseende ;  ham  havde  hun 
taget  efter  indstsendig  Anmodning  fra  Venner  i  Flekkefjord ;  men 
de,  som  ellers  boede  hos  hende,  vare  aandeligt  sindede  unge  Men- 
nesker  —  heist  omreisende  Laegpraedikanter,  der  kom  og  gik,  stan- 
sede  nogle  Dage  blandt  Venneme,  for  at  samtale  og  gjensidig 
opbygges. 

Og  herved  opnaaede  Madamen,  at  hendes  Hus  forblev  et  af  Sam- 
lingsstedeme  for  de  Vakte  i  Byen  og  hun  selv  en  af  de  indflydel- 
sesrigeste  Kvinder,  som  de  i^Eldste  somoftest  tog  med  paa  Raad. 

Ligeoverfor  Skipper  Worse  var  Madame  Torvestad  altid  lidt 
mindre  straeng  og  alvorlig  end  mod  alle  andre,  —  om  det  nu  var, 
fordi  hun  havde  boet  tilleie  hos  ham  i  saa  mange  Aar,  —  eller  om 
hun  troede,  bans  Sjael  paa  den  Maade  bedst  kunde  vindes  for  Naa- 
dens  Kaldelse,  —  eller  om  hun  muligen  havde  andre  Grunde. 

lalfald  var  det  paafaldende,  hvor  lidet  hun  blandede  Guds  Ord 
Og  Eromme  Sententser  ind  i  sine  Samtaler  med  ham ;  hun  taalte 
endog  —  ja  hun  smilte  en  enkelt  Gang  af  den  muntre  Kapteins 
Vittigheder,  naar  de  vare  fuldstaendigt  harmlese. 

Efterat  hun  havde  ensket  ham  velkommen  hjem  og  talt  om  et  og 
andet,  som  var  foregaaet  i  bans  Fravser,  sluttede  hun  med  at  sperge, 
om  ban  ikke,  da  ban  nu  engang  sad  saa  alene  —  kunde  have  Lyst 
til  at  gaa  over  til  hende  og  spise  tilaftens.  Det  vilde  glsede  hendes 
Detre. 

,Kommer  der  ikke  andre?"  spurgte  Jacob  Worse  mistaenksomt. 

„Det  kan  nok  haende,  at  nogle  af  Venneme  kommer  indom  til 
OS,  naar  de  gaar  fra  Forsamlingen.*' 
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Ja  —  saa  skal  De  have  Tak  for  mig  —  Madame  Torvestad!* 
mumlede  Jacob  Worse  halvt  aergerlig.  „De  ved,  jeg  passer  ikke  i 
det  Selskab.** 

„Sig  ikke  det  —  Kaptein  Worse!  men  lad  os  heller  enske  og 
bede,  at  De  maa  komme  til  at  passe  rigtig  godt  i  det  Selskab,  hvor 
Guds  Ord  hores  til  Opbyggelse  i  Herren;**  —  dette  sagde  hun  med 
stor  Inderlighed  og  saa  paa  ham  med  sine  kloge  0ine. 

Skipper  Worse  blev  lidt  forlegen  og  gjorde  sig  en  Tur  omkring 
i  Stuen.  Det  var  ikke  godt  at  svare  noget  til  sligt;  han  vilde  Pokker 
ikke  i  Forsamlingen ;  men  han  vilde  dog  gjerne  finde  en  pyntelig 
Maade  til  at  slippe. 

Lauritz  reiste  sig  idetsamme  henne  ved  Daren  og  gjorde  Mine 
til  at  gaa. 

„Nei —  nei  —  Lauritz!''  raabte  Kapteinen,  „du  maa  ikke  gaa; 
vi  skulde  jo  snakke  sammen.  Hvor  skal  du  hen?** 

Jeg  maa  ud  i  Byen  og  sage  Husly  for  Natten,**  svarede  Lauritz 
mark,  men  lidt  trodsigt  efter  Ratafiaen. 

„Hvad?  —  du  skal  da  vel  bo  hos  Madame  Torvestad?  —  skal 
han  ikke  det?  —  Madam?" 

»Nei,"  svarede  hun  tart,  „som  De  ved  er  de,  der  bo  hos  mig, 
mest  aandelige  Mennesker.  Jeg  modtager  jo  ikke  Safolk." 

,Ja  —  men  Lauritz  har  jo  havt  som  et  Hjem  hos  Dem  Madam! 
—  det  er  dog  altfor  haardt  for  den  stakkels  Gut  at  komme  hjem  og 
saa  blive  sat  paa  Gaden.** 

Worse  forstod  nu,  at  her  var  Jungmandens  Sorg,  og  i  sin  God-» 
modighed  vilde  han  gjerne  hjslpe  ham. 

Men  Madame  Torvestad  svarede  ikke  noget  paa  det;  hun  samlede 
Salopen  om  sig  og  lavede  sig  til  at  gaa. 

J[a  Farvel  da  —  Kaptein  Worse,**  sagde  hun,  „og  inderlig  vel- 
kommen  er  De.  Om  en  halv  Times  Tid  venter  jeg  Sara  og  kanske 
et  Par  af  de  andre  fra  Forsamlingen ;  saa  spiser  vi  tilaftens  sammen, 
og  kanske  holder  da  en  eller  anden  af  os  en  liden  Ban.  Kunde  De 
ikke  selv  fale  Trang  til  i  Samfund  med  andre  Troende  at  vende 
Dem  med  Tak  til  ham,  der  har  reddetDem  af  Stormen  og  fart  Dem 
uskadt  henover  de  vilde  Balger?" 

,Jo  —  jo  vist  —  Madame!  —  ser  De,  men"  —  Worse  stod  og 
vred  sig  lidt. 

„Kom  nu!  —  vaer  ikke  gjenstridig  mod  Kaldelsen!"  —  hun  rakte 
sin  Haand  frem  og  saa  venligt  paa  ham. 

Men  Worse  trak  sin  tilbage  og  sagde  halvt  spagende:  „Stridig 
vil  jeg  nadig  vsere.  Men  jeg  synes,  De  Madam  Torvestad  er  tem- 
melig  stridig,  som  ikke  vil  unde  den  stakkels  Lauritz  Husly.  Skal 
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rt  igBE.paiiiAkkotdF —  j^  koiamMritU  QpbyggeUen^  bvis  I)^  vil 

fade  lUcttritEffaaiboiios  Dem,r-  by(i4?  3^  tU  M«m  Torye^M^I'':  •; 

Jeg  vilde  gjere  mere  end  det — Kaptein  Worse!  naar  d^t  KRnchi, 

^ragBitihaClrlsmine.NaiKtens Cj^mitig  i  P^^m,*"  sv^ed« i^ug  ^l.idt 

'.  .Derpafei  .s^e,  hun  i  ^n  almtedtitgQ  Tonft  t|^LliMf>tz^  «Ja,  dp^^ 
herer,  jeg  &m  det  for  Kaptelmns  SkyM*  iW  mig  v^^»ii»Wr 
fifnc^  dig,  ^iBim  iqg  ihk^  ^tlif  ^  S)u,  km/itadil^Rile 

K«iitmtr^det8toai*fiardigt*;**  v 

Men  Kapteinen  og  Jungmanden  tog  sig  endnu  ^n  X;)rng«ng  Y^. 
Sk)ifinkeiiv  :I)(Ktte  faaivde  kvikket  Wor9e  op;  og  di^  Ma  QfM»  byor 
sjsleglad  Lauritz  stormede  a£sted  til  Sehuset,  for  at  hent§  i^i^ea^ 
iKw)i  dtftiinuBrkvibcdise i»  tkmit^  has  for ^t-0ftf^lik,  bMor  dyf^han 
havde  betalt  sin  Jitngmaifds  UHeTiigkamiim^ -^.x. '^ 

:  -'  '  •.^  ••:  ■'  .  ■  ••  !.."•  .•'  :■     '  :i    ; .:       .V-  ■'.■" 


•\ . 


r  -  • 


HaasiNiteea  Fennefos  kom  fra  im:  Ft^mUte^  4^r  jci4ijg  yar  blQYen 
vakt  ved  Haiiges  R^i&er  gj^noem  .Bygdeo.  Fm  $in  li^tig^^.  ^nm-^ 
domib^Krde  hto  h^rtTale  om  4en  lek^ede  Lierefi  haiis  Moder  b^yde 
9unget  liana  8almttr;:ag  Hi¥  bar  ban  han»:.Na.yfi. 

Derfor  var  der  meget,  som  ligefrem  maatti^  $yn^  at  drive  bam 
tilEfteift^else^ 

Men  Gutten  bavde  et  stflsrkt  og  Udenskab^ligt  Sui4>  ogJige  ti^ 
sit  iy.vend»Aar;Klor4e  baa  ain  Moder  Sorg  ved  et  viMt  og^  )et- 
sindigt  Liv.  /      ;  . 

i^Di^  :bfl9bdter  det  enfNat,  ban  kom.sent  JijfSm  fra  et  Danaflag  og 
vijktoiiiBta^sjg  forbi  StiKOiOg  op  paa.  sit  Kanmier;  at  bfin  bart^  Mo- 
doMft  iigge  vaagen  og^sypge:-    :    -     - 

Som  styrer  Himlens  9org.        ' 
yd  h'.;;    •>!'..  Haa» 601^  juMi  StormoQ  |^f|4f 

Og  lede  Belgen  blaa, 
,  H^n.ved  og  Vei  at  flnde, 

'^-'     '•  Hvorpaa  dfti  fbd^kan  j|aa.- 


Deryar  jen  Sali^e^  som  xiylig  \air.  konnnctt  til  Bygdea,  og  ^Om 
ban  vidsia,  Moderen  holdt  meget  af;  men  *an  bavde  aldrig  |agt 
^ynderHgt  Marke  til  den  tor.   i  / 


aKIRmt:VOIlSB 


IS.-  .TC^n  M-'.  fi'-'0n^^ir^tvitrte-6fea.^  ■-■■■■■■""■■■■•'  "■'■  -  ■■■'- 

■!.-',l-.^nPtf1*IIPtt«tvWtlri:!  ■     r-'vnc-'o  ■     ■-.  l^.[f■.■:■■:.-■■// 

deren  med  sfai  Uam  ille:Stsn1ina  scoto^  H^bi  Inftf  taui'  dn:.tkg«J 
Alt1Un:du:bft«f^Giiid,^;h-^-dagmbiile.bbtiLafttibrundeFtigt<Ko;/^e 

han  havde  AMft-Jnad- itf  d&n}]e,'til.han  Itpm  odettfbr^r:  .,r:  ,  n  :.:'  ■ 
..r^SiW'vmilredd  han^iten-JMlb  Nationikrtng:|taa:8in  FadefS'GaBifl  i 
Qraad.oc'Ai^Mt^sKilteiHteineit^ClBinm^i  flajst  da  Salun  s^jidtj 
fiit>Jlwi.WqMlaiH  at^bedoieg.takkei.;,:  ;i' ,;:  ■.-  ■.-:..,}>■:  ■  .-ki 
Men  d(itlirar-brsM-Quig,-:.h«il  haVdei^nferetiidfirdf  HoseteitltBt 
fibrt;.ag4itl<p  aulv&tdt&  ind-^i  StRMM^iatP  Alodcu-eii:mgft^  Bsn- 
l[ffaiog.gi)t  hanli-Mifldeined:StrBAngbed;:Mon?(Ulitm  ofttofted&sne' 
0ias-:ogi  saA'.hanqj  fonindrbde  Mittet^  ogStukkolsei-daisHgde'taun' 
stillfi3,:„Mjii^:Ssa)  .vBaaeligaii-  lar  Hents^beaHgl  di^ tdeniiv iNaf.-^. 
Og  med  glad  og  bimodig  Rest  istemte  hun : 


Fradeti  Dag  af  glk  ■HimsNilseH-iSifi  itter^tfl  mw;  niett.gjw-. 
iWB  Aim  Aw.  af  AnfffsteisS'W' Swl«iwn]P':vandt  ^n  omaider 
AxndfeDsPrimodighed, saR^hiM  tiesi^ndte « tale  nwd sine tisroMBte: 
og  Wvem  halt  eflers  ti-ayom  det  ene  fbroBttne.  I  FofsaniHflgen "flk; 
Iw^,  Q^^  tale^  0^  dQf  var  ^lles  JWemiog,  .at  il^t  y^  XSQge  s^^i^h, 
iIW..VHr  tiiBrt  8fla  liflig^B  Ttjnge.;:. , 

Men  ihukonimende  Hauges  Anordning,  vtlds  de  ^Idsts  Ikkc  lii* 
iWlft  twm  »f  drage' ud,  Ipr  ar^njlea  med  Venn^rne  nmdt  om  i, 
tandet,  Tflrend  han  baade  var  gan^ke  grundfsstel  i  d6a  reae  LtBtej 
og  i«t  l,?ivn«-b»vi«vietiJ0mvendeisen9  vKrdige  Frugter. 
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Farst  da  han  var  over  fern  og  t3rve  Aar  blev  ban  udsendt;  og  da 
ban  i  fern-sex  Aar  nsesten  uaf  brudt  bavde  vandret  fra  Sted  til  Sted 
—  dels  efter  Opfordring,  dels  saaledes  som  Aanden  drev  bam,  var 
ban  bleven  en  vel  kjendt  og  beit  skattet  Lsgprfiedikant  langs  bele 
Vestkysten  og  nordover  —  Isengere  end  til  Trondbjem. 

Vel  var  det  forbi  med  bine  Tider,*)  da  Praesten  tog  Lensmanden 
eller  en  fordrukken  Leitnant  med  sig,  adsplittede  de  gudelige  For- 
samlinger,  skjseldte  Prsedikanten  eller  spyttede  bam  i  Ansigtet  og 
lod  bam  transportere  ud  af  Sognet  til  nseste  Lensmand. 

Men  om  end  Lsgprfledikanteme  var  mindre  udsatte  for  ydre  Void 
end  i  de  gamle  Forfelgelsens  Dage,  var  der  dog  Farer  af  anden  Art, 
som  paa  mange  Maader  gjorde  deres  Stilling  vanskelig. 

Tbi  Prfl&steme  bavde  ingenlunde  skiftet  Sind.  Men  da  de  ikke 
linger  turde  fsngsle  og  ofPentligen  udskjselde  „disse  Svsermere, 
disse  Skjffilme,  disse  Bedragere,  skinbellige  Skurke  og  Folkefor- 
fOTere"*,  saa  valgte  de  i  Stilbed  at  belure  og  bagvaske  dem. 

Og  dette  blev  for  Laegfolket  og  isser  for  dets  Ferere  og  Prsedikanter 
en  nyTugtelse  til  Taalmodigbed.  Tbi  eftersom  de  Vaktes  Antal  steg, 
kunde  det  jo  ikke  vaere  anderledes,  end  at  en  og  anden  faldt  ben  i 
aabenbare  Synder  eller  grebes  i  Hykleri  og  falsk  Gudfirygtigbed. 


*)  I  Slutten  af  forrige  og  i  Begyndelsen  af  dette  Aarhundrede  vare  Prse- 
steme  i  Norge  torre  Rational ister,  der  ikke  formaaede  at  tilfiredsstille  den 
religi0se  Trang  hos  Folket,  som  de  ikke  forstod,  og  hvis  lave  Kultur  de  des- 
uden  foragtede. 

Da  begyndte  en  ulserd  Bondes0n  —  Hans  Nielsen  Hauge  —  fodt  1771  —  at 
vandre  om  i  Landet,  og  ved  Samtaler  og  gudelige  Forsamlinger  vakte  han  i 
kort  Tid  et  blomstrende  Kristenliv  blandt  Aimuen.  Bonden  vendte  sig  fra 
Slagsmaal  og  Drik  og  tog  fat  paa  sit  Arbeide;  og  snart  bavde  Bevsegelsen 
fundet  talrige  Brsendpunkter  i  det  vidtstrakte  Land,  hvor  Fabriker  og  industri- 
elle  Anlsg  voxede  frem  under  fiittige  H sender,  medens  Arbeidere  og  Arbeids- 
herrer  i  broderlig  Kjserlighed  samledes  om  Guds  Ord. 

At  Folket  saaledes  hjalp  sig  selv  baade  i  aandelig  og  timelig  Henseende, 
kunde  Embedsstanden  ikke  taale.  Praesteme  flk  en  villig  Haandsrsekning  af 
Juristeme,  og  ved  Hjaelp  af  en  gammel  Forordning  af  1741  mod  gudelige  For- 
samlinger flk  de  Hauge  grebet  og  fsngslet. 

I  ti  Aar  holdt  de  ham  i  Fsengsel.  Men  da  alt,  hvad  utallige  Forher  bragte 
for  Dagen,  kun  var  nye  Vidnesbyrd  om  Mandens  pletfri  Vandel,  store  Evner 
og  sedle  Karakter,  maatte  bans  Fiender  tilslut  lade  ham  gaa  og  neies  med  at 
bereve  ham  Resteme  af  bans  Formue. 

Alligevel  bavde  de  seiret  Tbi  Hauge  var  legemligt  knsekket  af  et  langt  og 
usundt  Fsengselsliv;  han  levede  ikke  mange  Aar  efter,  —  syg  og  fuld  af  Plager, 
men  kjsek  og  fHmodig  til  det  sidste. 

I  1824  d0de  han.  Men  ferst  i  1842  flk  Folkets  Reprsesentanter  bin  gamle 
Forordning  af  1741  ophaevet  —  tiltrods  for  Kongen,  Statsraad,  Amtmaend, 
Universitet,  Bisper,  Provster  og  Prsester.  — 

(Anm.  til  den  tyske  Udgave.) 
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Og  da  var  Praesterne  paafaerde ;  —  ivrige  og  nidkjfiere  —  fra 
Praskestolen  og  i  Husene  fortalte  de  og  fortalte  og  fortalte  omigjen 
alle  de  skrskkelige  Historier  om  disse  Haugianere,  disse  0ien- 
skalke,  der  foragtede  Guds  Hus  og  segte  hen  til  deres  egne  skumle 
Forsamlinger,  hvor  alskens  Vederstyggelighed  bedreves. 

Og  (tb,  Embedsstanden  udbredte  der  sig  over  hele  den  saakaldte 
dannede  Klasse  en  Mistro,  en  Aversion,  der  kunde  stige  til  Had 
mod  disse  fredsommelige  og  gjennemgaaende  heist  respektable 
Mennesker. 

Herfra  hentede  ogsaa  Literaturen  sine  skumle  Skikkelser  af 
nederdrssgtige  Lsegprsdikanter  og  sine  apostoliske  Gestalter  af 
Provster  og  Praester  —  Lysets  og  Fredens  Masnd.  Den  literasre 
Del  af  Samfundet  vidste  ialmindelighed  lidet  om  Lsgprfledikanteme; 
men  man  troede  paa  Skildringen ;  thi  Praesten  —  Fredens  Mand 
kjendte  man  saa  godt. 

De  fleste  kjendte  ham  fra  disse  Feriebeseg  i  en  Prasstegaard,  der 
altid  staa  for  Erindringen  som  Glanspunkter  i  Ungdommen  —  enten 
i  Maanelys  en  Sommemat  i  Skoven  eller  med  tindrende  hvid  Sne 
og  Klang  af  Qeme  Kanebjaelder,  der  komme  naermere. 

I  denne  Ramme  stod  Praesten  —  lys,  venlig  og  dog  saa  velgj0- 
rende  alvorlig;  hvilke  muntre  Bordtaler  kunde  han  ikke  holde, 
hvorledes  kunde  han  ikke  gaa  ind  paa  en  uskyldig  Spas,  og  hvor 
var  der  ikke  godt  at  vaere  i  det  rummelige,  overfledige  Hus,  fiildt 
af  Ungdommens  Lystighed  og  betrygget  ved  »Fars"  milde  Alvor. 

Han  var  Midtpunktet  for  alt,  —  ikke  blot  for  Fruens  og  Detrenes 
Omsorg;  men  i  al  Ungdommens  Glaede  og  Leg  maatte  „Far"  vasre 
med,  naar  det  skulde  vaere  rigtigt;  bans  store  Merskumspibe  blev 
stoppet  for  ham,  de  unge  Mennesker  kom  styrtende  med  Fidibusser, 
naar  den  gik  ud;  og  alle  samledes  i  en  deltagende  Kreds  om  ham, 
medens  Fruen  indviklede  ham  med  evet  Haand  i  alle  bans  Uld-« 
treier,  Skindtreier,  Tulupper,  Skjaerf  og  Peltse,  naar  han  skulde 
kjere  til  Annexkirken  anden  Juledag. 

Eller  kunde  nogen  glemme  de  stille  Lerdagseftermiddage,  naar 
man  heist  maatte  holde  sig  ude  af  Huset,  for  ikke  at  forstyrre  Prae- 
sten,  der  studerede  sin  Praediken  i  Kontoret,  saa  at  Tobaksregen 
hvirvlede  ud  af  Naglehullet  som  en  blaa  Slange;  eller  Sendag  Mor- 
gen,  far  man  gik  til  Kirken,  naar  man  ventede,  mens  nFar"  spiste 
sin  i£ggedram,  for  at  klare  Stemmen. 

Og  dog  kunde  denne  Feriepraest  vaere  en  ganske  anden  Karl,  naar 
han  sad  alene  blandt  sine  Bonder  i  Fattig- eller  Skolekommissionen; 
og  fra  Kontoret  hartes  stundom  en  Stemme,  som  man  neppe  skulde 
tiltroet  Lysets  og  Fredens  Mand. 
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Bi^a-^eti-kiittile  ypd  ogsaa  heBn(U^isi^<iUQgdilBmi6hBsmltde9,(Ude 
nQpagen^iior  jitlinddfihfftrgpnelitil^i^  roller  ;ainIleiniiQanteir>IJdUhigt{ 
alijc6  vadto^laklMltr'BlQindemkndtckcniij  ibimUndp^il^  Kintiid 
mVfiotitCBpi^  iBcddnii  tnanii;fi^B«q^<safl;  tit  ^tiasHgtifiDt^viattondQiSIkikt 
af  et  redt  Aaaig^'jog  ^rt^t^^gt^btts^glU  SUbMk.icrA  ,To;-(i:I'ru;.-{ol 
01  ilW  sagdej  Fnieil  cUer  gh:  at  Dettend  b :;  JUUu-hh-  ^MksSs  (F^  der 
iMi^ii^eo:im'>af  JiUs^istyg^eiiim^anerne^ttiM  voider  Ed^Isaitmegeii 
Fliitfikd;r^oghetI"  .L.r-.'j',.;;)fr:i>f]ri^fM  ;'0  '>\,^^iini,\><:'..\  '.\  :»^':ib  boin 
Og  denne  Stemning  mod  de  Vakte  dede  ikke  ud,  selv(>e&Bottt 
BietetieiiH  koto  lil;§tiBdeff  bg  Vrndighfid  ved^j^ivMsitetbt:  .Deiiye 
Iieiiore'<^)PMtaierf  spin  ikke ;|d(rt'^ldt^  oghtnuiBetoR 

golBr;denriiti9iTd.Iiid6rtisted(i  I^reiiog fTilegoeteen^  i^en^aooKtiB 
ogmedihai^  i(Qtaget.de^isdgtinQ41gb.ifsli#e»  da^iblodsodneiBotodiiji 
de IMigt teahVi^nde-^a^r Ej^de rfv^  HtaigbintsnieQi Forfaldfitidj^tde 
syntes  hurtigt  at  glemme,  at  hele  det  Kristentiv^  paa  hvis  ^ktApi 

siffrifra  mdenutf^.TDg  :ttg'.8]qer'iilyhdige  fF^dre  begyndte  da  ttbhi 
kyii2lifetyat-&blB'tyideto!omyi*t  de^vmt^  FdketSiHyfderogFaBdreVai 
at  hver  den,  aom:keiiiiiflMditj6tHafn^t)fta=  deare^iHoveder,  f}ec!VilAe 
boj^g&.jm ;?T0ddel ; jtf :^res  Magt jog.Atisbelse^rhaiicliedibfieA!  1 — 
Iniiioiledlb^dr:  (FblkiBtB.  ^AgtdbsNb  itott  ddr:  tellig^ii  hAn :  prtto/  ksed  luri 
nuote^ .  He^knAi  ot^A  det-jealdgamlev  ;^jociae,  (patriaDkatike  JBoHiold 
iMiemLiMeqjigjbBdea-og*;#ki>{Qls^^  \'/i.:i  'I'jiv  ikv 

i(JVl0n  ti^dai  ferslei  Afi^^'lii^ns.FepoeEQSii^cisfei  oaricriiigvtti^  h^ 
hetsTi Misstep :  8£;itenc>^aalte  :Skole,  dlor iiredei pa^  hV6rt .iiens KDrd 
og^kverth^natFjedi  Qg^tqUte^iatn^  og  JaanSiVi^'rietrsiaaaiegeii  Skadd 

OglFoitr^aoftB.dkiknilde^i-.rv.'f    :;m*':'-:  •:•  •.:/   -.:;!!    \^   ;..i.    ■n*:;.    ;.';•:' 

. i tfifij^iildt'xiet al: vogib^iierie baRde.paai'^ig;4»lv.bg'pad  Vtrmeiqn^, 
Qgr lieF.  havde  i  cteo  1  wogei  >  Ptsaiikfflill ^  iftaageri ;  6trid ;  iat  bo^taal  'Tin 
Ugs^ooD  hknlHnar  bftnsefedMafili^  Jbe^csrisknoelMriLvar  ban  b^saaiieoH 
s^ttetrmbdigi^iGanfle]  I^k.  saj^,.at:  bdniiiitndede::iileget;oni 
Hauge  i  den  ferste  Tid,  feren^deJn^vdeLOdtetagt.htoiini^iFQrM^ 

ffAlnfk     '^^i  "^ '/ J  j|  r*»'i  «■•♦ ,  "li-'M' f.t»  >   T    ^"if    '*.  '    *^^*     ^i?"*  rrr' .1 "  ••    '.'♦     •    '       '  ■  ■!      ■   '  I-'] 

•fii'^Qe'i-Qfeiol,  Tsota-MciJEMtM  li|eratne,paa:  Eknhefosr  sendlftlfonan 
k^9^}lti^iy)crfiierne  nuidtomkidiigv  s^  dorforjaltid^at  deb  ungii 

Hai& jNiknt^mailtc^^dig  fioMiaaeatii  Lydigbod  ibod  denv'xi^erd 
aattef^tfl'tat  stymiog.  raada;  paaidat^at  ingbii/Strid'iAlor.Foraiig^Sd 

maatte  OpStaa.  .r.  ..■:::. ;.,:.'■■  Vi.'.:;;  \:  •.-,?  .'-i-.'b.  •  :'"i\  ;.'•• 

tr.Og  :ef^rliyiBft<  toirtSi'tiaflikjat^dsenqse.^  Siiid,saaiiab:end^ 
StBdari  Sdlfaed  kuttde  lafv^rgelSplid  itieliem  Rrasidt  og  JlftebighedJ 
Dbl  rlsaYda(  ircret  Hauges  ¥ilje  saalede^  lOg  for  .<  deti  iMcede  >faan :  s^g 
som  alle  de  andre  Venner.  .  .I*^  -•■'-■l-'yi  .;-.  .?:»';!  t  :/:»*; 
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toiDeFved^Hom-FteseMsisohi  sas  infeuiBe^LBgpnddildnttM  til^ltClbr- 
ttMflelfiiDdene>fea<rimlei^i«i!hvOTsbmhd9lieh4^ri^  vitdeiJdthr 

kntfcM  banviiifeit^'idMdi^.iiivist.iifbrBk^Ut  ffauleTCinlktenl Kjdnid 
afteivciKle  KmtiieiiiMenlghedefi;  der^atodx^QdjrttilratisliiUe^diff^^ili 
€hBD,it(|Br  bkaaL  ikkQ^otiDBt'de.  ls^mte>'P]^t^  tfiddtdim-i Stone ilfo^ 

^i;Mtoi!niid«rtideat;bol#  idetThaai*dt:4ori  MantiiNitecM  Mt^lfyk-oriak 
Sind.  Af  de  Gamles  Fortaellinger  hjemme  paa  Fennefos-jfidstb  Ihan 
gckl'Beskeatoiil  aHedBe^TCTh6dc&r;i:Htug|&»iiht;;Haiiic^ 
nene  paa  alle  de  Lensmaend  og  SordnskHyere^lmMMMb^pBari  alte 
^)  Prassttirv  Hev^  ihavde :  iUrl»ani^t^<rfdrhilgt«  ogL  hHv  veis  iplu^t  iiivet 
af  den  kjaere  Laerer.  .j^r^'V  vjii^yrA-i  io\  (o:c-  Lo^.  w-j 

-^  jOgi?faW:^^trafr -fm-itom'  LaUdet ihindt,  tipr'^flf-teii('dis8&  saitime 
fip^e:) .3aade  D6ihstdbft-:aig<Pr«keilQj;^  vargiiflet.iirrtMSflanqr 
i»«>viMk&^'i)tot;  ^  J&iahden,r:nipni;og:>f.KjMet  af  irine^^aaile,  JorllMiItt 

-'^t£)^t;glBdedeI  inang^ tSiQBg  i;detvtinge  BlM^^og  iater  ^OrOetlEildl 
Iritib^skBrpI  i  Fca^amKngeiiy  iAa.hira  dtiDiSamme  <9M>h^ 
Men  da  tugtede  de  hinanden  gjensidigeiiin4fe]ler  iiigekr;0trig;hed 
sdexBaf ■OnkLi':.!  *i.'^:v  t/J  .'j;..':-'!  i  ji:-}^I<Mt;n£i'''.  ro/^^  'i^ilv  ti-iJ 
.n  jMar  fatofdriovifi  Vostiandet;  stitn8ederiFenilefok.'|iRidi.ta/Stu9d 
hm  JttariaiflenTqifvaBtkdi)'^  B^eai  vBc'.etXnudo(mnktiid^;Vidt;£d& 
grsneclB'iVtekkidaev^nog i bfterhanidbn  fbltv^iRaDumerbrhjoinmet'llid 
end  paa  Fennefos.  .L»r!-7':r;^.:-L[-!.r.  tjI!'^  ovyA\:r:f\.iM:f^V\  ■ 

t»fiHeitent90B(^es'dM6sidgsaaBrevelx)g:Budskalr/tUihamtfiB:Ven- 
TBQT  onkflrtgiilAndeti  niMik:<ier^ivar/flfogdi#fh  paaflerde.blaildt  denl^ 
eller  naar  de  fik  altfor  stor  Lsngsel  efteridt^B^  faioih  jHl^i'vrnrriL'i 
/^(fias  nSstVi^haq.  pUeci^reyj  Br^Ve;;<iettef'  ilci  iCldsleL 'ifendtti  en 
anden,  om  der  var  nogen,  som  p&ksedeiiksteti^i/  f  ji )'  jr  ^J  n.  .r( 
.qoDeti^var^.iraidkiftid  ihvefken:  .DiBdieaci^gltet:  Madaiii(^  Ttirvl&tad, 
disri^lndiriHitnfBaHiitBecttogiholdf  |iani)8fla  faehge'r  Byeh/'  Thiilian 
trifoiiteignmddnibGdstibKnd;!  BeMenieL::    M  b    i  ;,;:;:  i  ;^:> 

-rnO^lgied'iMadlEuM  Tbnns]tad:havde:l)lEin..^eg€t  atindvende.  HBd 
var  for  slap  i.aMil^ifISng;o(iptyiat:8Etjr.sfelp8etulti^k  SVa^^ 
hda^  ikklrTtei|de:[lUTdrMii9^ogireBifor'ilt!V  hani  altfartnytidig 

tiBlhBnBkic^yg/hMenigtte«lBii:.oglsi^:ttife:!Mi.-:  rn!  :'•.'>.     .:v  .r.-'/  aid 

r-'vl^vidodenbdndll  t9m[l^VBrvei/me^(SBiyia..:r/i;:r.' :;1  v.-Ur-.  i:\\  :-:vJ 

neiUceralldxito^BlQBdeiieadeiflied  tegclifil^^  bam 

i^tviistji^^MeA  huh  iJtorjsaaL^imemtifengl  af^Vaekkelsenii^saa^^ 
bevandret  i  Skriften  og  de  gode  Beger,  at  ban  ikke  vidsteppgM 
Btennefldafe  ,emedriMreni  '^  ^vm*  kmm  MiTsatigerb :  at  tkle:  ont:  Idind^ge 
Ting.  .Lnr  rriHri  unt^l  ;io  njLiieiili  Luv  j^^iliiOi'  iJO^'  :\\lv.  ^i-J 
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Ogsaa  blandt  Vennerne  stod  Sara  i  hei  Anseelse,  og  det  var  for 
de  Gamle  en  Hjertens  Glsede  at  here  denne  unge  Kvinde  tale  Guds 
Ord  i  Forsamlingen.  Vistnok  var  dette  meget  sjeldent,  og  heller- 
ikke  havde  hun  mange  negne""  Ord.  Men  hun  kunde  saa  mange 
Salmer,  Skriftsteder  og  Stykker  af  de  gode  Beger  udenad  og  firem- 
for  alt:  hun  var  saa  kjendt  og  vel  bevandret  i  selve  Bibelen,  at  der 
selv  blandt  Mandfolkene  neppe  fandtes  nogen,  der  kunde  maale  sig 
med  hende. 

Paa  Bordet  i  Madame  Torvestads  Stue  var  der  en  fostskruet  Pult; 
der  laa  altid  Bibelen  opslaaet. 

Det  var  Saras  Plads,  og  ved  Siden  af  hende  satte  Madamen  idag 
en  god  Stol  for  Skipper  Worse. 

Der  var  kommet  nogle  alvorlige  Koner,  der  satte  sig  rundt  Vseg- 
gene,  lagde  Hsendeme  i  Skjedet  og  sukkede.  Et  Par  unge  Piger 
trykkede  sig  sammen  med  Henriette  paa  en  altfor  kort  Bsenk  ved 
Ovnen,  og  en  halvvoxen  Gut,  hvem  Forseldrene  slsebte  med  fira 
Forsamling  til  Forsamling,  satte  sig — gulbleg  med  Finner  og  Freg- 
ner  og  en  fuldkommen  folelsesles  Mine — paa  den  yderste  Snip  af 
en  Stol  nederst  ved  Deren. 

Lidt  efter  kom  Mandfolkene  i  Felge.  Der  var  Bredrene  Endre 
og  Nicolai  Egeland,  som  havde  den  sterste  Bondehandel  i  Byen, 
Sivert  Jespersen,  som  i  faa  Aar  havde  samlet  sig  en  Formue  ved 
Silden  og  endnu  en  Hre  fem  af  de  mere  h*emragende  Haugianere 
—  Haandvsrkere  eller  Handelsmsend. 

Madame  Torvestad  tog  dem  alle  i  Haanden  og  segte  at  skaffe 
dem  Plads,  hvilket  tilslut  blev  vanskeligt  nok,  skjont  Stuen  var 
rummelig  og  fuld  af  Stole. 

Hans  Fennefos  gik  hen  og  hilste  paa  Sara,  og  spurglo  idetsamme, 
hvem  Laenestolen  var  sat  firem  til? 

n Skipper  Worse  vil  komme  heriaften,"  svaredeSara  uden  atse  op. 

Hans  Nilsen  blev  forbauset  og  ilde  tilmode,  uden  at  kunne  gjere 
sig  rigtig  Rede  for  Grunden.  Madame  Torvestad  hilste  venlig  paa 
ham;  men  hun  satte  sig  ikke  endnu  paa  sin  Plads;  hun  gik  om- 
kring  —  lidt  febrilsk,  indtil  Jacob  Worse  endelig  kom. 

Da  han  aabnede  Doren,  fik  han  en  uvilkaarlig  Lyst  til  at  lobe 
sin  Vei.  Han  kom  fra  sine  luftige  Vaerelser,  hvor  der  endnu  var  lidt 
Lys  fra  Aftenhimmelen.  Men  her  var  merkt  og  kvalmt;  to  Talglys 
stod  i  Messingstager  og  skinnede  over  Bordet  og  Bibelpulten ;  men 
ude  i  Stuen  kunde  man  ikke  se  andet  en  Rad  af  Ansigter  langs 
Vasggene. 

Der  blev  imidlertid  ikke  Tale  om  at  slippe.  Madame  Torvestad 
tog  ham  saa  venligt  ved  Haanden  og  forte  ham  ind. 
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Desuden  Var  han  jo  kjendt  af  alle,  og  Mandfolkene  kom  frem, 
for  at  nsves  med  ham  og  enske  ham  velkommen  hjem. 

Der  blev  almindelig  Glsede  ved  at  se  ham  her  i  Forsamlingen ; 
thi  Jacob  Worse  var  en  betydelig  Mand  i  Byen,  og  hidtil  havde 
han  snarere  hert  til  Haugianernes  Fiender  og  Spottere.  De  nikkede 
og  smilede  til  Madame  Torvestad,  og  hun  nod  sin  Triumf. 

Isaer  var  Sivert  Jespersen  forneiet.  Han  og  Worse  vare  gamle 
Kjendinger  fra  Fisket  nordpaa;  og  Sivert  Gesvint — som  han  kaldtes 
—  var  udenfor  Forsamlingen  en  livlig  og  foretagsom  Mand.  Paa 
samme  Tid  som  bans  Mund  var  fuld  af  Guds  Ord  og  Salmevers, 
kunde  han  tage  ordentlig  fat  i  et  Knibetag  eller  seile  som  en  Vaag- 
hals,  naar  det  gjaldt  om  at  komme  ferst  frem  til  Fiskepladsen. 

Skipper  Worse  knurrede  lidt  og  streg  sit  Odderskind,  da  Sivert 
Gesvint  trykkede  bans  Haand  og  enskede  ham  saa  inderligt  kjsr- 
ligt  velkommen.  Der  var  nemlig  en  gammel  Historie  mellem  dem 
om  et  Parti  Salt,  som  Worse  formente,  Sivert  havde  snydt  ham  paa ; 
og  det  havde  han  sagt  ham  —  bent  frem  —  mange  Gange,  naar  de 
medtes  paa  Fisket;  men  Sivert  Gesvint  pleiede  bare  at  smile  ven- 
ligt  og  klappe  ham  paa  Skulderen. 

Madame  Torvestad  forte  nu  Worse  hen  til  Lsenestolen ;  han  folte 
sig  yderst  ilde  tilmode  og  forbandede  i  sit  stille  Sind  baade  Lauritz 
og  Madamen.  Men  Lauritz  sad  heist  lyksalig  paa  en  Skammel  bag 
to  tykke  Madamer,  mellem  hvilke  han  kunde  skimte  Henriette. 

Sara  hilste  blufserdigt  paa  Skipper  Worse;  han  strog  hende  over 
Haaret ;  han  havde  jo  seet  hende  voxe  op  h*a  liden  Pige. 

Da  nu  alle  vare  komne  tilssede,  og  der  var  blevet  ganske  stille, 
sagde  Madame  Torvestad:  „Nu  —  lille  Erik  Pontoppidan!  kan  du 
saa  fortaelle  mig,  hvad  der  blev  talt  om  i  Forsamlingen  !** 

„Om  Helliggjerelsen''  —  kom  det  ha,  den  blegfinnede  Gut  ved 
Daren,  —  ligesaa  prompte  og  tonlest,  somom  der  var  bleven  tryk- 
ket  paa  en  Knap. 

,,Hvilken  Salme  var  det,  I  sang  —  Henriette!  —  det  busker  du 
vel?"  —  spurgte  Moderen. 

Henriette  havde  vseret  i  Forsamlingen ;  men  optaget  af  den  sar- 
gelige  Efterretning,  at  Lauritz  ikke  fik  bo  hos  dem,  havde  hun  ikke 
haft  stort  Udbytte  af  Andagten.  Og  da  hun  saa  kom  hjem  og  fik 
here,  at  han  alligevel  havde  faaet  Lov,  var  hun  bleven  saa  hop- 
pende  glad,  at  Moderens  Spergsmaal  faldt  over  hende  som  et  Spand 
Vand. 

Hun  blev  ildende  red  og  vidste  hverken  ud  eller  ind. 

Madame  Torvestad  saa  et  0ieblik  strsengt  paa  hende;  derpaa 
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vendtG  inin  tig  mod  Erik  P6ntoppidBn,  og  saasntrt  heiide&Blik 
havde  berort  Knappen,  svkrede  han  udeni^atbliitke-: 

r^ubiXr  /      :.  :^;  . .  . 

. .  uerr;  var  flere  i  ForBainlingen,  ^pm^nikted^^  og.smilede  optnuii- 

Irende  til  Gutten.  Hans  Moder  -r-  «o  tyk,  gtd  Madam  og  Faderen 

—  Endre:  figeland  v^re  stohe  af  ham.   Mei)  £rik  Pontotppidan  lod 

jkkc  til  at  inaexke  noget  af  alt  det. 

'  ,PaaHenriette  saa  ingea —  ud^n  Lauritz;  l^un  sad  skamfuld  qg 

krab  bagvad  sine  Vipjiinder.    .      \      . 

'.  Madame  Torvdstad  istemte  nu,  og  de  andr^  ^ulgte  —  uden  Saime- 


.    Nu  ber  ei  Synden  fnere    ...... 

Med  Mjigt  og  Herredom 
'  Udf  liift  Kj0d  fcgjerfe, 

'  Meadiqglfg  lastes  om.- 

•    r     - 

.-'  ■'  .,1  4  r  ...  >  .    m       '  ^  t  m  .  f 

AUe  sex  Vers  bl^ve  sungnc^.  Det  tod  for  Jacob  Worse  foruoder- 
ligf  merkt  og  telsUgt —  aHe.disse  Stemmer  i  den  lave  Stue,.  Kvin- 
demes  kvaes^  R09t^  og  Meend^esdybe  Knurren.  Langsomi* — 
uendeligt  langsomt  gik  det;  og  i  Pauses  efter  hverStrofe  havde 
Sivert  Jespersen,  nogle  besynderlige  Skjcelvninger  og  Tremalanter, 
aom  b^ite  til  hand  Man6r. 

.  Det  var  kia  af  de  ;£ldste,  som  havde  tatt  i  Forstftnlingen^  og:  h«i 
var  ikke  tilstede  laAen  hos  Madame  Torv^tad;  hun  spui^te  iteffor, 
om  nqgen  vilde  give  hende  et  lidet  Qrd.  af  biuis  Tale.:  Derved  3aa 
hun  og  Here:  aodr^  hen  paa  Fennefos;  men  tian  sad  stille  med,MuR- 
den.sammenknebet;  det  saa  ud,  somom  ban  ikke  vilde  tale  iaiten. 

.  JaijegforminringeDel,**  begyndtedaSiveitJespersen,  Jegsynes, 
den  Gamle  lalte  rigtigt  saa  godt  og  inderligen  enfoldigt,  Det  var 
om  den  H^Uigaands  Gjeming^  — som  lille  Erik  Ppntoppidan  var 
saa  flink.til  at  sige  — -,  og  den  Gamle  valg^  tit  Udgangspunkt 
Luthers  Ord  til  Artikelen :  Jeg  tror,  at  jeg  ikke  af  min  egen  Styrke 
Og  Fornuft  kan  tro  paa  Christum  eller  komme  til  Christum^ — :  og 
ban  viste  saa  klarligen  —  saaledes  synes  da  jeg  ialfald  -^  baade  af 
Skrihen  og  dpn  daglige  Erfaring,  bvor  elencUgen  vi  komme  ttlkort 
iMUide.  i  det.«imdelige  og  i  det  timelige,  naar  vi  liolde  Kjed  for  vor 
Arm  og  forlade  08  paa  vor  egen  skrebelige  Fomuft.** 

:  Nicolai  Egetand,  som  ikke  var  videre  begavet  i  aandelig  Hen- 
aeende>  sagde  au:  Jeg  tror  Herrel  h^eetp  min  Vahtro.'' 

Han  kunde  i  Virkeligheden  ikke  mer  end  fire  eller  fem  Skri^- 
steder  udenad,  dem  hah  anvendte  dom  det  kund^  f&fde  ^tg,  og 
ittangengang  taldt  det  sig  ^let  ikke.    Men  BrMrene  kjehdte  bans 
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Trofosthed  og  har  over  med  ham ;  han  havde  nu  engang  ikke  haet 
sterre  Pund  anbetroet. 

En  af  Kvinderne  sukkede:  Ja  det  var  et  sandt  Ord  —  Sivert 
Jespersen!  ikke  skulde  vi  langt  komme  med  vor  egen  Fornuft  i  de 
aandelige  Ting." 

Madame  Torvestad  tog  nuOrdet;  hun  sad  gjeme  og  bladede  i  en 
hel  Del  smaa  Beger,  som  laa  paa  Bordet  ved  hendes  Plads  lige- 
overfbr  Sara.  Det  var  dels  Traktater,  dels  Bennesamtinger  og  aan- 
delige Sange.  Og  naar  hun  traf  noget,  som  passede,  flettede  hun 
det  ind  i  sine  egne  Ord,  saa  det  blev  halvt  Tale,  halvt  Oplaesning. 

„En  Kristen  ber  altid  ihukomme,"  begyndte  hun,  „at  der  er 
mange  heie  og  hemmelighedsfulde  Undervserker  i  Naadens  Hus- 
holdning,  som  aldrig  i  Tiden  af  den  stakkels  Menneskeforstand 
skuUe  kunne  fattes  og  begribes.  Derfor  beheve  vi  aldrig  at  besvfiere 
OS  med  at  forsege  at  begribe  det;  men  blot  stole  paa  Guds  Almagt 
og  Sanddruhed,  som  har  kundgjort  os  det.  Ja — saasnart  Fomuften 
vil  begynde  at  overveie,  hvorledes  det  er  muligt,  hvad  Christus 
siger,  skulle  vi  strax  vide,  at  det  er  Fristelsens  Time,  —  at  Djs* 
velen  er  nsr,  den  gamle,  fomuftige  Slange,  som  forferte  Eva  ved 
sin  Trseskhed;  og  da  skulle  vi  oieblikkelig  paakalde  Guds  Navn  til 
Beskyttelse  mod  Deden,  ja  mod  selve  Helvede.  Maatte  vi  dertil  alle 
forundes  Naade.** 

„Amen"  — sagde  Nicolai  Egeland. 

„Men  Kjaere!"  —  spurgte  Sivert  Jespersen  henover  til  de  Unge, 
.hvorledes  skulle  vi  forundes  denne  Naade?" 

„Det  er  den  Helligaands  Gjeming,*'  kom  det  nede  fra  Deren. 

„  Det  var  rigtigt  svaret  —  lille  Erik !  og  hvad  kalder  du  denne 
den  Helligaands  Gjeming?'' 

„HelliggJ0relsen.*' 

„0g  af  hvilke  Stykker  bestaar  Helliggjarelsen?  —  kan  du  ogsaa 
svare  paa  det?" 

„Ig]enf0delsen,  Retfaerdiggjerelsen  og  Fomyelsen." 

Atter  saa  alle  med  Velbehag  paa  den  flinke  Gut.  Selv  sad  han 
uden  Forandring  i  sit  Ansigt,  Munden  halvaaben  —  parat,  saasnart 
nogen  trykkede  paa  Knappen. 

Men  nu  blev  Nicolai  Egeland  sergjerrig,  og  han  begyndte  paa  det 
Isengste  Skriftsted,  han  kunde:  „Synden  kom  ind  i  Verden  forme- 
deist  et  Menneske,"  men  Madame  Torvestad  afbred  ham  lempeligt: 

,Det  er  en  underlig  Ting  med  det  gjenfedte  Menneske;  han  er 
ikke  Slave  af  en  eneste  Synd  eller  verdslig  Lyst, — ja  ikke  engang 
af  uskyldige  Ting,  Naar  jeg  siger,  han  er  ikke  Slave,  saa  er  det 
ikke  Meningen  at  nsgte,  at  han  jo  i  en  svag  Time  kan  overrides 

3  -  KMIoMd:  Stmlede  Verker  II. 
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og  overvindes  af  Synden ;  men  det  vil  sige,  at  han  forbliver  ikke  i 
den.  Overrumples  han  af  Djsvelen  eller  Kjedet,  saa  han  falder  i 
nogen  Synd»  staar  han  atter  op  igjen,  klager  sin  Ned  for  Gud  og 
S0ger  Forladelse.  Og  saalsnge  han  saaledes  atter  opreises  i  Troen 
og  bar  Fred  med  Gud,  bliver  han  altid  atter  Synden  overlegen, 
saa  at  han  dog  vedbliver  at  vandre  efter  Aanden.** 

Sara  saa  hen  til  Fennefos;  ^i  hun  vidste,  at  han  ikke  kunde  lige 
den  Bog,  Moderen  Isste  dette  af.  Men  han  rerte  sig  ikke.  I  den 
svage  Belysning  skimtede  hun  bare  den  kraftige,  rene  Profil  — 
haivveis  vendt  opad,  somom  han  sad  og  saa  op  mod  Loftet. 

Da  han  slet  ikke  syntes  at  ville  tale  iaften,  fortsattes  Samtalen 
bare  et  Kvarters  Tid  uden  synderligt  Liv.  Sara  sad  hele  Tiden  ved 
Bibelen ;  og  eftersom  Samtalen  bevfi&gede  sig,  slog  hun  op  et  Skrift- 
sted  hist  og  her  —  dels  for  sig  selv,  dels  naar  en  af  de  andre  bad 
hende  hjslpe  paa  Hukommelsen.  Hun  fandt  strax  alt,  hvad  hun 
sfl^te,  de  fleste  Steder  af  Betydning  fremsagde  hun  udenad. 

Skipper  Worse  havde  ikke  megen  Forstand  paa  Helliggjerelsen, 
og  han  blev  umaadelig  traet.  Det  eneste,  som  endnu  holdt  ham 
vaagen,  var  Saras  smaa  Fingre,  der  bevsgede  sig  saa  flittigt  mel- 
lem  Bladene  i  den  hellige  Bog. 

Men  tilslut  var  han  alligevel  paa  gode  Veie  til  at  sove  ind,  da 
Madame  Torvestad  foreslog,  at  de  skulde  synge  en  Salme  til  Be- 
slutning. 

Sara  tog  nu  en  Salmebog  og  holdt  den  hen  for  Kapteinen,  og 
Sangen  begyndte. 

Worse  sad  i  Halvsevne  og  saa  paa  hendes  Fingre.  Da  vendte  hun 
{^udselig  de  merke  stserke  0ine  mod  ham  og  sagde:  „Syng  med!** 

Skipper  Worse  blev  med  en  Gang  ganske  lysvaagen  og  begyndte 
at  brumme  med,  eftersom  hun  flyttede  Fingeren.  Han  havde  aldrig 
v»ret  stiv  i  Salmesang,  og  naar  der  kom  Ord  som  Gud  og  Jesus, 
skammede  han  sig  for  at  tage  dem  i  sin  syndige  Mund. 

Men  vaagen  var  han  bleven  og  mer  end  det:  han  begyndte  ns- 
sten  at  befinde  sig  vel.  Af  og  til  saa  han  fra  Fingrene  opover  hendes 
Arm  og  de  fyldige  Skuldre,  den  matte  hvide  Hud  bag  0rene  og 
under  Hagen,  hvor  det  bevsegede  sig  blodt  i  Struben,  naar  hun  sang. 

De  sad  saa  fortroligt  og  user  hinanden,  idet  hun  beiede  sig  mod 
ham  med  Salmebogen,  saa  at  Skipper  Worse  Hk  en  Fomemmelse  af 
noget  lunt,  kvindeligt,  —  den  ferste  hjemlige  Felelse,  han  havde 
kjendt  idag. 

Der  var  en  anden,  som  ogsaa  befandt  sig  saare  vel,  skjent  heller 
ikke  han  fulgte  saa  neie  med  i  solve  Opbyggelsen,  og  det  var  Lau- 
ritz  Seehus  i  sin  Krog. 
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Han  var  saa  lykkelig  efter  den  udstandne  Lidelse,  at  han  slot 
ikke  kjedede  sig,  som  han  ellers  pleiede  i  Forsamlingerne;  han 
kunde  jo  se  Henriette.  Og  da  de  hellige  Ord  og  Sangen  ogsaa 
gjorde  sit  Indtryk  paa  ham,  der  havde  vsret  saa  Isenge  fira  det, 
blev  han  saa  bevseget,  at  han  takkede  Vorherre,  fordi  han  havde 
sendt  ham  hin  korte,  men  haarde  Pravelse,  forat  han  desto  bedre 
skulde  skjenne  paa,  hvor  godt  han  nu  havde  det. 

Da  Salmen  var  sungen,  bar  Husets  Datre  ind  The  og  Smmx>g- 
bred.  Efter  en  Bordben  af  Endre  Egeland,  spiste  alle  godt  og  drak 
megen  The,  hvorpaa  de  skiltes  lidt  over  Klokken  ni. 

Da  Worse  igjen  stod  nede  i  sine  Stuer  og  saa  Madame  Torve* 
stads  Gjs^ter  gaa  over  Torvet  fira  Worsesmuget,  vidste  han  ikke 
enten  han  skulde  le  eller  bande,  naar  han  tfienkte  paa,  at  det  var 
med  disse  Folk,  han  havde  tilbragt  sin  ferste  Aften. 

Der  gik  Endre  Egeland,  om  hvem  det  blev  sagt,  at  han  lokkede 
Bondepigeme  ned  paa  Sehuset,  og  den  Sivert  Gesvint,  som  havde 
snydt  ham  saa  blodigt  paa  det  Saltet! 

Det  skulde  bare  Randulf  vide  I 

AUigevel  maatte  han  flere  Gange  tcenke  paa,  hvor  hyggeligt  det 
havde  v»ret  at  synge  med  Jomfru  Sara,  og  han  fandt,  der  var  en- 
somt  og  tart  i  bans  store  luftige  Stuer. 


IV. 

De  folgende  Aftener  var  Skipper  Worse  igjen  i  Klubben  og  be- 
fondt  sig  vel.  Det  var  bare  den  forste  Dag,  det  faldt  saa  forkjert 
med  disse  unge  Amerikaferere. 

Senere  flokkedes  jo  de  gamle  Venner  om  ham,  og  han  fortalte 
mangen  god  Historie  fra  Rio  de  Janeiro,  sang  ogsaa  et  Par  engeiske 
Viser  med  Omkvaed  paa  Spansk,  som  han  havde  Isrt  af  en  deilig 
Pige,  der  hang  i  en  Matte  mellem  to  Palmetrseer. 

Det  var  noget,  som  slog  an ;  thi  i  Klubben  blev  der  sjungRt 
nsssten  hver  Aften ;  og  da  de  havde  laert  det  spanske  Omkvfi|f^ 
faldt  Koret  ind  med  en  Kraft,  saa  at  Skeeme  klirrede  i  de  sfg^ 
rygende  Toddyglas.  O 

Ah  chio  —  chio  -  la-la-la,  ^  ^^ 

Ah  — chic  — chio  veil  ^ri  ^ol 

hebdtai 
Der  var  baade  Havnefoged  Snell  og  KontroUor  Aarestrw)|^ld- 

skriver  Preuss  og  Brandinspekteren  og  forresten  en  hel  JP^J^j^lfH^ 
pere  og  Rhedere.  nm^z  ti'iz 
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Det  var  naturligvis  over  hele  Byen,  at  Skipper  Worse  havde 
vaeret  hos  Haugianerne,  og  han  maatte  deie  mange  Vittigheder  i 
den  Anledning. 

Han  valgte  at  le  med ;  det  kunde  ikke  nytte  at  skabe  sig  sint,  og 
tilslut  var  han  endogsaa  saa  ugudelig  at  holde  Bordben  efter  Endre 
Egeland.  Desuden  var  det  ham  ikke  ubehageligt,  at  alle  i  Klubben 
snart  blev  enige  om,  at  Jacob  Worse  var  en  udspeculeret  gammel 
Kavaler,  som  holdt  sig  til  de  Hellige  for  de  smukke  Pigers  Skyld. 

Madame  Torvestad  havde  ikke  foruroliget  ham  senere.  Naar  de 
medtes,  bad  hun  ham  altid  se  indom,  saa  ofte  han  havde  Lyst;  men 
naar  han  saa  ikke  kom,  var  hun  lige  blid. 

Da  han  flk  sine  Sager  iland  fra  Skibet,  lod  han  Lauritz  gaa  over 
til  JomCru  Sara  med  et  Skrin  besat  med  Konkylier,  hvilket  var  den 
sterste  Masrkvsrdighed  han  havde  bragt  hjem  fra  Rio. 

For  denne  store  Gave  takkede  Madame  Torvestad  Kapteinen  paa 
Datterens  Vegne,  idet  hun  dog  mildt  bebreidende  tilfeiede,  at  saa- 
danne  prsegtige  Gjenstande  lettelig  hos  den  Unge  kunde  opvsekke 
verdslige  Tanker  og  Forfsngelighed.  — 

UdoverSommeren  forvandt  Worse  Savnet  af  Randulf.  Detgjorde 
godt  at  vsre  hjemme  i  Ro  en  Stund,  Forretningen  gik  godt,  og  den 
hele  By  dyrkede  ham  en  Smule  som  den,  der  havde  fort  det  ferste 
Skib  til  Rio. 

Fra  sin  Sen  i  Liibeck  havde  han  ikke  ofte  Brev.  Men  af  Regn- 
skabeme  saa  han,  at  den  unge  Herre  levede  og  sandsynligvis  levede 
godt.  Der  havde  aldrig  vseret  stor  Fortrolighed  jnellem  dem,  dels 
fordi  Faderen  var  saa  meget  borte  fra  Hjemmet,  dels  fordi  Sennen 
var  saa  forkjfielet  og  forklusset  af  Moderen. 

Hun  var  en  forskruet,  sentimental  Dame,  ftild  af  romantiske 
Griller,  som  ikke  tsnkte  paa  andet  end  Riddere  og  Borgfrekener 
og  Vsbnere  og  Maaneskin  og  Falddore  og  lange  Lokker  og  Vin- 
^eltrapper. 

Hun  havde  i  sin  Tid  bedaaret  Styrmand  Worse  paa  en  Rotur  i 
Vlaaneskin.  Et  saa  fint  Fruentimmer,  med  saa  store,  vaade  0ine 
Jb^  saa  langt  gult  Haar  havde  han  aldrig  seet  for — hverken  i  0ster- 
fMn  eller  i  Middelhavet. 

Og  hun  var  bleven  bans  i  Liv  og  Ded  paa  den  selvsamme  Rotur, 
da  Worse,  efterat  Selskabet  havde  drukket  Kaffe  paa  en  liden  0, 
tog  hende  paa  sine  Arme  og  vassede  med  hende  ud  til  Baaden, 
istedetfor  at  vente,  til  den  blev  lagt  ordentlig  til  Land. 
•bj<fife|Cjtaindede  hende  lidt  om  Romarino,  der  omslyngede  Mirandas 
TftHt^i'd^idje  med  sin  senestaerke  Arm,  svang  sig  let  i  Sadlen  med 
sin  skjenne  Byrde  og  jog  ud  af  Borgporten  paa  sin  fnysende  Ganger. 
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Men  det  blev  en  heist  ulykkelig  Ridetur  for  dem  begge. 

Han  var  ligesaa  umulig  til  Ridder  som  hun  til  Skippermadam. 
Da  Byens  Leiebibliothek  ikke  havde  mere  at  byde,  henfoldt  hun  i 
sygelige  Dremme,  af  hvilke  hun  vaagnede,  for  at  klynke  og  beklage 
sig;  og  da  fik  Jacob  Worse  Smag  paa  de  lange  Farvande. 

Engang  han  var  ventendes  hjem  fra  Lissabon,  fedte  bans  Kone 
en  Sen,  som  hun  skyndte  sig  at  debe:  Romarino. 

Dette  gik  Worse  nser  tilhjerte.  Han  kunde  nsesten  ikke  glasde 
sig  fuldtud  over  den  lille  blege  Tingest  i  Vuggen  for  dette  Navns 
Skyld,  der  ligesom  Qemede  Gutten  saa  meget  som  muligt  fra  ham 
og  trak  ham  ind  i  Moderens  Verden. 

I  Virkeligheden  var  det  ogsaa  noget  af  det  mest  bagvendte,  man 
kunde  taenke  sig — at  bare  Skipper  Worse  sige:  Romarino. 

Da  den  svagelige  klynkende  Dame  dode,  var  Romarino  15  Aar; 
og  han  blev  da  sendt  til  en  Familie  i  Kjabenhavn,  som  paa  Konsul 
Garmans  Anbefaling  tog  sig  af  ham ;  hjemme  i  det  store  tomme 
Hus  kunde  han  jo  ikke  vaere,  og  Faderen  var  bestandigt  paa  Reise. 

Nu  var  han  henad  20  Aar,  og  far  Jacob  Worse  gik  paa  den  lange 
Tur  til  Rio,  havde  Sennen  vsret  paa  Beseg  hjemme. 

Han  var  fremdeles  en  bleg  Tingest  med  blondt  Haar^  olivengren 
Kjole,  gul  Vest,  trange  lysegraa  Benklseder,  der  med  stor  Kraft 
holdtes  stramt  nede  ved  hvide  Alunskinds  Stropper  under  Stovleme. 
Den  urimeligt  heie  Flossehat  sad  paa  tre  Haar  —  eller  snarere  paa 
to;  det  var  et  Vidunder,  at  den  ikke  faldt  af — oftere. 

Saaledes  imponerede  han  i  nogle  Dage  den  lille  Fiskeby;  han 
gik  og  vippede  med  en  tynd  Spanskrorstok  og  saa  yderst  haansk 
paa  alt  og  alle;  kunde  hellerikke  tale  rigtig  norsk. 

Faderen  var  delt  mellem  Beundring  og  en  Folelse  af  Generthed. 
Men  Beundringen  fik  et  haardt  Stod,  da  Thomas  Randulf  svor  pai(, 
at  Romarino  „havde  Pomade  paa  sit  Lommeterklsde**. 

Imidlertid  holdt  dog  Worse  altid  af  sin  Sen,  om  han  end  kunde 
have  ensket  lidt  mere  af  sit  eget  Sjemandsblod  i  ham.  Han  taenkte 
saa  ofte,  om  han  kunde  efterladt  ^Familiens  Haab**  til  sin  Sen,  — 
saadan  en  som  Lauritz  Seehus  burde  det  have  vsret. 

Romarino  Worse  var  derimod  i  Virkeligheden,  hvad  han  saa  ud 
til  —  en  Laban,  som  brugte  sin  Faders  Penge ;  men  i  sit  Hjerte  for- 
agtede  han  dybt  den  simple  Skipper,  —  saaledes  som  han  tidligt 
havde  tert  det  af  sin  Moder.  — 

—  Eftersom  nu  Skipper  Worse  begyndte  at  finde  sig  tilrette  x 
Byen,  spekulerede  han  ofte  over,  hvad  der  vel  kunde  vsre  iveien 
ude  paa  Sandsgaard.  Thi  der  var  slet  ikke  som  fer;  —  Pokker 
maatte  vide,  hvad  det  var.  At  Fru  Garman  var  ded,  gjorde  jo  natur* 


38  SKIPPER  WORSE 

ligvis  meget;  men  det  kunde  ikke  vsreGrunden  til,  at  der  vedblev 
at  hvile  noget  tungt,  trykkende  over  alt  derude. 

Og  tilslut  blev  han  mistsenksom.  Det  var  ikke  bare  Havnefoged 
Snell,  som  bin  fisrste  Aften  havde  hentydet  tilC.F.GarmansPenge- 
knibe.  Han  herte  det  samme  fra  flere  Kanter.  Ferst  lo  han;  men 
tidt  efter  lidt  blev  han  dog  betaenkelig. 

Mange  Gange,  naar  han  lod  sig  ro  ud  til  Sandsgaard,  sad  han  og 
besluttede,  at  idag  vilde  han  sperge  Konsulen  bent  frem.  Herre- 
gttdl  —  Hvis  C.  F.  Carman  virkelig  behavede  Penge,  saa  havde  jo 
Jacob  Worse  en  god  Klat  ved  Haanden  og  mere  kunde  han  skaffe. 

Men  han  fik  aldrig  Mod  til  at  sparge. 

Det  var  fast  Skik,  at  saasnart  de  saa  Worses  Baad  komme 
indover  Sandsgaardbugten,  blev  der  givet  Ordre  til  Zacharias  S0- 
husdreng,  at  han  skulde  flange  en  stor  Torsk  i  Fiskebrenden ;  det 
var  Skipper  Worses  Yndlingsret. 

Baade  Jomfhi  Mette  og  Jomfiru  Birgitte  vare  igrunden  sjasleglade, 
naar  han  kom ;  endskjent  de  var  frygteligt  sinte  paa  ham,  naar  han 
ertede  dem,  hvilket  han  altid  gjorde. 

Jacob  Worses  ferste  Vandring,  naar  han  havde  hilst  paa  Jomfiru- 
eme,  var  til  Kontoret,  som  laa  lige  ved  Dagligstuen ;  Deren  pleiede 
at  staa  aaben.  Her  tog  han  Almanakken,  og  naar  han  saa  fandt,  at 
Dagen  hed  Sankt  Crispinus  eller  Sankt  Hieronymus  eller  noget 
Sligt,  pleiede  han  at  gnide  sig  i  Haendeme: 

„Aa  Bitterded;  er  det  den  Sankten;  jeg  kjender  ham  ira  Italien; 
det  er  en  af  de  fineste,  de  bar.  Ja  —  saa  maa  vi  vist  have  os  en 
toddy  iaften." 

Konsul  Carman  smilede,  og  den  gamle  Bogholder — Adam  Kruse 
vrinskede  bag  sin  Pult;  han  blev  gjeme  buden  med  til  et  Clas, 
naar  Kapteinen  var  der.  Derpaa  tog  Worse,  som  var  husvant, 
Negleme  til  Kontorskabet  og  halede  irem  nogle  gamle  firkantede 
hoHandsk^  Flasker. 

Om  Aftenen  spillede  han  Styrvolt  med  Dameme;  Konsulen  sad 
og  saa  paa  dem  og  lo  hjertelig,  naar  Kapteinen  spillede  falskt  og 
narrede  de  gode  Jomfhier,  saa  deres  Kappestrimler  dirrede  af 
Sinne. 

Eller  Konsulen  og  Worse  talte  Politik  og  disputerede  efter  Ham- 
burger Nachrichten ;  medens  den  gamle  Bogholder  sad  taus  ved  sit 
Clas  med  den  lange  Kridtpibe  paa  sin  beskedne  Plads  i  Krogen 
bag  det  store  Slaguhr. 

I  den  gamle  Dagligstue,  som  vendte  mod  Havnen,  var  der  om 
Aftenen  to  Talglys  paa  Bordet  ved  Sofaen,  hvor  Konsulen  sad,  og 
naar  der  var  nogen,  to  andre  paa  Toddybordet  henne  ved  Ovnen. 
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Granmalet  LsBired  var  Vseggene  betrukne  med  ovenfor  det  hvide 
Panel,  der  gik  saa  heit  som  til  Overkanten  af  de  stivryggede  Stole, 
De  graa  Rullegardiner,  som  nylig  vare  komne  fra  Kjebenhavn,  fore- 
stillede  Kristiansborg  Slot,  Kronborg  og  Frederiksborg  Slot,  hvor 
en  lang  Vandringsmand  under  et  Trs  i  Forgrunden  stirrer  over 
Vandet  mod  Slottet,  medens  tre  Damer  med  Langshawl  og  Hatte 
som  opslaaede  Calescher  spadsere  henover  tilheire.  I  Ovnskrogen 
stod  Gamvindeme,  som  Jomfrueme  brugte,  naar  de  ikke  leb  bag- 
efter  hinanden  og  stellede  med  Husholdningen. 

Efter  Fru  Garmans  Dad  var  det  nemlig  ikke  lykkedes  Konsulen 
at  fbrdele  Arbeidet  mellem  de  to  Sostre.  Naar  Jomfru  Birgitte  en 
Stund  havde  fort  Opsyn  med  Daekketei,  Selvtei,  Vask  og  sligt,  ilk 
hun  en  uimodstaaelig  Trang  til  at  paase,  at  der  ikke  blev  brugt  for 
meget  Smer  i  Kjekkenet. 

Og  naar  Jomfiru  Mette  i  en  Uge  havde  styret  Husholdningskassen 
og  Madstellet,  fik  hun  ikke  sove,  far  hun  havde  talt  over  alte  Ser- 
vietteme  og  Selvskeeme. 

Dette  bragte  ikke  liden  Forvirring  i  Husvsesenet  og  hidforte 
alvorlige  Sammensted  mellem  Sestrene,  hvoraf  dog  kun  svage  Efter- 
donninger  naaede  belt  Erem  til  Konsulen. 

Der  var  bare  en  Ting,  hvorom  de  kunde  enes,  og  det  var  om 
Kanarifiiglen.  De  havde  havt  mange  efter  hinanden  i  Aarenes  Lab, 
og  hvergang  Katten  tog  en,  blev  der  svoret,  at  saadan  en  Sorg  vilde 
de  aldrig  mere  udsaette  sig  for. 

Men  ifelge  Skipper  Worses  Beregning  varede  Hofisorgen  over  en 
Kanarifugl  akkurat  tre  Uger;  efter  den  Tid  kom  der  en  ny.  Det 
var  altid  Hunner;  Jomfrueme  ligte  ikke  Manner  af  nogen  Art,  og 
desuden  taalte  de  ikke  Sangen. 

Den  Kanarifugl,  de  nu  havde,  var  den  allersadeste,  de  nogen- 
sinde  havde  havt.  Thi  foruden  alle  dens  andre  Fuldkommenheder 
havde  den  ogsaa  en,  som  fra  farst  af  satte  dem  i  en  vis  Forvirring: 
den  kunde  v»rpe  JEg. 

Men  da  det  kloge  lille  Dyr  sandsynligvis  var  sig  bevidst  det  ar* 
keslase  i  at  Isgge  JEg  i  sin  Ensomhed,  lagde  den  dem  hellerikke  for- 
nuftigt  og  varsomt  i  et  Rede.  Men  den  opsagte  sig  et  hait  Sted,  og 
derfra  vsrpede  den  ned  paa  Bordet  eller  paa  Gulvet,  saa  de  nyde- 
lige  smaa  JEg  knustes  aldeles. 

Dette  bedravede  i  hai  Grad  Jomfru  Birgitte  og  Jomhii  Mette. 
Thi  da  de  havde  vsnnet  sig  til  Faendmenet,  som  i  Begyndelsen 
syntes  dem  paa  Randen  af  det  uanstsendige,  fik  de  en  brendende 
Lyst  paa  et  af  disse  sade  smaa  JEg  —  heist  et  til  hver  — ,  og  de 
la^de  mange  Planer,  for  at  bringe  Dyret  til  at  opfare  sig  fomufd^t. 
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I  Buret  lagde  de  Bomuld  og  fint  Gam ;  rundt  om  i  Stuen  — 
heist  paa  de  Steder,  hvor  de  engang  havde  fundet  et  knust  i£g, 
byggede  de  med  al  sin  Kunstfserdighed  smaa  Reder  af  blede  Styk- 
ker  Multum  foret  med  Bomuld  og  Krelhaar;  —  ja  tilslut  leb  de 
endog  omkring  i  Stuen  med  et  Rede  i  hver  Haand,  naar  Fuglens 
Opfersel  syntes  dem  mistsenkelig. 

Men  den  uforbederlige  Skabning  skuffede  dem  bestandigt.  Issr 
havde  den  en  Plads  oppe  paa  Speilet,  hvorfra  den  yndede  at  v®rpe 
ned  paa  Bordet,  naar  ingen  passede  paa. 

Det  voldte  Jomfhi  Mette  og  Jomfru  Birgitte  stor  Sorg;  og  det  var 
ikke  frit  for,  at  de  i  ophidsede  0ieblikke  gjensidig  gave  hinanden 
Skylden.  — 

—  En  Aften  i  Klubben  spurgte  Havnefogden  ondskabsfuldt:  „Er 
den  gamle  Adam  reist  til  Bergen  ?** 

Ja  —  han  reiste  i  fbrrige  Uge"  —  svarede  Worse. 

„Hvad  mon  han  skulde  der?** 

^Forretninger  naturligvis.    C.  F.  Garman  har  meget  i  Bergen." 

„Laane  Penge  —  kanske  —  pop-pop." 

»H0r  nu  Havnefoged!  —  nu  skal  det  vsere  nok  med  dette,"  for 
Jacob  Worse  op. 

Men  den  anden  fortsatte  uforstyrret:  „Kan  saamcen  aldrig  vide 
det  —  pop-pop  — ,  svaere  Tider  for  store  og  smaa.  Talte  med  Kap- 
tein  Andersen  —  Freia  — ,  kom  lige  £ra  Bergen.  Den  gamle  Adam 

vilde  gjerne  have  et  Par  Tusinde  Specier sagde  de,  hvor  han 

bare  kunde  faa  dem;  men  han  fik  dem  ikke,  —  nix  —  nei!  de  Ber- 
gensere  pop-pop!  kom  ikke  der  og  dypi" 

Nu  blev  det  alt  for  gait.  Worse  gik  lige  hjem.  Var  det  alt  i  Folke- 
munde,  at  det  stod  daarligt  med  Huset  C.  F.  Garman  og  var  Kre- 
diten  svcekket,  saa  var  det  s'gu  paa  heie  Tid  for  Jacob  Worse  at 
rykke  ud. 

Den  naeste  Formiddag  fremstillede  han  sig  i  Kontoret,  lukkede 
Deren  til  Dagligstuen  og  den  til  det  indre  Kontor;  han  vilde  bede 
om  en  Samtale  under  fire  0ine  med  Konsulen. 

Hans  Vssen  var  idag  heist  besynderligt  —  en  Blanding  af 
Usikkerhed  og  Underfundighed,  der  bragte  Konsulen  til  at  Isegge 
sig  bagover  i  Armstolen  og  sperge:    „Er  der  passeret  noget?" 

„Nei  —  paa  ingen  Maade  —  paa  ingen  Maade,"  svarede  Worse, 
han  stod  og  vaggede  over  fra  det  ene  Ben  til  det  andet,  „det  var 
bare  noget,  jeg  vilde  bede  Kunselen  om." 

«Vi  er  altid  rede  til  at  imedekomme  alle  billige  0nsker  fra  vore 
gamle  Venner,  saa  langt  vor  Evne  strsekker.    Sa&t  Dem  ned  - 
Kaptein  Worse!" 
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Ja  det  var  nu  det,  at  jeg  gjerne  vilde  ud  paa  Fiske  i  Vinter  for 
egen  Regning,  og  —  og  saa  —  saa  — " 

Jeg  taenker,  Kaptein  Worse  ved  fra  tidligere  Aar,  naar  han  har 
vsret  hjemme  om  Vinteren,  at  vi  ikke  Isgge  ham  nogen  Hindring 
iveien  for  at  negociere  paa  egen  Haand  og  for  egen  Regning  under 
Sildeflsket.  Det  samme  bliver  ogsaa  iaar  — *" 

Ja  —  bevares!  —  Tak  —  det  ved  jeg  jo  —  mange  Tak!  — men 
det  var  ikke  det!  hm!  men  der  skal  mange  Penge  til  —  Hr.  Kun- 
sel!— « 

Der  kom  et  stramt  Trsek  i  Konsulens  Ansigt  ved  disse  Ord. 

Men  Worse  samlede  sit  Mod  og  lod  sin  store  Bombe  springe: 
,Vil  C.  F.  Garman  laane  mig  2,000  Specier  mod  Vexelobligation?** 

Morten  Garman  gjorde  et  Scet  i  Stolen :  „Hvad!  vil  Jacob  Worse 
ogsaa  laane  Penge?" 

Ja  —  ser  De  —  Hr.  Kunsel!  alle  Mennesker  samler  Penge  nu 
udover  Hesten  til  Fisket,  og  jeg  skulde  nok  have  Lyst  til  engang 
at  hamle  op  med  Sivert  Jespersen  og  de  andre  derinde.** 

Ja  se  der  har  vi  det!*"  —  raabte  Konsulen,  ,,saaledes  gaar  det 
nutildags.  Den  ene  vil  v£ere  bedre  end  den  anden,  og  saa  heder 
det  bare  laane  —  laane  og  speculere ;  men  naar  saa  Afregnings- 
dagen  kommer,  —  ja  saa  kniber  det." 

«Hvad  det  anbelanger  —  Hr.  Kunsel!  saa  tinker  jeg,  C.  F.  Gar- 
man ved,  at  Jacob  Worse  er  god  for  2,000  Spd.  og  lidt  til!" 

„Kan  gjerne  vaere  —  kan  gjerne  vaere,"  svarede  Konsulen  tvaert; 
„men  nu  staa  vi  snart  i  Forskud  for  den  halve  Verden,  saa  vi  eine 
ingen  Cnde  paa  det;  mere  kan  vi  ikke  overtage  i  disse  knappe 
Tider." 

Jacob  Worse,  som  begyndte  at  blive  fomeiet  med  sin  lille  Kome- 
die,  spillede  videre. 

„Det  er  gait  nok,"  sagde  han  med  et  lidt  fortemet  Ansigt,  „at 
jeg  skal  maatte  henvende  mig  til  andre ;  for  saa  vil  kanske  nogen 
tro,  jeg  er  raget  uklar  med  mit  gamle  Rhederi ;  eller  kanske  de  vil 
Snde  paa  fiere  Legne  om  C.  F.  Garman  end  der  alt  gaar  blandt 
Folk—". 

„Hvad  mener  han  med  det?  —  hvad  siges  der  om  Huset?"  — 
spurgte  Konsulen  skarpt. 

H  Aa  —  der  var  for  Exempel  en  i  Klubben  igaar,  som  sagde,  at 
en  vis  Person  var  reist  til  Bergen,  for  at  laane  Penge  for  visse 
Folk." 

Konsul  Garman  vendte  sit  Ansigt  bort  og  saa  ud  i  Haven,  hvor 
Hasten  begyndte  at  drysse  med  de  farste  gule  Blade ;  aldrig  fer  havde 
han  seet  Faren  saa  nsr  indpaa  Livet  af sig ;  bans  lette  Sind,  bans Ovor- 
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rood  havde  aldrig  tsenkt  fuldt  ud,  at  Huset  C.  F.  Garman  —  det 
gamle  Sandsgaard  —  altsammen  hang  i  en  Traad,  —  stod  for  Fald 
soro  et  almindeligt  Fallitbo. 

Ja  ja  — *"  mumlede  han,  „det  var  en  Feil  af  mig  at  sende  Kruse 
til  Bergen.  Men  — "  med  en  Gang  blev  han  saa  trcet  af  at  bsre 
denne  Byrde  saa  alene,  han  vendte  sig  lige  mod  Worse  og  sagde: 
„det  staar  nok  ikke  saa  godt  til  med  C.  F.  Garman  som  du  tror  — 
Jacob !« 

Han  kom  til  at  sige  du  som  i  gamle  Dage,  da  Jacob  Worse  var 
Matros  og  Morten  Garman  Skolegut. 

Nu  var  den  underfiindige  Skipper  Worse  der,  han  vilde.  I  en 
Fart  knappede  han  sin  Jakke  op,  rev  en  Bunke  Sedler  ud  af  Bryst- 
lommen  og  kastede  den  paa  Bordet  midt  foran  Konsulen. 

„  5,000  Specier  —  Hr.  Kunsel!  for  det  ferste  og  ti  ja  femten,  om 
det  behoves,  naar  jeg  faar  Tid  til  at  skrabe  dem  sammen,"  —  bans 
Ansigt  straalede  og  han  lo,  saa  det  klukkede  i  ham. 

Men  bans  Glaede  fik  en  brat  Ende,  da  Konsulen  skjed  Pakken 
fra  sig  og  spurgte  i  sin  koldeste  Tone: 

„Hvad  skal  dette  sige?  —  hvad  skal  jeg  med  de  Penge?" 

„Bruge  dem,  laane  dem,  beholde  dem  saatenge  De  vil  —  Hr. 
Kunsel!'' 

„Ah  —  saaledes  at  forstaa!  De  bar  altsaa  tilladt  Dem  et  lidet 
Divertissement  paa  vor  Bekostning;  meget  fint  opfundet — Hr.Kap- 
tein  Worse ;  men  saa  vidt  er  det  dog  ikke  kommet  med  C.  F.  Gar- 
man, at  de  laaner  Penge  af  sine  egne  —  sine  egne  Folk.** 

Et  0ieblik  sad  den  underfiindige  Skipper  Worse  maalles;  men 
saa  blev  det  ham  for  gait;  Sinnet  kom  op  i  ham  og  han  slog  i  Bor- 
det: „Nei  her  nu  Morten  —  Far!  nu  gaar  det  Pineded  over Skraevet 
med  den  Fomemheden  din !  Trsnger  Huset  til  Penge,  saa  er  det 
rimeligst,  at  det  laaner  af  mig,  som  bar  tjent  hver  Skilling  i  Deres 
og  Deres  Fars  Bred!" 

„Men  forstaar  du  da  ikke  — '  raabte  Konsulen,  som  ogsaa  blev 
ivrig,  „kan  du  for  den  Pokker  ikke  begribe,  at  det  vil  skade  vor 
Kredit,  om  det  blev  bekjendt,  at  en  af  vore  egne  Skippere  havde 
reddet  os  ud  af  en  Forlegenhed?" 

„Aa  —  reis  mig  baade  her  og  der  med  din  Kredit!  —  Kontant  er 
bedre  end  Kredit  skulde  jeg  tro!  mine  Penge  er  s'gu  ligesaa  gode 
som  dine  —  Morten  Garman!  —  og  tager  du  dem  ikke,  saa  er  du 
ikke  den  Mand,  jeg  bar  holdt  dig  for." 

Jacob  Worse  var  nu  ganske  ude  af  sig  selv  af  Iver,  og  de  sagde 
du  til  hinanden  uden  at  mserke  det. 

„Naa  —  naa  Jacob!  —  lad  os  ikke  blive  Uvenner!"  —  sagde 
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Konsulen  og  rettede  paa  sit  Halst0rkl»de ;  det  var  ferste  Gang,  at 
nogen  saaledes  tog  Magten  fi*a  ham.  Han  saa  paa  Pengene,  og  ban 
saa  ud  i  Haven,  og  der  blev  en  meget  lang  Pause. 

Skipper  Worse  havde  reist  sig  og  stod  med  Ryggen  til  Bordet 
betragtende  et  Landkart  paa  Vseggen.  Det  gamle  Slaguhr  inde  i 
Dagligstuen  pikkede  ganske  langsomt. 

Endelig  reiste  Konsul  Garman  sig  og  gik  hen  til  den  anden. 

„ Hot  Jacob  Worse!  — jeg  skal  tage  dine  Penge,  hvis  du  vil  gaa 
i  Kompani  med  mig." 

„Hvad?  —  hvad  siger  ban?  —  Kompani?  —  er  han  gal?  —  Hr. 
Kunsel!* 

„H0r  nu:  De  indskyder  Deres  Kapital,  det  vil  sige:  saa  meget 
af  den,  som  De  selv  ensker,  i  vor  Forretning  og  derfor  bliver  De 
Partner  i  Garman  &  Worse  for  den  Qvotadel,  som  vi  senere  kan 
bestemme." 

,Nei  —  nei  —  Kunsel!  det  var  ikke  Meningen.  Forandre  Fir- 
maet  —  nei  det  gaar  aldrig  an;  det  er  hellerikke  Meningen ?** 

,Jo  —  jeg  mener,  det  er  den  eneste  Maade,  det  kan  gaa  an  paa. 
Lad  OS  sstte  os  og  v»re  rolige.  —  Den  Tanke  er  mig  ligefrem 
utaalelig,  at  jeg  skulde  laane  Penge  af  Dem.  Men  derimod  er  der 
intet  stedende  for  min  Felelse  eiheller  for  vore  Forbindelser  i  den 
Omstsendighed,  at  vi  —  i  en  travel  og  —  og  —  hvad  skal  jeg  kalde 
det?  —  i  en  hm!  trykket  Tid  ofScielt  optager  i  Firmaet  en  Mand, 
som  i  mange  Aar  bar  arbeidet  sammen  med  os;  og  at.  vi  som  Felge 
deraf  forene  bans  Navn  med  vort,  idet  vi  herefter  benasvne  vor 
fslles  Forretning:  Garman  &  Worse." 

,Ja  —  men,  men  —  alt  det  andet  kunde  gaa  an,  men  Navnet, 

—  Deres  Faders  Navn  — ** 

„ Min  Fader  vilde  kanske  ikkegjort  det;  men  jeg  vil  have  det  saa. 
Dette  Arrangement  er —  hm!  —  er  Husets  Redning;  — jeg  vil  vaere 
det  bekjendt,  og  derfor  beder  jeg  Dem  herved  acceptere  mit  For- 
slag.* 

„Men  bedste  Hr.  Kunsel  — "  begyndte  Worse  igjen.  Han  var 
med  en  Gang  kommen  ned  paa  sin  gamle  Plads  og  kunde  ikke  for- 
lige  sig  med  den  Tanke,  at  han  skulde  gaa  i  Kompani  med  Morten 
W.  Garman  —  Kunselen  selv! 

Den  anden  holdt  imidlertid  fast  ved  sit;  og  naar  han  virkelig  bad 
om  det,  saa  var  der  jo  ikke  andet  Raad  end  at  slaa  til. 

De  blev  siddende  endnu  en  lang  Stund  og  talte  om  det  fremtidige 
Arrangement;  og  Konsulen  sagde  ligefrem,  at  han  ikke  ventede,  at 
Jacob  Worse  vilde  blande  sig  synderligt  i  selve  Forretningens  Drift, 

—  noget.  Worse  maatte  le  godt  af,  —  det  kunde  aldrig  falde  ham  ind. 
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Da  han  roede  til  Byen,  syntes  han,  at  han  var  en  helt  anden 
Jacob  Worse,  end  da  han  roede  ud.  Der  begyndte  jo  indeni  ham  at 
rere  sig  nogle  store  Tanker  om  hans  nye  Verdighed ;  han  sad  og 
mumlede :  Garman  &  Worse  og  tsenkte  paa,  hvad  Indtryk  det  vel 
vilde  gjere  paa  Randulf. 

Alligevel  var  han  ikke  fuldstsBndig  glad ;  det  var  for  meget,  det 
var  kommet  altfor  pludseligt  over  ham ;  derfor  generede  han  sig 
ogsaa  for  at  tale  om  det. 

Men  Konsul  Garman  lagde  ikke  Skjul  paa  Forandringen  i  Fir- 
maet,  og  den  nseste  Dag  stod  Nyheden  at  Isse  i  Byens  tvende  Blade 
—  af  Sterrelse  og  Indhold  omtrent  som  almindelige  Kaalblade. 

Man  kan  tsenke  sig,  hvilken  kjaerkommen  Anledning  denne  Be- 
givenhed  var  til  festlige  Sammenkomster  og  extra  Drikning  og 
Sjungen  i  Klubben.  Jacob  Worse  blev  feteret  i  store  Taler  ved 
Bordet  og  chikaneret  uden  Skaansel  udover  Aftenen,  eftersom  de 
drak.  Misundelsen  er  altid  meget  vittig,  og  han  havde  ingenlunde 
ublandet  Gls&de  af  sin  Opheielse. 

Og  Randulf  —  det  gamle  Grsskar!  som  havde  sendt  Afseilings- 
brev  fra  Riga,  —  ham  kom  der  nu  Efterretning  fra,  at  han  var  paa- 
seilet  af  en  Rostocker  Koff  og  var  gaaet  ind  igjen  til  Bolderaa,  hvor 
han  maatte  losse  og  reparere.  Nu  manglede  det  bare,  at  han  skulde 
fryse  inde  til  Hesten. 

Da  Romarino  fik  Underretning  om  den  store  Begivenhed,  skrev 
han  for  ferste  Gang  anerkjendende  til  Faderen.  Alligevel  felte  denne 
sig  ubehagelig  berert,  eftersom  Sennen  udtalte  sin  Anerkjendelse  i 
disse  Udtryk: 

„Til  en  usleben  Semand  at  vsere  maa  jeg  indremme,  at  du  ved 
den  Leilighed  har  manevreret  godt  og  subtilt.*" 

Men  Madame  Torvestad  fordoblede  sin  Elskvserdighed ;  og  da  det 
led  udover  Hesten  med  Styggeveir  og  Regn,  fandt  Jacob  Worse,  at 
der  var  hyggeligt  at  sidde  over  i  Bagbygningen  og  drikke  The  med 
Madamen  og  Jomfrueme,  —  naar  der  ikke  var  Forsamling. 

I  Klubben  var  de  saa  forbandet  vittige. 


V. 

Naar  Solen  senhestes  gik  ned  i  store  gule  Skyer  fulde  af  Storm 
og  Regn,  ssenkede  der  sig  over  den  lille  By  et  Merke,  mod  hvilket 
der  ikke  blev  gjort  nogen  Modstand,  —  medmindre  man  vilde 
regne  en  liden  Lygte,  som  desede  i  Muren  ved  Indgangen  til 
Raadstuen. 
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Forresten  var  det  merkt —  begende  merkt  i  de  trange,  krihklede 
Gader  og  nede  paa  Bryggerne,  hvor  man  gik  lige  bardus  paa  Ho'- 
vedet  i  Seen,  naar  man  var  fuld  eller  fremmed. 

I  de  smaa  Butikker  brsndte  Tranlampen  eller  et  Talglys;  i  de 
finere  var  man  begyndt  med  en  hsengende  Moderaterlampe,  som 
skar  gamle  Folk  i  0inene.  Henover  Pytterae  faldt  der  da  et  mat 
Skjser/  og  de,  som  var  godt  kjendte  i  Gaden,  kunde  hoppe  sig  no- 
genlunde  terskoet  firem.  Men  de  fleste  havde  Stevler  paa  Tamp  og 
svassede  ivei,  saa  man  herte  det  plaske  i  Selen. 

Hist  og  her  kom  der  en  liden  Lygte  svingende,  snart  beiet  be- 
kymret  mod  Jorden,  for  at  finde  en  Overgang  over  de  vserste  Steder, 
snart  kastende  sit  nsrgaaende  Lys  i  Ansigtet  paa  en  Forbigaaende 
eller  opad  Vseggen  paa  de  lave  Traehuse. 

Damer  med  Kappekurve,  hvoraf  der  stak  Strikkepinder  op,  gik 
til  Selskabs,  eller  en  Tjenestepige  lyste  forsigtigt  med  Lygten,  og 
bagefter  kom  der  hoppende  to-tre  Smaapiger,  som  skulde  paa  Danse- 
skole,  med  tynde,  tynde  hvide  Logger  og  store  Pampusser  paa 
Feddeme. 

Men  efter  Klokken  syv  var  der  ikke  stort  mere  Lys  i  Butikkerne, 
og  der  blev  stille  i  Gademe;  kun  af  og  til  faldt  en  Lysstribe  ud 
over  Selen  og  Pytteme,  naar  Deren  gik  op  til  en  Brsendevinssjap, 
hvor  Sefolk  og  faste  Drankere  sad  og  brelte  eller  sloges. 

Saa  begyndte  Vsegteme  at  sprede  sig  fra  Raadstuen  udover  By  en. 
Det  var  heist  gamle  Matroser  og  Skibstammermsend,  som  ikke 
lasnger  kunde  arbeide,  —  med  grovt,  gredet  Maele,  krogryggede  og 
tunghorte. 

De  kom  gaaende  ganske  langsomt  i  sine  lange,  tykke  Vadmels- 
Grakker  med  Lygten  i  venstre  Haand,  stedende  den  tunge  Pigstav  i 
Brostenene,  saa  man  herte  dem  lang  Vei.  Og  ved  debestemte  Hus- 
hjemer  raabte  de  Tiden  og  Vinden  —  hver  paa  sin  Maade,  saa  at 
hver  Vsegter  blev  forstaaet  i  sin  Gade,  men  ellers  neppe  nogetsteds 
i  den  hele  Verden. 

Naar  saa  de,  der  vare  i  Selskaber,  kom  hjem  i  god  borgerlig  Tid 
lidt  over  Ti,  svingede  der  atter  nogle  Lygter  gjennem  Gademe, 
medte  Vaegteren,  hilste  Godaften ;  og  de  Unge  spurgte,  hvad  Klok- 
ken var,  for  at  plage  ham ;  men  de  Gamle  spurgte  efter  Vinden 
for  Alvor. 

Men  efter  den  Tid  var  Byen  ganske  sort  og  udded.  En  drukken 
Mand  gik  fra  Stok  til  Vseg,  indtil  han  havnede  etsteds  i  en  Kjsl- 
derhals,  i  en  Rendesten,  i  Seen  eller  —  hvis  han  snublede  over  en 
VflBgter  —  paa  Raadstuen. 


46  SKIPPER  WORSE 

Men  de  var  ikke  lette  at  snuble  over  —  Vsgterne ;  for  de  havde 
sine  vel  forborgne  Sovepladse,  som  de  kun  yderst  nedig  forlod, 
naar  de  syntes,  der  maatte  raabes  noget,  eller  naar  der  nsermede 
sig  slffibende  Skridt  af  gamle,  stive  Laederstevler  i  Gaden. 

Det  var  Rundvagten  —  den  egentlige  Brandvagt.  Den  bestod  — 
tror  jeg  —  heist  af  rigtig  seldgamle  Vasgtere,  som  der  ikke  Isngere 
var  Lyd  i.  De  var  Bre  eller  fem  i  Felge,  og  alle  ha\de  de  slaaet 
Kraveme  belt  op  og  trukket  Skindhueme  belt  ned,  saa  nogen  Ilde- 
brand  skulde  de  neppe  mcerke,  fer  det  sved  dem  i  Skjaegget. 

Og  alligevel  sov  Byen  saa  trygt,  saa  trygt. 

Og  vaagnede  en  eller  anden  og  begyndte  at  taenke  paa  al  den 
Rug,  som  laa  paa  Sehuset;  eller  der  kom  Raekke  paa  Raekke  af 
Billeder  —  tydelige,  ubenberlige,  som  de  kommer  i  Merke  om 
Natten  —  af  en  Glo  —  en  Glo,  som  laa  etsteds  og  ulmede  og  greb 
om  sig  og  fcengede  i  Vsggen  og  fik  Magt  og  omspasndte  Huset  og 
fortserede  Rugen,  Saltet,  Tender  og  hele  Kramboden  medVarelager 
og  altsammen!  — da  led  der  stebendeTrin  i  Gaden  af  gamle,  stive 
Laederstevler,  Pigstave  stedtes  i  Brostenene;  de  nsrmede  sig  og 
drog  forbi. 

Ah  I  —  Rundvagten!  alt  iorden.  Se  saa  —  Gud  ske  Lov!  nu 
kunde  man  sove  videre  trygt  og  roligt. 

Eller  et  Bam  vaagnede  af  en  ond  Drem  og  laa  og  lyttede  og 
pintes  af  fsle  Skikkelser  —  Tyve  og  Rokkedreiere,  som  kom  ind 
af  Kjekkenvinduet  og  vilde  drsbe  Far  og  Mor  med  lange  Kniver! 
—  da  herte  de  udenfor  paa  Hjemet:  ^Her  Vsegteren  —  her;  Klok- 
ken  er  slagen  to ;  Vinden  er  stille  I  *" 

Ah!  —  Vaegteren!  —  ja  det  var  jo  sandt  —  Vaegteren  var  der! 
saa  kunde  der  ikke  kommeTyveog  Rokkedreiere  i  Kjekkenvinduet! 
alle  onde  Mennesker  maatte  holde  sig  hjemme  hos  sig  selv,  ellers 
tog  Va^eren  dem  paa  Raadstuen ;  ja  —  der  var  vist  ingen  onde 
Mennesker,  —  bare  gode,  snille  Folk  —  og  Vaegtere. 

Saa  sov  de  ind  igjen  saa  trygge  og  taknemlige  og  dremte  ikke 
det  ringeste  Gran  mere. 

Men  —  naar  de  saa  kom  —  de  tre  forfsrdelige  Brandskud,  saa 
Rudeme  klirrede  over  den  hele  By  og  mange  sprang,  —  da  var  og- 
saa  Rflsdselen  over  al  Maade. 

Over  de  merke  Gader  skinnede  det  redt  i  den  tykke  Regnluft 
som  et  luende  Ildhav,  om  det  saa  bare  var  en  almindelig  Pibe- 
brand ;  den  lange  Jergen  Tambur  trommede  som  ban  var  gal  med 
den  tykke  Ende  af  Stikkeme ;  og  Maend  med  grovt  Maal  og  Gutter 
med  Stemmer  saa  skarpe  som  Maager  flei  gjennem  Gademe  og 
skreg  af  al  Magt:  „ Brand!  Brand,  Brand!  —  Brand!" 
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Ved  Spreitehuset  samledes  Folk  med  Lygter,  raabende,  bandende: 
Negleme!  Neglerae?  de  hang  bag  Brandinspektorens  Seng;  —  af- 
sted  efter  Brandinspekteren ;  —  i  det  begende  Merke  lab  en  lige  i 
Maven  paa  ham,  og  Negleknippet  Fanden  ivold  bort  i  Selen ;  og 
mens  de  ledte  efter  det  med  tre  Lygter,  sprsngte  nogle  Skippere 
Derene,  og Spreiternerumlede  afsted  med  den  uhyggelige,  tommeLyd. 

Gamle  Jomftnier  i  Nattreie  lab  ud  paaGaden  med  en  Vaskevands- 
bolle  eller  et  Strygejern;  og  i  Husene  fiokkedes  alle  om  Fars  og 
Mors  Sengkammer.  De  smaa  Bern  sad  i  Sengen  og  grsd;  de  voxne 
Detre  skulde  treste  dem  —  halvklsedte,  med  Haaret  nedover  Ryg- 
gen,  blege  og  skjslvende  af  Skrcek. 

Men  Mor  lod  koge  KafPe  —  varm  KafPe  er  god  for  alt  og  til  alle 
Tider;  og  Far  kom  undertiden  hjemom  og  fortalte,  hvorledes 
det  gik. 

Gutteme  havde  strax  klsedt  sig  paa  og  forsvandt.  For  dem  var 
det  en  Fest  —  en  Skrsekkens  Fest.  Den  rede  Himmel  over  den 
sorte  Nat,  Flammen,  som  undertiden  viftede  ud  af  den  tykke  Reg, 
de  voxne  Maend,  som  sprang  og  raabte, — alt  dette  fyldte  dem  med 
en  Spending  som  af  ti  Romaner;  i  en  Trang  til  at  vove  det  uhyre, 
til  at  udmsrke  sig  ved  noget  uhert  mandhaftigt  styrtede  de  sig  ind 
i  Huse,  hvor  der  hverken  var  lid  eller  Fare  og  tog  Kjsempetag  i  de 
urerligste  og  umuligste  Gjenstande,  for  at  redde. 

Brandinspekteren  stod  ved  Spreiteme  og  kommanderede.  To 
Raskker  af  Msnd  og  halvvoxne  Gutter  langede  Vand  op  og  tomme 
Spande  tilbage.  Ved  Seen  eller  nede  i  en  Brend  skiftedes  unge  Se- 
msnd  til  at  fylde  Brandspandene,  til  de  vare  gjennemvaade  og  dede 
i  Armene.  Officerer  af  Borgerkorpset  i  blaa  Snipkjole  med  hvide 
Snorer  leb  omkring  og  var  overalt  iveien  for  sig  selv  og  andre  med 
sine  lange  Sabler. 

Men  i  selve  Ilden  var  igjen  Sefolkene.  De  var  inde  i  Husene  og 
reddede,  til  Taget  faldt;  oppe  paa  Nabohuset  med  vaade  Seil,  hug- 
gede  ned  Smaahuse  og  Plankevsrker. 

Thomas  Randulf  og  Jacob  Worse  var  kjendt  fra  Gutter  af  som 
de  modigste  i  Ildebrand.  Bestandig  var  de  ferst  paa  Pletten;  bar 
ud  de  Gamle  og  Syge,  og  tog  derpaa  de  varmeste  og  forvovneste 
Poster  under  Slukningen.  I  Virkeligheden  var  det  dem,  der  ledede 
det  hele,  skjent  Brandinspek/eren  havde  baade  gule  og  ildende  rede 
Fjser  i  sin  trekantede  Hat. 

Under  alt  dette  led  dog  Kjebmsndene  den  vserste  Angst.  Assurance 
var  en  meget  sjelden  Ting ;  mange  af  de  Vakte  mente  endogsaa, 
det  var  syndefuld  Mistillid  til  Forsynet;  nogle  sagde,  at  de  havde 
assureret  med  Gud. 
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Men  naar  Vinden  bar  paa,  og  de  smaa  Trsehuse  fiammede  op  det 
ene  efter  det  andet,  da  tabte  selv  de  Klogeste  og  Frommeste  al 
Tanke;  og  de  leb  omkring  i  Pakboderne  paa  Sehuset  og  hjalp  til 
med  at  styrte  Melsaskke  og  Korn  i  Seen,  arbeidende  og  adelaeg- 
gende  i  sit  Ansigts  Sved,  mens  de  glemte  at  redde  Kontanterne  i 
Kontoret  bag  Kramboden. 

Men  gjennem  lid  og  Reg  —  heit  over  Larnien  og  Raabene  led 
Klemtningen  fra  den  store  Klokke  i  Domkirken.  To  eller  tre  lang- 
somme  Slag,  saa  en  lang  Pause,  derpaa  igjen  nogle  enkelte,  spredte 
Slag  med  Pauser  imellem.  Det  led  saa  tungt  og  haablest.  Det  var 
ikke  Stormklokken,  som  skulde  vsekke  Menneskene  til  Hjslp  og 
Redning;  det  var  Kirkens  Ben  om  Barmhjertighed,  de  gjentagne, 
fortvivlede  Raab  til  Gud,  at  ban  vilde  slukke  den  fortsrende  lid.  — 

Men  Vintematten  kjendte  ogsaa  til  et  andet  Liv  i  den  lille  beg- 
merke  By.  Det  var  ved  Juletider  eller  strax  over  Nytaar,  naar  Nord- 
vesten  gik  med  Snebyger  hver  halve  Time  og  stjemeklart  imellem. 

Da  kunde  der  pludseligt  komme  indover  ByQorden  en  Baad,  en 
til  og  nok  en,  saa  en  liden  Skjeite  og  saa  et  Par  Baade  igjen.  De 
seilede  hver  til  sin  Kant  inde  paa  Havnen ;  famlende  sig  frem  i 
Merket  til  Forteiningsringene  indunder  Sehusene  og  paaBryggeme. 

En  Mand  sprang  iland  og  leb  alt,  hvad  han  kunde,  ind  i  Byen; 
de  store  Sjestevler  satte  Elefantspor  i  Snelaget,  som  dsekkede  Selen 
efter  den  sidste  Byge. 

Vsegteren  leftede  sin  Lygte  og  saa  paa  Manden.  Hans  Stevler, 
bans  Buxer  —  ja  belt  op  til  den  gule  Sydvest  skinnede  som  Selv 
af  utallige  blanke  Smaastjemer.  Vfiegteren  smilede,  og  da  han  var 
en  gammel  lun  Fyr,  og  da  han  just  var  paa  Hjemet  udenfor  Skipper 
Worse  paa  Torvet,  saaraabte  han:  „ Vinden  er  Nordvest;  —  Silden 
er  kommen!** 

Flere  Baade,  flere  Smaafarteier  kom  ind ;  det  klirrede  hist  og  her 
af  Ankere,  som  faldt.  Der  blev  dundret  i  Sehusvseggen ;  Folk  kom 
op  og  leb  med  Lygter.  Sehusderene  i  ferste  Etage  reves  tilside,  og 
Lyset  faldt  over  Maendene  derude  i  Baaden  og  over  den  selvglin- 
sende  Msengde  af  deilig,  trind  Vaarsild. 

Oppe  i  Byen  blev  der  banket  paa  hos  Kjebmanden ;  det  drenede 
i  hele  Huset,  naar  Manden  med  Sjestevlerne  tog  en  Sten  af  Gaden 
og  slog  i  Vfieggen  —  han  var  ikke  raed,  han  vidste,  han  var  vel- 
kommen. 

Alle  vaagnede  og  taenkte  strax  paa  Brand.  Men  Husfaderen 
sprang  af  Sengen  og  stedte  Vinduet  op. 

Jeg  skulde  hilse  fra  Ivar  0stebe,  at  han  bar  kjebt  400  Tender 
forjer." 
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«Ved  du  Prisen?" 

,Tre  Ort  og  atten.  Vi  ligger  ved  nordre  Huset  med  otti Tender; 
de  andre  er  tset  bagefter." 

„Hvad  er  Vinden?" 

„Nordvest  med  Snekave." 

^Spring  op  til  ban  Lars  i  Berje  og  lad  bam  samle  Kvindfolkene ; 
ban  ved  Besked." 

Dermed  sloges  Vinduet  i.  Manden  med  Sjastevlerne  lob  videre, 
teraede  i  Market  sammen  med  andre  Msend,  som  ogsaa  var  begyndt 
at  lebe.  Men  Kjebmanden  begyndte  ivrig  at  tage  Sebusklsderne 
paa,  de  bang  fsrdige.  Konen  formanede  bam  fra  Sengen  til  at  tage 
to  af  de  tykkesteUldtreier,  bvilket  ban  gjorde.  Han  vidste,  bvor- 
ledes  der  var  en  Nat  paa  Sebuset  med  Nordvest  og  Snekave. 

Under  Bygeme  ogte  Vinden  lidt,  saa  Sneen  bvirvlede ;  ellers  var 
det  en  passelig  frisk  Nordvest,  og  Baade  og  Farteier  vedblev  at 
komme,  indtil  bele  Havnen  var  fuld  af  Raab  og  Skraal  og  Plaskning 
af  Belgeme,  Slag  af  Seil,  som  firedes  og  den  muntre,  klingrende 
Lyd  af  smekre  Ankerkjettinger,  som  russede  ud. 

Helt  op  paa  fjerde  Loft  kom  der  Lys  i  alle  Sebusene;  Tranlamper 
stilledes  hist  og  ber;  Folk  begyndte  at  komme  til  —  Maend  og  Kjser- 
ringer  og  unge  Piger;  Saltboden  blev  aabnet,  Bedkeren  rumsterede 
med  Temdeme;  Mandskabet  ude  i  Baaden  blev  utaalmodigt,  de 
raabte  ind,  at  nu  begyndte  de,  og  de  fire  forste  blanke  Sild  slsengtes 
ind  over  Sebusgulvet. 

Nu  var  bele  Byen  indtil  den  fjemeste  Afkrog  underrettet;  der 
kom  Lys  bag  smaa  Ruder  og  utallige  KafPekjedler  sattes  over. 
Overalt  Iver  og  Munterbed;  Silden  var  kommen  —  Silden,  som  alle 
havde  ventet  paa,  og  som  alle  ventede  sig  noget  af. 

De  unge  Piger  og  Koner,  som  skulde  gane  Silden,  det  vil  sige 
tage  Indvoldene  ud,  klaedte  sig  i  sine  Ganeklser  med  Latter  og  Kom- 
mers,  skjent  det  var  saa  koldt  at  staa  op,  at  Tsendeme  klaprede  i 
Munden  paa  dem.  Fremfor  alt  bandt  de  et  tykt  Terklsede  forsvar- 
ligt  om  Hovedet,  saa  der  ikke  var  andet  at  se  end  0inene  og  Nae- 
sen ;  for  fik  man  Sildelage  i  Haaret,  saa  blev  det  til  Saar. 

Naar  de  vare  fserdige,  leb  de  afsted  i  Folger  til  det  Sebus,  bvor 
de  paa  Forbaand  bavde  tinget  Arbeide;  og  en-to-tre  fandt  de  sit  Lag 
og  sin  Plads  midt  i  Silden  til  op  over  Trasskoene  med  Tender  og 
Saltbaljer  og  det  usalige  Talglys,  der  stod  paa  en  Pinde,  som  var 
stukket  midt  ned  i  Sildebougen,  og  som  altid  voldte  stor  Bekymring 
formedelst  Snyden  med  vaade  Fingre,  Falden  omkuld  og  andre 
Qenvordigheder.  Saa  fik  de  op  den  lille  blanke  Ganekniv  og  saa 
til  at  rispe  op  Sild  efter  Sild  i  en  lynende  Fart. 
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Nu  var  der  fuldt  af  Elefantspor  i  Sneen,  og  det  var  til  ingen 
Nytte,  at  Bygerne  hvert  0ieblik  lagde  et  nyt  Lag  over;  det  blev 
strax  trampet  ned  til  Sole. 

Kun  oppe  i  Byen  i  de  bredere  Gader  og  omkring  Skolen,  var 
der  endnu  saa  megen  Sne,  at  Skolegutteme  kunde  faa  istand  en 
liden  Batalje,  da  det  endelig  blev  Morgen. 

Naar  de  blege  og  usunde  Ynglinge  i  everste  Klasse  kom  halende 
til  Skolen  med  sine  dede  Lses  af  grsske  og  latinske  Beger,  med 
sine  Tanker  langt  Pokker  ivold  i  forsvundne  Kulturer,  Hjemen  fyldt 
med  Grammatik  —  den  ene  Halvdel  med  Regleme,  den  anden  med 
Undtagelseme  — og  de  saa  paa  sin  Vei  medte  en  FlokGanejenter, 
som  gik  hjem,  efter  at  have  staaet  i  Silden  den  halve  Nat,  saa 
kunde  det  vel  hssnde  sig,  at  de  muntre  Piger  stak  Hodeme  sam- 
men  og  lo. 

De  havde  trukket  Terklsdeme  ned,  saa  Munden  var  fri,  og  med 
Snak  og  lystige  Raab  gik  de  midt  i  Gaden,  varme  og  radkindede 
efter  Arbeidet,  med  blanke  Silderisp  opover  Skjarteme  og  belt  op- 
paa  Nflesen.  Mange  af  dem  var  paa  Alder  med  de  Isrde  Herrer 
eller  yngre;  alligevel  var  de  saa  overlegne,  de  lo  saa  himmelheit 
af  de  halvt  lystne,  halvt  foragtelige  Blik,  de  fik. 

De  Iserde  Herrer  felte  det  kanske  en  Smule.  Men  de  fandt  Op- 
reisning  i  plebs  plebis  eller  semper  varie  et  mutabile  eller  en  lig- 
nende  klassisk  Vittighed. 

De  vidste,  der  var  kommet  Sild  inat;  de  saa  Havnen^  som  vrim- 
lede  af  Farteier,  og  Travelheden  over  hele  Byen. 

Men  hvad  kom  det  dem  ved?  —  mon  vel  det  at  fortjene  Penge 
var  noget  for  dem  at  tsnke  paa?  Deres  Verden  laa  over  den  raa 
Masses:  de  vandrede  ad  pamassum,  og  de  foragtede  dybt  de  lave 
Sjaele  —  hele  Pabelen,  der  trcellede  og  henlevede  sit  Liv  ludende 
forover  ligesom  Dyret  uden  Guddomsgnisten  fra  Videnskabens 
hellige  Altar. 

Og  denne  dybe  Foragt  for  Folket,  som  arbeider,  den  bevarede 
de  troligt,  ligetil  de  kom  ned  igjen  fra  Parnassus  og  blev  Embeds- 
msend.  Vel  terte  de  at  holde  meget  gode  Taler  om  Naerings- 
veienes  Opkomst;  men  i  Virkeligheden  var  det  dem  temmeligt 
ligegyldigt. 

Det  var  ns^ten  ikke  andre  Embedsmsend  end  Prssteme,  som 
gls^ede  sig  ved  et  rigt  Fiske;  thi  da  var  det,  somom  OfPeret  fled 
rigeligere.  Men  naar  Silden  stremmede  under  Land,  naar  Penge  i 
massevis  spredtes  nedover  Folket,  saa  at  hver  kunde  klare  for  sig 
og  slaa  sig  lidt  op,  da  klagede  Juristems  heit  over  Dyrtid. 
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Naar  derimod  Folket  har  det  ondt,  naar  Fisket  eller  Hasten  slaar 
feil,  naar  knappe  Pengetider  stopper  Kilderne,  saa  det  gaar  t®t  med 
Falliter  og  Executioner  og  Tvangsauktioner  med  heie  Procenter  og 
svsere  Sportier,  —  da  er  det  Juristeme  trives. 

Men  naar  undtages  Embedsmaendene  og  de  faa  Familier,  som 
levede  af  Pensioner  eller  Renter,  var  der  en  Glsede  og  en  festlig 
Stemning  over  alle  andre  i  hele  Byen,  naar  Silden  kom. 

Alio  vare  interesserede  i  det.  Et  rigt  Fiske  bragte  de  allerfleste 
Opfyldelsen  af  et  Haab  eller  Redning  fra  en  Bekymring.  Ferst  og 
fremst  var  nu  alt,  hvad  der  herte  til  Seen  —  og  det  gjorde  nssten 
hele  Byen  —  i  den  mest  anstrsengte  Virksomhed;  ligefra  selve 
Fiskeme  og  op  til  Salterieiere  og  Speculanter  —  alle  gik  i  etslags 
Rus,  saalsenge  Fisket  stod  paa. 

Da  fik  ikke  bare  Skippere,  men  ganske  unge  Styrmsnd  Fartei 
til  at  bre  paa  Fisket  med ;  og  der  blev  seilet  de  forvovneste  Sei- 
ladser  for  at  naa  ferst  frem  og  faa  fuld  Last.  Saa  narrede  man  hin- 
anden  med  falske  Efterretninger,  sloges,  hvis  det  var  nedvendigt, 
og  drak  sig  en  god  og  forsvarlig  Rus,  naar  der  var  Tid  og  An- 
ledning. 

Hjemme  i  Klubben  var  det  bevsgede  Aftener ;  alle  Stuer  fulde. 
Folk  sad  paa  Kanten  af  Billardet,  hvilket  ellers  var  forbudt. 

Hver  ny  ankommen  maatte  fortslle,  hvor  Silden  stod,  Prisen, 
hvormange  Laaser  der  var  sat  og  hvis  der  ellers  var  noget  nyt 
nordenfra.  Det  var  den  eneste  Maade,  man  fik  Efterretninger  paa, 
og  efter  dem  rettede  man  sig. 

Stundom  var  det  rigtigt,  stundom  var  det  gait;  stundom  slog 
Fisket  rigeligst  til,  naar  det  blev  fortalt,  at  Sjoen  var  hvid,  Silden 
havde  gydt  og  stod  fra  Land ;  stundom  var  det  netop  slut,  naar 
Rygtet  fortalte  om  de  utroligste  Sildemasser  og  Laasestsng,  og  saa 
sad  man  der  med  Hsendeme  fulde  af  dyrt  Salt  og  tomme  Tender. 

Saa  drak  de  ogsaa  godt  og  varmt  i  Klubben  om  Aftenen,  naar  de 
havde  vsret  hjemme  og  spist;  da  tsenkte  man  ikke  Isenger  paa  For- 
retninger  for  den  Dag,  og  saa  sjungede  de. 

Der  var  nssten  altid  en  eller  anden  ung  Skipper,  som  traadte 
frem  og  gjorde  sin  Stemme  saa  dyb  og  gredet  som  muligt,  idet  han 
spurgte,  om  han  maatte  faa  Lov  til  at  traktere  Selskabet  med  et 
lidet  Glas.  De  vidste,  han  havde  tjent  over  100  Specier  paa  €n 
Ladning,  saa  han  kunde  nok  spendere. 

Naar  BoUen  saa  var  placeret  foran  de  aeldste:  Havnefoged  Snell 
og  Lodsoldermanden,  istemtes  gjeme  den  nye  Sildesang  til  Melodien : 
Og  nu  en  Skaal  for  det  elskte  Kjen. 
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Om  Fjeldets  Stolthed  og  Dalens  Lyst 

Sjung  Nordmand!  —  glad,  saa  det  belt  kan  runge! 

Men  naar  du  bor  ved  den  norske  Kyst, 

Dit  Nordbavs  Pris  du  vel  og  vil  sjunge? 

Jeg  Havet  lover  I 

Paa  stolte  Vover 
En  Rigdoms  Pylde  det  ruller  over 

For  Norges  Land. 

Naar  Hval  og  Maage  som  Glaedens  Bud 
Os  Hilsen  bringer  fra  Sildens  Stimmel, 
Den  glade  Fisker  ror  Raaden  ud 
Og  setter  Garnet  blandt  Dybets  Vrimmel. 

See!  —  op  ban  trsekker 

I  Sfllverrskker 
Det  rige  Kast,  som  til  Randen  diekker 

Hans  fyidte  Baad. 

Tbi  vil  vi  sjunge  —  o  Hav!  din  Pris, 
Hvis  Rigdoms  Kilde  til  os  mon  stremme! 
Mens  fyidte  Baegre  paa  Fedres  Vis 
Vi  til  din  i€re  vil  glade  temme. 

Giv  Fisk  paa  Krogen  I 

Send  Si  Id  paa  Vaagen; 
Bebud  bvert  Aar  os  med  Hval  og  Maagen 

Rigt  Fiskeri ! 

Saa  tomte  de  sine  Bsegere  paa  Fasdres  Vis  og  sjungede  Sang  paa 
Sang  —  for  Gamle  Norge  og  Skibsfarten  og  Konstitutionen  og  til- 
slut  fik  gamle  Lodsoldermanden  sin  Sang! 

De  Gamle  man  ogsaa  bor  komme  ibu, 
De  vare  jo  engang,  hvad  vi  ere  nu. 
De  vare  jo  unge  og  raske  og  fri. 
Og  at  de  bar  elsket,  bevise  jo  vi! 

Langt  ud  over  Natten  rystede  Vinduerne  af  de  kraftige  Kor,  thi 
jo  Isenger  det  led,  desto  stserkere  brelede  de  og  bankede  Takt  i 
Bordet  med  de  tykke  Glas. 

Men  der  var  i  Byen  nogle  andre,  som  aldrig  drak  eiheller  satte 
sin  Pod  i  Klubben,  og  som  dog  havde  al  sin  Interesse  og  Velfa&rd  i 
Fisket.  Og  det  var  Haugianeme,  de  Vakte,  —  de  Hellige  —  som 
Spotterae  kaldte  dem. 

Foruden  Sivert  Jespersen  og  Bredrene  Egeland,  der  drev  stort 
Salteri  ved  Siden  af  sin  Bondehandel,  speculerede  ogsaa  de  fleste 
andre  Haugianere  i  Silden.  lalmindelighed  var  de  Bondegutter, 
som  kom  ind  til  Byen,  for  at  tjene  hos  en  af  de  iEldste,  og  der 
Iserte  de  Haugianernes  Sparsomhed,  Neiagtighed  og  utrsettelige 
Flid. 
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Naar  de  saa  kom  paa  egen  Haand  med  en  liden  Forretning,  slog 
de  sig  snart  op.  Paa  Fisket,  hvor  det  mangen  Gang  kunde  gaa  tern- 
melig  vildt  til,  var  de  ogsaa  med,  skjent  de  led  megen  Bespottelse, 
fordi  de  sang  Salmer  istedetfor  at  bande  eg  drikke. 

Men  efterhaanden  begyndte  de  andre  at  indse,  at  de  Hellige  ikke 
vare  til  at  foragte.  Aldrig  var  der  noget  iveien  med  dem,  hverken 
Slagsmaal  eller  Fylderi  blandt  deres  Mandskab;  deres  Baad  var 
altid  parat  og  deres  Greier  i  den  bedste  Orden ;  og  skjent  de  hver- 
ken bandte  eller  drak,  seilede  de  dog  omkap  med  de  galeste  Vaag* 
balse,  og  skjent  de  for  frem  med  Sagtmodighed  og  fromme  Ord,  fik 
de  dog  sin  Ret  frem,  og  man  betaenkte  sig  toGange  paa  at  gaa  dem 
for  nsr. 

Sivert  Jespersen  var  ogsaa  saadan  en  Bondegut,  der  havde  slaaet 
sig  op  fira  ingenting.  Nu  eiede  ban  to  store  Sehuse  i  Byen,  flere 
Salterier  nordpaa;  og  desuden  havde  ban  adskillige  Skibsparter. 

Nu  reiste  han  ikke  Isenger  selv  paa  Fisket;  ban  var  over  sexti 
Aar,  krogrygget  og  fuld  af  Gigt  —  som  de  fleste,  der  havde  vsret 
paa  Vinterfiske  i  Ungdommen.  Men  naar  Silden  kom,  vandrede  han 
om  paa  Sehuset  —  i  sin  aeldgamle  Kalmukkes  Frak  og  Peltshue,  og 
da  var  han  i  Perlehumer. 

Hele  Huset  op  tiltops  fuldt  af  Mennesker,  Sild,  Salt  og  Tender; 
Raab  og  Larm,  Bedkemes  Slag,  Vindetougene,  som  skurede  og  og 
ned ;  Gulv  og  Trapper  vaade  og  glatte  af  Sildeblod  og  Lage,  som 
dryppede  gjennem  Gulvene  fra  everst  til  nederst,  Silderisp  opefter 
Vasggene,  hvor  du  vendte  dig,  og  en  Lugt  som  i  Maven  paa  en 
Hvalfisk  —  der  gik  Sivert  Gesvint  med  sit  Talglys  i  Haanden  op 
og  ned  og  rundt  i  hele  Huset  —  nynnende  halvbeit  sin  Yndlings- 
salme: 

„0  du  min  Immanuel! 
Hvilken  Himmelglssde 
Har  du  gjort  min  arme  Sjsl 
Med  din  Purpurvsede. 
Fjenden  taenkte,  den  var  fast; 
Men  bans  trsske  Snare  brast. 

Op  min  SjflBl!  til  Sang  og  Fryd  — 

„Nei  —  nei  —  nei!**  raabte  han  pludselig  med  skarp  Stemme. 

Der  var  noget  paafaerde  blandt  Ganejenterne ;  enten  to  sloges 
eller  det  var  Spog:  men  de  var  saa  voldsomme,  at  de  vaeltede  et 
Par  faerdige  Tender,  saa  Silden  gled  udover  Gulvet  og  opi  Salt- 
baljeme,  og  der  blev  et  belt  S0I. 

,Nei  —  nei  —  nei!"  —  gjentog  Sivert  Jespersen,  da  han  kom 
fipn  til  dem,  og  nu  var  bans  Stemme  atter  mild  og  blid  som  altid. 
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mI  maa  omgaaes  forsigtigen  med  Guds  Gaver,  paa  det  at  de  ikke 
skuUe  spildes  og  fordsrves.  Ikke  sandt?  —  kjsre  Bern!*" 

Han  saa  fra  den  ene  til  den  anden  med  sine  skarpe  lyseblaa  0ine 
og  sit  bestandige  Smil ;  og  der  blev  ganske  stille  blandt  Pigerne, 
medens  alle  fik  travelt  med  at  samle  Silden  op  igjen  og  faa  det 
iorden.  Det  var  meget  vsire,  naar  Sivert  Jespersen  sagde:  Kjsre 
Bern!  end  om  en  anden  havde  sagt:  Helvedes  Pak! 

Uagtet  de  f6r  saa  stille  frem  —  Hauges  Venner  —  og  syntes  at 
drive  sin  Forretning  med  saa  megen  Omsigt  og  Forsigtighed,  var 
dog  selve  Forretningen  alt  andet  end  sikker  og  solid  i  Bunden. 
Fisket  behevede  bare  at  slaa  feil  et  Par  Aar,  eller  om  en  Ildebrand 
edelagde  alle  disse  uassurerede  Vaerdier,  saa  vilde  mange  tilsyne- 
ladende  store  Formuer  smelte  sammen  til  lidet  eller  ingenting. 

Og  dette  felte  de  stundom  selv,  naar  det  varede  Isenger  end  van« 
ligt,  for  Silden  kom  under  Land,  eller  heist  paa  Vaarparten,  naar 
der  var  tomt  i  Kassen,  og  Silden  laa  uafskibet  paa  Sehuset,  og  alt 
afhang  af  Prisons  Stigning  eller  Fald  i  Rusland  og  Preussen. 

Da  skalv  de  paa  Haanden,  naar  Posten  kom  en  Gang  om  Ugen, 
og  de  sov  daarligt  om  Natten ;  —  i  denne  Tid  var  det  heist,  de 
sang. 

De  samledes  til  Forsamlinger  —  gjeme  hver  Dag;  de  Iseste,  de 
bad,  de  sang  sammen.  Og  naar  de  alle  sad  sammen  og  saa  paa 
hinanden,  og  den  ene  vidste  om  den  anden,  hvormeget  der  stod 
paa  Spil  for  ham,  hvor  fredelige  og  fromme  de  vare,  hvor  Gud  hid- 
til  havde  holdt  sin  Haand  over  dem  og  visselig  ikke  denne  Gang 
heller  vilde  slippe  dem,  —  om  ikke  for  min  Skyld  saa  for  de  andres, 
—  da  folte  de  Kraft  i  Bennen,  de  smilede  kjserligt  til  hinanden  og 
gik  hjem  med  god  Fortrestning. 

Og  den  blev  ikke  skufPet.  Aar  efter  Aar  gik  det  dem  godt;  deres 
Kapital  ogte;  men  de  satte  den  strax  i  Forretningen.  Den  som  et 
Aar  havde  saltet  1 ,000  Tender,  vilde  til  nceste  Aar  tage  3,000 ;  de 
var  ude  om  sig  paa  alle  Kanter,  satte  alle  Seil  til,  og  medens  de  gik 
saa  stille  med  sine  Salmer  og  sagtmodig  Tale,  var  de  i  Virkelig- 
heden  dristige  —  ja  forvovne  Speculanter. 

Det  var  dette,  som  mindst  af  alt  huede  Hans  Nilsen  Fennefos. 
Ikke,  at  det  skulde  vsre  imod  Hauges  Vilje  og  Anordning,  at  Bre- 
drene  drev  Handel  —  tvertimod.  Men  dette  var  ikke  den  gamle 
Vindskibelighed  og  neisomme  Tragten  efter  en  beskeden  Gevinst. 
Pengene  kom  altfor  let  og  i  altfor  store  Portioner. 

Fennefos  fondt  ogsaa,  at  der  begyndte  at  indsnige  sig  Overdaa- 
dighed  i  Bredrenes  Samliv ;  der  var  Middagsselskaber,  hvor  der  blev 
spist  overfledigen. 
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Sagen  var,  at  for  disse  tarveligt  vante  Folk  var  Steg  og  Kage 
noget  nyt  og  uhert;  og  efterhaanden  som  de  blev  sig  bevidste,  at 
det  havde  de  nu  Raad  til,  Eandt  de  en  halvt  baraagtig  Glasde  i  at 
lade  Byens  Kokkekone  lave  dem  Mad  som  i  de  Stores  Huse. 

Fennefos  talte  til  dem  om  det  og  revsede  dem;  de  herte  paaham, 
smilte  og  takkede;  men  det  blev  ikke  anderledes. 

Ogsaa  i  Byens  offentlige  Liv  begyndte  disse  stille  Msend,  der 
vare  blevne  rige  uden  at  nogen  mserkede  det,  at  gjerre  sig  gjsel- 
dende.  Man  blev  nedt  til  at  tage  Hensyn  til  dem  paa  mange  Maa- 
der;  deres  fromme  Fa&rd  og  gudelige  Tale  opherte  at  vaere  Gjen- 
stand  for  Spot. 

Ja  efterhaanden  som  Hauges  Venner  vandt  i  ydre  Anseelse  og 
tabte  i  indre  Liv,  trsngte  der  sig  fra  dem  og  deres  Vskkelse  en 
overfiadisk  Religiesitet  opover  Samfundet  baade  i  By  og  paa  Land, 
en  offlciel  Skinhellighed,  som  trivedes  godt. 

—  Saaledes  omtrent  var  By  en  paa  den  Tid,  —  en  gammel  By 
fuld  af  nyt;  —  snever  og  kroget,  mork  og  pietistisk,  men  frisk  og 
smilende  mod  det  blaa  Hav  med  stolte  Skibe  og  brave  Semsnd. 

En  Sommerdag  skulde  den  sees  i  Solskin  og  Nordenvind ;  naar 
Maageme  fiei  over  Fjorden  og  frem  og  tilbage  langs  de  hvidmalede 
Sehuse  i  Havnen ;  naar  de  lossede  Salt  paa  Vaagen  og  Vinden  bar 
den  lystige  Sang  indover  Byen : 

„Amalia  Maria  —  vi  kom  fra  Lissabon** og  Saltet  russede 

ud  i  den  brede  Traerende  og  ned  i  Farebaaden  med  en  uforglemme- 
lig,  munter  Lyd ;  og  hele  Byen  lugtede  lidegran  af  Sild,  men  heist  af 
Be  —  frisk  Nordsa. 

Og  Folk,  som  havde  vseret  Isenge  hjemmefra  og  faretjorden 
rundt,  de  sagde,  at  saadan  Luft  fandtes  ikke  andetsteds  i  Verden; 
og  de  reiste  ud  og  de  kom  igjen ;  og  hjemme  var  der  nogle  faa,  som 
tengtede  ud;  men  alle  —  alle,  som  vare  ude,  Icengtede  hjem. 

VL 

Jomfru  Sara  og  Henriette  sad  i  Vaeverstuen  og  nastede  Garn,  — 
Henriette  hviskede.  Moderen  sad  og  skrev  Breve  i  Dagligstuen 
med  Deren  aaben ;  men  hun  herte  ikke  godt. 

„ —  Og  saa  kan  du  begribe,  ja  er  det  ikke  ubegribeligt,  hvad  de 
kan  finde  paa,  for  de  stjal  et  Toug  —  maa  du  vide  — ** 

„Hvem?" 

„Lauritz  og  de  andre.** 

„Stjal  de?" 

,Er  du  gal?"  —  svaredc  Henriette  forarget,  „tror  du,  Lauritz 
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stjsler!  nei  —  de  bare  tog  det  —  saadan  tog  det  —  forstaar  du  — 
bag  Daren  nede  i  Worses  Krambod;  et  Filletoug,  som  ikke  var  sex 
Skilling  vflerdt  —  fra  den  rige  Skipper  Worse,  —  det  skulde  rigtig 
gjore  noget!" 

,,Men  Henriette!  —  du  ved  dog,  at  stort  eller  lidet  er  ikke  det, 
det  kommer  an  paa;  hver  den,  som  stjaeler'*  — 

—  „er  en  Tyv  —  ja  jeg  kan  det  Skriftsted,"  afbred  Henriette  i 
en  Fart;  „nien  nu  skal  du  here,  hvad  de  gjorde  med  Touget,  for 
det  var  igaar  Eftermiddag,  Lauritz  fortalte  mig  det  i  Kjokkenet, 
mens  jeg  skjssnkede  The  — " 

„Mens  her  var  Forsamling?"  —  spurgte  Sara  bebreidende. 

Henriette  nikkede  ivrigt  med  Hovedet:  ^Sig  det  bare  ikke  til 
Mor!  —  aa  han  er  saa  loien  —  Lauritz;  —  jeg  ler  saa  skrsekkeligt 
af  ham;  men  saa  kan  du  tsenke,  de  spsndte  Touget  tvers  over 
Gaden,  og  to  Mand  holdt  i  hver  Ende,  da  det  begyndte  at  merkne; 
og  naar  der  kom  nogen,  som  de  var  gal  paa,  saa  strammede  de 
Touget,  saa  de  faldt,  og  saa  kom  Krigskommisssren  —  du  ved, 
han  den  sinte,  rede — og  saa  gik  han  paa  Hovedet  og  brak  Armen.* 

,Jeg  mener,  du  er  forstyrret  —  Henriette!  du  synes  da  vel  ikke, 
at  det  var  godt  gjort?" 

„Jo  extra  godt!  —  du  skulde  bare  vide,  hvor  feel  han  er;  alle 
Gutteme  over  hele  Byen  er  gal  paa  ham  —  jeg  ogsaa ;  naar  de  er 
paa  Session,  sidder  han  og  bander  og  skjcelder  i  et  vsek,  og  naar 
han  er  paa  det  sinteste,  saa  slaar  han  —  du  kan  tsnke,  han  slaar 
med  en  Ridepisk.  Uf!  —  nei  det  var  netop  tilpas  til  ham;  —  bare 
han  havde  brukket  begge  —  den  Rakkerskn»gten!" 

Sara  var  ganske  forskraekket;  men  idetsamme  gjorde  Moderen 
en  Bevasgelse,  somom  hun  vilde  reise  sig,  og  Sestrene  arbeidede 
en  Stund  flittigt  og  stille. 

Sara  sad  og  taenkte  paa,  at  det  var  rent  gait  —  dette  med  Hen- 
riette, og  hun  spurgte  sig  selv,  om  det  ikke  var  hendes  Pligt  at  tale 
til  Moderen.  Men  Madame  Torvestad  var  virkelig  saa  besynderlig 
svag  overfor  den  yngste  Datter. 

Hun  havde  engang  sagt:  ,Ja  for  Henriette  er  jeg  ikke  bange, 
hun  er  let  at  beie,  og  vil  nok  gribes  af  Naadens  Kald  i  sin  Tid.  Det 
var  anderledes  med  dig!  —  Sara!  du  har  et  stserkt  Sind,  som  tid- 
ligt  maatte  indeves  i  Herrens  Tugt.  Og  Gud  ske  Lov!  —  hverken 
din  brave  Fader  eller  jeg  selv  have  sparet  vort  Ris,  og  Gud  har 
lagt  sin  rige  Velsignelse  til,  saa  du  blev  den,  du  er." 

Dette  sagde  hun  med  usaedvanlig  Varme.  Ellers  var  Forholdet 
mellem  Moder  og  Datter  lidt  stivt.  De  kunde  tale  med  hinanden 
om  verdslige  og  aandelige  Ting,  men  til  FprtrpHghed  kom  det  ikke. 
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Sara  var  opdraget  i  de  strsngeste  Gnindsstninger  om  Bernenes 
Pligter  mod  Forseldrene,  og  hun  saa  op  til  Moderen  med  iEreftygt. 
Hun  vilde  heller  afhugget  sin  Haand  end  handlet  imod  hendes 
Vilje;  men  hun  turde  ikke  gaa  hen  og  kaste  sig  om  hendes  Hals, 
som  hun  mangengang  folte  Trang  til. 

Naar  Henriette  i  Kaadhed  kyssede  og  omfavnede  hende,  felte 
hun  et  underligt  Velbehag;  men  hun  rev  sig  strax  los;  for  hun 
vidste,  at  Moderen  ikke  ligte  saadant. 

Da  de  havde  arbeidet  en  liden  Stund  i  Taushed,  hviskede  Hen- 
riette igjen:  „Han  var  fuld  om  Lerdag.*" 

.Hvem?« 

^Lauritz." 

„Fy!  —  hvorledes  ved  du  det?" 

„Han  fortalte  mig  det.** 

„Men  er  der  da  ikke  Skam  i  ham?'' 

„Aa  —  det  var  da  ikke  saa  farligt;  han  var  ikke  ganske  snyd- 
fiild  —  forstaar  du;  bare  saadan  vel  sat  —  som  de  siger." 

Henriette  var  ganske  stolt  af  ham  —  saa  det  ud  til.  Men  ferend 
Sara  kom  sig  af  den  sidste  Forskrsekkelse,  raabte  Moderen : 

,Sara!  —  kom  herind  og  hjselp  mig  lidt.  Hvor  er  det,  Herren 
taler  om  Vintraeet?" 

Jiohannes  femtende  Kapitel.** 

„  Less  det  for  mig.  ** 

Sara  begyndte,  og  imens  iagttog  Moderen  hende  med  sine  kloge 
0ine;  men  hun  lod,  somom  hun  var  optaget  af  sit  Brev  og  af  det, 
som  blev  Icest. 

Madame  Torvestad  skrev  mange  Breve,  der  vare  i  stor  Anseelse 
og  bleve  heit  skattede  af  Venneme  omkring  i  Landet.  De  blev  Isest 
op  i  Forsamlingen,  hvor  de  kom,  og  demsest  omhyggeligt  opbe- 
varede  til  Udlaan  blandt  Bekymrede,  som  trsngte  til  et  godt  Ord. 
Thi  hendes  Breve  vare  milde  og  kjserlighedsfulde. 

Sara  teste  det  tolvte  Vers:  „Dette  er  min  Befaling,  at  I  skulle 
elske  hverandre,  ligesom  jeg  haver  elsketEder,**  stansede  Moderen 
hende :  Ja  —  det  Vers  var  det,  jeg  tsnkte  paa." 

Hun  saa  ned  i  Brevet  og  fortsatte  —  halvveis  somom  hun  fulgte 
Tankegangen  i  det,  hun  havde  skrevet;  men  Sara  mserkede  godt, 
at  det,  Moderen  sagde,  ogsaa  var  henvendt  til  hende. 

„Det  er  den  forste  Frugt,  Grenene  paa  det  sande  Vintrae  skal 
bsere:  Kjaerligheden,  den  indbyrdes  Kjserlighed  mellem  Brodrene; 
det  er  denne  Kjsrlighed,  som  isaer  den  elskelige  Johannes  frem- 
stiller  som  Tegnet  paa  Cuds  Bom.    Men  —  kjaere  Hjerte!  —  nu 
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gjffilder  det:  giv  Agt  paa,  hvorledes  din  Kjsrlighed  til  Bredrene  er 
opstaaet  eller  hvorfor  du  elsker  dem;  —  om  det  er,  fordi  de  ere 
fedte  af  Gud,  eller  om  det  er  formedelst  en  eller  anden  Elskelighed 
ved  deres  Person.  Giv  Agt  paa,  om  din  Kjsrlighed  opkom  dengang 
og  derved,  at  du  selv  S0gte  Herren,  hungrede  og  terstede  efter  hans 
Naade  og  Fred  med  Gud  og  d  a  begyndte  at  elske  Ham  saaledes, 
at  —  saasnart  du  saa  eller  harte,  at  nogen  anden  ogsaa  segte  og 
elskede  Herren,  denne  da  blot  derved  blev  dig  saa  kjasr,  saa 
elskelig,  saa  broderlig  nsr,  at  du  derover  glemte  alle  hans  andre 
Egenskaber." 

Sara  blev  efterhaanden  blussende  red  og  beiede  sig  over  Bibe- 
len;  bun  vilde  begynde  paa  trettende  Vers,  men  Moderen  afbred: 
„Tak  Sara!  —  du  behever  ikke  at  la&se  mere;  det  var  just  disse 
Betragtninger  over  den  indbyrdes  Kjsrlighed,  jeg  vilde  vskke  hos 
mig  selv  ved  det  hellige  Ord. 

Og  atter  fortsatte  hun  paa  den  samme  Maade  —  halvt  til  Sara 
halvt  til  sig  selv:  „Se  der  bar  Fristeren  igjen  lagt  en  af  sine  traeske 
Snarer;  giv  Agt  og  bed  Gud  bevare  din  Fod,  at  du  ikke  trader  i 
den.  Thi  den  syndige  Elskov  ligger  paa  Lur  bag  Kjserligheden  til 
Bredrene  som  Slangen  skjulte  sig  bag  Traeets  lystelige  Frugter.  Se 
derfor  vel  til,  at  du  elsker  i  Aanden  og  ikke  i  Kjedet.  Men  dersom 
du  elsker  i  Aanden,  og  du  paa  din  Vei  meder  en,  der  seger  den 
samme  Gud,  som  du  elsker,  og  i  hvis  Kjserlighed  I  begge  ere  for- 
enede,  da  skal  du  visselig  elske  denne  ene  Segende.  Og  var  ban 
end  — **  her  blev  hendes  Ord  meget  indtraengende  —  „og  var  ban 
end  blot  en  Segende  ijemt  borte,  —  ja  var  ban  end  en  Vildfarende, 
der  kun  dunkelt  skimtede  Lyset  og  kun  skrebeligen  vandrede  der- 
efter,  —  ja,  —  om  end  hans  Udseende,  hans  Omgjflengelse,  hans 
naturlige  Sind  var  noksaa  vanskeligt,  —  du  skulde  dog  elske  ham 
for  den  fselles  Kjserligheds  Skyld,  som  elskede  Eder  ferst.  —  Se 
saa  —  mit  Bam !  —  Tak  for  Hjaelpen.  Gaa  nu  tilbage  til  dit  Ar- 
beide  og  bed  Herren  for  sin  Kjserligheds  Skyld  forklare  den  ind- 
byrdes Kjserlighed  i  dit  Hjerte,  paa  det  at  du  ikke  maa  fare  vild.*" 

Da  Sara  var  i  Deren,  tilfoiede  Moderen:  ^Det  undrer  mig,  at 
naar  du  og  Henriette  sidder  saaledes  sammen,  at  I  da  ikke  synger 
en  Salme ;  det  gjorde  vi  altid  i  min  Ungdom.  Det  letter  Arbeidet 
og  beskytter  Sindet  mod  onde  Tanker  og  Fristerens  Anleb.** 

Lidt  efter  sang  Sostrene  dsmpet  og  rent  en  Salme,  de  vidste, 
Moderen  yndede: 

„Gj0r  Deren  he!  og  Porten  vid! 
Se  —  iErens  Konge  kommer  hid  — " 
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Naar  Henriette  ikke  kunde  Ordene,  nynnede  hun,  til  hun  kom 
idetigjen.  Men  Sara  sad  ganskeblegog  sang;  hendesOinebraendte; 
men  hun  slog  dem  ikke  op. 

Ingen  af  Pigerne  herte,  at  Hans  Nilsen  Fennefos  kom  opad 
Trappen  og  stansede  paa  Afsatsen  udenfor. 

Han  stod  og  lyttede  til  den  skjanne  Sang,  og  han  kom  til  at  min- 
des  hin  Nat,  da  han  herte  sin  Moder  synge.  En  dyb  Bevasgelse 
greb  ham ;  det  forekom  ham,  at  Saras  blade  Stemme  var  saa  lig 
hans  Moders,  og  Taarerne  stremmede  til  bans  0ine. 

Da  han  kom  op  paa  sit  lille  Kammer,  sad  han  Issnge  i  modstri- 
dende  Tanker.  Hvor  vilde  det  ikke  vaere  godt  for  ham,  om  han  i 
dette  0ieblik  havde  havt  sin  Moder  at  raadfere  sig  med.  Men  hun 
var  dad  for  to  Aar  siden.  De,  som  stod  ved  hendes  Dadsseng,  for- 
talte,  at  det  var,  somom  hun  sang  sig  lige  ind  i  Himmelen. 

Hans  Nilsen  kom  fira  et  Made  med  de  i^ldste  af  Bradrene.  Han 
harte  selv  til  iblandt  dem ;  thi  det  kom  ikke  an  paa  Aarene,  men 
paa  Tro,  Kjaerlighed,  Retfserdighed  og  Erfaring  i  aandelige  Ting  — 
samt  sand  Visdom. 

Der  var  nemlig  kommet  Brev  fra  hans  Hjembygd,  hvori  der 
klagedes  over,  at  adskillig  Lunkenhed  begyndte  at  indsnige  sig 
blandt  Venneme  deromkring;  og  de  bad  saa  banligen,  at  der  maatte 
skikkes  dem  en  Mand  eller  en  Kvinde,  der  kunde  puste  til  den 
sluknende  lid,  farend  Kullene  bleve  ganske  sorte  og  dade. 

Heist  vilde  de  jo  have  Hans  Nilsen ;  men  ellers  var  de  fomaiede 
med  hvemsomhelst,  de  i£ldste  vilde  sende  dem. 

Da  dette  Brev  var  Isest  op,  sagde  den  sldste  blandt  dem  —  en 
Olding,  som  havde  kjendt  og  arbeidet  sammen  med  Hauge: 

„Nu  —  kjsre  Hans  Nilsen!  hvad  mener  du?  —  mon  Aanden 
vidner  i  dig,  at  du  skal  falge  Bradrenes  Kald?  —  eller  mon  du  ved 
nogen  anden,  som  bedre  kunde  skikke  sig  dertil?*" 

,Jeg  tssnker,  Hans  Nilsen  synes,  han  har  det  godt,  der  han  er — " 
sagde  Sivert  Jespersen  uden  at  se  op  fra  den  Postille,  hvori  han  sad 
og  bladede. 

Mere  blev  der  ikke  talt.  Men  de  vare  saa  indavede  med  hin- 
anden,  forstod  saa  vel  et  lidet  Vink  eller  en  svag  Betoning,  at  den 
Pause,  som  nu  fulgte,  var  for  dem  lige  saa  oplysende  og  spsendende 
som  en  Debat. 

Endelig  reiste  Fennefos  sig  og  svarede:  ,Jeg  vil  prave  mig  selv 
og  bede  Aanden  oplyse  mig;  imorgen  —  eller  kanke  iaften  i  For- 
samlingen  skal  jeg,  om  Gud  vil,  bringe  Jer  mit  Svar." 

—  Nu  sad  han  da  og  pravede  at  vsere  fuldstaendig  oprigtig,  for 
at  faa  Rede  paa  sig  selv. 
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Den  Misbilligelse,  ban  saa  godt  havde  hart  i  Sivert  Jespersens 
Bemasrkninger,  var  noget,  ban  havde  ma^rket  far  hist  og  her.  lal- 
mindelighed  vilde  man  vistnok  gjeme  bebolde  ham  i  Menigheden ; 
men  der  var  dog  nogle,  som  felte  sig  trykkede  af  ham.  Fra  disse 
kom  der  smaa  Ymt  om,  at  Madame  Torvestads  Hus  kunde  vsre 
forligt  for  en  Laegpraedikant,  kunde  h*iste  til  Bladagtigbed. 

Saasnart  Hans  Nilsen  mserkede  dette,  havde  ban  strax  tsenkt  paa 
Sara.  Saa  neie  som  ban  kunde,  havde  ban  gransket  i  sit  eget  Hjerte. 
Men  det  var  ham  ikke  muligt  med  Sikkerbed  at  afgjare,  om  den 
Glsede,  ban  falte  i  hendes  Selskab,  var  Begyndelsen  til  en  syndig 
Elskov,  eller  om  det  dog  ikke  bare  var,  hvad  det  burde  vsre:  en 
bjertelig  Felelse  af  Venskab  og  Hengivenhed  for  denne  Kvinde,  der 
var  renere  og  bedre  end  alle  de  andre. 

Da  ban  imidlertid  ikke  kunde  komme  til  nogen  sikker  Overbe- 
visning,  og  da  dette  begyndte  at  pine  og  forurolige  ham,  var  ban 
en  Dag  gaaet  lige  til  Madame  Torvestad  og  havde  spurgt  hende,  om 
bun  vilde  raade  ham  til  at  gifte  sig,  og  om  bun  i  saa  Paid  kjendte 
nogen  kristeligsindet  Kvinde  at  foreslaa  ham  til  Hustru. 

Madame  Torvestad  blev  ikke  overrasket.  Det  var  ssdvanligt 
baade  blandt  Hauges  Venner  og  isaer  blandt  Hermhuteme,  at  de 
unge  lod  sig  lede  i  disse  Ting  af  de  seldre.  Vittige  Hoveder  i  Byen 
paastod  endogsaa,  at  salig  Torvestad  havde  faaet  sin  Kone  ved  en 
Lodtrsskning  i  Christiansfeldt. 

Paa  den  anden  Side  laa  det  dog  saa  nser  for  Madamen  at  taenke 
paa  sine  Detre  —  og  da  ferst  og  fremst  paa  Sara,  at  Hans  Nilsens 
Spergsmaal  naesten  var  at  anse  som  et  Prieri. 

Men  bun  svarede  undvigende.  Hun  troede  ikke,  at  ban,  der  var 
en  saa  vel  kjendt  og  afholdt  Prsdikant,  havde  Lov  til  allerede  nu 
at  ophere  med  Reiseme  omkring  i  Landet;  og  ban  vidste  selv 
—  sagde  bun  — ,  at  for  den,  som  farst  er  gift,  falder  det  ikke 
isnger  saa  letvint  at  komme  afsted.  Hellerikke  var  der  for  nsr- 
vserende  Tid  nogen  Kvinde  i  hendes  Bekjendtskab,  der  sa&rlig  pas- 
sede  for  bam. 

Dette  overraskede  og  skuffede  Hans  Nilsen.  Han  formaaede 
egentlig  ikke  at  indse,  hvad  Madame  Torvestad  kunde  have  imod 
at  give  ham  sin  Datter.  Det  faldt  bam  ikke  ind,  at  bun  kunde  have 
andre  Planer,  ligesaalidt  som  det  faldt  ham  ind  med  en  Tanke  at 
modsastte  sig  hendes  Vilje  eller  gaa  udenom  den. 

Derimod  bestrasbte  ban  sig  for  at  Bnde,  at  bun  havde  Ret,  og  det 
lykkedes  ham  med  nogen  Overvindelse. 

Der  var  gaaet  en  Uges  Tid  siden  denne  Samtale  med  Madame 
Torvestad;  og  i  disse  Dage  havde  Hans  Nilsen  givet  neie  Agt  paa 
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sig  selv.  Han  beregnede,  at  hvis  ban  bavde  felt  sig  tiltrukken  til 
Sara  af  noget  kjedeligt  Begjser,  maatte  ban  bave  felt  en  beftig 
Smerte  ved  saaledes  at  skuffes  i  sit  Haab. 

Men  nogen  beftig  Smerte  felte  ban  ikke  —  det  kunde  ban  ikke 
sige.  Han  vilde  vssret  overmaade  lykkelig,  om  det  var  gaaet  efter 
bans  0nske ;  men  nu,  da  ban  alligevel  forblev  i  bendes  Nsrbed  og 
hverken  felte  nogen  Trang  til  at  nssrme  sig  yderligere  eller  til  at 
fiygte  bort  for  nogen  ond  Begjserligbed,  saa  mente  ban,  at  det  var 
bevist,  at  bans  Tanke  var  ren,  og  ban  begyndte  at  fele  sig  mere 
rolig,  omend  noget  tung. 

Men  saa  kom  dette  Brev  idag,  den  aabenbare  Mistanke,  som  laa 
bagved  Sivert  Jespersens  Ord,  og  saa  bans  Felelser,  da  ban  berte 
hende  synge.  Alle  bans  Tvivl  bred  op  igjen,  og  mens  ban  sad  i  sin 
lille,  baarde  Sofa,  ogMerket  altmere  faldt  paa  udover  Eftermiddagen, 
begyndte  det  at  storme  i  bans  Blod,  og  Tanker,  ban  ikke  kjendtes 
ved,  kom  frem  og  anklagede  og  forsvarede  binanden. 

Hvorfor  vilde  ban  ikke  vandre  afsted  og  felge  Kaldet  fra  Hytte 
til  Hytte  udover  den  merke  Vinter?  —  bvorfor  droges  ban  ikke 
mod  alle  de  arme  Bekymrede,  der  sad  rundt  omkring  i  Landet, 
kjaempende  i  sin  Ensombed  med  Tvivl  og  Anfaegtelser?  bvorfor 
lasngtede  ban  ikke  som  for  efter  Kampen  med  Helvedes  Magter? 

Var  det  ikke  som  Sivert  Jespersen  sagde:  ban  bavde  det  for  godt, 
der  ban  var?  —  og  var  det  ikke  atter  Sara  —  alene  Sara,  som  gjorde 
det  saa  godt  og  velsignet  i  bam  og  omkring  bam? 

Han  kjendte,  at  der  nsrmede  sig  en  af  de  onde  Timer,  som 
stundom  bjemsegte  bam,  —  isser  da  ban  var  yngre.  Han  vred  sine 
Hsender  og  bad,  at  Aanden  vilde  oplyse  bam  og  Merket  vige.  Der 
kom  en  stserk  Sved  over  bam ;  ban  krummede  sig  sammen  ligesom 
i  Smerte,  og  Aandedrsettet  blev  kort  og  besvsrligt.  Og  altimens 
hvirvledeTankeme  forbi  bam  —  onde  Tanker,  stygge  urene  Tanker, 
som  ikke  vare  bans  egne.  Istedetfor  alvorligt  at  prove  sig  frem, 
mindedes  ban  Tvivl  og  Bespottelser,  ban  bavde  bort;  vilde,  forvir- 
rede  Billeder  dansede  gjennem  bans  Hoved,  og  naar  ban  vilde  gribe 
en  Beslutning,  ssette  et  fast  Punkt,  for  at  komme  ud  af  den  gruelige 
Anfsgtelse,  da  lob  alt  ira  bam,  ban  laa  magteslos  —  bunden  paa 
Hinder  og  Fodder,  og  Djsevelen  selv  stod  og  lo  af  bam. 

Da  raabte  ban  boit:  „Vig  fra  mig  —  Satan  l"*  og  udmattet  og  til- 
intetgjort  kastede  ban  sig  paa  sit  Ansigt  ned  i  Sofaen. 

Men  idet  ban  lukkede  sine  0ine,  var  det,  somom  der  flammede 
smaa  Ildtunger  bag  0ienlaagene,  de  samlede  sig,  flimrede,  forsvandt 
og  kom  igjen,  indtil  det  i  et  Sekund  syntes  bam,  at  ban  bavde  Isest 
i  Morket  fremfor  sine  lukkede  0ine  det  Ord :  reis. 
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Han  sprang  op  og  saa  sig  om  i  det  halvmerke  Kammer,  idet  han 
gjentog:  „reis  —  reis!''  Det  klamede  i  bans  Hoved,  og  der  blev 
stillere  indeni  ham;  han  var  benhart:  Aanden  havde  oplyst  ham  og 
forjaget  Merket;  og  han  knaelede  ned  og  takkede. 

Derpaa  kastede  han  Frak  og  Vest,  aabnede  Vinduet  og  lod  det 
regne  sig  i  Ansigtet.  Nu  var  han  bleven  klar  over  sig  selv.  Her 
var  virkelig  Fare  paafs&rde ;  afsted  maatte  han  jo  fer  jo  heller,  og 
nu  Isengtede  han  —  ja  Gud  vaere  lovet!  —  han  Isngtede  efter  at 
komme  ikast  med  Helvedes  Magter. 

Da  han  havde  faaet  sit  Lys  taendt,  barberede  han  sig  uden  at 
ryste  paa  Haanden ;  han  var  fuldstaendig  rolig,  lidt  mat,  men  saa 
underlig  glad  og  tilfreds.  Efterpaa  klsedte  han  sig  belt  af,  vaskede 
sin  stserke  skjonne  Krop  og  tog  rene  Klseder  paa. 

Hans  Nilsens  Pande  var  ikke  meget  bei,  men  bred  og  aaben; 
Haaret  var  merkt  og  stridt,  hvorfor  han  bar  det  ganske  kortklippet; 
Nsesen  stor  og  krum,  Munden  fast  sluttet  med  smale  Laeber  og  en 
stasrk,  ren  Hage. 

Siden  Lsebeme  var  saa  smale  og  uden  Skjsg,  vistes  beggeTand- 
raekker  langt  ind,  naar  han  talte,  —  taetstaaende,  ret  afekaame 
Bondetsnder;  og  der  var  mange  i  Forsamlingen,  som  holdt  af  at 
testne  sine  0ine  ved  bans  Mund,  naar  han  Isste  eller  sang,  —  det 
var  en  Mund  rad  og  hvid,  frisk  og  ren,  som  aldrig  smagte  Tobak 
eller  Brsendevin. 

Renhed  var  overhovedet  det  Ord,  som  passede  til  Manden.  Ikke 
blot  bans  Paaklsdning  og  bans  Skjortekrave,  men  selve  Ansigtet 
var  saa  rent  med  de  store,  greie  Traek  og  den  glatragede,  stsrke 
Hage.  Og  af  0inene,  der  vare  graa  og  klare,  lyste  der  et  saa  rent 
og  alvorligt  Skjaer,  at  der  var  Folk,  som  ikke  ligte  at  se  ind  i  dem. 

Han  havde  ikke  det  stikkende,  nsergaaende  Blik,  hvormed  mange 
af  bans  Medbradre  pleiede  at  bore  sig  ind  i  Synderen,  somom  de 
vilde  trsenge  ned  i  en  dyb  Afgrund  af  hemmelig  Synd  ogOndskab. 
Hans  Nilsens  Blik  gjorde  derimod  det  Indtryk,  at  det  ventede  at 
mede  den  samme  Renhed,  som  det  selv  kom  fra;  og  kanske  var 
det  derfor,  de  fleste  saa  tilsiden,  naar  de  stod  midt  foran  ham. 

—  Nssten  alle  Haugianeme  i  Byen  vare  i  Forsamlingen,  siden 
det  var  Lerdag.  Der  blev  en  glad  Bevsegelse  blandt  dem,  da  Fen- 
nefos  gik  hen  til  Endre  Egeland,  som  just  stod  ved  det  lille 
Katheder,  for  at  Icese  af  Postillen,  og  bad  om  at  faa  tale  et 
Par  Ord. 

Alle  satte  sig  tilrette,  for  rigtig  at  glaede  sig  ved  den  afholdte 
Taler;  det  var  saa  Isenge  siden,  de  havde  bert  ham;  i  den  senere 
Tid  havde  han  vseret  mindre  oplagt  til  at  tale. 
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Men  Glasden  blev  dog  blandet,  da  Hans  Nilsen  begyndte:  „E1- 
skede  Brodre  og  Sestre!  —  jeg  staar  her,  for  at  byde  Jer  Farvel!" 

AUigevel  gjorde  det  saa  godt  at  here  ham.  De  Gamle  rokkede 
henrykt  paa  Hovedet  og  smilte  til  hinanden:  det  var  den  gamle 
Lyd,  de  kjendte,  kraftige  Ord  fi*a  Hauges  egen  Tid,  ferend  mangt 
og  meget  havde  svaekket  og  opblandet  den  gode  Vin. 

Hans  Nilsens  Holdning  var  ogsaa  forskjellig  fra  deres,  som  ial- 
mindelighed  ledede  Forsamlingeme ;  Stemmen  var  ikke  klynkende, 
Hovedet  ikke  baiet,  og  han  smilede  aldrig.  Hai  og  stor  stod  han 
blandt  dem  med  faa  og  simple  Bevsegelser,  vendende  det  smukke 
Hoved  og  ligesom  lysende  op  omkring  i  Krogene  med  sine  klare 
graa  0ine. 

FfiTst  formanede  han  dem  med  Alvor  og  Myndighed;  demsest 
takkede  han  dem  alle  hjerteligt  for  godt  og  trofast  Broderskab;  — 
ja  han  vendte  sig  endog,  saa  alle  maerkede  det,  lige  mod  Sivert 
Jespersen,  da  han  saerligt  takkede  dem,  der  havde  rakt  ham  Haan- 
den,  naar  han  nser  var  snublet  og  faret  vild. 

Og  tilslut  bad  han  en  Ben,  som  Isenge  mindedes  blandt  Venneme. 
Det  var  et  af  de  0ieblikke,  hvor  Ordene  kom  over  ham  som  en 
Storm  og  bans  hele  Vaesen  ligesom  gledede  af  Inderlighed  og  Be- 
geistring. 

De  flokkedes  om  ham  efterpaa,  for  at  trykke  bans  Haand  og  med- 
tage  et  lidet  Ord  fra  ham ;  thi  ingen  kunde  vide,  hvor  lang  Tid  han 
blev  borte.  Kom  en  saa  elsket  Lsgprsdikant  ferst  ud  paa  Reise, 
saa  kunde  han  let  traekkes  fra  Bygd  til  Bygd  rundt  det  hele  Land; 
thi  overalt  var  de  begjserlige  efter  at  here  ham ;  og  der  vilde  visse- 
lig  vaere  mange,  der  bad  og  indbed  ham,  naar  det  rygtedes,  at  han 
var  paa  Vandring. 

Derfor  var  der  Taarer  og  Vemod  blandt  dem.  Fennefos  var  i 
Virkeligheden  en  af  Menighedens  fasteste  Stetter.  Thi  ved  mange 
af  de  andre  —  som  nu  for  Exempel  Endre  Egeland  og  Sivert  Jes- 
persen  —  var  der  ligesom  en  liden  Hage;  ialfald  talte  Folk  bestan- 
dig  ondt  om  dem;  og  de  vare  jo  paa  alle  Kanter  omringede  af 
Spottere  og  Bagvaskere. 

Men  paa  Hans  Nilsen  havde  der  aldrig  vseret  den  mindste  Flask. 
Ja  den  nye  Prsest  i  Byen,  der  lod,  somom  han  vilde  naerme  sig  til 
Haugianeme,  omtalte  endog  Fennefos  med  stor  Anerkjendelse. 
Det  var  Bredrene  ikke  lidet  stolte  af.  Det  haendte  ikke  hver  Dag, 
at  en  Laegprsdikant  flk  Ros  af  en  Prsest. 

Hans  Nilsen  skulde  reise  om  et  Par  Dage,  saasnart  de  iEldste 
kunde  foa  skrevet  de  Breve,  han  skulde  have  med,  samt  ordnet  de 
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Begef  og  Smaaskrifter,  som  han  skulde  udbrede  blandt  Folket  paa 
sin  Vandring. 

Det  var  i  Slutten  af  October,  og  Hans  Nilsen  taenkte  at  gaa 
langs  Kysten  fra  Gaard  til  Gaard  lige  til  Kristiansand  —  samlende 
Vennerne  til  Opbyggelse,  hvor  han  kom  firem. 

Fra  Kristiansand  vilde  han  saa  tage  opover  Ssstersdalen,  og  ved 
Juletider  gjorde  han  Regning  paa  at  vaere  i  sin  Hjembygd.  — 


VII. 

Det  var  ikke  Hykleri,  naar  Madame  Torvestad  udbredte  sig  over, 
hvormegen  Pris  hun  satte  paa  at  have  Hans  Nilsen  boende  i  sit 
Hus  og  hvor  ondt  det  gjorde  hende,  naar  han  reiste  bort.  Men  paa 
den  anden  Side  skjulte  hun  dog  omhyggeligt,  hvor  beleiligt  det 
kom  hende  denne  Gang. 

Hun  lagde  da  alle  Aarer  ud,  for  at  fange  Skipper  Worse  til  sin 
Datter. 

Hvad  der  bevsegede  hende  hertil,  var  meget  sammensat.  Selv 
vilde  hun  vel  talt  om  Interesse  for  en  stakkels,  vildfarende  Sjael, 
der  kun  ad  den  Vei  kunde  reddes  fra  Fortabelsen.  Men  de,  der 
kjendte  hende  neie,  vidste,  at  den  stserkeste  Lidenskab  hos  hende 
var  en  bestandigt  egende  Lyst  til  Magt  og  Indflydelse. 

Og  i  saa  Henseende  var  Jacob  Worse  nok  vaerd  at  erobre  — 
isaer  efterat  han  var  kommen  i  Kompani  med  Garman.  Det  vilde 
ikke  blot  styrke  Bradrenes  Samfund  udad ;  men  —  hvad  der  for 
hende  turde  vaere  det  vigtigste  —  det  vilde  i  hai  Grad  styrke  hen- 
des  Stilling  blandt  Bredrene,  at  det  var  hun,  som  havde  tilfart  dem 
denne  nye,  kostbare  Broder. 

Thi  at  det  skulde  lykkes  hende  at  gjere  en  Broder  ud  af  Jacob 
Worse,  derom  tvivlede  Madame  Torvestad  ikke.  Hun  kjendte  ad- 
skilligt  til  Verden  og  havde  seet  fiere  seldre  Msnd,  der  giftede  sig 
med  yngre  Piger;  hun  vilde  virke  paa  ham  gjennem  sin  Datter, 
hendes  Indflydelse  vilde  udstrskke  sig  fra  Baggaarden  over  den 
hele  Bygning,  Bredrene  vilde  takke  hende,  og  Guds  Sag  vilde 
fremmes. 

Sara  saa  det  hele  komme.  Fra  hin  Samtale  om  Vintrs&et,  var 
hun  ikke  laenger  i  Tvivl  om,  hvad  der  var  bestemt  for  hende. 

Da  Hans  Nilsen  reiste,  forsrede  han  hende  det  dyrebareste,  han 
eiede.  Det  var  et  egenhsendigt  Brev  fra  Hauge  til  bans  Moder. 
Papiret  var  gult  og  medtaget  og  Btekket  blegt.  Fennefos,  som  var 
udlsrt  Bogbinder,  havde  selv  arbeidet  en  sirlig  Mappe  af  Pap  til  at 
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bevare  Brevet  i  —  med  hendes  Navn  og  et  Skriftsted  tryk- 
ket  udenpaa. 

Der  blev  snakket  om  det  blandt  Kvindeme,  saa  mserkeligt  syntes 
man,  det  var,  at  Hans  Nilsen  vilde  skille  sig  ved  et  saadant  Kle- 
nodie.  Men  den,  der  vilde  komme  med  nogen  Hentydning  i  den 
Anledning  overfor  Madame  Torvestad,  fik  en  saa  skarp  og  isende 
kold  Afvisning,  at  det  ikke  blev  prevet  oftere. 

Sara  var  forvirret,  —  glad  og  lykkelig  ved  Gaven  og  de  hjerte- 
lige  Ord,  ban  havde  sagt  hende,  da  ban  reiste;  men  ellers  var  bun 
ulykkelig  —  baablas  ulykkelig.  Om  Natten  laa  bun  og  grsed  i 
Sengen  og  bad  om  Naade  til  at  overvinde  sig  selv. 

Og  en  saadan  Nat  kom  Moderen  ind  i  Sovevcerelset.  Det  var 
ganske  merkt,  og  Sara,  som  laa  i  sin  Graad,  mserkede  Ingenting, 
f0r  bun  barte  Moderen  sige:  „Kan  du  nu  se  —  mit  Bam!  jeg  bavde 
Ret;  tak  nu  Herren,  at  du  itide  fik  0inene  opladt  for  Faren/ 

Hun  sagde  det  saa  myndigt  og  bebreidende,  at  Sara  reiste  sig 
op  i  Sengen  og  blev  siddende  Isnge  uden  at  graede  og  uden  at  bede, 
mens  tunge,  stridige  Tanker  kom  op  i  bende. 

Det  var  den  gamle  Adam ;  men  bun  gad  ikke  kjsempe  imod  bam. 
Hun  lod  de  onde  Tanker  labe  belt  ud,  —  bvorben  de  vilde,  —  ben- 
over  alle  de  Feil,  bun  nogensinde  bavde  opdaget  bos  Bredrene  eller 
anet  bos  Moderen,  —  benover  Skipper  Worse  med  bans  gamle 
Tobakslugt  og  Eder,  indtil  ban  blev  bende  modbydelig,  —  benover 
—  langt  benover  forbudte  Egne,  bvor  der  var  Solskin  og  Lykke  — 
alene  med  en  bei,  staerk  Mand  med  en  frisk  Mund  med  bvide  Ten- 
der,— bun  kastede  sig  ned  igjen  i  Sengen, dram te  og  balvsov;  men  da 
bun  vaagnede  om  Morgenen,  syntes  bun,  der  bvilede  et  Bjerg  af  Elen- 
dighed  paa  bende. 

Skipper  Worse  selv  vidste  fra  ferst  af  lidet  om  den  Lykke,  der 
beredtes  for  bam.  Han  bebovede  endog  gjentagne  Fingerpeg  fra 
Madame  Torvestad,  inden  det  gik  op  for  bam,  at  den  smukke  Sara, 
som  ban  bavde  seet  voxe  op  fra  liden  Pige,  kunde  blive  en  Kone 
for  ham. 

Men  da  ban  forst  var  sat  paa  did,  grebes  ban  af  denne  Gammel- 
mandskjserligbed,  der  i  lige  Grad  forynger  og  forblinder.  — 

Det  faldt  ind  med  et  styrtende  rigt  Fiske  det  Aar.  Jacob  Worse  var 
utrsettelig  virksom  og  i  et  straalende  Humer.  Tanken  om  de  lune 
Vaerelser  bos  Madame  Torvestad,  bans  hyggelige  Plads  ved  Siden 
af  Sara,  de  blade,  fine  Haender,  hvormed  bun  bragte  bam  bans  Tbe, 
hvori  Madamen  —  bvilket  var  en  meget  stor  Begunstigelse  — 
dryppede  et  Par  Draaber  Rom,  —  alt  dette  ferte  ban  med  sig  over- 
alt  ;  og  bedst  som  ban  var  i  det  ivrigste  Kav  med  Silden,  kunde  der 

5  ~  Kielland:  Samlede  Vrrker  II. 
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komme  et  lunt  Smil  —  ja  neesten  noget  drammende  over  det  gamle 
Skipperansigt,  som  dog  faa  mserkede,  og  ingen  forstod. 

Aldrig  havde  han  vseret  saa  driftig  og  saa  heldig.  Han  saltede 
iaar  for  faelles  Regning  med  Firmaet  og  kjabte  en  Masse  Sild.  Mun- 
ter  og  rask  som  en  Yngling  farte  han  Liv  og  Lystighed  med  sig, 
hvor  han  kom  firem;  og  alle  var  enige  om,  at  Jacob  Worse  var  en 
Pokkers  gammel  Fyr. 

Gammel  skulde  man  forresten  vogte  sig  for  at  kalde  ham  i  denne 
Tid. 

„Fanden  er  gamme!"  —  pleiede  han  at  svare  og  satte  Glasset 
h*a  sig,  naar  nogen  var  saa  uheldig  at  proponere  et  Glas  for  gamle 
Worse. 

Men  naar  han  under  Fisket  kunde  faa  en  Anledning  til  at  fore 
ind  til  Byen  med  en  Ladning  Sild,  skyndte  han  sig  at  blive  feerdig 
paa  Sahuset  og  gik,  for  at  vaske  sig. 

Han  skrubbede  sig  med  Saebe  og  byttede  fra  Top  til  Taa.  Allige- 
vel  var  han  ikke  vis  paa,  om  der  ikke  endnu  fiilgte  ham  lidt  Silde- 
lugt;  og  saa  —  ja  det  skulde  bare  Randulfvide  —  saa  dynkede 
han  sig  med  Hodevand,  som  Lauritz  i  al  Hemmelighed  havde  kjebt 
for  ham. 

Pyntet,  ren  og  vel  barberet  med  Odderskindet  berstet  og  striglet 
og  Orkanbelgeme,  der  begyndte  at  graane,  i  stiveste  Orden  firem 
forbi  0reme  —  saaledes  fremstillede  Kaptein  Worse  —  af  Firmaet 
Carman  &  Worse  sig  som  Frier  over  i  Bagbygningen. 

Der  var  noget  trohjertet  ridderligt  ved  ham,  naar  han  gjorde  Kur, 
som  klaedte  ham  godt,  og  som  vilde  have  taget  sig  endnu  bedre  ud, 
om  det  havde  gjseldt  Moderen  og  ikke  Datteren. 

Men  at  gifte  sig  med  en  halvgammel  hcllig  Enke  var  noget,  som 
vist  aldrig  kunde  falde  den  muntre  Kaptein  ind ;  og  det  havde  da 
ogsaa  Madame  Torvestad  for  laenge  siden  indseet. 

Da  hun  nu  imidlertid  havde  faaet  ham  paa  Sporet  og  saa  den 
ungdommelige  Iver,  hvormed  han  gik  paa,  forandrede  Madamen 
sin  Metode,  blev  tilbageholden,  kunde  slet  ikke  forstaa  bans  Hen- 
tydninger,  og  da  de  blev  tydeli^ere,  havde  hun  de  utalligste  Ind- 
vendinger. 

Sara  skulde  kjebes  dyrt. 

Ferst  var  der  nu  den  store  Aldersforskjel,  —  hun  maatte  tilstaa, 
den  var  sterre  end  hun  havde  taenkt,  hun  havde  virkelig  ikke  troet, 
at  Kaptein  Worse  var  saa  heit  oppe  i  de  femti. 

Dog  —  det  var  jo  igrunden  af  mindre  Vcegt ;  det  vigtigste,  det 
betcenkeligste  var  bans  Sjcels  TiLtand,  bans  Eder,  bans  verdslige 
Sind  og  bans  Vedh»ngen  ved  alt,  hvad  der  er  af  denne  Verden. 
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Worse  indrermmede,  han  var  ikke  af  Vorherres  allerbedste  Bern; 
men  saa  var  han  da  hellerikke  med  de  vaerste;  han  kunde  jo  for- 
bedre  sig. 

Ja  isandhed  maatte  han  forbedre  sig,  hvis  der  skulde  blive  Tale 
om  at  faa  Sara;  han  maatte  i  mange  Maader  belt  forandre  sig. 

Worse  lovede  alt.  Det  forekom  ham,  at  han  maatte  kunne  ud- 
holde  et  ubegrsnset  Antal  af  de  Isengste  Opbyggelser,  naar  han 
bare  fik  sidde  hos  sin  Sara  og  tage  hende  med  sig  hjem  efterpaa. 

Men  alligevel  stod  Underhandlingeme  stille.  Worse  vidste  san- 
delig  ikke,  om  det  gik  frem  eller  tilbage.  Han  var  nu  aldeles  be- 
daaret  og  trippede  omkring  Sara  som  en  gammel  Kalkun. 

Hvad  Sara  mente,  taltes  der  ikke  stort  om  mellem  Moderen  og 
Frieren;  Madame  Torvestad  „kjendte  sin  Datter".  Og  Jacob  Worse 

—  den  gamle  Galant!  —  han  indbildte  sig,  at  naar  Sara  redmede 
for  bans  Blik,  ikke  turde  vsere  alene  med  ham  og  afviste  bans  For- 
sringer,  saa  var  det  de  knibske  Pigers  Maade,  som  han  havde 
sjunget  om  og  seet  nok  af  baade  i  Osterseen  og  i  Middelhavet.  — 

Skjent  Konsul  Garman  syntes  at  have  saa  liden  Berering  med 
Byen,  havde  han  dog  sine  Felehom  ude;  og  man  vidste  saa  tem- 
melig  god  Besked  paa  Sandsgaard  om  stort  og  smaat  derinde.  Issr 
interesserede  Jomfru  Birgitte  og  Jomfru  Mette  sig  for  alt  —  for  alt 
muligt  uden  Undtagelse. 

Saaledes  kom  det  snart  Konsulen  for  0re,  at  Jacob  Worse  gik 
paa  Frieri ;  og  det  vakte  bans  Uvilje  og  Bekymring. 

For  det  ferste  var  det  ham  absolut  imod,  at  bans  Kompagnon  ind- 
gik  i  noget  nyt  i£gteskab,  hvilket  bare  vilde  komplicere  Situationen. 

Men  demsest  tsnkte  han  med  i£ngstelse  paa,  at  disse  Hellige 

—  han  kjendte  Familien  —  aldeles  vilde  edelcegge  bans  brave 
Kaptein  Worse  for  ham. 

Konsul  Garman  hadede  naesten  de  Vakte,  skjent  han  kjendte 
overmaade  lidet  til  dem.  Men  det  oprerte  ham,  at  Religionen,  der 
var  Menneskene  given  til  Oplysning  og  Oplaerelse  i  Dyd  og  for- 
nuftig  Dannelse,  skulde  af  nogle  aldeles  uvidende  Fanatikere  og 
Religions-Svsrmere  misbruges  til  at  forvende  og  forvirre  den  ge- 
mene  Mand,  der  just  mest  af  alle  havde  Behov  for  en  sund  og  prak- 
tisk  Kristendom. 

Derfor  lod  han  strax  gaa  Baad  efter  Kaptein  Worse,  saasnart 
Jomfru  Mette  og  Jomfru  Birgitte  havde  faaet  fortalt  i  Munden  paa 
hinanden,  at  Jacob  Worse  skulde  have  Datter  til  den  hellige  Ma- 
dame Torvestad. 

Da  Worse  kom,  begyndte  Konsulen  med  stor  Iver  at  tale  om  et 
Skib,  ban  havde  Isest  var  tilsalgs  i  Bremen.    De  fik  fat  i  Bersen- 

5* 
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Halle,  undersegte  Dimensionerne,  overveiede  Alderen  og  den  sand- 
synlige  Pris  og  kom  tilslut  begge  til  den  Overbevisning,  at  det 
maatte  vsere  et  Skib,  som  netop  vilde  passe  for  Garman  &  Worse. 

Den  ene  blev  smittet  af  den  andens  Iver;  det  var  ikke  ofte,  at 
Konsulen  gik  saa  hovedkuls  paa  en  ny  Plan ;  og  fer  Worse  vidste 
Ord  af  det,  var  det  en  Aftale,  at  ban  —  Worse  —  strax  —  imor- 
gen  eller  iovemiorgen  skulde  gaa  med  en  Bremerskonnert,  som 
laa  paa  Udbavn  ventende  Nordenvind,  for  at  kjebe  Skibet,  bvis  det 
svarede  til  Beskrivelsen  og  der  ellers  ikke  var  noget  iveien,  derpaa 
enten  seile  det  hjem  til  Sandsgaard  eller  tage  en  god  Udfragt,  bvor- 
hen  det  nu  kunde  falde  sig. 

Fuld  af  Iver  og  Virkelyst  tog  Worse  Afsked,  for  at  gjore  sig  faer- 
dig  til  Reisen,  men  ferst  da  ban  sad  i  Baaden,  faldt  det  pludselig 
over  ham,  at  ban  skulde  skilles  fra  Sara. 

Det  stolte  Skib  tabte  sig,  og  den  udmserkede  Forretning  blev 
yderst  tvivlsom  i  bans  0ine.  Hans  Iver  blev  meget  kold,  og  ban 
sad  og  fandt  op  tusinde  Indvendinger,  mens  de  roede  bam  indover 
Vaagen. 

Konsul  Garman  derimod  gned  sine  Hsnder:  ban  havde  grebet 
ind  itide.  Derpaa  satte  ban  sig  til  at  kalkulere  og  overveie  dette 
Bremerskib ;  Gud  maatte  vide,  om  dette  igrunden  var  nogen  god 
Forretning. 

Om  Eftermiddagen  bemaerkede  Madame  Torvestad,  at  Worses 
Piger  havde  travelt  nede  i  Gaarden  med  at  berste  Klseder  og  banke 
Reisetei. 

„Skal  Kapteinen  ud  og  reise?  —  Martha!*'  raabte  bun  venligt 
ned  fi*a  Svalgangen,  som  ferte  rundtBagbygningen,hvor  bun  havde 
sine  Vaerelser. 

,Ja!''  svarede  Martha  temmelig  mut;  Madame  Torvestad  var 
ikke  yndet  af  Pigeme. 

,Jasaa?  —  saa  det  skal  ban.  Ved  du  bvorben?" 

„Nei!  men  det  skal  nok  veere  en  rigtig  Langtur;  —  lasnger  end 
forrige  Gang  —  tror  jeg." 

Martha  havde  det  paa  Felelsen,  at  det  vilde  srgre  Madamen; 
og  det  havde  bun  Ret  i.  Madame  Torvestad  kom  endogi  den  yderste 
Bestyrtelse.  Imidlertid  tog  bun  alting  med  Ro,  vendte  tilbage  til 
sine  Vssrelser  og  stod  en  Stund  stille,  for  at  betaenke  sig. 

„Sara!  — saet  Thekjedlen  over.  Kaptein  Worse  vil  reise  —  siger 
Martha;  men  jeg  taenker,  bun  tager  feil;  hvad  mener  du?** 

Jeg?  —  Mor!- 

Madame  Torvestad  vilde  sagt  mere;  men  Udtrykket  i  Saras  An- 
sigt  var  saa  besynderligt,  at  bun  opgav  det. 
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Sara  er  klog  —  tssnkte  hun  — ;  det  behoves  ikke. 

Derpaa  glattede  hun  sit  Haar,  tog  Salopen  og  gik.  Hun  gik  ud 
Bagveien  gjennem  Worsesmuget  og  udenom  Huset  til  Gadederen, 
fordi  hun  ikke  vilde  gaa  over  Gaarden,  hvor  Martha  var. 

Jacob  Worse  sad  sergerlig  og  take  med  sin  Sehusformand,  der 
var  Principalens  Fuldmaegtig,  naar  han  var  borte.  Forretningen  i 
Byen  var  forblevet  Worses  egen  uden  at  paavirkes  af  bans  Op- 
tagelse  i  Firmaet. 

Ligeledes  var  Sandsgaard  med  al  sin  forskjellige  Drift  derude  nu 
som  fer  udelukkende  under  Konsulens  Haand.  Fsellesskabet  ind- 
skrsenkede  sig  i  Virkeligheden  til  visseGrene  af  Forretningen,  hvor 
Jacob  Worses  Kapital  vaesentligen  var  anbragt  —  isaer  Skibsrhederiet 
og  hvad  denned  stod  i  Forbindelse. 

Da  Skipper  Worse  saa  Madame  Torvestad,  sendte  han  Sehus- 
manden  bort  og  hilste  noget  forvirret. 

njeg  kommer,  for  at  enske  Dem  en  god  og  velsignet  Reise  — 
Kaptein  Worse!" 

„Tak  —  hm!  —  mange  Tak  —  Madame,  jeg  vilde  ellers  — " 

„Bliver  det  en  lang  Reise?** 

Ja  det  er  ikke  godt  at  vide.  Han  vil,  at  jeg  skal  — ** 

„Hvem  —  sagde  De?**  — 

„Kunselen  —  Kunsel  Garman;  han  sender  mig  til  Bremen,  for 
at  kjebe  Skib.** 

„ Sender?**  —  sagde  Madame  Torvestad  med  et  vantro  Smil, 
»jeg  troede  ikke,  at  den  ene  Kompagnon  saadan  uden  videre  kunde 
sende  — ** 

„ Kompagnon!  —  aa  ja  —  ser  De!  han  er  jo  Kunsel  Garman  og 
jeg  er  Skipper  Worse, — anderledes  bliver  det  s*gu  aldrig.  Og  des- 
uden,  naar  det  gjs&lder  at  kjebe  Skib,  saa  er  det  jo  netop  noget 
for  mig.** 

„Det  forundrer  mig,  —  ja  det  bedrever  mig,  at  De  ikke  ligesaa- 
godt  kan  sige  mig  den  sande  Grund,  hvorfor  De  reiser  bort.  Jeg 
synes,  vi  kunde  ventet  det  af  Dem.** 

Han  stirrede  bare  paa  hende  med  aaben  Mund. 

„Thi  det  maa  De  vide  —  Kaptein  Worse!  —  jeg  forstaar  meget 
godt,  at  De  ikke  reiser,  uden  fordi  De  ensker  at  komme  bort  fra 
det  hele.** 

Hun  vilde  fortsat  i  denne  lidt  truende  Tone;  men  Kapteinen 
sprang  op  —  ivrig  og  rod  i  Hovedet: 

„Nei  ved  De  hvad,  Madame  Torvestad!  nu  gjer  De  mig  Pinedod 
stor  Uret;  —  ja  undskyld,  jeg  bander;  men  hvad  der  maa  til,  det 
maa  til ;  for  forst  har  jeg  nu  sergret  mig  og  speculeret  mig  nsesten 
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gren,  for  at  slippe  fira  denne  fordemte  Reise;  og  saa  kommer  De  og 
siger,  jeg  farer  med  Underfundighed  og  Djsevelskab.  — Jeg  mener, 
de  er  galne  alle  Mand  idag;**  ban  trampede  omkring  i  Stuen  og 
kleede  sit  Odderskind ;  men  Madame  Torvestad  betragtede  bam 
med  Velbebag,  og  der  faldt  en  Sten  fira  bendes  Hjerte. 

Noget  nerv0st  og  uroligt,  som  bavde  vseret  over  bende,  da  bun 
kom,  forsvandt  aldeles  og  bun  Bk  atter  sin  almindelige  overlegne 
Tone  —  saaledes  som  en  Moder  ber  tale  til  en  tvivlsom  Frier. 

„Efter  bvad  vi  bave  talt  om  i  det  sidste,  nsgter  jeg  ikke,  at  jeg 
blev  meget  overrasket  ved  at  bere  om  denne  pludselige  Reise." 

Ja  tror  De  ikke,  jeg  bar  taenkt  over  det?  jeg  forsikrer  Dem  — 
Madame  I  naar  jeg  tsenker  paa,  at  jeg  skal  reise  bort  uden  saa 
meget  som  sikkert  Lefte,  saa  er  jeg  nasr  ved  at  blive  gal.  Gid  Fan- 
den  bavde  det  Bremerskib!  —  kunde  jeg  bare  finde  paa  et  Paaskud 
eller  en  Udvei  — " 

„Aa  —  for  en  tyve  Aar  siden  bavde  vel  Jacob  Worse  fundetpaa 
en  Udvei  i  et  sligt  Tilfaelde.* 

Det  var  at  tage  bam  paa  den  emmeste  Side.  At  nogen  skulde  tro, 
ban  var  en  gammel  Knark,  som  ikke  Isenger  forstod  sig  paa  Kjsr- 
ligbed,  det  oprerte  bam  i  bet  Grad;  og  ban  gav  Madamen  en  Skil- 
dring  af  sine  Folelser  —  saa  gledende  og  aabenbjertig,  at  bun  i  al 
Hast  maatte  se  til  at  faa  bam  stanset,  for  det  gik  sletikke  an. 

„Godt  —  godt — Kaptein  Worse!  —  ja  —  ja!  —  jeg  tvivlerikke 
paa  det,  — "  raabte  bun  Here  Gange;  »men  der  skal  mere  til  end 
den  jordiske  Elskov,  bvor  trofast  den  end  kan  vaere.  Den  Mand, 
jeg  med  Trygbed  skulde  anfortro  mit  Bam  —  min  Sara,  —  maatte 
ogsaa  vsere  fast  og  varigt  bunden  til  bende  ved  den  fselles  Kjserlig- 
bed  i  Herren.  Og  De  ved,  bvad  jeg  ofte  bar  sagt:  Deres  Liv  som 
Semand  er  rigt  paa  Fristelser  og  lidet  skikket  til  at  bsre  stille 
Frugter  i  Omvendelse." 

^Ak  ja  Madam!  vi  bave  alle  et  skrebeligt  Kjed  i  mange  Stykker,** 
svarede  Skipper  Worse ;  ban  baabede,  det  var  et  Skriftsted. 

Ja  det  bar  vi  —  Kaptein  Worse!  nogle  mere,  andre  mindre. 
Men  netop  derfor  skulle  vi  sky  et  Liv,  der  medferer  ssrdeles  Fri- 
stelser. Jeg  tsnker  mig,  om  jeg  nu  bavde  givet  Dem  min  Datter, 
og  De  saa  pludselig  var  reist  lige  efter  Bryllupet." 

„Nei  —  Madam!  det  skulde  der  s'gu  ikke  blevet  noget  af;  det 
kan  De  bande  trygt  paa!** 

„Hvis  jeg  nu  —  jeg  s©tter  det  Tilfaelde,  at  jeg  gav  mit  Sam- 
tykke,  tror  De  da,  at  Konsul  —  at  Deres  Kompagnon  tillod  Dem  at 
opsaette  Reisen?** 
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„Naturligvis! — naturligvisl  det  kan  De  da  begribe!"  — han  blev 
ganske  ivrig  ved  denne  Udsigt. 

^Kunde  jeg  stole  paa  det?** 

ja  saa  Pi  — ** 

.Svaerg  ikke;  jeg  vil  tro  Dem  bedre  uden.  Sfiet  Dem  ned  igjen 
og  her,  hvad  jeg  vil  sige  Dem.  Jeg  bar  i  den  senere  Tid  tsdtikt 
meget  over  dette.  Der  er  ligesom  en  Stemme  indeni  mig,  som 
vidner,  at  der  er  Redning  for  Deres  Sjsel  i  denne  Forbindelse  med 
min  Datter.  Ja  —  jeg  havde  endogsaa  efter  megen  Overveielse  og 
Bekymring  taenkt  at  fastsastte  Bryllupet  til  forstkommende  Sen- 
dag —" 

„Hvad  be — hvad  siger  De?"  — raabte  han  og  hoppede  af  Stolen, 
„aa  Madam!  De  er  dog  en  Pokkers  Kone!" 

„Men  nu,  da  jeg  ser,  at  en  pludselig  Reiseordre  kan  rive  Dem 
ud  af  Deres  Familie,  for  igjen  at  omtumle  Dem  i  Fristelser  og 
Farer,  der  lettelig  —  vi  vide  hvor  let!  —  kunde  kvaele  de  gode 
Spirer  og  atter  gjere  Dem  til  et  Fortabelsens  Barn,  nu  ter  jeg  ikke 
taenke  paa,  at  betro  Dem  mit  Bam  —  min  kjaere  Sara!" 

„Men  Madam  —  Madam!  —  jeg  skal  ikke  reise,  jeg  vil  ikke 
reise;  jeg  gaar  lige  til  Kunselen  og  siger,  han  faar  sende  en  anden ; 
jeg  svaerger  Dem  til,  jeg  reiser  ikke!" 

„ Denne  Gang  maaske  ikke;  men  nseste  Gang,  det  falder  Deres 
Kompagnon  ind  — " 

„Aldrig!  —  faar  jeg  hende,  saa  lover  jeg  — " 

Han  stansede;  gjennem  Vindueme  saa  han  Bramrserne  af 
„Familiens  Haab"  ude  paa  Sandsgaardbugten ;  og  Madame  Torve- 
stad  smilede  lidt  surt: 

„Lov  ikke,  hvad  De  ikke  kan  holde,  og  betaenk  Dem  ikke  for 
vor  Skyld  paa  at  traede  tilbage.  Sara  er  vistnok  forberedt;  men 
hun  ved  endnu  intet  med  Vished ;  jeg  har  ikke  talt  til  nogen  af 
Venneme  om  det,  og  selve  Bryllupet  havde  jeg  tsnkt  at  feire  i  al 
Stilhed  —  saaledes  som  Skik  er  blandt  os  — ,  Praesten  og  et  Par 
af  Bredrene.  Deres  Hus  er  jo  fsrdigt;  —  De  kunde  bare  fere 
hende  herind." 

,Jeg  lover  Dem  at  forlade  Seen  fra  den  Dag,  jeg  bliver  gift  med 
Deres  Datter"  —  sagde  Jacob  Worse  og  rakte  sin  Haand  frem. 

Han  var  kommen  til  at  taenke  paa,  at  han  skulde  fere  Sara  ind  i 
sine  Stuer  og  lukke  Deren  efter  hende  og  bestandigt  have  hende 
herinde  for  sig  selv. 

Men  Madamen  sagde:  „Det  er  en  tvivlsom  Sag.  Jeg  har  hert  om 
mange  Sefolk,  som  ikke  kan  forsage  Seen,  uagtet  de  ere  tilaars, 
har  fuldt  op  af  jordisk  Gods  og  Kone  og  Bern.    Saadant  ser  man. 
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skjent  jeg  kan  sandelig  ikke  forstaa  det.  Jeg  synes  tvertimod,  Se- 
manden  maatte  takke  Gud  for  en  rolig  Havn  efter  et  storm- 
fuldt  Liv." 

Ja  De  har  Ret  Madam!  —  det  er  netop  saaledes,  jeg  har  det 
nu.  Giv  mig  Deres  Datter,  og  De  skal  se,  jeg  skal  forbedre  mig  i 
alle  Maader  —  saaledes  som  De  ensker.'' 

De  gav  hinanden  Haanden ;  og  Worse  vilde  strax,  at  de  skulde 
gaa  over  til  Sara.  Men  da  de  gik  over  Gaarden,  hvor  Martha  fik 
Ordre  til  at  Isegge  Teiet  ind  igjen,  blev  ban  dog  lidt  betsenkelig. 

„Hvad  tror  De,  bun  vil  sige?"  spurgte  ban  sagte. 

„Sara  vil  vaere  tro  og  kjaerlig  mod  den  Mand,  som  hendes  Moder 
i  Ben  til  Gud  bar  valgt  for  bende/  svarede  Madame  Torvestad  i  en 
tilforladelig  sikker  Tone,  der  beroligede  bam  meget. 

Sara  berte  dem  komme ;  bun  bavde  ventet  dem,  og  der  var  intet 
Spor  af  alle  de  Taarer,  bun  bavde  grsedt.  Bleg  som  altid,  med  s£en- 
kede  0ine  kom  bun  ind  i  Stuen,  da  Moderen  kaldte  paa  bende. 

„Sara!  —  ber  staar  den  Mand,  som  begjaerer  dig  til  Hustru. 
Jeg  bar  lovet  bam  paa  dine  Vegne,  at  du  vil  vaere  bam  en  tro  og 
kjserlig  i^gtefslle  for  Gud  og  Mennesker.  Ikke  sandt?  mit  Bam! 
du  vil  opfylde  din  Moders  Vilje  og  saaledes  adlyde  Guds  Bud?** 

,Ja  Moder." 

„Saa  giver  binanden  Eders  Hsender  i  Jesu  Navn  —  Amen!" 

Jacob  Worse  var  bevseget ;  ban  provede  at  sige  nogle  Ord  om, 
at  ban  vilde  vsere  som  en  Fader  for  bende;  men  da  ban  midt  i  Sset- 
ningen  ikke  syntes,  at  det  passede,  og  vilde  sige  noget  bedre,  blev 
der  ingen  Mening  i  det,  bvorfor  ban  bare  pressede  Madame  Torve- 
stads  Haand  noget  ganske  overordentligt.  Derimod  tog  ban  sin 
Forlovedes  saa  forsigtigt,  og  det  kildrede  bam  at  kjende,  bvor  bled 
og  fin  den  var. 

Den  hele  Aften  opferte  ban  sig  meget  klodset ;  men  ban  var  saa 
straalende  lykkelig,  at  ban  neppe  gav  Agt  paa  Udtrykket  i  Saras 
blege  Ansigt. 

Da  ban  kom  tilbage  til  sine  Stuer,  gik  ban  laenge  op  og  ned  i 
lyksalige  Dremme;  det  var  Tirsdag  —  bare  fire  Dage  til  Sendag; 
ban  vilde  pynte  op  i  Huset;  der  var  ikke  paa  langt  nser  pent  nok. 

Laenge  speculerede  ban  paa,  om  ban  skulde  fiytte  sin  salig  Kones 
Seng  ned  fra  Loftet;  men  det  endte  med,  at  ban  besluttede  at  kjebe 
en  ny. 

Da  ban  var  gaaet,  sendte  Madamen  Henriette  iseng;  Sara  vilde 
gaa  med  det  samme;  men  Moderen  boldt  bende  tilbage. 

„Nu  maa  du  takke  Gud  for  al  bans  Miskundbed  —  Sara!" 

Ja  — Moder!" 
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,Vil  du  ikke  ogsaa  takke  mig?" 

Sara  taug  og  rerte  sig  ikke. 

Der  gik  et  Stik  gjennem  Moderen. 

^Sara!"  — sagde  hun  skarpt. 

Men  da  saa  Sara  op,  og  i  hendes  stserke  0ine  laa  der  noget,  som 
Moderen  veg  tilbage  for:  hun  spurgte  ikke  mere,  sagde  bare  God- 
nat  og  denned  gik  Datteren. 

Madame  Torvestad  faldt  hen  i  mangeslags  Tanker.  Minder  fra 
Ungdommen  kom  op,  og  de  vare  ikke  gode.  Ogsaa  hun  var  bleven 
givet  til  en  Mand,  hun  ikke  kjendte;  han  var  ogsaa  aeldre  end  hun; 
men  havde  forstaaet  at  tage  hende  paa  den  rette  Maade. 

Hun  mindedes  vistnok  Taarer  fra  den  ferste  Tid ;  men  siden  var 
det  blevet  godt;  hun  var  bleven  frelst  for  verdslig  Forfaengelighed 
og  letsindige  Elskovsdromme,  og  saaledes  vilde  hun  ogsaa  bevare 
sine  Bom. 

Men  i  dette  Blik  fra  Datteren  laa  der  alligevel  noget,  der  fandt 
et  saart  Sted  i  hende,  hvor  det  borede  sig  dybt  ind  som  en  Braad. 
Hun,  som  ellers  var  saa  sikker  paa  sig  selv  og  sine  Handlinger,  fik 
en  pinlig  Tvivl.  Alle  de  vakte  Erindringer  og  en  ubestemt  Frygt 
for,  at  hun  dog  ikke  kjendte  denne  stille  Datter  tilbunds,  gjorde 
hendes  Sovn  urolig  og  plagede  hende  med  onde  Dremme. 

Men  Henriette,  som  herte  Sara  hulke,  krob  op  i  hendes  Seng  og 
vilde  treste  hende. 


VIII. 

Den  forste  Skygge,  som  trak  hen  over  Skipper  Worses  Lyksalig- 
hed,  var  Medet  med  Konsul  Garman,  da  han  skulde  ud  og  melde 
Forlovelsen. 

^Godmorgen  —  Worse!  — **  raabte  Konsulen  imod  ham,  „nu  var 
han  netop  her  —  den  Bremer  Kaptein,  han  vilde  med  Fomeielse 
tage  Dem  med ;  og  da  han  er  ganske  seilklar,  var  det  kanske  bedst, 
De  kjerte  ud  til  Smorvigen  idag;  —  vor  Vogn  skal  hente  Dem  i  Byen, 
saa  kan  De  vaere  afsted  med  ferste  gode  Vind.'' 

Ja  Tak  —  Hr.  Kunsel !  —  men  —  hm !" 

„Er  der  noget  iveien?" 

,Ja  —  desvaerre!  —  der  er  kommet  noget  iveien." 

„Nogen  Ulykke?" 

„Nei  —  snarere  en  Lykke,"  smaalo  Worse,  det  var  ligesom  han 
fik  lidt  Mod  ved  denne  Vending:  „jeg  vil  gifte  mig." 

„Guds  Dod!"  raabte  Konsulen  og  forglemte  sig  ganske;  „hml 
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gifte  Dem  —  det  kom  mig  noget  uventet ;  med  hvem  ?  —  om  jeg 
ter  sperge." 

„Med  Datter  til  Madame  Torvestad;  —  Kunselen  ved,  hun  bor 
i  mit  Hus." 

„Saa  —  jeg  vidste  ikke  —  jeg  troede  ikke,  at  Madame  —  salig 
Torvestad  havde  nogen  Datter  af  en  passende  Alder." 

„Hun  er  jo  noget  ung  —  noget  yngre  end  jeg,"  svarede  Worse, 
som  blev  red  i  Hovedet;  „men  ellers  en  meget  sat  og  alvorlig 
Pige." 

„Hendes  Familie  tilherer  de  Vakte;  bar  Kaptein  Worse  til  Hen- 
sigt  at  blive  Haugianer?" 

„Nei  saamsend  om  ban  bar,"  svarede  den  anden  og  vildele; 
men  Konsulens  Tone  opfordrede  ikke  til  det. 

„Nu  ja! — det  raader  De  selv  for,  min  kjeere  Jacob  Worse,"  sagde 
Konsulen  og  reiste  sig.  For  at  rsekke  bam  Haanden;  „  mod  tag  min 
Gratulation,  og  gid  De  aldrig  maa  fortryde  dette  Skridt.  —  Naar 
skal  Bryllupet  finde  Sted?" 

„Paa  Sendag!" 

„Naa  —  De  bar  saa  skam  Hastvserk,  —  ja  —  ja!  —  gid  De  bare 
aldrig  maa  fortryde  det." 

Da  ban  gik,  tasnkte  Konsulen  et  0ieblik  paa  at  lebe  efter  bam  og 
give  bam  en  rigtig  Beskrivelse  efter  sit  Hjertes  Fylde  af  Haugianeme 
og  alt  deres  skinbellige  Vsesen.  Men  ban  betsenkte  sig. 

Morten  W.  Garman  var  en  klog  Mand,  der  ikke  spildte  sine  Ord. 
Han  bavde  seet  nok  af  Skipper  Worse  i  den  korte  Samtale,  og  ban 
var  adskilligt  bevandret  i  Kjaerligbeden  og  dens  mangelunde  Symp- 
tomer. 

Jacob  Worse  gjenfandt  ikke  sit  gode  Humer,  fer  ban  kom  bjem 
igjen  i  sine  egne  Stuer,  bvor  der  forevrigt  var  en  aiskyelig  For- 
virring  af  Skurekoner  og  Alverdens  Haandvserkere. 

Men  ber  gik  ban  omkring  lykkelig  og  straalende ;  af  og  til  maatte 
ban  over  i  Bagbygningen,  for  at  faa  et  Glimt  af  sin  Sara.  Det  var 
ikke  stort,  ban  Bk  se ;  tbi  ogsaa  der  var  Travelbed  med  Syning  og 
Msrkeblsek,  og  bun  sad  altid  blufaerdigt  beiet  over  sit  Arbeide. 

Saaledes  tilbragte  ban  Dagene  —  stundesles  af  bare  Lykke;  Fre- 
dag  Morgen  gik  ban  og  morede  sig  med  at  gjentage:  iovermorgen, 
iovermorgen ! 

Han  mserkede  slet  ikke,  at  bans  Venner  gjorde  Nar  af  bam  og 
spaaede  bam  baade  det  ene  og  det  andet;  endogsaa  det  ubebagelige 
Mode  med  Konsulen  glemte  ban.  Og  bint  Skib  i  Bremen,  som  de 
begge  bavde  vseret  saa  begeistrede  for,  det  blev  —  underligt  nok  — 
aldrig  naevnt  senere  mellem  dem  med  et  Ord. 
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Sendag  blev  de  viede  af  Prsesten  i  Madame  Torvestads  Daglig- 
stue,  i  Nfiervffirelse  af  nogle  faa  af  Husets  Venner;  og  om  Aftenen 
blev  Sara  overgivet  til  Jacob  Worse,  som  forte  hende  over  i  sine 
Stuer  og  lukkede  Deren  efter  hende.  — 

—  Endelig  kom  Skipper  Randulf  hjem.  Worse  skyndte  sig  at 
traeffe  ham,  og  de  begyndte  strax  at  buldre  og  fortselle  i  Munden 
paa  hinanden.  Alligevel  var  det  ikke  saa  morsomt  som  det  kunde 
have  vaeret.  Historieme  fra  Rio  vare  jo  allerede  gamle  og  desuden 
var  der  noget  tvungent  mellem  dem,  indtil  Randulf  endelig  gik  lige 
paa  og  sagde:  „Naa  gamle  Hedning!  —  du  har  jo  giftet  dig  — 
barer  jeg       med  en  af  de  elleve  tusinde  kloge  Jomfruer?'' 

Ja  Far!  —  du  kan  tro,  det  er  et  Stadskvindfolk,"  svarede  Worse 
og  blinkede  med  0inene. 

Ja  tag  dig  bare  iagt,  at  hun  ikke  gjer  dig  til  en  slig  Smorklat 
som  Si  vert  Gesvint  og  de  andre." 

,Nei  —  du  skal  have  Tak  for  Laxen!  Jacob  Worse  har  seet 
Fruentimmer  for  idag.** 

,Aa  ja  ved  du  hvad  Jacob!  med  din  forste  Kone  synes  jeg  just 
ikke,  du  var  saa  heldig!** 

,Aa  —  hvad  vil  du  snakke  om  hende!  —  hun  var  jo  halvgal. 
Nei  —  ser  du!  —  Sara,  det  er  noget  andet;**  og  han  begyndte  en 
yderst  intim  Lovtale  over  alle  hendes  Fuldkommenheder — under- 
tiden  hviskende,  skjont  de  sad  alene  i  Skipper  Randulfs  Dagligstue. 

Men  Thomas  Randulf  beholdt  et  lidet  vantro  Smil,  som  hemme- 
ligt  irriterede  Worse ;  og  jo  ivrigere  denne  blev  til  at  skildre  sin 
Hustrus  Fuldkommenheder  og  sin  egen  Lykke,  desto  tvivlsommere 
ssnkede  Randulfs  lange  Ncese  sig  nedover  de  optrukne  Mundviger, 
indtil  Worse  blev  kjed  af  det  og  vilde  gaa. 

,Aa  nei  —  tag  et  lidet Glas  endnu;  har  du  slig  Hast?  — Jacob!" 

Ja  Klokken  er  halv  tolv,  og  vi  spiser  Middag  Klokken  tolv  — " 

,Aha!  —  der  begynder  det  alt!"  raabte  Randulf  triumferende ; 
»nu  hsenger  du  alt  og  dingier  i  din  Kones  Klokkestrseng.  Kanske 
tor  du  hellerikke  drikke  et  Glas  til ;  hun  kunde  ma&rke  det  paa 
dig.  Hahaha!  jo  du  har  rigtig  stellet  dig  godt — Jacob!  mens  jeg 
var  borte!" 

Folgen  heraf  var,  at  Worse  blev  siddende  til  halv  et  og  kom 
hjem  lidt  rod  i  Hovedet  og  fugtig  i  0inene. 

Hans  Kone  ventede  med  Maden ;  de  skulde  have  ferskTosk  med 
Lever  og  Rogn.  Hun  var  meget  alvorlig  —  alvorligere  end  ellers; 
og  da  han  provede  at  sige:  „Randulf  er  kommen  — "  i  en  munter 
ubekymret  Tone,  svarede  hun  til  bans  store  Fortrydelse :  nja  j«g 
ser  det!" 
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Men  det  blev  endnu  vserre,  da  hun  uden  at  sige  et  Ord  og  Ka- 
raffelen  bort  fira  Bordet;  ban  var  vant  til  en  Middagsdram. 

Imidlertid  indlod  ban  sig  ikke  paa  Indvendinger.  RandulEs  stfierke 
Marsala  virkede  efterbaanden,  og  ban  var  ikke  saa  sikker  paa  sin 
Tunge,  at  ban  vovede  nogen  Isengere  Tale.  De  spiste  derfor  i 
Tausbed,  og  ban  lagde  sig  som  saedvanlig  paa  Sofaen  i  Dagligstuen, 
for  at  sove  Middag. 

Ellers  sov  ban  en  knap  Time ;  men  idag  vaagnede  ban  ikke  fer 
Klokken  fem ;  og  ban  blev  ganske  forvirret  ved  at  flnde  sig  ind- 
sv0bt  i  et  graat  Terklaede;  paa  Stolen  ved  Sofaen  stod  en  stor  Skaal 
med  Havresuppe. 

Han  laa  stille  og  betsnkte  sig  en  Stund. 

Hovedet  var  tungt  og  Hukommelsen  besvserlig  og  bullet.  Han 
mindedes  udmserket  godt,  at  der  stod  et  Par  Gutter  og  lo  af  bam, 
da  ban  bebsendigt  boppede  over  Trappestenen  udenfor  Bredrene 
Egelands  Krambod,  og  at  ban  stserkt  havde  tsenkt  paa  at  opsege 
Politimesteren  selv,  for  at  melde  dem ;  endvidere  saa  ban  tydelig 
for  sig  en  Karaffel,  der  fjemede  sig  og  forsvandt  i  et  Skab ;  men 
derefter  bavde  ban  bare  et  ubestemt  lyseredt  Indtryk  af  Toskerogn. 

Han  vilde  stige  op ;  men  idetsamme  kom  Sara  ind  fra  Spisestuen : 
„Nei  —  nei !  du  er  syg;  du  maa  blive  liggende." 

„Aa  Snak  —  Sara!  det  bar  ikke  noget  at  betyde.  Det  var  bare, 
ser  du,  fordi  — " 

,Jeg  vil  bente  Mor,"  sagde  bun  og  gik  mod  Deren. 

„Nei  —  nei!  —  bvad  skal  vi  med  bende!  —  saa  skal  jeg  da  beller 
blive  liggende,  naar  du  plent  vil.** 

Han  lagde  sig  igjen,  og  bun  rakte  bam  Havresuppen. 

Den  smagte  s'gu  godt  i  bans  slappe,  terstige  Hals;  ban  takkede 
og  vilde  tage  bendes  Haand,  men  fik  ikke  fat  paa  den. 

Hun  stod  bagved  bam  og  betragtede  bans  graa  Hoved,  og  det 
var  beldigt  for  bam,  at  ban  ikke  saa  bendes  0ine. 

Skipper  Worse  laa  da  den  bele  Dag  paa  Sofaen  og  fandt  sig  nok- 
saa  godt  i  det  —  medtaget  som  ban  var  efter  den  ubebagelige  For- 
middagsrus.  Men  den  nseste  Dag  var  ban  kvik  igjen.  Dog  vovede  ban 
ikke  at  sparge  efter  KarafPelen;  den  var  borte  og  kom  aldrig  igjen. 

Fra  sin  Sen  Romarino  fik  Worse  et  meget  ubebageligt  Brev.  Den 
unge  Herre  udviklede,  bvilken  Daarskab  det  var  at  tage  en  Kone  i 
en  saa  fremrykket  Alder,  ligesom  ban  ogsaa  temmelig  uforbeboldent 
beklagede  sig  over  det  pekuniaereTab,  ban  —  Romarino  —  derved 
vilde  udsaettes  for. 

Worse  blev  sint  og  rakte  Sara  Brevet ;  bun  laeste  det,  mens  ban 
gik  op  og  ned  i  Stuen  og  brummede. 
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Ja  du  kan  ikke  vente  dig  andet,"*  sagde  Sara,  „det  unge  Menne- 
ske  har  vel  ikke  Isdrt  bedre  hverken  af  sin  Moder  eller  af  dig. 
Saaledes  som  I  saa,  skuUe  I  og  heste.  —  Vil  du,  at  jeg  skal  skrive 
til  ham?" 

Ja  —  du  skal  rigtig  have  Tak  Sara,  ifald  du  vil,"  svarede Jacob 
Worse  glad;  „det  vilde  vaere  en  stor  Lettelse  for  ham." 

Overhovedet  var  det  utroligt,  hvormeget  Sara  forstod  sig  paa,  og 
hvormeget  hun  fik  forandret  og  sat  i  Orden  i  Huset,  da  hun  ferst 
tog  fat.  Det  kunde  ogsaa  beheves ;  thi  der  var  naturligvis  meget 
Sl0seri  og  Uorden  i  en  Husholdning,  hvor  der  ingen  Husmoder  var 
og  en  Mand,  som  fordetmeste  var  fravaerende. 

I  de  ferste  Uger  efter  Bryllupet  havde  Sara  ikke  interesseret  sig 
for  nogetsomhelst.  Da  hele  hendes  halvt  udviklede  Ungdom,  hendes 
forkrehlede  0nsker  og  spirende  Haab  saaledes  med  en  Gang  blev 
ubarmhjertigen  nedtraadt,  faldt  der  ligesom  et  merkt  Taeppe  ned 
midt  foran  hende,  som  skjulte  Li  vet  og  ikke  levnede  anden  Udsigt 
end  at  fries  ud  af  det  hele  ved  en  salig  Ded. 

Men  en  Dag  var  der  vaagnet  noget  nyt  i  hende. 

Hun  kom  hjem  fra  nogle  Indkjeb  i  Byen  og  traf  Moderen  ifserd 
med  at  rydde  op  nede  i  hendes  egne  Stuer,  stillende  Stolene  tilrette 
langs  Vseggene  og  spredende  sine  smaa  Beger  udover  Bordene. 

Da  Sara  traadte  ind,  sagde  Moderen,  —  og  hendes  Stemme  var 
ikke  fuldt  saa  sikker  som  ellers:  ,Jeg  tinker,  vi  holder  Forsamling 
hemede  i  dine  Stuer;  her  er  dog  rummeligere  og  lysere." 

„Har  du  spurgt  min  Mand?" 

Min  Mand!  —  det  var  ferste  Gang;  og  de  to  Ord  led  saa  sikkert 
og  solid,  at  Enken  uvilkaarlig  for^sammen. 

Sara  tog  sig  ganske  rolig  for  at  samle  Moderens  Smaabeger  til 
en  liden  Houg,  som  hun  lagde  paa  Stolen  ved  Daren,  stillede  et 
Par  Stole  tilbage  paa  sin  rette  Plads  og  sagde  uden  at  se  op:  „Jeg 
vil  ikke  holde  Forsamling  i  mit  Hus  uden  at  have  raadfert  mig  med 
min  Mand." 

„Deri  gjer  du  visselig  Ret  —  kjsere  Sara,"  svarede  Madame 
Torvestad  meget  venligt,  men  Lseberne  dirrede,  „og  det  var  kanske 
mindre  vel  betaenkt  af  mig.  Jeg  haaber,  I  kommer  over  til  os  iaften?" 

„Hvis  min  Mand  vil." 

Dermed  gik  Moderen  og  tog  sine  Beger  med  sig. 

Sara  pressede  sine  Haender  mod  Brystet;  thi  saa  stille  det  end 
var  gaaet,  saa  vidste  de  dog  begge,  at  det  havde  vseret  en  Kamp, 
et  Oprer,  og  Datteren  havde  seiret  over  Moderen. 

Sara  blev  staaende  en  Stund  og  saa  henover  de  solide  Mahogni- 
mebler,  Gardinerne,  Speilene,  Negleskabet,  hvortil  hun  selv  havde 
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Neglen  i  Lommen.  Hun  gik  hen  og  lukkede  Skabet  op  og  betrag- 
tede  de  mange  smaa  og  store  Negler,  som  hang  derinde. 

Vistnok  havde  hun  hart  sin  Mand  sige  i  sin  overstremmende 
Lyksalighed:  .Se  alt  dette  er  nu  dit!  Du  kan  gjere  med  det  akkurat, 
hvad  du  vil ;  og  er  der  noget,  som  mangier  og  som  du  har  Lyst  paa, 
saa  sig  bare  til,  og  det  skal  vsre  paa  Pletten." 

Men  hun  havde  ikke  givet  Agt  paa  bans  Ord.  Hvad  bred  hun 
sig  om  det  altsammen? — kunde  noget  erstatte  hendes  spildte  Liv? 

Det  var  ferstSynetafModerenstellendei  hendes  Stuer,  dervakte 
hende,  og  fra  nu  af  holdt  hun  sig  vaagen. 

Det  blev  snart  forbi  med  „de  faelles  Indkjeb",  som  Madame 
Torvestad  i  Begyndelsen  besergede  for  begge  Husholdninger;  Sara 
overtog  sit  selv.  Og  lempeligt,  men  ubenherligt  blev  Moderens 
Kongerige  atter  indskraenket  til  Bagbygningen  og  Svalgangen. 

Sara  var  jo  flink  og  vel  oplsrt,  og  hun  havde  arvet  Moderens 
Evne  til  at  ordne  og  styre.  Denne  havde  imidlertid  aldrig  faaet  Lov 
til  at  udvikle  sig  hos  hende ;  Moderen  var  jo  altid  over  hende,  og 
Sara  havde  trsellet  i  sin  Tjenestepigegjeming  —  pligttro  og  gud- 
bygtig  uden  anden  Interesse  for  de  Ting,  hun  dog  ikke  raadede 
over,  end  den  ikke  at  slaa  noget  istykker. 

Nu  havde  hun  sine  egne  Ting,  var  fri  og  havde  desuden  ganske 
andre  Midler  at  raade  over  end  Moderen.  Den  rige  Fru  Worse, 
som  de  begyndte  at  kalde  hende  i  Butikkeme,  var  noget  ganske 
andet  og  betydeligere  end  Enkemadame  Torvestad,  og  det  var  Felel- 
sen  af  dette,  som  ferst  gav  Sara  ny  Interesse  for  Livet  og  smeltede 
noget  af  den  Kulde,  som  var  begyndt  at  Isgge  sig  om  hende. 

Da  den  forste,  vaersteTid  var  overstaaet,  begrov  hun  sine  Dremme 
og  sin  Ungdoni  saa  godt  hun  kunde  i  Ben  og  Lsssning;  medens 
hendes  Husvsesen  holdt  Tankerne  borte  fra  merke  Grublerier. 

Jacob  Worse  var  den,  som  isaer  ned  godt  af  denne  Forandring. 
Den  isnende  Kulde,  hvormed  hun  fra  ferst  af  tog  imod  ham  og 
taalte  bans  Kjsrtegn,  havde  ban  en  enkelt  Gang  felt  midt  i  sin 
Lyksalighed. 

Men  nu  blev  hun  anderledes  mod  ham  —  aldrig  kjserlig,  neppe 
venlig;  men  hun  taalte  ham  dog,  gjorde  det  hyggeligt  for  ham  i 
Huset,  og  take  til  ham,  spurgte  ham  endog  ud  om  Forretningen  og 
alle  bans  Anliggender. 

Skipper  Worse  forklarede  og  blev  ikke  trset  af  at  undre  sig 
over,  at  et  Kvindfolk  kunde  forstaa  saa  godt.  Det  varede  ikke 
laenge,  saa  kunde  hun  give  ham  gode  Raad,  og  tilslut  spurgte  ban 
hende  om  alt. 

Saaledes  gik  Aaret,  og  Vinteren  begyndte. 
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Sara  var  flittig  som  far  til  at  s0ge  Forsamlingen.  Hos  Moderen 
sad  hun  ogsaa  ofte  paa  sin  gamle  Plads  ved  Bibelen.  Hun  var 
smukkere  end  fer;  thi  hun  saa  sig  friere  omkring;  ogsaa  hendes 
Dragt  var  anderledes. 

Ikke  at  hun  paa  nogen  Maade  pyntede  sig  for  meget;  selv  den 
strsngeste  Haugianer  skulde  ikke  have  Fundet  noget  at  dadle.  Men 
Kvinderae,  som  forstod  sig  paa  det,  lagde  Mserke  til,  at  hendes  Lin- 
tel var  af  det  fineste,  som  kunde  opdrives,  hendes  Uldkjoler  nssten 
ligesaa  kostbare  som  Silkekjoler,  og  havde  hun  en  hvid  Krave  over 
Kjolen,  var  det  en  sgte  Knipling  til  et  Par  Daler  Alenen. 

Ogsaa  Msendene  fandt  noget  extra  ved  den  unge  Kone,  og  de 
sagde  ofte  til  sine  Madamer:  „Se  paa  Sara!  —  saaledes  skulde  I 
klaede  Jer; — saaledes  skulde  I  styre  Jert  Hus."  Moderen  fik  ogsaa 
megen  Ros,  fordi  hun  havde  oplcert  sin  Datter  saa  vel.  — 
I  Til  Forsamlingeme  fulgte  Skipper  Worse  ikke  altid  med.  Naar 
ban  en  Gang  havde  bedre  Lyst  til  at  gaa  i  Klubben  eller  hen  til 
Randulf,  sagde  Sara  ikke  noget  imod. 

Men  i  Virkeligheden  syntes  han  at  befinde  sig  bedst  hjemme. 
Udover  Vinteren,  naar  Lysene  taendtes  tidligt,  sad  han  ved  Bordet 
i  Dagligstuen  med  sit  Arbeide.  Jacob  Worse  var  nemlig  ganske 
nethcendt,  og  i  sin  Ungdom  havde  han  Isert  lidt  Skibsbyggeri.  Og 
nu  havde  han  fundet  paa  at  bygge  sig  et  lidet  Modelskib  —  halv- 
anden  Alen  langt — ,  som  han  vilde  rigge  og  fuldfare  til  den  mindste 
Detail  efter  .Familiens  Haab"*. 

Sara  Ifi&ste  hoit  for  ham,  mens  hun  strikkede.  Det  var  Scriver, 
Johan  Arndt,  Luther  og  de  andre.  Worse  herte  ikke  stort  efter; 
men  hendes  Stemme  var  saa  behagelig  og  hyggelig  at  here,  og  hun 
var  saa  smuk,  naar  Lyset  faldt  paa  hendes  rene  Pande  og  det  merke, 
glatstregne  Haar. 

I  Klubben  var  og  blev  de  ham  altfor  vittige ;  selv  Randulf  var 
styg  til  at  aerte  ham.  Jeg  ved  ikke,  hvorledes  det  var;  men  det  blev 
igrunden  en  Skuffelsc  med  Randulfs  Hjemkomst.  Altid  skulde  han 
komme  med  Stikpiller  for  dette  Giftermaal ;  selv  var  han  Enke- 
mand;  Bemene  voxne;  den  celdste  Sen  var  Skipper  og  boede  1 
Byen. 

En  anden  Ting  faldt  ogsaa  pinlig  for  Jacob  Worse,  nemlig  naar 
Randulf  snakkede  om,  hvorledes  de  skulde  have  det  paa  Fisket  iaar. 
Thi  Worse  mindedes  sit  Lefte  til  Madame  Torvesrad.  Men  en  Dag 
lod  Sara  falde  nogle  Ord,  somom  hun  var  forberedt  paa,  at  han 
vilde  reise  som  ssedvanligt. 

,Ja  men  — "  indvendte  Worse,  Jeg  skal  sige  dig;  fer  jeg  blev 
gift,  maatte  jeg  love  din  Moder,  at  jeg  aldrlg  — ** 
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njeg  ved  det;  Mor  har  fortalt  mig  det.  Men  det  Lefte  tog  Mor 
af  dig  for  min  Skyld,  og  derfor  loser  jeg  dig  fra  det.  Du  kan  gjerne 
reise,  hvis  du  vil." 

Sara  havde  sagt  det  samme  til  Moderen,  da  de  talte  cm  Sagen, 
enten  fordi  hun  ikke  havde  noget  imod  at  blive  sin  Mand  kvit  for 
en  Tid,  eller  fordi  hun  ogsaa  i  den  Ting  vilde  vsere  uafhsngig  af 
Moderen.  Saaledes  opfattede  denne  det,  og  blev  mere  og  mere  be- 
taenkelig. 

Men  Worse  blev  nu  meget  ivrig  til  at  snakke  om  alt  det,  han 
vilde  udrette  paa  Fisket,  og  Randulf  taenkte  i  sit  stille  Sind :  nu  har 
han  faaet  Lov. 

Det  blev  forresten  et  daarligt  Fiske  det  Aar;  Silden  stod  ujsevnt 
og  flyttede  hvert  0ieblik;  Storm  og  Uveir  var  der  ogsaa.  Det  vilde 
ikke  gaa  for  Skipper  Worse ;  den  gamle  Lykke  var  gaaet  fira  ham, 
Djservheden  ogsaa  —  mente  mange;  Worse  begyndte  at  blive  gam- 
mel  var  den  almindelige  Dom. 

„Aa  ja  — "  sagde  Randulf  i  Klubben,  „naar  saa  gammel  Mand 
faar  saa  ung  Kone,  saa  er  det  snart  forbi;  — *"  og  han  gjorde  en 
Bevsgelse,  somom  han  vred  en  Klud  og  slsengte  den  fra  sig. 

Jacob  Worse  kom  hjem  med  Gigt  og  satte  sig  i  Ovnskrogen  hos 
sin  Kone.  Hjemme  var  bedst;  og  til  Vaaren  da  „Familiens  Haab*" 
skulde  ud  paa  Langtur,  foreslog  Worse  selv,  at  bans  gamle  Skib 
skulde  gives  til  en  af  de  andre  Kapteiner  i  Firmaets  Tjeneste. 

Lauritz  Seehus  rykkede  da  op  til  Styrmand.  Han  havde  om  Vin- 
teren  vseret  oppe  i  Bergen  og  faaet  sin  Navigationsexamen ;  og  far 
han  reiste  ud,  havde  han  taget  Lefte  og  Ed  for  Liv  og  Ded  af  Hen- 
riette. 

—  Hellerikke  nseste  Vaar  gik  Worse  tilsos.  Han  klagede  over 
Gigt  og  Smerter  i  Maven;  Doktoren  kunde  ikke  vide,  hvad  det  var; 
men  han  troede,  at  der  var  noget  iveien  med  Leveren. 

Imidlertid  blev  han  altmere  optaget  af  sin  Kone.  Da  bans  Gam- 
melmands-Svagheder  begyndte  med  Gigt  og  daarlig  Fordoielse, 
stellede  hun  saa  omhyggeligt  med  ham,  somom  hun  kunde 
vseret  bans  Datter;  og  det,  at  hun  tillige  var  bans  Kone,  gjorde  ham 
dobbelt  lykkelig  og  taknemlig. 

Hertil  kom,  at  i  Tidens  Lab  begyndte  al  denne  Syngen  og  Lsesen 
omkring  ham  uformaerkt  at  gjere  sin  Virkning  paa  ham. 

Jacob  Worse  havde  altid  taenkt  sig  Vorherre  i  Stil  af  Konsul 
Garman,  —  en  skarp  og  neieseende  Herre,  som  dog  igrunden  var 
godmodig  og  grei  at  komme  ud  af  det  med,  naar  man  bare  ikke  for 
med  Underfundighed  og  Djaevelskab. 

Men  nu  laerte  han  noget  ganske  andet. 
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Det  kunde  lidet  hjalpe,  at  han  havde  vaeret  en  brav  Somand, 
aldrig  narret  nogen  norsk  Mand  —  (Tyskere  og  Svensker  sprang 
han  over),  at  han  var  retskaffen  og  gjorde  Ret  og  Skjel  mod  enhver. 
Her  skulde  saa  meget  mere  til. 

Mangengang,  naar  de  Iseste  og  talte  om  Omvendelsens  Besvsr- 
lighed,  om  den  svare  Ned  i  Anfsegtelsens  Time,  tasnkte  han  i  al 
Hemmelighed:  monstro  det  er  sandt  —  alt  dette? 

Han  havde  en  spansk  Tro  til  Sivert  Gesvint,  og  ikke  stolede  han 
stort  paa  Endre  Egelands  Antegtelser;  dertil  kjendte  han  dem  alt- 
hr  godt  paa  Vrangen. 

Men  Sara  —  Sara!  —  hun,  som  dog  var  Fuldkommenheden 
selv  i  alle  Maader,  hun  sagde,  at  hver  eneste  Dag  —  bogstaveligt 
hver  eneste  Dag  maatte  hun  dede  den  gamle  Adam  og  kjsempe 
mod  Djeveien  i  sit  eget  Kjod. 

Dette  gjorde  ham  efterhaanden  urolig,  og  han  spurgte,  om  hun 
saa  svaert  meget  af  den  gamle  Adam  hos  ham? 

Det  gjorde  hun ;  og  han  flk  vide  mere  om  sig  selv  end  han  bred 
sig  om.  Ferst  det,  at  han  bandte;  det  kunde  han  nu  selv  indse  var 
pit;  han  strsebte  ogsaa  at  holde  op;  men  det  var  saa  indgroet; 
imidlertid  syntes  han  selv,  han  blev  bedre  i  den  Retning.  Men  der 
var  saa  meget  andet  ved  ham  og  i  ham  baade  af  den  gamle  Adam 
—  ja  af  selve  Djaevelen,  at  han  blev  meget  ilde  tilmode. 

Sara  vilde,  han  skulde  bede  og  synge;  men  det  kunde  han  ikke. 
Han  havde  ikke  endnu  faaet  Aandens  Frimodighed  til  at  omgaaes 
med  Gttds  Ord  —  sagde  hun. 

Nei  —  desvaerre,  det  havde  han  ikke;  han  enskede,  han  havde; 
det  vtlde  vist  gjere  ham  godt. 

Men  naar  han  saa  i  Forsamlingen  iagttog,  med  hvilken  inderlig 
Aandens  Frimodighed  Sivert  Gesvint  omgikkes  med  Ordet,  herte 
bans  indsmigrende  Stemme  hvisle  saa  smilende  og  saa  fugtigt,  og 
han  saa  kom  til  at  tsnke  paa,  hvor  blodigt  han  havde  snydt  ham 
paa  Saltet,  da  mistede  Jacob  Worse  Lysten  paa  Aandens  Frihed  og 
gik  i  Klubben. 

Dagen  efter  blev  han  bestandig  behandlet  som  syg ;  det  hjalp  ikke, 
hvad  han  sagde,  hverken  Speg  eller  Alvor ;  Havresuppen  og  det  graa 
Uldterklsde  kom  for  en  Dag,  og  bans  Kone  sad  hos  ham  og  strik- 
kede. 

Tilslttt  troede  han,  at  han  var  syg,  naar  hun  sagde  det. 

Det  Brev,  Sara  havde  skrevet  til  sin  Stedsen,  gjorde  en  god  Virk- 
ning;  og  da  Romarino  kort  efter  kom  hjem,  tor  at  etablere  en  selv- 
stasndig  Forretning,  var  der  et  venskabeligt  Forhold  mellem  ham 
og  den  unge  Stedmoder. 

6  "  KUUand:  Sunlede  Verker  II. 
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Romarioo  gjorde  lidt  Kur  dl  heode  i  sin  Lapsethed;  det  maerkede 
htin  ikke,  ialbld  brad  hun  sig  ikke  det  mindste  om  det;  men  det 
var  dog  lidt  Ungdommelighed  i  Huset.  Og  uagtet  Jacob  Worse  nu 
ikke  foretog  et  Skridt  uden  efter  Samraad  med  Sara,  fik  det  dog 
altid  Udseende  af,  at  det  var  den  Gamle,  som  var  stridig,  medens 
de  Unge  holdt  sammen. 

Men  da  Romarino  var  kommen  paa  egen  Haand  og  var  bleven 
gift  med  en  Jomfhi  fra  Bergen,  om  hvem  man  kun  vidste,  at  hun 
var  munter  og  verdsligsindet,  og  at  hendes  Familie  ikke  herte  til 
de  Vakte,  blev  Forholdet  kjeligere.  De  unge  og  de  gamle  Worses 
havde  ikke  Interesser  fslles  og  saaes  kun  yderst  sjeldent.  Roma- 
rino kjobte  sig  et  Hus,  og  slog  svsrt  stort  paa.  Gamle  Worse 
rystede  paa  Hovedet. 

—  Det  varede  en  Tid,  inden  Madame  Torvestad  forstod,  at  hun 
havde  taget  fuldstsndig  feil  af  sin  Datter.  Men  lidt  efter  lidt  gik 
det  op  for  hende,  at  her  var  aldeles  ingenting  at  gjere.  Lige  fm  det 
Blik,  hun  havde  faaet  Forlovelsesaftenen,  var  Sara  gleden  ud  af 
hendes  Herredemme,  og  steg  med  et  frem  som  hendes  Lige,  ja  — 
snart  blev  Madame  Torvestad  reduceret  til  at  vasre  Fru  Worses 
Moder. 

Klog  som  hun  var,  skjulte  hun  sin  Skuffelse.  Men  hun  lovede 
sig  selv,  at  saaledes  skulde  det  ikke  gaa  med  Henriette;  hunskulde 
have  en  Mand,  som  Madame  Torvestad  var  sikker  paa  at  kunne 
beherske,  og  selv  skulde  hun  holdes  under  Tugt  ganske  anderledes 
end  fer.  Til  en  Begyndelse  skulde  det  arme  Bam  Isre  at  sidde  ved 
Bibelen  paa  Saras  Plads,  naar  hun  ikke  var  der. 

—  Fra  Hans  Nilsen  Fennefos  kom  der  i  et  Par  Aar  kun  spar- 
somme  Efterretninger.  Han  sagdes  issr  at  fsrdes  nordpaa,  laenger 
nord  end  han  nogensinde  havde  vseret  for, — helt  oppe  i  det  svarteste 
Finmarken  —  sagde  nogle. 

De  i4Bldste  fik  af  og  til  et  og  andet  at  vide ;  men  det  blev  ikke 
meddelt  i  Forsamlingen.  Spurgte  nogen  efter  Fennefos,  fik  de  til 
Svar,  at  hver  maa  passe  sig  selv  —  eller  at  Herrens  Veie  ere 
usporlige. 

Det  var  nemlig  ikke  glsdeligt,  hvad  Venneme  rundtomkring 
vidste  at  berette  om  Hans  Nilsen. 

Han,  der  for  var  gaaet  fra  Bygd  til  Bygd  som  et  elskeligt  Fre- 
dens  Sendebud,  han  efterlod  sig  nu  Uro  og  Forskrsekkelse.  Der 
fortaltes,  at  han  gik  frem  som  et  Herrens  Veir  over  Landet;  bans 
Tale  var  som  lid,  mange  blev  syge  paa  Sindet  af  at  here  ham,  — 
ja  en  ung  Pige  sagdes  endog  at  have  taget  Livet  af  sig  for  bans 
Tales  Skyld. 
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Prssterne  begyndte  at  befotte  sig  med  ham  i  deres  Indberet" 
ninger;  hans  gatnle  Ry  for  Maadehold  og  Sagtmodighed  blev  be- 
skjsmmet  og  de  Vantro  triumferede  og  raabte:  Se  —  sel  —  ban 
ogsaal 

Der  var  megen  Bedrevelse  mellem  alle  de  Vakte,  hvor  disse 
Tidender  naaede  frem,  og  efterhaanden  traengte  de  jo  ud  blandt 
Folk,  hvormeget  end  de  i£ldste  pravede  at  dskke  over.  Mange 
skrev  til  ham,  og  bad  ham  saa  benligen  at  komme  sydover  igjen; 
de  mente,  naar  ban  traf  de  gamle  Venner,  vilde  hans  Aand  atter 
opklares. 

Men  han  kom  ikke,  og  tilslut  var  hele  Landet  fiildt  af  den  vold- 
somme  Lasgprsedikant,  der  drog  syngende  gjennem  Sneen  fra  Hytte 
til  Hytte  med  Felge  af  blege  Msnd  og  Kvinder  med  lest  Haar,  der 
graed  og  skreg  og  senderrev  sine  Klseder. 

Da  bad  de  i£ldste  Madame  Torvestad  om  at  skrive  et  Brev  til 
ham. 

Den  nseste  Dag  overleverede  hun  dem  et  forseglet  Brev.  Det  var 
imod  Regleme;  men  Omstsndighedeme  vare  ogsaa  ussdvanlige, 
og  der  blev  ikke  gjort  Indvendinger.  Brevet  blev  attendt  om  Hesten, 
og  udpaa  Vaaren  rygtedes  det,  at  Hans  Nilsen  trak  sig  sydover. 

Men  Brevet  havde  Sara  skrevet;  Moderen  havde  selv  bedt  bende 
derom. 

IX. 

Garman  &  Worse  havde  nogle  heldige  Aar.  Som  en  Strem  af  friskt 
Blod  leb Jacob  Worses  Penge  ind  i  den  hensygnende  Forretning,  for- 
delte  sig  udover  Lemmeme  og  gjorde  hele  Organismen  sund  og 
stssrk.  Og  det  varede  ikke  Issnge,  far  Firmaet  havde  gjenvundet 
hele  sin  Glans  baade  hjemme  og  ude. 

Konsulens  Ansigt  blev  igjen  glat  og  ubekymret,  og  hans  Skridt 
lad  raske  og  ungdommelige,  naar  han  steg  op  ad  den  bredeTrappe, 
for  at  se  til  de  fremmede  Arbeidere,  han  havde  ladet  komme  fra 
Kjebenhavn,  for  at  dekorere  Selskabsvserelseme  ovenpaa. 

Til  Vaaren  skulde  Christian  Fredrik  komme  hjem ;  hans  Uddan- 
nelse  i  Udlandet  var  fitldendt,  naar  han  nu  havde  tilbragt  den  sidste 
Vinter  i  Paris. 

Konsulen  glasdede  sig  meget  til  at  faa  sin  Sen  hjem  —  issr  nu, 
da  han  med  Stolthed  kunde  vise  ham,  at  Huset  var  vel  ved  Magt  og 
Forretningen  i  hei  Grad  blomstrende. 

Der  var  bare  dette  ene  med  Worse.  Konsul  Garman  forbandede 
i  sit  Hjerte  Haugianeme  og  alle  Hellige  mere  end  nogensinde.  Det 
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var  gaaet  som  ban  firygtede :  de  havde  aldeles  edelagt  Skipper  Worse 
for  ham. 

Det  samme  mente  Jomfru  Birgitte  og  Jomfira  Mette.  Vistnok 
kom  han  i  den  ferste  Tid  efter  sit  i£gteskab  oftere  ud  til  Sands* 
gaard  og  prevede  at  vsere  ganske  som  for. 

Men  det  duede  ikke;  han  kunde  ikke  tenger  flnde  Tonen,og  paa 
begge  Sider  feltes  det  pinligt,  at  de  gode  gamle  Dage  vare  forbi  for 
bestandigt. 

Kun  en  eneste  Gang  havde  Fni  Sara  Worse  va&ret  paa  Sands- 
gaard.  Konsulen  gav  en  stor  Middag  til  JErt  for  de  Nygifte. 

Med  nedslagne  0ine  sad  bun  ved  Siden  af  Konsul  Garman  ved 
■det  straalende  Spisebord  omgivet  af  alle  de  heie  Herrer  og  Darner, 
som  bun  kmi  kjendte  fraOaden  eller  fira  Kirken.  Rmidt  omkring  bende 
led  Speg  og  Latter  og  en  lystig  Larm,  som  bun  aldrig  i  sit  Liv 
bavde  hart  Mage  til;  —  skjent  man  den  Dag  ial&ild  indbiidte  sig, 
at  man  lagde  Baand  paa  sin  Munterhed  af  Hensyn  til  den  nnge 
Frues  bekjendte  Religiesitet. 

Jacob  Worse  derimod,  som  var  vant  til  dette,  og  som  var  godt 
Ugt  af  alle,  sad  saa  inderlig  fomeiet  og  vilde  nikke  til  sin  Kone. 
Men  bun  leftede  neppe  sine  0ine  under  bele  Maaltidet;  og  da  de 
kom  bjem  —  Worse  maatte  finde  sig  i  at  kjere  — ,  sagde  bun  til 
ham,  at  bun  kjendtes,  somom  bun  havde  vseret  i  Helvedes  For- 
gaard. 

„Aa  nei  —  Sara  I  —  hvor  kan  du  dog  sige  det?  —  det  er  saa- 
msnd  brave,  godmodige  Folk  allesammen.'' 

.  jja  du  forstod  vel,  at  de  bare  gjorde  Nar  af  dig?*  sagde  bun 
skarpt;  tbi  saaledes  havde  bun  opfattet  det,  naar  Byfogden  eller  en 
af  de  andre  udbad  sig  den  i£re  at  drikke  et  Glas  med  den  gamle 
Kaptein  og  den  unge  Brudgom. 

Hun  kom  der  aldrig  mere.  For  det  fi^rste  var  bun  klog  nok  til 
at  indse,  at  bun  aldrig  vilde  faa  Fodfsste  i  den  Kreds;  men  for  det 
andet  var  der  virkelig  for  bende,  som  fra  Bamdommen  ikke  bavde 
hert  andet  end  alvorlig  og  gudelig  Tale,  noget  ligefrem  diaevelsk 
ved  disse  glade  sorglese  Mennesker,  der  lo  bait,  mens  de  drak  den 
hrlige  Vin.  — 

Konsul  Garman  bebreidede  bestandig  sine  Svigerinder,  at  de 

ikke  tidligere  havde  givet  ham  Underretning  om  Skipper  Worses 

Maskepi  med  Haugianeme.    Han  mente,  ban  skulde  nok  kureret 

,bam,  bavde  han  bare  faaet  bam  under  Behandling,  for  Sygdommen 

bavde  taget  Overhaand. 

Imidlertid  lod  det  dog  til,  at  Worse  var  fomeiet;  og  det  var  jo 
godt,  saalsnge  det  varede.  Men  paa  Sandsgaard  savnedes  ban ;  og 


SKIPPER  WORSE  85 

da  han  trak  sig  tilbage  fra  Seen  og  overlod^,FamiIiens  Haab"  til 
andre,  opgav  Konsul  Garman  ham  ganske  som  spoleret  og  edelagt. 

Konsulen  var  da  endnu  mere  ensom  end  fer,  og  ofte  vandreder 
han  i  melankolske  Tanker  op  og  ned  i  den  brede  grusede  Vei  foran 
Havepavillonen. 

Den  laa  ved  en  Dam,  rundt  hvilken  der  voxede  en  smuk  Krand^ 
af  Siv.  Dammen  maatte  fer  have  vsret  meget  sterre;  for  Konsuten 
kunde  mindes  fra  sin  Bamdom,  at  der  havde  vaeret  Vand  paa  begge 
Sider  af  Lysthuset  og  en  Bro,  der  kunde  leftes  op. 

Der  stod  endnu  et  halvklart  Minde  for  ham  om  nogle  Damer  i  en 
blaa  og  hvid  Baad,  og  en  lang  Mand  i  red  Silketreie,  som  stod  1 
Forstavnen  med  en  Aare. 

Nu  var  Dammen  saa  liden,  at  det  vilde  vsre  latterligt  at  have 
Baad  i  den.  Konsulen  speculerede  mange  Gange  over,  hvorledes 
det  kunde  hsnge  sammen,  at  en  Dam  saaledes  Aar  for  Aar  kunde 
minke.  Det  var  vel  Sivet,  som  groede  over;  og  han  paalagde  hvert 
Aar  Gartneren  at  holde  0ie  med  Sivet;  men  det  hjalp  ikke. 

Haven  var  oprindelig  anlagt  i  ren  firansk  Stil  med  brede  ret- 
vinklede  Gange,  tstte  store  Haskker  og  A116er  eller  bittesmaa 
Dukkehskker  af  Buxbom.  Med  visse,  regelmsessige  Mellemrum 
var  der  en  Runding,  hvor  fire  Veie  modtes;  der  stod  Baenke  om* 
kring  og  i  Midten  en  Solskive  eller  en  Mindestette  eller  nogetsligt. 

Men  i  Udkanten  af  Haven  issr  mod  Nordvest  var  der  plantet 
tBtt  af  Trseer  ligesom  en  bred  Ramme  omkring  det  hele.  Det  var 
simple,  indenlandske  Trseer,  som  skulde  beskytte  den  fine,  franske 
Have  med  de  fremmede  Vaexter  og  Blomster  mod  den  kolde  Vind 
fra  Havet. 

Pavillonen  med  Dammen  laa  vestenfor  Hovedbygningen ;  og 
skjent  det  igrunden  ikke  var  mange  Skridt,  blev  den  dog  i  gamle 
Dage  anseet  som  et  Slags  Trianon,  hvortil  man  begav  sig  for  at 
drikke  Kaflfe  eller  here  Musik.  Det  sirlige  Tog  bugtede  sig  da 
fremad  paa  de  sindrigste  Omveie — over  Broen  og  rundt  Dammen, 
eller  man  steg  i  Baaden  og  lod  s®tte  over  i  tre  Aaretag  under  utal- 
lige  Komplimenter  og  Vittigheder. 

Alt  dette  kunde  Morten  Garman  godt  huske  fra  sin  Ungdom.  Han 
havde  selv  prevet  at  holde  Liv  i  de  gamle  SkikkeogManerer;  men 
det  var  kun  halweis  lykkedes  ham.  Menneskene  forandredes, 
Dammen  groede  til;  —  ja  selv  bans  Faders  sirlige  Have  truede 
med  at  gro  over. 

Paa  begge  Sider  af  den  brede  Grusgang,  som  ferte  til  Pavillonen, 
leb  der  en  Haek  saa  tast,  at  unge  Damer  til  Gartnerens  store  For- 
frydelse  pleiede  at  sa^tte  sig  i  den,  og  med  regelmaessige  Mellem* 
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rum  stod  der  sex  klippede  Pyramider  af  Buxbom.  Her  var  det, 
Konsulen  yndede  at  vandre  op  og  ned ;  her  var  al  den  gamle»  sirlige 
Stivhed  bibeholdt. 

Men  i  Haven  forresten  begyndte  der  at  se  broget  ud.  De  simpfe 
Trseer,  der  vare  plantede,  for  at  give  Ly,  begyndte  nu,  da  de  havde 
Caaet  tykke  Stammer  og  stsrke  Redder,  at  brede  sig  for  egen  Reg- 
ning,  og  da  de  ingen  Vei  kunde  komme  udover  mod  Nordvesten, 
sendte  de  lange  Grene  indover  Haven,  henover  de  retvinklede 
Gange  og  de  snorlige,  smaa  Dukkehaekker  af  Buxbom. 

Det  var  en  Samling  unge  Begetrser,  som  begyndte  Oproret  I 
Here  Aar  havde  de  staaet  ns&sten  stille.  Nordenvinden  bteste  Top- 
pen  af  dem  og  beiede  dem  og  alle  de  andre  Tracer  indover,  saa  at 
de  saa  ud,  somom  de  vare  klippede  skraat  af  med  en  Sax.  Men  da 
de  saa  endelig  havde  samlet  tilstraekkelig  Kraft  nedentil,  begyndte 
de  at  brede  sig  udover,  voxte  indpaa  hinanden  og  paa  de  andre 
Tracer,  kjaempende  om  hver  Solstraale  og  skinnende  af  Sundhed 
og  Saft. 

De  andre  Tracer  gjorde  ligedan;  ja  selv  de  beskedne  Hyldebuske, 
som  stod  yderst  langs  Gjacrdet,  og  som  i  de  ferste  onde  Aar  havde 
baaret  al  Elendigheden  med  Nordenvinden,  selv  de  flk  Magt  og 
prevede  at  lefte  sine  runde  Kupler  i  Heide  med  de  unge  Rognbacr* 
tracer  og  Popler,  som  stod  indimellem. 

Baade  Konsulen  ogGartneren  vare  paafacrde;  men  de  udrettede 
ikke  stort.  Fra  alle  Kanter  bred  der  en  simpel  Frodighed  ind  over 
den  torre,  sirlige  Have.  Indunder  Traceme  vilde  Hackkerne  ikke 
trives  lacnger,  de  skjed  Vandskud  eller  terrede  vack;  skikkelige 
Buskvacxter,  der  far  havde  vacret  klippede  som  smaa  Puder,  boblede 
sig  op  til  store  Halacs;  Gange,  som  for  vare  rummelige  for  to,  pres- 
sede  sig  sammen,  saa  at  6n  knapt  kunde  komme  frem. 

Det  var  ikke  Gartnerens  Skyld;  men  Anlacgget  var  naaet  saa 
vidt,  at  det  gik  over  fra  Have  til  Park;  og  der  havde  ikke  vacret 
anden  Mulighed  for  at  bringe  det  tilbage  til  det  oprindelige  franske 
Menster  end  at  fsclde  Traceme  og  begynde  ft*a  nyt  af. 

Men  det  kunde  jo  ikke  gaa  an ;  mange  fandt  det  endogsaa  smuk? 
kere  nu  end  f£Fr  med  de  heie  Tracer.  Men  ikke  Konsulen;  han  saa 
med  Beklagelse,  hvorledes  bans  egentlige  Have  hvert  Aar  mere 
svandt  ind,  til  han  ikke  havde  andet  igjen  end  den  brede  Grusgang 
med  de  sex  Pyramider  foran  Pavillonen. 

Naar  han  vandrede  her  i  de  lyse  stille  Sommeraftener,  kunde  han 
mellem  de  oprerske  Tracer  skimte  den  redgule  Aftenhimmel,  der 
endnu  kastede  sine  Farver  over  Sandsgaardbugten  og  vestud  mod 
Havet,  bvor  Vandfladen  laa  som  Qlas,  der  bel^ede  \  lange  Tvacrstriber, 


SKIPPER  WORSE  87 

Han  kom  til  at  tasnke  paa  den  herlige  Udsigt  over  Havet,  man  i 
fordums  Tid  havde  havt  fra  Taget  paa  Havepavillonen.  Nu  var  det 
forbi  med  den.  Det  gik  med  Haven  som  det  gik  med  Byen ;  den 
groede  op  og  groede  over,  saa  hverken  det  ene  eller  det  andet  var 
til  at  kjende  igjen. 

Paa  Bagsiden  af  Pavillonen  var  der  en  hemmelig  Der  i  Panelet, 
hvortil  Konsulen  bestandig  bar  Neglen  i  Lommen.  Mange  smaa 
Minder  om  galante  Eventyr  kom  myldrende  ud,  naar  ban  nu  paa 
sine  gamie  Dage  en  sjelden  Gang  aabnede  den  lille  Bagder.  En 
Vindeltrappe  ferte  til  Kammeret  ovenpaa.  Trappen  var  trang;  nu 
skulde  ban  vist  have  vanskeligt  for  at  komme  op;  —  men  i  Ung- 
dommen  —  Herregud!  hvor  let  flei  man  ikke  op  og  ned. 

,Le  nez  —  c'est  la  m^moire"*  —  sagde  ban  med  et  bon  mot  af 
sig  selv,  idet  ban  indaandede  den  indeklemte  Lugt  af  gammelt 
Mabognitras,  og  nynnende  vandrede  ban  op  og  ned  i  den  lille  Rest 
af  sin  Ungdoms  Have,  stillende  sine  smukke  Ben  forsigtigt  og 
elegant,  dremmende,  at  ban  var  i  Sko  med  bvide  Silkestremper.  — 

Men  paa  Veien  udenfor  stansede  en  Vandringsmand  og  saa  ud- 
over  Fjorden. 

Det  var  den  bekjendte  Lcegprsedikant  Hans  Nilsen  Fennefos. 
Hei,  mager,  med  en  skarp  Glans  i  de  lyse  0ine  stod  ban  stille  og 
faldt  i  Tanker  —  laenet  op  til  Portstolpen  ved  en  liden  lukket  Ud- 
gang  i  Havegjfierdet. 

Paa  Ryggen  bar  ban  den  store  Skraeppe,  bvori  ban  forte  sine 
Soger  og  Traktater;  ban  var  stevet  og  trtet  efter  en  lang  Dags 
Vandring  i  Solskin. 

I  tre  Aar  bavde  ban  ikke  vsret  paa  denne  Kant  af  Landet,  og 
meget  var  foregaaet  med  bam  siden  dengang. 

Da  ban  erfor,  at  Sara  var  bleven  gift  med  Skipper  Worse,  fik  ban 
et  voldsomt  Slag  eller  Stik  indvortes,  en  legemlig  Smerte,  som 
nsesten  kvalte  bam.  Han  forstod  da  med  en  Gang,  at  ban  alligevel 
var  fangen  i  en  Kjaerligbed  til  denne  Kvinde,  mod  bvilken  bans 
Kjsrligbed  til  Bredrene  —  ja  bans  Kjaerligbed  til  Gud  var  bleg  og 
for  intet  at  regno. 

Han  forferdedes  over  sig  selv  og  kastede  sig  i  Stovet  i  Anger 
og  Ben.  Og  som  ban  nu  syntes,  at  ingen  Straf  eller  Bod  var  baard 
nok  for  saa  stort  et  Bedrag,  saa  stor  en  Brede,  blev  ban  ogsaa 
strsng  mod  andre;  og  ban  begyndte  med  braendende  Iver  at  prae- 
dike  Bod  og  revse  Syndeme  i  Ord  baardere  end  nogen  bavde  brugt 
for  bam. 

I  tre  Aar  stod  ban  i  denne  beftige,  umiddelbare  Kamp  mod  Syn- 
i^n  i  sig  og  om  sig,  og  imeqs  Rk  ban  3it  Hjerte  boiet,  flk  udrenset 
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den  syndige  Xjcerlighed,  og  det  blev  ham  klart,  at  baade  ban  og 
Bivdrene  hidtil  havde  udvist  altfor  liden  Stnenghed  baade  i  Liv 
og  L®re. 

Derfor  fulgte  ban  ogsaa  Kaldet  og  kom  sydover.  Hans  Felelser, 
da  ban  Issste  Sara's  Brev,  var  Medlidenhed  mod  bende  og  alle 
Bredrene  paa  den  Kant,  som  blindt  vandrede  i  sine  Synder  og  i  sin 
Egenretterdighed. 

Men  paa  sin  Vandring  sydover  gjennem  venligere  Egne,  blandt 
Folk,  som  kjendte  ham  fra  for  og  som  kom  bam  imede  med  kjerlig 
Bekymring,  kunde  det  ikke  vsere  anderledes,  end  at  bans  Sind 
uvilkaarlig  mildnedes  noget.  Og  da  ban  gik  gfennem  Sandsgaard, 
maatte  ban  uvilkaarlig  stanse,  overvsldet  af  alle  de  Minder,  der 
vaagnede  ved  Synet  af  den  venlige  Bugt  og  Kirketaamene  i  Byen, 
som  ban  allerede  kunde  se. 

Hans  Nilsen  ransagede  endnu  engang  sit  Hjerte;  men  ban  fandt 
ikke  andet,  end  bvad  der  burde  vsere.  Sara  var  for  bam  en  Sester 
eller  en  Broder ;  bun  var  en  anden  Mands  Kone,  og  ban  vilde  enske, 
at  bun  var  lykkelig. 

Men  far  ban  gik  videre,  kom  ban  til  at  se  ind  over  Gjasrdet, 
og  mellem  Grenene  opdagede  ban  Konsul  Garman,  som  gik  og 
spadserede. 

Fennefos  kjendte  bam,  og  bans  sts&rke  Sind  vaagnede  igjen  ved 
Synet  af  denne  uomvendte  gamle  Mand,  der  vandrede  derinde  saa 
tryg  i  sine  Synder,  midt  i  al  sin  Rigdom,  omgiven  af  0ienslyst  og 
Kjedslyst,  —  vandrede  med  aabne  Arme  lige  ind  i  Helvedes  Pel 
og  Pine. 

Han  greb  om  sin  Stav  og  gik  videre;  de  skulde  faa  fele  derinde 
i  Byen,  at  Hans  Nilsen  Fennefos  var  vendt  tilbage. 

Imidlertid  veg  det  sidste  Skjsr  af  Aftenreden,  og  Himmelen  blev 
lysegren  langs  Horizonten;  en  kold  Vind  svingede  med  de  lange, 
seige  Begegrene,  og  Konsul  Garman  gik  ind. 

Og  Haven  laa  stilie  og  groede  over  af  Trser  og  Buske  og  for- 
vildede  Hskker.  Tastte  Kroner  bvslvede  sig  udover,  tr»ngte  bin- 
anden,  kjsmpede  sig  frem  eller  dede  ud  og  forkreblede  i  Skyggen 
under  Vanddryppet  fra  de  andre.  Og  belt  oppe  og  lavt  nede  skjed 
Grene  ud,  bestandig  indsnevrende  den  lille  Plet  omkring  Pavillonen, 
bvor  Dammen  blev  mindre  Aar  for  Aar. 

Men  naar  man  beiede  Grenene  tilside  og  trasngte  ind  i  det  for- 
vildrede  Krat,  kunde  man  endnu  se  Spor  af  de  retvinklede  Gange 
og  af  de  smaa  klippede  Dukkebsekker.  Det  var  merkt  og  fugtigt, 
glat  af  gren  Mose  og  en  gammel  V(44^  Lugt  af  Puxbom,  som 
raadnede. 
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X. 

I  den  lave,  gamtneldagse  Stue  hos  Sivert  Jespersen  blev  der 
dekket  langt  Bord.  Det  var  god  Damaskes  Dug  og  Servietter;  men 
simple  Knive  og  Jeragafler.  Hist  og  her  med  store  Mellemrum 
stod  en  Flaske  Medoc,  ellers  var  derVand,  Salt  og  Bred  paa  Bordet 

—  og  ingenting  mer. 

AUigevel  var  Vserten  bange  for,  at  det  kunde  vsere  for  over- 
daadigt.  Til  Hverdags  var  ban  vant  til  at  spise  paa  Voxdug,  tage 
Poteteme  af  Fadet  med  Fingrene  og  skrselle  dem  med  sin  Lomme-^ 
kniv.  Og  Selskabet  idag  blev  givet  til  JEre  for  den  hjemkomne 
Hans  Nilsen ;  man  kunde  ikke  vide,  hvor  strsng  ban  var  bleven. 

De  ^Idste  havde  bestemt  det  saaledes,  at  forst  skulde  Fennefos 
indbydes  til  en  snevrere  Kreds  af  de  fortroligste  og  paalideltgste 
Bredre  og  Sestre,  forat  det  kunde  aabenbares,  hvad  der  boede  i 
ham.  Det  var  ikke  vaerd  at  lade  ham  tale  i  Forsamlingshuset  med 
en  Gang.  De  var  igrunden  bange  for  ham,  og  alle  havde  lidt  ond 
Samvittighed. 

Fennefos  havde  vsret  tre-fire  Dage  i  Byen ;  men  man  havde  ikke 
seet  stort  til  ham.  Han  holdt  sig  mest  hjemme  og  samtalede  med 
Madame  Torvestad.  Over  i  Hovedbygningen  hos  Worse  havde  han 
ogsaa  vffiret. 

Da  de  medtes  forste  Gang,  var  de  alene,  og  da  Sara  leftede  sine 
merke  0ine  paa  ham,  kom  der  en  Skjselven  i  bans  Stemme.  Men 
han  vandt  det  strax  over  og  talte  videre  rolig  og  alvorlig  uden  at  se 
stort  paa  hende. 

Sara  sagde  nsesten  ingenting;  bun  bare  lyttede  til  bans  Stemme. 

Skipper  Worse  kom  ind  og  bed  Hans  Nilsen  hjerteligt  vel- 
kommen;  men  den  anden  studsede  ved  at  se,  hvor  gammel  han  var 
bleven  i  disse  Aar;  Munden  var  saa  slap  og  Farven  saa  gul. 

De  talte  om  Selskabet,  som  skulde  vasre  nseste  Dag  hos  Sivert 
Jespersen,  og  Worse  gik  frem  og  tilbage  og  streg  sit  Odderskind ; 
det  var  klart,  at  han  havde  noget  paa  Hjerte. 

„Hm!  hm!"  —  sagde  han  et  Par  Gauge,  naar  der  blev  en  Pause 
i  Samtalen  mellem  de  to;  „det  er  den  24de  Juni  imorgen,  ja  saa- 
mend  er  det  saa;  hm!  hm!  Sankt  Hans  Aften — jaja — deter  det  I** 

„Er  Sankt  Hans  Aften  nogen  Msrkedag  for  Skipper  Worse  ?** 
spurgte  Fennefos;  han  vilde  gjeme  vsre  venlig  mod  hendes  Mand. 

„M8erkedag!  —  aa  ja  —  ja!  det  skulde  jeg  tro  —  Hans  Nilsen! 

—  i  mange  —  mange  Aar!  —  det  er  Randulfs  Fedselsdag — ser  De! 

—  og  ligesiden  vi  var  Gutter  —  aa  ja  ja!  —  det  er  ikke  noget  at 
$nakke  om;  det  er  forbi  med  de  Tider." 
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„Saa  vilde  I  vel  kanske  heller  vcere  sammen  med  Skipper  Ran- 
duir  imorgen  end  gaa  til  Sivert  Jespersen?" 

„Det  er  en  Skam  at  tilstaa  det;  men  det  vilde  jeg  rigtignok 
heller." 

,Jeg  tasnker  ikke,  nogen  vil  vredes  paa  dig,  om  du  ikke  kommer 
til  Sivert  Jespersen/  sagde  Sara;  —  efterat  hun  havde  gjenseet 
Fennefos,  var  hun  glad  ved  at  blive  sin  Mand  kvit  for  en  hel  Dag. 

Jacob  Worse  blev  glad  som  et  Bam  over  denne  uformodede  Ven- 
ding og  skyndte  sig  aEsted  til  Randulf,  for  at  melde,  at  han  havde 
foaet  Lov  til  at  komme. 

De  to  sad  igjen  ^lene,  og  der  blev  en  liden  Pause. 

«Er  din  Mand  ikke  frisk?'' 

„Nei!  —  han  er  syg;  jeg  tror,  han  har  et  Tilfslde  indvortes.** 

„Du  mener  til  Legemet!  jeg  taenkte  paa  Sjslen.  Er  han  endnu 
i  sine  Synder?" 

njeg  frygter  for  det  —  Hans  Nilsen !  Ordet  faar  ingen  Magt 
i  ham." 

„Har  du  prevet  at  hjaelpe  ham?  —  Sara!" 

»Ja  —  jeg  har  prevet;  men  jeg  ser  ikke  megen  Frugt  af  det." 

„  Kanske  har  du  ikke  prevet  paa  den  rette  Maade.  —  Han  har 
vsret  en  staerk  Mand,  kanske  skal  der  stsrke  Midler  til  at 
beie  ham." 

Hun  vilde  spurgt  ham  mere  om  dette;  men  de  blev  afbrudt  af 
Madame  Torvestad,  som  kom,  for  at  hente  Fennefos.  De  skulde 
efter  Aftale  hen  og  se  paa  et  Asyl  for  Pigebem,  som  Haugianeme 
havde  oprettet. 

Sara  fiilgte  med,  hvilket  Moderen  kun  ligte  saa  maadeligt.  I  den 
senere  Tid  havde  hun  vasret  saa  meget  stillet  i  Skyggen  af  Dat- 
teren,  at  hun  nu  af  al  Magt  bestrsebte  sig  for  at  beholde  Fennefos 
for  sig  selv. 

Imidlertid  lod  hun  meget  glad,  og  de  gik  alle  tre  atisted.  Sara 
felte  en  eiendommelig Glsede  ved  at  gaa  sammen  med  ham;  skjent 
han  hele  Tiden  beiede  sig  imod  Moderen,  der  dsmpet  fortalte  ham 
et  og  andet  om  dem,  de  medte. 

Men  da  de  kom  hjem  igjen,  sagde  Hans  Nilsen  Farvel  til  Madame 
Torvestad  udenfor  og  fulgte  ind  med  Sara  i  hendes  Stuer. 

De  talte  Isenge  sammen,  og  Sara  fortalte  om  Brodrene  og  satte 
ham  ind  i  alt,  hvad  der  var  forefaldet  under  bans  Fravasrelse.  Da 
hun  snart  mserkede,  hvorledes  han  nu  saa  alting  strsngere  og 
merkere  end  for,  lededes  ogsaa  hun  i  sin  Fremstilling  til  at  give 
det  hele  et  vsrre  Prsg.  Hun  fortalte  om  den  store  Lunkenhed 
blandt  dem;  den  stygge  Be^aerli^hed  ^ft^r  jordJsHGods;  hvorledes 
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de  af  syndig  Forfengelighed  eftertragtede  at  ansees  af  Menneskene, 
og  hvorledes  de  lod  sig  smigre  og  besnakke  af  de  unge  Prsester, 
der  vilde  traenge  sig  ind  i  deres  Velgjerenhedsanstalter  og  deres 
Hedningemission. 

Fennefos  herte  paa  hende  og  takkede  hende,  da  hun  var  ferdig. 

«Men  du  —  Sara!  hvorledes  har  du  det?* 

„Tak  —  Hans  Nilsenl  — "  svarede  Sara  og  saa  op  paa  ham; 
.af  mig  selv  formaar  jeg  intet!  men  Herren  har  vseret  min  Styrke, 
saa  at  jeg  tor  sige,  at  jeg  nu  har  det  godt.** 

Han  vendte  sig  hurtigt  og  sagde  Farvel. 

Ved  Middagen  den  folgende  Dag  hos  Sivert  Jespersen  var  der 
stille  og  forventningsfuldt.  Alle  gav  noie  Agt  paa  Hans  Nilsen,  der 
sad  ved  Siden  af  Sara — alvorlig  og  foamaelt,  som  han  havde  v^ret, 
siden  han  kom. 

For  Suppen  blev  der  test  Bordbon  af  en  gammel  hvidhaaret 
Mand  med  blaa  Hsender  —  han  var  Farver,  og  derpaa  sang  de: 
,Synge  vi  af  Hjertens  Grund." 

Der  skulde  vsret  Lax  efter  Suppen ;  men  Vsrten  var  i  sidste 
0ieblik  bleven  betaenkelig  og  havde  til  Kogekonens  store  Forargelse 
forbudt  at  ssette  den  frem.  Der  kom  derfor  bare  Lammesteg,  hvoraf 
der  fortsredes  meget.  Kogekonen  havde  til  Stegen  tilladt  sig  at 
servere  Salat  —  noget,  som  de  fleste  aldrig  havde  seet  for.  Og  en 
af  de  Gamle  sagde  derfor  halvt  spogende:  „Hvadforslag? — skal  vi 
ede  Grses,  hvorsom  Kong  Nebukadnezar?*' 

De  lo  lidt  af  dette,  og  Madame  Torvestad  greb  Anledningen  til 
at  fortslle,  at  da  hun  var  i  Gnadau  i  sin  Ungdom,  fik  hun  naesten 
kke  andet  at  spise  end  saadant  Grses  og  andre  Gronsager. 

Derfra  fortes  Talen  hen  paa  Brodremenighedens  forskjellige  Ind- 
retninger,  paa  dens  ledende  Masnd,  og  derfra  kom  man  til  at  tale 
om  de  gamle  fromme  Lsrere  og  Prsdikanter,  som  i  forrige  Aar- 
hundrede  havde  vakt  nyt  Liv  blandt  de  Kristne  i  Tyskland. 

Hans  Nilsen  Fennefos  taug  eller  talte  halvhoit  nogle  Ord  til  Sara. 
Men  mange  blev  nu  livlige  ved  at  tale  om  disse  Emner,  som  interes- 
serede  dem  alle,  og  hvorom  de  fleste  vidste  god  Besked.  Madame 
Torvestad  var  iscer  ivrig;  det  var  netop  i  disse  Ting,  hun  var 
hjemme,  og  hun  lod  aldrig  nogen  Leilighed  gaa  unyttet  til  at  for- 
tsUe  om  de  M»nd,  hun  i  sin  Ungdom  havde  hort  saa  meget  om. 

.Ja  visselig/  sagde  Sivert  Jespersen,  „der  er  os  mangt  et  vel- 
signet  Ord  opbevaret  fra  Johan  Amdt,  Spener  og  Francke.  Og- 
saa  iblandt  Hermbuteme  har  der  senere  vseret  mange  fromme 
Guds  Mend*** 
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»Vi  kunne  l»re  n(^et  af  dem,  og  de  kunne  tore  noget  af  os/ 
sagde  den  gamle  Farver. 

Jeg  laeste  netop  idag  i  en  liden  Bog,  jeg  har,  om  et  Syn,  som 
en  firom  Mand  af  Franckes  Venner  havde.  Senere  erfor  denne 
Mand,  at  Francke  dede  just  i  samme  Stund,  som  han  havde  Synet;** 

—  idet  Madame  Torvestad  sagde  dette,  fremtog  hun  af  sin  LDmme 
en  af  sine  evindelige  Smaabeger;  og  Sivert  Jespersen  bad  hende, 
om  hun  vilde  Uese  om  den  Aabenbaring,  hvis  det  var  den  Bog, 
hun  havde. 

Det  var  den ;  og  hun  havde  taget  den  med  sig,  fordi  hun  og  de 
^Idste  vare  komne  til  det  Resultat,  at  man  burde  forsege  lempe- 
Hgt  ved  blide  Ord  at  fremkalde  et  livsaligere  og  mere  fortrestnings- 
fuldt  Sindelag  hos  deres  kjaere  Ven  og  Broder  Hans  Nilsen. 

Man  lavede  sig  til  at  here  efter.  De  fleste  havde  spist;  men  en- 
kelle  af  Mandfolkene  tog  sig  endnu  et  Stykke  Steg  og  spiste  stille, 
mens  hun  Is^te.  Stemningen  blandt  dem  begyndte  at  blive  lettere, 
og  de  saa  frimodigere  hen  paa  Fennefos. 

Madame  Torvestad  Iseste  godt  uden  at  betone  fremmede  Ord  gait 
saaledes  som  de  andre,  der  vare  mindre  vel  oplserte  fra  Bam- 
dommen. 

.Endelig  kom  den  Tid,  da  Elias  —  herved  menes  Francke  — 
skulde  tages  bort;  —  det  var  i  Aaret  1727.  Udaf  mit  Merke  fik  j^ 
et  klart  Syn  at  se  i  de  Saliges  Boliger.  Jeg  saa  den  store  Freds- 
fyrste,  omgiven  af  en  utallig  Skare  af  Frelste,  med  smilende  Mund 
at  tiltale  dem  saaledes:  Min  Faders  Velsignede!  I  elske  mig  og 
jeg  Eder;  vi  frydes  af  hverandre.  Og  nu  har  vi  en  ny  Gjenstand 
for  vor  Fryd.  I  dette  vort  nye  Jerusalem  skulle  vi  imorgen  feire  en 
Glsedesfest.  En  stor,  en  heit  benaadet  Sjsel  skal  da  bekomme  min 
Krone.  Han  er  nu  ifsrd  med  at  aflsgge  sin  jordiske  Hytte. 

Strax  raabte  hele  Himmelen  med  sterste  Heiagtelse ;  Amen !  — 
Amen! 

Men  hvem?  —  spurgte  den  ene  den  anden  —  o  hvem  —  skal 
denne  ny  ankomne  og  heit  benaadede  Ven  vaere? 

Min  Opmsrksomhed  faldt  nu  i  Sasrdeleshed  paa  trende,  der  vare 
de  vserdigste  Oldinge  og  heit  saligt  smykkede  med  Kroner  og  ren 
skinnende  Silke  i  Over-Engelens  Pragt.    Hvem  er  den?  —  den? 

—  den?  —  spurgte  mit  Hjerte  et  0ieblik.  Og  strax  gjenkjendte 
jeg  dem:  det  var  Luther,  Amdt  og  Spener. 

^Bredre,**  sagde  Spener,  „tro  I,  at  jeg  kan  gjstte,  hvem  vor 
Kongo  mener  med  den  salige  Ven,  som  Morgendagen  skal  forklare? 
Sikkert  maa  Francke  vsere  den,  som  nu  skal  krones;  fordi  han  har 
redeligen  kjsempet.'' 
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Saa  talede  den  kjere  Philip  Jacob;  ogFrelseren,  soin  idetsamme 
stod  n»r  hos  ham»  svarede  smilende:  „Du  sagde  det.** 

I  hele  Himmelen  gjordes  herover  glade  Klapninger  med  Ha^n* 
derne. 

Saa  kom  den  salige  Dag,  som  Franckes  Sj»l  saa  Isnge  havde 
sukket  efter.  En  stor  Skare  af  de  salige  Tjenesteaander,  som  alle- 
rede  stod  beredt  og  Isengedes  efter  at  udfere  sin  Konges  iErinde, 
fik  idetsamme  Vink  fra  vor  Forlaser  til  at  afhente  Franckes  Sjsl. 
Himmelens  Porte  aabnedes,  —  Israels  Vogn  og  dens  Ryttere  i  deres 
ssedvanlige  Pragt  fore  ned,  for  at  hente  Eliam. 

Med  den  helligste  og  blufeerdigste  Forsigtighed  skred  Francke 
igjennem  det  evige  Zions  Porte,  og  idetsamme  vendte  Frelseren 
sig  til  sin  Ferstefedte:  ^Se*"  —  sagde  ban  —  ,,se  min  Francke! 
Se  hvor  denne  Sj«l  med  sine  store  Gaver  og  gyldne  Stykkers  Pragt 
dog  allersaligst  glimrer  i  sit  ukunstlede  Hjertes  Ydmyghed." 

«Men  kom  —  min  August  Herman!"  — vedblev  Kongen;  „kom 
min  udkaarede  Sester.  Tag  dit  JEresssdde  paa  min  hoire  Side.*" 

Men  som  ban  nu  msrkede,  at  Kongen  selv  kom  bam  imede, 
kastede  Francke  sig  i  0ieblikket  med  den  sirligste  iCrbedigbed 
ned  for  bans  Fedder  og  kyssede  bans  Klsdebon. 

Zions  Kongo  skyndte  sig  nu  at  opreise  sin  Brud  og  gav  bende 
Fredens  Kys. 

—  Ak!  —  at  jeg  bavde  kunnet  se  og  bore  mere!  men  nu  slu^ 
tede  mit  Syn,  da  Frelseren  tog  sin  rene  Brud  ved  Haanden  og  ferte 
bende  til  sin  Fader.  Did  kunde  og  turde  mine  svage  0ine  ikke 
Mge  dem."  — 

De  fleste  gav  sit  Bifiald  tilkjende  ved  Smil  og  Nik;  men  en  og 
anden  saa  dog  betsenkelig  ud.  Sivert  Jespersen  angrede,  at  ban 
ikke  itide  bavde  truifet  neiagtig  Aftale  med  Madame  Torvestad. 

Vel  var  bun  en  forstandig  Kone,  til  bvem  man  nok  kunde  betro 
at  styre  en  Sag,  selv  om  den  var  noget  vanskelig.  Men  dette  var 
netop  bendes  svage  Punkt,  og  Sivert  Jespersen  vidste  kun  altfor 
godt,  bvormeget  Fennefos  bavde  imod  det  Slags  overspendte  Hen- 
rykkelse.  Imidlertid  sad  Hans  Nilsen  med  det  samme  rolige  Ansigt; 
—  kun  take  ban  ikke  mere,  men  syntes  bensunken  i  Tanker. 

Blandt  de  andre  derimod  begyndte  der  at  rere  sig  en  stille  Mun- 
terbed.  Den  sure  Medoc  blev  drukket  forsigtigt  i  lyserade  Por- 
tioner  med  Sukker  og  Vand,  nogle  drak  bjemmebrygget  Tyndtel, 
de  fleste  bare  Vand. 

Men  det  kjsrlige  og  broderlige  Sindelag,  som  bandt  dem  sam- 
men,  stremmede  over  bos  mange;  de  smilede  til  binanden,  klap- 
pede  binanden  paa  Skulderen  eller  Kinden.    Lidt  efter  Kdt  glemte 
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de  iCngstelsen  for  Hans  Nilsen,  og  de  gisdede  sig  bare  over  at  se 
ham  igjen,  otn  han  end  sad  saa  taus  iblandt  dem.  Ingen  kunde  jo 
vide,  hvad  Prevelser  Herren  havde  sendt  ham;  naar  hans  syge 
Sind  var  laegt,  vilde  han  ogsaa  foa  Frimodighedens  Naadegave 
som  for. 

Da  led  hans  Rest  med  et  blandt  dem,  og  der  blev  pludseligt 
ganske  dedsstille. 

»Hjerteelskede  Seskendel  Kaldte  og  Udvalgte  i  vor  Herres  Jesu 
Christi  Fred  i  Gud,  Retfaerdighed  og  Hellighed  med  Visdom  i  Sagt- 
modighed,  af  den  asgte  Kjseriighed  og  Ydmyghed,  der  er  lutret  for- 
medelst  den  Helligaands  lid  eller  Faderens  Revselse,  —  han  kalde, 
oplyse,  overgyde,  drive  og  fuldkommen  berede  Eder  til  den  evige 
Herlighedl  — Amen!" 

De  kjendte  Stemmen,  mange  endogsaa  de  underlige  gammel- 
dagse  Ord;  det  var  Hauges  egen  Hilsen  fra  et  af  Brevene;  og 
baade  den  ene  og  den  anden  af  Bredrene  taenkte:  nu  kommerdetl 

I  Begyndelsen  take  han  stille — nssten  vemodigtom  ,,denforste 
Kjaerlighed" ;  han  mindede  om,  hvorledes  selv  Hauge  havde  be- 
kjendt  i  sine  senere  Aar,  at  den  ferste  Kjasrlighed  ikke  engang  hos 
ham  braendte  som  i  de  ferste  Naadens  Dage. 

Demsest  skildrede  han  Bredrenes  Trcengsler  i  de  onde  Dage; 
han  priste  og  lovede  Gud,  at  han  havde  vseret  staerk  i  Fsdrene,  saa  at 
Flammen  ikke  sluktes,  men  blussede  klart  over  det  ganske  Land. 

Men  saa  kom  han  til  Bredrenes  Trsengsler  i  de  gode  Dage,  og 
alle  beiede  Hovedet:  nu  kommer  det. 

Og  det  kom  over  dem  som  et  Uveir,  Slag  i  Slag  foldt  hans  Ord 
ned  iblandt  dem — snart  her  snart  der,  overalt  paa  emme  Punkter; 
enhver  vidste,  hvem  der  var  ment  med  hvert  Ord,  og  ingen  saa  paa 
hinanden.  De  fik  ikke  Tid  til  at  undre  sig  over,  hvor  han  vidste  alt 
dette  fra;  thi  ingen  Tanke  kunde  komme  nogen  anden  Vei,  end  han 
ferte. 

„Hvad  er  der  vel  nu  igjenl"  —  raabte  han,  „hvad  er  der  nu 
igjen  af  den  ferste  Kjaerlighed  iblandt  Eder? — mon  han  vilde  gjen^ 
kjende  sine  Venner,  om  han  endnu  vandrede  i  Kjedet  —  han, 
som  vakte  vore  Fsedre  og  som  endog  mange  af  de  Gamle  blandt 
OS  have  seet  Ansigt  til  Ansigt?  —  og  mon  den  Frelser,  i  hvis  Blod 
I  bleve  kaldte  til  den  ferste  Kjserlighed  —  mon  han  vil  kjendes  ved 
Eder  paa  Dommens  Dag?  Ve  —  vel  den  gode  Aand  er  vegen  fra 
Eder,  og  I  have  annammet  en  ny  Aand  fiild  af  verdslig  Bekymring, 
Stolthed,  Hoffserdighed,  Overdaadighed  og  Vellyst,  og  for  Eders 
Skyld  bespottes  Guds  Navn  blandt  Hedningeme. 

Eller  mon  I  have  glemt  den  gamle  Fiende?  eller  tro  I  daarligen 
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i  Eders  Hjertor,  at  den  gamle  Slange  sover?  Ve  over  Ederl  thi 
I  —  I  sove !  og  Eders  Opvaagnen  skal  vsre  som  den  rige  Mands, 
der  han  vaagnede  til  Helvedes  Pine." 

Flere  Kvinder  begyndte  at  grcede.  Msndene  sad  og  dukkede, 
hvergang  et  nyt  Slag  kom.  Men  da  han  sluttede,  sagde  Sivert  Jes- 
persen  —  smilende  ydmygt:  „Nu  tinker  jeg,  vi  faar  synge: 


„Ve  mig,  at  jeg  saa  mangelund 
1  Vellyst  haver  svemmet. 


I  tredie  Vers  viste  Kogekonen  sig  med  Desserten.  Vierten  skar 
de  frygteligste  Ansigter  til  hende  og  rystede  paa  Hovedet;  men 
han  ledede  Sangen  og  maatte  passe  alle  sine  Skjcelvninger  og  Tre- 
mulanter. 

Kogekonen  forstod  det  imidlertid  meget  godt.  Men  havde  hun 
ladet  sig  bereve  Laxen,  saa  skulde  dog  ikke  Pokkeren  selv  narre 
hende  for  Desserten.  Hendes  Renomm6  vilde  vsre  forspildt  i  alle 
gode  Huse,  om  det  kom  ud,  at  hun  til  en  Middag  paa  to  og  tyve 
Personer  kun  havde  serveret  Suppe  og  Steg  —  ingen  Fisk,  ingen 
Dessert! 

Aldrig  i  Verden  skulde  det  ske  I  Og  ildred  i  Hovedet  af  indre 
Bevsgelse  bar  hun  selv  from  et  enormt  Fad  store,  fede  Sprutbak- 
kelser,  som  hun  satte  midt  foran  Sivert  Jespersen. 

Det  giorde  et  overordentligt  pinligt  Indtryk,  og  Vaerten  havde 
nsesten  ingen  Stemme  mere,  da  han  begyndte  Qerde  Vers: 

Pyidt  haver  jeg  min  Ondskabs  Skaal 
Og  stor  er  denne  Maade. 

Der  blev  ikke  rert  ved  Desserten ;  efter  Sangen  teste  den  gamle 
Farver  frabords,  hvorpaa  de  endnu  sang  to  Vers  af : 

Vort  Maaltid  vi  nu  slutte  vil 
Og  folde  vore  Hsender. 

Ved  Kaffen  var  der  en  trykkende  Stilhed ;  nogle  vare  alvorligt 
grebne  og  bedrevede;  andre  skottede  asngsteligt  til  de  iEldste. 
Kvindeme  samlede  sit  Overtoi,  for  at  gaa  til  Forsamlingshuset,  hvor 
der  skulde  vsre  Bibellsesning;  Fennefos  og  nogle  af  Mandfolkene 
fulgte  med. 

Men  inde  i  Sivert  Jespersens  lille  Kontor  bag  Kramboden  sam- 
ledes  fem-sex  af  de  Gamle.  De  flk  tsndt  sine  Kridtpiber  og  sad 
en  lang  Stund  stiltiende  og  reg.    Ingen  havde  Lyst  til  at  begynde. 

„Er  her  nogen,  som  ved  Prisen  paa  Salt  nord  i  Bergen  P*"  — 
spurgte  Endre  Egeland;  han  var  heist  tilbeielig  til  at  springe  over 
det  ubehagelige. 
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Men  det  lod  ikke  til,  at  nogen  vidste  noget  om  Saltpriserne;  det 
var  kkrt,  at  andet  skulde  forhandles. 

»Ja  —  ja!"  —  sukkede  endelig  Si  vert  Jespersen,  „vi  kan  nok 
have  godt  af  saadant  ogsaa!" 

,,Visselig  — "  svarede  en  anden,  „er  der  Feil  nok  at  rette  og 
revse  baade  hos  dig  og  mig.'' 

„Du  ser  Skjseven  i  din  Broders  0ie;  men  Bjsslken  i  dit  eget 
bliver  du  ikke  var,"  anbragte  Nicolai  Egeland  behsndigt. 

,,Det  er  ikke  altid,  at  Kvinderaad  og  Kvindetale  formilder  en 
Mand,"  sagde  nu  den  gamle  Farver  stille. 

Der  blev  en  Pause,  indtil  alle  —  endogsaa  Nicolai  Egeland  havde 
forstaaet.  Derpaa  var  der  en,  som  sagde:  „Vi  trsnger  megen 
Folkehjslp  paa  Gaarden  iaar;  Vorherre  bar  velsignet  baade  vor 
Eng  og  vor  Ager." 

Det  var  en  Gaard  ved  Byen,  som  de  fleste  af  Haugianeme  eiede 
i  Fseltesskab. 

„Mest  trsnger  vi  en,  som  baade  kan  tage  Haand  i  Arbeidet  og 
forstaar  at  samles  med  Tjeneme  og  Arbeidsfolkene  til  Opbyggelse 
i  Hviletimeme,"  sagde  Si  vert  Jespersen. 

Atter  en  lang  Pause;  en  saa  paa  sin  Nabo,  denne  saa  vask  — 
hen  til  Krogen,  hvor  den  gamle  Farver  sad,  flere  0ine  segte  nu 
henad  den  Kant.  Det  var  ikke  godt  at  se,  hvor  den  Gamle  saa  hen; 
han  sad  og  blinkede  i  den  tstte  Tobaksreg. 

Men  endelig  nikkede  han  flere  Gauge:  nj&  j&l  —  naar  I  saa 
synes  —  Kjaere!  saa  faar  jeg  preve  paa  at  sige  det  til  ham.*" 

Herved  felte  de  andre  sig  aabenbart  lettede,  og  nu  ferst  begyndte 
de  at  tale  meget  ivrigt  om  Saltpriserne. 

XI. 

Skipper  Randulfis  lille  hvide  Hus  laa  hait  med  Udsigt  over  Vaa- 
gen  (^  Fjorden.  De  to  Venner  havde  spist  og  spist  svert:  nu  sov 
deMiddagssevn,  Vaerten  paa  sin  almindelige  Plads  i  Sofaen  og  Gje- 
sten  i  en  stor  Lenestol. 

Vindueme  stod  aabne ;  der  var  varmt  Solskin.  Byen  gjorde  ingen 
Larm  i  den  fredelige  Eftermiddagstime,  Flueme  summede  ud  og 
ind,  og  Vinden  belgede  mat  i  Gardineme. 

Store,  blanke  Svedperler  samlede  sig  paa  Jacob  Worses  Naese; 
han  laa  bagover  i  Stolen  med  Munden  aaben  og  brelsnorkede. 

Randulf  snorkede  ogsaa,  men  ikke  fiildt  saa  gait.  For  0inene 
havde  han  et  gult  Silketerklaede,  som  bans  gamle  Husholderske 
hver  Dag  maatte  binde  ham  om  Hovedet,  ellers  fik  han  ikke  sove. 
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Ude  i  den  bratte  Bakke  foran  Huset  var  der  nogle  Gutter,  som 
spillede  Mablis;  de  begyndte  at  laegge  Mserke  til  den  vsldige  Lyd 
fra  de  to,  som  sov,  og  samlede  sig  med  Latter  og  Ablegeier  ind- 
under  Vinduet. 

Men  pludseligt  overfaldtes  de  af  Randulfs  Husholderske  med  en 
Lime;  og  Gutterne  styrtede  i  en  forvirret  Klump  nedover  Bakken 
med  Latter  og  Skrig,  saa  at  Worse  glyttede  lidt  paa0inene  og  lagde 
Hovedet  over  paa  den  anden  Side. 

Der  blev  igjen  ganske  stille,  ferend  Snorkingen  atter  kom  igang; 
der  hertes  Aareslag  fra  en  Baad,  som  roede  udover  Vaagen,  og 
Maageskrig  langt  ude  i  Fjorden.  Randulfis  Husholderske  stod  paa 
Vagt  med  sin  Lime,  og  de  brave  Kapteiner  sov  endnu  en  halv 
Times  Tid. 

Endelig  reiste  Randulf  sig,  tog  Bindet  fra  0inene  og  gabede. 

Herved  vaagnede  Worse  halweis  og  sagde  strax  i  en  overlegen 
Tone:  ,Naa!  —  du  har  sovet! — jeg  troede  aldrig  du  vilde  vaagne." 

.Vaagne?*"  — svarede  Randulf  spodsk,  „jeg  har  ikke  faaet  Blund 
paa  mine  syndige  0ine,  —  saaledes  som  du  breler!" 

,Jeg  snorker  aldrig,  **  svarede  Worse  afgjerende,  „og  desuden 
har  jeg  vaeret  vaagen  hele  Tiden,  mens  du  sov.** 

„Sov?  —  jeg  sov  aldeles  ikke  —  horer  du!* 

,Ja  men  det  maa  jeg  da  bedst  vide,  som  har  siddet  her  og  — * 

—  ,og  snorket  —  jal  —  det  gjorde  du  som  en  Helt* 
;    De  kjsglede  endnu  en  Stund  om  dette,  indtil  de  blev  vaagne. 

Derpaa  tsndte  de  sine  Fiber  og  trak  Frakkeme  paa;  hos  Randulf 
var  de  altid  i  Skjortesrmer,  h vilket  var  en  Fest  for  Worse ;  thi 
hjemme  fik  han  ikke  Lov  til  det. 

Demaest  vandrede  de  to  gamle  Skippere  omkring  paa  alle  Byens 
Brygger,  kigede  ind  i  Sohusene  og  ind  i  Reberbanen,  talte  om 
Farteieme  paa  Havnen  og  granskede  med  den  yderste  Mistro  et 
nyt  Skib,  som  var  under  Bygning  paa  Vserftet.  Overalt  traf  de 
Kjendinger,  som  de  slog  en  Passiar  af  med;  Randulf  var  i  Perle- 
humer,  og  Worse  kniknede  ogsaa  til,  skjent  som  i  gamle  Dage  var 
han  ikke. 

Det  var  nu  nsesten  noget  nyt  og  uvant  for  ham  —  saadan  en 
Runde  gjennem  Byen.  Thi  i  den  senere  Tid  kom  han  aldrig  stort 
lenger  end  ned  paa  sit  eget  Sehus. 

Det  var  gaaet  saa  besynderligt  med  ham ;  han  begreb  det  ikke 
selv.  Men  fra  det  0ieblik,  han  havde  overladt  „Familiens  Haab** 
til  andre,  havde  han  nsesten  mistet  Interessen  for  alt  det,  han  for 
havde  stellet  med.  Ja  naar  han  nu  saa  et  Skib  staa  ind  af  By- 

7  -  KMIand:  S«nilede  Vcrker  11. 
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fjorden  for  fulde  SejU,  var  det  ham  nsesten  pinligt,  — og  far  var  det 
dog  det  skjenneste  Syn,  han  vidste. 

Imidlertid  fik  Randulf  ham  teet  op  idag,  saa  han  blev  munter  og 
endogsaa  bandte  et  Par  Gange  uden  at  maerke  det,  hvilket  oprigtig 
glflsdede  bans  Ven. 

Thi  ligesom  Konsul  Garman  var  ogsaa  Randulf  paa  sin  Kant 
ulykkelig  over,  at  Jacob  Worse  gik  tilgninde,  som  han  kaldte  det. 
Han  sertede  ham  ikke  linger;  det  kunde  jo  ikke  nytte.  Men  i 
Klubben  betroede  Randulf  en  og  anden  god  Ven  ved  et  varmt  Glas, 
hvor  smerteligt  det  var  at  se  en  Perle  af  en  Sj0mand  som  Jacob 
Worse  skjsmmes  ganske  ud  af  et  helligt  Kvindfolk. 

,,Den  Helvedes  Rostockeren!''  pleiede  han  at  slutte  med.  Der- 
ved  mente  han  den  Rostocker  Kof,  som  han  blev  paaseilet  af  i 
Bolderaa;  thi  det  var  bans  faste  Tro,  at  havde  han  —  Randulf  — 
bare  vseret  hjemme,  skulde  de  aldrig  have  fanget  Jacob  Worse. 

Klokken  syv  vendte  de  tilbage  til  Randulfs  lille  Hus  i  udmcerket 
Humor  og  glubende  sultne.    Da  de  saa  igjen  havde  spist  dygtigt 

—  Worse  havde  ikke  havt  saadan  Appetit  paa  laenge.  fik  de  sine 
rygende  Toddyglas  paa  Bordet  foran  det  aabne  Vindu;  og  den  blaa 
Refg  fra  deres  Fiber  kom  boblende  som  Kanonskud  snart  fra  den 
ene  snart  fra  den  anden,  —  som  fira  to  gamle  Fregatter,  der 
saluterede  for  hinanden. 

Efterat  de  havde  regt  Isenge  iTaushed,  sagde  Worse:  ^Sjeen  kan 
vsre  fin  saadan  en  Sommerkveld  —  Skaal!'' 

„Sj0en  er  altid  fin  —Jacob!  —  Skaal!" 

„Aa  ja  saamsnd,  saalsenge  man  er  ung.*" 

„Ung!  —  du  er  da  ikke  mere  end  tre  Aar  sldre  end  jeg,  og 
Thomas  Randulf  tcenker  ikke  paa  at  krybe  iland  paa  de  ferste  ti  Aar, 

—  det  kan  du  hsnge  dig  paa.** 

„Det  er  anderledes  med  mig  —  ser  du!  for  jeg  bar  dette  ind- 
vortes  —  du  ved  — " 

„Aa  Skidt!**  svarede  Randulf,  „ikke  ved  jeg  sterre  Greie  paa 
Lever  og  Lunge  og  Tarmer  og  Indmad  og  Milten  og  Dilten  og  alt 
det  Skrab,  de  siger,  vi  bar  i  Maven ;  men  det  ved  jeg,  at  den  som 
herer  til  paa  Sjoen,  han  er  syg  iland!  akkurat  ligesom  Bonden 
braskker  sig  som  en  Kat,  naar  han  kommer  ombord.  Det  er  en 
Banning,  som  er  fast  og  urokkelig." 

Jacob  Worse  havde  ikke  noget  at  byde  mod  denne  Tale ;  han 
bare  mukkede  lidt  og  gned  sig  over  Maven. 

„Har  du  provet  Riga-Balsam?"  spurgte  Randulf. 

„Er  du  gal  —  du?  det  er  jo  ind vortes  .** 

„Kanske  du  ikke  tror,  at  Riga-Balsam  er  godt  ind  vortes  ogsaa? 
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Naar  da  ftnr  den  mgfe  —  Far!  saa  er  den  god  for  alt  «-*  baade 
indenbords  og  udenbords;  det  maa  jeg  forstaa!" 

„Men  forresten  er  det  slet  ikke  i  Maven,  du  bar  det,"  ttUaiede 
Randulf  dybsindigt,  ^det  er  snarere  i  Hjertet,  for  det  er  denne 
Kjarligheden  og  disse  Kvindfolkene  —  skal  jeg  sige  dig,  som  altid 
bar  vsret  en  Spedalskhed  for  dig  —  Jacob !  —  alle  dine  Dage  bar 
du  vsret  som  en  Tosk  med  Fruentimmer,  og  altid  bar  de  narret  dig 
op  i  Stry,  det  bar  jeg  seet  saa  mangen  Gang  baade  i  Middelbavet 
og  0sters0en.  Men  sidste  Gang  er  det  gaaet  allervaerst,  for  de 
Hellige  —  ser  du!  — " 

,Du  skal  tage  dig  iagt  —  Tbomas!  for  bvad  du  siger  om  Sara. 
Hun  bar  vsret  mig  til  stor  Velsignelse.  Hvad  skulde  der  blevet  af 
mig  —  en  gammel  syg  Mand  —  uden  bende?" 

,,Du  var  ikke  bleven  en  gammel  syg  Mand  uden  bende/  bosede 
Randulf  ud ;  men  nu  saa  den  anden  saa  morsk  ud,  at  Randulf  tog 
sig  en  lang  Slurk  og  hostede  frygteligt  bagefter. 

,Nei,  nei  — "  sagde  Worse,  da  ban  ogsaa  bavde  vederkvsget 
sig;  »bun  bar  vsret  mig  en  god  Hustru  baade  til  Legeme  ag  Sjel; 
jeg  bar  Icert  mangt  og  meget  af  bende,  som  jeg  for  ikke  vidste." 

,Ja,  det  var  et  sandt  Ord  —  Jacob !  jeg  skal  fortslle  dig,  bvad 
da  bar  Isrt:  du  bar  tert  at  sidde  bagOvnen  som  en  gammel  Kjsr- 
ring  og  bsenge  i  Skjorteme  paa  et  Kvindfolk,  og  traekkes  omtaing 
til  Opbyggelser  —  Gud  forlade  mig  —  som  Munkenes  MulsBsler  i 
Spanien,  —  det  bar  bun  IsBrt  dig!** 

«Giv  Tid — Tbomas!"  svarede  Worse  og  nikkede  med  en  sikker 
Mine,  „du  kommer  nok  til  at  sande  mine  Ord.  Saadan  var  jeg  og- 
saa —  som  du;  men  jeg  bar  faaet  andet  at  fole,  og  det  bar  du 
ogsaa,  naar  din  Tid  kommer;  da  ferst  forstaar  du,  bvad  for  Syndere 
vi  ere." 

.Syndere!  —  aa  ja!  men  jeg  er  da  ikke  saa  ond  som  mange 
andre,  og  det  er  ikke  du  beller  Jacob!  —  nu  bar  jeg  kjendt  dig  i 
fyrretyve  Aar  og  vel  saa  det;  men  bedre  Mand  paa  Land  og  8)0 
findes  ikke  i  Norges  Land  og  Rige  —  nu  ved  du  det!"  —  dermed 
slog  ban  i  Vinduskarmen. 

Worse  var  ikke  ganske  ufelsom  for  denne  Lovtale;  men  ban 
mumlede  dog,  mens  ban  kradsede  Piben  benne  ved  Ovnen:  ^Ja 
men  der  skal  mere  til  end  som  saa,  meget,  meget  mere!" 

.Her  nu  et  Alvorsord — Jacob  Worse!  —  kjender  du  Sivertjes- 
persen  —  ogsaa  kaldet  Gesvinten?" 

„Aajo  — Takl" 

.Kanske  du  mindes  200  Tender  Salt,  du  kjebte  af  bam  nord  paa 
Kirni  et  Aar?" 

7* 
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fjfl>  i^S  glemtner  da  vist  ikke  dem  i  Hasten.  ** 

„Svar  mig  nu  paa  en  Ting  —  bare  paa  en  eneste  liden  Ting: 
sned  han  dig  eller  sned  ban  dig  ikke?" 

^Blodigt/  — svarede  Worse  med  Overbevisning. 

„Naa  —  ser  du  detl  vil  du  nu  svare  mig  paa  en  Ting  til:  hvad 
tror  du  nu,  Vorherre  liger  bedst:  enten  en  aerlig  Sjemand,  som 
holder  sin  Kjsft  og  passer  sit  Skib,  —  eller  slig  en  Hykler,  som 
snyder  vserre  end  en  Grsker  lige  for  den  alvidende  Guds  0ine  og 
saa  efterpaa  synger  ham  Salmer  midt  i  Ansigtet? — he?  hvem  tror 
du,  han  liger  bedst?" 

.Det  ved  hverken  du  eller  jeg  —  Randulfl  for  Dommen  herer 
Herren  til,  som  ransager  Hjerter  og  Nyrer." 

„Nyrer!"  raabte  Randulf  haansk;  ^Sivert  Jespersen  sineNyrer! 
—  det  var  ogsaa  noget  at  ransage!  —  Nei  Far!  Vorherre  er 
Mand,  som  ved,  hvad  han  gjer;  han  lader  sig  ikke  snyde  paa 
Saltet  —  han." 

Jeg  skal  sige  dig  noget  —  Thomas  Randulf!  Vorherre  er  nok 
ikke  saa  grei  og  bentfrem  at  komme  i  Akkord  med  som  de  bar 
Iflsrt  OS.  For  ser  du  —  det  kunde  endda  gaa  an  med  ham  selv; 
men  der  er  nu  ferst  alt  dette  med  den  Helligaand." 

,Ja  tror  du  kanske  ikke,  jeg  kjender  ham?"  spurgte  Randulf  stadt. 

,Ja  men  ser  du,  der  er  saa  mange  Remedier  med  ham;  for  ferst 
er  det  nu  det,  de  kalder  Igjenfedelsen  og  Omvendelsen,  —  nei 
Igjenlesningen  er  det,  som  kommer  ferst;  —  nei!  nu  bar  jeg  glemt 
det  igjen,  hvad  er  det  nu,  som  kommer  ferst?" 

„Aa,  det  er  vel  Omskjsrelsen,  du  mener,"  sagde  Randulf  vigtig. 

Men  da  maatte  Jacob  Worse  le,  saitnedigt  han  vilde;  og  da  de 
forst  kom  paa  Latteren,  lod  de  Theologien  fare  og  blandede  sig  et 
nyt  Glas. 

„Men  det  kommer  du  ikke  fra  —  Jacob!  det  var  baade  Synd  og 
Skam,  at  du  gik  fra  Seen  saa  tidligt;  og  det  siger  de  ogsaa  alle 
Mand,  som  sparger  efter  dig!" 

„Er  der  nogen,  som  sparger  efter  mig?" 

„Spar  efter  dig!  —  jagu  spar  de  efter  dig  ligefra  Kjabenhavn  til 
Kronstadt.  Du  busker  vel  den  tykke  Jomfruen  i  „Drei  Norweger" 
i  Pillau?" 

„Var  det  der,  du  ved,  vi  dansede?" 

„Nei  Fanden!  det  var  jo  i  K6nigsberg;  aa  Herregud!"  sagde 
Randulf  medlidende,  „har  du  alt  glemt  det?  —  nei  den  tykke  i 
Pillau  bun  grsd  sine  salte  Taarer,  da  bun  harte,  du  var  gift  og 
blev  hjemme.  Ach  du  lieber  —  sagde  bun,  was  soil  nu  den  arme 
Mincben  machen,  naar  den  lustige  Jacob  Worse  bar  gegiftet  sich!" 
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»Sagde  hun  virkeligt  det?"  udbred  Worse  rert;  „ellers  var  det 
gait  saaledes  som  du  sagde  det.  Det  er  underligt  med  dig  • —  Tho- 
mas!  at  du  aldrig  Isrer  at  snakke  tysk/ 

«Aa  ved  du  hvad,  jeg  klarer  mig  nok;  for  jeg  masrker  det  strax 
paa  dem,  naar  de  vil  snyde  mig.  Saa  kommer  de  saa  blide  og 
smiskendesmed  sit:  „guten  Abis*"!  men  naar  de  siger:  „das  gloobis*, 
da  skal  du  tage  dig  iagt,  for  da  er  de  paa  det  falskeste." 

»Ja  lad  dem  preve  sig  med  mig!  nei  Far!  —  jeg  kan  klare  dem 
—  jeg!*  raabte  Worse  overlegen,  ^Gamle  Bencke  i  Danzig  fik 
sande  det  —  ban.  For  fisrst  sned  de  mig  paa  Silden,  som  de 
altid  gjer." 

.Altid!"  bekrsftede  Randulf. 

,Og  demsst  paa  Rugen  — " 

,Snak  aldrig  om  det!*" 

„Men  saa  havde  de  tilslut  sat  noget  nyt  Daevelskab  i  Connosse- 
menteme." 

.Hvad  var  det?* 

„Det  ved  jeg  Pokkeren!  men  jeg  saa,  det  var  noget  nyt,  som 
ikke  pleiede  at  staa,  og  saa  vilde  jeg  ikke  skrive  under.* 

,Nei  —  naturligvis.* 

«0g  Kontoristen,  som  var  etslags  Dansker,  ban  stod  fsrdigmed 
Pennen  og  vilde  lokke  mig,  for  det  bavde  ingenting  at  betyde,  det 
var  netop  til  Skibets  Fordel  og  sligt  noget,  som  en  kunde  vide,  vaf 
Legn.  Ja  —  saa  var  det  ikke  mer  end  det,  at  jeg  bandte  paa,  at 
Connossementer  vilde  jeg  have,  som  jeg  var  vant  til,  og  for  skrev 
jeg  ikke  under,  om  saa  baade  Rugen  og  Briggen  skulde  ligge,  til 
de  raadnede,  paa  Danzigs  Rhed!* 

„Naturligvis!*  — bekrsftede  Randulf. 

„Men  bedst  som  vi  stod  og  dividerede  om  dette,  kommer  Gamle 
Bencke  selv  ud  i  Kontoret,  og  saa  forklarer  Danskeren  ham,  hvad 
det  var.  Og  saa  bliver  den  Gamle  fygendes  sint  —  kan  du  vide, 
og  tar  paa  at  skjslde  og  bande  paa  tysk  det  bedste,  ban  kunde. 
Men  saa  blev  jeg  ogsaa  sint;  —  og  saa  vendte  jeg  mig  og  sagde  til 
ham  paa  tysk  —  forstaar  du:  —  netop  saaledes  sagde  jeg  til  ham: 
„Bin  Bencke  bOs,  bin  Worse  og  bOs!*  —  og  der  ban  forstod,  jeg 
kunde  tysk,  vaagte  ban  ikke  at  mukke  et  Ord ;  ban  bare  snudde  sig 
paa  Gulvet  og  pakte  af  Kontoret.  Men  den,  som  fik  andre  Connosse- 
menter, det  var  jeg!* 

„Dengang  var  du  god  igjen  — Jacob!*  raabte  Randulf;  det  var 
Isnge  siden,  ban  havde  hert  den  Historie. 

De  drak  en  Skaal  for  gamle  Dage  og  faldt  i  Tanker  hver  paa  sin 
Kant*  De  vare  begge  rede  i  Hovedet,  o^  Worse  saa  frisk  og  st®rk 
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ud  iaften ;  det  gule  i  Ansigtet  var  borte ;  men  Orkanbflilgenie  ved 
0rene  vare  hvide  som  Skum. 

Tilslut  sagde  Jacob  Worse:  „Naar  jeg  ser  paa  saadant  et  stort 
Bofxl  som  det,  du  har  der  foran  Sofoen,  saa  kan  jeg  ikke  begribe, 
at  Pladen  kunde  revne  tvers  over  saaledes  som  du  busker  —  den 
Nat  i  KOnigsberg.* 

Ja  men  ser  du  —  Jacob !  —  vi  dansede  jo  lige  mod  Bordet  med 
fuld  Fart." 

Ja  fuld  Fart  havde  vi,*  smaalo  Worse. 

»Men  du  s^dige  Alverden  I  hvor  vi  sprang  efterpaa!*  raabte 
Randulf  og  lo,  saa  ban  rystede. 

»Og  saa  begende  merkt  som  der  var,  for  vi  fandt  Baaden.  Jeg 
gad  vide,  hvad  det  kostede  —  det  Bord.  "^ 

Ja  —  du  maa  sige  —  Jacob !  jeg  har  aldrig  vaeret  i  det  Hus 
mere." 

„Ikke  jeg  heller.' 

Nu  fik  de  fat  i  den  ene  Historie  efter  den  anden  fn  deres  gale 
Ungdom ;  de  fortalte  dem  bare  halvveis  eller  med  Hentydninger, 
for  de  kunde  dem  jo  udenad  allesammen  —  beggeto. 

„Hvad  mener  du  om  en  liden  Omgang  til,  Jacob?" 

«Det  maatte  v®re  en  liden  en." 

^En  liden  passelig  Nathue",  mente  Vsrten  og  gik  efter  varmt 
Vand. 

Klokken  var  ikke  mere  end  ti  og  Worse  havde  Lov  til  at  blive 
til  elleve;  ban  havde  derfor  en  udmsrket  Samvittighed;  og  altsom 
bans  Hoved  varmedes  af  RandulEs  gamle  Jamaica  Rom,  glemte  han 
baade  sit  indvortes  Tilfslde  og  Bekymringen  for  sin  Sjsl. 

Ved  det  tredieGlas  foreslog  Randulf,  at  deskuldesnakkeengelsk, 
hvilket  de  ogsaa  gjorde  med  stort  Alvor  —  paa  sin  Maade. 

Det  svindende  Skjsr  fra  den  lave  Nordenvindsbanke,  bag  hvilken 
Solen  var  gaaet  ned,  gjorde  de  to  Venner  endnu  redere,  som  de  sad 
der  ved  det  aabne  Vindu  og  snakkede  sit  engelsk. 

Fjorden  laa  speilblank;  de  yderste  Nass  og  Holmer  loftede  sig 
h0it  over  Vandspeilet;  naermere  Byen  paa  de  sterre  0er  og  hist 
og  her  mod  0st  inde  i  Fjeldene  taendte  Ungdommen  Sankt  Hans- 
Baal.  Rogen  steg  bent  op  og  Ilden  flammede  blegt  i  den  lyse 
Sommemat. 

Baade  gled  udover  med  Piger  og  Gutter;  en  Somand  var  kom« 
men  hjem  med  et  Trsekspil,  paa  hvilket  han  kunde  spille:  „Mens 
Nordhavet  bruser*'  og  mange  andre  gode  Sange. 

Et  lidet  Folge  af  Baade  fulgte  den,  hvori  han  var;  undertiden 
$an;  nogle  med ;  men  de  fleste  taug  og  lyttede  til  den  s^Mne  Musik, 
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seende  udover  Fjorden  mod  Havet  —  mod  Nordhavet,  som  bru- 
sede  og  vakte  Erindringer  hos  dem  alle  om  Sorg  og  Haab  og  Laeng- 
sel  og  Uvished,  Elskov  og  Savn.  — 

Imidleitid  havde  Haugianerne  for  lasnge  siden  forladt  Forsam- 
lingshuset.  Nogle  af  Sivert  Jespersens  Gjcester  vendte  tilbage,  for  at 
spise  tilaftens;  andre  gik  lige  hjem. 

Sara  og  Fennefos  medtes  ved  Udgangen.  Begge  havde  vel  en 
Fomemmelse  af,  at  der  blandt  de  andre  var  lidt  Misstemning  mod 
dem,  derfor  foldt  det  saa  naturligt,  at  de  sluttede  sig  sammen  og 
fulgtes  ad;  —  ja  da  de  kom  til  Torvet,  beiede  de  endogsaa  af  til- 
venstre  istedetfor  at  gaa  hjem  og  spadserede  et  Stykke  udover  Al- 
lien, som  forte  til  Sandsgaard. 

Ingen  af  dem  havde  synderligt  0ie  for  Naturen.  De  havde  aldrig 
tert  andet,  end  at  i  alt,  hvad  der  omgiver  den  Kristne  hemede,  lig- 
ger  Fristelse  til  0ienslyst,  Kjodslyst  og  et  hoffaerdigt  Levnet.  Sara 
havde  jo  ikke  seet  stort;  men  selv  Fennefos,  sem  havde  vandret 
Landet  rundt  paa  kryds  og  tvers  til  enhver  Aarstid,  havde  endnu 
ikke  andet  Begreb  om  Naturskjenhed,  end  at  en  vakker  Egn  er  en, 
hvor  det  gror  godt,  og  en  styg  er  en,  hvor  der  er  fuldt  af  Fjeld  og 
Vand  og  Krat,  men  lidet  Madjord. 

AUigevel  gjorde  den  stille,  lune  Sommeraften  sin  Virkning  paa 
dem,  uden  de  mserkede  det.  De  havde  atter  talt  om  Menighedens 
svare  Brest,  og  hvor  haardt  det  trsngtes,  at  en  tog  alvorligt  fat. 

Men  nu  gik  Samtalen  istaa;  de  stansede  og  saa  udover  Fjorden, 
hvor  Blussene  tsendtes,  Baadene  roede  ud,  Sangen  og  Musiken  led 
ind  til  dem ;  Sara  drog  uvilkaarligt  et  dybt  Suk  og  vendte  sig,  for  at 
gaa  indover  mod  Byen. 

Hans  Nilsen  vilde  sagt  noget  om  Verdens  Bems  korte  Syndelyst ; 
men  det  vilde  ikke  forme  sig  for  ham ;  han  beiede  af,  og  for  han 
vidste  det,  spurgte  han  hende,  om  hun  havde  havt  Glaede  af  det 
Brev,  han  forserede  hende,  da  de  skiltes  sidst. 

„0  ja — Hans  Nilsen  I**  svarede  hun  og  vendte  sit  Ansigt  op  mod 
ham ;  hun  blev  en  Smule  red  og  sagde  ikke  mere ;  men  han  blev 
ganske  fortumlet. 

Saaledes  vendte  de  tilbage  til  Byen.  Ved  Gadederen  spurgte 
Sara,  om  han  ikke  vilde  gaa  indom  et  0ieblik.  Fennefos  fulgte 
hende  uden  at  taenke,  og  da  de  kom  ind  i  Stuen,  satte  han  sig  i  en 
Stol. 

„Det  var  godt  at  faa  hvile,**  sagde  han,  for  han  kjendte  sig  saa 
besynderligt  trst. 

Aftenskjsret  gjorde  Stuen  halvlys  mod  Vindueme;  men  Isenger 
indpaa  Gulvet  var  der  temmeligt  merkt.  Sara  gik  ud  i  Kjekkenet 
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og  kjendte  efter,  om  Bagderen  var  laaset;  Pigerne  var  gaaet  oven- 
paa ;  der  var  stiUe  og  uddedt  i  Huset,  Klokken  var  henad  ti. 

Hun  bragte  koldt  Vand  og  Bringebsersaft,  og  Hans  Nilsen  drak 
mod  Sffidvane  et  stort  fiildt  Glas  belt  ud:  ban  var  baade  traet  og 
t0rst  —  sagde  ban. 

Sara  satte  sig  et  Stykke  fira  bam  i  Sofoen ;  men  ingen  af  dem 
sagde  noget.  Og  da  der  bavde  vsret  stille  i  et  Minut  eller  to,  blev 
det  dem  begge  pinligt,  og  de  begyndte  paa  en  Gang;  men  derved 
stansede  de  ogsaa  begge  strax  igjen. 

yHvad  var  det,  du  vilde  sagt?"  —  spurgte  Hans  Nilsen. 

»Jeg  —  vilde  spurgt,  om  du  ikke  vilde  bave  mere  Saftog  Vand," 
svarede  bun  usikkert. 

„Nei  TakI  —  nu  faar  jeg  nok  gaa.** 

Han  reiste  sig  og  gik  over  Gulvet.  Hatten  laa  paa  Bordet;  men 
Fennefos  gik,  somom  ban  ikke  vidste,  bvor  ban  var,  benimod  Vin- 
duet  og  saa  ud  mod  den  lyse  Aftenbimmel. 

Sara  reiste  sig  ogsaa  og  gik  ben  til  et  Skab  mellem  begge  Vin- 
dueme,  bvor  bun  gav  sig  til  at  pusle  med  et  eller  andet. 

Han  msrkede,  at  bun  var  lige  bagved  bam,  vendte  sig  og  gik 
tilbage  til  Stolen. 

„Det  bar  vaeret  vakkert,  varmt  Veir  idag,"  sagde  ban;  men  bans 
Stemme  var  saa  tyk  og  forunderlig,  og  skjsnt  ban  netop  bavde 
drukket,  var  ban  ganske  ter  i  Munden. 

Sara  svarede  ogsaa  noget  utydeligt,  tog  Glasset,  ban  bavde  druk- 
ket af,  og  satte  det  ben  paa  Brsttet;  bun  skalv  paa  Haanden,  saa 
de  berte  Glasset  klirre  mod  Brsttet. 

Hans  Nilsen  reiste  sig  igjen,  gik  ligesom  i  0rsken  et  Par  Skridt 
bid  og  did,  kom  tilslut  benimod  bende,  somom  ban  vilde  sige  noget; 
bun  vendte  sit  Ansigt  mod  bam,  saa  at  Lyset  foldt  paa  bende. 

Hans  Lsber  bevsgede  sig,  men  der  kom  ingen  Lyd,  indtil  ban 
endelig  fik  Erem:    „Du  er  saa  bleg.** 

„Hvad  siger  du?**  bviskede  bun;  bans  Stemme  var  saa  utydelig, 
at  bun  ikke  forstod. 

Han  prevede  igjen ;  og  som  for  at  bjaelpe  paa  Ordene,  der  ikke 
vilde  komme,  nsrmede  ban  sin  Haand  til  bendes  Kind.  Han  kom 
til  at  rare  ved  den  blede,  fine  Hud,  og  da  forlod  Bevidstbeden  bam; 
det  brusede  gjennem  bans  Hoved,  ban  vidste  af  ingenting;  men 
ban  boldt  bende  i  sine  stasrke  Arme  —  nssten  leftende  bende  fra 
Gulvet,  medens  ban  kyssede  bendes  0ine  og  bendes  Mund. 

Hun  rev  sig  ikke  les,  bun  stedte  bam  ikke  fra  sig;  men  der  gik 
en  Skjslven  gjennem  bende,  som  ban  fomam. 

Han  slap  bende  balvt  —  et  Secund,  saavidt  ban  kunde  se  bende 
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i  Ansigtet;  deres  0ine  borede  sig  i  hinanden,  ban  saa  det  blege 
Ansigt,  Lseberne  endnu  balvt  aabne  efter  de  viide  Kys;  ban  kunde 
tage  hende,  bun  laa  fast  i  bans  Anne ;  det  begyndte  igjen  at  bruse 
i  bans  Hoved,  —  da  sprang  ban  tilbage  med  et  Skrig:  »Herre  — 
hjcelp  08 !  bvad  er  det,  vi  gjer!'* 

Men  da  Deren  var  lukket,  ilede  bun  over  Gulvet  og  lyttede.  Hun 
herte  ham  tumle  ud  af  Gangen,  berte  Gadederen  slaa  i  og  bans 
hurtige  Skridt  forbi  Vinduerne. 

Da  vendte  bun  sig  mod  Lyset  —  Haenderne  pressede  mod  sit 
Bryst,  ved  Mundvigeme  skjaelvede  noget,  som  kunde  vsere  et  bit- 
tert  Smil;  derpaa  kastede  den  unge,  stserke  Kvinde  sig  lige  ned  i 
Gulvet  og  bulkede.  — 

—  Da  Jacob  Worse  munter  og  „vel  saf  kom  famlende  bjem  en 
Time  senere,  fandt  ban  sin  Kone  Isesende  i  Bibelen  med  to  Lys 
paa  Bordet  og  nedrullede  Gardiner. 

^Godaften/  begyndte  ban  lystigt,  ,,sidder  den  lille  Frue  oppe 
endnu?  kom,  lad  os  nu  gaa  tilsengs  —  lille  Sara!'' 

Hun  blev  ved  at  Isese  uden  at  se  op.  Worse  lagde  Hatten  fra 
sig  og  tvintede  saa  smaat,  naar  ban  gik  over  Gulvet. 

,Du  kan  tro,  vi  bar  bavt  en  morsom  Dag  —  Sara!'' 

„Alle  tre?" 

^Tre?"  —  svarede  Worse  og  stansede,  ,det  var  bare  Randulf 
og  jeg." 

,Du  lyver;  I  vare  tre,"  svarede  Sara  roligt. 

Nu  fik  Jacob  Worse  det  ulyksalige  Indfald,  at  bun  spegte.  Han 
nsrmede  sig  smilende  med  de  fugtige  0ine,  for  at  tage  bende  om 
Halsen:  „Ei  ei!  — saa  du  ved  bedre  Besked  end  jeg  selvl — bvor 
gik  du  i  Skole,  bvor  blev  du  saa  klog?  —  bvem  var  den  tredie 
"-be?" 

^yDjsvelen,"  svarede  Sara  og  leftede  pludseligt  sine  0ine,  „den 
lede  Satan  sad  midt  imellem  Eder." 

Skipper  Worse  tumlede  tilbage. 

,Du  kan  tro,  ban  bar  bavt  den  morsomste  Dag  af  Eder  alle.  Han 
bar  frydet  sig,  naar  Eders  Mund  stremmede  over  af  Eder  og  For- 
bandelser,  raaden  Snak  og  al  Eders  Hjerters  Uterligbed.  Saa  du 
ikke  bans  krummede  Klor,  naar  ban  satte  Glasset  for  dig,  at  du 
skulde  beruses  i  bans  Urenbeds  Vin?  berte  du  ikke,  bvor  ban  lo, 
mens  I  sad  selende  Eder  i  Eders  Synds  Vsemmelse,  for  at  modnes 
til  Helvedes  Pol  og  Pine?" 

Worse  begyndte  uvilkaarligt  at  gnide  sig  paa  Maven ;  ban  kjendte 
igjen  Ondet  derinde. 

,Nei  —  men  Sara!  —  ikke  sig  det — "  bad  ban;  men  bun  blev 
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vcd;  medens  0inene  fulgte  ham  saa  store  og  kolde,  at  han  holdt 
Haanden  op,  for  at  skygge  for  sig. 

^Hvorlienge  vii  du  vel  spotte  Herren?  —  du  gamle  Mand!  har 
du  ingen  Frygt  for  den  Ubodterdiges  Straf?  eller  har  du  intet  hart 
og  intet  laert  om  det  yderste  Merkes  Rsedsel?*' 

Worse  trak  sig  forferdet  henimod  Sovekammeret.  Halvdrukken 
som  han  var,  kunde  han  ikke  rigtig  samle  Meningen ;  han  herte 
bare  de  fsle  Ord  og  kjendte  de  to  merke  0ine,  som  forfulg^  ham. 
Et  Par  Gange  bad  han  hende  saa  benligt  holde  op;  men  hverGang 
fik  han  en  ny  Skrsk,  indtil  han  senderknust  og  elendig  listede  sig 
ind  i  Sovekammeret  og  kreb  iseng. 

Men  ferst  da  han  havde  snorket  en  hel  Time,  kom  hans  Kone 
stille  ind  og  lagde  sig  ved  hans  Side. 


XII. 

Hver  Aften,  naar  hun  gik  iseng,  gjentog  Henriette  den  Ed,  hun 
havde  svoret  Lauritz,  da  han  reiste :  ,Jeg  lover  og  svasrger  at  elske 
dig  trofast  i  Liv  og  Ded  og  aldrig  gifte  mig  med  nogen  anden." 

Men  hver  Morgen,  naar  hun  stod  op,  sukkede  hun  og  grsd 
sommetider;  thi  hun  einede  ingen  Udvei,  og  hun  gruede  for  hver 
Dag,  som  kom. 

Paa  hendes  tyvende  Fedselsdag  havde  Moderen  ligefrem  sagt 
hende,  at  hun  snart  skulde  giftes.  Lauritz  var  gaaet  paa  Langtur, 
han  kom  vist  ikke  hjem  paa  to  Aar ;  og  selv  om  han  kom,  saa  vidste 
hun  altfor  godt,  at  Moderen  aldrig  vilde  lade  dem  faa  hinanden. 

Saaledes  svingede  Henriette  mellem  den  freidige  Ed  og  den 
uigjennemtrsngeligste  Haableshed,  —  snart  yderligt  forknyt  snart 
vuggende  sig  i  stolte  Dramme  om  sin  kjcekke  Lauritz,  hvor  han 
elskede  hende,  og  hvor  fast  han  stolede  paa  hendes  Trofasthed. 

Hun  blev  ikke  fyldig  som  Sesteren,  men  holdt  sig  slank  ogmager; 
hendes  fine,  livlige  Ansigt  fik  et  spsndt  Udtryk,  somom  hun  hvert 
0ieblik  gik  og  ventede  paa  noget.  Hun  betroede  sig  til  Sara,  og 
hun  talte  for  hende  og  formanede  hende  til  Lydighed. 

Men  Henriette  var  altfor  klog  til  ikke  at  opdage,  hvorledes  Sara 
havde  det  i  sit  i£gteskab ;  hellerikke  var  der  synderlig  Kraft  i  Saras 
Formaninger,  naar  hun  talte  om  Lydigheden. 

Flere  Dage  efter  Sivert  Jespersens  Selskab  var  Hans  Nilsen 
ikke  at  se;  han  medte  ikke  ved  Maaltideme  og  var  ikke  engang 
hjemme  om  Natten. 
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Madftme  T(Mi^estad  skulde  ikke  have  bekymret  sig  saa  meget 
deitmi;  thi  saadant  havde  hasndt  for.  Fennefos  havde  mange  Ven* 
ner  i  Omegnen,  som  han  undertiden  besegte.  Men  hvad  der  for- 
uroligede  hende  var,  at  den  gamie  Farver  Here  Gange  havde  vseret 
der  for  at  sperge  efter  Hans  Nilsen  uden  at  ville  betro  hende,  hvor- 
for  han  segte  ham. 

Madame  Torvestad  havde  nu  naesten  forvundet  Skuffelsen  med 
Sara.  Da  hun  mcerkede,  at  Datteren  voxede  hende  over  Hovedet, 
var  hun  klog  nok  til  at  neies  med  den  Glans,  som  ogsaa  faldt  over 
hende  ved  ttet  rige  og  gode  Parti.  Og  skjent  Henriette  ikke  paa 
iangt  ncer  udfyldte  Saras  Plads  ved  Bibelpulten,  vedblev  dog  Ma- 
damens  smaa  Forsamlinger  at  vaere  S0gte,  og  hun  bevarede  sin 
Anseelse  blandt  de  iCidste. 

Men  i  de  sidste  Dage  foregik  der  en  Forandring,  som  sengstede 
hende.  Hun  kom  meget  snart  tmderveir  med,  at  det,  hun  havde 
Isst  ved  Middagen  om  Franckes  Himmelfart,  havde  gjort  et  meget 
misligt  Indtryk.  Endvidere  fik  hun  vide,  at  de  i£ldste  holdt  Raad- 
slagninger  om  Fennefos,  uden  at  hun  blev  tilkaldt.  Den  gamle 
Farver  havde  eiensynligt  et  hemmeligt  i£rinde  til  ham  fra  dem. 

Madame  Torvestad  overveiede  Sagen  med  Besindighed  og  fat- 
tede  sin  Beslutning.  Saasnart  Hans  Nilsen  endelig  lod  sig  se  igjen 
om  Eftermiddagen  den  femte  Dag,  modte  hun  ham  paa  Trappen  og 

trak  ham  ind  i  sin  Stue. 

• 

„Sidst  du  var  her  i  Byen  —  Hans  Nilsen!"  —  begyndte  hun 
uden  nogen  Indledning,  „spurgte  du  mig,  om  jeg  troede,  du  burde 
gifte  dig;  dengang  mente  jeg  nei;  men  nu  mener  jeg,  det  kunde 
vsere  paatide." 

Han  gjorde  en  Bevsegelse  paa  Stolen,  og  nu  fsrst  blev  hun  op- 
msrksom  paa  bans  besynderlige  Udseende. 

Han  sad  beiet,  halvt  vendt  fra  Lyset;  de  klare  graa  0ine,  som 
ellers  stod  saa  aabne  mod  den,  han  talte  med,  vare  ssenkede,  og 
naar  de  loftede  sig,  gled  de  til  Siden.  Bleg  var  han  ogsaa;  men 
stundom  redmede  han  og  strag  sig  over  Ansigtet  med  Haanden, 
somom  han  vilde  skjule  det. 

I  sin  Forundring  glemte  hun  at  gaa  videre  og  blev  bare  ved  at 
gjentage:  »nu  mener  jeg,  det  kunde  vaere  paatide.** 

Fennefos  troede  paa  sin  Side,  at  hun  vidste  alt,  ligesom  han  over- 
hovedet  mente,  at  enhver  kunde  se  bans  Synd  og  Urenhed  uden- 
paa  ham.  Og  da  hun  nu  vedblev  at  gjentage,  at  det  var  paatide, 
^an  giftede  sig,  blev  han  saa  skamfuld,  at  han  ikke  vidste,  hvad 
Krog  han  skulde  se  i. 
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Madame  Torvestad  forstod  ikke  rigtig,  hvad  hun  saa;  men  det 
begreb  hun,  at  Fennefos  paa  en  eller  anden  Maade  havde  foaet  et 
Knsk;  kanske  var  ban  saaledes  lettere  at  lede. 

„Du  spurgte  mig  ogsaa  dengang  —  Hans  Nilsenl  om-jeg  kjendte 
nogen  kristeligsindet  ung  Kvinde,  som  kunde  passe  for  dig.  Nu 
tror  jeg,  at  jeg  bar  fundet  en.  Min  Datter  — ** 

Han  saa  et  0ieblik  saa  forvildet  paa  bende,  at  bun  nssten  blev 
raed:  „Er  du  syg?  —  Hans  Nilsen!" 

,,Nei  —  jeg  er  bare  traet." 

Men  nu  flk  Madame  Torvestad  en  Mistanke:  „  Eller  skulde  jeg 
tro,  at  du  bar  ladet  dit  Hjerte  besnasre  i  syndig  Elskov?  Isaahld 
—  Hans  Nilsen!  —  saa  bed  Gud  bevare  dig  og  bjcelpe  dig  at 
kjflsmpe  mod  Djcevelen  i  dit  eget  Kjed.  Du  burde  vsere  Mand  for 
at  seire  og  ikke  lade  dig  fonge  i  saa  ussel  og  vederstyggelig  en 
Snare.  —  Henriette  er  jo  ung;  men  bos  dig  vidste  jeg  bende  vel 
forvaret,  og  jeg  tror  og  baaber,  bun  kunde  blive  til  Velsignelse 
for  dig." 

Fennefos  kom  nu  saavidt  til  Besindelse,  at  ban  kunde  takke; 
vistnok  bavde  ban  ikke  taenkt  paa  at  gifte  sig  nu ;  det  var  jo  en 
alvorlig  Sag  — 

„Det  er  ikke  godt  for  Mennesket  at  vsre  alene  —  allermindst 
for  Manden,**  sagde  Madame  Torvestad  med  Vsgt;  „det  ved  vist 
du  ogsaa  —  Hans  Nilsen;  og  du  mindes  vist,  bvad  Paulus  siger — * 

Ja — ja — "skyndte  ban  sig  at  afbryde,  „naar  I  mener,  jeg  ber 
gjere  det,  vil  jeg  bede  Gud  vende  det  til  det  bedste."* 

«Jeg  skal  tale  med  Henriette,''  sagde  Madame  Torvestad. 

„Tak  —  men  jeg  vilde  nok  gjerne  selv  — " 

„Nuvel  —  til  dig  bar  jeg  Tillid;  bun  er  inde  i  Vaeverstuen." 

„Nu  strax?  —  jeg  tsnkte  — " 

^Der  er  ikke  nogen  Grund  til  at  opssette  det,**  svarede  Madame 
Torvestad,  aabnede  Deren  og  kaldte  Tjenestepigen  ud;  derpaa  lod 
bun  Fennefos  gaa  derind. 

Han  lod  sig  lede  som  en  Hund.  Der  var  ingen  Tvivl  om,  at 
Madamen  kjendte  det  bele.  Og  denne  Skam  sammen  med  bans 
Trstbed  gjorde  bam  aldeles  viljeles  i  bendes  Hinder.  I  fire  Dage 
bavde  ban  flakket  om  langs  Kysten  ganske  alene,  skyende  sine 
Kjendinger,  og  bos  Fremmede  bavde  ban  spist  og  sovet.  HeleTiden 
bavde  ban  kjssmpet  i  Anger  med  Frygt  og  Bsven.  Men  ban  var 
vendt  tilbage  tvivlraadig  og  uden  Fred  i  sit  Sind  med  den  ubestemte 
Hensigt  at  bente  sit  Tei  og  reise  langt  bort. 

Da  ban  nu  stod  ligeoverfor  Henriette,  der^saa  bam  uroligt  ind  j 
Ansigtet,  vidste  ban  ikke,  bvad  ban  skulde  gjore* 
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Men  hun,  som  havde  faaet  Hentydninger  nok  i  den  senere  Tid, 
tog  Mod  til  sig  og  sagde  halvheit:  „Hans!  — jeg  er  forlovet.'' 

Jeg  har  givet  Lauritz  Seehus  min  Ed  for  Liv  og  Ded/  tilfeiede 
hun  og  saa  fost  paa  ham. 

Hans  Nilsen  stirrede  paa  dette  Barn,  der  aabent  tilstod  sin 
Kjsrlighed  fbr  Liv  og  Ded,  —  saa  overlegen,  saa  ganske  ander- 
l^es  ren  end  han. 

.Her  kjsre  Hans,**  sagde  nu  Henriette  og  lagde  sine  Hsnder 
fortroligt  op  paa  hans  Skuldre ;  „du  har  altid  vaeret  god  imod  mig, 
og  du  er  god  idig  selv.  Du  vil  ikke  tage  mig  paa  denne  Maade  — 
det  ved  jeg;  men  du  maa  hjsslpe  mig  imod  Mori* 

,Jeg  skal  visselig  ikke  gj0re  dig  ulykkelig — Henriette !  men  du 
tar  ikke  sstte  dig  op  mod  din  Moder." 

,,Men  jeg  vil  ikke,  jeg  kan  ikke  tage  nogen  anden  end  den,  jeg 
holder  af!" 

„H0r  Bam ! — "  sagde  han  nu  roligt  og  saa  smerteligt  paa  hende ; 
det  var  ikke  ferste  Gang,  stakkels  forelskede  Kvinder  segte  Hjaelp 
hos  Hans  Nilsen,  og  idag  var  han  mer  end  nogensinde  istand  til  at 
blge  dem ;  „visselig  er  intet  Saar  bitrere  end  det,  som  Elskoven 
slaar  i  Ungdommen.  Men  saa  erderdogOpreisningogHelbredelse 
given  for  den,  som  seger  Fred  i  at  fuldkomme  sin  Pligt  i  al  Lydig- 
hed  mod  Guds  Bud  og  mod  dem,  han  har  sat  i  sit  Sted  til  at  raade 
over  OS.  Du  siger,  du  kan  ikke  sgte  en,  som  du  ikke  holder  af ; 
men  betsnk  dog,  hvor  ofte  Hjertet  farer  vild  i  Ungdommens  Alder, 
og— - 

Ja  se  nu  for  Exempel  Sara,**  afbred  Henriette,  „hvad  hjaslper 
al  hendes  Rigdom  og  al  hendes  Gudsfrygt;  jeg  ved,  hun  er  det 
ulykkeligste  paa  Jorden.** 

Hans  Nilsen  vendte  sig  bort;  han  var  atter  afvcebnet. 

Men  Henriette  traadte  hen  til  Vinduet  og  saa  op  i  Luften  over 
det  rummelige  Gaardsrum;  hun  slog  et  resolut  Klask  med  den  ene 
Haand  i  den  anden  og  sagde  halvheit:  „Desuden  har  jeg  jo  svoret." 

Hans  Nilsen  gik  tilbage  til  Madame  Torvestad  og  sagde  bare,  at 
han  og  Henriette  ikke  kunde  komme  til  Enighed.  Hun  vilde  sparge 
ham  om  mere;  men  nu  kunde  han  ikke  laenger  holde  det  ud,  han 
gik  lige  ud  af  Stuen  uden  at  svare. 

Men  hellerikke  ovenpaa  fandt  han  den  Hvile,  han  trsengte  saa 
haardt.  Thi  paa  hans  Vserelse  sad  den  gamle  Farver  og  ventede 
paa  ham. 

Jeg  harventet  paa  dig — Hans  Nilsen;  og  segt  dig  flere  Gauge. 
Der  er  iblandt  os  alle  en  stor  Trang  til  at  samtale  med  dig  og  om- 
gaaes  ret  flittigen  og  fortroligen  med  dig.    Men  nu  synes  det  os. 
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somom  du  her  i  Huset  er  saa  optaget  af  Kvindernes  Tale  og  Om- 
gjsengelse.* 

Nu  var  Fennefos  saa  trset,  at  han  naesten  isavne  herte  paa  den 
Gamle;  han  forstod,  at  de  vilde  have  ham  bort  fra  Madame  Torve- 
stads  Hus,  og  det  vilde  han  gjerne  selv. 

„Der  er  mange  Folk  samlet/  blev  Farveren  ved,  „oppe  paa 
Gaarden,  og  flere  blir  der  snart,  naar  Hasten  begynder.  Det  vilde 
vsdTt  gddt  —  mente  nogle  af  os  —  om  vi  havde  en  paalidelig  Mand 
der,  som  baade  kunde  arbeide  og  tale  Guds  Ord  i  Hvilen.  Sivert 
Jespersen  og  de  andre  har  jo  saameget  at  varetage  i  Byen ;  og  saa 
mente  vi  da,  at  vi  vilde  sparge,  om  Hans  Nilsen  vilde  flytte  derop?* 
„Det  vil  jeg  gjerne  gjere,  hvis  I  tro  det  gavnligt." 
„Vi  havde  tsnkt,  om  du  vilde  gaa  derop  imorgen?" 
Fennefos  blev  lidt  overrasket,  men  samtykkede  for  at  faa  Fred; 
og  saasnart  Farveren  var  gaaet,  kastede  han  sig  paa  Sengen  og 
faldt  i  Sevn. 

—  Madame  Torvestad  stod  en  Stund  og  betaenkte  sig,  som  hun 
pleiede,  da  Hans  Nilsen  var  gaaet.  Derpaa  aabnede  hun  med  en 
vis  Haitidelighed  Daren  til  Vsverstuen:  ^Henriette!  gaa  op  og 
tegdig!** 

Ja  Moderl"  —  svarede  Henriette,  som  efter  Samtalen  med 
Fennefos  var  falden  i  en  af  sine  dybeste  Forknyttelser;  hun  nser- 
mede  sig  skjaslvende  til  Moderen,  for  at  sige  Godnat,  skjant  Solen 
stod  hait  paa  Himmelen. 

,Jeg  vil  ikke  sige  Godnat  til  dig,  og  du  skal  hellerikke  have 
nogen  Afrensmad,"  sagde  Moderen  og  lukkede  Daren. 

Saaledes  begyndte  de  store  Afstraffelser  i  Gnadau;  og  Madame 
Torvestad  mindedes  endnu,  hvorledes  det  kunde  bale  den  stridig- 
ste.  — 

—  Da  Jacob  Worse  vaagnede  Morgenen  efter  Randulfe  minde- 
vsrdige  Fadselsdag,  falte  han  sig  overordentligt  ilde.  Hovedet 
var  tungt  og  fiildt  af  travle  Bankninger,  og  i  Maven  kjendte  han 
Ondet. 

Hans  Kone  var  for  laenge  siden  staaet  op;  og  Worse  vaagnede 
egentlig  derved,  at  to  af  Sahusfolkene  kom  ind  og  tog  hendes  Seng, 
som  stod  lige  ind  til  bans. 

„Hvad  er  det,  I  bestiller? — "  spurgte  han  gnavent. 

„Vi  flytter  Madamens  Seng  ind  i  Stuen.* 

„Hvad  er  det  for  noget  Vas?" 

„Hys  —  hysl  — "  sagde  den  gamle  Sahusformand.  „Kapteinen 
maa  ikke  blive  sint:  I  er  syg  —  Kaptein!' —  og  maa  ikke  snakke 
—  skulde  jeg  sige  fra  Madamen." 
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Worse  knurrede  lidt  og  saa  med  desige  0ine  efter  Sengen,  som 
blev  flyttet  ud. 

Da  bans  Kone  lidt  efter  kom  ind,  sagde  ban:  „At  du  bar  flyttet 
Sengen  —  Sara!  —  du  ved  jo,  jeg  bliver  frisk  igjen  imOTgen;  det 
er  bare  fisrste  Dagen,  som  er  saa  forbandet  bedsk;  —  tvi  —  aldrig 
ska!  jeg  smi^e  Toddy  mer ;  det  er  noget  Svineri  —  er  det !  ** 

.Du  er  sygere  end  du  tror  baade  til  Sjsel  og  Legeme^  og  jeg 
synes,  du  skulde  vsre  betaenkt  paa  at  finde  Laegedom  baade  for  det 
ene  og  det  andet  —  heist  for  din  Sjsl,  for  det  bliver  for  silde." 

Ja  —  Kjaere ;  —  du  ved,  jeg  vil  saa  gjeme ;  men  du  maa  hj»^ 
mig  —  Sara!  kom  og  ssdt  dig  hos  mig  og  less  lidt  for  mig.* 

.Ikke  idag**  —  svarede  bun. 

Han  laa  da  alene  i  sin  Seng  hele  den  Dag  og  havde  det  meget 
ondt.  Den  nasste  var  ban  ialfold  klar  i  Hovedet;  men  Smerteme  i 
Maven  plagede  ham,  saa  ban  fondt  sig  i  at  blive  liggende. 

Sara  kom  af  og  til  ind  i  Sovevaerelset,  og  ban  bad  bende  saa 
benligt,  at  bun  vilde  sidde  bos  ham;  naar  ban  var  alene,  fik  ban 
saa  mange  onde  og  uhyggelige  Tanker. 

Hun  satte  sig  da  benne  ved  Vinduet  med  nogle  smaa  Boger,  — 
hun  havde  ogsaa  faaet  smaa  Beger  ligesom  Moderen. 

.Det  er  jo  saa — Worse!  at  du  nu  vil  omvende  dig  og  gjere  Bod 
for  dine  Synder;  —  eller  vil  du  endnu  opsstte  det  Israger?* 

.Nei,  neiKjsre!  du  ved,  hvor  gjeme  jeg  vil  omvende  mig; 
men  du  maa  bjselpe  mig —  Sara!  —  jeg  ved  jo  bverkes  op 
eller  ned.** 

Ja  —  saa  vil  jeg  begynde  med  at  Icese  for  dig  af  en  god  Bog 
om  ni  bevaegende  Aarsager,  der  skuUe  opvaekke  Syndserkjendelsen 
og  drive  Mennesket  til  Bod  og  Bedring.  Hor  nu  godt  efter  —  ikke 
blot  med0rene,  men  og  med  dit  gjenstridige  Hjerte,og  gid  Herren 
lasgge  sin  Velsignelse  til  Ordet.** 

Derpaa  laeste  bun  langsomt  og  indtrengende:  .Ferst  leder  da 
Guds  store  Barmbjertigbed  os  til  Omvendelse,  saaledes  som  Apo- 
stelen  siger  i  Brevet  til  de  Romere  andet  Kapitel,  Qerde  Vers: 
Guds  Godhed  leder  dig  til  Omvendelse. 

Demsst  drager  det  rene  og  klare  Guds  Ord  os  til  Bod.  Tbi  lige- 
som Herren  fordum  haver  sendt  sine  Profeter,  saa  skikker  ban 
endnu  daglig  sine  Praedikanter  og  andre  Redskaber,  bvilke  ligesom 
en  Basun  udraabe  bans  Ord  og  lade  den  sede  Arons  Klokke  here 
blandt  Menneskene,  derved  at  opvskke  dem  til  Omvendelse. 

Saa  skulle  vi  og  neie  give  Agt  paa  Guds  Domme,  som  ban  fra 
Verdens  Begyndelse  haver  faeldet  over  halsstarrige  Syndere  — 
saasom  ved  Vandfloder,  staerke  Vinde,  fremmede  Trudsler  af  Him- 
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melen,  Veirlys,  som  nedskyde  lid  ovenfra  og  Jordskjfielv  under  vore 
Fodder,  som  kaster  Husene  i  en  Hob  over  vore  Hoveder.** 

^Lissabon"  —  mumlede  Worse;  ban  bavde  et  Billede  af  det 
store  Jordskjslv  over  Sofaen  i  Dagligstuen. 

„Den  fjerde  bevsegende  Aarsag  er  vore  begangne  Synders  uende- 
lige  Tal,  der  vi  vandrede  i  vore  Lyster,  Dnikkenskab,  Fraadseri, 
Fylderi  og  grueligt  Afguderi. 

Den  femte  er  vort  Levnets  Korthed,  hvilket  alvorligen  raaber  til 
OS,  at  vi  skulle  omvende  os.  Thi  Livet  farer  hastigtbort — ligesom 
vi  flei  derfra;  og  vi  fortsere  vore  Aar  som  en  Snak. 

Den  sjette  er  det  lilleTal  af  dem,  der  blive  salige;  thi  Porten  er 
trang,  og  Veien  er  smal,  som  farer  til  Livet,  og  faa  ere  de,  som 
finde  den. 

For  det  syvende  truer  Deden  os,  hvilken  er  afskyelig  for  Kjedet, 
og  dens  Ihukommelse  falder  bitteirt  for  enhver,  som  er  kvalt  og 
dasmpet  i  de  verdslige  Vellyster.** 

Worse  gjorde  en  urolig  Bevaegelse  i  Sengen,  somom  ban  vilde 
afbryde;  men  bun  fortsatte: 

„Saa  skulle  vi  og  betsenke  Dommens  Dag,  der  skal  komme  som 
en  Tyv  om  Natten,  paa  hvilken  Himlene  skulle  forgaa  med  stort 
Bulder;  Elementeme  skulle  smelte  af  Hede;  og  Jorden  og  deGjer- 
ninger,  som  ere  derudi,  skulle  opbrsendes. 

Men  den  niende  og  sidste  bevsegende  Aarsag  er  Helvedes  Pine, 
hvilken  er  over  al  Marter  den  ulideligsteogufordrageligste.  Skriften 
taler  belt  raedsomt  om  de  Forskudtes  Stand  i  den  evige  lid,  hvor 
Ormen  ikkeder,  Ilden  aldrig  udslukkes;  en  Fordemmelse,  enusluk- 
kelig  Pel, som  evigt brsnder  med Svovl  og  lid;  den  kaldes Gehenna, 
hvilket  er  udlagt:  den  evige  Pine;  og  der  staar  skrevet:  Den  Hule 
er  fra  igaar  tillavet;  —  ja  den  samme  er  og  beredt  for  Kongen  — 
dyb  og  vid  nok.  Saa  er  Boligen  derinde  lid  ogTrse  i  sterste  Mang- 
foldighed;  HerrensAande  skal  antsende  den  som  en  Svovelstrem." 

„H0r  Sara!  tror  du  ikke,  du  kunde  finde  noget  andet?"  — 
spurgte  Worse  sngstelig. 

„  Helvedes  Pines  Dage,""  Isste  hun  videre,  „skal  aldrig  naa 
deres  Fuldkommenhed  eller  hendes  Aar  nogen  Ende.  Naar  saa 
mange  Aar  ere  forgangne  som  der  er  Mennesker  i  Verden  og 
Stjemer  paa  Firmamentet ;  —  naar  saa  mange  tusinde  Aar  ere  til- 
ende  som  der  er  Stene  og  Sand  at  finde  paa  Havsens  Bund,  saa 
skal  der  dog  vsre  over  disse  endnu  ti  hundrede  tusinde  Gauge 
flere  at  vente.  Saadanne,  som  ikke  ville  lade  sig  bevsege,  naar  de 
here  dette,  de  skulle  herefter  faa  det  at  fele,  og  i  Stykker  sender- 
rives.  Alle  Drukkenbolte  og  Bespottere  og  de,  som  gjere  deres  Bug 
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til  deres  Gud  og  de,  som  tjene  deres  egne  Lyster,  samt  og  alle  Van- 
tro  —  de  skulle  paa  6n  Dag  aabenbares  for  Herrens  Domstol.  Da 
skal  Guds  Majestaet  lade  sig  se  med  et  blodhaevnende  Svcerd  og  en 
Doms  Stav.  Djasvelen,  den  gamle  Satan,  skal  staa  paa  den  ene 
Side,  at  foeskylde  dem,  deres  egen  Samvittighed  paa  den  anden,  at 
fordemme  dem,  og  fomeden  Helvedes  opladte  Strube,  at  opsluge 
dem.* 

,,Sara  —  Sara!  —  l»s  ikke  mere,"  bad  Worse. 

Men  hun  leftede  Stemmen,  og  Ordene  skar  som  skarpe  Knive: 
«Da  skal  den  aEsiges,  den  jammerfulde  og  bedrevelige  Dom:  Gaar 
bort  I  Forbandede!  til  den  evige  Ud,  som  er  beredt  Djsvelen  og 
bans  Engle !  Der  skal  de  drikke  af  Guds  evigvarende  Vredes  Kalk 
i  Merkets  Kongerige,  i  Djsvelens  aiskyelige  Aasyn  —  med  alle  for- 
bandede Herrens  Fiender.  Hvor  den  bedrevelige  og  vemodige  Guds 
Vredes  Brusen  skkl  altid  lyde  gjennem  deres  0ren ;  hvor  der  skal 
vsre  Graad  og  Tsenders  Gnidsel ;  hvor  ingen  anden  Glsede  er  end 
en  afskyelig  0delseggelse,  Ve  og  uendelig  Klage.  Deres  Skrigen 
og  Hylen  skal  vasre  heftig,  deres  Sukke  saa  dybe  og  deres  Elen** 
dighed  saa  usigelig,  at  de  skulle  tude  som  Hunde  —  ja  som  de 
vilde  Ulve,  og  hylende  og  rasende  skulle  de  raabe  i  deres  Fordaer- 
velse:  »Ve!  ve!  ve!  —  at  jeg  nogentid  blev  fedt!  Ak!  havde  jeg 
aldrig  vceret  fedt,  og  min  Moder  havde  dog  ikke  undfanget  migl 
Forbandet  vfiere  den  Tid,  da  jeg  blev  avlet;  den  Stund,  i  hvilken 
jeg  blev  undfanget  og  den  Dag,  paa  hvilken  jeg  diede  min  Moders 
Bryst!«« 

„Sara!  —  for  Guds  Sky  Id!  hold  op!"  — skreg  Jacob  Worse;  han 
sad  overende  og  holdt  sig  fast  med  begge  Hasnder,  Sveden  perlede 
ham  paa  Panden,  og  han  skalv,  saa  Sengen  rystede. 

Hun  vendte  de  staerke  0ine  mod  ham  og  sagde:  „Mon  du  ende- 
lig  er  falden  i  den  levende  Guds  Hsnder?" 

„Sara  —  Sara!  —  hvad  skal  jeg  gjere?" 

,Bed  — **  svarede  hun  og  gik. 

Han  laa  og  vsltede  sig  i  Smerter  og  Angst,  kaldte  paa  hende  og 
bad  hende  forbarme  sig  og  komme  ind  til  ham ;  han  herte  hende  i 
Vsrelset  ved  Siden. 

Endelig  kom  hun  ind  igjen. 

^Sara!  hvorfor  er  du  saa  haard  mod  mig?  —  saadan  var  du 
ikke  for." 

Jeg  tog  dig  ikke  paa  den  rette  Maade." 

,Tror  du,  dette  er  den  rette?" 

Jeg  haaber  det." 

ja  —  ja!  du  forstaar  det  bedst;  men  saa  maa  du  hjslpe  mig-^ 
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Sara!  gaa  ikke  fra  mig/  og  han  holdt  fost  paa  hendes  Haand, 
somom  han  skulde  drukne. 

—  Nogle  Dage  efter  fik  han  staa  op ;  han  gik  omkring  i  Huset, 
hvor  Sara  var  —  sngstelig,  naar  hun  gik  ud  af  Stuen. 

Eller  han  sad  i  en  Krog  med  en  gudelig  Bog  mellem  Henderne 
—  ikke  saameget  fordi  han  Iseste,  men  for  at  have  en  Beskyttelse 
mod  Djsvelens  onde  Anleb. 

Thi  nu  var  det  endelig  gaaet  op  for  ham,  hvad  han  aldrig  fer 
havde  troet  rigtig  paa:  at  Djsvelen  var  efter  ham  overalt. 

Da  Sara  havde  faaet  ham  skrsmt  fra  sig,  blev  hun  lidt  mindre 
strasng.  Kun  naar  han  plagede  hende  eller  hentydede  til,  at  nu  var 
han  frisk,  Sengen  kunde  flyttes  ind  igjen,  kom  der  igjen  det  haarde 
i  hendes  0ine,  og  hun  talte  eller  Isste  noget  for  ham,  som  gjorde 
ham  nsesten  halvgal. 

Selv  gik  hun  som  i  det  dybeste  Morke.  Hun  havde  hverken 
Bonner  eller  Sang,  og  i  Forsamlingen  fulgte  hun  med  uden  Tanke. 

Det  Secund  hun  havde  ligget  i  hans  Arm,  havde  med  6t  aaben- 
baret  for  hende  det  uhyre  Bedrag,  der  var  ovet  mod  hende.  Hen- 
des Ungdom,  hendes  hefdge  Blod,  hendes  varme,  ubegrsensede 
Kjffirlighed  til  denne  Mand  —  alt  det  havde  de  indestaengt  og  ned- 
trykket  under  Guds  Ord,  Formaninger,  Salmer,  Bibelsprog,  Sam- 
taler  og  Ben. 

Og  nu  var  det  ikke  andet  end  Ord  —  Ord  —  Ord  — ,  som  hun 
slsengte  ira  sig  med  Bespottelse.  Hun  vidste  ikke  mere  om  Tro  og 
Haab ;  men  om  Kjaerligheden  vidste  hun,  at  hun  elskede  den  eneste 
Mand  —  elskede  ham  vildt  og  lidenskabeligt. 

I  de  Dage,  Fennefos  var  borte,  gik  hun  i  Feber.  Saa  kom  han 
igjen,  flyttede  ft*a  hendes  Moder  og  ud  paa  Haugianemes  Gaard. 
Den  laa  lige  ved  Byen,  og  Sara,  som  ellers  aldrig  kom  udenfor  de 
nssrmeste  Gader,  begyndte  at  gaa  lange  Ture  i  Omegnen. 

Bag  en  stor  Sten  eller  et  Gjaerde  stod  hun  skjult  og  stirrede  efter 
ham,  naar  han  arbeidede  ude  paa  Marken.  Fik  hun  ikke  se  ham, 
satte  hun  sig  paa  en  Fjeldknat  og  stirrede  udover  eller  plukkede 
en  Blomst  og  betragtede  den  opmsrksomt  fra  alle  Sider,  somom 
det  var  noget  nyt,  masrkvaerdigt,  hun  aldrig  for  havde  seet. 

I  Forsamlingeme  fik  hun  betragte  ham;  men  han  talte  aldrig; 
hellerikke  vendte  han  sine  0ine  en  eneste  Gang  til  den  Kant,  hvor 
hun  sad. 

Paa  hende  maerkede  Folk  ingenting ;  men  med  Fennefos  syntes 
Venneme,  at  der  var  foregaaet  en  heldig  Forandring.  Den  over- 
drevne  Straenghed,  han  var  begyndt  med,  var  nu  ganske  veget  fira 
ham  —  ja  der  var  n»sten  noget  ydmygt  over  ham. 
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Der  var  en  temmelig  stor  Gaard,  som  ilere  af  de  fornemste 
Haugianere  eiede  i  Fsllesskab;  og  foruden  Jordbruget  var  der  og* 
saa  en  Del  Fabrikanlsg. 

Saaledes  var  der  Arbeide  nok  for  den,  som  skulde  staa  over  det 
hele;  og  Fennefos  tog  fat  med  en  —  endogsaa  for  ham  usaedvanlig 
Iver  og  Kraft.  Derimod  kunde  ban  i  de  ferste  Uger  ikke  lede  An- 
dagten  blandt  den  store  Flok  af  Arbeidere,  som  her  efter  haugiansk 
Skik  samledes  til  Maaltid  og  Husandagt  i  en  stor  Stue  ved  et  langt 
telles  Bord. 

Hans  Nilsen  indskrsnkede  sig  til  at  vsere  den  ferste  ved  Arbei- 
det;  men  i  Opbyggelsestimeme  var  ban  taus  og  nedtrykt.  Men  da 
et  Par  Maaneder  var  gaaet  paa  samme  Maade,  begyhdte  ban  igjen 
at  hseve  Hovedet  og  de  klare,  graa  0ine.  I  det  strfienge  legemllge 
Arbeide  og  i  alt  det  Ansvar,  der  paahvilede  ham  som  Opsynsmand 
med  det  bele,  fandt  efterbaanden  hans  stsrke,  sunde  Natur  Lige- 
vegten  igjen. 

Vel  angrede  ban  bestandigt  hint  Svaghedens  0ieblik  og  skam- 
mede  sig;  men  ban  begyndte  dog  at  forstaa,  at  saadant  kan  ha&nde 
den  bedste:  og  ban  takkede  sin  Gud,  fordi  ban  i  sidste  0ieblik  var 
kommen  bam  tilbjcelp. 

Men  ligesom  denne  Begivenbed  havde  aabenbaret  bans  egen 
Skrebeligbed  og  meget  rokket  bans  Selvtillid,  saaledes  bragte  den 
ogsaa  Tvivl  bos  ham,  om  det  var  Ret  at  fordre  saa  meget  af  Menne- 
skene  som  ban  gjorde. 

Tcenkte  ban  paa  de  stakkels  Bekymrede,  ban  havde  efterladt 
nordpaa,  syntes  det  ham  Synd  at  Icesse  saa  tunge  Krav  paa  dem; 
tsnkte  han  paa  de  velhavende,  sikre  Haugianere  her,  forekom  det 
ham  en  Skam  at  leve  blandt  dem.  Stundom  syntes  han  i  stor  Haab- 
lesbed,  at  det  var  ligesaa  gait  der  som  her,  og  ban  leengtede  efter 
noget  ganske  nyt. 

Men  da  han  var  naaet  saa  vidt,  maatte  ban  ogsaa  overveie,  hvor- 
ledes  ban  skulde  indrette  sit  Liv  herefter.  Blive  her  kunde  han 
ikke.  For  sig  selv  frygtede  han  ikke  saa  meget,  —  skjent  sikker 
kunde  han  jo  aldrig  mere  vsere.  Men  for  hendes  Skyld  maatte  han 
bort. 

Det  gik  endnu  som  lid  gjennem  hans  Blod,  bvergang  han  min- 
dedes  de  0ine,  han  et  Secund  havde  seet  ned  i,  da  bun  var  i  hans 
Magt;  og  uden  egentlig  at  se  paa  bende,  kjendte  han  noget  af  den 
samme  lid,  naar  de  medtes  i  Forsamlingen. 

8* 
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Skilles  maatte  de,  det  stod  altsaa  fast;  han  gjentog  det  for  sig 
selv ;  men  han  gik  dog  ikke.  Her  var  Arbeide  nok  langt  udover 
Hasten  og  desuden  —  hvor  i  al  Verden  skulde  han  gaa  hen? 

Naar  han  forlod  dette  Sted,  var  der  ingen  Plet  paa  Jordens  vide 
Kreds,  der  trak  ham  til  sig  —  ikke  Hjemmet,  ikke  Vennerne  rundt- 
omkring,  heist  vilde  han  ingen  se,  men  leve  alene. 

Hans  Hjerte  havde  sit  dybe  Saar,  og  han  tcenkte  saa  ofte  i  denne 
Tid  paa  Henriette.  Ogsaa  han  var  bunden  for  Liv  og  Ded  i  en 
Kjsrlighed,  som  ingen  uren  Tanke  skulde  besmitte.  For  Sara  vilde 
han  bede.  — 

Imidlertid  iagttog  de  iCldste  Hans  Nilsen  med  Bekymring.  Hin 
Tale  i  Sivert  Jespersens  Hus  havde  gjort  stor  Skade.  Det  kom  ud 
blandt  Folk,  at  Haugianeme  vare  splidagtige  med  sig  selv,  og  at 
Fennefos  havde  skilt  sig  fra  dem. 

Selv  blandt  Bredrene  var  der  Uro.  De,  som  ikke  havde  va^ret 
tilstede,  vilde  gjeme  vide,  hvad  han  havde  sagt;  men  de,  aom  havde 
v»ret  tilstede,  svarede  undvigende.  Imidlertid  egede  der  en  Nys- 
gjerrighed  eller  Trang  baade  blandt  Fiender  og  Venner  til  at  ha 
opklaret,  om  der  virkelig  var  noget  iveien  med  sa^  agtet  og  be- 
kjendt  en  Mand  som  Hans  Nilsen. 

Dertil  kom  bans  forandrede  Vsssen  lige  efter  hin  Tale;  noget 
maatte  vere  hsendt;  hver  mente  sit;  og  de  iEldste  sad  sammen  og 
raadslog. 

Jeg  tinker,''  sagde  Sivert  Jespersen  og  saa  sig  om  i  den  lille 
Kreds,  „at  vi  alle  ere  enige  om,  at  der  er  Kvindfolk  med  i  denne 
Sag?- 

Jeg  har  hert  fortaslle,"  sagde  Endre  Egeland,  ,at  han  bar -<-^ 
har  havt  meget  Samkvem  med  Madame  Torvestads  Datter  Hen- 
riette.- 

„Med  Henriette?-  —  sagde  Sivert  Jespersen  og  trak  det  ud 
i  et  tvivlende  Sporgsmaal. 

Der  blev  en  Pause  af  stille  Overraskelse. 

„Nei  —  nei  — -  sagde  den  gamle  Farver,  „vi  maa  ikke  tro  saa 
onde  Ting.- 

„ leth vertfald  —  Kjasre!  — -  sagde  Sivert  Jespersen  blidt,  „b0r 
vi  alle  som  en  se  til,  hvorledes  vi  kunne  hjslpe  vor  Broder  Hans 
Nilsen  i  al  Ned  og  Anfsgtelse.  Jeg  havde  tsnkt  mig  det  saaledes, 
—  hvis  I  synes:  at  vi  kunde  medes  oppe  paa  Gaarden  Lerdag  Efter- 
raiddag.  Naar  vi  saa  havde  seet  paa  Regnskabeme,  kunde  vi  kanske 
efterpaa  tale  lidt  med  ham." 

„Lad  OS  bare  v©re  varsomme,-  mente  den  Gamle,  „vi  vide  lo 
intetsomhelst.- 
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./:„Nei^ — Kjtere!  jeg  mente  jo  hellerikke,  at  vi  med  Uforstand — ** 

Jegved,  du  er  forsigtig,  Sivertjespersen;  men  lad  os  huske  paa, 
han  €r  4en  staerkeste  blandt  os;  ham  maa  vi  ikke  miste." 

Lardagen,  da  de  samledes  paa  Gaarden  efter  Aftale,  var  den 
sidste  Sq>teniber.  De  havde  saaledes  hele  Maanedens  Regnskab 
baade  for  Gaarden,  Farveriet,  Stampemellen  og  alt  det  andet. 

Regnskabeme  vare  iorden  og  det  hele  var  godt  stellet ;  de  tak- 
kede  Hans  Nilsen  og  vare  yderst  venlige^  Men  da  Begeme  vare 
lakkede  og  Aftaler  trufhe  fbr  Fremtiden,  blev  de  siddende,  som  de 
sad  paa  Stolene  langs  Vseggene  rundt  Stuen.  Fennefos,  som  sad 
midt  paa  Gulvet  ved  Bordet  med  Regnskabeme,  leftede  Hovedet 
og  saa  roligt  fra  den  ene  til  den  anden. 

Det  undgik  ingen  af  dem,  at  idag  havde  han  sit  gamle  Udtryk; 
det  nedslagne,  usikre  Blik,  de  en  Tid  havde  maerket  hos  ham,  var 
ganske  forsvundet,  og  solbrsendt  og  sund,  som  han  sad  der  blandt 
de  blege  Byfolk,  syntes  han  dem  stsrkere  end  nogensinde. 

Derfor  gjorde  Farveren  Miner  til  Sivert  Jespersen  og  begyndte 
at  r0re  paa  sig,  somom  han  vilde  gaa. 

Men  Sivert  Jespersen  havde  nu  sat  sig  i  Hovedet,  at  han  vilde 
have  fat  paa  Fennefos's  Hemmelighed,  eller  ialfald  skaffe  sig  selv 
og  de  iEldste  et  Overtag  over  den  myndige  unge  Mand. 

„Vi  bar  talt  os  imellem,*  begyndte  han,  „vi  bar  talt  om  dig  — 
kjere  Hans  Nilsen !  —  ja  det  bar  vi  rigtig  gjort  Vi  synes  alle,  at 
du  brugte  sta^rke  Ord  den  Gang  —  du  ved  nok  selv  —  hjemme  i 
mit  Hus.** 

J[eg  talte  af  Nidkjsrhed;  og  faldt  mine  Ord  for  haardt,saa  beder 
jeg  Eder  tilgive  mig ;  jeg  troede,  det  var  fomedent ;  men  der  var 
ingen  Ukjaerlighed  i  mit  Hjerte/ 

„Det  er  der  heller  ingen  af  os,  som  tror  —  Hans  Nilsen!**  — 
sagde  den  gamle  Farver. 

„Nei  det  er  der  visselig  ikke,"  vedblev  Sivert  Jespersen;  „men 
hvad  der  bar  vakt  vor  Bekymring,  er  den  nedslagne  Stemning, 
hvori  vi  sidenefter  have  seet  dig.  Du  er  ung  endnu  —  Hans  Nilsen ! 
og  vi  ere  gamle  —  ialfald  sldre  end  du  allesammen.  Og  vi  vide 
saa  vel,  hvilke  Fristelser  det  er,  som  heist  anfalde  det  unge  Blod; 
—  og  bar  du  lidt  noget  Nederlag  af  Fienden  i  dit  eget  Kjed,  saa 
ville  vi  byde  dig  Haanden  til  Opreisning." 

Hans  Nilsen  Fennefos  saa  med  sine  klare  0ine  fra  den  ene  til 
den  anden,  og  det  forekom  dem  alle,  at  han  dvaelede  pinligt  tenge 
ved  Endre  Egeland. 

«Jeg  takker  Eder;  men  Gud  bar  vasret  naadig;  jeg  bebever  ingen 
Opreisning  i  saa  Maade.** 
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„Hvor  inderligt  godt  det  var  at  here!''  udbred  Sivert  Jespersen 
kjffirligt;  „men  —  bliv  ikke  vred  paa  mig,  —  kj®re  Ven;  om  vi 
end  i  det  ydre  ere  bevarede  for  Fald,  saa  glemmer  du  vel  ikke,  at 
der  staar  skrevet  alvorlige  Ord  om  Tanker,  Ord  og  Begjasringer?" 

,,Mon  nogen  af  Eder  vil  kaste  den  ferste  Sten?''  — spui^gte  Hans 
Nilsen  roligt  rundt  i  Kredsen. 

Ingen  svarede;  og  den,  som  sad  nssrniest  ved  Sivert  Jespersen, 
traadte  ham  paa  Foden^  for  at  faa  ham  til  at  holde  op  med  dette. 
Men  det  var  for  sent;  Fennefos  tog  en  Beslutning  og  reiste  sig  raskt 
op;  derpaa  talte  han  saaledes: 

„KJ8ere  Bredre  og  Venner!  —  ja  visselig  —  jeg  brugte  haarde 
Ord,  da  jeg  sidste  Gang  talte  blandt  Eden  Jeg  kom  fra  Elendighed 
og  madte  Velstand;  jeg  kom  fra  Bekymring  og  medte  Sikkerhed; 
jeg  kom  fra  Suit  og  Ned,  og  man  satte  mig  ved  den  rige  Mands 
Bord.  Derfor  mindedes  jeg,  hvad  Hauge  bar  efterladt  os  til  Rette* 
snor:  „De  i£ldste  maa  ikke  se  gjennem  Fingre  med  nogen  af  deres 
Medsldste  i  nogen  Last,  men  tilberlig  straffe  dem  saavelsom  en- 
hver  issr.  De,  som  have  erhvervet  sig  de  Troendes  Agtelse  og 
viUe  vasre  gode  Kristne,  ber  holdes  neie  Agt  med,  saa  de  ikke 
vsnnes  til  Smiger  og  Bledhed,  men  taale  endog  skarpe  Paa- 
mindelser  og  haard  Mad.**  Derfor  talte  jeg  som  Pligten  drev  mig. 
Men  efter  den  Dag  er  Herrens  Haand  falden  tungt  paa  mig ;  og  i 
min  svare  Syndighed  mente  jeg,  at  jeg  aldrig  mere  turde  fremtraede 
og  tale  et  revsende  Ord  til  nogen.  Det  var  den  Tid,  i  hvilken  I 
have  seet  mig  vandre  nedbeiet  og  forsagt  blandt  Eder.  Men  loyet 
vsere  Gud,  som  atter  har  opreist  mig  ved  sin  Naade;  endnu  ter  jeg 
haabe,  at  Herren  ikke  ganske  vil  forkaste  mig  som  et  uvsrdigt 
Redskab.  Men  —  kjaere  Venner;  —  blandt  Eder  kan  jeg  ikke 
linger  dvsle.'' 

Alle  saa  uroligt  paa  ham. 

.Mon  du  vel  vil  skille  dig  fra  Bredrene?"  spurgte  den  Gamle. 

„Nei  —  det  vil  jeg  ikke;  men  jeg  maa  bort  herfra,  baade  for  min 
egen  Skrebeligheds  Skyld,  og  fordi  jeg  frygter,  at  jeg  efter  dette 
ikke  strasngt  nok  kan  revse  og  advare  Eder;  thi  —  kjsre  Venner! 
—  jeg  tror,  I  fare  sergeligen  vild  i  mange  Stykker.** 

„Vil  du  drage  nordover  igjen?*"  spurgte  en. 

^Eller  kanske  har  Herren  beiet  dit  Hjerte  mod  de  arme  Hed- 
ninger  i  Afrika?**  —  sagde  en  anden. 

Hans  Nilsen  saa  paa  ham:  „Tak  skal  du  have  for  det  Ord;  jeg 
vil  taenke  over  det  og  bede  Aanden  oplyse  mig  om  det  rette.** 

Derved  felte  de  sig  alle  lettede.  Missionssagen  var  deres  egen, 
vakt  og  sat  igang  af  Hermbuteme  og  Hauges  Venner.  Kom  H^qa 
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Nilsen  i  Missionens  Tjeneste,  saa  forblev  ban  deres,  og  de  vilde 
ikke  miste  ham ;  ferst  nu  falte  de,  hvad  Stette  ban  var  for  dem  alle. 

Sivert  Jespersen  begyndte  ogsaa  strax  at  opmuntre  bam  til  at 
lade  sig  udsende  til  de  formarkede  Hedningelande. 

Men  om  det  var  Udtrykket:  lade  sig  udsende  eller  om  Hans 
Nilsen  slet  ikke  kunde  taale  Sivert  idag,  nok  er  det,  ban  svarede 
temmelig  skarpt:  ,,Hvis  jeg  gaar,  saa  er  der  kun  en,  som  udsender 
mig,  og  det  er  Gud  Herren.  I  skulle  ogsaa  vogte  vel  paa  Eders 
Missionsgjeming  —  kjcere  Venner!  I  mindes,  bvorledes  baade  de 
Vantro  og  ikke  mindst  Praesteme  bespottede  Eder,  da  I  begyndte, 
Og  se  allerede  nu,  da  den  lid,  I  taendte,  bar  bredt  sig  over  Landet, 
saa  at  Hjaelp  og  Gaver  stramme  rigeligen,  se  nu  komme  disse 
samme  Prsester  fygende  ligesom  Ravne  bidlokkede  af  den  fede 
Lugt.  De  ville  ikke  lade  Laegmsndene  bebolde  et  saa  kristeligt 
Vsrk,  naar  der  er  Livskraft  i  det;  men  de  ville  beie  det  ind  under 
Kirken  —  som  de  kalde  det;  —  det  er:  de  ville  fordsrve  Eders 
Vsrk  og  fere  alt  sit  Hovmod,  sit  Retbaveri,  sin  Strid  og  Ufordrage- 
ligbed  ind  i  det;  og  saalsnge  det  gaar  godt,  ville  de  staa  foran  og 
raabe:  se  ber  er  vil  —  men  basnder  der  noget  gait,  ville  de  krybe 
bagom  og  sige:  ja  saaledes  gaar  det,  naar  Folket  vil  raade  sig  selv/ 

Den  gamle  lid  var  nu  over  bam.  De  i£ldste  saa  paa  binanden 
med  Bedrevelse,  at  de  skulde  miste  en  saadan  Broder,  og  en  sagde: 

^Men  naar  du  ikke  vil  vsre  vor  Udsending,  bvor  vil  du  da  gaa 
hen?" 

Jeg  taenker  nok,  jegskalfinde  Hedninger,**  svarede  Hans  Nilsen, 
„men  lad  os  nu  skilles  for  denne  Gang;  og  maatte  den  Gud,  som 
vakte  vore  Faedre,  vaere  i  os  alle  med  den  ferste  Kjserligbeds  Kraft, 
paa  det  at  vi  kunne  fuldkomme  bans  Gjeming  til  Velbebageligbed.'' 

Derpaa  gav  ban  dem  alle  Haanden  —  en  for  en,  og  de  gik. 

Det  var  en  stille,  tung  Hesteftermiddag.  Det  lille  Felge  vandrede 
henover  Markeme  mod  Byen.  Haugianergaarden  —  som  Folk 
kaldte  den  — laa  vakkert  i  Aftensolen  med  sine  solide  og  velmalede 
Bygninger.  Jorden  var  tarvelig,  men  godt  dyrket,  og  bag  de  pynte- 
lige  Stengjsrder  stod  bist  og  ber  smaa  Trasplantninger. 

Men  da  den  lille  Flok  af  de  i£ldste  kom  til  Porten  i  Gjserdet, 
bvorfra  Veien  forte  lige  ned  til  Byen,  stansede  den  gamle  Farver 
og  brast  i  Graad.  De  andre  samlede  sig  omkring  bam. 

„Her  stod  jeg  om  Vaaren  1804  med  min  Fader  og  Hans  Nielsen 
Hauge.  Dengang  var  ber  Lyng  og  bare  Fjeldknauser,  bvor  du 
snudde  dig.  Far  og  Hauge  bavde  talt  om  at  kjebe  bele  Sletten  og 
Myren  ber,  saadan  sbm  det  ogsaa  blev.  Hauge  bavde  givet  Raad 
og  Anvisning  til  alt  det,  som  ban  mente,  ber  skulde  indrettes  og 
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drives  med  -^  omtrent  saaledes,  som  vi  siden  gjorde  det.  Da  vi  nu 
skulde  gaa  hjem  igjen,  sagde  min  Far:  ^a  —  vilde  nu  Gud  bare 
Isdgge  sin  Velsignelse  til  I "  —  Han  tsnkte  vel  mest  paa  det  time- 
lige  —  Far;  det  var  jo  et  vaageligt  Foretagende,  og  mange  Penge 
var  der  ikke  dengang  mellem  Hauges  Venner.  Men  Hauge  selv 
smilede  og  svarede  saa  frimodigt:  „Aa  —  neimsehd  er  jeg  ikke  det 
Gran  raed  for  det —  Ingebret !  —  hvis  det  er  det  timelige,  du  mener. 
Snarere  vilde  jeg  bedeGud  bevare  dem,  som  komme  efter  os,  mod 
altfor  stor  Lykke  og  Medbor  i  den  verdslige  Handel.  Og  det  faar 
du  mindes"  —  sagde  ban  saa  til  mig  —  „du  som  nu  er  ung;  der 
skal  st£erk  Ryg  til  at  basre  gode  Dage/  Jeg  ser  bam  saa  grant  for 
mig,  ban  stod  netop  der.  Han  var  jo  ung  selv  endnu  og  ikke  saa 
overmaade  meget  seldre  end  jeg.  Men  alligevel  kjendtes  det  for 
mig,  somom  jeg  stod  foran  noget  heist  servaerdigt  og  opbeiet,  som 
jeg  maatte  beie  mig  dybt  for.  Noget  af  det  samme  felte  jeg  idag, 
da  ban  talte  —  den  unge  Hans  Nilsen  Fennefos.  Det  nytter  ikke, 
vi  nffigter  det,  det  er  ban,  som  bar  Ret;  og  det  er  vi,  som  ere 
blevne  lunkne  i  den  ferste  Kjserligbed.*' 

Den  Gamle  rystede  vemodigt  paa  Hovedet  og  gik  nedover  mod 
Byen;  de  andre  fulgte  tause  bagefter.  — 

—  Madame  Torvestad  blev  gammel  af  i£rgrelser  i  denne  Tid. 
Brodrene  bavde  taget  Hans  Nilsen  fra  bende  og  vedblev  at  bandle 
bag  bendes  Ryg;  og  Metboden  fra  Gnadau  viste  sig  ganske 
frugtesles. 

Vistnok  blev  Henriette  bleg  og  mager  af  den  megen  Fasten  og 
Indespasrring;  men  til  Gjengjsld  kom  der  en  trodsigGled  i  bendes 
0ie;  og  en  Dag  berte  Moderen  bende  synge  med  freidig  Stemme: 

En  Semands  Brud  bar  Balgen  kjer, 
Det  stolte  Hav  hun  fjemt  og  nser 
Betragter  som  sin  Brudeseng 
Og  Vuggen  for  bans  Dreng. 

Da  brast  Madame  TorvestadsTaalmodigbed;  og  uden  atbetsenke 
sig,  som  bun  pleiede,  for  bun  ind  til  Henriette,  gav  bende  en 
ordentlig  varm  Dask  paa  bvert  Kind,  og  sagde,  idet  bun  gik:  ,Jeg 
skal  snart  Isere  dig  en  anden  Vise!  —  vent  bare!" 

Henriette  sad  som  forstenet.  Hun  bavde  nok  seet  Moderen  sint 
for  og  faaet  mangen  varm  Dask  i  Opvsxten ;  men  saaledes  bavde 
bun  aldrig  seet  bende.  Hun  anede  intet  godt;  alligevel  bavde  bun 
ikke  tsnkt  sig,  at  det  skulde  blive  saa  skrsekkeligt  som  det  blev. 

Tbi  en  Times  Tid  efter  blev  Henriette  kaldt  ned  i  Stuen,  og  der 
var  Madame  Endre  Egeland.  Den  tykke  gule  Dame  kyssede  bende, 
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og  nu  kom  det  ud:  hun  var  i  denneTime  bleven  forlovet  med  Erik 
Pontoppidan  Egeland  —  det  vasrste,  hun  vidste  under  Solen. 

Da  Sara  hmte  om  denne  Forlovelse,  gik  hun  over  i  Bagbygnlngen, 
for  at  tale  med  Moderen.  De  lukkede  sig  inde;  men  Samtalen  blev 
kort.  Madame  Torvestad  viste  strax  sin  Datter  tilbage,  og  da  det 
kom  til  Stykket,  og  Sara  sad  ligeoverfor  Moderen  i  den  gamle  Stue, 
havde  hun  dog  ikke  Mod  til  at  vove  en  afgjerende  Kamp. 

Hvad  skulde  hun  desuden  sige?  skulde  hun  aabenbare  sin  egen 
JjEiitimer  og  sin  Skam? 

Sara  gik  op  til  Henriette.  Hun  svarede  ikke  andet  til  alt,  hvad 
Sara  sagde,  end :  jeg  vil  ikke,  jeg  vil  ikke ;  jeg  har  jo  svoret.  Hun 
var  syg  og  havde  Feber. 

Sara  flk  Ktedeme  af  hende  og  lagde  hende  tilsengs ;  men  Mo- 
deren vilde  selv  pleie  hende.  Og  Sara  maatte  gaa  endnu  tungere 
og  mere  ulykkelig  end  hun  var  for. 

Altsom  Ugeme  gik  udover  mod  Hesten,  forhaerdedes  hendes 
Hjerte  mer  og  mer.  Fennefos  havde  faaet  sit  klare,  rene  Blik  igjen ; 
ban  saa  henover  hende,  somom  hun  var  langt  borte. 

Det  blev  fortalt  en  Dag,  at  han  vilde  blive  Missionser.  Sara  herte 
det;  og  der  blev  merkere  og  merkere  i  hende.  Hun  hadede  sin 
Moder  og  aEskyede  sin  Mand;  men  hun  gik  saa  stille  med  det,  at 
ingen  anede,  hvad  for  Tanker  der  tumlede  i  hende. 

Jacob  Worse  var  nu  for  Alvor  kommen  ikast  med  Djasvelen.  Det 
blev  ham  efterhaanden  klart,  at  den  Onde  altid  og  overalt  var  paa- 
terde  baade  udenom  og  inde  i  bans  inderste  Hjerte.  Og  de  kjsmpede 
—  Djsvelen  og  Skipper  Worse  fra  Morgen  til  Aften,og  om  Natten, 
naar  han  dremte. 

lalmindelighed  tabte  Worse. 

Men  en  enkelt  Gang  kunde  han  ogsaa  narre  den  snedige  Satan, 
naar  han  itide  kom  underveir  med  bans  fordemte  List. 

Saaledes  en  Dag  med  Skipper  Randulf. 

Han  havde  foaet  Worse  med  paa  en  Tur  i  Byen  og  gik  og  snak* 
kede  og  lokkede  ham  Isenger  og  Isenger  udover  mod  Skibsvsrfteme ; 
men  med  engang  maerkede  Worse  det. 

Han  herte  af  et  Par  Gutter,  som  leb  forbi,  at  et  Skib  skulde  gaa 
af  Stabelen,  og  da  var  det  ham  let  at  gjennemskue  den  Ondes 
Snare. 

Thi  det  var  et  gammeltKneb  af  Djsvelen  at  trskke  bans  Tanker 
ind  i  al  Syndigheden  fra  bans  tidligere  Liv  ved  Hjselp  af  saadanne 
Ting,  som  herte  til  Se  og  Skib. 

Derfor  havde  han  ogsaa  for  Isenge  siden  sat  den  halvfaerdige 
Model  af  ^Familiens  Haab"  op  paa  Loftet,  og  da  han  nu  mserkede. 
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at  Djasvelen  fristede  ham  gjennem  Thomas  Randulf,  vendte  han 
pludseligt  om  og  skyndte  sig  hjem  til  Sara. 

Men  Randulf  sergede  over  sin  Ven,  og  om  Aftenen  i  Klubben 
sagde  han:  „Det  er  snart  forbi  med  Jacob  Worse;  pas  paa,  hvad  jeg 
siger:  han  lever  ikke  Isnge;  det  saa  jeg  paa  ham  idag.* 

„Det  tror  jeg  ikke,"  svarede  en  anden,  »han  ser  vistnok  noget 
gul  og  smaalig  ud,  men  — ** 

»Ja  jeg  saa  det  nu  paa  Buxeme,**  svarede  Randulf. 

^Hvad  er  nu  det  for  noget  forbandet  Sludder —  Randulf!*  raabte 
Lodsoldermanden  Era  Kortbordet. 

^Sludder?**  svarede  Randulf  slagfasrdig,  ,,ja  dine  Ord  i  iCre  og 
mine  bag  Deren  —  Oldermand,  men  det  er  nu  alligevel,  som  jeg 
siger.  Naar  Doden  har  market  en  Mand,  bliver  han  saa  forunder- 
lig  tynd  og  slunken  i  Buxeme.'' 

De  lo  allesammen,  og  en  mente,  det  kom  af,  at  syge  Folk  blive 
magre, 

„Nei  —  nei!*"  raabte  Randulf  med  stor  Iver,  „det,  jeg  mener, 
har  en  egen  Art.  Buxeme  blive  ligesom  saa  tomme  og  tunge  og 
lange,  somom  de  vilde  sige  belt  ned,og  fremme  over  Foden  Isgger 
der  sig  tre  store  tykke  Folder.  Naar  jeg  ser  det,  saa  ved  jeg:  den 
Mand  lever  ikke  Isnge.  Det  kan  I  forlade  Jer  paa,  for  det  er  en 
Sanning,  som  er  fast  og  urokkelig.''  — 

—  Da  det  begyndte  at  blive  stygt  Veir  ude  i  October,  gik  Jacob 
Worse  endnu  sjeldnere  ud;  han  var  bleven  kuldskjser  og  sad  heist 
inde  i  Stuen.  I  de  smaa  Boger  teste  han  saa  godt  han  kunde;  men 
det  vilde  dog  ikke  forhjslpe  ham  til  Aandens  Frimodighed,  han 
trasngte  saa  haardt. 

I  Forsamlingen  var  det  underligt  mellem  alle  de  rolige,  an- 
daegtige  Ansigter  at  se  denne  gamle  bekymrede  Mand  med  det 
tsette,  hvide  Haar,  rynket  og  slap  i  Ansigtet,  men  segende  med 
0inene  fra  den  ene  til  den  anden,  lyttende  begjsrligt  efter,  hvad 
der  blev  talt,  om  de  da  aldrig  skulde  komme  —  de  Ord,  der  skulde 
skjsnke  ham  Fred  og  Aandens  Frimodighed. 

Men  Djsvelen  havde  fra  gammel  Tid  altfor  fast  Tag  i  ham.  Han 
lagde  Eder  paa  bans  Tunge  og  onde  Tanker  ind  i  bans  Hjerte;  i 
Forsamlingen,  naar  Sivert  Jespersen  Iseste  af  Postillen,  kom  Djas- 
velen  halende  med  de  to  hundrede  Tender  Salt ;  eller  den  Onde 
forvraengte  bans  Syn,  saa  at  han  fandt  ud,  at  Endre  Egeland  sad 
og  stirrede  paa  de  unge  Piger  med  sine  smaa  gronne  0ine. 

Om  Natten,  naar  det  tudede  og  bla^te  i  Worsesmuget,  tog  Dj»- 
velen  ham  med  sig  ud  paa  Havet  i  Storm  —  ombord  paa  „Familiens 
Haab**,  saa  at  han  fandt  en  syndig  Glaede  i  at  ligge  og  tasnke  paa, 
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bvorledes  han  manevrerede  det  gode  Skib,  og  bvor  smukt  hun  bar 
sig  i  den  svsre  Sje. 

Eiler  Satan  fristede  ham  til  Hovmod,  naar  Garman  &  Worse 
gjorde  store  Forretninger,  eller  til  Vrede  og  Utaalmodighed,  naar 
Romarino  kom  og  skulde  have  Penge  eller  Endossement. 

Ja  selv  Thomas  Randulf  brugte  Djasvelen  til  at  fordsrve  ham 
med;  og  en  Dag,  de  meidtes  paa  Torvet  udenfor  Worses  Gadeder, 
maatte  ban  bare  skynde  sig  ind  igjen  til  Sara;  det  forekom  ham 
skinbarligt,  somom  Randulf  havde  lange,  krumme  Klor. 

Inde  i  Stuen  var  det  bedst,  isasr  naar  Sara  var  der.  Der  kunde 
ban,  naar  ban  var  uhyre  vagtsom,  saa  nogenlunde  holde  Djssvelen 
frasig. 

Men  imidlertid  blev  bans  Onde  altid  vaerre;  ban  sov  daarligt  og 
mistede  Madlysten.  Det  eneste,  ban  endnu  ligte,  var  Erter  og  Flassk 
—  saaledes  som  ban  havde  faaet  det  tils0s  i  al  sin  Tid.  Og  hver 
Formiddag,  naar  ban  kjendte  Lugten  af  Erter  fra  Kjokkenet,  blev 
ban  oplivet 

Men  saa  faldt  det  ham  en  Dag  ind,  om  dette  ikke  ogsaa  var  en 
af  den  Ondes  traeske  Snarer,  for  at  lokke  bans  Tanke  bort  fra  det 
ene  Fomedne  og  hen  til  bans  forrige  Livs  store  Syndighed. 

Og  da  de  kom  tilbords,  kunde  ban  neppe  rere  Maden ;  Djseve- 
len  var  i  Erteme  ogsaa* 


XIV. 

Min  kjsre  Christian  Fredrik! 

Siden  din  salig  Moders  Ded,  bvis  altfor  tidlige  Bortgang  vi  endnu 
begrsede,  ved  jeg  ikke,  at  jeg  bar  befundet  mig  saa  content  og  vel 
tilmode  som  i  disse  Dage.  Der  er  i  ethvert  Menneskes  Liv  et  Tids- 
punkt,  bvor  bans  Vsesen  og  indre  Natur  ligesom  forandrer  og  om- 
skifter  sin  Beskaflfenhed.  Hans  Interesser  forblive  de  samme,  den 
Grad  af  Iver,  hvormed  ban  omfatter  sit  Arbeide,  bebever  ikke  at 
formindskes,  og  dog  bar  ban,  naar  dette  Tidspunkt  indtrseder,  lige- 
som andre  0ine  at  se  med  og  tildels  andre  Felelser  at  fale  med. 

Denne  Overgang,  som  jeg  her  kun  ufuldkomment  bar  formaaet 
at  afskildre,  er  den  uundgaaelige  Overgang  fra  ung  til  gammel,  og 
dette  er,  hvad  der  i  de  sidste  Aar  efter  din  Moders  Ded  bar  lang- 
sodit  og  gtadvis  fuldbyrdet  sig  i  mig;  og  med  Tak  til  et  naadigt 
Forsyn  kan  jeg  idag  sige,  at  jeg  faler  mig  lykkelig  ved  at  vsre 
bleven  en  gammel  Mand. 
I  A^eii  all^rmesl  maa  mit  Hjerte  dog  opfyides  af  Taknemligbed, 
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naar  jeg  betsnker,  hvormeget  jeg  endnu  besidder  saavet  af  legem* 
lig  Kraft  og  Sundhed  som  og  isaer  af  aandelig  verve,  saa  at  intet: 
af,  hvad  der  hidtil  bar  optaget  og  sysselsat  mine  sjaelelige  Evner, 
endnu  er  blevet  mig  fremmed  eller  ligegyldigt.  Kun  er  der  kommet 
mere  Ro  i  Sindet,  Hjemen  er  mere  velskikket  til  at  udfiare  sine. 
fUnctiones  uforstyrret  af  Lidenskabeme;  Ungdommens  ofte  noget 
overilede  Iver  er  aflost  af  den  fuldt  modnede  Mands  rolige  Besin^ 
dighed. 

Jeg  skriver  idag  mere  udferligt  til  dig  min  kj»re  Sen  ogom  adskil- 
lige  Materier,  som  vi  ssedvanligvis  ikke  gjere  til  Gjenstand  for  vor 
correspondance;  men  jeg  bevsges  dertil  dels  ved  0nsket  cm,  at 
ssette  dig  ind  i  Forholde,  i  hvilke  du  vil  komme  til  at  indtrede, 
dels  ogsaa  ved  Haabet  om,  at  dette  Brev  vil  blive  et  af  de  sidste, 
som  vi  udvexie  paa  saa  lang  distance.  Tbi  det  er  nu  og  firemdeles 
mit  0nske  og  min  faderlige  Vilje,  at  du  i  Overensstemmelse  med 
tidligere  Aftale  mellem  os  vender  tilbage  til  dit  Hjem  ved  anstun- 
dende  Foraar;  idet  jeg  henstiller  til  din  egen  Afgjerelse  at  vslge, 
om  du  vil  legge  Hjemveien  fra  Paris  over  Kjebenbavn  eller  6m 
da  vil  tage  tilbage  til  England  og  derfra  komme  herover  med  en 
af  de  ferste  Hummerkuttere. 

Det  vil  forvolde  mig  en  meget  stor  Glsede  at  se  dig  ved  god  Helbred 
bjemme  igjen,  og  jeg  haaber,  at  ogsaa  du  paa  din  Side  vil  finde  dig 
tilfreds  og  lykkelig  i  disse  Omgivelser  og  ved  at  arbeide  i  vor  For- 
retning.  Vistnok  er  det  ikke  gaaet  mig  af  Minde,  at  da  jeg  selv  i 
din  Alder  vendte  tilbage  fra  et  fleraarigt  Opbold  i  Udlandet,  fore- 
kom  Sandsgaard  mig  at  vsre  en  afsides  og  stevet  Krog  af  den  store 
Verden.  Men  Livets  Erfaring  bar  betert  mig  om,  at  den  Mand, 
der  er  i  Besiddelse  af  en  fomuftig  Livsfilosofl  og  dydige  Prindper, 
ban  vil  ogsaa  letteligen  finde  sig  tilrette,  hvorsomhelst  end  Skjaeb- 
nen  maatte  ville  placere  ham.  Og  jeg  tor  haabe,  at  selv  om  du 
saaledes  kommer  directe  fra  Paris,  vil  Sandsgaard  i  sin  nuvasrende 
Skikkelse  dog  ikke  fremtrsede  for  dig  som  et  saa  ganske  uvserdigt 
Opholdssted,  idet  jeg  nemlig  bar  i  den  senere  Tid  ladet  den  hele 
Hovedbygning  oppudse  og  decorere,  saa  at  mig  forekommer  det, 
somom  nu  intet  andet  manquerer  end  en  Skare  af  unge  og  glade 
Mennesker,  for  atter  at  fremttylle  bine  Tider,  ved  hvilke  min  Erin- 
dring  bestandig  ynder  at  dvsle  —  halvt  besleret  dog  af  Savn  og 
Vemod. 

Dog  —  hvorfor  vil  jeg  atter  sysselsstte  mine  Tanker  med  at 
fremmane  en  Sorg,  som  dog  bestandig  vil  kaste  sin  Skygge  over 
mit  Liv  I  lad  os  vende  vort  Blik  mod  Fremtiden,  som  ialfiald  ft>r 
Eder  Unge  synes  at  kunne  bringe  lysere  Dage,  —  som  den  vel 
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maaske  ogsaa  for  mig  ved  Beskuelsen  af  Eders  Lykke  kan  frem- 
bringe  nogen  Erstatning  og  Husvalelse  efter  saa  mange  udgydte 
Taarer. 

'  Dot  vil  uden  al  Tvivl  have  vsret  Gjenstand  for  din  Opmasrk- 
sondiedy  at  jeg  i  vor  senere  correspondance  med  en  bestemt  inten- 
tiqn  bar  be^r»bt  mig  for  at  bibringe  dig  en  saa  udstrakt  Kundskab 
cm  vor  Forretning  som  det  uden  altfor  stor  Vidtleftighed  lod  sig 
gj0re.  Jeg  betragter  dig  nemlig  allerede  som  min  Medhjslper  og 
assod^t  hvortil  jeg  iblge  dine  Breve  og  dine  Regnskaber  samt  efter 
hvad  dine  Foresatte  have  meddelt  mig  under  dit  Ophold  paa  for- 
skjeilige  Steder  i  Udlandet  tor  haabe,  at  du  ikke  vil  vsre  uskikket 
.— endmindre  uv»rdig.  Det  vil  saaledes  vsere  dig  bekjendt,  at  Huset 
bar  havt  gode  Tider ;  det  er  vistnok  noget,  som  en  Kjobmand  nodig 
siger;  men  imellem  os  kan  jeg  vel  omtale  det:  Huset  bar  havt 
ganske  overordentligt  gode  Tider. 

Du  vil  derfor  —  det  haaber  jeg  —  med  glad  Overraskelse  iagt- 
tage,  at  flere  Grene  af  Forretningen,  som  jeg  hidtil  af  Mangel  paa 
resouTcer  ikke  bar  formaaet  tilstrsekkeligen  at  cultivere,  have  nu  lige- 
som  Planter  under  en  rigelig  Regnstrom  skudt  en  glsedelig  Vsxt 
paa  Grund  af  det  storre  Forraad  af  contante  Penge.  Du  vil  saaledes 
ved  din  Ankomst  til  Hjemmet  forefinde  en  vid  Mark  for  dine  yngre 
Kr®fter,  ligesom  du  vil  blive  forskaanet  for  den  i£ngstelse  og  Uro, 
hvoraf  jeg  i  mange  Aar  uden  dit  og  noget  Menneskes  Vidende  bar 
vsret  hjems^. 

Jeg  kommer  nu  til  det  Punkt  i  mit  Brev,  som  vel  maa  kaldes 
Moved-  eller  Cari^/naZ-Punktet  i  samme:  nemlig  vort  Forhpld  til 
Worse.  I  vor  correspondance  have  vi  aldrig  synderlig  underholdt  os 
pm  denne  Sag;  ikkedestomindre  bar  jeg  troet  at  bemserke,  at  det 
ikkun  bar  veret  din  sanlige  iCrbedighed,  som  bar  afholdt  dig  fira 
at  underkaste  mit  Forhold  ved  Jacob  Worses  Optagelse  i  Firmaet 
en  strsengere  critique.  Jeg  vil  af  denne  Grund  —  min  kjsere  Chri- 
stian Fredrik!  —  herved  ligefrem  sige  dig  en  Gang  for  alle:  det 
var  vort  Hus's  Redning,  ni  plus  ni  mains.  Det  kan  saa  vsre,  at  der 
Ugger  noget  for  os  ydmygende  i  dette ;  men  jeg  for  min  Del  kan 
(remdeles  ikke  indse  andet,  end  at  det  vilde  have  v»ret  langt  mere 
ydmygende  og  for  vor  credit  skadeligt,  om  vi  underhaanden  og  halvt 
i  Hemmelighed  havde  modtaget  nogen  subvention  af  en  af  vore 
egne  Skippere.  Derfor  var  jeg  den,  som  krievede  Forandringen  af 
Firmaet,  idet  jeg  Eandt  saadan  aaben  Fremgangsmaade  at  vsre  ikke 
blot  mest  overensstemmende  med  vor  egen  Vserdighed,  men  ogsaa 
med  de  i  den  solide  Handelsverden  gjsldende  Principer;  ihvorvel 
jeg  ikke  vil  naegte,  at  det  var  mig  haardt  at  forandre  min  Faders 
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gamle  Firmanavn,  ligesom  jeg  ingenlunde  er  blind  for  de  Fofvik- 
linger,  som  endnu  af  dette  Compagniskab  kunne  resultere.  Diss^ 
Ting  bar  jeg  i  den  senere  Tid  flittigen  overveiet,  og  deter  min 
Hensigt  gjennem  dette  Brev  at  ssette  dig  ind  i  Sagernes  Stilling 
for  nservsrende  Tid,  samt  korteligen  at  meddele  dig  en  Oversigt 
over  den  Plan,  som  jeg  agter  at  forfelge  og  forhaabentligen  riea/is^r^ 
for  Fremtiden. 

Vor  gamle  Jacob  Worse  er  fortiden  meget  syg,  og  efter  det  Be^ 
S0g,  som  jeg  for  nogle  Dage  siden  aflagde  ved  bans  Sygeseng,  kan 
jeg  desvaerre  ikke  vsre  i  Tvivl  om,  at  jo  bans  Dage  ere  talte;  bans 
iCgteskab  blev  som  jeg  baade  tcenkte.  og  forudsagde  til  liden  Lykke 
for  bam.  Tbi  som  det  vil  vsre  dig  bekjendt  tilberer  bans  Kone  de 
religiose  Svsrmere,  og  i  disse  faa  Aar  bar  det  lykkedes  for  bende 
i  Forbindelse  med  bendes  Moder  og  den  evrige  bellige  Bande  i  en 
saadan  Grad  at  fordsrve  og  edelsgge  vor  gamle  Worse,  at  jeg  ikke 
vil  vanzire  dette  Papir  med  at  udmale  bans  sergelige  decadence; 
men  jeg  vil  foretrsekke  atlsegge  Baand  paa  min  Sorg  og  Harme,  og 
ikkun  benbolde  mig  til  det  forretningsmsssige. 

Naar  nu  Jacob  Worse  afgaar  ved  Deden  —  og  under  bans  nser- 
vaerende  Tilstand  kunne  vi  blot  tilenske  bam  en  snar  og  blid  Bort' 
gang  — ,  vil  der  altsaa  blive  at  afbolde  Skifte  mellem  bans  Enke 
og  bans  Son  af  ferste  i^gteskab,  og  er  det  berfra,  at  der  letteligen 
kunde  opstaa  Forviklinger  for  vort  Firma.  For  om  muligt  at  und- 
gaa  saadant,  bar  jeg  fattet  den  Beslutning,  naar  Tiden  kommer  — 
at  tilbyde  den  unge  Hr.  R.  Worse  en  Udlasning  af  Firmaet  mod 
contant,  bvilket  Tilbud  jeg  er  tilboielig  til  at  tro,  at  ban  vil  antag^, 
saavel  af  den  Grund  at  jeg  agter  at  offerere  bam  en  betydelig  Sum, 
som  ogsaa  fordi  ban,  efter  mit  vistnok  noget  overfladiske  Bekjendt- 
skab  til  bam,  —  formentlig  vil  sastte  Pris  paa  at  erbolde  et  betyde- 
ligt  Belob  i  contanter  eller  let  realisable  Vserdipapirer.  Som  oven 
antydet  kjender  jeg  ikke  meget  noie  til  det  unge  Menneske;  men 
jeg  bar  dog  modtaget  det  Indtryk,  at  den  unge  Hr.  R.  Worse  ikke 
er  en  Person,  som  vi  kunne  onske  at  samarbeide  med;  og  ibvorvel 
jeg  nok  tror,  at  jeg,  saalsnge  Forsynet  forunder  mig  Kraft  til  at 
staa  i  Spidsen  for  denne  Forretning,  vel  skulde  vide  at  bolde  bam 
Stangen,  saa  vil  jeg  dog  ikke  paabyrde  dig  en  compagnon^  til  bvil' 
ken  vi  ikke  kunne  bave  fiild  Tillid. 

Denne  Forandring  baaber  jeg  at  bave  ivserksat  inden  din  Hjem* 
komst  —  som  jeg  ogsaa  baaber,  at  samme  vil  vinde  dit  Bifald.  Paa 
den  ene  Side  er  der  vistnok  noget  stedende  ved  dette  kortvarige 
Compagniskab  med  Worse's ;  men  paa  den  anden  Side  maa  vi  aldrig 
glemme,  at  det  var  gamle  Jacob  Worses  Penge,  som  reddede  os;  og 
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jeg  paalaegger  dig  herved  at  have  et  0ie  med  den  Familie ;  vi  for- 
skylde  bestandigt  at  staa  den  bi  i  Raad  og  Daad.  Naar  denne  affaire 
bliver  ordnet,  vil  jeg  vsre  fiildkommen  rolig  i  mit  Sind ;  og  haaber 
jeg  da,  at  vi  endnu  skulle  have  foran  os  en  smuk  Rskke  af  Aar  til 
at  arbeide  sammen  i  „ Carman  &  Worse**. 

Dersom  du  allerede,  —  hvad  jeg  efter  dit  seneste  Brev  maa  for- 
mode  — ,  er  ankommen  til  Paris,  vil  du  der  uden  al  Tvivl  have 
nydt  den  Glsede  at  modes  med  din  Broder  Richard  i  vor  legation, 
hvortil  jeg  ogsaa  adresserer  dette  Brev.  Jeg  er  overbevist  om,  at 
I  ville  gjensidigen  have  megen  Nytte  og  Forneielse  af  hinandens 
Selskab  i  den  store  By.  Din  Broder  Richard  vil  gjennem  sine  For- 
bindelser  vasre  istand  til  at  forskaffe  dig  Adgang  til  Kredse,  hvor 
du  ellers  som  fremmed  vanskeligen  vilde  kunne  komme;  medens 
jeg  paa  den  anden  Side  ingenlunde  tvivler  om,  at  din  Nsrvserelse 
i  mange  Maader  kan  vaere  gavnlig  for  din  yngre  Broder. 

Den  Fremtids  Lebebane,  som  Richard  bar  valgt,  medferer  ganske 
vist  sterre  expenser  og  en  mere  luxurieus  Levemaade  end  der  ud- 
fordres  —  eller  vel  endog  vilde  vsre  semmelig  for  en  Kjebmand ; 
ikkedestomindre  vil  jeg  herved  laegge  dig  paa  Hjerte,  om  du  ikke 
ved  broderlig  Formaning  kunde  indprente  Richard  et  sterre  Maade- 
hold  i  Brugen  af  Penge.  Misforstaa  mig  ikke,  somom  det  var  min 
Mening,  at  du  skal  fbrspilde  Eders  korte  Mode  ved  at  give  ham 
strsenge  lectiones,  eiheller  ensker  jeg,  at  du  skal  lade  ham  tililyde 
saadan  Meddelelse,  at  ban  deraf  kunde  formode  noget  Mishag  fra 
min  Side.  Jeg  ensker  tvertimod,  at  I  begge  benytte  Eders  Ophold 
i  Paris  til  at  indsamle  glade  og  skjenne  Indtryk,  hvortil  denne  By 
frembyder  saa  herlig  Anledning,  —  i  et  Omfang  og  med  saadan 
Udgift  som  det  S0mmer  sig  for  gentlemen  i  vor  Stilling,  men  hol- 
dende  Eder  langt  borte  Era  al  unedig  0dselhed,  der  kun  er  et  Vid- 
nesbyrd  om  den  mindre  vel  Cultiveredes  forfsngelige  Lyst  til  pra- 
lende  ostentation.  —  Eftersom  din  Broders  Ophold  i  Paris  sand- 
synligvis  vil  bliveaf  Isengere  Varighed  end  dit,  vil  jeg  lade  de  accre- 
ditiver^  som  Huset  sender  Eder  herfra  med  denne  samme  Post,  ud^ 
stede  til  Richards  Ordre;  og  medens  jeg  taler  om  din  yngre  Broder, 
vil  jeg  ikke  undlade  i  al  Fortrolighed  at  gjere  dig  en  Meddelelse. 
Du  vil  efter  min  Dad  ikke  finde  nogen  conto  for  Richard.  Hans 
Opdragelse  bar  af  mange  Grunde  vsret  mere  kostbar  end  din ; 
men  ikkedestomindre  er  det  min  Vilje,  at  I  som  gode  Bredre  dele 
ligt  og  ligeligen;  dog  vil  jeg  tilraade  dig,  at  du  kun  portionsvis 
overr»kker  din  Broder,  hvad  ham  tilkommer,  samt  bede  dig,  at  du 
aldrig  vil  overrsekke  ham  den  sidste  Portion. 

Thi  din  Broder  Richard  bar  —  med  alle  sine  Gaver  og  herlige 
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Egenskaber  —  kun  ringe  Evne  —  ftygter  jeg  —  til  at  samle  og 
bevare  jordisk  Gods.  Derfor  skal  du — min  kjaere  Christian  Fredrik  I 
som  af  en  gunstig  Natur  bar  erholdt  denne  Evne,  vsre  for  din 
Broder  en  broderlig  Formynder.  Hils  den  kjaere  Dreng  meget 
hjerteligt  fra  mig;  og  bed  ham  tillige,  om  at  serge  Medvirkning  hos 
noget  niusikkyndigt/ndiv/(i  i  sin  Bekjendtskabskreds,  for  i  Forening 
med  dig  at  udvsslge  et  godt  Fltigel  hos  Erard;  hvilket  du  da  maa 
beserge  forsvarligt  indpakket  og  aisendt,  eller  maaske  du  selv  kan 
tage  det  med  dig  til  Vaaren,  naar  du  kommer.  Det  gamle  Claver 
tilfredsstiller  ikke  Nutidens  Fordringer  til  stserk  Lyd,  og  efter  din 
Moders  Ded  er  det  mig  desuden  pinligt  at  here  de  gamle  Toner, 
der  altfor  bittert  minde  mig  om  mit  store  og  uoprettelige  Tab. 

Her  bar  i  flere  Uger  hersket  staerke  og  vedholdende  Storme,  og 
vi  have  modtaget  flere  Efterretninger  om  Vrag  og  Seulykker  langs 
Kysten.  Lykkeligvis  befinder  intet  af  vore  Farteier  sig  for  nser- 
vserende  Tid  i  disse  Farvande;  men  for  flere  af  ByensSkibe,  der 
ere  ventende  hjem  fra  0sters0en,  gaar  man  efter  Sigende  i  stor 
i£ngstelse.  Du  vil  forovrigt  forbauses,  naar  du  Xttver  at  kjende, 
hvilket  stort  Opsving  vor  gode  Byes  Handel  og  Skibsfart  har  taget 
i  de  sidste  Aar;  ligesom  jeg  ogsaa  formoder,  at  du  vil  finde  meget 
af  det,  som  her  foregaar  og  foretages,  at  vasre  ligesaa  besynderligt 
som  jeg  finder  det.  Hvad  der  issr  vskker  baade  min  Forundring 
og  Bekymring  er,  at  det  religiese  Svsermeri,  som  i  min  Ungdom 
kun  fandt  Indgang  hos  Bender  og  ganske  udannede  Personer,  nu- 
tildags  saa  langt  fra  at  tabe  sig  og  helbredes,  hvilket  var  at  for- 
mode  og  haabe,  meget  mere  synes  at  udbrede  sig  og  vinde  Til- 
haengere  ogsaa  i  de  Klasser  af  Befolkningen,  om  hvilke  man  dog 
kunde  vente,  at  de  ved  fomuftig  Oplysning  vare  beskyttede  mod 
saadan  Daarskab.  Det  er  endogsaa  kommet  mig  for  0re,  at  unge 
Prssster  skulle  vise  Tilbeielighed  til  at  bifalde  —  ja  vel  endog  lige- 
frem  slutte  sig  til  denne  aldeles  meningslese  og  heist  skadelige 
„Vffikkelse''  —  som  det  kaldes.  Dette  maa  i  hei  Grad  beklages  af 
enhver  god  og  oprigtig  Fsedrelandsven.  Thi  ligesaa  gavnlig  ^m  en 
fomuftig  religies  Oplysning  er  for  den  gemene  Mand,  ligesaa 
skadeligt  —  ja  fordaerveligt  bliver  det,  naar  Hyklere  og  aldeles 
ulaerde  subjecter  kaste  sig  over  den  hellige  Skrift,  den  de  hverken 
forstaa  at  tyde  eller  retteligen  anvende.  Og  dersom  det  nu  virke- 
ligen  forholder  sig  saa,  —  hvad  jeg  dog  neppe  kan  fa^te  Lid  til  — , 
at  selv  Geistligheden  vil  lade  sig  fere  tilbage  til  pietistisk  Van* 
kundighed  og  ufomuftig  Grublen  og  Svsermen,  da  naerer  jeg  stor 
Frygt  for,  at  saadant  vil  blive  til  stor  Skade  for  vort  kjaere  F^dre- 
land.    Imidlertid  ved  du,  at  der  i  visse  Henseender  er  et  langt 
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StykkeVei  mellem  Byen  og  Sandsgaard,og  jeg  haaber,  du  vil  flnde 
Luften  herude  lige  saa  fH  og  renset  som  far. 

Og  nu  min  kjaere  San !  —  vil  jeg  slutte  med  en  kjsrlig  Hilsen 
til  dig  og  Richard  fra  mig  selv  og  dine  to  Tanter.  De  gode  Darner 
have  netop  Hofisorg  —  som  Jacob  Worse  sagde  i  de  gamle  Dage; 
men  de  glsde  sig  ikkedestomindre  hjerteligt  til  at  gjense  dig,  og 
jeg  har  en  Mistanke  om,  at  de  agte  at  gifte  dig  bort  strax;  thi  de 
have  en  stor  Trang  til  smaa  Bern.  Ja  ogsaa  jeg  har  —  oprigtig  talt 
—  en  stasrk  Forlasngsel  efter  atter  at  fomemme  nyt  Liv  med  Latter 
og  smaa  trippende  Skridt  i  det  gamle  Hus. 

Din  dig  elskende  Fader 

Morten  W.  Carman. 


XV. 

En  Storm  kan  gaa  an,  selv  om  den  er  temmelig  stiv,  naar  man 
er  paa  Landjorden. 

Men  naar  det  bls&ser  lige  gait  i  ugevis  —  Dag  efter  Dag,  Nat 
efter  Nat,  saa  Ingen  Isenger  kan  holdeGreie  paa,  hvadTid  den  ene 
Storm  begyndte  og  den  anden  sluttede,  —  da  er  der  faa,  som  gaar 
fri  for  en  knugende,  nerves  i£ngstelse,  hvis  de  bor  i  en  liden  Trasby 
ved  den  aabne  Fjord  med  selve  Havet  brelende  lige  udenfor. 

Da  sasnker  Himmelen  sig  saa  lavt,  at  Skyeme  stebe  langs 
Jorden,  og  Regn  og  Sjeraag  fyger  langt  indover  Landet;  Dagen  er 
lysegraa  med  brandgule  Uveirsglimer  og  Natten  saa  svart  og  taet 
som  en  Ligkiste. 

Da  er  det  vsrst,  naar  man  ligger  negen  og  hjselpeles  i  sin  Seng, 
og  Stormen  presser  sig  ind  i  smaa,  krogede  Gader,  rusker  i  Tag- 
rendeme  og  kaster  Tagsten  ned. 

Naar  man  saa  ikke  har  sovet  ordentligt  i  flere  Nstter,  og  Dagen 
er  gaaet  med  at  kige  fra  Barometret  op  i  den  graa  forrevne  Him- 
mel  eller  ud  paa  den  ede  Cade,  hvor  der  hist  og  her  er  en  red  Flek 
i  Selen  efter  en  knust  Tagsten,  eller  med  at  here  FortsUinger  om 
Ulykker  i  Byen  paa  Vinduer  og  Tage  eller  paa  Havnen,  —  eller 
om,  hvor  naer  det  var  ved  at  blive  Ildebrand  inat  —  Brand  i  saa- 
dan  en  Storm!  —  da  er  det,  en  og  anden  begynder  at  tvivle,  om 
alt  gaar  rigtig  tit,  om  ikke  Verden  er  kommen  lidt  i  Ustand,  om 
ikke  alt  vil  rives  istykker,  rodes  sammen  og  Havet  vslte  ind  over 
de  lave  Skjaer'og  skylle  Huse  og  Kirker  og  hele  Stellet  ud  i  Fjor- 
den  som  Fyrstikaesker. 

9  -  KUttand:  Srailede  Vcrker  II. 
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„Guds  Vrede  er  over  Landet,**  sagde  Haugianerne  og  holdt  paa 
sine  Hatte,  naar  de  gik  til  Forsamlingen ;  ved  Indgangen  t^virvlede 
Vinden  Snippen  af  Kasteterklsedet  over  Hovedet  paa  Kvinderne, 
saa  de  kom  ganske  fortumlede  ind  i  den  lave»  halvlyse  For- 
samlingssal. 

Der  sad  de  og  trykkede  sig  t£t  sammen ;  medens  han,  som  laeste, 
maatte  hseve  Stemmen  eller  endog  belt  slutte,  naar  Stormen  tog  et 
Kjaempetag  i  Asketrseerne  udenfor  og  rystede  Vinduer  og  Dare. 

I  Stilheden,  som  fulgte,  naar  Flagen  var  over,  begyndte  han  saa 
igjen  at  laese;  men  Stemmen  var  svag,  uden  Liv  og  uden  Frimodig- 
hed.  Og  de  saa  fra  den  ene  til  den  anden ;  men  intetsteds  var  der 
Frimodighed  at  se;  Kvinderne  for  sammen  ved  hvert  nyt  Vindsted, 
og  Maendene  havde  meget  at  tasnke  paa. 

Flere  af  Haugianemes  Skibe  vare  underveis  fra  0sters0en  og  St. 
Uebes.  De  gik  og  ventede  og  ventede ;  men  der  kom  ikke  noget, 
og  saa  blseste  det  vserre  og  vsrre  —  Storme  fra  Sydvest  op  til 
Nordvest  bestandigt  galere  og  galere ;  havde  de  ikke  itide  segt  Nod- 
havn  paa  0stlandet,  saa  Gud  naade  baade  dem  og  os. 

Selv  Sivert  Jespersen  sad  uden  Smil  og  borede  sine  Hsender  ind 
i  Frakkesermeme,  indtil  han  fik  Tag  belt  oppe  ved  Albuen ;  saa- 
ledes  sad  han  stille  og  kneb  til,  somom  han  vilde  holde  fast  paa 
noget. 

Madame  Torvestad  sad  straeng  og  myndig  paa  sin  Plads;  mange 
saa  paa  hende;  bun  var  da  ialfald  rolig.  Men  den,  som  de  mest 
trsengte  til  at  have  imellem  sig,  var  der  ikke. 

AUerede  for  otte  Dage  siden  havde  Fennefos  taget  Afsked  med 
Venneme  i  al  Stilhed;  han  tog  over  til  England  med  en  Hollander, 
som  havde  ligget  i  Havari ;  derfra  var  det  nok  bans  Agt  at  gaa  til 
Indien. 

Forresten  var  han  ikke  kommen  af  Landet  endnu ;  thi  Hollaen- 
deren  havde  segt  Udhavn  for  Storm,  og  der  laa  Fennefos  veirfost 
ude  i  Smervigen  en  halv  Mils  Vei  fra  Byen ;  han  havde  endog 
yasret  inde  et  i£rinde  for  et  Par  Dage  siden. 

Stormen  havde  vseret  nogenlunde  moderat  til  over  Middag;  men 
i  Merkningen  sprang  den  om  paa  Nordvest  og  blev  vserre  end 
nogensinde.  Store  Denninger  kom  indover  Vaagen,  leftede  Far- 
teieme  og  de  tunge  Ferebaade  og  bnisede  ind  i  Stenmuren  under 
Sebusene,  skyllede  hist  og  her  op  mellem  Gulvbordene,  fordi  der 
var  saa  ualmindeligt  boit  Vande.  I  Riggen  paa  de  store  Skibe  peb 
det  som  af  hundrede  Klarinetter  fra  Helvede,  og  det  knirkede  og 
knagede  i  Fendere  og  Forteininger. 
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Nedover  Svalen  paa  Jacob  Worses  Sahus  kom  en  spinkel,  hvid 
Skikkelse  lebende,  famlende  sig  nedover  Trappen  og  stod  i  forste 
Etage,  hvor  Gulvet  ligesom  gyngede  hver  Gang  Seen  leftede  sig 
indunder  Huset. 

Med  al  sin  Kraft  fik  hun  trukket  den  ene  Sehusder  saa  meget 
tilside,  at  der  kom  en  Sprsskke,  som  hun  kunde  presse  sig  ud 
igjennem;  hun  holdt  sig  fast  med  den  ene  Haand,  og  beiet  ud  over 
det  sorte  Vand  gjentog  hun  endnu  engang  sin  lille  Ed,  ferend 
hun  slap: 

Jeg  lover  og  svserger  at  elske  dig  trofast  i  Liv  og  Ded  og  aldrig 
gifte  mig  med  nogen  anden.  —  Lauritz!  —  min  egen  Lauritzl'' 

Derpaa  slap  hun  Taget,  og  den  tunge  Se  trak  hende  ind  under 
en  Ferebaad,  som  laa  forteiet  udenfor  Sehuset,  og  hun  kom  ikke 
op  igjen.  Ferst  senere  paa  Aftenen  fandt  nogle  Sefolk,  som  havde 
vseret  ombord  i  et  Fartei,  for  at  efterse  Forteiningeme,  noget 
hvidt,  som  laa  og  skyllede  op  og  ned  i  Stentrappen  ved  Torve- 
bryggen. 

Rygtet  leb  fra  Torvebryggen  udover  hele  Byen  endnu  fortere 
end  et  saadant  Rygte  ellers  leber;  thi  alle  vare  saa  opskraemte  og 
spssndte  efter  det  lange  uhyggelige  Veir,  at  dette  Lig,  som  var 
fundet,  faldt  lige  ind  i  Stemningen,  slog  Felge  med  Stormen  og 
blssste  over  Byen  i  fem  Minutter. 

Smaabem,  som  vare  ifaerd  med  at  gaa  iseng,  horte,  hvorledes 
Pigeme  ude  i  Kjekkenet  slog  Hsndeme  sammen  og  ^bevarede 
sig**;  men  naar  de  spurgte  Mor,  hvad  det  var,  saa  fik  de  ikke  vide 
andet,  end  at  det  var  noget,  som  Smaabem  ikke  maatte  vide;  og 
saa  troede  de,  at  det  var  noget  ganske  forfsrdeligt  fslt  og  kreb 
skjslvende  under  Dynen. 

Men  Rygtet  selv  spaltede  sig  i  tallase  Varianter.  Nogle  sagde, 
hun  var  sprungen  af  Sengen  i  Vildelse,  —  hun  laa  i  Nervefeber, 
—  mens  Madame  Torvestad  var  i  Forsamlingen  og  Pigen  ude. 
Andre  mumlede  bare  og  rystede  paa  Hovedet. 

Og  disse  blev  efterhaanden  de  fleste. 

Det  var  de,  som  mente,  at  her  var  det  igjen  blevet  aabenbart, 
hvad  der  gik  isvang  blandt  „de  Hellige*'. 

Henriette  Torvestad  havde  taget  Li  vet  af  sig  —  det  blev  snart 
slaaet  fast;  hun  skulde  have  et  Bam,  —  eller  Moderen  vilde  tvinge 
hende  til  at  tage  Erik  Pontoppidan;  —  ja  Moderen, — den  myndige 
Madame  Torvestad  havde  Skylden,  hun  og  Haugianeme  —  de 
merke,  lumske  Haugianere,  som  hverken  undte  sig  selv  eller  andre 
nogen  Glsede,  —  de  havde  drsebt  den  stakkels  Pige,  de  ferte  Ondt 
over  Byen ;  derfor  var  her  saa  uhyggeligt  og  fselt,  somom  Stedet 

9* 
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var  forbandet,  Lig  laa  og  drev  paa  Vaagen,og  Storm  fulgte  hylende 
paa  Storm  uden  Opher,  somom  Dommedag  var  nsr! 

Mange  maatte  ud  paa  Gaden,  saa  surt  som  det  var,  for  at  foa 
ordentlig  Besked ;  de  fandt  en  Klynge  af  Mennesker  samlede  om 
et  Par  forskra&mte  Lygter  nede  paa  Torvet. 

Haugianeme  fik  Efterretningen,  da  de  netop  vare  komne  hjem 
fi*a  Forsamlingen.  Sivert  Jespersen  tog  Kavaien  paa  igjen,  slog 
Kraven  op  og  skyndte  sig  gjennem  de  merke  Gader  til  Madame 
Torvestad. 

Men  Here  end  ban  vaagede  sig  ud ;  sengstelige  Msend  og  Kvinder 
af  Haugianeme  fik  en  Skrsk  for  at  sidde  alene  bjemme  med  denne 
Nyhed,  der  ligesom  vakte  ond  Samvittigbed  bos  dem  alle.  De  tog 
Mod  til  sig  og  gik  afsted,  for  at  faa  Visbed  og  bere,  bvorledes  de 
i£ldste  tog  det.  I  Gademe  ved  Torvet  medtes  de  med  andre;  men 
paa  Madame  Torvestads  Hjeme  ved  Worsesmuget  bavde  der  alle- 
rede  samlet  sig  mange  Folk  og  Lygter. 

Hvergang  en  af  Haugianeme  vilde  forbi,  lyste  de  bam  i  Ansigtet 
og  raabte  bans  Navn  med  baanende  Ord  eller  Vittigbeder.  De 
maatte  gaa  Omveie  for  at  slippe  ind;  ved  Deren  stod  et  Par  af 
Venneme,  som  aabnede,  naar  Stemmen  var  kjendt,  og  lukkede 
strax  igjen. 

Indenfor  folte  de  sig  tryggere;  tbi  Worsegaarden  var  bygget  belt 
i  Firkant  med  Gaardsmm  i  Midten  som  en  Fasstning.  Men  ber  var 
Ra^lsel  og  Forvirring.  Madame  Torvestad  sagdes  at  vsere  gaaet  fra 
Forstanden;  bun  sad  stiv  ved  Sengen  og  saa  paaVandet,  som  dryp- 
pede,  og  ingen  maatte  rere  Liget.  Den  gamle  Farver  var  bos  bende; 
andre  taalte  bun  ikke. 

Og  i  Hovedbygningen  laa  Jacob  Worse  og  kjsmpede  sin  sidste 
Kamp  med  Djsvelen.  Han  laa  i  et  Kammer  mod  Gaarden;  —  i 
Stuerae  mod  Torvet  turde  de  ikke  vise  Lys,  for  ikke  yderligere  at 
opbidse  Msngden  ude  paa  Gaden,  der  egede  og  stundom  bred  ud 
i  en  truende  Mumlen. 

Efterbaanden  samledes  de  fleste  betydelige  Msnd  og  Kvinder  af 
den  baugianske  Kreds.  De  gik  blege  omkring,  alle  vare  sengstelige 
og  forvirrede;  der  var  intet  Hoved  blandt  dem,  og  imens  voxte 
Stormen,  saa  Huset  rystede. 

Jacob  Worse  laa  i  Sengen  —  gul  med  fortmkket  Ansigt.  I  flere 
Dage  bavde  ban  bavt  beftige  Smerter;  nu  var  det,  somom  alt  efter- 
baanden slappedes,  og  baade  Lasgen  og  den  kloge  Kone  bavde  er- 
klseret,  at  det  blev  bans  sidste  Nat. 

Men  Kampen  var  ikke  slut  endda.  Det  kunde  man  se  paa  bans 
0ine,  der  gik  urolige  fra  den  ene  til  den  anden,  naar  Sara  var  ude.. 
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Undertiden  syntes  han  at  falde  i  en  stor  Angst,  kastede  sig  frem 
og  tilbage,  mumlede  noget,  de  ikke  forstod  og  vred  Hsnderne  om 
hinanden. 

«Han  er  besat  af  Djsvelen,"  sagde  en  af  Kvinderne. 

Og  denne  Mening  vandt  Indgang  hos  de  fleste.  Nogle  tog  til  at 
lede  i  Salmebogen  eller  i  Bibelen  eller  i  de  mange  smaa  Beger 
efter  saadanne  Benner  og  Sange,  som  kunde  bruges,  naar  nogen 
var  besat  af  den  Onde. 

Men  de  fleste  vare  altfor  optagne  af  det  skrskkelige  med  Hen- 
riette  og  af  at  kige  ud  paa  den  urolige  Menneskemasse  udenfor. 

Sara  gik  omkring  med  et  aandsfravaerende  Ansigt,  der  vel  kunde 
se  ud,  somom  det  var  forstenet  af  Sorg.  Og  dog  var  det  ikke  Sorg. 

Skilsmissen  fra  Fennefos  og  Henriettes  Ded  blandede  sig  sam- 
men  i  et  lammende  Slag;  lagde  bare  en  tsettere,  kold  Forhsrdelse 
omkring  hende.  Hendes  daende  Mand  derinde  i  Sengen,  alle  de 
forskrskkede  Msnd  og  Kvinder,  Larmen  derude  paa  Gaden  — 
hvor  var  det  hende  ikke  altsammen  ligegyldigt;  bun  kunde  gjeme 
have  sat  sig  midt  i  Stuen  og  givet  sig  til  at  le  af  dem. 

Men  udenfor  blev  det  bestandigt  vsrre.  Et  Par  halvvoxne  Gutter 
gav  sig  til  at  dundre  i  Vsggen;  nogle  nsrmede  sig  Vindueme,  steg 
op  paa  Vandbordet  og  trykkede  Ansigteme  flade  mod  Ruden. 
Haugianeme  kreb  iskjul  i  Krogene;  Sivert  Jespersen  laa  nassten 
under  Bordet. 

m 

.En  foar  gaa  ud  og  snakke  dem  tih*ette,"  foreslog  en  af  de  seldre 
Kvinder.  . 

Det  maatte  vasre  Si  vert  Jespersen,  han  var  den  seldste  blandt 
dem;  men  han  turde  ikke.  Han  vidste  altfor  vel,  at  det  bare  vilde 
gjere  ondt  vaerre,  om  han  kom  frem.  Den  gamle  Farver  sad  oppe 
hos  Madame  Torvestad;  man  fik  heller  bede  ham  prove. 

Det  faldt  ingen  af  dem  ind  at  taenke  paa  Politiet;  man  var  ikke 
i  Byen  —  og  allermindst  Haugianeme  —  vant  til  at  vente  nogen 
Hj»lp  fra  den  Kant ;  skjent  Oplebet  nu  fyldte  hele  den  trange  Cade 
og  en  stor  Del  af  Torvet  foran  Skipper  Worses  Gadeder.  Der 
maatte  vsre  fine  Folk  ogsaa  iblandt,  for  enkelte  af  Lygteme  vare 
af  de  kostbare  sexkantede  af  blankpoleret  Messing. 

Men  medens  de  raadsloge  om,  hvorvidt  de  skulde  hente  den 
gamle  Farver  eller  ikke,  blev  Maengden  derude  ganske  stille;  der 
hertes  kun  de  hurtige  Fodtrin  af  dem,  der  skyndte  sig  ud  af  Ga- 
den og  hen  paa  Torvet  Her  stimlede  de  sammen  om  noget,  og  alle 
Lygterne  vendte  indad  mod  Mid  ten,  saa  der  blev  forholdsvis  lyst; 
og  over  Hovedeme  paa  de  fleste  kjendte  Haugianeme  deres  egen 
Hans  Nilsen  Fennefos. 
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Han  take  til  Folket;  Ordene  kunde  de  fkke  hare  i  den  rasende 
Storm ;  men  de  vidste  jo,  at  naar  han  vilde,  maatte  Hjerterne  bote 
sig  for  ham ;  og  idet  de  alle  —  Mend  og  Kvinder  strommede  til 
Vindueme,  takkede  de  Gud  for  denne  Frelse  og  lykenskede  hver- 
andre,  somom  deres  Liv  havde  hsengt  i  en  Traad. 

Men  Sara  blev  siddende  alene  inde  i  Sygevserelset.  Nu  var  hun 
ganske  optaget  af  dette  ene:  at  hun  skulde  se  Fennefos  igjen;  hun 
gruede  for  det,  hun  skalv  ns^ten,  og  hun  syntes,  at  alt  dette  ikke 
kunde  baeres. 

Worse  saa  paa  hende ;  men  i  hendes  forstyrrede  Ansigt  fandt 
han  ingen  Trost;  han  lukkede  da  sine  0ine  og  syntes  at  falde  hen 
i;en  Das. 

Fennefos  kom  ind  Gadederen  og  modtoges  i  den  merke  Gang 
af  talrige  Hsnder  og  kjaerlige  Ord.  —  Det  ferste,  han  sagde,  da 
han  traadte  ind  i  Stuen,  var:  ^Hvorfor  sidde  I  her  i  Merket?  mon 
I  have  noget  at  frygte  af  Lyset?*" 

De  syntes  alle,  at  han  talte  saa  altfor  hmt,  siden  de  selv  havde 
hvisket  hele  Tiden ;  men  et  Par  af  Kvindeme  skyndte  sig  efter  Lys 
og  Gardineme  bleve  rullede  ned. 

.Du  kom  i  rette  Tid  —  Hans  Nilsenl"  sagde  Sivert  Jespersen 
og  klappede  ham  kjflerligt  paa  Skulderen. 

„Hvor  deilige  ere  deres  Fodder,  som  forkynde  Fred,  som  for- 
kynde  godt  Budskab,*"  anbragte  Nicolai  Egeland. 

,Jeg  kom  ellers  for  at  melde  Jer  et  tungt  Budskab,"  sagde  Hans 
Nilsen  og  saa  alvorligt  fra  den  ene  til  den  anden,  „skj0nt  jeg  ser, 
her  er  Jammer  nok  i  dette  Hus.  —  Vi  fik  vide  ude  i  Smorvig  iefter- 
middag,  at  Eders  Skib  Ebenezer  er  strandet  sendenfor  Bratvold; 
ikke  en  Mand  kom  iland ;  derfor  gik  jeg  herind,  at  I  kunde  for- 
berede  og  tage  Jer  af  Enkerne  og  de  Faderlese." 

„Herren  gav,  Herren  tog,  Herrens  Navn  vaere  lovet,"  sagde 
Nicolai  Egeland. 

Sivert  Jespersen  vendte  sig  bort  og  gik  for  sig  selv  ind  i  den 
anden  Stue;  det  saa  ud,  somom  han  regnede. 

Paa  Gaden  havde  Folk  begyndt  at  sprede  sig.  Fennefos  var 
kjendt  og  paa  en  Maade  agtet ;  det  gjorde  ogsaa  en  vis  Virkning,  at 
han,  som  de  alle  vidste  var  reist  bort,  for  at  blive  Missionaer  ilndien, 
nu  pludselig  stod  midt  iblandt  dem. 

Der  var  desuden  dette  ved  Manden,  som  gjorde,  at  alle  maatte 
hore  paa  ham,  naar  han  talte.  Han  sagde  dem  nogle  faa  alvorlige 
Ord  om,  hvor  ilde  det  sommer  sig  for  enhver  af  os  at  tegge  Sten 
til  Byrden,  naar  Herrens  Haand  er  falden  tungt  paa  en  Broders 
Hus, 
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De  fine  Lygter  forsvandt  og  andre  fulgte ;  der  var  desuden  saa 
sort  og  uhyggeligt  i  den  fyrgende  Storm  midt  paa  Torvet;  lidt  efter 
lidt  spredtes  Svsrmen;  en  og  anden  gav  et  arrigt  Slag  i  Vsggen, 
idet  de  gik  forbi  Madame  Torvestads  Hjorne. 

Fennefos  havde  sat  sig  ned  blandt  Haugianerne  inde  i  Syge- 
vaerelset  og  talte  endnu  engang  til  dem.  Henriettes  Ded  havde 
grebet  ham  dybt,  og  hvert  Ord,  han  sagde,  dirrede  af  Smerte  og 
Medynk  og  fandt  Vei  til  alle  de  forpinte  Hjerter. 

Alle  lyttede,  nogle  grsed  stille ;  alene  Sara  sad  med  halvt  bort- 
vendt  Aasyn  uden  at  rere  en  Mine.  Undertiden  vendte  hun  sig 
mod  ham ;  han  saa  paa  hende  som  paa  en  af  de  andre  —  aabent  og 
lyst.  Men  hendes  dybe,  staerke  0ine  borede  sig  ind  i  bans  —  som 
en  Klage,  som  et  Skrig  i  den  yderste  Ned :  nu  da  hun  skulde  til  at 
blive  fri,  nu  var  det  altsammen  for  sent,  forspildt,  ede;  vilde  han 
ikke  hjslpe  hende? 

Han  vilde  ikke,  saaledes  som  hun  vilde.  Han  talte,  somom  han 
allerede  var  langt  borte,  somom  de  bare  herte  den  elskede  Stemme 
raabe  velsignede  Ord  til  dem  fra  det  fjeme. 

Derpaa  reiste  han  sig  og  bod  Godnat  og  Farvel. 

Der  blev  stor  og  smertelig  Overraskelse  mellem  dem :  vilde  han 
nu  forlade  dem  igjen?  tage  Freden  bort,  han  netop  havde  bragt? 
—  de  flokkedes  om  ham  med  Bonner  og  gode  Ord,  talte  ogsaa  om 
Stormen  og  det  faele  Veir,  „du  finder  knapt  Veien  — Hans  Nilsen 
i  dette  begende  Morke." 

Men  da  svarede  han  stille  med  sin  Moders  Vers: 

„Han,  som  kan  Stormen  binde 
Og  lede  B0lgen  blaa, 
Han  ved  og  Vet  at  flnde, 
Hvorpaa  min  Fod  kan  gaa.** 

Ved  Daren  vendte  han  sig  endnu  engang  og  saa  kjaerligt  paa  dem 
alle.  Tilslut  kom  han  til  Sara,  som  stod  taet  ved  ham ;  han  rakte 
hende  for  sidste  Gang  sin  Haand  til  Farvel,  og  i  bans  Blik  kom  der 
hele  den  gamle  uskyldige  Kjasrlighed  fra  deres  Ungdom  —  saa 
varmt  og  aabent,  men  saa  vemodigt  og  fuldt  af  den  dybeste  Medynk, 

Da  de  andre  fulgte  ham  ud  i  Gangen,  vendte  Sara  sig,  tog  et  Lys 
og  gik  ovenpaa,  for  at  hente  noget  Lintoi.  Men  foran  Linnedskabet 
bred  hun  sammen  og  begyndte  pludseligt  at  grsede. 

Hun  graed  forst  tungt  og  ondt;  men  efterhvert  smeltede  altsam- 
men, og  hun  grasd  over  den  arme  Henriette,  over  sig  selv,  over  alt, 
som  var  saa  bundlost  sergeligt.  Der  stod  ikke  andet  foran  hende 
end  dette  lyse,  rene  Blik,  og  i  dette  Blik  teste  Taareme  Forhaer- 
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delsen,  som  havde  lagt  sig  om  hende,  og  milde,  fromme  Tanker 
kom  igjen  fra  den  Tid,  Hans  Nilsen  og  hun  fulgtes  til  og  Era  For- 
samlingen  og  talte  saa  godt  og  uskyldigt  med  hinanden. 

Saaledes  fandt  et  Par  af  Kvindeme  hende  graedende  foran  Lin- 
nedskabet,  og  den  ene  sagde  til  den  anden:  ,Se!  hvor  hun  elskede 
ham.*" 

Hun  reiste  sig  forvirret;  men  blev  strax  rolig,  da  hun  forstod, 
de  mente  hendes  Mand. 

Nogle  Medre,  som  havde  smaa  Bern,  gik  nu  hjem,  daGaden  var 
fri.  —  Men  de  fleste  vilde  blive  der  hele  Natten,  for  at  vaage  og 
bede  over  den  arme  Skipper  Worse  og  vsre  ved  Haanden,  om 
noget  skulde  forefalde  i  Bagbygningen.  Af  og  til  gik  en  over 
og  lyttede  ved  Daren.  Den  gamle  Farvers  Stemme  hertes,  og  det 
glasdede  de  sig  over;  thi  de  mente,  at  Madame  Torvestad  maatte 
vaere  kommen  til  sig  selv  igjen,  naar  han  kunde  tale  til  hende. 

Ved  Midnatstid  blev  der  bragt  Kaffe  ind  i  Stuen,  og  de  skiftedes 
til  at  gaa  ind  og  tage  sig  en  Kop  for  at  holde  sig  vaagne. 

Men  inde  i  Sygevserelset  sad  de  og  laeste  af  de  hellige  Beger, 
eller  En  bad  en  Ben  for  den  stakkels  Syge,  at  Herren  snart  vilde 
l0se  op  for  ham  og  gjere  bans  sidste  Time  god  og  blid. 

Jacob  Worse  havde  ligget  et  Par  Timer  ganske  stille;  de  vidste 
ikke,  om  han  havde  sin  Bevidsthed  eller  ei.  Sara  satte  sig  ved 
Sengen  og  tog  bans  Haand;  det  var  vel  den  ferste  Gang,  hun  viste 
ham  noget,  som  kunde  ligne  et  frivilligt  Kjsertegn.  Men  det  var  for 
sent;  han  msrkede  det  ikke. 

Eftersom  Natten  led,  sagtnede  Stormen ;  og  Lcesningen  og  Ben- 
neme  mattedes  ogsaa  af.  Alle  havde  havt  saamegen  Sindsbevs- 
gelse,  at  Trsetheden  nu  sneg  sig  over  dem,  da  Stormen  ikke  linger 
ruskede  saa  vildt;  og  den  Syge  laa  saa  stille  og  fredeligt. 

En  og  anden  faldt  hen  i  en  liden  Sovn ;  Sivert  Jespersen  lukkede 
ogsaa  0inene;  men  han  sov  ikke,  han  regnede  fremdeles.  Lss- 
ningen  gik  istaa  og  der  blev  ganske  stille  iblandt  dem. 

Men  med  6t  for  de  alle  iveiret.  Thi  henne  fra  Sengen  raabte 
Jacob  Worse:  „Lauritz  —  din  Dsvlunge!  —  op  og  klar  Vim- 
pelen ! " 

De  styrtede  hen  mod  Sengen  og  tog  Lysene  med ;  blege  og  for- 
styrrede  stirrede  de  paa  den  Deende,  de  troede,  det  var  Djaevelen 
selv,  som  talte  ud  af  ham ;  Sara  havde  kastet  sig  ved  Sengen  og 
bad. 

Men  Jacob  Worse  laa  der  belt  forandret;  0inene  vare  kun  halvt- 
aabne  og  syntes  ikke  at  se ;  men  det  forpinte  Udtryk  var  veget  af 
Ansigtet,  det  var  naesten  den  gamle  polidske  Skipper  Worse ;  det 
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tmtte,  snehvide  Haar  laa  saa  smukt  fremover  i  de  urokkeligeOrkan- 
belger,  og  Haenderne  lagde  han  stille  ned  paa  Tasppet,  somom  han 
var  fsrdig  med  noget. 

Thi  i  sidste  0ieblik  slap  Djaevelen  Taget,  og  idet  Sygdommen 
for  sidste  Gang  rystede  det  stserke  Legeme,  og  Hjernen  gjorde  sine 
sidste  Trsekninger,  blev  der  i  Mylderet  af  uklare  Minder  og  for- 
vildede  Tanker,  der  snurrede  forbi,  et  Billede  haengende,  som  endnu 
et  lidet  Secund  lyste  for  den  plagede  Mand. 

Det  var  den  navnkundige  Hjemkomst  fira  Rio  de  Janeiro,  bans 
Stoltheds  Dag. 

Skipper  Worse  stod  igjen  ombord  paa  ^Familiens  Haab*;  der 
blseste  en  frisk  Nordenvind  indover  Fjorden,  og  den  gamle  Brig  gled 
mageligt  frem  for  smaa  Sell. 

Han  aabnede  sine  0ine ;  men  han  saa  ikke  de  blege  Ansigter 
omkring  sig. 

Han  saa  Solen  skinne  over  Sandsgaardbugten,  hvor  blaa  Sommer- 
belger  lob  i  flokkevis  mod  Stranden,  for  at  melde,  at  Jacob  Worse 
var  i  Fjorden. 

Han  prevede  at  lofte  Hovedet  for  at  se  bedre ;  men  da  sank  han 
tilbage  i  Pudeme  og  mumlede  med  et  inderligt  fomoiet  Smil : 

,,Vi  kommer  sent  —  Hr.  Kunsell  men  vi  kommei^^godtl^ 

—  Saaledes  seilede  gamle  Skipper  Worajft^BSTaf  Livet. 
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TO  NOVELLETTER 

FRA  DANMARK 

(1882) 


Trofast. 
I. 

Freken  Thyra  gik  hen  og  raabte  i  Talereret:  „Er  Trofast's  Kote- 
letter  ikke  snart  terdige?" 

Jomfru  Hansens  Stemme  kom  op  fra  Kjekkenet:  „De  staar  i 
Vinduet,  for  at  afkjeles ;  saasnart  de  ere  tilpas,  skal  Stine  bringe 
dem  op.* 

Trofast  havde  hort  det  og  gik  roligt  hen  og  lagde  sig  paa  Kamin- 
tseppet. 

Han  forstod  meget  bedre  end  et  Menneske,  —  pleiede  Gros- 
sereren  at  sige. 

Ved  Frokostbordet  sad  foruden  Husets  Folk  en  gammel  Fiende 
af  Trofast  —  den  eneste,  han  havde.  Men  cand.  jur.  Viggo  Hansen 
var  forresten  en  Fiende  af  mangt  og  meget  her  i  denne  Verden,  og 
hans  bidske  Tunge  var  vel  kjendt  over  hele  Kjebenhavn. 

Her  i  Familien  havde  han  efter  mange  Aars  Husvenskab  lagt  sig 
til  en  sserdeles  Aabenhjertighed ;  og  naar  han  var  gnaven,  hviiket 
han  altid  var,  lod  han  sin  Bitterhed  uden  Skaansel  gaa  ud  over, 
hvad  og  hvem  det  skulde  vsre. 

Isfler  var  han  altid  paa  Nakken  af  Trofast. 

„Dette  store,  gule  Bsest,"  pleiede  han  at  sige,  „her  gaar  den  og 
bliver  kjselet  og  dsgget  for  og  fodret  med  Steg  og  Karbonade, 
mens  mangt  et  Menneskebam  maa  bide  sig  i  Fingrene  efter  et 
Stykke  tert  Bred.** 

Her  var  imidlertid  det  emme  Punkt,  som  Hr.  Kandidaten  skulde 
vogte  sig  lidt  for.  Saasnart  nogen  rerte  ved  Trofast  med  et  Ord, 
der  ikke  var  fiildt  af  Beundring,  flk  han  et  forenet  Blik  tra  den 
hele  Familie;  ogGrossereren  havde  endog  ligeud  sagt  til  Kandidat 
Hansen,  at  han  let  en  Dag  kunde  blive  alvorligt  vred,  om  den 
Anden  ikke  vilde  omtale  Trofast  paa  en  semmelig  Maade. 

Men  Freken  Thyra  hadede  Ugefrem  Kandidat  Hansen  for  dette ; 
og  skjent  Valdemar  nu  var  voxen  —  ialfald  Student,  gjorde  han  sig 
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fremdeles  en  Glsede  af  at  stjsele  Handskerne  ud  af  Kandidatens 
Baglommer  og  levere  Trofast  dem  til  Senderslidelse. 

Ja  selv  Fnien,  som  dog  var  saa  mild  og  sod  som  Thevand,  maatte 
undertiden  tage  Kandidaten  for  sig  og  bebreide  ham  alvorligt,  at 
ban  dog  kunde  nsnne  at  tale  saa  ondt  om  det  sede  Dyr. 

Alt  dette  forstod  Trofost  meget  godt;  men  ban  foragtede  Kan- 
didat  Hansen  og  tog  ingen  Notice  af  bam.  Han  nedlod  sig  til  at 
sanderslide  Handskerne,  fordi  det  nu  engang  glsdede  bans  Ven 
Valdemar;  men  forevrigt  lod  ban  somom  ban  ikke  saa  Kandidaten. 

Da  Koteletterne  kom,  spiste  Trofast  dem  stille  og  diskret;  ban 
knasede  ikke  Benene,  men  pillede  dem  ganske  rene  og  slikkede 
Tallerkenen. 

Derpaa  gik  ban  ben  til  Grossereren  og  lagde  sin  beire  Lab^p 
paa  bans  Kn». 

„Velbekomme  —  velbekomme!  —  gamle  Dreng!"  raabte  Gros- 
sereren rert;  ban  blev  lige  rert  bvert  Morgen,  naar  dette  gjentog  sig. 

„Du  kan  dog  ikke  kalde  Trofast  gammel  —  Far/  sagde  Student 
Valdemar  lidt  overlegent. 

„Aa  —  ved  du  bvad!  —  den  er  s'gu  snart  sine  otte  Aar.** 

Ja  men  —  lille  Mand/  sagde  Fruen  blidt,  ,en  Hund  paa  otte 
Aar  er  ingen  gammel  Hund.** 

„Nei  —  ikke  sandt  —  Mori"  raabte  Valdemar  ivrigt,  .bolder 
du  ikke  med  mig?  —  en  Hund  paa  otte  Aar  er  ingen  gammel 
Hund." 

Og  i  et  Nu  var  bele  Familien  delt  i  to  Partier — i  to  meget  ivrige 
Partier,  der  med  en  ustanselig  Stram  af  Ord  satte  sig  til  at  debat- 
tere:  om  man  kan  kalde  en  Hund  paa  otte  Aar  for  en  gammel  Hund 
eller  ikke.  Man  blev  varm  paa  begge  Sider,  og  uagtet  bver  gjen- 
tog og  gjentog  sin  Mening  uforandret  i  Munden  paa  de  andre,  saa 
det  dog  ikke  ud  til,  at  der  vilde  opnaaes  nogen  Enigbed,  —  ikke 
engang  da  gamle  Bedstemor  f6r  op  af  sin  Stol  og  absolut  vilde  for- 
telle  noget  om  beisalig  Enkedronningens  Livmoppe,  som  bun  bavde 
bavt  den  i£re  at  kjende  fra  Gaden. 

Men  midt  i  den  ustyrlige  Hvirvel  af  Ord  kom  der  en  Stans,  da 
En  saa  paa  Ubret  og  sagde:  Dampskibet;  alle  reise  sig,  Herreme, 
som  skulde  til  Byen,  styrtede  afsted,  bele  Selskabet  spredtes  for 
alle  Vinde,  og  Spergsmaalet:  om  man  kan  kalde  en  Hund  paa  otte 
Aar  for  en  gammel  Hund  eller  ikke  —  det  blev  liggende  ulest  i 
Luften. 

Alene  Trofast  rerte  sig  ikke.  Han  var  vant  til  denne  Familie- 
larm,  og  de  uleste  Spergsmaal  interesserede  bam  ikke.  Han  lod 
sine  kloge  0ine  lebe  ben  over  det  forladte  Frokostbord,  ssnkede 
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saa  sin  sorte  Snude  ned  paa  de  maegtige  Labber  og  lukkede  0]nene 
til  en  liden  Frokostlur.  Saalasnge  man  laa  herude  paa  Landet,  var 
der  ikke  stort  andet  at  gjere  end  spise  og  sove. 

Trofast  var  af  de  aegte  danske  Racehunde  hti  den  zoologiske 
Have;  Kongen  havde  endog  kjebt  bans  Broder,  hvilket  blev  ud- 
trykkelig  fortalt  til  alle,  som  kom  i  Huset. 

Men  ban  bavde  alligevel  bavt  en  temmelig  baard  Opvsext;  tbi 
det  var  bans  oprindelige  Bestemmelse  at  vsre  Pladsbund  ude  paa 
Grossererens  store  Kullager  paa  Kristiansbavn. 

Derude  opferte  Trofast  sig  manstervaerdigt.  Vild  og  rasende  som 
en  Tiger  om  Natten  var  ban  om  Dagen  saa  stille,  venlig  —  ja 
ydmyg,  at  Grossereren  blev  opmserksom  paa  bam  og  forfremmede 
Trofast  fira  Pladsbund  til  Stuebund. 

Og  fra  dette  0ieblik  var  det  egentlig  ferst,  at  det  s&dle  Dyr  ud- 
viklede  alle  sine  Fuldkommenbeder. 

Den  bavde  ligefra  ferst  af  en  egen  beskeden  Maade  til  at  blive  staa- 
ende  ved  Daren  og  se  saa  ydmygt  paa  den,  som  gik  ind,  saa  det 
var  ganske  umuligt  andet  end  at  slippe  den  med  ind  i  Salonen ;  og 
der  fandt  den  sig  snart  tilrette,  i  Begyndelsen  under  Sofaen,  men 
senere  paa  det  blade  Tseppe  foran  Kaminen. 

Og  efterbvert  som  de  evrige  Medlemmer  af  Familien  Issrte  at 
vurdere  bans  sjeldne  Egenskaber,  avancerede  Trofast,  indtil  Kan- 
didat  Hansen  paastod,  at  ban  var  den  egentlige  Herre  i  Huset. 

Vist  er  det,  der  kom  noget  i  Trofasts  bele  Optrsden,  som  tyde- 
ligt  tilkjendegav,  at  ban  var  sig  selv  bevidst  den  Stilling,  ban  ind- 
tog.  Han  stansede  ikke  tenger  ydmygt  ved  Daren,  men  gik  selv  i 
Forveien,  saasnart  nogen  aabnede.  Og  blev  der  ikke  lukket  op  for 
ham  strax,  naar  ban  skrabede,  saa  reiste  det  maegtige  Dyr  sig  paa 
Bagbenene,  lagde  Labbeme  paa  Darklinken  og  aabnede  for  sig  selv. 

Da  ban  farsteGang  gjorde  dette  Kunststykke,  raabte  Fruen  ben- 
rykt:  „Er  ban  ikke  deilig?  —  ganske  som  et  Menneske,  bare  saa 
meget  bedre  og  trofostere.*' 

Det  var  ogsaa  de  andres  Mening,  der  i  Huset,  at  Trofast  var 
bedre  end  et  Menneske.  Hver  isaer  syntes  ligesom  at  kvitte  lidt  af 
paa  sine  egne  Synder  og  Skrabeligbeder  ved  denne  beundrende 
Dyrkelse  af  det  asdle  Dyr;  og  bvergang  nogen  var  misfornaiet  med 
sig  selv  eller  andre,  fik  Trofast  de  allerfortroligste  Meddelelser  og 
dyre  Forsikringer,  at  ban  dog  var  den  eneste,  man  kunde  stole  paa. 

Men  naar  Fraken  Tbyra  kom  skuffet  fra  et  Bal,  eller  bendes 
bedste  Veninde  trolast  bavde  forraadt  en  skrskkelig  stor  Hemme* 
ligbed,  da  kastede  bun  sig  grasdende  ned  over  Trofast:  „Nu  bar 
jeg  kun  dig  tilbage  —  Trofast!  der  er  ingen  —  ingen  —  ingen  paa 
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forden,  der  holder  af  mig,  uden  du.  Nu  ere  vi  to  ganske  alene  i 
den  vide  —  vide  Verden:  men  du  vil  ikke  forraade  din  stakkels 
lille  Thyra  —  det  maa  du  love  mig  —  Trofast!"  —  og  saa  grsed 
hun,  saa  det  driblede  ned  over  Trofasts  sorte  Nsse. 

Derfor  var  det  ikke  at  undres  over,  at  Trofast  optraadte  med  en 
vis  Vaerdighed  hjemme  i  Huset.  Men  ogsaa  paaGaden  kunde  man 
se  paa  ham,  at  han  felte  sig  sikker  og  stolt  ved  at  vcere  Hund  i  en 
By,  hvor  Hundene  har  Magten. 

Naar  de  laa  paa  Landet  om  Sommeren,  pleiede  Trofost  kun  at 
tage  med  ind  til  Byen  en  Gang  om  Ugen  eller  saa,  for  at  lugte  paa 
gamle  Bekjendte.  Herude  paa  Landet  levede  han  udelukkende  for 
sin  Sundhed :  badede,  rullede  sig  i  Blomsterbedene  og  gik  saa  ind 
i  Stuen  for  at  gnide  sig  tor  paa  Mebleme,  Dameme  og  tilslut  paa 
Kamintseppet. 

Men  den  avrige  Del  af  Aaret  var  hele  Kjebenhavn  til  bans  Dis- 
position, og  han  disponerede  over  Byen  med  stor  Freidighed. 

Hvad  var  det  ikke  for  en  Nydelse  tidligt  om  Vaaren,  naar  det 
fine  Grses  begyndte  at  spire  paa  de  offentlige  Plainer,  som  ingen 
menneskelig  Fod  maatte  betrsede,  da  at  rende  op  og  ned  og  rundt 
i  Ring  med  nogle  gode  Venner,  saa  Grsestotteme  fog  i  Luften. 

Eller  naar  Gartnerens  Folk  var  gaaet  hjem  til  Middag,  efter  at 
have  puslet  og  stellet  den  hele  Formiddag  med  de  fine  Blomster 
og  Buske,  hvor  var  det  da  ikke  morsomt  at  lade,  somom  man  grov 
efter  Muldvarp:  stikke  Snuden  ned  i  Jorden  midt  i  Blomsterbedet, 
pruste  og  blaase  og  saa  til  at  grave  Jorden  op  med  Forbenene; 
stanse  lidt,  stikke  Snuden  ned  igjen,  blaase  og  saa  til  at  grave  Jord 
af  alle  Krsfter,  —  indtil  Hullet  var  saa  dybt,  at  et  eneste  kraftigt 
Spsnd  med  Bagbenene  kunde  kaste  en  hel  Rosenbusk  med  Rod 
og  altsammen  heit  —  hoit  op  i  Luften. 

Naar  Trofast  efter  en  saadan  Bedrift  laa  stille  midt  ude  paa 
Plainen  i  den  varme  Vaarsol  og  saa  Menneskene  traske  saa  be- 
skedent  udenom  i  Stev  og  Sole,  da  logrede  den  i  al  Stilhed  ad 
sig  selv. 

Saa  var  det  de  store  Slagsmaal  i  Gronningen  eller  rundt  Hesten 
paa  Kongens  Nytorv;  derfra  gik  det  vaad  og  tilselet  i  en  Fart  op- 
igjennem  0stergade  mellem  Menneskenes  Ben,  gnidende  sig  mod 
Skjerter  og  Herremes  Benklasder,  va^ltende  gamle  Damer  og  Bern, 
med  ubegrsnset  Fortougsret  til  begge  Sider,  snart  styrtende  ind  i 
et  Gaardsrum,  opad  Kjekkentrappen  efter  en  Kat,  snart  udbredende 
Skraek  og  Forvirring  ved  at  ryge  lige  i  Struben  paa  en  gammel 
Fiende,  man  traf ;  —  eller  ogsaa  kunde  det  stundom  more  Trofast 
at  stanse  midt  foran  en  liden  Pige,  som  gik  ^rinde  for  sin  Mor, 
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stikke  den  sorte  Nsese  lige  op  i  Ansigtet  paa  hende  og  saa  brele  af 
vidt  Gab:  vov  —  vov  —  vov! 

At  se  den  Lille !  hun  blev  blaa  i  Ansigtet,  Armene  stivt  strakte 
nedover,  trippende  med  Fodderne,  uden  at  kunne  faa  Lyd  i  Skriget. 

Men  de  voxne  Damer  paa  Gaden  skammede  hende  ud  og 
sagde: 

,Sikken  en  lille  Nar!  —  hvor  kan  du  dog  vsere  bange  for  saa- 
dan  en  kjen,  rar  Hund!  den  vilde  jo  bare  lege  med  dig;  se  hvor 
stor  og  rar  den  er:  —  vil  du  ikke  klappe  den?** 

Men  det  vilde  den  Lille  paa  ingen  Maade ;  og  da  hun  kom  hjem 
til  sin  Mor,  sad  Hulken  hende  endnu  i  Halsen.  Men  hverken 
hendes  Mor  eller  Doctoren  kunde  senere  begribe,  at  det  niuntre» 
firiske  Bam  ved  den  mindste  Forskrskkelse  blev  blaa,  stiv  og  uden 
Lyd  i  Skriget. 

Men  alle  disse  Forlystelser  vare  dog  blege  og  tamme  i  Sammen- 
ligning  med  les  grands  cavalcades  d^ amour,  og  der  var  Trofast  altid 
en  af  de  forreste.  Sex-otte,  titolv  store  gule,  sorte  og  rede  Hunde 
med  et  langt  Felge  af  mindre  og  ganske  smaa,  der  vare  saa  for<- 
bidte  og  tilselede,  at  man  lidet  kunde  se,  hvad  de  var  gjort  af,  men 
ikkedestomindre  meget  modige  med  Haleme  tilveirs  og  hss- 
blsesende  af  Iver,  skjent  de  aldeles  ikke  havde  anden  Chance  end 
at  faa  Bank  igjen  og  blive  rullede  i  Selen,  —  og  saa  afsted  i  vild 
Gallop  gjennem  Gader,  over  Torve,  Haver  og  Blomsterbed,  med 
Slagsmaal  og  Hyl,  blodige  og  tilselede,  Tungeme  ude  af  Halsen, 
—  afveien  med  Mennesker  og  Bemevogne,  Plads  for  Hundenes 
Kampe  og  Elskov  —  saaledes  f6r  de  som  Asgaardsreien  gjennem 
den  ulykkelige  By. 

Blandt  Menneskene  paa  Gaden  sendsede  Trofast  ingen  uden 
Politibetjentene.  Thi  med  sin  skarpe  Forstand  havde  ban  forlsngst 
indseet,  at  Politiet  var  der,  for  at  beskytte  ham  og  bans  Medhunde 
mod  Menneskenes  mangehaande  Overgreb.  Derfor  stansede  ban 
altid  velvilligt,  naar  ban  medte  en  Betjent,  for  at  lade  sig  kle  bag 
0ret.  Isaer  havde  ban  en  god  tyk  Ven,  som  ban  ofte  medte  oppe  i 
Aabenraa,  hvor  Trofost  havde  en  mangeaarig  liaison, 

Naar  Politibetjent  Frode  Hansen  steg  op  af  en  Kjselderhals,  som 
ban  meget  ofte  gjorde:  thi  ban  var  en  gemytlig  Fyr,  som  det  var 
en  Fomeielse  at  byde  en  halv  Bayer,  —  da  havde  bans  Ansigt 
megen  Lighed  med  den  opgaaende  Sol;  thi  det  var  rundt  og  redt, 
varmt  og  straalende. 

Men  naar  ban  saa  fremstod  i  fuld  Figur  paa  Fortouget,  kastende 
et  strasngt  Blik  op  og  nedad  Gaden,  for  at  undersege,  om  nogen 
ildesindet  Person  havde  seet,  hvor  ban  kom  fra,  da  dukkede  der 
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Irem  en  Erindring  om  noget,  vi  som  unge  Mennesker  Iseste  om  i 
Fysiken,  og  som  jeg  troer,  vi  kaldte  Udvidelsescoefficienten. 

Thi  naar  man  betragtede  det  dybe  Indsnit,  som  bans  stserke 
Baslte  gjorde  baade  for  og  bag  og  paa  Siderne,  fik  man  uvilkaarligt 
det  Indtryk,  at  der  inde  i  Politibetjent  Frode  Hansens  Mave  sad 
saadan  en  Coefficient  med  en  overordentlig  stserk  Trang  til  at  ud- 
vide  sig. 

'  Og  Folk,  som  medte  ham, — heist  naar  ban  netop  trak  et  af  sine 
dybe  01suk,  veg  sngstelig  et  Skridt  tilsiden.  Thi  skulde  det  engang 
haende,  at  Coefflcienten  derinde  seirede  over  det  stasrke  Bslte,  saa 
vilde  Stumpeme  —  og  isser  Mavespsnden  fyge  afsted  med  en  Fart 
til  at  knuse  Speilglasruder. 

Forevrigt  var  Frode  Hansen  ikke  saa  farlig  at  komme  nser;  ban 
ansaaes  endogsaa  for  en  af  de  uskadeligste  Betjente ;  yderst  sjel- 
dent  gjorde  ban  nogen  Anmeldelse  af  nogen  Art.  AUigevel  stod 
ban  vel  anskreven  bos  sine  Overordnede ;  thi  naar  nogen  ferst  var 
meldt  af  andre,  kunde  man  bare  sperge  Frode  Hansen,  ban  bavde 
altid  en  eller  anden  Oplysning  at  give  om  alt  muligt. 

Paa  den  Maade  gik  det  bam  godt  i  Verden ;  ban  var  nsesten  af- 
holdt  i  Aabenraa  og  nedover  Vognmagergade;  ja  selv  Mam  Hansen 
fandt  undertiden  Raad  til  at  byde  ham  paa  en  balv  Bayer. 

Og  bun  bavde  dog  ikke  meget  at  give  bort.  Fattig  og  fordrukken 
bavde  bun  nok  at  gjere  med  at  fsegte  sig  frem  med  sine  to  Bern. 

Ikke  saa  at  forstaa,  at  Mam  Hansen  arbeidede  eller  prevede  at 
arbeide  sig  frem  endsige  op;  naar  bun  bare  kunde  rsekke  at  betale 
Husleien  og  saa  bebolde  lidt  til  KafPe  og  Brsndevin,  saa  bavde 
bun  ellers  ingen  Ulusioner. 

'  I  Virkeligheden  var  det  —  selv  i  Aabenraa  den  almindelige  Me- 
ning,  at  Mam  Hansen  var  et  Svin ;  og  naar  man  spurgte  bende,  om 
bun  var  Enke,  pleiede  bun  at  svare:  Ja  ser  De;  —  det  er  s*gu 
ikke  saa  godt  at  vide.** 

Datteren  var  omkring  femten  Aar;  Sennen  et  Par  Aar  yngre. 
Ogsaa  om  disse  var  den  almindelige  Mening  i  og  om  Aabenraa,  at 
et  vsrre  Par  Unger  var  sjeldent  opvoxet  i  disse  Egne. 

Valdemar  var  en  liden  bleg,  merkeiet  Fyr,  glat  som  en  Aal,  fuld 
af  Ondskab  og  List,  med  et  Ansigt  af  Viskelsder,  der  i  et  Secund 
kunde  vexle  fra  den  vildeste  Frskbed  til  den  mest  faareagtige 
Uskyld. 

Hellerikke  om  Thyra  var  der  andet  godt  at  sige,  end  at  bun  lod 
til  at  ville  blive  en  smuk  Pige.  Men  alskens  stygge  Historier  blev 
der  allerede  fortalt  om  bende,  og  bun  drev  Byen  rundt  i  meget  for- 
skjellige  i£rinder. 
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Mam  Hansen  vilde  aldrig  here  disse  Historier;  hun  slog  det  bare 
hen.  Ligesaalidt  tog  hun  noget  Hensyn  til  Naboers  og  Venindera 
Raad:  at  lade  Bemene  skjette  sig  selv  —  de  vare  saamsend  for- 
vorpne  nok  til  det  —  og  heller  tage  et  Par  Logerende,  som  betalte. 

,Nei  —  nei!**  svarede  Mam  Hansen,  .saa  Isnge  debar  som 
et  Slags  Hjem  hos  mig,  saa  faar  dog  ikke  Politiet  belt  Klo  i  dem, 
og  saa  flyder  de  da  ikke  ganske  udover.* 

Dette:  atBemene  ikke  skulde  flyde  ganske  udover — var  i  hen- 
des  Hjeme  blevet  det  sidste  Punkt,  om  hvilket  der  saihlede  sig, 
hvad  der  efter  et  Liv  som  bendes  kunde  vsre  tilovers  af  en  Moder. 

Og  derfor  sled  bun  videre,  skjsldte  og  slog  Bernene,  naar  de 
kom  sent  hjem,  ordnede  deres  Seng  og  gav  dem  lidt  Mad  og  holdt 
dem  saaledes  til  sig  —  paa  den  Maade  som  det  nu  var. 

Mange  Ting  bavde  Mam  Hansen  forsegt  i  sit  Liv;  og  alt  havde 
bragt  bende  trinvis  nedover:  fra  Tjenestepige  til  Opvartningspige, 
nedover  forbi  Vaskerkone  og  dertil,  bvor  bun  nu  var. 

Om  Morgenen  tidligt,  for  det  lysnede,  kom  bun  mod  Byen  over 
Knippelsbro  med  en  tung  Kurv  paa  hver  Arm.  Ud  af  Kurvene  stak 
der  Kaalblade  og  Gulerodgrses,  saa  man  kunde  mene,  bun  gjorde 
sig  en  Forretning  af  at  kjebe  Grentsager  hos  Bendeme  ude  paa 
Amager,  for  at  sselge  dem  i  Aabenraa  og  deromkring. 

AUigevel  var  det  ikke  en  Grentbandel,  Mam  Hansen  drev,  men 
derimod  en  liden  Kulhandel ;  bun  drev  den  halvt  ismug  og  i  smaa 
Portioner  med  Fattigfolk  som  bun  selv. 

Denne  tilsyneladende  Uoverensstemmelse  blev  der  ikke  lagt 
Msrke  til  i  Aabenraa;  ikke  engang  Politibetjent  Frode  Hansen 
syntes  at  finde  noget  paafaldende  ved  Mam  Hansens  Forretning. 
Naar  ban  medte  bende  om  Morgenen  slsebende  paa  de  tunge  Kurve, 
kunde  ban  tvertimod  ganske  venligt  sperge:  „Nu  —  lille  Mam 
Hansen,  var  Roerne  billige  idag?*" 

Og  var  bans  Hilsen  mindre  venlig,  blev  ban  trakteret  med  en 
halv  Bayer  udpaa  Dagen. 

Dette  var  en  staaende  Udgift  for  Madam  Hansen  og  hun  bavde 
endnu  en  til.  Hver  Aften  kjebte  hun  sig  et  stort  Stykke  Wiener- 
brod  med  Sukker  paa.  Hun  spiste  det  ikke  selv ;  hellerikke  var  det 
til  Bemene;  ingen  vidste,  hvad  bun  gjorde  med  det,  og  der  var 
hellerikke  nogen,  som  lagde  stort  Maerke  til  det.  — 

Var  der  ingen  Udsigt  til  halve  Bayere,  saa  promenerede  Politi- 
betjent Frode  Hansen  sin  Coefficient  med  Verdigbed  op  og  ned  ad 
Gademe. 

Medte  ban  saa  Trofast  eller  en  anden  af  sine  Venner  blandt 
Hundene,  stansede  ban  altid  tenge,  for  at  kle  den  bag  0ret.  Og 
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naar  han  iagttog  den  store  Ugenerthed,  hvormed  Hundene  opferte 
sig  paa  Gaden,  var  det  ham  en  sand  Forneielse  at  kaste  sig  med 
Strenghed  over  en  ulykkelig  Mandsperson  og  notere  bans  fiilde 
Navn  og  Adresse,  fordi  han  havde  tilladt  sig  at  kaste  en  Konvo- 
lut  i  Rendestenen.  — 


II. 

Sent  udpaa  Hasten  var  der  Middag  hos  Grossereren ;  Familieii 
var  fiyttet  ind  fra  Landet  for  Isnge  siden. 

Samtalen  fled  Isnge  mat  og  af  bnidt,  indtil  den  pludselig  testes 
og  blev  til  en  vild  Fos.  Thi  nede  fra  den  Kant  af  Bordet,  hvor  Fruen 
sad,  var  det  Spergsmaal  dukket  op:  om  man  kunde  kalde  en  Dame 
for  en  fin  Dame  —  for  en  rigtig  fln  Dame,  om  hvem  det  var  be- 
kjendt,  at  bun  paa  et  Dampskib  bavde  lagt  sine  Fedder  op  paa  en 
Tabouret  —  smaa  Sko,  udsyede  Stremper. 

Og  —  underligt  nok,  somom  hver  isser  i  Selskabet  havde  til- 
bragt  sit  halve  Liv  med  at  overveie  dette  Spergsmaal,  kastede  Alle 
sine  fuldtfaerdige,  urokkelige  Meninger  paa  Bordet;  de  urokkelige 
Formeninger  temede  mod  hinanden,  faldt  ned,  toges  op  igjen  og 
kastedes  igjen  med  egende  Iver. 

Oppe  ved  den  anden  Ende  af  Bordet  deltog  de  ikke  i  denne  liv- 
lige  Samtale.  I  Nsrheden  af  Vcerten  sad  mest  sldre  Herrer,  og 
hvor  braendende  deres  Damer  end  kunde  enske  at  give  hint  Spergs- 
maal den  afgjerende  Lesning  ved  at  udtale  sin  urokkelige  For- 
mening,  maatte  de  dog  opgive  det,  fordi  den  livlige  Samtales  Brasnd- 
punkt  var  nogle  unge  Kandidater  belt  nede  ved  Fruen,  og  Afstan* 
den  var  for  stor. 

«Jeg  synes  ikke,  jeg  ser  det  store  gule  Bssst  idag,*"  sagde  Kan-' 
didat  Viggo  Hansen  i  sin  graetne  Tone. 

»Nei  desvserrel  —  Trofast  er  her  ikke  idag.  Stakkels  Fyr!  — 
jeg  bar  vaeret  nedt  til  at  anmode  ham  om  at  gjere  mig  en  ubehage- 
lig  Tjeneste.* 

Grossereren  omtalte  altid  Trofast  som  en  agtet  Forretningsven. 

„De  gjer  mig  ganske  nysgjerrig.    Hvor  er  dog  det  sede  Dyr?" 

„Aa  —  kjasre  Frue!  —  det  er  s'gu  en  kjedelig  Historie  —  er  det. 
For  —  ser  De  —  ude  paa  vort  Kullager  paa  Kristianshavn  er  der 
stjaalet." 

,Ih  —  men  Gud  forbarme  sig  I  —  stjaaletl** 

„Formodentlig  har  Tyverierne  gaaet  isvang  gjennem  et  lasngere 
Tidsrum." 

«Har  De  da  bemasrket,  at  Beboldningen  formindskedes?" 
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Men  da  maatte  Grossereren  le,  hvtlket  han  sjeldent  gjorde: 
„Nei  nei!  —  bedste  Hr.  Doctor  I  —  undskyld  at  jeg  ler;  men  De 
er  virkelig  naiv.  Der  ligger  vel  nu  derude  henimod  100  Tusinde 
Tender  Kul»  saa  De  vil  indse,  at  der  skal  noget  til  — * 

«Der  maatte  stjaeles  Cra  Aften  til  Morgen  med  to  Heste,"  ind* 
skjad  en  yngre  Forretningsmand,  som  var  vittig. 

Grossereren  fortsatte,  da  han  havde  leet  ud:  „Nei  —  ser  De! 
Tyveriet  er  opdaget  derved,  at  der  faldt  lidt  Sne  igaar/ 

„Hva  ba?  Sne  —  igaar?  det  ved  jeg  ikke  noget  om." 

„Pet  var  hellerikke  paa  den  Tid  af  Dagen,  da  vi  ere  vaagne  — 
Frue!  men  ganske  tidligt  paa  Morgenen  faldt  der  lidt  Sne  igaar. 
Og  da  mine  Folk  kom  til  Kulpladsen,  opdagede  de  Spor  af  Tyyen 
eller  Tyvene.  Det  viste  sig  da,  at  et  Par  Brsedder  vare  lose  i  Planke* 
vserket,  men  sammenstillede  saa  kunstfaerdigt,  at  Ingen  kunde  blive 
opmaerksom  paa  det.  Og  derigjennem  foregaar  altsaa  Tyverieme 
Nat  efter  Nat;  —  er  det  ikke  oprorende?" 

„Men  holder  da  Hr.  Grossereren  ingen  Pladshund?** 

^Jovist  saa;  men  det  er  et  ungt  Dyr  —  forresten  ypperlig  Race 
'. —  halv  Blodhund  — ,  og  hvordan  Pokker  disse  Rakkere  b»re  sig 
ad  eller  ei,  saa  ser  det  ud,  somom  de  maa  staa  paa  en  venskabelig 
Fod  med  Dyret;  thi  de  fandt  Hundens  Spor  midt  indimellem  Tyve* 
feddeme.'' 

„Det  var  dog  mserkvsrdigt;  og  nu  skal  altsaa  Trofast  preve — * 

ja  —  ganske  rigtigt;  —  idag  har  jeg  sendt  Trofast  derud,  han 
skal  nok  fakke  mig  Kanaljeme.'' 

Kunde  man  ikke  spigre  de  lese  Brsdder  forsvarligt  fast?* 
Det  kunde  man  vistnok  —  Hr.  Kandidat  Hansen!  men  jeg  vil 
have  Fyrene  fat;  de  skal  have  Deres  velfortjente  Straf;  min  Rets* 
bevidsthed  er  krcenket  paa  det  dybeste." 

,»Det  er  dog  deiligt  med  saadant  et  trofast  Dyr.** 

Ja  —  men  Hr.  Grosserer  1  Trofast  er  ogsaa  en  Perle.  Det  er 
uden  Sammenligning  den  smukkeste  Hund  i  hele  — '^ 

^Konstantinopel**  —  afbrad  Kandidat  Hansen. 

„Det  er  en  gammel  Vittighed  af  Hr.  Hansen,"  forklarede  Gros* 
sereren,  «han  har  omdebt  Nordens  Athen  til  Nordens  Konstan^ 
tinopel,  fordi  han  synes,  her  er  for  mange  Hunde.* 

»Det  er  godt  for  Hundeskatten,"  mente  En. 

»Ja,  naar  Hundeskatten  ikke  blev  saa  uretfserdigt  fordelt,"  sner- 
rede  Kandidat  Hansen;  „der  er  jo  ingen  Mening  i,  at  en  skikkelig 
gammel  Dame,  som  holder  en  Hund  i  en  Sypose,  —  at  hun  skal 
betaleligesaa  meget  som  en,  derynderatgeneresine  Medmennesker 
ved  at  vasre  Eier  af  et  halwildt  Dyr  paa  Sterrelse  som  en  liden  Leve." 
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„Hvorledes  —  om  jeg  tor  sparge  —  vilde  Hr.  Kandidaten  have 
Hundeskatten  beregnet? 

^iNaturligvis  efter  Vaegt,*  svarede  Hr.  Viggo  Hansen  uden  Be- 
tenkning. 

-  De  gamle  Grosserere  og  Kommunemsend  lo  saa  godt  over  denne 
Id6  med  at  veie  Hundene,  at  den  nedre  Halvdel  af  Bordet,  hvor 
dei-  fremdeles  kastedes  ivrigt  med  urokkelige  Formeninger,  blev 
opmsrksom  og  slap  sine  Formeninger,  for  at  here  efter  Samtalen 
om  Hundene. 

Og  Spergsmaalet:  om  man  kan  kalde  en  Dame  for  en  fin  Dame 
-^'en  rigtig  fln  Dame,  om  hvem  det  er  bekjendt,  at  hun  paa  et 
Dampskib  har  lagt  sine  Fodder  op  paa  en  Tabouret  —  smaa  Sko, 
ifdsyede  Stroitiper  —  det  blev  ogsaa  liggende  ulest  i  Luften. 

»De  synes  at  vsre  en  ligefrem  Hader  af  lese  Hunde  —  Hr.  Kan- 
didat*  —  sagde  bans  Borddame  endnu  leende. 

Jeg  skal  sige  Dem  —  Fru  Hansen!"  raabte  Doctoren  over 
Bordet,  „han  er  saa  gyselig  bange  for  Hunde." 

«Men  en  Ting,"  fortsatte  Fru  Hansen,  „en  Ting  maa  De  dog 
tndremnrie  —  Hr.  KandidatI  at  Hundene  alle  Dage  har  vasret 
Menneskets  trofaste  Ledsager?" 

•  •  Ja  —  det  er  sandt  —  Frue!  og  jeg  kunde  fortselle  Dem  baade, 
hvad  Hunden  har  Isert  af  Mennesket  og  Mennesket  af  Hunden." 

iAa  fortffil  —  fortael!"  —  raabtes  der  fra  Here  Kanter. 

^Med  Fomeielse!  —  for  det  ferste  har  Mennesket  Icert  Hunden 
at  logre." 

„Det  var  dog  heist  besynderligt,"  raabte  gamle  Bedstemor. 

„Dem8est  har  Hunden  tilegnet  sig  alle  de  Egenskaber,  der  gjer 
Menneskerie  lave  og  upaalidelige:  krybende  Smiger  opad  og  Raa- 
bed  og  Foragt  nedad;  den  snevreste  Vedhsengen  ved  sit  eget  og 
Mistro  og  Fiendskab  mod  alt  andet.  Ja  saa  Isrvilligt  har  det  sdle 
Dyr  vseret,  at  det  endog  forstaar  den  rent  menneskelige  Kunst:  at 
bedemme  Folk  efter  Ktedeme ;  velklasdte  Folk  fader  den  gaa,  men 
de  pjaltede  ryger  den  lige  i  Lssggen." 

Her  blev  Kandidaten  afbrudt  af  et  mangestemmigt  Mishagsraab, 
og  Freken  Thyra  knyttede  forbitret  sin  lille  Haand  om  Frugt- 
kniven. 

Men  der  var  dog  nogle,  som  vilde  here,  hvad  saa  Mennesket 
hutvde  l«rt  af  Hunden,  og  Hr.  Viggo  Hansen  fortsatte  —  stadigt 
ivrigere  og  bitrere: 

„  Mennesket  har  laert  af  Hunden  at  saette  Pris  paa  den  naese- 
gruse,  ufortjente  Dyrkelse.  Naar  hverken  Uretfaerdighed  ellerMis- 
handUng  nogensinde  har  medt  andet  end  denne  evigt  svingende 
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Hale,  Maven  paa  Jorden  og  slikkende  Tunge,  saa  ender  det  fned, 
at  Herren  tror,  han  er  en  prsegtig  Fyr,  hvem  al  denne  Hengivei;* 
hed  bliver  tildel  medrette.  Og  idet  han  overferer  sine  Erfaringer 
fra  Hunden  paa  sin  Menneskeomgang,  lasgger  han  mindre  Baand 
paa  sig — ventende  at  mede  svingende  Halerog  slikkende  Tunger. 
Og  skuffes  han  saa,  da  foragter  han  Mennesket  og  vender  sig  med 
heie  Lovtaler  til  Hunden. *" 

Atter  blev  han  afbrudt;  nogle  lo;  men  de  fleste  vare  forargede. 
Viggo  Hansen  var  imidlertid  kommen  iaande,  hans  lille,  skarpe 
Stemme  trsngte  igjennem  Indvendingerne,  og  han  beholdt  Ordet. 

„0g  mens  vi  taler  om  Hunde,  maa  jeg  faa  Lov  til  at  fremstille 
en  overordentlig  dybsindig  Hypotese  af  mig  selv.  Skulde  der  ikke 
vaere  noget  for  vor  Nationalkarakter  heist  eiendommeligt  i  dette^ 
at  just  vi  hos  os  har  frembragt  denne  s^le  Hunderace:  de  beremte, 
segte,  danske  Hunde?  Dette  stserke  bredbrystede  Dyr  med  de 
svcere  Labber,  det  sorte  Svaslg  og  de  frygtelige  Tender,  men  saa 
godmodigt,  uskadeligt  og  elskvserdigt,  —  minder  det  ikke  om  den 
beremte,  uopslidelige,  danske  Loyalitet,  der  aldrig  har  medt  Uret- 
fserdighed  eller  Mishandling  med  andet  end  evigt  svingende  Haler, 
Maven  paa  Jorden  og  slikkende  Tunge?  Og  naar  vi  beundre  dette 
Dyr,  dannet  i  vort  eget  Billede,  er  det  da  ikke  med  en  Art  vemodig 
Selvros,  vi  klapper  det  paa  Hovedet:  du  er  dog  en  god,  trofast, 
rigtig  en  stor,  rar  En!" 

.HerHr.  Kandidat  Hansen  I — jegvil  ikke  undlade  atgjereDem 
opmserksom  paa,  at  i  mit  Hus  er  der  visse  Ting,  som " 

Vserten  var  vred;  men  en  godmodig  Slsgtning  af  Huset  skyndte 
sig  at  afbryde:  ,Jeg  er  Landmand,  og  De  vil  dog  vel  indremme  — 
Hr.  Kandidat  1  at  en  god  Gaardshund  er  for  os  en  ligefrem  tied* 
vendighed  —  he?" 

„Aa  ja  —  en  liden  Kjeter,  som  kan  bjsfPe,  saa  at  Karleti 
vaagner." 

,»Nei  Tak!  vi  maa  s'gu  have  en  ordentlig  Hund,  som  kan  tage 
Kanaljeme  ved  Vingebenet.  Jeg  har  nu  en  prsegtig  Blodhund.* 

»0g  naar  der  saa  kommer  rendende  en  skikkelig  Fyr,  for  at 
melde  Dem,  at  det  brcender  i  Bagbygningen,  og  saa  Deres  pr»g- 
tige  Blodhund  farer  ham  i  Stniben  —  hvad  saa?"* 

»Ja — saa  er  det  uheldigt,*  lo  Landmanden,  og  de  andre  lo  ogsaa. 

Hr.  Viggo  Hansen  var  nu  saa  ivrig  med  Svar  til  alle  Sider  og 
de  urimeligste  Paradoxer,  saa  issr  de  Unge  morede  sig  kosteligt, 
uden  at  Isegge  synderligt  Msrke  til  den  egende  Bitterhed. 

«Men  Pladshundene  —  Pladshundenel  dem  vil  De  dog  lade  os 
beholde?  —  Hr.  Kandidat!  — '  raabte  en  Kulhandler  leende. 
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^Ingenlunde!  intet  er  urimeltgere  end,  at  en  stakkels  kulfattig 
Mand,  der  kommer,  for  at  fylde  sin  Ssek  af  et  Kulbjerg,  —  at  ban 
skal  senderrives  af  vilde  Dyr.  Mellem  en  saa  ringe  Forseelse  og 
en  saa  frygtelig  Straf  er  der  aldeles  intet  fomuftigt  Forhold.** 

»Maa  vi  ikke  faa  vide,  hvorledes  De  vilde  beskytte  Deres  Kul- 
bjerg, om  De  havde  noget?" 

^Jeg  vilde  bygge  et  forsvarligt  Plankevserk,  og  hvis  jeg  var 
meget  aengstelig,  vilde  jeg  holde  en  Vagtmand,  som  hefligt,  men 
bestemt  skulde  sige  til  dem,  der  kom  med  Siekken:  Undskyld!  — 
men  min  Herre  er  meget  neie  paa  det.  De  faar  ikke  fylde  Deres 
Ssk;  De  maa  strax  forfeie  Dem  bort." 

Gjennem  den  almindelige  Latter,  som  fulgte  denne  sidste  Para-r 
dox,  take  en  geistlig  Alvorsmand  nede  h*a  Dameme: 

„Det  forekommer  mig,  at  der  mangier  noget  i  denne  Diskussion 
—  noget,  som  jeg  vilde  kalde  det  ethiske  Moment.  Er  det  ikke 
saa,  at  vi  alle,  som  sidde  her,  have  i  vort  Hjerte  en  bestemt,  klar 
Felelse  af  det  oprerende  i  den  Forbrydelse,  vi  kalde  Tyveri?" 

Almindelig  og  varm  Tilslutning. 

,Og  mon  det  ikke  yderligere  oprerer  os  at  here  en  Forbrydelse, 
der  baade  i  guddommelig  og  menneskelig  Lov  udtrykkeligt  naevnes 
som  en  af  de  vserste,  here  den  nedsat  til  en  ringe  og  ubetydelig 
Forseelse?  mon  ikke  saadant  i  hei  Grad  kan  virke  nedbrydende  og 
samfundsfarligt?* 

„Tillad  ogsaa  mig,*  svarede  strax  den  ufortredne  Kandidat  Han- 
sen, „at  fremholde  et  ethisk  Moment.  Er  det  ikke  saa,  at  utallige, 
som  ikke  sidder  her,  har  i  sit  Hjerte  en  bestemt  og  klar  Felelse  af 
det  oprerende  i  den  Forbrydelse,  de  kalder  Rigdom?  Og  mon  det 
ikke  yderligere  maa  oprere  dem,  der  selv  ikke  eier  andet  Kul  end 
en  tom  Ssek,  naar  de  ser  En,  der  tillader  sig  at  eie  2  k  300  Tusinde 
Tender,  slippe  vilde  Dyr  les  til  Bevogtning  af  sit  Kulbjerg  og  gaa 
tilsengs,  efter  at  have  skrevet  paa  Porten :  Pladshundene  leslades 
ved  Merkets  Frembrud.  Mon  ikke  saadant  i  hei  Grad  kan  virke 
ophidsende  og  samfundsfarligt?'' 

„Ih  —  men  du  milde  Gud  og  Fader  I  det  er  jo  en  Sansculot!" 
raabte  gamle  Bedstemor. 

De  fleste  mumlede  ogsaa  misfomeiet ;  han  gik  for  vidt ;  dette 
var  ikke  Isnger  morsomt.  Kun  nogle  faa  lo  endnu :  han  mener 
ikke  et  Ord  af,  hvad  han  siger;  det  er  bare  bans  Man6r;  —  Skaal 
Hansen ! 

Men  Vasrten  tog  det  alvorligere.  Han  tsenkte  paa  sig  selv,  og 
han  tsnkte  paa  Trofast  Med  en  uhyggelig  Heflighed  begyqdte 
han: 
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^Ter  jeg  for  det  ferste  sperge,  hvad  Hr.  Kandidaten  forstaarved 
et  fornuftigt  Forhold  mellem  Brede  og  Straf?" 

„For  Exempel/  —  svarede  Hr.  Viggo  Hansen,  som  nu  yar 
ganske  vild,  »hvis  jeg  herte  om  en  Grosserer,  som  havde  2  k  300 
Tusinde  Tender  Kul»  at  han  havde  nsgtet  en  fottig  Stakkel  at  fylde 
sin  Saek,  og  at  samme  Grosserer  til  Straf  herfor  var  bleven  sender- 
revet  af  vilde  Dyr,  —  ja  se  saa  var  det  noget,  jeg  meget  let  kunde 
forstaa;  thi  mellem  saa  stor  Hjerteleshed  og  saa  grusom  en  Straf 
var  der  dog  et  fornuftigt  Forhold  — " 

„Mine  Damer  og  Herrer!  min  Hustru  og  jeg  beder  Dem  tage 
tiltakke.  Velbekomme!"* 

Der  var  en  hemmelig  Hvisken  og  Smaasnakken  og  en  trykket 
Stemning  blandt  Gjfi&steme,  mens  man  spredte  sig  i  Salpneme. 

Vserten  gik  omkring  med  et  stramt  Smil,  og  saasnart  han  var 
fsrdig  med  at  enske  hver  enkelt  velbekomme,  gik  han,  for  at  op- 
S0ge  Kandidat  Hansen  og  i  utvetydige  Ord  vise  ham  Deren  for 
bestandigt. 

Men  det  behevedes  ikke;  Hr.  Viggo  Hansen  havde  allerede 
fimdet  den. 

III. 

Det  havde  sin  Rigtighed  med  Sneen,  saaledes  som  Grossereren 
fortalte.  Skjent  det  var  saa  tidligt  paa  Vinteren,  faldt  der  flere 
Dage  itrsk  lidt  vaad  Sne  udpaa  Morgensiden ;  men  det  blev  til  fint 
Regn,  naar  Solen  gik  op. 

Dette  var  ellers  nsesten  det  eneste  Tegn  paa,  at  Solen  var  kom- 
men  op;  thi  stort  lysere  blev  det  ikke  hele  Dagen,  hellerikke  var^ 
mere.  Luften  var  tyk  af  Taage  —  ikke  den  hvidgraa  Havtaage, 
men  brungraa,  tst,  ded  Russetaage,  som  ikke  var  bleven  lettere 
ved  at  fare  hen  over  Sverige!  og0stenvinden  kom  trsekkende  med 
den  og  pakkede  den  godt  og  forsvarligt  ned  mellem  Husene  i 
Kjobenhavn. 

Under  Trseeme  langs  Kastelsgraven  og  i  Gronningen  var  der 
ganske  sort  efter  Dryppen  fra  Grenene.  Men  midt  efter  Gademe 
og  oppe  paa  Hustagene  lagde  Sneen  et  tyndt  hvidt  Lag. 

Per  var  endnu  ganske  stille  ovre  hos  Burmeister  &  Wain ;  den 
sorte  Morgenreg  hvirvlede  op  af  Skorstenene,  og  0stenvinden 
kastede  den  ned  paa  de  hvide  Tage,  saa  den  blev  endnu  sortere, 
og  spredte  den  udover  Havnen  indimellem  Riggen  paa  Skibene, 
som  laa  triste  og  sorte  i  Graalysningen  med  hvide  Snestriber  langs 
Rcekken,  Paa  Toldboden  skulde  Blodhundene  snart  lukkes  inde  og 
Jemportene  aabnes. 
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0stenvinden  var  tung  og  vsltede  Belgerne  ind  mod  Langelinie 
og  bred  dem  i  graagrent  Skum  mellem  de  slimede  Stene,  medens 
lange  Denninger  gik  ind  over  Havnen,  skvulpede  under  Toldbod- 
bommen  og  rullede  store  Navne  og  hinge  Minder  indover  Stokken 
rundt  Flaadens  Leie,  og  der  laa  de  gamle  Traefregatter  aftaklede 
med  Tag  over  i  al  deres  imponerende  Ubrugelighed. 

Havnen  var  endnu  fuld  af  Skibe,  paa  Brygger  og  i  Pakhuse  laa 
Varer  herit  opstablede.  Ingen  kunde  vide,  hvad  Vinter  man  flk,  om 
man  skulde  afstaenges  i  maanedsvis  fraVerden,  eller  om  det  skulde 
gaa  af  med  Taage  og  Sneslaps. 

Derfor  laa  der  Rsekke  paa  Rsekke  af  Petroleumsfade,  som  sam- 
men  med  uhyre  Kulbjerge  lurede  paa  en  strseng  Vinter;  og  der  laa 
Fiber  og  Oxehoveder  med  Vin  og  Cognac,  som  taalmodigt  ventede 
paa  nye  Forfalskninger;  Tran  og  Talg  og  Kork  og  Jem  —  alt  laa 
og  ventede,  hver  paa  sit. 

Overalt  laa  der  Arbeide  og  ventede  —  tungt  Arbeide,  grovt  Ar- 
beide  og  flnt  Arbeide  ligefra  Bunden  af  de  svsere  engelske  Kul- 
dampere  og  belt  op  til  de  tre  forgyldte  Raeddiker  paa  Keiseren  af 
Ruslands  nye  Kirke  i  Bredgade. 

Men  endnu  var  der  ingen,  som  tog  fat.  Byen  sov  saa  tungt; 
Luften  var  saa  tung,  Vinteren  hang  over;  og  i  Gademe  var  der  saa 
stille,  at  man  herte  Vandet  fra  Sneen,  som  smeltede  paa  Tagene, 
falde  ned  i  Vandrendeme  med  dybe  Klunk,  somom  selve  de  store 
Stenhuse  endnu  hulkede  i  Halvsevne. 

En  liden  sevnig  Morgenklokke  klemtede  ovre  paa  Holmen,  hist 
og  her  aabnedes  en  Der,  og  en  Hund  kom  ud,  for  at  gje.  Gardiner 
rulledes  op,  og  Vinduer  aabnedes.  Stuepigen  gik  omkring  derinde 
og  gjorde  rent  ved  et  bart  Lys,  som  stod  og  viftede;  i  et  Vindu  i 
Palaiet  laa  en  galloneret  Lakai  og  pillede  sig  i  Nsesen  i  den  aarle 
Morgenstund. 

Taagen  laa  tyk  over  Havnen  og  hang  igjen  i  Riggen  paa  de  store 
Skibe  som  i  Skoven;  Regn  og  vaade  Snefiller  gjorde  den  endnu 
tsttere;  men  0stenvinden  pressede  den  ind  mellem  Husene  og 
tyidte  hele  Amalienborg  Plads,  saa  Frederik  den  5te  sad  ligesom  i 
Skyeme  og  vendte  den  stolte  Ncese  ubekymret  mod  sin  halv- 
fsrdige  Kirke. 

Flere  sevnige  Klokker  begyndte  nu;  en  Damppibe  satte  i  med 
et  Helvedes  Hvin.  I  Kneipeme,  der  „aabnes  fer  Klokkelyden", 
holdtes  allerede  Fromesse  ved  varm  Kaffe  og  Snaps;  Piger  med 
Haaret  nedad  Ryggen  efter  en  vild  Nat  kom  ud  af  Semandshusene 
ved  Nyhavn  og  gav  sig  til  at  pudse  Vinduer  isevne* 
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Der  var  bitterligt  surt,  og  de,  som  skulde  over  Kongens  Nytorv, 
skyndte  sig  forbi  0hlenschlflger,  som  de  havde  sat  udenfor  Theatret 
barhodet  med  Flipperne  fulde  af  Sne,  der  smeltede  og  randt  ham 
ned  i  den  aabne  Halslinning. 

Nu  kom  de  lange,  ubonherlige  Sted  i  Damppiben  fra  Fabrikeme 
nindt  over  hele  Byen,  og  paa  Havnen  leb  de  smaa  Dampskibe  og 
peb  for  ingenting. 

Arbeidet,  som  overalt  laa  og  ventede,  begyndte  at  sluge  de 
mange  smaa  merke  Skikkelser,  som  sevnige  og  forfrosne  kom  firem 
og  forsvandt  rundt  omkring  i  By  en.  Og  der  blev  nsesten  en  stille 
Vrimlen  i  Gademe,  nogle  lab,  andre  drog  sig  afsted  —  baade  de, 
som  skulde  ned  i  Kuldampeme,  og  de,  som  skulde  op  og  forgylde 
Keiseren  af  Ruslands  Rasddiker,  og  tusinde  andre,  som  skulde 
sluges  af  alskens  Arbeide. 

Og  Vogne  begyndte  at  rumle,  Udraabere  at  skrige,  Maskineme 
leftede  sine  olieblanke  Skuldre  og  dreiede  snurrende  Hjul;  og  lidt 
efter  lidt  svingede  den  tunge,  tykke  Luft  i  en  dsempet  Knurren  fra 
de  tusinde  Menneskers  samlede  Arbeide;  Dagen  var  begyndt;  det 
glade  Kjebenhavn  var  vaagnet. 

Politibetjent  Erode  Hansen  has  lige  ind  til  sin  inderste  CoefR* 
cient;  det  havde  vsret  en  ualmindeligt  sur  Vagt,  og  han  gik  utaal- 
modigt  op  og  ned  i  Aabenraa  og  ventede  paa  Mam  Hansen.  Hun 
pleiede  at  komme  paa  denne  Tid  eller  endog  tidligere,  og  idag  var 
han  fast  bestemt  paa  at  drive  det  til  en  halv  Bayer  eller  en  Kop 
varm  Kaffe. 

Men  Mam  Hansen  kom  ikke;  og  han  begyndte  at  tsnke  over, 
om  det  dog  ikke  var  bans  Pligt  at  melde  hende;  hun  drev  det  alt- 
for  vidt;  det  kunde  slet  ikke  gaa  an  linger  dette  Spilfsgteri  med 
disse  Kaalblade  og  denne  Kulhandel. 

Ogsaa  Thyra  og  Valdemar  havde  flere  Gange  kiget  ud  i  det  lille 
Kjekken,  om  ikke  Moderen  var  kommen  og  havde  sat  KafPen  over. 
Men  der  var  sort  under  Kjedelen  og  saa  merkt  i  Luften  og  koldt  i 
Stuen,  at  de  hoppede  iseng  igjen,  kreb  under  i  Halmen  og  morede 
sig  med  at  sparke  hinanden  i  Maven. 

—  Da  de  aabnede  de  store  Porte  til  Grosserer  Hansons  Kul- 
lager  paa  Kristianshavn,  sad  Trofast  der  og  skelede  skamfuld  til 
Siden;  det  var  ogsaa  et  modbydeligt  Arbeide,  de  havde  sat 
ham  til. 

Henne  i  en  Krog  fondt  de  mellem  to  tomme  Kurve  en  Byldt  af 
Filler,  som  det  stennede  svagt  ud  af ;  paa  Sneen  var  der  et  Par 
Draaber  Blod,  og  tst  ved  laa  urort  et  Stykke  Wienerbred  med 
3ukker  paa. 
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Da  Formanden  forstod  Satnmenhcengen,  vendte  han  sig  mod 
Trofast,  for  at  rose  ham;  men  Trofast  var  alt  gaaet  hjem;  det  var 
ham  altfor  ubehageligt. 

De  samlede  hende  da  op  saaledes  som  hun  var  —  vaad  og  skel, 
og  Formanden  bestemte,  at  hun  skulde  felge  paa  den  ferste  Kul- 
vogn,  som  gik  indover  Byen,  saa  kunde  de  holde  ved  Hospitalet, 
og  saa  kunde  ProFessoren  selv  se,  om  hun  var  Reparationen  vsrd.  — 

Omkring  Klokken  ti  begyndteGrossererens  Familie  at  samles  til 
Frokostbordet.  Thyra  kom  ferst.  Hun  ilede  hen  til  Trofost,  klap- 
pede  og  kyssede  ham  og  overeste  ham  med  kjsrlige  Ord. 

Men  Trofast  rerte  ikke  sin  Hale,  leftede  neppe0inene;  men  ved- 
blev  at  slikke  sine  Labber,  der  vare  lidt  sorte  efter  Kullene. 

„Gud  —  S0de  Mori"  raabte  Froken  Thyra,  „Trofast  er  bestemt 
syg,  han  har  naturligvis  forkjelet  sig  inat;  det  var  ogsaa  afskyeligt 
af  Far.* 

Men  da  Valdemar  kom,  erklsrede  han  med  Kjendermine,  at 
Trofast  var  fomaermet. 

De  kastede  sig  nu  alle  tre  over  ham  med  Banner  og  Undskyld- 
ninger  og  gode  Ord ;  men  Trofast  saa  koldt  fra  den  ene  til  den 
anden ;  det  var  klart,  at  Valdemar  havde  Ret. 

Thyra  lob  da  ud  efter  Faderen,  og  Grossereren  kom  ind  alvorlig, 
lidt  heitidelig.  De  havde  netop  gjennem  Telefonen  fortalt  ham  fra 
Kontoret,  hvor  godt  Trofast  havde  passet  paa,  og  idet  han  nu 
knslede  ned  paa  Kamintsppet  foran  Trofast,  takkede  han  rort  for 
den  store  Tjeneste. 

Dette  formildede  Trofast  en  Del. 

Grossereren  fortalte  nu  Familien  fremdeles  paa  Knse  med  Tro- 
fiasts  Pote  i  sin,  hvorledes  det  var  gaaet  til  inat.  At  Tyven  var  et 
forvorpent  Fruentimmer  —  af  de  allervsrste,  som  endogsaa —  man 
tsenke  sig  bare!  havde  drevet  en  temmelig  betydelig  Handel  med 
de  stjaalne  Kul.  Hun  havde  vsret  saa  udspekuleret  at  bestikke 
den  unge  Pladshund  med  et  Stykke  fint  Bred ;  men  det  nyttede 
naturligvis  ikke  med  Trofast. 

„Og  dette  bringer  mig  til  at  tsnke  paa,  hvor  ofte  en  vis  Person, 
som  jeg  ikke  gider  nsvne,  kom  med  saadanne  Flosklersom,  at  det 
var  Skam,  at  et  Dyr  skulde  vrage  Bred,  som  mangt  et  Menneske 
vilde  takke  for.  Ser  vi  ikke  nu,  hvad  det  var  godt  for?  Netop  ved 
denne  —  hm!  ved  denne  Eiendommelighed  blev  Trofast  istand  til 
at  aabenbare  en  afskyelig  Forbrydelse,  at  bidrage  til  det  Ondes 
retfserdige  Straf  og  saaledes  gavne  baade  os  og  Samfundet." 

„Men  her  Far!**  raabte  Freken  Thyra,  „vil  du  ikke  love  mig  en 
Ting?** 
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«Hvad  er  det?  —  Barn!" 

9  At  du  aldrig  mere  vil  forlange  noget  saadant  af  Trofast;  lad 
dem  heller  stjcele  lidt." 

„Det  lover  jeg  dig — Thyra!  —  og  dig  ogsaa  min  brave  Trofast,* 
sagde  Grossereren  og  reiste  sig  med  Vserdighed. 

.Trofast  er  sulten,*"  sagde  Valdemar  med  Kjendermine. 

,Gud  Thyrft!  hent  dog  bans  Koteletter.** 

Tbyra  vilde  styrte  ned  i  Kjekkenet;  men  idetsamme  bragte  Stine 
dem  hssblssende.  —    * 

—  Professoren  maa  formodentlig  ikke  have  fundet,  at  Mam 
Hansen  var  Reparationen  vsrd ;  thi  hun  kom  aldrig  mere  for  en 
Dag,  og  Bemene  fled  ganske  udover.  Jeg  ved  ikke,  hvad  der  blev 
af  dem.  — 

Karen. 

Der  var  engang  i  Kraoip  Kro  en  Pige,  som  hed  Karen. 

Hun  var  alene  om  Opvartningen ;  for  Kromandens  Kone  gik 
nsesten  altid  omkring  og  ledte  efter  sine  Negler.  Og  der  kom  mange 
i  Krarup  Kro;  —  baade  Folk  fra  Omegnen,  der  samledes,  naar  det 
merknede  om  Hestaftenen  og  sad  i  Krostuen  og  drak  KafPepuncher 
saadan  i  Almindelighed  uden  nogen  bestemt  Hensigt,  men  ogsaa 
Reisende  og  Veifarende,  der  kom  trampende  ind  —  blaa  og  for- 
blsste,  for  at  faa  sig  noget  varmt,  der  kunde  holde  Livet  oppe  til 
naeste  Kro. 

Men  Karen  kunde  alligevel  klare  det  hele,  skjont  hun  gik  saa 
stille  og  aldrig  syntes  at  have  Hastvsrk. 

Hun  var  spinkel  og  liden  —  ganske  ung,  alvorlig  og  taus,  saa 
der  var  ingen  Morskab  ved  hende  for  de  Handelsreisende.  Men 
skikkelige  Folk,  som  gik  i  Kroen  for  Alvor  og  som  satte  Pris  paa, 
at  Kaffen  serveredes  hurtigt  og  skoldende  hed,  de  holdt  desto  mere 
af  Karen.  Og  naar  hun  smog  sig  frem  mellem  Gjcesteme  med  sit 
Brst,  veg  de  tunge  Vadmelskroppe  tilside  med  en  uvanlig  Fart,  der 
blev  gjort  Vei  for  hende,  og  Samtalen  sluknede  for  et  0ieblik,  alle 
maatte  se  efter  hende,  hun  var  saa  nydelig. 

Karens  0ine  var  af  de  store  graa,  der  paa  en  Gang  syntes  at  se 
og  at  se  langt — langt  forbi;  og  0ienbrynene  vare  hoit  buede  lige- 
som  i  Forundring. 

Derfor  troede  Fremmede,  at  hun  ikke  rigtig  forstod,  hvad  de  bad 
om.  Men  hun  forstod  godt  og  tog  ikke  fell.  Der  var  bare  noget 
underligt  over  hende  alligevel,  —  somom  hun  saa  langt  ud  efter 
noget  —  eller  lyttede  —  eller  ventede  —  eller  dremte. 
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Vinden  kom  vestenfra  over  lave  Sletter.  Den  havde  vsltet  lange, 
ttinge  Belger  henover  Vesterhavet;  salt  og  vaad  af  Skum  og  Fraade 
havde  den  kastet  sig  ind  over  Kysten.  Men  i  de  heie  Kiitter  med 
det  lange  Marehalm  var  den  bleven  ter  og  fuld  af  Sand  og  lidt  trset, 
saa  da  den  kom  til  Krarup  Kro,  var  det  netop  saa  vidt,  at  den  kunde 
faa  Portene  op  til  Reisestalden. 

Men  op  f6r  de,  og  Vinden  fyldte  det  store  Rum  og  trcengte  ind 
ad  Kjekkenderen,  som  stod  paa  Klem.  Og  tilslut  blev  der  et  saa- 
dant  Pres  af  Luft,  at  Portene  i  den  anden  Ende  af  Stalden  ogsaa 
sprang  op;  og  nu  f6r  Vestenvinden  triumferende  tversigjennem, 
svingede  Lygten,  som  hang  i  Taget,  tog  Huen  af  Staldkarlen  og 
trillede  den  ud  i  Market,  bla^te  Tseppeme  over  Hovedet  paa 
Hestene,  blasste  en  hvid  Hene  ned  af  Pinden  og  opi  Vandtruget 
Og  Hanen  opleftede  et  frygteligt  Skraal,  og  Karlen  bandte,  og 
Hensene  skreg,  og  i  Kjekkenet  kvaltes  de  af  Reg,  og  Hestene  blev 
urolige  og  slog  Gnister  af  Stenene;  selv  i£ndeme,  som  havde 
trykket  sig  sammen  nsr  Krybbeme,  for  at  vaere  de  ferste  til  det 
spildte  Kom,  tog  paa  at  snadre,  og  Vinden  brusede  gjennem  med 
en  Helvedes  Allarm,  indtil  der  kom  et  Par  Mand  ud  fra  Krostuen, 
satte  Ryg  mod  Portene  og  pressede  dem  sammen  igjen,  medens 
Gnisteme  feg  dem  i  Skjsgget  fra  de  store  Tobakspiber. 

Efter  disse  Meriter  kastede  Vinden  sig  ned  i  Lyngen,  leb  langs 
de  dybe  Grafter  og  tog  et  ordentligt  Tag  i  Postvognen,  som  den 
traf  en  halv  Mi]s  Vei  fra  Kroen. 

„Det  var  dog  et  Fandensjav,  han  altid  har  for  at  komme  til 
Krarup  Kro,"  —  knurrede  Anders  Postkarl  og  slog  et  Klask  over 
de  svede  Heste. 

Thi  det  var  vist  tyvende  Gang,  at  Postfereren  havde  ladet  Vin- 
duet  gaa  ned,  for  at  raabe  et  eller  andet  op  til  ham.  Ferst  var  det 
en  venskabelig  Invitation  til  en  Kaffepunch  i  Kroen ;  men  efterhvert 
blev  det  tyndere  med  Venskabeligheden,  og  Vinduet  f6r  ned  med 
et  Smaeld,  og  ud  f6r  der  nogle  kortfattede  Bemsrkninger  baade 
over  Hest  og  Kusk,  som  Anders  ialfald  slet  ikke  kunde  vsre  tjent 
med  at  here. 

Imidlertid  streg  Vinden  lavt  langs  med  Jorden  og  sukkede  saa 
langt  og  besynderligt  i  de  terre  Lyngbuske.  Det  var  Fuldmaane;  men 
tset  overskyet,  saa  der  bare  laa  et  hvidagtigt  diset  Skjaer  over  Natten. 

Bagenfor  Krarup  Kro  laa  Torvmyren  merk  med  sorte  Torvskurer 
og  dybe  farlige  Huller.  Og  indimellem  Lyngtueme  bugtede  der  sig 
en  Stribe  af  Grass,  somom  det  kunde  vsere  en  Vei;  men  det  var 
ingen  Vei,  for  den  stansede  lige  i  Kanten  af  en  Torvgrav,  som  var 
sterre  end  de  andre  og  dybere  ogsaa. 
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'  Men  i  Oitesstriben  laa  Raeven  ganske  flad  og  lurede,  og  Haren 
hoppede  paa  letten  Fod  over  Lyngen. 

Det  var  let  for  Rsven  at  beregne,  at  Haren  ikke  vilde  lebe  lang 
Ring  saa  sent  paa  Aftenen.  Den  stak  forsigtigt  den  spidse  Snude 
op  og  gjorde  et  Overslag;  og  idet  den  luskede  tilbage  felgende 
Vinden,  for  at  finde  et  godt  Sted,  hvorft*a  den  kunde  se,  hvor  Haren 
vilde  slutte  Ringen  og  Ifiegge  sig  ned,  tfienkte  den  selvbehagelig 
over,  hvorledes  Rsvene  bestandigt  blive  klogere  og  Hareme  be- 
standigt  dummere  og  dummere. 

Inde  i  Kroen  var  der  ussdvanligt  travelt,  for  et  Par  Handels- 
reisende  havde  bestilt  Haresteg;  desuden  var  Kromanden  paa  Auk- 
tion  i  Thisted,  og  Madamen  var  aldrig  vant  til  at  stelle  med  andet 
end  Kjekkenet.  Men  nu  traf  det  sig  saa  uheldigt,  at  Sagfereren 
skulde  have  fat  i  Kromanden,  og  da  han  ikke  var  hjemme,  maatte 
Madamen  tage  mod  en  lang  Besked  og  et  yderst  vigtigt  Brev, 
hvilket  aldeles  forvirrede  hende. 

VedOvnen  stod  en  fremmed  Mand  iOlieklsr  og  ventede  paa  en 
Flaske  Sodavand;  to  Fiskeopkjebere  havde  tre  Gange  rekvireret 
Cognac  til  Kaffen ;  Kromandens  Karl  stod  med  en  tom  Lygte  og 
ventede  paa  et  Lys,  og  en  lang  tor  Bondemand  fulgte  Karen  sngste*^ 
lig  med  0inene :  han  skulde  have  63  0re  igjen  paa  en  Krone. 

Men  Karen  gik  til  og  frs,  uden  at  forhaste  sig  og  uden  at  for- 
virres.  Man  skulde  neppe  tro,  at  hun  kunde  holde  Rede  i  alt  dette. 
De  store  0ine  og  de  forundrede  0ienbryn  vare  ligesom  spsndte  i 
Forventning ;  det  lille  fine  Hoved  holdt  hun  stivt  og  stille  —  som 
for  ikke  at  forstyrres  i  alt  det,  hun  havde  at  tsnke  paa.  Hendes 
blaa  Hvergamskjole  var  bleven  for  trang  for  hende,  saa  Hals- 
linnin^en  skar  sig  lidt  ind  og  dannede  en  Uden  Fold  i  Huden  paa 
Halsen  nedenunder  Haaret. 

„De  Aggerpiger  ere  saa  hvide  i  Huden,"  sagde  den  ene  Fiske- 
opkjeber;  de  vare  unge  Folk  og  talte  om  Karen  som  Kjendere. 

Henne  ved  Vinduet  var  der  en  Mand,  som  saa  paa  Klokken  og 
sagde:  „Posten  kommer  tidligt  iaften/ 

Det  rumlede  over  Brostenene  udenfor;  Porten  til  Reisestalden 
sloges  op,  og  Vinden  ruskede  igjen  i  alle  Dere  og  slog  Reg  ud  af 
Ovnene. 

Karen  smog  ud  i  Kjokkenet,  idetsamme  Krodoren  gik  op.  Post- 
fereren  traadte  ind  og  hilste  Godaften. 

Det  var  en  hei,  smuk  Mand  med  merke  0ine,  sort,  krellet  Skjseg 
og  et  lidet,  kruset  Hoved.  Den  lange,  rige  Kappe  af  Kongen  af 
Danmarks  pragtfulde  rede  Klasde  var  prydet  med  en  bred  Krave 
af  krellet  Hundeskind  udover  Skuldrene. 
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Alt  det  tarvelige  Lys  fra  de  to  Parafinlamper,  som  hang  over 
Krobordet,  syntes  at  kaste  sig  forelsket  over  den  rede  Farve,  der 
stak  saa  meget  af  mod  alt  det  graa  og  sorte,  som  var  i  Rummet. 
Og  den  heie  Skikkelse  med  det  lille  krusede  Hoved,  den  brede 
Krave  og  de  lange  purpurrede  Folder  blev — idet  ban  gikgjennem 
den  lave,  regede  Krostue  —  til  et  Vidunder  af  Skjenhed  og  Pragt. 

Karen  kom  hurtigt  ind  fra  Kjekkenet  med  sit  Brsst;  bun  beiede 
Hovedet,  saa  man  ikke  kunde  se  Ansigtet,  idet  bun  skyndte  sig  fra 
G]Sdst  til  Gjaest. 

Harestegen  placerede  bun  midt  foran  de  to  Fiskeopkjebere,  bvor- 
paa  bun  bragte  en  Flaske  Sodavand  til  de  to  Handelsreisende,  som 
sad  i  Stuen  indenfor.  Derefter  gav  bun  den  bekymrede  Bondemand 
et  Talglys,  og  idet  bun  smuttede  ud  igjen,  stak  bun  63  0re  i  Haan- 
den  paa  den  Fremmede  ved  Ovnen. 

Kromandens  Kone  var  aldeles  fortvivlet;  bun  bavde  vistnok 
ganske  uformodet  fundet  Negleme,  men  strax  derpaa  mistet  Sag- 
fsrerens  Brev,  og  nu  stod  bele  Kroen  i  det  frygteligste  Rare:  ingen 
bavde  faaet,  hvad  de  skulde  bave,  alle  raabte  i  Munden  paa  bin- 
anden,  de  Handelsreisende  ringede  uafladeligt  med  Bordklokken, 
Fiskeopkjebeme  lo  sig  nsesten  fordservet  af  Haren,  som  laa  og 
skrsevede  paa  Fadet  foran  dem;  men  den  bekymrede  Bondemand 
pikkede  Madamen  paa  Skulderen  med  sit  Talglys,  ban  skjalv  for 
sine  63  0re.  Og  i  al  denne  baablese  Forvirring  var  Karen  sporlest 
forsvunden.  — 

—  Anders  Postkarl  sad  paa  Bukken ;  Kromandens  Dreng  stod 
f»rdig  til  at  aabne  Portene;  de  to  Reisende  inde  i  Vognen  blev 
utaalmodige,  Hestene  ogsaa — skjemt  de  ikke  bavde  nogetatglaede 
sig  til,  og  Vinden  ruskede  og  peb  gjennem  Stalden. 

Endelig  kom  Postfereren,  som  de  ventede  paa.  Han  bar  sin  store 
Kappe  paa  Armen,  da  ban  traadte  ben  til  Vognen  og  gjorde  en  liden 
Undskyldning,  fordi  man  bavde  ventet.  Lygten  lyste  bam  i  Ansigtet; 
ban  saa  ud  til  at  vsere  meget  varm,  og  det  sagde  ban  ogsaa  med  et 
Smil,  idet  ban  trak  Kappen  paa  og  steg  op  bos  Kusken. 

Portene  gik  op  og  Postvognen  rumlede  afsted.  Anders  lod 
Hestene  gaa  smaat,  nu  bavde  det  jo  ingen  Hast  mere.  Af  og  til 
skottede  ban  til  Postfereren  ved  Siden;  ban  sad  endnu  og  smilte 
ben  for  sig  og  lod  Vinden  ruske  sig  i  Haaret. 

Anders  Postkarl  smilte  ogsaa  paa  sin  Maade;  ban  begyndte  at  forstaa. 

Vinden  fiilgte  Vognen  til  Veien  vendte,  kastede  sig  derpaa  igjen 
ind  over  Sletten  og  peb  og  sukkede  saa  langt  og  besynderligt  i  de 
tarre  Lyngbuske.  Raeven  laa  paa  sin  Post,  alt  var  paa  det  neieste 
beregnet ;  Haren  maatte  snart  v«re  der. 
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Inde  i  Kroen  var  Karen  endelig  dukket  op  igjen,  og  Forvirringen 
dsempedes  efterhvert.  Den  bekymrede  Bondemand  blev  kvit  sit 
Lys  og  fik  sine  63  0re,  og  de  Handelsreisende  havde  kastet  sig 
over  Stegen. 

Madamen  klynkede  lidt;  men  hun  skjsendte  aldrig  paa  Karen; 
der  var  ikke  det  Menneske  i  Verden,  som  kunde  skjsende  paa  Karen. 

Stilie  og  uden  at  forhaste  sig  gik  hun  igjen  til  og  fra,  og  den 
fredelige  Hygge,  som  altid  fulgte  hende,  bredte  sig  atter  over  den 
lune,  halvmorke  Krostue.  Men  de  to  Fiskeopkjobere,  som  havde 
faaet  baade  en  og  to  Cognacer  til  Kaffen,  vare  ganske  betagne  af 
hende.  Hun  havde  faaet  Farve  i  Kinderne  og  et  lidet  halvskjult 
Glimt  af  et  Smil,  og  naar  hun  en  enkelt  Gang  leftede  0inene,  f5r 
det  dem  gjennem  hele  Kroppen. 

Men  da  hun  felte,  at  deres  0ine  fulgte  hende,  gik  hun  ind  i 
Stuen,  hvor  de  Handelsreisende  sad  og  spiste  og  gav  sig  til  at 
pudse  nogle  Theskeer  borti  Skjsenken. 

„Lagde  De  Maerke  til  Postforeren?"  —  spurgte  den  ene  af  de 
Reisende. 

„Nei  —  jeg  saa  bare  et  Glimt  af  ham;  han  gik  vist  strax  ud 
igjen/  svarede  den  anden  med  Munden  fuld  af  Mad. 

„Satans  kjen  FyrI  jeg  har  saamsend  danset  i  bans  Bryllup." 

„Saa  — er  han  gift?" 

javist!  —  bans  Kone  bor  i  Lemvig;  de  har  vist  to  Bern.  Hun 
var  Datter  af  Kromanden  i  Ulstrup,  og  jeg  kom  just  dertil  Bryllups- 
aftenen.  Det  var  en  lystig  Nat  —  kan  De  tro!" 

Karen  slap  Theskeeme  og  gik  ud.  Hun  herte  ikke,  hvad  de 
raabte  til  hende  i  Krostuen ;  hun  gik  over  Gaarden  til  sit  Kammer, 
lukkede  Deren  og  begyndte  halvt  sanseles  at  ordne  sine  Seng- 
klseder.  Hendes  0ine  stod  stive  i  Market,  hun  tog  sig  til  Hovedet, 
hun  tog  sig  for  sit  Bryst,  —  hun  stennede,  hun  forstod  ikke,  — 
hun  forstod  ikke  — 

Men  da  hun  herte  Madamen  saa  ynkeligen  raabe:  „ Karen!  — 
bitt'  Karen  I"*  —  da  f6r  hun  op,  ud  af  Gaarden,  om  Bagsiden  af 
Huset,  ud  —  ud  i  Heden. 

I  Halvlyset  bugtede  den  lille  Grsesstribe  sig  mellem  Lyngen, 
somom  det  kunde  vsere  en  Vei;  men  det  var  ingen  Vei,  ingen 
maatte  tro,  det  var  nogen  Vei,  for  den  forte  lige  i  Kanten  af  den 
store  Torvgrav. 

Haren  skvat  op,  den  havde  hert  et  Plask.  Den  f5r  afsted,  somom 
den  var  gal,  i  lange  Hop;  snart  sammentrukket  med  Benene  ind- 
under  sig  og  Ryggen  krum,  snart  udstrakt,  utroligt  lang  —  som  et 
flyvende  Trskspil  —  hoppede  den  afeted  over  Lyngen. 

1 1  -  KUlland:  S«mlede  Vcrker  II. 
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Rseven  stak  den  spidse  Snude  op  og  stirrede  forbauset  efter 
Haren.  Den  havde  ikke  hart  noget  Plask.  Thi  den  var  kommen 
after  alle  Kunstens  Regler  smygende  paa  Bunden  af  en  dyb  Graft; 
og  da  den  ikke  var  sig  nogen  Fell  bevidst,  kunde  den  ikke  begribe 
sig  paa  Haren. 

Lsenge  stod  den  med  Hovedet  oppe,  Bagkroppen  ssenket  og  den 
store  buskede  Hale  gjemt  i  Lyngen ;  og  den  begyndte  at  tsnke 
over,  om  det  er  Hareme,  som  blive  klogere,  eller  Rsvene,  som 
blive  dummere. 

Men  da  Vestenvinden  havde  lebet  et  langt  Stykke,  blev  den  til 
Nordenvind,  siden  til  0stenvind,  derpaa  til  Sendenvind  og  tilslut 
kom  den  igjen  over  Havet  som  Vestenvind,  kastede  sig  ind  i  Klitten 
og  sukkede  saa  langt  og  besynderligt  i  de  terre  Lyngbuske.  Men 
da  manglede  der  to  forundrede  graa  0ine  i  Krarup  Kro  og  en  blaa 
Hvergamskjole,  som  var  bleven  for  trang.  Og  Kromandens  Kone 
klynkede  mere  end  nogensinde;  hun  kunde  ikke  forstaa  det,  — 
ingen  kunde  forstaa  det,  —  undtagen  Anders  Postkarl  —  og  en  til.  — 

—  Men  naar  gamle  Folk  vilde  give  Ungdommen  en  rigtig  alvor- 
lig  Advarsel,  pleiede  de  gjeme  at  begynde  saaledes:  „Der  var  en- 
gang  i  Krarup  Kro  en  Pige,  som  hed  Karen  — " 
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FORFATTEREN. 


I. 

Lille  Marius  sad  saa  pent  og  stille  paa  Bsenken.  Hans  altfor 
store  markebnine  0ine  gav  det  lille  blege  Ansigt  et  forskrsmt  Ud- 
tryk;  og  naar  ban  uformodet  fik  et  Spergsmaal,  blev  ban  ildrad  i 
Hovedet  og  stammede. 

Lille  Marius  sad  paa  nsestnederste  Bsenk  lidt  krum  i  Ryggen ; 
for  der  var  ikke  Rygsted,  og  det  var  strengt  forbudt  at  Isne  sig  til- 
bage  mod  den  nsste  Pult. 

Det  var  Geografi  fra  elleve  til  tolv  en  varm  Augustdag  efter 
Ferieme.  Solen  skinnede  over  Rektorens  Have  og  paa  de  fire  store 
JEbltv  paa  bans  lille  i£bletras.  De  blaa  Gardiner  vare  trukne  for 
det  0verste  Vindu;  men  i  det  nseste  bavde  Abrabam  indrettet  sig 
en  sindrig  Solskive  med  Blaekstreger  i  Vinduskarmen.  Han  tele- 
graferede  just  omkring  til  Spergere  i  Klassen,  at  Klokken  var 
over  balv. 

„Flere  Byer — "  sagde  Adjunkten  oppe  fra  Katbederet  og  blaeste 
i  en  Fjerpen.  Det  var  bans  Specialitet  at  spidse  Fjerpenne;  og  rundt 
i  alle  de  Klasser,  bvor  ban  teste,  laa  der  en  liden  sirlig  Samling  af 
Fjerpenne,  som  ingen  brugte  undtagen  Rektor. 

Alligevel  bavde  Adjunkt  Boning  Moie  med  at  bolde  dem  iorden. 
Tbi  det  baendte  meget  ofte,  at  en  vanartig  Discipel  samlede  Pen- 
nene  i  Frikvarteret,  stak  dem  ned  i  et  Blaekbus  og  rodede  saalasnge 
om  med  dem,  til  Spidseme  strittede  til  alle  Kanter,  og  Penneposeme 
vare  fulde  af  Blaek. 

Naar  da  nsesteGang  Borring  kom  i  Klassen  og  skreg:  „Nei  men 
du  store Gud!  bvem  bar  odelagt  mine  Penne? — "  saa  svaredesder 
sikkert  og  enstemmigt  fra  bele  Klassen:  ^Aalbom!** 

Tbi  det  var  bekjendt,  at  Adjunkteme  Borring  og  Aalbom  inder- 
ligen  badede  binanden. 

Adjunkten  skrabede  Penneposeme  og  bteste  de  fine  bvide  og 
blskkede  Spiraler  udover  Katbederet. 

„Flere  Byer — **  derpaa  mumlede  ban  en  liden  Velsignelse  over 
Aalbom,  „flere  Byer,  flere  Byer!" 
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EUers  var  der  ingen  Lyd  i  Klassen ;  thi  det  var  nederste  Bsnk, 
som  skulde  heres  idag,  og  derfira  svaredes  aldrig.  Dette  var  ogsaa 
vitterligt  for  alle;  men  for  en  Ordens  Skyld  blev  de  henrt  en  Gang 
om  Maaneden,  forat  de  kunde  faa  sit  Final  i  Karakterbogen. 

Og  de  fire,  fern  Karle  dernede  saa  heller  ikke  ud,  som  om  de 
bred  sig  stort  om  enten  der  svaredes  eller  ikke,  og  derfor  var  der 
ingen  paa  de  evre  Bsnke,  der  gad  udsastte  sig  for  Fare  ved  at  hviske 
nedover  til  dem. 

Kun  ban,  som  netop  blev  hert,  sad  urolig  og  pillede  ved  Land- 
kartet,  som  laa  lukket  paa  Bordet  foran  ham.  Thi  under  Examina- 
tionen  maatte  baade  den,  som  blev  spurgt,  og  de  nsrmeste,  lukke 
sine  Karter. 

^Geografi  er  ingen  Kunst  paa  Kartet,"  sagde  Borring. 

Mod  Ssedvane  havde  han  laest  lidt  idag  —  den  langeTolleiv;  det 
var  Byer  i  Belgien ;  han  havde  Isest  to  Gange  over  hjemme  og  en 
Gang  paa  Skolen. 

Men  denne  Stilhed  mellem  hver  Gang  Adjunkten  sagde:  .Here 
Byer",  de  meget  usikre  Erindringer  om  disse  belgiske  Byer,  naar 
Bryssel  var  nasvnt,  og  det  usasdvanlige  for  ham  i  at  svare,  —  alt 
dette  lukkede  Munden  paa  ham,  skjent  han  vidste  med  Bestemthed 
ialfald  en  By  til,  —  han  sad  og  sagde  Navnet  inde  i  sig;  men  han 
turde  ikke  aabne  Munden;  kanske  var  det  alligevel  splittergalt  og 
som  ssedvanligt  til  almindelig  Latter;  det  var  bedst  at  tie. 

De  andre  paa  nederste  Bsnk  afventede  i  rolig  Trods  sin  Skja&bne. 
Det  var  de  sterste  og  stsrkeste  Gutter  i  Klassen;  de  tsenkte  paa  at 
gaa  tilsj0s  og  de  bred  sig  Fanden  om  Karakterbogen.  Kun  en  af 
dem  tog  Geografien  under  Bordet  og  Iseste  lidt  om  Belgiens  Byer 
og  det,  som  kom  efterpaa. 

Lille  Marius  sad  saa  pent  paa  sin  Baenk,  bans  store  0ine  fulgte 
opmsrksomt  Lsreren,  mens  han  puslede  med  noget  under  Bordet, 
somom  han  knyttede  Knuder  paa  noget  og  trak  dem  stramt  til  af 
al  Magt. 

Hele  Klassen  summede  saa  smaat  i  den  varme  Middagstime; 
hver  beskjseftiget  med  sit.  Nogle  gjorde  ingenting,  men  sad  med 
Hsndeme  i  Lommen  og  gloede  ud  i  Luften ;  en  skrev  latinske 
Gloser  bag  et  Bjerg  af  Beger;  en  anden  havde  lagt  sit  Hoved  ned 
paa  Armene  og  sov  stille;  ved  Vinduet  sad  en  og  stirrede  paa  Rek- 
torens  fire  i4Ebler,  mens  han  fantaserede  over,  hvor  mange  der  vel 
kunde  vsre  paa  den  anden  Side  af  Trset,  som  han  ikke  kunde  se, 
samt  over,  hvorvidt  det  skulde  kunne  lade  sig  gjere  at  klatre  over 
Muren  en  Aftenstund,  naar  det  blev  merkere. 

To  havde  slaaet  sig  sammen  over  et  stort  Evropakart,  hvorpaa 
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de  seilede  med  Skibe  af  Fliser,  som  de  skar  under  Bordet.  Der 
stod  en  Satans  Sydvest  opad  Kanalen,  saa  baade  Freya  og  Famili- 
ens  Haab  maatte  gaa  nordenom  Skotland.  Men  nede  ved  Gibraltar 
laa  den  Anden  paa  Lur  med  en  lang  Halvdel  af  en  Blyant,  som  ban 
havde  dyppet  i  Blaekhuset;  det  skulde  vsre  en  algirisk  Serever. 

„Flere  Byer,  —  flere  Byerl" 

^Namur"  —  sagde  Tolleiv  pludselig. 

Halve  Klassen  vendte  sig  forbauset,  og  en  paa  ns&stnederste  B»nk 
var  endog  saa  udelikat,  at  ban  stak  Hovedet  belt  ind  under  Tolleivs 
Bord,  for  at  se,  om  ban  ikke  bavde  Geografien  paa  Knseeme, 

.Namtir  —  ikke  Namur,**  sagde  Adjunkten  tvaert  og  saa  i  Bogen 
foran  sig,  „nei  den  kommer  ikke  endnu.  Der  er  —  lad  mig  se,  — 
der  er  tre  Byer,  for  den  kommer,  som  du  naevnte;  bvad  er  det  for 
tre  Byer?  —  naal  bvad  er  det  for  tre  Byer?" 

Men  nu  var  Tolleiv  feerdig  med  det,  ban  vidste;  og  ban  bensank 
i  sl0v  Trods  uden  at  agte  paa,  bvergang  Adjunkten  blseste  i  en 
Pennepose  og  sagde:  „bvad  er  det  for  tre  Byer?" 

Lille  Marius  maatte  vaere  fsrdig  med  sit  hemmeligbedsfiilde  Ar- 
beide  under  Bordet;  tbi  pludselig  kastede  ban  noget  benover  til  sin 
Sidemand  og  skjulte  derpaa  sit  Ansigt  i  Hsendeme,  saa  bare  0inene 
gik  fra  den  ene  til  den  anden. 

Marius's  Sidemand  sendte  det,  ban  bavde  faaet,  til  sin  Nabo,  og 
saaledes  gik  det  opover  Klassen ;  nogle  lo,  andre  tog  det  roligt, 
somom  de  var  vant  til  det;  sendte  det  videre  og  fortsatte  sin  Syssel, 
—  bvad  det  nu  var. 

Men  Abrabam  var  ifserd  med  at  forbedre  sin  Solskive  i  Vindus* 
karmen,  og  da  bans  Sidemand  kastede  en  blaa  Dult  ben  til  bam, 
blev  ban  srgerlig.  Han  kjendte  saa  godt  Marius's  Rotter  af  det 
blaa  Lommeterklasde,  og  ban  var  saa  kjed  af  dem,  at  ban  bare  tog 
Rotten  og  kastede  den  nedover  Klassen  uden  at  vende  sig  om. 

Men  derved  traf  det  sig  saa,  at  Marius's  Lommeterktede  faldt 
ned  i  Spanien  og  feiede  baade  Reveren  og  KofFardiskibene  paa 
Gulvet,  medens  de  to,  som  vare  midt  i  en  spsendende  Kamp  foran 
Gibraltar,  boppede  paa  Bsenken. 

Derved  blev  Adjunkten  forstyrret:  „Hvad  var  det?" 

„En  Rotte",  svaredes  strax.  Men  da  nu  Marius's  velbekjendte 
Rotte  blev  leftet  op  fra  Gulvet  efter  Halen,  bred  bele  Klassen  ud  i 
Latter ;  tbi  Marius  var  en  anerkjendt  Mester  til  at  lave  Rotter,  isser 
bavde  ban  et  Snit  med  0rene. 

Men  Adjunkten  blev  sint:  „Uf  Marius!  —  er  du  nu  ude  igjen 
med  de  dumme  Rotter;  jeg  synes  —  ved  Gud!  du  snart  maatte 
vaere  voxet  fra  slige  Bemestreger." 
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Marius  fik  sit  Lommeterklsde  igjen  og  begyndte  meget  flau  at 
knytte  Knuderne  op;  alligevel  maatte  ban  en  og  anden  Gang  skjule 
sin  Latter;  ban  fandt  det  saa  umaadelig  morsomt,  da  Abraham 
kastede  Rotten. 

Adjunkten  saa  paa  Klokken;  Timen  var  nssten  ude;  ban  lagde 
de  kjsere  Fjerpenne  tilside,  blaeste  Katbederet  rent,  knipsede  Kniven 
sammen  og  tog  fat  paa  Bogen. 

„Nu  Tolleiv!  —  du  kan  jo  ingenting,  aldrig  kan  du  noget.  — 
Saa  du  da  —  Reinert!  kan  du  nsevne  mig  Byer  i  Belgien  efter 
Bryssel  —  Namtir  er  ogsaa  naevnt,  naa  —  flere  Byer,  Here  Byer! 
Du  hellerikke?  —  nei  naturligvis;  I  er  af  samme  Surdeig  alle- 
sammen  dernede.  Saa  du  da  —  Serensen !  flere  Byer  i  Belgien 
efter  Bryssel !  —  naada!  —  saa!" 

„  Klokken  bar  slaaet,"  meldte  Pedellen  i  Deren. 

Ja  se  derl  saaledes  gaar  det!  —  ber  sidder  vi  Time  efter  Time 
og  kaster  vor  Tid  bort  paa  de  Dovendyrene  dernede,  som  ikke  vil 
Iffire  noget;  der  er  ikke  andet,  som  ftnigter  paa  Jer  end  terre  Bank, 
og  det  skulde  I  bave,  om  jeg  fik  raade." 

Dermed  gav  ban  dem  alle  i  en  Fart  deres  Firtal,  og  raabte  gjen- 
nem  den  Larm,  som  nu  reiste  sig  i  Klassen:  ^naesteGang  tilFloder 
i  Frankrige." 

„Floder  i  Frankrig",  gjentoges  nedover  Klassen.  Duxen  satte  et 
lidet  Msrke  med  Neglen  i  sin  Bog;  Abrabam  lagde  en  stor  Bret; 
to  Bredre,  som  vare  faslles  om  en  Bog,  lob  urolige  omkring  for  at 
faa  rigtig  neiagtig  Underretning  om,  bvor  langt  de  skulde  bave. 

„Til  Floder  i  Frankrig"  —  raabte  Reinert  og  slog  med  Vilje  en 
stor  Blaekklat  i  sin  Bog  til  Masrke,  derpaa  lukkede  ban  Bogen,  forat 
det  skulde  kline  sig  rigtig  godt  udover. 

Lille  Marius  saa  paa  bam  med  Skrsek  og  Beundring. 

Fra  tolv  til  et  skulde  Klassen  deles.  Realisteme,  bvortil  selv- 
felgelig  berte  bele  nederste  Bsnk,  blev  igjen,  for  at  Isese  engelsk; 
medens  Latinerne  samlede  sine  Boger  og  drog  over  til  den  anden 
Skolebygning. 

De  lavere  Klasser,  som  var  der,  slap  nemlig  af  Skolen  Klokken 
tolv,  saa  at  Latinerne  tog  et  af  deres  Rum  i  Besiddelse  i  den  sidste 
Time.  Med  Abrabam  i  Spidsen  banede  de  otte-ti  Latinere  sig  Vei 
gjennem  Mylderet  af  de  smaa,  som  strommede  ud  i  Gangene  og 
Trappen. 

„Fi  done!"  raabte  Abrabam,  da  de  endelig  naaede  det  Vaerelse 
i  anden  Etage,  som  de  skulde  bave;  „ber  maa  luftes  ordentlig  ud 
efter  Stinkdyrene." 
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AUe  Vinduer  sloges  op,  og  nogle  forsinkede  Stinkdyr,  som  endnu 
gik  og  puslede  i  sine  Hylder,  bleve  ubarmhjertigen  slasngt  ud  paa 
Gangen. 

Ved  hver  Udkastning  opleftede  de  smaa  derude  vilde  Hcevnhyl; 
men  Latinerne  sensede  det  ikke;  de  lukkede  sine  Porte,  og  den 
tykke  Morten,  som  taalmodigt  bar  Tilnavnet  Bagstrseveren  —  det  er 
ikke  godt  at  forklare  hvorfor  — ,  ban  blev  sat  til  at  holde  Vagt. 

Thi  de  overmodige  Stinkdyr,  som  stolede  paa  sin  Masse  og  paa 
Trappen,  kastede  hverandre  mod  Doren  og  ruskede  i  Laasen. 

Duxen,  som  altid  holdt  modige  Taler,  foreslog  et  Udfald  med  La* 
tinernes  samlede  Haer;  men  Stemningen  var  ikke  krigersk.  Abra- 
ham sad  oppe  paa  Kathederet  og  dirkede  i  Laasen ;  ban  havde  sat 
sig  i  Hovedet,  at  ban  vilde  se  Stinkdyrenes  Protokol. 

Men  pludselig  led  der  boie  Triumfskrig  derude.  Morten  Bag* 
straever  glyttede  paa  Daren  og  raabte  derpaa  forfaerdet  til  sine  Ven- 
ner:  ^Tilbjaelp!  de  bar  fanget  Rottekongen.** 

Abrabam  styrtede  ned  fra  Katbederet,  de  andre  fulgte.  Duxen 
sidst:  lille  Marius  var  falden  i  Stinkdyrenes  Haender. 

Lille  Marius  var  Latinernes  Smertens  Bam ;  ban  var  ikke  sterre 
end  et  middels  Stinkdyr  og  vilde  ikke  voxe ;  derfor  var  ban  altid 
under  Bevogtning. 

Men  idag  var  ban  bleven  glemt,  medens  ban  gik  og  ledte  efter 
sine  beist  vigtige  Glose-  og  Anmaerkningsbeger.  Og  da  ban  saa  kom 
og  vilde  ind  til  sine  Kammerater,  blev  ban  greben  i  Arme  og  Ben 
af  tredive  smaa,  sorte  Haender  og  trukket  bort  fra  Deren;  og  nu 
tumlede  lille  Marius  omkring  blandt  sine  Fiender,  over  bvilke  ban 
netop  ragede  saameget  op,  at  man  saa  de  store  fortvivlede  0ine  og 
et  Par  tynde  Arme,  bvormed  ban  baskede  i  Luften. 

Men  de  dunkede  bam  i  Maven  og  kneb  bam  bag,  rev  bam  i  Haa- 
ret  og  i  0rene  og  kastede  bans  egne  Boger  i  Hovedet  paa  bam, 
medens  bans  dyrebare  Close-  og  Anmaerkningsbeger  feg  i  Luften 
som  lose  Blade. 

Dette  fik  en  brat  og  voldsom  Ende,  da  Latinerne  stormede  ud; 
de  smaa  slaengtes  tilside  og  forsvandt  bag  Dore  og  i  Trappen,  me- 
dens den  befriede  Marius  fortes  ind  til  Latinerne.  Men  neppe  bavde 
de  lukket  sine  Porte,  for  Gangen  igjen  var  vrimlende  fuld  af  jub- 
lende  Stinkdyr. 

„HaBvn! — **  raabte  Abrabam. 

,Ja  —  Haevn  —  Haevnl "  gjentog  Duxen  og  trak  sig  tilbage. 

„Du  skal  vaere  den  vrede  Acbilles:" 

,Ja,*  svarede  lille  Marius  med  funklende  0ine. 

Naar  Marius  var  den  vrede  Acbilles,  sad  ban  oppe  paa  Abrahams 
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Skuldre.  og  herfra  huggede  han  ubarmhjertigt  ned  i  Hovedeme  paa 
sine  Dedsfiender  med  en  lang  Lineal. 

Latinerne  greb  til  Vaaben.  Hylderne  bleve  plyndrede  for  Linea- 
ler;  Slyngekasterne  og  Bueskytterne  forsynede  sig  med  Kridtstyk- 
ker  af  Tavlekassen ;  selv  Duxen  tog  en  ganske  liden  Lineal,  som 
han  gik  og  svang  under  heftige  Opmuntringer  —  belt  oppe  i  den 
anden  Ende  af  Vserelset  bag  Kathederet. 

Abraham  udviklede  ihast  sin  Plan.  Saasnart  den  vrede  Achilles 
gav  Tegnet,  skulde  de  oplefte  Kampskriget,  Morten  Bagstrsver 
skulde  slaa  Porten  op,  Bueskytterne  og  Slyngekasterne  skulde  ud- 
sende  en  Regn  af  Pile  og  Stene,  medens  Rytteriet  fulgt  af  de  svaert- 
bevffibnede  hoplites  styrtede  ind  blandt  Fienden,  for  at  afskjaere  dem 
fra  Hovedtrappen ;  saa  kunde  man  efterpaa  i  Ro  og  Mag  fange  de 
adsplittede  Stinkdyr  og  henrette  dem  enkeltvis. 

Alt  var  beredt;  og  i  den  almindelige  Iver  lagde  ingen  Msrke  til, 
at  der  var  blevet  ganske  stille  ude  paa  Gangen.  Den  vrede  Achil- 
les svang  sig  tilhest,  og  pludselig  opleftede  de  paa  en  Gang  Lati- 
nemes  forfserdelige  Kampskrig,  Morten  Bagstrsver  rev  Porten  op, 
en  Regn  af  Kasteskyds  formerkede  Luften ;  hastati  og4)rincipes  ryk- 
kede  frem  i  Leb,  men  allerforrest  tumlede  den  vrede  Achilles  sin 
Hest  —  svingende  den  tunge  Lanse. 

Men  en  Stilhed  —  pludselig,  skjsrende  som  et  Lyn  fra  Himlen, 
—  dyb,  ulykkesvanger  som  steg  den  fra  hades  —  slukkede  det  vilde 
Vaabengny  og  naglede  Latinemes  seiervante  Skarer  til  Jorden. 

Thi  midt  i  de  vidt  aabne  Dere  stod  en  liden,  tyk  Mand  i  knappet 
graa  Frak,  gren  Klaffehue  og  Briller;  —  midt  paa  Maven  en  stor 
Kridtflek  efter  et  velrettet  Slyngekast. 

Maalles  stirrede  han  fra  den  ene  til  den  anden.  Duxen  sad  alt 
forlsngst  med  Ryggen  til  det  hele  og  Nsesen  i  Grammatiken ;  Slyn- 
gekasterne slap  sine  Kridtstykker,  de  svsertbevasbnede  hoplites  holdt 
Linealeme  paa  Ryggen ;  men  den  vrede  Achilles  trak  Benene  til 
sig,  skrumpede  ganske  sammen  og  gled  som  en  Igle  nedad  Ryggen 
paa  Abraham. 

nja  jeg  skal  laere  Jer,"*  raabte  endelig  Rektor,  da  han  flk  sit  Maal 
igjcn,  „jeg  skal  Isere  Jer  at  fare  med  Stei  og  Spektakel  og  alskens 
Vildskabl  Hvad  var  nu  dette?  hvem  var  det,  som  var  med?  —  her 
skal  engang  strafPes  ordentligt!  Du  Brochl  var  vel  ikke  med.** 

„Nei  da,"*  svarede  Duxen  med  et  fromt  Smil. 

„Men  Marius!  —  Marius  du  var  med,"  raabte  Rektor  bittert;  thi 
lille  Marius  var  bans  Yndling;  .hvorledes  kunde  du  dog  falde  paa 
sligt?  oppe  paa  Ryggen  af  Abraham  —  hvad  skulde  du  der?  — 
Svar!" 
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,Jeg  skulde  vsere  den  vrede  Achilles,''  svarede  lille  Marius  med 
bffivrende  Mund  og  saa  op  med  sine  forskraekkede  0ine. 

„Naa  saaledes  —  hml  saa  du  skulde  vsere  den  vrede  Achilles; 
ja  du  ser  mig  ud  til  det;  det  er  just  saaledes,  jeg  bestandig  har 
forestillet  mig  ham**  —  Rektor  maatte  hen  til  Vinduet,  for  at  bevare 
sit  Alvor;  men  hele  Klassen  forstod  godt,  at  Uveiret  var  over. 

Alligevel  stod  alle  med  senderknuste  Miner  og  horte  paa  den  lille 
Formaningstale,  Rektor  gav  dem,  fer  han  gik  at  opsege  den  inspek- 
tionshavende  Laerer.  Thi  det  var  jo  klart,  at  saadan  Uorden  kun 
kunde  finde  Sted,  naar  den  inspektionshavende  forsemte  sin  Pligt. 

Og  hvilken  Hjertens  Fryd  og  Glsde  var  det  ikke  for  Adjunkt 
Borring  at  kunne  meddele  Hr.  Rektoren,  at  den  inspektionshavende 
var  Adjunkt  Aalbom,  som,  saavidt  han  vidste,  var  gaaet  over  i 
Athenasum,  for  at  Isese  Aviser. 


II. 

Lille  Marius  var  Abrahams  bedste  Ven,  og  Abraham  var  lille 
Marius's  Ideal. 

De  pleiede  at  laese  Lexer  sammen  hjemme  paa  Abrahams  Vae- 
relse;  og  det  er  ikke  godt  at  vide,  hvorledes  Marius  vilde  klaret 
sig  paa  Skolen,  om  han  ikke  havde  havt  denne  Stette.  For  lille  Ma- 
rius var  saa  daarlig  i  alt  —  undtagen  i  Latin. 

Men  Latin  var  bans  Fag,  det  kunde  han. 

Der  var  ikke  den  Form,  der  var  ikke  den  Biform,  der  var  ikke 
den  UregelmsBssighed  eiheller  den  Regel,  eiheller  den  Undtagelse 
skjult  i  den  mest  afsides  Fold  af  Madvigs  folderige  Omsveb  —  kpm 
bare  til  lille  Marius,  han  vidste  Besked  om  alt. 

Lige  fra  den  ferste  Dag,  da  Rektor  overgav  dem  mensa  til  De- 
clination, havde  Marius  udmserket  sig. 

Thi  Rektor  havde  selv  vaeret  hos  bans  Moder  og  sagt,  at  hvis 
lille  Marius  vilde  vsere  flink,  saa  skulde  han  faa  Lov  til  at  studere; 
Rektor  vilde  skaffe  ham  Friplads  ved  Skolen  og  have  et  0ie  med 
ham  senere  ogsaa. 

Dette  var  baade  en  Gla^e  og  en  stor  Hjaelp  for  Marius*s  Moder; 
og  hun  indprentede  ham  ogsaa,  hvad  det  var  for  en  Gunst  af  Rek- 
tor, at  han  skulde  faa  Lov  til  at  studere,  hvis  han  var  flink  i  Latin ; 
thi  det  var  Meningen. 

Og  derfor  gik  hvert  Ord  fra  Rektorens  Mund  lige  ind  i  Marius's 
Moved  og  satte  sig  fast  der  som  Spiger  i  Vseg. 

Men  skj0nt  bans  Moved  var  rummeligt  og  igrunden  altfor  stort  i 


172  GIFT 

Forhold  til  selve  Kroppen,  blev  der  dog  efterhaanden  for  liden  Plads 
til  alt  det  andet,  som  ogsaa  skulde  Iseres. 

Rektorens  Latin  bredte  sig  udover,  lagde  Beslag  paa  al  bans 
Evne  til  at  modtage ;  forbrugte  bele  Hukommelsen  og  groede  som 
Skrasppeskoven  i  Eventyret  hen  over  ligt  og  uligt,  saa  at  alt,  hvad 
der  ellers  kanske  vilde  spiret  af  Interesse,  Lserelyst  eller  Nysgjer- 
righed  —  det  forkrobledes  aldeles,  og  ban  blev  —  som  Rektor 
triumferende  sagde  —  en  fuldblods  Latiner. 

Op  og  ned  i  Klassen  gik  Rektor  og  gned  sine  Hinder  straalende 
af  Henrykkelse,  medens  lille  Marius  ufprfeerdet  tumlede  afsted  med 
lange  Former  og  Endelser,  som  kunde  brskke  Tungen  paa  Folk ; 
aldrig  Feil,  aldrig  Stans,  0inene  stivt  felgende  Rektor  og  Fingrene 
knyttende  vilde  Rotteknuder  paa  Lommeterklaedet: 

„nionebor 

moneberis 

monebitur, 

monebimur 

monebimini 

monebuntur.** 

„Rigtigt  —  Gutten  min!  —  meget  rigtigt"  —  sagde  Rektor;  og 
ban  kunde  ikke  begribe,  at  det  i  de  andre  Fag  gik  saa  yderlig  smaat 
med  lille  Marius. 

Alle  Lsererne  klagede,  og  Rektor  maatte  af  og  til  vsere  strsng 
imod  sin  Yndling,  formane  og  irettesaette  ham,  —  ja  han  havde  en- 
dog  et  Par  Gauge  hentydet  til  den  Friplads,  Marius  havde,  og  som 
han  ikke  maatte  forspilde. 

Men  alt  var  glemt,  naar  Marius  igjen  fik  en  vanskelig  Konjuga- 
tion  at  tumle  med,  og  Rektor  klappede  ham  paa  Hovedet:  „Naa  — 
naa  —  lille  Marius!  —  det  gaar  nok  med  Mathematiken  og  det 
andet,  naar  vi  blir  lidt  storre  og  faar  mere  Kjed  paa  Benene.  I 
Latin  er  du  en  liden  Professor.'' 

Det  var  i  Virkeligheden  Rektorens  aergjerrige  Drom  at  gjcre  lille 
Marius  til  noget  stort,  noget  laerd  —  belt  op  imod  Madvig;  saa  vilde 
han  selv  neies  med  at  nsevnes  som  den,  der  havde  ledet  Barnets 
og  Ynglingens  ferste  Skridt  mod  Pamas. 

Lille  Marius  fulgte  med  uden  at  tsenke  synderligt  over,  hvor  det 
bar  hen.  Han  var  efter  alle  Lsreres  og  Kammeraters  enstemmige 
Dom  frygteligt  barnagtig;  og  var  det  ikke  for  Latinens  Skyld,  burde 
han  aldrig  vseret  saa  boit  oppe  i  Skolen. 

Derfor  var  han  paavei  til  at  blive  etslags  Syndebuk  i  Klassen, 
dengang  Abraham  tog  sig  af  ham.  Abraham  var  baade  stserk  og 
noksaa  flink,  og  dertil  havde  han  en  vis  Stilling  som  Sen  af  Pro- 
fessor Levdabl. 
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Marius  havde  altid  dyrket  Abraham  paa  Frastand ;  men  da  de  nu 
blev  bedste  Venner,  var  ban  nsesten  Qollet  af  Glsde.  Naar  ban  kom 
hjem  til  sin  Moder,  snakkede  ban  uopberligt  om  Abraham,  og  naar 
de  sad  og  Iseste  sammen,  var  han  i  en  bestandig  Henrykkelse. 

Grunden  til,  at  Abraham  tog  sig  af  ham,  var  den,  at  Fru  Levdahl 
en  Dag  havde  sagt,  at  lille  Marius's  Moder  var  meget  ulykkelig, 
ensom  og  forladt  i  Verden.  Disse  Ord  satte  sig  fast  i  bans  Sind,  og 
da  han  den  nasste  Gang  saa  Marius  asrtet  af  sine  Kammerater  og 
forfulgt  af  Stinkdyrene,  stillede  han  sig  pludselig  som  bans  For- 
svarer;  og  derfra  varede  det  ikke  mange  Dage,  inden  de  blev  uad- 
skillelige. 

Abraham  havde  intet  imod  den  stille  Dyrkelse;  og  desuden  var 
det  for  ham,  der  allerede  i  et  halvt  Aar  havde  vseret  haablost  for- 
elsket,  en  stor  Lindring  at  kunne  udose  sine  Lsengsler,  sine  Klager, 
sine  Haab  og  sine  Fortvivlelser  i  lille  Marius's  trofaste  Hjerte.  — 

Lille  Marius  sad  og  gabte.  Vel  havde  han  sat  Abraham  hoit; 
men  at  han  var  saa  stor,  saa  ophoiet:  forelsket,  virkelig  ulykkeligt 
forelsket  —  det  overgik  Marius's  Begreb  og  ssenkede  ham  i  end 
bundlesere  Beundring. 

Han  syntes,  han  voxte  selv  ved  at  bsere  Halvdelen  af  denne 
skjffibnetunge  Hemmelighed ;  og  naar  han  medte  hende  paa  Gaden 
—  det  var  en  af  Provsten  Sparres  voxne  Dotre  — ,  faestede  han  sine 
store  brune  0ine  paa  hende  halvt  bebreidende,  halvt  hemmelig- 
hedsfuldt  medvidende. 

Marius  kom  en  Eftermiddag,  for  at  Isese.  Abraham  sad  med  Ho- 
vedet  mellem  Hsndeme,  stirrede  ned  i  Bordpladen,  og  syntes  ikke 
at  mserke,  der  kom  nogen  ind. 

Lille  Marius  gik  da  forsigtigt  hen  og  lagde  en  Haand  paa  bans 
Skulder.  Abraham  f5r  op  —  forvildet,  uden  at  kunne  samle  sine 
Tanker.  Men  da  betragtede  lille  Marius  ham  saa  deltagende  med 
sine  store,  fugtige  0ine,  saa  det  gjorde  den  ulykkelige  Elsker  godt. 

„Har  du  seet  hende  idag?** 

„Tal  ikke  om  hende!  —  naevn  ikke  hendes  Navn!  —  horer  du, 
Marius!  er  du  min  Ven,  saa  svserg,  at  du  aldrig  mere  vil  nsvne 
hendes  Navn,  —  sveerg!** 

Jeg  svsrger,"  hviskede  lille  Marius  bevseget. 

Dette  beroligede  den  anden.  Han  satte  sig  ned  igjen  og  bedaek- 
kede  sit  Ansigt  med  sine  Hsnder  og  sukkede.  Saaledes  sad  de  et 
Par  Minutter. 

Endelig  sagde  Abraham  med  dump,  uhyggelig  Stemme  og  uden 
at  se  op:  „Hun  bar  trolest  sveget  mig;  alt  er  forbi,  —  hun  er  for- 
lovet!** 
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Marius  gav  et  lidet  Skrig;  men  han  turde  jo  ikke  sperge  for 
sin  Ed. 

Atter  efter  en  Stilhed  kom  det  mat  og  tonlest  Rra  Abraham :  „Med 
Telegrafist  Eriksen.** 

„Med  ham!*"  raabte  Marius,  „han  bar  vaeret  to  Gange  oppe  til 
artium,  men  streg  begge  Gange  med  Clans  I  *" 

„Er  det  sandt?  —  Marius!" 

„Saa  sandt,  dusermig!  Morharselvfortalt det;  bun  kjenderham." 

Abrabam  smilte  baanligt. 

Jeg  vil  ikke  draebe  bam,  —  Marius!" 

^Taenkte  du  paa  det?" 

„Min  ferste  Tanke  var  Blod  —  ban  eller  jeg.  Men  nu  vil  jeg 
baevne  mig  paa  en  anden  Maade." 

Han  streg  Haaret  op,  tog  Begerne  ud  af  Hylden  og  kastede  dem 
paa  Bordet:  „VibegyndemedMatbematiken:  ikke  etOrd  mere  om 
det  andet!" 

De  Iseste  nu  Matbematik  sammen  paa  den  Maade,  at  Abrabam, 
som  forstod  Beviseme,  gjennemgik  dem  og  forklarede,  og  bvergang 
ban  spurgte:  Forstaar  du? — svarede  Marius:  ja;  bvilket  var  Legn; 
han  havde  aldrig  forstaaet  et  Ord  Matbematik  og  allermindst  idag. 

Da  de  var  terdige  med  alle  Lexeme  for  imorgen,  slog  ban  den 
sidste  Bog  i  og  sagde:  „Saaledes  vil  jeg  baevne  mig!" 

Marius  stirrede  paa  bam  og  paa  Bogen. 

,Ved  at  arbeide  —  forstaar  du!  og  naar  jeg  saa  kommer  bjem 
fra  Universitetet  med  laud  —  eller  kanske  prs  ceteris,  og  moder 
bende  med  bendes  elendige  Telegrafist,  da  vil  jeg  se  paa  bende, 
saaledes  som  du  ved,  jeg  kan  se;  —  og  det  skal  vsre  min  Hsvnl" 

Abrabam  rynkede  sine  0ienbryn  belt  sammen  og  stirrede  paa 
Marius;  og  ban  felte,  at  dette  vilde  vsere  den  frygteligste  Hsvn. 

„Der  kommer  Mor,"  sagde  Abrabam;  ban  berte  Doren  gaa  til 
Foraeldrenes  Vsrelse,  som  var  skilt  fra  bans  ved  en  smal  Gang, 
der  forte  til  Kjekkenet. 

Fru  Levdahl  traadte  ind  med  en  Tallerken  i£bler  og  Nedder. 

„Godaften  —  lille  Marius!  bvordan  lever  din  Mor?" 

„Tak  godt!"  svarede  ban  og  reiste  sig  lidt  genert. 

^Vffirsaagod  Gutter!  spis!  —  jeg  taenkte,  I  kunde  bebeve  en  For- 
friskning  efter  al  den  terre  Lsrdom,  I  propper  i  Jer  Arminger!" 

Hun  talte  et  burtigt,  klingende  Bergensmaal  og  smilte,  mens  bun 
prevede  at  glatte  Abrahams  Haar,  som  endnu  mindede  om  den  f6r- 
tvivlede  Elsker. 

Fru  Lovdabl  var  meget  smuk  og  saa  ungdommelig,  at  det  var  en 
stadig  Moro  for  bende  at  prssentere  Fremmede  sin  lange  Sen  paa 
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Qorten-femten  Aar.  Dengang  Carsten  Lovdahl  kom  hjem  fra  Paris 
med  de  mest  glimrende  Vidnesbyrd  ira  0ienlsegerne  og  med  sit 
evropseiske  Vsesen,  giftede  hun  sig  strax  med  ham,  for  hun  bavde 
fyldt  sit  tyvende  Aar;  han  var  en  fire-fem  Aar  sldre. 

Fru  Levdahl  satte  sig  ned  mellem  Gutterne  og  begyndte  paa 
et  iCble. 

„Hvad  er  det  nu  for  noget  Skrab,  I  skal  have  til  imorgen?  — 
lad  mig  hare." 

Abraham  regnede  op:  „Grssk,  Latin,  Mathematik — ** 

„Hu!"  —  sagde  Fru  Levdahl,  „Graesk!  det  er  vist  noget  faelt!" 

„Det  er  Homers  Iliade;  det  er  om  de  grseske  Kjsmper  foran 
Troja,**  sagde  lille  Marius  ivrig;  han  var  ikke  vant  til  saadan  Tale 
om  de  klassiske  Studier. 

„Tror  du  ikke,  Mor  ved,  hvad  Iliaden  er?**  sagde  Abraham,  og 
Marius  blev  ildred. 

Men  Fru  Levdahl  sendte  sin  Sen  et  Blik  og  lod,  somom  hun  ikke 
mserkede  lille  Marius's  Forlegenhed. 

„Hvad  skal  nu  det  vasre  godt  For?**  vedblev  hun,  „at  I  Iseser  og 
laeser  om  disse  Grsekeme?  ja  ikke  ved  jeg,  hvorledes  de  var  i  gamle 
Dage,  da  de  laa  for  Troja.  Men  det  har  jeg  da  mangen  Gang  hert 
Skippeme  hjemme  hos  Far  sige,  at  hvor  i  Verden  de  f6r,  saa  var 
Grskeme  det  falskeste  Pak,  som  til  er.  Akkurat  som  ikke  vi  havde 
ligesaa  gode  Kjsemper  i  gamle  Dage  —  og  bedre  til!  Hvor  er 
Snorre?" 

„Han  staar  bag  dig  i  Hylden/ 

«Har  du  nu  Isst  ham  belt  ud?** 

Abraham  leftede  Armene,  som  for  at  vsme  sig  mod  Dask. 

Ja  —  jeg  skal  ta*  dig  —  din  elendige  Graeker,"  raabte  Fru  Lev- 
dahl og  kastede  sig  over  ham,  for  at  ruske  ham  i  Haaret;  men 
Abraham  vsrgede  sig  med  Arme  og  Ben,  og  lille  Marius  lo,  saa 
han  var  ifsrd  med  at  trille  under  Bordet. 

Kampen  endte,  da  Fruen  havde  faaet  sit  store  blonde  Haar  ned- 
over  0ine  og  0ren,  Brystnaalen  paa  Gulvet  og  Manchetteme  krel- 
lede ;  Abraham  triumferede  aabenbart,  Marius  i  Stilhed. 

„Kom  nu,"  sagde  Fruen,  da  hun  havde  ordnet  sig,  „nu  skal  I 
have  Jer  en  ordentlig  Vask  i  segte  norsk  Saga/ 

„Aa  nei  —  Mor!  lad  os  slippe!* 

,Jo  —  du  skal!  —  til  Straf,  fordi  du  forsemmer  Snorre  skal  du 
nu  selv  here,  hvad  han  er  for  en  Karl." 

Og  hun  begyndte  at  Isese  for  dem,  og  hun  laeste  udmaerket  godt 
—  kjendt  som  hun  var  med  Sagastilen  og  forelsket  i  den.  Thi  hos 
hendes  Far  —  den  rige  Abraham  Knorr  i  Bergen  —  havde  der  i 
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hendes  Ungdom  vseret  Mede  af  alt  det,  som  var  forblevet  norsk  og 
kavnorskt  under  den  spirende  blaagule  Reaktion. 

Der  kom  de  grovkornede  Skippere  og  alslags  nationale  Genier, 
en  Blanding  af  meget  forskjelligt,  —  kun  at  det  altsammen  var 
norsk;  og  der  kom  de  ferste  Maalstrsevere  —  begeistrede  og  faa- 
msslte,  stive  Nakker  med  gjenstridige  Flipper,  Vadmelsbuxer  med 
Homknapper  —  norske  Homknapper. 

Kun  faa  vare  deOrd,  som  fled  fra  deres  Lseber;  men  vsgtige  og 
vanskelige  Orakelsprog  fra  Folkedybet  var  det.  Thi  i  deres  fulde 
Hjerter  brsendte  Kjserligheden  til  Fsdreland,  Frihed  og  Folk,  — 
den  brsndte  med  hele  en  halvt  forstaaet  Kjsrligheds  sevnleseTvivl. 
De  vare  forstokkede  og  uforsonlige,  fordi  de  aldrig  var  visse  paa, 
at  de  havde  fuldt  Tag  paa  det  rette ;  men  de  var  standhaftige  og  tro- 
foste,  fordi  noget  sagde  dem,  at  det  gjaldt  om  at  holde  fast. 

Blandt  saadanne  Msnd  voxte  Wenche  Knorr  op,  og  hun  var  jo 
deres  Valkyrie  og  meget  andet.  Hendes  Familie  var  gammel  i 
Bergen ;  og  den  forte  fra  Slsgt  til  Slcegt  en  Fssdrelandskjsrlighed, 
et  nationalt  Sindelag  forstasrket  og  kampberedt,  som  det  Andes  der, 
hvor  et  fremmed  Blod  er  bleven  beseiret.  Wenche  Knorr  var  na- 
tionalt begeistret;  hun  var  fserdig  til  ethvert  Offer  for  Friheden  og 
Folket;  hun  gik  i  hjemmevsevet  Tai  og  kunde  ^Maalet"  og  var  bare 
bedrevet,  fordi  der  ikke  kraevedes  mere. 

Og  saa  en  vakker  Dag  gik  hun  hen  og  forlovede  sig  med  den 
nye  Professor  Carsten  Lavdahl,  som  for  det  ferste  var  af  en  gam- 
mel stokstiv,  dansk  Embedsfamilie,  og  om  hvem  det  demasst  <kun 
var  bekjendt,  at  han  var  pousseret  frem  ved  Universitetet  og  havde 
vasret  en  yndet  Kavaler  i  Hovedstaden. 

Al  den  Sorg  og  Skuffelse,  dette  vakte! 

Det  var  et  Nederlag  for  selve  Folkets  egen  Sag,  de  ivrigste  kaldte 
det  for  en  Landesorg.  Og  hvor  gjeme  hver  eneste  af  de  ugifte 
Maalstrsevere  og  Frihedsmsnd  end  vilde  havt  hende  for  sig  selv, 
saa  vilde  han  dog  undt  en  hvilkensomhelst  af  Kammerateme  denne 
Valkyrie  hellere  end,  at  hun  skulde  kaste  sig  bort  til  saadan  en 
Laps  og  Charlatan  som  Carsten  Levdahl. 

Og  denne  Stemning  lod  sig  ogsaa  bestemt  paavise  i  sex  af  de 
enogtyve  Sange  til  Wenche  Lavdahl,  som  samvittighedsfuldt  blev 
afsungne  ved  Bryllupsbordet. 

Men  at  hun  tog  ham,  var  gaaet  saaledes  til.  Hun  tilbragte  et  Aar 
i  den  fine  Ende  af  Kristiania;  der  var  tilogmed  Hof  den  Vinter  med 
Svensker  og  sligt. 

Og  da  saa  Carsten  Levdahl  kom  hjem  midt  opi  alt  dette — smuk- 
kere,  elegantere  og  interessantere  end  alle  de  andre  og  dertilmed 
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norsk, — med  sin  Norskhed  opMsket  ved  en  lang  Fravcerelse  i  Ud- 
landet,  saa  syntes  Wenche  Knorr,  at  her  var  den  skjonneste  For- 
ening  af  det,  hun  elskede  hjemmefra,  og  det  evropaeiske  fine,  hun 
havde  faaet  Smag  paa  i  Hovedstaden.  Og  saaledes  blev  de  for- 
lovede  og  gifte. 

Men  det  varede  ikke  Isnge.  inden  hun  mserkede  sin  Feiltagelse; 
de  gamle  Venner  havde  ikke  Isenger  den  klippefasteTiltro  til  hende, 
skjent  hun  i  sit  Hjerte  var  uforandret  —  lige  norsk,  lige  uforfserdet 
i  sit  Frisind ;  og  vfieire  blev  det,  da  hun  flyttede  til  den  lille  gammel- 
dagse  By,  hvor  hun  blev  ganske  alene  mellem  sin  Mands  Venner. 

Men  isser,  naar  hun  som  iaften  Iseste  Ting,  der  levende  satte 
hende  ind  i  hendes  Ungdoms  Id^kreds,  kunde  der  falde  en  Tyngsel 
over  hende,  —  som  en  Anelse  om,  at  denne  Spaltning  af  hendes 
Liv  ikke  kunde  fere  til  noget  godt. 

Abraham  gjorde  forst  Grimacer  til  Marius,  men  faldt  snart  i 
Tanker  over  sin  tunge  Skjsebne.  Marius  herte  derimod  efter,  og 
det  begyndte  at  interessere  ham  disse  drabelige  Hug  til  heire  og 
venstre,  bestandigt  i  Ufred  med  Svserd  i  Haand,  —  ganske  som 
bans  eget  Liv  blandt  Stinkdyrene. 

„Der  er  Far,*  afbred  Abraham. 

Fruen  stansede,  da  ban  traadte  ind;  men  teste  dog  Afsnittet  ud 
for  sig  selv,  inden  hun  lukkede  Bogen. 

Professoren  var  i  Skjortessrmer  med  opbraettedeManchetter;  ban 
gik  og  torrede  sine  Hsender  i  Haandklsedet. 

„Godaften  —  Gutter!  hvad  Isser  du  for  dem  —  Wenche?* 

^Snorre!"  —  svarede  Adraham  og  smilte  til  Faderen. 

„Pyt!  —  ja  jeg  kunde  tsnke  det.  Det  er  ogsaa  noget  at  Isse  for 
civiliserede  unge  Mennesker.* 

Vore  tapre  Forfaedres  Heltebedrifter?"  —  svarede  Fru  Wenche 
slagfsrdig. 

»Helte  —  bah!  —  Snigmordere,  Revere  og  Mordbrsendere  — 
det  var  de.  Nei  —  maa  jeg  saa  hellere  faa  here  om  den  rapfodede 
Achilles  eller  Hektor  svingende  den  tunge  Lanse.  ikke  sandt? 
Gutter!" 

Jo*  —  raabte  Abraham,  og  Marius  fulgte  med. 

„Aa  —  jeg  gider  ikke  svare  Jer,*  sagde  Fru  Wenche  ssrgerlig 
og  satte  Snorre  op  paa  bans  Plads. 

Professoren  blev  ved  .at  gaa  mellem  sit  og  Abrahams  Vsrelse 
over  den  lille  lukkede  Gang;  ban  smaasnakkede  og  spegte  som  det 
var  bans  Vane,  naar  han  klsedte  sig  om. 

Idet  Fru  Wenche  gik,  sagde  hun:  „Kommer  du  ikke  snart  ind  til 
mig  i  Stuen  —  Abraham?  Godnat,  lille  Marius!  —  hils  din  Mor!* 

12  -  KUUandi  S«iilede  Vcrker  II. 
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Da  ogsaa  Marius  var  gaaet  hjem,  sagde  Professoren:  ^Snil  Gut 

—  den  lille  Gottwald.  Det  er  sviert,  hvor  hedt  det  er  blevet  mellem 
Jer  to  i  det  sidste." 

9 Det  er  min  bedste  Ven,"  sagde  Abraham  lidt  usikkert. 

,,Bedste  Ven!''  gjentog  Faderen  og  lo  lidt,  „disse  Venskaber  for 
Liv  og  Dod,  man  er  saa  terdig  til  at  slutte  i  Gutteaarene  —  aa  ja, 
jeg  kjender  deml  Det  er  en  Lykke,  at  der  ialmindelighed  bliver  saa 
lidet  af  dem.  Det  er  en  Lykke  —  siger  jeg  — ,  fordi  det  jo  vilde 
vsre  yderst  ubekvemt  —  issr  for  dem  af  os,  som  skal  langt  frem 
i  Livet,  om  saadant  et  Guttevenskab  virkelig  skulde  forpligte  for 
Liv  og  Dod." 

Abraham  saa  ud,  somom  han  ikke  rigtig  forstod,  og  den  anden 
vedblev:  „Ser  du,  Skolegutter  er  jo  lige  —  eller  saa  omtrent  lige- 
stillede;  men  naar  Skolen  slipper  dem,  spredes  de  over  Livet,  og 
Livet  gjor  dem  meget  snart  heist  ulige.  Tsenk  dig  nu  selv,  hvor 
Fortsasttelsen  af  et  saadant  Guttevenskab  bliver  umulig,  om  for 
Exempel  den  ene  gaar  tilveirs  i  Samfundet,  medens  den  anden  gaar 
nedad,  eller  bliver  staaende  der,  hvor  han  horer  til.  Se  derfor  er 
det  netop  saa  viselig  indrettet,  at  solve  Livet  drager  Omsorg  for, 
at  saadanne  Venskaber  ikke  lever  Isenger,  end  medens  de  ere 
uskadelige.'' 

«Ja  men  Marius  skal  jo  studere,"  indskjod  Abraham. 

,Javist  —  javistl  det  bestaar  jo  ikke  deri;  det  var  saamsend 
hellerikke  expres  Marius,  jeg  tsnkte  paa.  Han  kan  jo  ikke  hjcelpe 

—  det  vil  sige,  der  er  noget  ved  bans  Forhold,  som  du  ikke  kan 
forstaa,  og  som  du  ikke  behover  at  bekymre  dig  om ;  det  er  vist  en 
snil  og  brav  Gut,  som  du  gjeme  maa  omgaaes;  det  retter  sig  nok. 
Jeg  vilde  bare  give  dig  en  Advarsel  mod  dette  sentimentale  Venskab 
i  Liv  og  Ded;  du  ved,  jeg  liger  ikke  Sentimentalitet;  det  passer 
ikke  for  os  Mandfolk.** 

Abraham  var  altid  smigret,  naar  Faderen  saaledes  behandlede 
ham  som  en  yngre  Ven ;  isaer  tiltalte  det  ham  at  blive  taget  med 
blandt  „os  Mandfolk".  Hentydningen  til,  at  der  var  noget  iveien 
med  Marius,  vakte  bans  Nysgjerrighed;  men  han  saa  paa  Faderens 
Ansigt,  at  der  ikke  maatte  sporges. 

Professor  Levdahl  var  nu  feerdig  med  sin  Omklasdning,  han  tog  . 
rent  Lommetorktede  og  gik  smaasyngende,  for  at  tilbringe  en 
Timestid  far  Aftensbordet  oppe  i  Klubben.   Hans  Liv  var  meget 
regelmsssigt,  bans  Person  var  smuk  og  velpleiet,  og  alle  bans  An- 
skuelser  vare  fserdige  og  sirligt  ordnede  i  bans  gode  Hoved. 

Skjont  han  i  Virkeligheden  kun  var  faa  Aar  sldre  end  sin  Kone, 
syntes  Afstanden  langt  storre.  Thi  han  havde  fra  Ungdommen  lagt 
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an  paa  at  se  vasrdig  ud;  han  yndede  det  gamle  og  sikre  og  det, 
som  havde  fast  Rod ;  h  u  n  svsermede  for  det  nye,  forhaabningsrige 
og  for  det,  som  var  i  rask  Vsxt.  Derfor  blev  de  efterhaanden  hin- 
anden  saa  ulige  baade  i  Sind  og  Skind. 

Naar  nogen  spurgte  ham,  hvorfor  han  dog  havde  forladt  Hoved- 
staden  og  den  hsederfulde  Professorpost,  der  var  ham  budt  i  saa 
ung  en  Alder,  for  at  begrave  sig  her  i  denne  lidet  videnskabelige 
By,  saa  fortalte  Professor  Lovdahl  gjeme  en  Historie  Era  de  forste 
Aar  af  bans  i£gteskab. 

,Min  Kone  er  —  som  De  ved  —  Bergenserinde  —  Bergenser- 
inde  med  Liv  og  Sjcel.  Hun  bar  dette  lette  enthusiastiske  Gemyt, 
som  trsenger  til  at  leve  mellem  stsrkt  bevaegede  og  bevaegelige 
Personer;  og  derfor  kan  De  vel  tsnke  Dem,  Kristiania  var  ikke 
noget  Sted  for  hende.  Jeg  —  paa  min  Side  —  er  —  om  De  saa  vil : 
Europser;  jeg  kan  trives  omtrent,  hvor  det  skal  vsre,  —  kun  ikke 
i  Bergen,  —  neil  jeg  forsikrer  Dem:  ikke  i  Bergen  I  Nuvel:  bun 
vilde  for  enhver  Pris  bort  fra  Kristiania,  jeg  vilde  ikke  for  nogen 
Pris  til  Bergen,  og  saa  kom  vi  hinanden  gjensidig  imede,  og  Mede* 
stedet  blev  denne  By.** 

Denne  Historie  var  naesten  sand,  og  havde  han  havt  andre 
Grunde  til  Flytningen,  saa  var  de  ialfald  bans  Hemmelighed.  Men 
onde  Tunger  paastod  altid,  at  Carsten  Levdahl  aldrig  vilde  forladt 
Universitetet,  om  bans  Stilling  fuldtud  havde  tilfredsstillet  ham. 
Sagen  var  nok  den,  at  han  igrunden  var  temmelig  hul,  saa  de  yngre 
Kandidater  stundom  tniede  med  at  sastte  ham  alvorlig  fast. 

Uagtet  han  derfor  havde  store  IndHydelser  i  Ryggen  og  efter  sin 
Livsanskuelse  var  fuldstcendig  i  Overensstemmelse  med  Universi* 
tetets  ledende  Aand,  var  ban  dog  klog  nok  til  at  agte  paa  Tidens 
Tegn.  Han  takkede  af,  mens  Legen  var  god,  og  gik  bort  med  et 
usvskket  Renomm6  som  Landets  ferste  0ienl8ege. 

Her  i  Byen  havde  han  overtaget  den  Huslsegepraxis,  han  en*^ 
skede;  medens  han  kun  leiligbedsvis  bekjsftigede  sig  med  sit 
Specialstudium  og  boldt  Liv  i  sin  videnskabelige  Beremmelse  ved 
smaa  forsigtige  Artikler  i  indenlandske  og  fremmede  Tidsskrifter. 

Hans  Kones  store  Formue  sikrede  ham  et  Liv  i  ubekymret  Over* 
Sod,  saaledes  som  han  trsngte  til  det.  En  Mand,  hvis  Navn  havde 
Betydning  i  Videnskaben,  som  skrev  —  til  og  med  paa  fransk,  og 
som  med  alt  det  ikke  var  fattig  og  luvslidt,  men  som  endog  kunde 
hamle  op  med  de  rigeste  Kjebmsend  i  Selskabelighed  og  Luxus, 
en  saadan  Mand  maatte  selvfolgeligt  indtage  en  hei  og  dominerende 
Stilling  i  den  lille  By. 

I? 
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Det  gjorde  Professor  Lavdahl  ogsaa;  hans  Indflydelse  var  om- 
trent  uden  Grsndser;  dertil  var  han  agtet  og  elsket  af  alle  — 
Kvinder  som  Ms^nd;  og  det  eneste,  man  lo  lidt  af,  var  hans  Lyst 
til  at  bems^gtige  sig  Ordet  og  tale  Isenge  og  sirligt  i  en  belcerende 
Form.  — 

Medens  Marius  Gottwald  spiste  sin  Aftensmad,  fortalte  han  uaf- 
ladeligt  om  Abraham ;  men  hans  Moder  kunde  ikke  forstaa,  hvor- 
ledes  Fru  Levdahl  kunde  slaas  med  sin  Sen. 

„Aa  —  du  forstaar  vel,  det  var  Sppg  —  Mori"  raabte  Marius 
fomsermet,  „du  kan  da  vide,  det  var  bare  for  Spog." 

Ja  —  ja  —  naturligvis,**  svarede  Fru  Gottwald,  for  at  berolige 
ham ;  men  hun  kunde  alligevel  ikke  faa  det  ind  i  sit  Hoved,  hvor- 
tedes  hun  nogensinde  skulde  kunne  slaas  med  lille  Marius,  om  det 
saa  ti  Gauge  var  for  Spag. 

Fru  Gottwald,  som  Byen  var  saa  hoflig  at  kalde  hende,  skjent 
alle  vidste,  at  hun  ikke  havde  vseret  gift,  var  kommen  for  nogle 
Aar  siden  estenfra  med  en  liden  Gut  og  en  Del  Penge.  Professor 
Lovdahl,  til  hvem  hun  var  anbefalet  fra  en  Kollega,  fik  hende  igang 
Ined  en  Modehandel,  som  Fru  Levdahl  af  al  Magt  stattede. 

Bagom  Butiken  havde  hun  sin  lille  Dagligstue,  og  ved  Siden  af 
den  var  hendes  og  Marius's  Sovevaerelse;  Resten  af  det  lille  Hus 
optoges  af  Kjekken  og  Entr6;  ovenpaa  havde  hun  et  Par  Logerende. 

Saasnart  Marius  havde  spist,  sagde  han:  ^Laeg  nu  den  Hatten 
fira  dig  —  Mor!  vi  maa  klemme  paa  og  Isese/ 

„Skal  du  endnu  Isese  mere  idag  —  lille  Marius?  du  har  Isest  i 
hele  Eftermiddag;  lad  os  nu  hvile  os  for  idag,  Klokken  er  snart  ni." 

,Jeg  mener,  du  er  gal  —  Mori  du  kan  da  vide,  jeg  maa  Isese." 

,Ja,  men  hvad  har  du  da  bestilt  hele  Aftenen  hos  Abraham?" 

„Vi  har  test  alt  det  andet,  det  er  bare  Latinen  — " 

^Laeser  I  ikke  Latinen  sammen?" 

Jo, —  ser  du,  vi  lasser  den  nok;  men  Abraham  bryder  sig  ikke 
om  at  analysere  saa  neiagtigt;  —  han  behever  det  forresten  heller- 
ikke,  for  han  kan  det  alligevel.  Men  jeg  maa  Icese  mere,  ellers  blir 
Aalt>om  gal  og  siger  det  til  Rektoren." 

„Aa  —  la^  ikke  mere  —  lille  Marius;  du  har  slet  ikke  godt  af 
det,"  hun  vilde  trsekke  ham  hen  til  sig;  men  han  havde  ikke  Tid 
til  sligt,  rev  sig  los  og  fik  fat  paa  Bogen. 

„Se  der  begynder  vi  —  Mor:  tum  vero  Phaeton  — ,  nu  maa  du 
sperge  om  hvert  eneste  Ord." 

Den  arme  Fru  Gottwald  havde  virkelig  Issrt  sig  til  at  sperge ; 
men  da  hun  jo  ikke  forstod  et  Ord  af  Svarene,  var  det  for  hende 
en  temmeligt  trsttende  Slutning  paa  en  Arbeidsdag;  og  ikke  engang 
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Beundringen  over  Sennens  Lsrdom  formaaede  altid  at  holde  hen- 
des  0ine  aabne. 

Imidlertid  nsevnte  hun  mekanisk  det  latinske  Ord,  hvorpaa  Ma- 
rius  i  en  Fart  sagde  alt,  hvad  der  skulde  siges  om  det  Ord,  og  saa 
til  det  na&ste. 

„Candescere"  —  teste  Fru  Gottwald  sevnig. 

„Candescere  —  candi  —  candes  —  can  — **  lille  Marius  blev 
ildred  i  Hovedet,  og  Fingrene,  som  hidtil  havde  arbeidet  firedeligt 
med  Lommeterktedet,  f6r  nu  om  mellem  Begeme,  idet  ban  for* 
tvivlet  segte  efter  Madvig. 

Men  Fru  Gottwald  blev  med  et  lysvaagen ;  hun  kjendte  disse 
Anfald.  Med  en  Gang  kunde  det  sige  stop  for  ham,  og  da  blev  han 
ganske,  somom  han  var  fira  Forstanden.  Da  var  der  ingenting,  som 
hjalp,  uden  at  faa  ham  bragt  til  Ro  jo  far  jo  heller. 

Hun  greb  ham  derfor  fast  over  Haendeme:  „Nei  —  lille  Marius! 
nu  faar  du  paa  ingen  Maade  Lov  til  at  tese  mere;  kom,  nu  skal  du 
sove  paa  det,  saa  er  jeg  vis  paa,  du  kan  det  imorgen." 

«Nei  —  nei  Mor!  —  kjsere  slip  mig;  jeg  maa  finde  det;  bare  et 
0ieblik!  jeg  ved,  hvor  det  staar;  aa  slip  mig**;  han  bad  ganske 
benligt  med  de  store  forskraekkede  0ine ;  men  hun  holdt  sig  tapper 
og  flk  ham  halvt  lokket  halvt  trukket  ind  i  Sovekammeret. 

Men  hele  Tiden,  mens  hun  ktedte  ham  af,  herte  hun  ham  mumle 
Latin ;  og  tenge  efterat  han  var  falden  isavn,  rykkede  det  pludselig 
i  bans  Haand,  som  hun  holdt,  og  bans  Hoved  var  hedt  og  tart. 

Hun  sad  der  tenge.  Og  tunge  Tanker  om  Skam  og  Anger  og 
Ydmygelse  kom  efter  Ssedvane  ind  og  satte  sig  som  Stamgja^ter 
rundt  den  lille  Seng,  for  at  glo  paa  hende. 

Men  hun  agtede  ikke  paa  dem  iaften ;  hendes  0ine  veg  ikke  fra 
det  lille  blege  Ansigt  med  de  forpinte  Traskninger  ved  Munden  og 
de  blaalige  Skygger  under  0inene. 

Ja  —  hun  havde  prevet  at  sige  det  til  Rektor  —  dette  om  Lati- 
nen.  Men  det  var  jo  ikke  godt  for  en  enslig  Kvinde  i  hendes  Stil- 
ling, og  Rektoren  hjalp  Marius  frem  og  holdt  jo  netop  saa  meget  af 
ham  for  denne  Latin. 

Og  Distriktstege  Bentzen  var  en  principiel  Modstander  af  den 
modeme  Snak  om  Bams  Overlsesselse  i  Skolen ;  havde  de  endda 
tert  saa  meget  Latin  og  faaet  saa  meget  Prygl  dertil  som  i  bans 
Ungdom ;  men  nu  var  der  en  Forkjaelelse  og  en  Hensynstagen,  som 
var  til  at  sergre  sig  over. 

Lille  Marius  skulde  bare  have  kraftig  Mad  og  springe  ude  i  den 
^ske  Luft,  og  saa  b^bavede  han  jo  ikke  netop  at  spraengtese. 


182  GIFT 

Ja  —  det  var  godt  nok  altsammen ;  de  var  jo  alle  saa  velvilHge 
mod  hende.  Men  se  alligevel,  hvor  underligt  ban  ligger  og  gnider 
sig  i  Tindingen. 

III. 

Ved  Halvaarsexamen  kom  Abraham  et  Par  Nummer  op ;  men  al 
Marius's  Latin  kunde  ikke  forbindre,  at  den  lille  Professor  dumpede 
belt  ned  forbi  Morten  Bagstr»ver  og  blev  Fux  paa  Partiet. 

Det  blev  endogsaa  sagt  af  Lsreren  i  Matbematik,  at  bvis  ban 
ikke  i  nsste  Halvaar  gjorde  ganske  overordentlige  Fremskridt,  saa 
skulde  ban  sidde  igjen  og  ikke  kopime  op  i  4de  Latinklasse. 

Abrabam  var  langt  fra  flittig ;  men  det  bjalp,  at  ban  bavde  sat  sig 
i  Hovedet  at  trskke  Marius  med ;  og  da  ban  Isrte  let,  var  det  nok 
for  bam,  at  ban  gjennemgik  Lexeme  6n  Gang.  Marius  derimod 
maatfe  Is&se,  ligefira  ban  slap  af  Skolen  og  til  ban  gik  til  Abrabam, 
mangengang  efterpaa  ogsaa. 

Deres  klassiske  Uddannelse  var  nu  naaet  saa  vidt,  at  de  bavde 
Latin  i  ni  og  Graesk  i  fem  Timer  om  Ugen.  De  bavde  forladt  Fed- 
drus  og  Cs&sar,  for  at  forfriske  sin  Aand  med  Ciceros  Tale  om  Al- 
derdommen.  Og  efterat  deres  unge  Tunger  vare  beiede  til  anden 
Klasse  af  Verbeme  paa  mi  efter  Curtius,  vandrede  de  med  Xeno- 
pbon  fem  smaa  Parasanger  om  Ugen  ind  i  det  guddommelige  Hellas. 

Den  bredte  sig  —  Skrsppeskoven  i  de  unge  Hoveder.  Lidt  efter 
lidt  udslettedes  Forskjellen  mellem  det,  som  var  morsomt  at  Isre,  og 
det,  som  var  en  Plage.  Altsammen  blev  paa  det  nsrmeste  jsvnt  lige* 
gyldigt  for  dem,  kun  rangeret  efter  den  Vsegt,  Skolen  lagde  paa  Paget. 

Alt,  bvad  der  i  Undervisningen  bist  og  ber  kunde  findes,  som 
refererede  sig  direkte  til  Li  vet  og  til  Verden,  saaledes  som  den  er, 
det  sank  betydeligt.  Og  op  paa  Hoissedet  kom  lange  Processioner 
af  dede  Ord  om  dede  Ting ;  Rssgler  og  Ramser,  der  pluggedes  ind 
i  de  mere  Hjemer,  for  til  evige  Tider  at  optage  Pladsen;  fremmed 
Lyd  fira  et  fremmed  Liv ;  sldgammelt  Stev,  som  samvittigbedsfuldt 
dryssedes  overalt,  bvor  den  saftrige  Ungdom  viste  en  fiigtig  Plet, 
som  kunde  bolde  paa  Stevet. 

Det  er  en  baard  Tid  —  Abrahams  og  Marius's  Alder  —  fra  fjor- 
fen  til  femten  Aar.  0inene  aabne;  en  Spergelyst  umsttelig  som 
en  Gutteappetit,  kleende  vsrre  end  Ma^linger;  en  vaagnende  Evne 
og  Vilje  til  at  forstaa  alt;  en  flammende  Trang  til  at  erobre  Verden 
og  det,  som  er  bag  Verden  og  bag  derigjen,  -^  og  saa  Stev!  ffild- 
gammelt,  extrafint  Stev  drysset  i  bver  fugtig  Pore,  drysset  over 
hvert  spirende  Spargsmaal,  drysset  QVQr  bver  eneste  Spire,  sp^\ 
ikke  er  en  Skraeppespire^ 
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Men  det  gaar  over ;  allerede  med  sexten  sytten  Aar  har  Stevet 
terret  godt  ind.  Nysgjerrigheden  er  dad ;  den  Unge  har  Is^rt,  at  det 
gjslder  at  sperges  —  ikke  at  sperge;  og  han  begynder  desuden  at 
forstaa  dette  med  Skrsppeskoven ;  han  aner  dunkelt,  at  den  er  til 
for  bans  Skyld,  at  han  har  den  Lykke  at  vsre  en  af  Samfundets 
privilegerede  Snegle.  — 

—  Lille  Marius  i  Regnkappe  en  sur  Vintermorgen,  Sendenvind 
og  Slud,  fer  Klokken  otte,  halvmerkt,  koldt  og  vaadt  —  det  var 
ikke  videre  lysteligt  at  perse  sig  om  Hjomet  mod  en  susende  Storm, 
blive  vaad  paa  Faddeme  og  fiigtig  til-knss. 

Alligevel  tsnkte  han  mest  paa  at  bevare  sit  dyrebare  Lses  Beger 
mod  Regnet;  han  havde  dem  under  sin  Oliekappe,  saa  han  lignede 
de  Kjer,  der  bsre  Maven  paa  den  ene  Side. 

I  Klassen  var  der  merkt  og  morgenkoldt.  Morten  Bagstrsver  laa 
og  proppede  Ved  i  Ovnen ;  de  andre  stod  omkring  og  varmede  sig, 
—  vaade  og  kolde  var  de  alle. 

Men  det  var  en  Lerdagmorgen ;  og  hvor  sur  den  end  er,  saa  har 
den  dog  en  festivitas,  som  hverken  Regn  eller  Kulde  ganske  kan 
draebe. 

Marius  tarkede  farst  sine  Bager  demse$t  sig  selv,  saa  godt  det 
lod  sig  gjare  med  det  blaa  Rottetarklaede. 

Abraham  Lavdahl  hsrmede  efter  Rektor,  idet  han  forels^te  ud- 
valgte  Paragrafer  af  Skolens  „Forholdsregler'',  som  hang  paa  Vseg- 
gen  opklaebet  paa  Pap  med  lysegran  Kant  om. 

„Paragraf  fire,"  Is^te  Abraham  og  lod  somom  han  puttede  sin 
Nsse  fiild  af  Snus,  „Disciplene  maa  altid  fremmade  i  Skolen  rene 
og  ordentlige.  Overtai,  Hue  o.  s.  v.  maa  de  anbringe  paa  de  dertil 
bestemte  Indretninger,  med  lagttagelse  af  Orden  og  Forsigtighed 
samt  atter  medtage  Saadant,  —  Saadant  —  med  stort  Bogstav  — 
hvad  er  det?"  raabte  Abraham. 

„ Indretninger,"  foreslog  Morten. 

En  anden  paastod,  at  det  gik  paa  Orden  og  Forsigtighed,  og 
derom  reiste  der  sig  en  grammatikalsk  Disput. 

Lille  Marius  var  ikke  med ;  for  han  sad  og  mumlede  Konjuga- 
tioner  med  Na^en  dybt  nede  i  Curtius,  der  var  nsesten  markt  paa 
bans  Fuxeplads  i  Krogen. 

Timetabellen  for  Lardag  var: 

8  til    9  ~  Gnesk. 

9  -   10  —  Historie. 

10  -  11  —  Norsk  Stil. 

11  -  12  —  Arithmetik. 

12  -  1  —  Latin. 
I  -  3  —  Utin, 
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De  sad  til  to  om  Lerdagen,  ellers  slap  de  Klokken  et. 

Omsider  kom  gamleOverlsrer  Bessesen  puslende  med  Galoscher, 
Regnkappe,  Paraply,  Handsker  og  Pulsvanter.  Hans  Indtrsden  i 
Klassen  gjorde  ikke  det  mindste  Indtryk.  Abraham  sagde  bare 
ganske  rolig:  „Se  saa!  —  der  bar  vi  det  gamle  Pindsvin,"  og 
Morten  vedblev  at  stelle  med  Ovnen. 

F0rst  da  Overlaereren  havde  pillet  af  sig  og  var  kommen  op  paa 
Kathederet,  gjorde  de  unge  Herrer  Mine  til  at  gaa  paa  Plads,  og 
Undervisningen  begyndte. 

„Vil  du  begynde  —  Abraham  Levdahl,**  sagde  Pindsvinet,  efterat 
have  unders0gt  sin  Lommebog,  hvori  han  indforte  Karaktereme. 

Jeg  havde  saa  ondt  i  Hovedet  igaar,  saa  jeg  fik  ikke  Isest 
Grssken,"  svarede  Abraham  bedrevet,  men  freidigt  og  oprigtigt. 
Marius  gjorde  store  0ine. 

Den  Gamle  smilte  og  virrede  lidt  med  Hovedet  og  fandt  saa  en 
anden,  som  han  kunde  examinere. 

Overlserer  Bessesen  havde  troligt  drysset  St0v  i  mange  Aar  og 
holdt  sit  25  Aars  Jubilseum  for  laenge  siden.  Hans  Omraade  var 
ikke  stort;  men  der  var  han  sikker  som  Laas. 

Af  Graesk  vidste  han  paa  en  Prik,  hvad  der  fordres  til  artium; 
han  kunde  paa  Forhaand  sige,  hvilke  Spergsmaai  der  vilde  blive 
Examinanden  forelagt  ved  hvert  enkelt  Stykke  af  de  lovbefalede 
Forfattere. 

Og  dette  fik  han  langsomt,  men  nogenlunde  sikkert  bibragt  de 
bedste  af  sine  Elever;  de  andre  var  det  ikke  saa  forli^  med,  da  de 
ikke  bleve  dimitterede  fra  Skolen. 

Han  sad  saa  liden  og  indskrumpet,  at  han  nsesten  blev  borte  i  sitf 
egen  Frak;  Hagen  sank  belt  ned  i  Bogen,  og  det  tsetklippede  red* 
gule  Haar  strittede  ud  til  alle  Kanter,  medens  han  kun  sjeldent 
leftede  de  redkantede  0ine  udover  Kathederet. 

Thi  han  var  en  fredelig  Laerer.  Om  nogen  sad  med  Overssettel- 
sen  ved  Siden  og  Iseste  op  af  den,  eller  om  der  hviskedes  og  fuske- 
des  over  en  lav  Sko,  han  hverken  saa  eller  horte.  Et  langt  Livs 
Erforing  havde  lasrt  ham,  at  det  ikke  lenner  Umagen  at  rode  op  i 
saadant;  og  det  gik  desuden  saa  meget  bekvemmere,  naardedaar* 
lige  fik  lidt  Hjslp. 

Han  var  imidlertid  slet  ikke  slov ;  den  mindste  Feil  eller  Usik- 
kerhed  ramte  bans  0re;  han  f6r  op,  somom  han  havde  stukket 
sig,  naar  nogen  tog  feil  af  imperfektum  og  aoristus;  men  forresten 
kunde  der  vsere  alskens  Liv  og  Lyd  i  Klassen,  naar  det  ikke  blev 
altfor  gait. 
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Saaledes  forte  han  de  Titusindes  Tog  en  liden  Parasange  hver 
Dag,  og  alle  de  unge  Mennesker,  som  i  Aareres  Leb  havde  fulgt 
ham  som  Anferer,  vare  alle  komne  med  den  sanune  Regelmsessig- 
hed,  i  de  samme  smaa  Dagmarscher  gjennem  Xenophon,  Homer, 
Sofokles,  Herodot  og  Plutarch;  det  gik  alt  paa  den  samme  Maade 
uden  Forandring  eller  Omskiftelse;  saavel  i  Vers  som  i  Prosa  var 
der  denne  heivigtige  Forskjel  mellem  imperfektum  og  aoristus;  og 
hsndte  det,  at  den,  som  oversatte,  kom  til  at  le  aFen  morsom  Anek- 
dote  hos  Herodot,  da  saa  Pindsvinet  forbauset  op:  det  kunde  han 
ikke  forstaa. 

Derfor  gik  den  graa  Morgentime  jsvnt  og  fredeligt.  De,  som 
ikke  anskede  at  lade  sig  here,  havde  eller  havde  havt  ondt  i  Hove- 
det;  og  saa  maatte  Pindsvinet  finde  en  anden,  som  var  beredt  til  at 
tage  sin  Tern  og  sad  fsrdig  med  Oversasttelsen  paa  den  ene  Side, 
Closer  og  Anmserkninger  paa  den  anden. 

Klokken  ni  pillede  Pindsvinet  alle  sine  Sager  sammen  igjen  og 
vandrede  afisted  til  den  naeste  Klasse. 

Ogsaa  Historietimen  fra  ni  til  ti  gik  fredeligt.  Det  var  Adjunkt 
Borring  med  hans  Fjserpenne;  og  da  Klassen  nu  bestod  af  bare 
Latinere,  —  Tolleiv  og  Reinert  vare  tilses,  andre  vare  forsvundne 
—  saa  hjalp  man  sig  selv  og  hinanden  med  Fusk. 

Forat  Marius  skulde  kunne  sin  Historie,  maatte  han  absolut 
„saettes  paa**;  men  det  passede  ikke  altid  med  Adjunktens  Methode. 
Idag  spurgte  han  for  Exempel:  „HvadTid  vendte  Lykken  sig?"  — 
og  derpaa  tog  han  fat  paa  sine  Fjsrpenne;  lidt  efter  sagde  han: 
,nu!  hvad  Tid  vendte  Lykken  sig?"  —  blaaste  i  en  Pen  og  skar 
videre. 

Marius  kunde  hele  Ramsen  om  Karl  den  12te;  men  han  vidste 
ikke,  at  Lykken  vendte  sig  i  1 708.  Abraham  maatte  hviske  det 
nedover  til  ham. 

Derved  kom  lille  Marius  til  alt  Held  ind  i  Ramsen:  „Men  i  Aaret 
1708  vendte  Lykken  sig,"  og  saa  gik  det  glat. 

Nu  havde  endelig  Morten  Bagstrsever  faaet  Ovnen  red,  og  der 
var  saa  varmt,  at  de  maatte  aabne  alle  Vindueme  i  Frikvarteret. 

„Hvem  har  lagt  i  Ovnen?"  spurgte  Rektor  ogsaa  strax,  da  han 
kom  i  Klassen  med  Stilebogeme  under  Armen. 

Intet  Svar;  men  da  han  spurgte  igjen  i  en  strsngere  Tone, 
svarede  Duxen: 

Jeg  tror,  det  var  Morten  Kruse." 

„Saa  det  var  dig  —  Morten!  saa  du  indlader  dig  paa  sligt?  Kom 
frem  og  find  mig  den  Paragraf  i  Forholdsregleme,  hvor  det  staar, 
at  Disciplene  selv  skuUe  varetage  Skolens  Opvarmning." 
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Morten  stillede  sin  tvcere  Krop  fbran  Forholdsreglerne  og 
gloede  op. 

„Nu  lille  Morten!  —  finder  du  ikke  snart  den  Paragraf?  eller  vil 
du,  at  jeg  skal  hjaelpe  dig?"*  spurgte  Rektor  og  trak  ham  i  0ret  med 
den  ene  Haand,  medens  han  pegte  med  den  anden,  „kan  du  se 
Paragraf  femi  —  laes  den  —  heit  og  tydeligt!" 

„ Paragraf  fern,""  begyndte  Morten  med  grovt  Mssle,  „i  Skole- 
va&relserne  maa  Disciplene  strax  begive  sig  til  sin  Plads  og  aldrig 
foraarsage  nogen  Stei  eller  Uorden.  Han  forlader  heller  aldrig 
sin  Plads  uden  efter  udtrykkelig  Tilladelse/ 

»Naa  —  lille  Morten!  ser  du  nu,  hvorledes Discipelen  har  at  for- 
holde  sig  i  Klassen  —  hvad?  synes  du,  der  stod  noget  om  at  pakke 
Ovnen  fuld  —  hvad?  synes  du  det  —  hvad?** 

For  hvert  Spergsmaal  trak  han  stasrkere  opover  i  0ret,  indtil 
Morten  stod  paa  Tseeme,  for  at  folge  med. 

Hele  Klassen  lo,  og  Morten  luskede  paa  Plads. 

Imidlertid  havde  Duxen  fordelt  Stilebegeme,  efter  at  have  kiget 
i  alle,  for  at  se  Karakteren. 

Marius  havde  faaet  4V2,  hvilket  var  lidt  vsrre  end  ssedvanligt, 
og  det  var  igrunden  en  liden  Skuffelse;  han  havde  ligt  Opgaven  saa 
godt,  fordi  den  var  saa  lang,  at  den  nsesten  kunde  blive  til  V4  Side, 
naar  man  skrev  den  stort;  og  han  havde  altid  saa  vanskeligt  for  at 
faa  sine  Stile  lange  nok. 

Opgaven  led  saaledes:  Sammenligning  mellem  Norge  og  Dan- 
mark  med  Hensyn  til  Landenes  naturlige  Beskaffenhed  og  Folkenes 
Karakter  og  Erhverv. 

Rektor  begyndte  nedenfra:  „Du  skriver  slette  Stile  —  Marius! 
hvad  er  det  nu  for  et  Sammensurium,  du  har  leveret  idag!  her  nu 
selv:  Naar  man  sammenligner  Norge  med  Danmark,  saa  ser  man 
en  stor  Forskjel  mellem  disse  Lande.  Norge  er  et  Bjergland,  Dan- 
mark  derimod  et  Sletteland.  Norge  har,  da  det  er  et  Bjergland, 
Bjergv£erksdrift,  hvilket  Danmark  ikke  har,  fordi  der  ikke  Andes 
Bjerge.  Tillige  har  et  Bjergland  nassten  altid  Dale  —  ak  ja  I  kjsre 
lille  Marius!  det  er  saa  sandt,  saa  sandt!  men  tror  du,  det  er  ned- 
vendigt  at  fortslle  os  det?  —  det  er  saa  umodent  —  saa  sergeligt 
umodent  — "  gjentog  Rektor  bekymret  og  gik  op  og  ned  en 
Stund  i  Tanker.  Marius  forstod  godt,  at  han  tsnkte  paa  Opflyt- 
ningen  til  Sommeren. 

„Men  Gud  forbarme  sig — hvilken  Varme — pyh!"  raabte  Rektor 
og  gav  Morten  en  Dask  i  Hovedet,  da  han  gik  forbi  ham. 

Derpaa  tog  han  igjen  fat  paa  Marius's  Stil:  » Norge  nyder  et  godt 
Forsvar  i  sine  Fjelde;  og  skulde  der  udbryde  Krig,  saa  er  Kjelen 
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ikke  saa  god  at  komme  over  med  Kanoner,  heist  om  Vinteren.  — 
—  Dct  er  da  svaert,  hvor  du  er  krigersk  —  lille  Marius!  hvem 
skulde  ville  gaa  over  Kjelen  med  Kanoner?  Svenskeme  ere  jo  vore 
Bredre  og  gode  Venner.  Nei  —  da  er  det  bedre,  hvad  en  anden 
har  skrevet,  at  nu  kunde  man  hellere  enske  Kjelen  borte,  saa  at 
Broderfolkene  ret  kunde  blande  sig,  —  hvem  er  det,  som  har  det?** 

„Det  er  mig,"  svarede  Duxen  beskedent. 

^Ganske  rigtigt!  —  det  er  dig  Broch,  ja  det  er  meget  godt. 
Marius  derimod  ser  alt  fra  et  krigersk  Standpunkt;  her  nu  videre: 
Naar  man  sammenligner  Folkene,  saa  finder  man,  at  Danskeme  ere 
mere  bledagtige  end  Nordmsndene.  Ja  —  hvad  er  nu  dette  for 
noget?**  raabte  Rektor  srgerlig  og  kLeiede  sig  i  Haaret,  han  blev 
hedere  og  hedere,  der  var  vist  opimod  30  Grader  snart,  ,,her  er 
flere  i  Klassen,  som  har  dette  om  Danskemes  Bledagtighed;  hvad 
skal  det  vsre  til?  det  er  bra  nok  at  elske  sit  Fsedreland;  men 
Patriotismen  bliver  en  stor  Feil,  naar  den  gaar  over  til  nationalt 
Hovmod,  saa  man  ser  ned  paa  andre  Nationer  og  kun  roser  sin 
egen.  Specielt  er  det  latterligt  for  et  lidet  fattigt  Folk  som  vort,  der 
sandelig  ikke  har  stort  at  rose  sig  af.* 

Brochs  udmasrkede  Stil  kom  ikke  til  at  bllve  Isest  op;  thi  Varmen 
blev  tilslut  saa  gal,  at  Rektor  i  Fortvivlelse  gav  Ordre  til  at  aabne 
Vinduer  og  Dere,  og  da  der  saa  opstod  ea  Stormtrsk  gjennem 
Vaerelset,  sendte  han  alle  ud  i  Gaarden ;  alene  Morten  Kruse  skulde 
sidde  inde  til  Straf. 

Det  regnede  ikke  Isenger;  men  Vinden  var  kold,  og  dervarselet 
i  Gaarden,  saa  de  havde  ikke  stor  Glasde  af  det  lange  Frikvarter. 
Marius  gik  og  gruede  for  Arithmetiken :  thi  efter  alle  menneskelige 
Beregninger  skulde  han  heres  idag. 

Abraham  havde  hjulpet  ham,  og  lille  Marius  havde  sagt,  han  for* 
stod,  Han  havde  virkelig  havt  en  Smule  Greie  paa  noget  af  det. 
Men  han  var  na^ten  vis  paa,  at  naar  han  stod  foran  den  sorte 
Tavle,  saa  kunde  han  ikke  V2  x  V2. 

Overlsrer  Abel  kom  svinsende  ind,  og  Vindueme  bleve  lukkede. 
Han  bar  sin  nye  Regnkappe  paa  Armen  og  nynnede,  hvilket  var  et 
sikkert  Tegn  paa,  at  han  var  i  godt  Humor.  Det  trostede  imidlertid 
ikke  Marius  saa  meget;  thi  naarOverlsreren  var  paa  godt  Lag,  var 
han  saa  tsdl  til  at  gjere  Nar. 

Overlsrer  Abel  var  Ungkarl  og  Lapsen  blandt  Lsreme.  Det  var 
bans  Stolthed  at  overraske  sine  luvslidte,  gulflippede  Kollegaer  med 
nye  og  originale  Klsdningsstykker  —  snart  et  rodprikket  Hals- 
tOTklsede  eller  et  Par  lyse  Buxer;  nufortiden  var  det  en  hvid  Regn- 
kappe af  Guttaperka, 
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Alle  havde  knebet  i  den  og  lugtet  paa  den ;  alle  havde  spurgt  om 
Prisen,  og  alle  havde  faaet  vide  den. 

Som  Lserer  var  bans  Princip  dette:  .Menneskene  kunne  inddeles 
i  to  Slags:  de,  som  kan  Isere  Matbematik,  og  de,  som  slet  ikke  kan. 
Og  jeg  paatager  mig  i  Lebet  af  en  Maaned  at  afgjere,  om  en  Gut 
kan  Isere  Matbematik  eller  ikke.** 

Ud  fra  denne  Tbeori  drev  ban  de  dygtige  meget  vidt  frem; 
Resten  lod  ban  med  god  Samvittigbed  ligge. 

Overlaereren  slog  Stov  af  Katbederet  med  sit  Silketerkla&de,  for 
ban  tog  Plads;  Marius  sad  og  skjalv  i  Stilbeden,  mens  ban  saa  efter 
i  Lommebogen. 

Men  Brocb  blev  raabt  frem.  Marius  kunde  nsppe  tro  paa  sin 
Lykke;  det  saa  ud,  somom  Abel  vilde  begynde  ovenfra,  saa  kunde 
ban  kanske  slippe  idag  ogsaa. 

De  var  nylig  begyndt  paa  Ligninger  af  forste  Grad  med  en  Ube- 
kjendt,  og  lille  Marius  bavde  taalmodig  fulgt  med  gjennem  mang- 
foldige  Exempler,  for  at  finde  dette  x. 

Han  bavde  bort  dem  sige,  at  nu  var  det  fiindet  og  seet  dem  stryge 
ud  af  Tavlen,  —  ja  bvad  mere  var,  ban  bavde  endogsaa  selv  alle 
Exempleme  opskrevne  i  sin  Bog,  og  dog  forblev  denne  ene  Ube- 
kjendte  bam  lige  Qem  og  fremmed. 

Han  boldt  0ie  med  dette  x;  ban  skrev  troligt  op,  bvorledes  det 
blev  jaget  som  en  Rsev  fra  Linie  til  Linie  med  Multiplikationer, 
Forkortninger,  Broker  og  al  Verdens  Djsevelskab  efter  sig,  indtil 
det  arme  udmattede  Dyr  endelig  blev  drevet  alene  over  til  venstre 
Side,  og  saa  viste  det  sig,  at  dette  frygtelige  x  var  ikke  andet  end 
et  ganske  fredeligt  Tal  —  for  Exempel  28. 

Marius  kunde  omsider  tilned  forstaa,  at  x  kunde  bave  forskjellig 
Vserdi  i  de  forskjellige  Exempler.  Men  bvad  man  saa  skulde  med 
dette  X?  bvortil  alle  disse  Omsvob  —  bvorfor  jage  Tavlen  ned  over 
Stok  og  Sten  efter  denne  ene  Ubekjendte,  naar  det  ikke  var  andet 
end  for  Exempel  28  —  kanske  bare  15?  —  nei  det  kunde  lille 
Marius  virkelig  ikke  begribe. 

Alligevel  tog  ban  sin  Exempelbog  og  skrev  meget  ombyggeligt 
op  det  Stykke,  som  Brocb  fik  at  regne: 

„Pytbagoras  blev  adspurgt,  bvor  mange  Disciple  ban  bavde. 

Den  vise  Mand  svarede:  „Halvdelen  studerer  Filosofi,  Tredie- 
delen  Matbematik,  og  de  evrige,  som  0ve  sig  i  at  tie  stille,  udgjere 
tilligemed  de  3,  jeg  fik  forleden,  Fjerdeparten  af  dem,  jeg  havde 
tilforn.* 

Hvor  mange  Disciple  bavde  Pythagoras,  fm  ban  fik  de  3 
sidste?" 
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Ja  det  er  saamsend  ikke  godt  at  vide,  tsnkte  lille  Marius  glad, 
fordi  han  sad  trygt  paa  sin  Plads.  Og  tnedens  Broch  henne  ved 
Tavlen  strax  begyndte  at  tumle  med  V2  x  og  V3  x,  fordybede  Marius 
sig  i  Betragtninger  over  det  indviklede  Spergsmaal. 

Isser  svimlede  det  for  ham,  naar  han  Iseste:  ^tilforn*';  thi  da  blev 
det  dog  den  vildeste  Umulighed  at  svare  paa.  Dernaest  gik  hans 
Tanker  medlidende  til  den  arme  Trediedel,  som  studerede  Mathe- 
matik,  og  han  blev  enig  med  sig  selv  om,  at  han  ubetinget  vilde 
foretrukket  at  V8&re  blandt  „de  evrige,  som  eve  sig  i  at  tie  stille**. 

Han  vaktes  ved  at  blive  raabt  frem. 

Enten  havde  Overtereren  mserket,  at  han  sad  i  Tanker,  eller 
ogsaa  var  han  i  sin  Noticebog  bleven  opmsrksom  paa,  at  det  var 
Isnge  siden,  Gottwald  var  examineret.  Han  lod  Broch  gaa  midt  i 
Regningen,  —  det  var  desuden  altfor  let  for  ham,  —  og  da  Marius 
halvt  sansesles  kom  frem  foran  Tavlen,  stod  der  et  Par  Rskker 
med  Tal  og  Xer,  som  han  ikke  forstod  et  Gran  af ;  kun  fores vsevede 
det  ham  dunkelt,  da  han  saa,  der  stod  Va,  at  dette  vist  maatte  vsere 
en  Hentydning  til  hin  ulyksalige  Trediedel,  der  studerede  Mathe- 
matik. 

„Nunc  —  parvulus  MadvigiusI  qvid  tibi  videtur  de  matrimonio?" 
raabte  Abel  og  svingede  sin  Lorgnet,  „det  er  vel  en  smal  Sag  for 
dig  at  lose  dette  lille  Spergsmaal?  du  kjender  jo  Pythagoras,  — 
ikke  sandt?  Madvigius!  Pythagoras,  qvi  dixit,  se  meminisse,  gal- 
lum  fuisse.  Vcersaagod  —  Hr.  Professor!  fortsst  —  gener  Dem 
ikke.  Ja  for  du  ser  vel,  at  Stykket  er  nsesten  fsrdigt?  Broch  sagde 
jo,  hvorledes  det  skulde  gjeres,  for  han  gik.  Eller  kanske  Profes- 
soren  har  andet  at  bestille  end  at  here  efter?  —  lille  Gottwald 
skulde  tsnke  paa  at  blive  opflyttet  til  Sommeren  og  ikke  gjere  sin 
Moder  Sorg." 

Marius  stod  med  Ansigtet  mod  den  store,  sorte  Tavle,  som  hang 
paa  Stativ  midt  paa  Gulvet,  og  han  felte  hele  Klassens  Spot  og 
Latter  stikke  sig  i  Ryggen.  Men  da  Moderen  blev  nsvnt,  kjendte 
han  de  varme  Taarer  stige  til  0inene,  Kridtstregerne  fled  udover 
og  han  opgav  alt. 

Hele  Klassen  —  det  vil  sige  de,  som  kunde  tere  Mathematik  — 
morede  sig  kosteligt;  Overlsereren  var  uimodstaaeligt  vittig,  naar 
han  examinerede  de  „Umslende'',  —  det  var  hans  Navn  for  dem, 
der  ikke  kunde  Isre  Mathematik. 

Alene  Abraham  sad  og  srgrede  sig,  baade  forbi  det  gik  ud  over 
hans  Ven ;  men  ligesaameget  over,  at  Marius  var  saadan  en  Klod- 
rian;  undertiden  maatte  han  le  med. 
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»Vi  faar  nok  Bnde  ham  en  Hjaelpeprofessor,**  sagde  Abel  og  satte 
Lorgnetten  paa,  „du  Morten  med  Tilnavnet!  gak  hen  og  bistaa  din 
Broder  udi  Aanden.** 

Morten  reiste  sig  tvsrt;  der  var  en  stille  Gjenstridighed  i  ham, 
som  dog  aldrig  blev  til  andet  end  Mumlen  og  sure  Miner;  han  var 
ikke  bedre  end  Marius,  og  baade  den  lille  og  den  store  saa  lige 
dumme  ud  som  de  stod  der  og  gloede  op  paa  Tavlen. 

Men  der  gik  dog  et  lidet  Glimt  igjennem  Morten;  han  greb  i 
Kridtkassen,  for  at  skrive  noget  og  glemte,  at  han  allerede  havde  et 
langt  Kridtstykke  i  Haanden. 

Ja  det  er  rigtigt  —  Morten!"  —  raabte  Overtereren,  som  lagde 
Masrke  til  det,  „Kridt  maa  der  s'gu  til,  hvis  det  skal  blive  til  noget. 
Vil  du  ikke  tage  Kridtkassen  under  Armen,  Svampen  i  Lommen  og 
Linealen  mellem  Benene,  saa  er  du  fuldt  udrustet.  Ach  —  Maarten 

—  Maarten  I  du  est  dumb,  och  du  fordumbes  dagligen.* 
Glimtet  var  slukt  i  Morten,  han  stod  og  bandte,  saa  Marius  kunde 

here  det.  Klassen  morede  sig  og  Duxen  laa  Had  af  Latter,  og  saa 
beundrende  op  til  Kathederet. 

„Nu  faar  vi  nok  stille  das  letzte  Aufgebot,"  mente  Overlsereren 
og  kaldte  frem  tre  fire  andre  af  de  Umselende,  som  ikke  kunde  Isre 
Mathematik. 

Ved  forenede  Anstrssngelser  fik  de  endelig  lest  Spergsmaalet  om 
P^agoras's  Disciple  tilfom :  og  Marius,  som  var  skubbet  belt  til- 
side,  maatte  frem  og  tese  hele  Stykket  op  igjen  og  forklare,  at 
denne  Gang  var  x  =  72. 

,Se  saal"  raabte  Abel  opremt,  „nu  ville  vi  operere  med  Mas- 
seme  ligesom  Napoleon.  Her  har  vi  Kjaemetroppeme  forsamlede, 

—  isandhed  en  stolt  Skare.  Det  er  akkurat  som  paa  Komedien  hos 
Cortes,  naar  Jergen  Tambur  og  de  to  Staevnevidner  skal  forestille 
Blomsten  af  Frankriges  Adel.  Godmorgen  I  tyve  Gjses — " 

,Vi  er  ikke  Gjaes,"  —  knurrede  Morten. 

„Godmorgen  I  tyve  Gj»s  —  sagde  Raeven.  Vi  ere  ikke  tyve, 
men  vare  vi  ligesaamange  til  som  vi  er  og  endnu  en  halv  Gang  saa- 
mange  og  en  og  en  halv  Gaas  og  en  Gasse,  da  vare  vi  20.  Hvor- 
mange  Gjaes  var  der  da? —  O  Maarten!** 

Men  hverken  Morten  eller  nogen  af  de  Umslende  gjorde  Mine 
til  at  give  sig  ikast  med  Gjsssene,  og  da  Overlsrer  Abel  fandt,  at 
denne  Komedie  havde  varet  lasnge  nok,  raabte  han : 

„Gaa  hjem  og  Iseg  Jer  og  istemmer  den  gamle  Sang:  Nu  hvll 
dig  —  Borger !  det  er  fortjent.  I  skuUe  allesammen  broderligen 
uden  Persons  Anseelse  erholde  hver  sit  Sextal ;  og  dersom  I  enske 
at  here  min  Dom  om  Eders  Fremtid  hemeden,  saa  er  den,  at  jeg 
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ikke  tror,  I  kunne  finde  anden  Anvendelse  i  Livet  end  den  at  udruge 
^gl  i&  —  clu  Morten  med  Tilnavnet  kan  muligens  drive  det  til 
at  blive  Klokkerdrengs-Drengs-Dreng.  Abraham  Levdahl  —  kom 
firem!" 

Da  Marius  var  kommen  tilbage  paa  sin  Plads,  saa  ban,  hvorledes 
Abraham  i  en  Fart  skrev  Gaasespergsmaalet  op:  2  x  -f-  V2  x  4*  2V2 
=  20;  men  ban  var  for  trset  til  at  undre  sig,  for  nedslaaet  ved  en 
ny  6'er,  som  ban  vidste  vilde  gjere  bans  Opflytning  endnu  uvissere; 
men  is^er  altfor  mismodig  ved  Tanken  om  den  lille  Rynke  ved  Mo- 
derens  Mund,  naar  bun  igjen  saa  et  Sextal  i  Karakterbogen. 

Klokken  var  tolv,  og  den  gamle  Kone,  som  solgte  Kringler  og 
Sirupsbred  til  Latineme,  stod  allerede  ved  Trappen. 

4de  Latinklasse  i  Frakke  spaserede  op  og  ned  paa  sin  bestemte 
Linie ;  3die  Latin  endnu  i  Treie  stod  i  Crupper  og  spiste ;  mens  de 
lykkelige  smaa,  som  slap  Klokken  12,  styrtede  ud  med  Lerdagsfart. 

Det  klamede  op  i  Luften;  Vinden  trak  sig  paa  Vest;  det  kunde 
godt  bsende,  at  den  gik  belt  paa  Nord  til  Natten,  saa  blev  der  Frost, 
og  saa  kunde  Isen  paa  Vandet  kanske  alligevel  vsere  brugendes 
imorgen. 

Lille  Marius  stod  for  sig  selv  og  spiste  sit  Sirupsbred  uden  at 
snse,  at  Stinkdyrene,  som  leb  forbi  bam,  kaldte  bam  baade  for 
Rottekonge  og  andet;  ban  kjendte  sig  ganske  tom  og  bul  i  Hovedet, 
og  endda  var  der  to  hele  Timer  igjen. 

Vistnok  var  det  Latin,  som  ban  var  mindre  reed  for:  men  den 
sidste  Matbematiktime  bavde  taget  paa  bam. 

Det  var  anderledes  med  den  tykke  Morten  og  de  andre  Umslende, 
de  bred  sig  Pokker  om  Overlserer  Abels  Spot.  Men  lille  Marius 
bavde  faaet  et  fint  0re  for  Haan ;  stundom  bavde  ban  bert  sine 
Fiender  blande  Moderen  ind  i  Fomsermelser,  ban  ikke  forstod; 
men  som  alligevel  fik  bans  Blod  til  at  koge.  — 

„Hvad  er  det  for  et  Svinebsest,  som  bar  lagt  i  Ovnen,  bva?"  — 
begyndte  Adjunkt  Aalbom,  saa  snart  ban  kom  i  Klassen ;  det  var 
slet  ikke  varmt  lasnger;  men  ban  bavde  talt  med  Rektor;  „det  er 
vel  du —  Krusel  dit  tykke  iCsel  —  bva?  —  Pub  I  Hvor  begynder 
vi  i  Dag?  Vers  122  —  qvas  deas  —  laes  op  —  Gottwald  I  —  belt! 
aa  VisvasI  —  er  det  at  Isese  boit?  qvas  deas  per  terras!  —  luk  op 
Kjsften  paa  dig  —  bva?  —  disse  trsege  Vestlsndinger  kan  ikke 
engang  faa  Tasndeme  fra  binanden ;  —  sid  ikke  der  og  snevl  som 
en  Muld varp,  dit  Drog  —  der  du  er  —  bva  I " 

Det  var  nu  bans  Maade  at  begynde  Undervisningen  paa :  belst 
i  de  sidste  Timer,  naar  ban  selv  var  nerves  og  gnaven,  efter  at  bave 
skjseldt  og  smseldt  fra  Klokken  otte  om  Morgenen. 


102  GIFT 

Klassen  beiede  sig  under  Uveiret,  skjent  de  var  jo  vant  til  det; 
men  lille  Marius  fortsatte  skjslvende  sin  Oplsesning  og  fik  en  Masse 
Skjsnd,  fordi  ban  ikke  skreg  beit  nok. 

Det  var  ubeldigt  for  Marius,  at  Rektor  bavde  Icest  Latin  i  de  to 
foregaaende  Aarsklasser;  for  nu  vilde  aldrig  Aalbom  indremme,  at 
Rektor  bavde  bragt  den  lille  Gottwald  saa  overordentlig  vidt;  men 
paa  den  anden  Side  var  ban  sengstelig  for,  at  Rektor  skulde  ville 
paastaa,  at  bans  Yndling  var  gaaet  tilbage,  siden  ban  kom  under 
Aalbom. 

Derfor  fordrede  ban  alt  af  Marius,  men  bavde  aldrig  nogen  Ros 
for  bam. 

Adjunkten  gik  op  og  ned  i  Klassen  som  et  Rovdyr  lurende  paa 
en  Feil  at  kaste  sig  over;  ban  var  ualmindeligt  lang  og  tynd  og 
dertil  nsersynet,  bvorfor  bans  kjsre  Disciple  aldrig  kaldte  bam  andet 
end  Blindtarmen. 

Marius  anstraengte  sig  og  kom  igjennem ;  men  da  ban  var  faerdig, 
var  ban  ogsaa  saa  udtemt,  at  ban  nassten  sov. 

Timen  gik  med  Skjsnd  og  Spektakel,  og  saa  var  der  da  bare  en 
igjen.  Den  sidste  Time  blev  anvendt  til  latinsk  Stil.  Aalbom  gav 
dem  et  Stykke  i  Henricbsens  Opgaver  og  satte  sig  paa  Katbeder- 
krakken,  for  at  dingle  med  Benene  og  glo  ud  i  Luften. 

Der  var  ikke  meget  tilovers  i  nogen  af  dem  til  at  brygge  en  la- 
tinsk Stil  paa;  de  fleste  skrev  ben  i  Veir  og  Vind  og  Marius  ogsaa, 
saa  det  blev  nok  en  vakker  Stil. 

Men  saa  var  da  endelig  Skolen  forbi,  og  selv  de  blegfinnede  La- 
tinere  var  lidt  livligere  idag,  da  de  gik  ud  af  Gaarden,  fordi  det  var 
Lerdag. 

Sild,  S0d  Suppe  og  Pandekager  —  ingenting  kunde  smage  bedre; 
tbi  det  var  Lerdagsmad  for  bele  By  en. 

Det  klamede  virkelig  op  og  blev  en  klar  Frostaften  med  Maane- 
skin,  saa  at  4de  Latin  spaserede  med  de  balvvoxne  Smaapiger,  mens 
yngre  Kammerater  gik  i  Flok  og  sang  og  skubbede  bverandre  ind 
paa  de  elskende,  naar  de  gik  forbi. 

Men  Abrabam  og  Marius  vandrede  Arm  i  Arm  og  foragtede  alt; 
af  og  til  stansede  Abrabam  og  loftede  sin  knyttede  Nsve  mod 
Provsten  Sparres  fredelige  Bolig,  bvor  ban  vidste,  at  Telegrafisten 
besegte  bans  fordums. 

Om  Aftenen  var  Marius  buden  til  Abrabam;  Professorens  vare 
i  Selskab.  De  bavde  alle  Stueme  til  sin  Raadigbed,  og  tilaftens  fik 
de  varm  Pelse  og  01ost. 

Og  ingenting  til  imorgen!  ingenting  at  Isese;  sove  som  en  fri 
Mand  til  Klokken  ti! 
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—  Og  alligevel  laa  en  og  anden  Sendag  Morgen  og  pintes  i  Halv- 
savne:  nu  maatte  han  snart  op'og  trave  paa  Skolen,  koldt  i  Sove- 
kammeret,  halvmerkt,  en  Masse  Beger,  ingenting  kunde  han.  Op 
fdr  han  endelig;  —  og  saa  var  det  jo  SendagI  —  bardus  under 
Taeppet  igjen  I  —  kan  nogen  glemme,  hvor  det  var  deiligt?  — 


IV. 

Der  havde  laenge  vseret  Tale  om  en  Fabrik,  som  skulde  anlcegges 
i  Nsrheden  af  Byen.  Det  hed  sig,  at  det  var  en  Filial  af  en  stor 
engelsk  Forretning  i  kunstige  Gjedningsstoffer.  Men  man  vilde  og- 
saa  gjeme  have  den  indenbys  Kapital  med ;  og  da  der  i  Byen  ikke 
var  stort  Skjen  paa  disse  Sager,  kom  der  en  kyndig  Mand,  som 
skulde  snakke  med  Folk,  forklare  hvad  man  kunde  vente  at  tjene, 
kjebe  det  beleilige  Sted,  som  alt  var  udseet;  og  i  den  Anledning 
var  der  Selskab  hos  Abrahams  Forsldre. 

Den  Fremmede,  hvis  Navn  var  Michal  Mordtmann,  var  ligesom 
de  fleste  Fremmede  anbefalet  til  Professor  Levdahl. 

Men  forresten  kjendte  Professoren  ham  en  Smule  fi*a  Universi- 
tetet.  Mordtmann  havde  i  sin  Tid  begyndt  at  studere  Medicin.  Men 
halvt  tilteldigvis  kom  han  over  til  England,  hvor  han  gjennem  sin 
Faders  Forbindelser  gjorde  Bekjendtskab  med  en  Familie,  der  eiede 
betydelige  chemiske  Fabriker. 

Ganske  uformodet  fik  han  Tilbud  om  en  god  Post  derover,  han 
fik  Lyst  til  at  prove  og  blev  flere  Aar  i  England. 

Efterpaa  kom  han  underveir  med,  at  denne  Forandring  i  bans 
Livsplan  nok  ikke  havde  v»ret  saa  tilfsldig,  som  han  selv  havde 
ment. 

Hans  Far  —  Isac  Mordtmann  &  Co.  i  Bergen  drev  en  stor  Spe- 
kulationsforretning  og  havde  en  betydelig  Omsaetning;  men,  hvad 
der  var  af  fast  Formue,  vidste  ingen. 

Det  var  en  livlig,  foretagsom  Handelsmand,  som  ingenlunde  var 
glad  over,  at  bans  eneste  Sen  absolut  vilde  blive  Doktor.  Men  Isac 
Mordtmann  &  Co.  havde  laert  at  se  Tiden  an  og  passe  det  beleilige 
0ieblik.  Saaledes  lod  han  i  al  Mindelighed  Sennen  faa  sin  Vilje, 
indtil  han  selv  fik  denne  Tur  til  England  istand;  Tilbudet  om  Posten 
ved  den  engelske  Fabrik  kom  ogsaa  ved  ham ;  og  nu  havde  han 
forsaavidt  seiret,  som  Sennen  var  bleven  praktisk  Chemiker,  en 
driftig  Forretningsmand  og  ikke  en  stakkels  Distriktslsege  Fanden 
ivold  oppe  mellem  Fjeldene. 

13  -  KItUand:  Stmlede  V«rker  II. 
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Meningen  var  nu,  at  Michal  skulde  anlsegge  og  styre  den  nye 
Fabrik.  Men  Isac  Mordtmann  &  Co.  havde  ikke  stor  Kapital  at  sstte 
i  den ;  det  engelske  Firma,  der  i  Prospectus  fremstilledes  som  Moder- 
huset,  holdtsig  forsigtigt;  derfor  gjaldt  det  at  reise  den  meste  Kapital 
i  selve  den  By,  hvor  det  udmaerket  gunstige  Terrain  var  fundet  og 
halvt  om  halvt  kjobt. 

Dette  var  altsaa  Michal  Mordtmanns  Opgave,  og  ban  viste  sig 
sig  strax  dygtig.  Det  stive,  engelske  Vassen  gav  ham  noget  solid 
og  tilforladeligt,  som  gjorde,  at  mange  Bk  Lyst  til  at  ssstte  sine 
Penge  i  dette  Foretagende,  skjent  de  ikke  forstod  et  Gran  deraf. 

Professor  Levdahl  var  meget  forsigtig  med  sine  Penge.  Han 
kjebte  gjeme  udenlandske  Aktier  og  Statspapirer  i  Kjebenhavn  og 
Hamburg;  men  ban  anbragte  saa  lidet  af  sin  Kones  Formue  som 
muligt  i  indenbys  Foretagender.  Der  var  altformange  gjensidige 
Forpligtelser  mellem  Kjebmsendene  med  Laan  og  Hjselp  og  Under- 
skrifter  og  Kautioner,  til  at  Professoren  skulde  enske  at  komme  opi 
Handelsverdenen. 

Derfor  gav  han  gjeme  Af  kald  paa  den  fremskudte  Stilling  blandt 
Grossereme,  som  han  utvivlsomt  havde  faaet,  om  bans  Kones  store 
Formue  havde  vseret  anbragt  j  selve  Byen.  Han  trak  sine  Renter 
og  klippede  i  Stilhed  sin  Coupons;  man  vidste  saa  omtrent,  hvad 
han  havde  arvet  efter  gamle  Abraham  Knorr,  og  at  han  trak  sine 
Penge  bort  ira  Bergen ;  men  mange  studerede  paa,  hvor  han  saa 
gjorde  af  dem. 

Derfor  havde  ogsaa  Michal  Mordtmann  sin  Meie  med  Professoren. 
Foretagendet  havde  jo  en  Smag  af  Videnskabelighed — saadan  hen- 
imod  Chemi  og  Medicin;  der  var  ialfald  ingen  i  hele  Byen,  som 
forstod  disse  Analyser  og  alt  dette  fosforsure  Snak  undtagen  Pro- 
fessor Levdahl.  Og  saa  Isenge  han  holdt  sig  tilbage,  vilde  det  ikke 
rigtig  gaa. 

Imidlertid  var  Mordtmann  en  stadig  Gjsst  i  Huset;  og  da  han 
havde  vaeret  i  Byen  en  fjorten  Dages  Tid,  gjorde  Professoren  et 
stort  Selskab  for  ham. 

Fru  Levdahl  felte  sig  overmaade  skuffet  ved  Mordtmann.  Han 
var  en  tre-fire  Aar  yngre  end  bun ;  men  bun  kunde  godt  huske  ham 
hjemme  i  Bergen  som  et  livligt  ungt  Menneske,  begeistret  Maal- 
straever,  Taler  for  Kvinden,  for  Folket  og  det  folkelige. 

Nu  kom  han  igjen  som  en  stiv  Englaender  og  gik  hele  Dagen 
og  talte  med  kjedelig6  Mennesker  om  Soda  og  Benmel.  Hun 
havde  naeppe  vexlet  ti  Ord  med  ham ;  og  Fru  Wenche  fandt, 
at  han  i  Forbold  til  sin  Alder  var  ganske  usaedvanligt  kjed- 
sommelig. 
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Ferst  idag  var  hun  bleven  opmsBrksom  paa,  At  han  dog  ska  godt 
ud  med  sit  engelske  Snit  mellem  alle  disse  Hverdagsfolk,  hun 
kunde  udenad. 

Middagen  havde  vaeret  stiv ;  der  var  bare  Herrer  og  for  en  Del 
saadanne  Herrer,  som  ellers  ikke  kom  i  Huset,  men  hvis  Bekjendt* 
skab  kunde  vasre  af  Betydning  for  den  unge  Mordtmann. 

Professoren  havde  vsret  livlig  og  elskvaerdig,  som  han  altid  var: 
udbragt  Hasdersgjsestens  Skaal,  ensket  ham  al  mulig  Fremgang  med 
sit  Foretagende  og  lykensket  Byen  til  en  saa  stor  og  utvivlsomt  ind* 
bringende  Bedrift. 

Men  det  laa  alligevel  i  Luften,  at  Professoren  endnu  ikke  havde 
taget  en  eneste  Aktie  i  dette  utvivlsomme  Foretagende,  som  han 
sad  og  roste  og  drak  for. 

Michal  Mordtmann  felte  det  ogsaa.  I  sin  Svartale  havde  han 
provet  at  vsere  humoristisk  over  Vestlsendingens  Langsomhed  og 
overdrevne  Forsigtighed ;  men  tillige  sluttet  med,  at  naar  de  f0rst 
tog  fat,  saa  gik  det  ogsaa  med  Damp.  Det  vilde  han  haabe  i  dette 
Tilfselde  o.  s.  v. 

Det  var  en  Tale,  som  vilde  vaere  udmaerketi  Bergen;  Fru  Wenche 
lo  ogsaa  et  Par  Gauge;  men  hun  var  naesten  alene;  disse  forhen* 
vsrende  Skippere  eller  gamle  Sildesaltere  ^ —  tildels  Haugianei^ 
egnede  sig  slet  ikke  for  den  Art  af  Humor  og  saa  paa  hinanden. 

Michal  Mordtmann  kom  fra  Bordet  i  en  sergerlig  Stemning;  han 
felte,  at  han  havde  tabt  Terrain. 

Naar  han  gik  omkring  til  disse  Folk  og  talte  med  dem  paa  T6* 
mandshaand  i  et  merkt  Kontor  saa  stort  som  et  Klaedeskab,  blev 
han  selv  alvorlig  og  snakkede  alvorligt.  Men  nu  da  hfln  sad  ved 
det  festlige  Bord  og  drak  Vin,  var  det  lette  bergenske  Blod  kommet 
i  Bevaegelse;  han  improviserede  sin  morsommeTale;  men  efterpaa 
forstod  han,  at  han  heller  skulde  have  talt  tort  og  fosforsurt,  saii- 
ledes  som  han  oprindelig  havde  taenkt. 

Det  Hus,  hvori  Professor  Lovdahl  boede,  var  meget  stort  og 
gammeldags  med  Have  paa  Bagsiden,  skjont  det  laa  midt  i  Byen. 
Han  havde  kjobt  det  af  Kommunen,  som  i  fordums  Tid  havde  be- 
nyttet  Huset  som  Festivitetslokale,  eller  naar  der  f6r  en  Konge  eller 
en  Prins  gjennem  Landet. 

Der  var  store  og  hoie  Vaerelser,  hvori  det  passede  godt  —  det 
noget  gammeldagse  Moblement,  Fru  Wenche  forte  med  sig. 

laften  var  hele  Leiligheden  taget  i  Brug — der  var  halvhundrede 
Herrer  — ,  belt  ind  til  Professorens  Konsultationsvaerelse.  Her  be- 
gyndte  Tobakken,  og  den  fyldte  efterhaanden  de  andre  Stuer,  men 
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stansede  ved  Portieren  til  Fruens  Vsrelse,  hvor  hun  selv  sad  og 
skjsenkede  Kaffe. 

Der  var  Here  Kortborde,  og  ved  Toddyen,  som  serveredes  strax 
efter  KafPeen,  samledes  Crupper,  der  diskuterede  Fragter  og  Salt- 
priser  eller  stak  Hovedeme  samtnen  om  den  nye  Fabrik. 

Michal  Mordtmann  gik  omkring  og  cergrede  sig;  overalt  syntes 
ban  at  mssrke,  at  ban  bavde  gjort  en  Dumbed;  og  da  ban  ferst 
havde  sat  sig  dette  i  Hovedet,  blev  det  naturligvis  vserre  end 
det  var. 

Men  det  gik  bam  i  Virkeligbeden  meget  n»r.  For  et  Par  Dage 
siden  bavde  ban  skrevet  til  sin  Far,  at  ban  bavde  det  bedste  Haab. 
Skulde  ban  nu  bave  den  Tort  at  maatte  tilstaa,  at  ban  bavde  for- 
]0bet  sig  ved  en  Middag  og  skrsemt  Folk  fira  sig. 

Under  sit  Opbold  i  England  var  ban  efterbaanden  bleven  Handels- 
mand  med  Liv  og  Sjsl.  Han  lo,  naar  ban  mindedes,  at  ban  engang 
havde  vseret  begeistret  Maalstrsever,  og  at  bans  Ideal  bavde  vseret 
at  leve  i,  for  og  med  Folket! 

Det  engelske  Velvsre  med  den  evige  Badning  og  Vaskning  og 
det  skinnende  bvide  Linned  bavde  forandret  bans  Smag  og  skilt 
bam  fra  Folket.  Og  hvad  der  bavde  vsret  af  Liv  og  Begeistring  i 
bans  Blod,  det  bavde  —  ligesom  bos  Faderen  vendt  sig  til  en  livlig 
Spekulationslyst,  en  Trang  til  stor  Virksombed,  til  at  komme  op  og 
faa  meget  at  stelle  med. 

Og  paa  den  anden  Side  bavde  den  Omstasndigbed,  at  ban  alle- 
rede  nu  felte  en  saa  dyb  Foragt  for  det,  ban  dog  til  sit  femogtyvende 
Aar  bavde  svasrmet  saa  staerkt  for,  —  det  bavde  givet  bam  en  Mis- 
tro  til  stserke  Passioner  overbovedet;  bavde  ogsaa  gjort  bam  kold 
og  forsigtig  blandt  Kvinder,  bvilket  var  kommet  bam  meget  tilgode. 

Til  sin  Fader  stod  ban  nu  i  et  sserdeles  intimt  Forbold;  de  bavde 
sammen  lagt  denne  Plan  med  Fabriken :  Sennen  Bestyrer,  Faderen 
Disponent  og  desuden  Kommissionsr  for  det  engelske  Hus;  der  var 
en  hel  Del  Muligbeder  for  god  Avance,  og  i  Tilfa&lde  af  Ubeld,  saa 
var  det  jo  nsesten  udelukkende  fremmede  P^nge,  som  streg  med. 

Men  naar  nu  disse  fremmede  Penge  ikke  vilde  komme! 

Micbal  Mordtmann  slsengte  sin  Cigar,  drak  et  Clas  Crog  og  gik 
ind  i  Fruens  Vaerelse. 

KafPeen  var  serveret  og  Pigen  bar  just  ud  i  Kjekkenet.  Om- 
kring Fru  Wenche  bavde  der  samlet  sig  nogle  Herrer,  som  ikke 
reg  Tobak,  eller  som  tilfseldigvis  vare  blevne  siddende  i  Sam- 
tale  med  bende.  Det  var  fordetmeste  Embedsmaend  og  saadanne 
Venner  af  Huset,  som  idag  folte  sig  lidt  tilovers  i  det  brogede 
Selskab. 


GIFT  197 

»Tak  for  Talen  —  Hr.Mordtmann!**  raabte  Fru  Wenche  venligt; 
han  bukkede  stivt  og  saa  mistsnksom  paa  hende. 

Henne  i  en  Krog  i  den  rummelige  Salon  fandt  han  sig  en  Plads 
bag  en  Etag^re,  hvor  han  gav  sig  til  at  blade  i  Albumer,  mens  Sam* 
talen  omkring  Fnien  kom  igang  igjen. 

Ja — jeg  kan  nu  ikke  give  efter  paa  det  Punkt  —  Hr.  Rektor!** 
sagde  Fru  Wenche;  ^De  siger,  jeg  maa  slaa  mig  tilro,  og  haabe — " 

„Nei  undskyld  Fruel  saaledes  faldt  ikke  Ordene.  Jeg  sagde,  at 
naar  Barnets  Undervisning  og  aandelige  Udvikling  overlades  til 
Msend,  som  forener  Sagkundskab  og  Erfaring  med  en  redelig  Vilje, 
saa  ber  Forsldrene  haabe  og  tro,  at  Barnet  med  Guds  Hjaslp  er 
vel  faren." 

Ja  —  men  hvem  borger  mig  for  denne  redelige  Vilje  og  alt 
det  andet?" 

«Det  gj0r  Staten;  Landets  Undervisningsvassen,  en  omhyggelig 
Regjering.  Tro  mig  —  Frue!  vort  Undervisningsvaesen  kan  maale 
sig  med  et  hvilketsomhelst  evropsisk  Lands,  og  staar  i  religies  og 
sa&delig  Henseende  utvivlsomt  over  de  fleste.** 

,Ja,  men  naar  jeg  nu  ser  med  disse  mine  to  egne  0ine,  at  det 
gaar  gait  —  rivende,  ruskende  gait!  hvad  skal  jeg  saa  gjere?" 

De  lo  allesammen  godmodigt  af  den  ivrige  Frue,  og  hun  lo  med, 
skjent  det  var  hendes  fulde  Alvor. 

„De  er  —  hm!  —  De  er  en  meget  strasng  Dame,"  sagde  Rektor 
smilende,  idet  han  fyldte  sin  rummelige  Nsese  med  Snus,  ,,vi  er 
just  her  Here  Skolemsnd  tilstede,  som  jo  maa  fele  os  meget  brede- 
fulde.* 

„Aa  —  undskyld  —  mine  Herrer!  det  tsnkte  jeg  ikke  paa;  det 
ved  de  jo  alle  saa  godt — ikke  sandt?*  —  hun  saa  med  sit  freidige 
Smil  fira  den  ene  til  den  anden;  „det  er  mit  ulyksalige  Bergenser* 
blod  —  som  Carsten  siger.  Naar  jeg  ferst  faar  en  Id6,  saa  maa  jeg 
snakke  —  snakke  fuldt  ud ;  og  nu  har  jeg  laenge  baaret  paa  en 
Anelse  om,  at  det  er  rent  gait  fat  med  vort  Skolevaesen.** 

Foruden  Rektor  var  der  i  Stuen  af  Skolemsend  Overlsrer  Abel, 
som  satte  megen  Pris  paa,  at  Folk  sagde,  han  gjorde  Kur  til  Fru 
Wenche,  samt  Almueskolens  Bestyrer  Kandidat  Klausen;  forst 
senere  kom  Adjunkt  Aalbom  ind. 

„Kunde  ikke  Fruen  vsere  saa  snil  at  sige  os,  hvad  det  er,  som 
er  saa  svaert  gait?" 

,Alt!  —  alt,  fra  Ende  til  anden." 

wMener  Fru  Levdahl  ogsaa  ved  Almueskoleme?"  spurgte  Kan* 
didat  Klausen. 

„Dem  kjender  jeg  ikke;  men  jeg  er  sikker  paa,  at  naitr  Skplen 


1 98  GIFT 

for  de  Velstaaendes  Barn  er  saa  slet,  saa  er  den  naturligvis  endnu 
langt  slettere  for  de  Fattiges  Bern.'* 

Det  var  dreie  Ord,  Fru  Wenche  saaede  ud  iaften,  endog  dreiere 
end  htm  pleiede;  og  Herreme  saa  lidt  paa  hverandre.  Men  Rek- 
torens  godmodige  og  lidt  poliske  Smil  seirede  og  blev  den  alminde- 
lige  Stemning;  naar  alt  kom  til  alt  saa  var  det  jo  bare  en  Dame. 

Jeg  tror  nok,  jeg  ved  en  Ting  ialfald,  som  irriterer  Fruen,**  be- 
gyndte  den  gamle  Rektor  tint. 

„Og  det  skulde  vaere?" 

„At  De  ikke  med  Deres  smukke,  energiske  smaa  Hsender  kan 
faa  tage  et  Tag  med  i  Tingen,  at  De  ikke  kan  faa  rydde  op  blandt 
Lsereme  og  holde  selve  Rektor  lidt  i  0rene.'' 

„Ja  ja!**  raabte  Fru  Wenche;  „det  er  det  netop!  Jeg  ser  nok,  de 
ler  allesammen;  men  det  er  mit  Alvor;  det  er  netop  dette,  at  |eg 
intet  —  intet  kan  gjere  for  min  Sen,  naar  jeg  dog  ser,  ser  tydeligt, 
at  han  edelaegges  og  hans  Kraefter  spildes.** 

„Naa,  naa!  lille  Frue!  saa  gait  ville  vi  haabe,  det  ikke  er.  Men 
har  De  Ret  til  at  sige,  at  De  aldeles  intet  kan  gjore  for  Deres  Sen, 
om  De  finder,  at  Skolen  i  nogen  Maade  griber  feil?  Enhver  Hen- 
vendelse ** 

„Ak  —  kjaere  Hr.  Rektor!  hvor  kan  De  dog  ville  modsige  mig 
i  dette?  De  ved  saamsend  godt  selv,  at  et  Bam  i  en  offentlig  Skole 
omsluttes  af  tredobbelte  Mure,  og  ve  den  Fader  —  eller  endnu 
vsrre!  den  Moder,  som  vil  stikke  sin  Haand  i  det  Hvepsebele.** 

„Da  kan  jeg  bare  fortslle  Dem  —  Fru  Levdahl!"  indskjed  Kan- 
didat  Klausen,  „at  der  gaar  knapt  nogen  Dag,  uden  jeg  har  fire-fom 
Kjserringer  paa  Deren,  som  skal  give  Mund  for  et  eller  andet,  der 
er  vede'rfaret  deres  deilige  Unger." 

.  „Undskyld  —  Hr.  Skolebestyrer!  disse  Kjaerringer  —  som  De 
behager  at  udtrykke  Dem  —  har  med  Smerte  fedt  sine  Bern,  — 
hvilket  jeg  aldrig  har  hert  om  nogen  Skolebestyrer,  og  allerede  af 
den  Grund  har  de  Ret  til  efter  bedste  Evne  at  holde  0ie  med  sine 
Linger,  som  for  dem  ere  lige  saa  deilige  som  vore  for  os,  naar  disse 
samme  Unger  ved  Tvang  overleveres  i  vildt  fremmede  Menneskers 
Haender." 

„Jo  —  det  skulde  mintro  blive  en  nydelig  Procession  af  Medre, 
hvis  man  vilde  here  paa  alt  deres  Snak!  —  det  kunde  tage  Li  vet 
af  ti  Skolebestyrere.* 

„Det  er  mig  komplet  ligegyldigt,"  svarede  Fru  Wenche  tert; 
„Medrene  har  Ret  og  Pligt  til  at  felge  sine  Bern  paa  Foden  saa 
langt  de  kan;  —  og  Gud  give,  de  bare  vilde  det!  om  saa  Skole- 
bestyrerne  skal  de  som  Fluer.  Undskyld—  Hr.  Kandidat!" 
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„Men  —  men  —  men  —  kjaere  lille  Fru  Wenche!"  raabte  Rek- 
tor  og  strakte  sin  Haand  benfaldende  mod  hende;  „det  er  da  vel 
aldrig  Deres  Mening,  at  Medre  og  Faedre  skuUe  troppe  op  hver 
eneste  Gang  — " 

„Nei  vist  ikke  —  Hr.  Rektor,"  afbred  Fruen  leende  og  greb 
venskabeligt  bans  Haand;  „jeg  mener  bare,  at  jeg  vilde  enske,  der 
var  denne  Interesse  for  Bemene  blandt  os  Foraeldre;  saa  vilde  nok 
denne  Interesse,  om  den  blev  stserk  og  levende,  skafPe  sig  et  Ud- 
tryk  i  en  eller  anden  Form,  hvorved  vi,  som  dog  i  enhver  Hen- 
seende  bekoster  det  hele,  kunde  faa  nogen  Indflydelse,  nogen  Kon- 
trol  over  det,  som  foregaar  bag  Skolens  tykke  Mure." 

Prokurator  Kabrs  bavde  siddet  fredeligt  og  fordeiet  sin  Benjamins- 
portion  af  Middagen;  medens  det  morede  ham  at  here  denne  livlige 
Diskussion  mellem  saa  aldeles  ujuridiske  Personer. 

Han  fandt  nu,  da  der  efterhaanden  havde  samlet  sig  mange  i 
Fruens  Vaerelse,  at  det  kunde  vssre  paatide,  om  der  bragtes  lidt 
Methode  og  Logik  ind  i  Samtalen. 

„Der  var  en  Ytring  i  Fruens  sidste  Replik,  som  foranlediger  mig 
til  et  Spergsmaall**  saaledes  begyndte  han  med  humoristisk  Alvor 
i  sit  rodblanke  Ansigt,  —  det  var  jo  bare  en  Dame;  „mente  De 
ikke  —  heistcerede  Frue !  at  Forseldrenes  Interesse  for  Bemene 
burde  finde  et  Udtryk  i  en  faktisk  udovet  Indflydelse  paa  Skolens 
Gjerning  og  Arbeide?" 

,Jo —  netop  saa!" 

„En  Representation  —  eller  noget  lignende  —  af  Forasldrenes 
Interesse  — " 

Ja  —  noget  saadant  vilde  jeg  have  — " 

„Men  —  men,  undskyld  Frue!"*  sagde  nu  Kahrs  og  lod,  somom 
han  var  belt  forlegen;  „men  —  men  det  bar  vi  jo." 

„Saa?  —  det  ved  jeg  ikke  noget  om,"  svarede  Fru  Wenche  og 
blev  red;  det  hsendte  en  og  anden  Gang  i  Samtaler  som  denne,  at 
bun  leb  Hovedet  mod  noget,  hun  ingen  Anelse  havde  om. 

„Det  forundrer  mig  Frue!  —  da  De  dog  ellers  synes  at  vaere  saa 
inde  i  disse  Ting,  —  eller  ialfald  nsr#  en  saa  varm  Interesse  for 
disse  Spergsmaal.  Vi  bar  jo  nemlig  netop  et  Udtryk  for  dette,  at  i 
Statens  Skoler  ber  ogsaa  Forseldrene  vsere  reprsesenterede,  det  bar 
vi  jo  —  som  bekjendt  —  i  Ephoratet,  —  Skolens  Ephorat" 

„Epborat?"  spurgte  Fru  Wenche  usikkert. 

Men  fer  Kahrs  eller  nogen  anden  kunde  forfelge  Seieren,  spurgte 
en  ter,  klar  Stemme : 

.    „ Undskyld!  —  men  har  nogen  af  mine  Herrer  nogensinde  sect 
en  leyende  Ephor?" 
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Alles  0ine  vendte  sig  mod  Michal  Mordtmann,  som  stod  korrekt 
og  behagelig  henne  ved  Etag^ren ;  men  da  bans  og  Fru  Wenches 
0ine  modtes,  brast  bun  ud  i  sin  lystige  Latter. 

„TakI  —  Hr.  Mordtpiann  I  tusind  Tak  for  Hjaelpen!  —  ja  nu 
spOTger  jeg  rigtig  ogsaa:  bvad  er  en  Epbor  fbr  noget?  —  bvem  er 
Epborer  ber  ved  Skolen?* 

„Men  Frue!''  raabte  Rektoren  ganske  betuttet,  „ved  De  virkelig 
ikke,  at  Professor  Levdabl  er  en  af  Skolens  Epborer?" 

^Carsten!  —  min  Mand!  —  nei  det  er  altfor  glimrende.  Aa  De 
—  Hr.  Abel!  — vil  De  ikke  raabe  paa  min  Mand,  jeg  maa  se  bam 
som  Epbor.** 

Hr.  Overlserer  Abel  floi  som  en  Visk  ud  gjennem  Portieren  og 
kom  igjen  med  Professoren,  der  bavde  Kort  i  Haanden. 

„Hvad  er  det  for  Leier  Wencbe?**  spurgte  ban  opremt. 

„Guddommelige  Leier!  —  de  siger,  du  er  Epbor  —  Carsten!** 

Ja  vist  er  jeg  Epbor  — ** 

„At  du  er  et  Udtryk  for  Forsldrenes  Interesse  for  Bemene  i 
Skolen  — ** 

Ja  —  bar  du  ikke  seet  mig  ved  Examensfester  sidde  forrest  paa 
beirygget  Stol  ved  Siden  af  Byfogden?**  sagde  Professoren  uforsig- 
tigt;  „men  nu  maa  du  lade  mig  gaa;  jeg  bar  Haanden  fuld  af 
Trumf." 

De  andre  Herrer  tsenkte  som  saa,  at  bvis  Professoren  bavde 
vseret  inde  i  Samtalen,  vilde  ban  bave  svaret  anderledes.  Men  Fru 
Wencbe  var  med  en  Gang  bleven  alvorlig: 

»Ja  se  nu,  bvorledes  vi  bar  det!  bavde  jeg  ikke  i  rette  0ieblik 
faaet  druknet  dette  store  Ord  i  den  Latter,  det  fortjener,  vilde  jeg 
kanske  som  saa  mange  indbildt  mig,  at  ogsaa  paa  dette  Punkt  er  alt 
saa  godt  og  viseligt  indrettet  fra  oven  af,  at  vi  Smaafolk  og  Fruen- 
timmer  bare  kan  bolde  vor  Mund  og  lade  alt  gaa  sin  Gang.  Men 
nu  skal  da  ingen  Icenger  —  Tak  for  Hjslpen  endnu  engang  —  Hr. 
Mordtmann !  nu  skal  beller  ingen  Isnger  dupere  mig  med  disse 
store  Ord.  Naar  Carsten  er  Epbor,  saa  ved  jeg,  at  det  med  Epbo- 
ratet  er  ikke  andet  end  et  Led  i  den  Kjsede  af  administrativt  Spil- 
fsegteri,  bvorunder  vi  kvseles  og  fordummes  allesammen.** 

„Saa  sagte  —  saa  sagte  —  gode  Frue!**  begyndte  Rektor  igjen; 
„der  maa  dog  vsBre  en  Administration!  vi  kan  saamsnd  ikke  alle- 
sammen  styre.** 

„Det  forlanger  jeg  bellerikke;  men  i  enbver  Sag  ber  de  raade, 
som  baere  det  faktiske  Ansvar;  og  i  Sagen:  Bemebebandling  bar 
de  Ansvaret,  som  bar  tilladt  sig  at  saette  Bern  i  Verden.  Men  iste- 
detfor  en  til  Ansvaret  virkelig  svarende  Delagtigbed  i  Skolens 
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Gjerning  har  vi  saa  dette  Spilfsgteri  med  et  Ephorat,  som  bestaar 
i  at  sidde  paa  en  heirygget  Stol  ved  Siden  af  Byfogden.  Og  det 
passer  —  ia  hvor  passer  det  ikke  til  det  hele  Stel  hos  os!  Ansvaret 
trilles  saa  laenge  op  og  ned  mellem  store  Ord  og  klingende  Titler, 
indtil  det  ikke  er  muligt  at  flnde  det  igjen  med  Lys  og  Lygte.  Men 
selve  Ansvarslesheden  bygger  sig  en  tryg  Pyramide,  der  leber  ud 
i  en  Spids,  som  er  i  den  Grad  ansvarsles,  at  den  er  hellig!'' 

„Koldt  Vand  i  Blodet  —  bedste  Frue!"  raabte  Prokurator  Kahrs; 
de  lo  endnu  —  det  var  jo  bare  en  Dame.  Men  saadanne  Ord  burde 
alligevel  ikke  falde  i  en  saa  heitstillet  Mands  Hus. 

Fru  Wenche  tsnkte  slet  ikke  paa  det;  bun  var  vant  til  at  tale 
frit  i  sin  Stue;  og  bendes  Mand  havde  aldrig  drevet  det  videre  end 
til  at  formilde  og  glatte  over  —  det  bedste  ban  kunde. 

Michal  Mordtmann  bavde  hart  en  Stund  paa  Fruens  Tale,  og 
efterbvert  fik  ban  en  ubetvingelig  Lyst  til  at  vaere  med.  Ssr  og 
modfalden  som  ban  var,  lordi  Kjebmanden  i  bam  bavde  lidt  Neder- 
lag,  felte  ban  en  Trang  til  at  slippe  Maalmanden  las  —  den  gamle 
Fribedsmand,  og  for  en  Stund  kaste  den  engelske  Tvang;  selve 
AfPairen  var  vist  forspildt  alligevel. 

Han  traadte  lidt  nsermere  og  begyndte  i  sit  smukke,  afslebne 
Sprog  og  med  en  Ro,  som  var  i  bei  Grad  irriterende  for  de  andre  — 
issr  for  Adjunkt  Aalbom : 

„Ogsaa  mig  bar  det  bestandigt  forekommet  som  noget  gait  —  ja, 
igrunden  oprerende  dette,  at  netop  Skolen  og  alt,  bvad  dertil  berer, 
skal  vsre  som  en  lukket  Arena,  bvor  kun  den  mest  udsegte  Lsr** 
dom  og  Sagkundskab  faar  Lov  til  al  tumle  sig;  medens  der  ikke  er 
levnet  Fsdrene  og  Modrene,  som  dog  leverer  de  dyreste  Indsatser 
i  dette  Spil,  dem  er  der  ikke  levnet  andet  end  en  beskeden  Til- 
skuerplads  udenfor,  fra  bvilken  det  er  dem  tilladt  at  iagttage  det 
filologiske  Stev,  som  opbvirvles  under  Kampen.** 

„ Bravo  —  Bravo!"  raabte  Fru  Wencbe  benrykt  og  rakte  bam 
begge  sine  Hssnder;  „bvem  skulde  ventet  det  af  Dem?  —  Hr. 
Mordtmann!  jeg  troede  oprigtig  talt,  —  nuvel!  —  det  kan  vaere  det 
samme,  bvad  jeg  troede;  det  glseder  mig,  at  jeg  tog  fell.  Men  kom 
berben ;  vi  to  maa  slutte  os  sammen ;  de  ser,  Fienden  staar  tst 
omkring  os.** 

I  Virkeligbeden  var  der  kommet  en  bel  Del  Herrer  ind,  saa  at 
der  ikke  blot  var  en  Gruppe  omkring  Fru  Wencbe!  men  der  blev 
efterbaanden  naesten  fuldt  i  Stuen;  og  Here  af  de  mindre  Kjeb- 
msend  —  Folk,  som  ikke  var  vant  til  at  komme  i  store  Selskaber, 
listede  sig  ind  og  tog  Plads  langs  Vaeggene.  Den  ivrige  Samtale 
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interesserede  dem  langt  mere  end  Kortspil,  hvilket  for  mange  af 
dem  var  en  ren  Vederstyggelighed  at  se  paa. 

^Men  naar  De  nu  ikke  er  tilh*eds  med  den  Maade,  hvorpaa  Tin- 
gene  forTiden  ere  ordnede;"*  Prokurator  Kahrs  henvendte  sig  ude- 
lukkende  til  Fruen  uden  at  sense  Mordtmann,  men  alligevel  i  en 
formeliere  Tone  end  fer;  det  blev  jo  ganske  anderledes  nu,  naar  en 
Mand  —  en  akademisk  dannet  Mand  vilde  vsere  med  paa  saadanne 
yderliggaaende  Anskuelser;  „naar  De  er  saa  misfomeiet  —  Frue! 
for  Exempel  med  det  stakkels  Ephorat,  vil  De  saa  ikke  forklare  os 
den  praktiske  Maade,  hvorpaa  De  havde  tsenkt  Dem  at  gjere  For- 
aeldrene  delagtige  i  Skolearbeidet?"* 

,Jo  —  med  Fomoielse,"  svarede  Fru  Wenche  freidigt;  „f0rst 
vilde  jcg,  at  alle  Faedre  og  Medre,  hvis  Bern  gik  i  samme  Skole, 
skulde  holde  et  stort  Mede,  for  at  udvselge  — " 

„Undskyld  Frue!  at  jeg  afbryder  Dem,''  sagde  Mordtmann  uro- 
lig;  „men  da  De  selv  var  saa  venlig  at  foreslaa  et  Forbund  mellem 
OS,  maa  jeg  som  Deres  Forbundne  paa  det  bestemteste  fraraade,  at 
De  giver  praktiske  Regler  for  Gjennemferelsen  af  vor  Reform.** 

„Og  hvorfor  maa  Fruen  ikke  det?  —  hvis  det  maa  vaere  mig  til- 
ladt  at  sparge;**  Prokurator  Kahrs  vendte  sig  for  ferste  Gang  lige 
imod  Mordtmann. 

„Fordi  den,  som  ensker  en  gjennemgribende  Reform,  skal  vogte 
sig  for  at  begynde  med  de  praktiske  Forslag.  Thi  blandt  den  store 
Msengde,  som  altid  vil  modssette  sig  en  hvilkensomhelst  Reform, 
vil  der  nok  Andes  en  eller  anden,  som  kan  tage  det  praktiske  For- 
slag og  vrsnge  det  om  til  Latter  og  Karikatur,  og  saa  mener  man  at 
have  bevist  den  hele  Reforms  Utidighed.** 

„De  siger:  mener  at  have  bevist,**  raabte  Prokuratoren  over- 
legen;  „men  jeg  tillader  mig  ogsaa  at  formene,  at  en  Reforms  Uti- 
dighed er  fuldkomment  tilstrsekkeligt  bevist,  naar  dens  praktiske 
Uigjennemferlighed  er  in  confesso.** 

.  Ja  naturligvis!  Theorien  kan  veere  meget  skjen  —  hva!  men 
hold  Dem  til  Praxis!  —  til  Praxis —  unge  Mand!**  DetvarBlind- 
tarmen,  som  endelig  bred  los;  ban  var  som  altid  rasende  opbragt, 
naar  ban  herte  noget,  der  smagte  af  Opposition. 

Michal  Mordtmann  betragtede  Adjunktens  ophidsede  Ansigt  med 
sin  engelske  Ro  og  vendte  sig  derpaa  igjen  til  Prokuratoren : 

„  Ved  Reformer  af  den  Art,  som  der  her  er  Tale  om,  er  den  prak- 
tiske Gjennemferelse  det  secundsere  og  forholdsvis  uvssentlige;  og 
den,  som  begynder  med  det,  ban  begynder  bagfra  og  spilder  sit  Ar- 
beide.  Men  hvis  De  derimod  formaar  at  gjere  den  i  Reformen  lig- 
gende  Tanke  til  Deres  Tids  almindelige  Overbevisning  —  hvis  det 
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in  casu  kan  lykkes  at  vskke  hos  Foraeldrene  denne  stsrke  Interesse 
for  Skolen,  —  ja  da  vil  denne  Interesse  finde  sit  Udtryk  i  Praxis  — 
let,  naturligt  og  uden  Anstrsngelse.  Men  saalaenge  denne  Interesse 
ikke  er  vakt,  kan  det  ikke  nytte  at  strides  om  de  praktiske  Vanske- 
ligheder;  og  saasnart  den  er  vakt,  er  der  ingen  praktiske  Vanske- 
ligheder  at  strides  om." 

„Aa  —  hvor  jeg  kjender  Ungdommen  —  hva!  —  vor  Tids  Ung- 
dom,"*  skreg  Blindtarmen ;  „bare  rive  nedpaaaltmuligtbestaaende; 
men  ingenting  bygge  op  —  hva!  nei  det  betakker  de  sig  for;  for 
det  kan  de  ikke!  det  skal  vi  andre  eller  Fremtiden  gjere;  men  rive 
ned  —  ja  det  er  en  let  Sag  —  hva!** 

„Ja,**  svarede  Michal  Mordtmann,  ^blindthen  at  rive  ned  paa 
noget  —  for  Exempel  paa  Ungdommen,  det  er  ganske  vist  en  meget 
let  Sag.  Men  at  rive  ned  saaledes,  at  noget  falder,  det  er  efter  min 
Forstand  idetmindste  ligesaa  vanskeligt  som  at  bygge  op.  At  rive 
ned  alt  det,  som  staar  imod  Fru  Levdahls  Skolereform  —  paa  den 
ene  Side  Dovenskab  og  Ligegyldighed,  paa  den  anden  Hovmod  og 
Rethaveri  —  se  det  bliver  saaledes  ganske  vist  et  meget  besvaer- 
ligt  og  vanskeligt  Arbeide,  og  jeg  kalkulerer,  at  baade  De  og  jeg 
har  lagt  vore  Ben  til  Hvile,  inden  det  blir  faerdigt.  Men  det  er  alli- 
gevel  min  Mening  og  mit  Haab,  at  dette  Nedrivningsarbeide  vil 
blive  udfort.** 

Ja  nedrives  skal  det!**  raabte  Fru  Wenche  varm,  „der  maa 
komme  en  Tid,  da  alle  indser  det  samvittighedslese  i  at  ofre  Slasgt 
efter  Slsegt  til  gamle  Fordomme  og  udlevede  Doktriner.** 

„Hm!**  svarede  Prokurator  Kahrs;  „vi  har  nu  hert  mange  skjenne 
og  bevingede  Ord ;  og  det  vil  vel  vsere  forgjsves  at  stille  et  sim- 
pelt  praktisk  Spergsmaal,  saameget  mere  som  det  praktiske  ikke 
just  syntes  at  ligge  for  — ** 

„Aa  —  ikke  saa  spids  —  Hr.  Prokurator!  kom  De  med  Deres 
praktiske  Spergsmaal ;  naar  jeg  har  Hr.  Mordtmann  med  mig,  fryg- 
ter  jeg  ikke  for  nogetsomhelst.** 

„Altsaa  —  kort  og  godt:  hvorfor  sender  De  Deres  Bam  i  Skole? 
—  hvad  vil  De,  Deres  Bam  skal  tere?** 

„Det  skal  jeg  med  Fomeielse  svare  Dem  paa;  og  jeg  skal  svare 
saa  besindigt,  at  min  Kompagnon  kan  vaere  ganske  rolig;  for  dette 
har  jeg  selv  saa  ofte  tsenkt  paa.  Naar  vi  —  Faedre  og  Medre,  der 
selv  har  felt,  hvormeget  der  skal  til,  hvormeget  man  burde  vide, 
for  blot  nogenlunde  at  forstaa  sin  Tid,  sin  Stilling  i  Livet  og  frem- 
for  alt  sin  Opgave  som  Bemeopdragere,  —  naar  vi  saetter  vore  Bern 
i  Skole,  saa  er  det  selvfelgeligt  i  den  Hensigt,  at  de  itide  skulle 
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begynde  at  erhverve  de  Kundskaber,  som  vi  nu  af  egen  dyre  Er- 
flaring  vide,  at  Livet  kTsever.** 

„Og  det  synes  De  ikke,  Skolen  arbeider  henimod?*" 

„Nei!  det  er  usigelig  langt  fra,  at  jeg  synes!  se  nu  for  Exempel 
min  Abraham,  —  men  hvor  er  Gutten  henne  iaften?" 

Professoren,  som  kom  ind  i  det  samme,  forklarede,  at  ban  havde 
sendt  Abraham  iseng;  „han  bad,  at  du  vilde  komme  ind  og  sige 
Godnat  til  ham." 

,Ja  —  nu  skal  jeg  strax  gaa;  stakkels  Gut!  —  jeg  bar  jo  rent 
glemt  bam!  Men,  hvad  jeg  vilde  sige:  se  nu  altsaa  Abraham;  han 
har  nu  gaaet  i  ni  samfulde  Aar  i  denne  velsignede  laerde  Skole ;  i 
Begyndelsen  gik  det  godt;  men  i  de  senere  Aar  bliver  ban  efter 
mit  Skj0n  dummere  og  dummere,  mere  og  mere  interesseles.  Saa- 
snart  han  aabner  Munden,  reber  han  den  storste  Uvidenhed  om  de 
mest  dagligdagse  Ting.  Og  det  vaerste  af  alt  er,  at  ban  nassten 
synes  at  foragte  at  vide  noget  fomufrigt  om  Verden  saaledes  som 
den  er  — ." 

Ja  Frue!  — "  indskj0d  Mordtmann,  „Deres  Son  lever  i  Viden- 
skabens  Verden;  han  vandrer  mod  Aandens  heie  Pamas!  jeg 
kjender  det,  jeg  har  selv  gjort  Omveien  om  Parnassus." 

„Hvad  mener  De  med  det  —  hva?"  spurgte  Adjunkt  Aalbom. 

„Aa  —  det  kan  vist  jeg  forklare  Dem!  jeg  lugter  Lunten,"  sagde 
Prokurator  Kahrs,  „Hr.  Mordtmann  borer  sikkert  til  de  modeme 
Modstandere  af  den  klassiske  Dannelse;  jeg  vsdder,  han  hader 
Latinen?" 

Ja  det  er  sikkert,  jeg  gjor.** 

Flere  af  dem  vilde  begynde  paa  en  Gang;  men  Professor  Lov- 
dahl  fik  Ordet : 

„De  vil  da  vel  ikke  bensegte  den  overordentHge  Grad,  i  hvilken 
Laesningen  af  dette  berlige  Sprog  udvikler  den  Unges  Evne  til 
stringent  og  logisk  Tsenkning!" 

„Der  er  kun  en  Ting  —  Hr.  Professor!  som  jeg  bar  maerket,  at 
Latinen  virker  paa  alle  uden  Undtagelse,  og  det  er,  at  den  gjer  os 
alle  overmaade  vigtige." 

„Nogle  af  OS  —  kanske,"  bemasrkede  Prokuratoren  med  et  lidt 
ondskabsfuldt  Blik. 

Men  Fru  Wenche  lo  fomeiet:  Ja  De  bar  Ret.  Ligefra  jeg  var 
liden  sergrede  det  mig,  naar  mine  lange  Fsettere  kom  med  Rsegler 
af  Latin,  som  jeg  er  overbevist  om,  der  ikke  var  Mening  skabt  i. 
Og  selv  nu  aergrer  jeg  mig,  naar  aeldre  Herrer  smiler  saa  polisk  til 
hinanden  og  kommer  med  en  Stump  Latin." 

„Nei,  men  det  er  dog  en  uskyldig  Fomoielse  —  kjaere  Frue!" 
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raabte  nu  den  gamle  Rektor;  han  havde  en  Stund  trukket  sig  ud  af 
Samtalen,  der  blev  ham  for  varm;  „vi  maa  dog  have  Lov  til  at 
glffide  OS  over  vor  fcelles  Eiendom,  det  er  som  etslags  Frimureri 
mellem  os.** 

Ja  netop,**  svarede  Mordtmann,  som  syntes  opsat  paa  at  sige 
imod  til  det  yderste;  „det  er  karakteristisk  for  den  gamle  Tids  Dan- 
nelse,  at  det  var  et  stort  Pikanteri  ved  Lsrdommen  dette,  at  den 
var  indskrsnket  inden  en  snever  Kreds;  —  at  Nydelsen,  Lykken 
ved  at  have  Isrt  ikke  bestod  i  at  vide,  men  i  at  vide  noget,  som 
de  andre  ikke  vidste.  Men  nutildags  er  der  forholdsvis  ikke  mange, 
som  sender  sine  Bern  i  Skole,  fordi  de  skulle  blive  lasrde  paa  den 
Maade." 

I  Pausen  ovenpaa  denne  Tale,  reiste  Fru  Wenche  sig,  for  at  gaa 
og  sigeGodnat  til  sin  Son;  der  skulde  desuden  spises  tilaftens;  det 
var  blevet  sent. 

Blandt  de  Isrde  Msend  var  der  ikke  liden  Ophidselse;  medens 
derimod  nogle  gamle  Kjebmsend  nikkede  hemmeligt  til  hinanden. 

Ja,  naar  De  nu  gaar  —  Frue,"  sagde  Prokuratoren,  som  tilslut 
var  bleven  ivrig,  „saa  slukker  vel  denne  interessante  Sam  tale. 
Skade,  at  De  ikke  lod  Dem  formaa  til  at  tale  om  det  praktiske: 
hvad  der  skal  Iseres;  kunde  De  ikke  nsvne  mig  det  fagvis?** 

„Nuvel,"  sagde  Fru  Wenche  fort;  „der  skulde  Iseres  Natur- 
historie,  Medicin,  Jus,  Astronomi  — " 

Jeg  synes,  du  naevnte  Medicin  —  Wenche?" 

Ja  naturligvis  —  Kjendskab  til  sit  eget  Legeme,  Sygdomme  og 
Lsegemidler.'* 

„Nei  men  Wenche;  hvor  kan  du  dog  indbilde  dig  — ** 

„Men  siger  du  da  ikke  selv  —  CarstenI  hundrede  Gange  om 
Aaret:  ja  —  havde  bare  det  Menneske  i  sin  Ungdom  passet  paa 
sine  0ine,  saa  gik  han  ikke  her  som  en  elendig  halvblind  Stakkel. 
Men  hvorledes  skulde  de  kunne  passe  paa  sine  0ine,  naar  de  ikke 
Isrer  andet  om  dem,  end  at  naar  dit  hoire  0ie  forarger  dig,  saa  riv 
det  ud!  eller  passe  sit  Legeme  forresten,  om  hvilket  de  leerer,  at 
det  er  et  usselt  og  uvsrdigt  Hylster  for  den  udodelige  Sjael!'* 

„Men  Jus — hval  Jurisprudents!  skal  Gutunger  ogsaa  Isere  Lov- 
trskkeri  i  Skolen?"*  — ^raabte  Blindtarmen;  bans  Arrigskab  steg 
eftersom  Samtalen  gik,  uden  at  han  kunde  Bnde  noget  at  kaste  sig 
over. 

,Javist  skal  de  vide  Besked  om  sit  Lands  Lovgivning,  hvorledes 
og  af  hvem  Retfasrdighed  og  Orden  haandhsves.  Men  sporg  for 
Exempel  min  Abraham,  som  ellers  er  en  velbegavet  Gut,  sperg 
ham,  hvad  en  Sorenskriver  er  for  noget,  —  han  ved  ikke  et  Muk!** 
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„Men  sperg  ham  om  curules,  sdiles,  tribuni  plebis  og  sligt,  saa 
ved  ban  det  paa  Fingrene,''  sagde  Mordtmann. 

Ja  se  saadant  noget  gammelt  Sludder,  det  bar  ban  Hovedet  fuldt 
af — den  Arming!  men  om  sit  eget  Fsedreland,  dets  Statsforfatning, 
dets  Kampe  for  Fribed  — " 

„Politik  —  Politik!  skal  Gutterne  ogsaa  laere  Politik?"  led  det 
fhi  mange  Stemmer,  og  en  ny  febrilsk  Iver  greb  dem  alle. 

„Naturligvis! — javist  skal  de  laere  Politik,"  sagde  Micbal  Mordt- 
mann ufortredent. 

Der  blev  et  stort  Rere  og  almindelig  Indignation;  selv  Fru 
Wencbe  saa  lidt  betasnkelig  ud ;  men  over  alle  skreg  Blindtarmen 
i  beieste  Discant: 

„Ih  —  men  Gud  forbarme  sig  —  bva!  skal  vi  nu  ogsaa  bave 
det  Syn,  atGutunger  skal  debattere  Politik,  somom  de  var  voxne?** 

„Synes  Hr.  Adjunkten  saa  meget  bedre  om  det  ikke  sjeldne  Syn, 
at  voxne  debattere  Politik,  somom  de  var  Gutunger?" 

Fru  Wencbe  sendte  den  unge  Mand  et  Smil  og  skyndte  sig  af- 
sted  til  sin  Sen.  Men  den  stridbare  Stemning  splittede  Selskabet 
indover  de  andre  Vserelser,  bvor  de  skrsemte  Livet  af  de  fredelige 
Kortspillere  ved  at  disputere  i  flokkevis  midt  paa  Gulvet,  medens 
borte  i  Krogene  to  og  to  bavde  binanden  fat  i  Knapbulleme  som  to 
Bseltespsndere  og  kjseglede  som  Haner  med  Naeserne  lige  opi  bin- 
anden —  ildrede  og  Haaret  i  Totter. 

Vel  var  der  kanske  ingen,  som  belt  ud  gik  med  paa  Fru  Wenches 
og  den  Fremmedes  vilde  Ideer;  men  mange  fandt  dog,  der  kunde 
vsre  noget  i  det.  Og  alle  de  latinlserde  kjsempede  som  rasende  — 
uvante  med  og  forbitrede  over,  at  en  af  deres  egne  bavde  aaben- 
baret  dette  Frafald  midt  foran  disse  Sildeskippere  og  Hekere. 

Ved  hele  Aftensbordet  gik  det  varmt  til ;  og  selv  da  Selskabet 
bavde  forladt  Huset,  herte  man  udover  Gademe  i  den  stille  Nat: 
Reform  —  Latin  —  Ephor  —  Politik  —  bva! 

Da  Micbal  Mordtmann  sagde  Godnat  til  Vsertinden,  rakte  bun 
ham  igjen  begge  sine  Hsnder,  idet  bun  varmt  og  muntert  takkede 
ham  for  bans  gode  Hjselp. 

Han  svarede  nogle  beflige  Ord,  men  saa  bende  paa  samme  Tid 
lige  i  0inene.  Og  bun,  som  paa  Isenge  ikke  bavde  faaet  saadant  et 
Blik,  slap  ham  og  vendte  sig  mod  de  andre. 

Men  da  alle  Gjsesterne  vare  borte  og  hendes  Mand  bavde  sat  sig 
tilrette,  for  at  laese  Aviserne,  sagde  Fru  Wencbe : 

„Nei  —  bvor  han  overraskede  mig  den  unge  Mordtmann!  og  jeg, 
som  ikke  bar  anet,  hvad  der  boede  i  ham.  Ham  maa  vi  virkelig 
invitere  ofte;  det  var  da  endelig  et  Menneske,  jeg  kan  snakke  med." 
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„Aa  ved  du  hvad,  jeg  synes  sgu,  du  kan  snakke  baade  med  den 
ene  og  den  anden,"  svarede  hendes  Mand  tvaert;  han  var  tilslut 
kommen  underveir  med,  hvilke  ukorrekte  Taler  der  var  fort  i  hanS 
Hus. 

„Naa,  naa  Hr.  Ephor!"  sagde  Fru  Wenche,  idet  hun  begyndte 
at  tage  Naalene  ud  af  sit  svsere  Haar;  men  ved  at  nsevne  Ephor 
kom  hun  igjen  paa  Latteren  og  gik  leende  ind  i  Sovevsrelset. 

Professor  Levdahl  sprang  op;  men  da  hun  alt  var  ude  af  Deren, 
mumlede  han  bare  lidt,  idet  han  satte  sig  igjen. 


V. 

Ugleme  boede  i  det  hugne  Levvserk  rundt  de  heie  spidsbuede 
Chorvinduer  i  Domkirken,  og  i  de  firkantede  Muraabninger  oppe 
i  Taarnene. 

Lydlost  havde  de  fleiet  i  sex  hundrede  Aar  mellem  Kirke-  og 
Klostervinduer,  fra  Skorsten  til  Skorsten,  gjennem  Porte  og  Huller 
og  i  lange,  trange  Korridorer,  hvor  de  medte  Isrde  Msend  paa  Filt- 
sko  med  Eager  og  Pergament. 

I  Storm  og  merke  Nsetter  havde  de  siddet  paa  Stenene  fremfor 
det  lille  Buevindu,  hvor  der  var  en  Lysstribe;  og  deres  vildeSkrig 
havde  faaet  den  blege  Mand  derinde  til  at  korse  sig  og  lefte  0inene 
fra  det  dunkle  Sted  hos  Tacitus  op  imod  Krucifixet  paa  den  hvide 
Vaeg. 

Men  Krucifixet  blev  revet  ned  og  puttet  i  Saek;  i  de  lange  Korri- 
dorer og  opad  slidte  Vindeltrapper  flygtede  rssdde  Munke,  og  ind 
stormede  skindklsedte  Msend  med  blodige  0xer,  ransagede  Kister 
og  Bsenke,  samlede  Selvbaegere  og  hellige  Kar,  trak  Munkene 
frem  og  pinte  dem  for  Klosterets  Skatte  og  lob  efter  Biskoppen 
gjennem  hele  Bispegaarden,  gjennem  Lengangen  —  belt  op  til  Hoi- 
alteret  og  hug  ham  ned,  saa  Blodet  fled  henad  Stenfliseme  i 
Choret. 

Og  den  lille  Fiskerby,  som  trykkede  sig  forskraemt  op  til  Kloster- 
murene  med  trange  Gader  og  Traehuse,  braendte  op  i  en  Fart,  og 
Ilden  hserjede  Kirker  og  Kapeller. 

Men  lidt  efter  lidt  voxte  de  smaa  Traehuse  op  igjen ;  svaere  Beder 
og  rige  Gaver  stremmede  atter  ind  i  Bispegaarden ;  Tiende  af  Hay 
og  Land  og  de  rare  Selvskillinger  maatte  samme  Vei,  og  der  vrim- 
lede  af  fremmede  Munke  og  Kanniker,  baade  fede,  stserke  Eng- 
Isendere  og  sorthaarede  Klerke  sydfra  med  fine  Ansigter. 


208  GIFT 

Magt  og  Lserdomme  reiste  Mure  og  Taarne  og  Regelsen  fyldte 
den  prsgtige  Kirke,  hvor  Klerkerne  sang  for  de  Fiskere  og  Ben- 
der, som  laa  nassegrus  og  mumlede,  hvad  de  ikke  forstod. 

Der  kom  fremmede  Skibe  til  Bryggerne  og  forte  guldvirkede 
Messeklsder,  Kirkeklokker  og  Alterkac  og  st®rk  Vin  for  Klostre- 
nes  kjolige  Kjsldere. 

Men  i  de  trange  Gader  og  Smug  bagom  Abildgaarden  —  der 
laa  Munkene  paa  Lur  efter  Pigeme;  og  mens  de  messede  og  sang 
oppe  i  Domkirken,  var  der  tsendt  et  Par  Lamper  i  den  hvsslvede 
Kjselder  under  Bispens  Kapel ;  og  der  sang  de  ogsaa,  mens  Vinfadet 
klukkede  og  Pigeme  lo,  og  der  dansede  de  Munke,  saa  Kutteme 
flei. 

Men  Dansen  tog  Ende,  og  Glansen  gik  af,  og  Pigeme  fik  Fred 
for  de  galne  Klerke.  Paa  et  stort  Baal  midt  foran  Kirken  braendte 
alle  Domkapitlets  Dokumenter,  Papir  og  Pergament  med  store  Vox- 
segl  og  Boger  i  Gyldenlsr  og  hvidt  Kalveskind :  men  alt,  hvad 
Solv  og  Guld  kunde  ligne,  blev  samlet,  afhugget.  aft^vet,  afiskrabet 
til  det  sidste  Stevgran,  der  havde  Glans,  og  istedet  kom  Kalk,  ind- 
vendig  og  udvendig  og  overalt  Kalk  —  lighvid,  tar  og  kold. 

Nu  kom  den  bedste  Tid  for  Uglerne,  mens  Klostre  og  Kapeller 
faldt  langsomt  sammen  i  Ruiner,  og  hvad  Tiden  gjorde  smaat  efter 
smaat,  fuldforte  Menneskene  i  storre  Stykker.  Snart  ryddedes  Mure 
og  gamle  Abildgaarde  for  en  ny  Gade ;  nseste  Aar  nedbredes  Bi- 
skoppens  sirlige  capella  domestica,  fordi  Fru  Provstinden  vilde  sig 
derudaf  lade  indrede  en  ny  Svinesti ;  og  tilslut  stod  Domkirken 
alene  igjen  —  faldefserdig  i  sin  Kalkpuds,  rundt  omkring  smaa 
dumme  Traehuse,  af  al  den  papistiske  Herlighed  hverken  Sten  eller 
Pergament  tilbage. 

Kun  6t  blev  tilbage  paa  de  gamle  Tomter  —  foruden  Ug- 
leme. 

Magten  var  forsvunden,  Lserdommen  var  forsvunden,  Kalken 
havde  begravet,  hvad  der  var  af  Skjonhed,  men  Latinen  ktebede 
ved  Stedet,  —  Latinskolen,  —  Tampen  og  Grammatiken. 

Chordrengene  blev  til  Peblinge,  til  Degnedrenge  og  tilslut  til 
almindelige  Skoledisciple ;  de  flyttede  fra  en  Stue  til  to  Stuer,  der 
klinedes  op  paa  gamle  Klostermure,  indtil  de  puttedes  ind  i  en  ny, 
firkantet  Skolekasse  med  negne  Vsegge  og  Vinduer  af  mat  Glas; 
Tampen  og  Grammatiken  flyttede  med. 

Og  naar  Uglerne,  som  ogsaa  troligt  havde  fulgt,  sad  i  de  store 
Bogetraser  udenfor  Rektors  Studerekammer,  f6r  ogsaa  han  sammen 
ved  deres  vilde  Skrig  og  leftede  sine  0ine  fra  Tacitus,  —  det  var 
det  samme  interessante,  men  dunkle  Sted. 
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Thi  i  de  mange  hundrede  Aar,  hvori  al  Lserdom  havde  levet  i 
dette  skjenne  og  udviklende  Sprog,  var  der  —  underligt  nok  — 
intet  frembragt,  som  var  vserdt  at  Issse  paa  Latin.  Nu  som  for  sex 
hundrede  Aar  siden  sad  de  Iserdeste  Hoveder  og  gned  sine  Pander 
mod  disse  interessante,  men  dunkle  Steder  hos  Tacitus. 

Og  fremdeles  gik  Slsgt  efter  Slsgt  til  mensa  rotunda,  hvor 
Tampen  og  Grammatiken  modtog  Ungdommens  Offer  af  Tid  og 
Flid,  for  til  Gjengjsld  at  fere  de  dygtigste  blandt  dem  saa  vidt,  at 
de  kunde  faa  gnide  deres  Pander  mod  Tacitus.  — 

—  Begetraseme  vare  ikke  gamle  i  Forhold  til  de  Ruiner,  blandt 
hvilke  de  vare  voxede  op.  Men  de  havde  dog  i  mere  end  hundrede 
Aar  leftet  sine  Kroner  over  den  lave  Traeby  og  bredt  sig  vidt  ud- 
over  den  rummelige  Skolegaard. 

Og  under  deres  Grene  havde  der  suset  den  muntre  Lyd  af  unge 
Slsegter,  som  kom  og  gik;  Dagens  bestandige  Vexlen  mellem  Stil- 
heden  i  Timen  og  den  lesslupne  Allarm  i  Frikvarteret  med  hun- 
drede Smaafedder  trampende  Jorden  og  et  Skrig  i  Luften  som  af 
vilde  Fugle. 

Men  naar  Dagen  var  forbi,  og  Lsererne  havde  taget  al  sin  Ty- 
ranni  og  al  sin  Kjedsommelighed  med  sig  hjem  til  sig  selv,  da 
fyldtes  Skolegaarden  af  den  forpinte  Ungdoms  Frihaandsarbeide. 

Alt,  hvad  der  fandtes  af  Bygninger,  Traeer,  Trapper  og  Porte,  fik 
Liv  og  Navn.  Og  efter  den  dede  Dags  Leg  med  dede  Navne  og 
livl0se  Former,  legte  den  levende  Ungdom  et  fantastisk  Liv  fuldt 
af  Navne  med  Klang  og  Gjenklang  i  de  smaa  forterkede  Hoveder. 

Da  seiledes  der  Jorden  rundt,  og  Kapere  skjod  frem  bag  Trseer  og 
Hushjemer,  eller  Revere  laa  paa  Lur  under  Trappen.  Og  altsom 
Lyset  minkede,  og  Skumringen  udslettede  Mindeme  om  Dagens 
haarde  Dressur,  vaagnede  og  egte  de  spildte  og  ubrugte  Krsefter; 
og  Riddersind,  ubredeligt  Venskab  og  Heltemod  flammede  op  i 
smaa  vilde  Kampe  og  Vovestykker,  som  aldrig  glemtes. 

Men  i  de  stille  Hestaftener,  naar  Begelevet  laa  tykt  under  Trae- 
erne,  fer  Stormen  havde  hvirvlet  det  bort  eller  Pedellen  samlet  det 
ind  i  sin  Regekjaelder,  da  kom  Indianere  og  Krybskytter  listende 
langs  Skyggeme,  —  eller  det  var  Praetendenten  —  den  ulykkelige 
Stuart  — ,  der  arbeidede  sig  frem  gjennem  Storm  og  Uveir  mod 
Lyset  fhi  Betty  Flanagans  Hytte. 

Og  naar  Deren  til  Pedellens  Regekjaelder  gik  op,  saa  det  rede 
Lys  faldt  stribevis  ind  i  Merket  under  Traeeme,  da  sad  der  taet  af 
Rundhoveder  omkring  Ilden  i  tunge  Stevler  med  Slag  og  Jem- 
sporer;  deres  Kapper  hang  til  Terring  rundt  Skorstenen,  og  de 
lange  korshaeftede  Svaerd  stod  opad  Muren.    Gamle  Betty  leftede 
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det  runde  Trselaag  —  sortbrsendt  i  Kanten,  og  op  af  den  vsldige 
Gryde  steg  den  stsrke  Lugt  af  Faarekjed,  Kaal,  Poteter  og  Kryd- 
deri,  som  kogtes  sammen  • —  Heilsndernes  Yndlingsret!  — 

Indenfor  Regekjaelderen  og  under  hele  Skolebygningen  var  der 
skjulte  Gange  og  hemmelige  Aabninger  mellem  de  gamle  ufor- 
gjasngelige  Klosterkjseldere,  hvor  de  modigste  trsengte  ind  og  kom 
tilbage  bedaekkede  med  Stev  og  Kalk. 

Og,  hvad  de  fortalte,  gik  igjen  fra  Klasse  til  Klasse,  lagde  under 
den  forhadte  Skole  en  uhyggelig  Undergrund  af  gamle,  grufulde 
Klosterhistorier,  hemmelighedsfuldt  Samkvem  med  dede  Munke, 
som  gik  igjen;  lavbuede  Vinduer  med  lange  Striber  af  dedblegt 
Maaneskin. 

Og  selve  Legen  gik  istaa,  naar  det  blev  rigtig  merkt  og  Kat- 
uglerne  begyndte  at  skrige.  Da  samlede  de  sig  i  en  taet  Gruppe  og 
skrsemte  hinanden  med  hvide  Skikkelser,  som  de  saa  i  Skyggeme ; 
og  fra  Domkirken  med  de  heie  Taame  og  fra  de  svarte  Munke-. 
kjffildere  kom  der  saa  megen  Uhygge  og  Fa&lenskab,  at  de  pillede 
hjem,  for  at  laese  Lexer.  — 

—  Det  var  store,  smukkeTraeer  —  Begetrseeme  i  Skolegaarden. 
Men  et  Aar  begyndte  det,  som  stod  yderst  mod  Nord,  at  skrante, 
na&ste  Aar  gik  det  ud ;  hist  og  her  i  Raekken  blev  et  Trse  sygt,  svsere 
Grene  —  raadne  indeni  —  blaeste  ned  om  Vinteren. 

Alle  de,  som  forstod  sig  paa  Trsser,  fik  travlt;  og  der  fremkom 
mange  Formodninger  og  Forslag.  Nogle  mente,  at  Jorden  var  for 
fast  tiltrampet  om  Reddeme,  og  vilde,  at  der  skulde  pirkes  lidt  i 
den ;  andre  vilde  skrabe  Stammeme,  og  nogle  vare  af  den  For- 
mening,  at  der  kom  ikke  Lys  nok  indunder  Grenene  og  vilde  have 
Toppene  kappede  af. 

Ingen  syntes  at  ville  forstaa,  at  Jorden  var  sur,  Trseme  gamle 
og  raadne,  saa  ingen  Kunst  kunde  forhindre,  at  de  visnede  og  dede. 

Men  ligesom  Trseeme  vantrivedes,  saaledes  var  det  ogsaa,  somom 
der  lagde  sig  en  Tyngsel  over  selve  den  Skole  og  den  Ungdom,  de 
overskyggede. 

Tampen  dansede  ikke  linger  lystigt  med  Grammatiken ;  den  var 
lagt  bort.  Og  efter  denne  Skilsmisse  syntes  Grammatiken  at  taeres 
hen  som  en  Enke,  der  har  mistet  sin  bedre  Halvdel.  Latinen  vilde 
ikke  rigtig  gro  Isenger  trods  al  mulig  Umage;  ingen  kunde  vaere 
blind  for,  at  Kjendskabet  til  det  herlige  Sprog  gik  tilbage  Aar  for 
Aar. 

Og  uagtet  de  ikke  terte  Halvparten  saa  meget  Latin  som  for  30 
Aar  siden,  saa  Ungdommen  dog  bleg  og  overanstraengt  ud.  Det  var  en 
Ynk  at  se  de  blegnaebbede  Dverge,  som  nutildags  med  Meie  kunde 
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slaebe  sig  igjennem  det  allertarveligste  Pensum  til  Examen  artium, 
—  og  man  saa  vilde  tsenke  paa  hine  Karle,  der  deponerede  i  for- 
dums  Tid. 

Laererne  gik,  somom  de  gik  igjen.  En  vissen,  grinet  Flok,  som 
gjennem  Aarene  udviklede  hver  sin  Sserhed  til  Karrikatur;  fordi 
deres  ensomme  Liv  var  at  sidde  paa  Kathederet  og  stre  Stev  paa 
en  Ungdom,  de  ikke  forstod. 

Men  mange  maerkede  de  Isrde  Skolers  Hensygnen.  Fra  det 
hele  Land  kom  samstemmige  lagttagelser  og  Beklagelser;  og  alle 
Skolemsnd  satte  sig  i  Bevaegelse,  stak  Nsesen  i  Papirerne,  og  op- 
hvirvlede  smaa  Skyer  af  extrafint,  Rlologisk  Stav. 

Nogle  mente,  alt  vilde  blive  godt,  naar  Eleverne  fik  saerskilte 
Pulte  og  grenmalede  Pennalhuse;  andre  raabte  paa  et  nyt  og  mere 
fiildkomment  Ventilationssystem ;  enkelte  lovede  sig  en  ny  Op- 
blomstring  af  Lsrdom  og  Sundhed  for  den  kjsre  Ungdom,  hvis 
Tyngdepunktet  i  Undervisningen  blev  forlagt  fra  Latinen  og  over 
paa  Grsesken. 

Ingen  syntes  at  ville  forstaa,  at  Systemet  var  forsldet  og  selve 
Lserdommen  raadden,  saa  ingen  Kunst  formaaede  laenger  at  for- 
hindre  det  dede  fra  at  forpeste  det  levende. 

Rektor  sukkede  mangen  Aften,  naar  Maanen  skinnede  over 
Skolegaarden  og  udover  Byen,  som  voxte  og  trivedes  paa  sin  Maade. 
Skolen  trivedes  ikke ;  hvert  Aar  fandt  ban  fsrre  haabefulde  Elever 
for  Latinlinien;  mens  der  var  nok  af  raske  Gutter,  som  opgav  det 
tidligt  og  gik  tils0S  eller  til  Udlandet,  for  at  Isre  Handel. 

Han  vendte  sig  bort  og  gik  ud  i  den  store  gamle  Have  paa  den 
anden  Side  af  Huset.  Her  havde  ban  en  liden  fredelig  Plads  under 
et  seldgammelt  Pasretrae,  bvor  ban  sad  om  Sommeraftenen  og  snuste 
eftertasnksomt.  Men  hellerikke  her  —  skilt  fra  Byen  og  hele  Ver- 
den  bag  den  heie  Kirkegaardsmur  —  hellerikke  her  fik  ban  Fred 
for  urolige  Tanker. 

Hvor  lidet  den  huede  ham  —  hele  den  nye,  travle  Tid,  og  bvor 
det  aengstede  ham  —  aengstede  ham  oprigtigt  som  et  Tilbageskridt 
mod  Barbariet  — ,  denne  Ringeagt  for  de  klassiske  Studier,  som 
begyndte  at  vise  sig  baade  her  og  der. 

Men  ban  vilde  ikke  tabe  Modet;  endnu  stod  de  dog  —  Cud  vaere 
lovet!  —  de  gamle  Klassikere;  uovertrufne  af  nogen  senere  Tids- 
alders  Maend,  ragende  op  over  enhver  Tid,  ligesom  selve  denne 
skjenne  Kirke  ragede  op  over  den  snevre  dumme  Fiskerby  med 
sine  aedle  og  alvorlige  Linier.  Og  fra  Kirken  var  det,  somom  der 
gik.  en  Luftning  henover  Ruineme,  henover  Skolen,  henover  ham 
selv,  idet  ban  reiste  sig  Era  Baenken.  Styrket  som  efter  en  Ben  gik 
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han  fuld  af  Kraft  og  Tillid  op  paa  sit  Studerekammer,  for  at  gnide 
sin  Pande  mod  Tacitus. 

—  Og  Ugleme  forstyrrede  ham  ikke;  Skolen  og  Byen  var 
bleven  dem  for  stor  og  larmende,  de  forsvandt  med  en  Gang  og 
blev  borte.  — 


VI. 

Michal  Mordtmann  havde  en  Overraskelse  i  de  ferste  Dage  efter 
Selskabet  hos  Professor  Levdahl. 

Morgenen  efter  underrettede  han  sin  Fader  forelebig  om,  at  Ud- 
sigteme  for  deres  Plan  ikke  var  synderligt  lyse.  Da  det  var  gjort, 
havde  han  trestet  sig  med  at  tsenke  paa,  hvorledes  han  havde 
skrasmt  de  gamle  Katugler,  og  hvor  prsgtig  Fru  Wenche  havde 
vaeret. 

Smuk  var  hun  ogsaa  og  ganske  overraskende  ung.  Idet  han  for- 
udsaa,  at  bans  Ophold  i  Byen  nu  kanske  ikke  blev  af  saa  lang 
Varighed,  tog  han  den  Beslutning  at  besege  hende  ofte:  —  hvis  han 
ferst  skulde  opgive  sin  Fabrik,  vilde  han  ialfald  tage  den  Fomeielse, 
som  det  kjedelige  Sted  kunde  byde  ham. 

Men  da  han  udpaa  Dagen  gik  op  til  Klubben,  hvor  han  spiste 
Middag,  kom  den  tykke  Jergen  Kruse  hen  til  ham  midt  paaGaden, 
trykkede  bans  Haand  og  sagde:  „Tak  —  Hr.  Mordtmann !  —  mange 
Tak  for  igaar.  De  balberede  de  Iserde  Herrer  ganske  ordentligt;  og 
det  var  som  skulde  jeg  sagt  det  selv  —  det,  Fru  Levdahl  kom  med 
om  Gutteme  paa  Latinskolen.  For  se  nu  min  Morten!  —  han  var 
s'gu  saa  flink  en  Gut  som  nogen,  da  han  var  liden,  samlede  sine 
Kobberskillinger  og  hjalp  i  Kramboden.  Men  nu  —  han  er  Gud 
fbrlade  mig  nser  sexten  Aar!  —  nu  da  al  denne  latinske  Lsrdom 
er  faret  i  ham,  nu  er  han  bleven  saa  dum  —  Far !  at  jeg  ikke  turde 
betro  ham  Kramboden  en  halv  Time,  —  ja  ikke  vilde  han  staa  der 
heller.  Nei  den  Latinen  tror  jeg  ikke  stort  paa,  og  var  det  ikke  for 
Mutters  Skyld,  skulde  han  ud  af  Skolen  den  Dag  imorgen.*' 

Michal  Mordtmann  vidste  slet  ikke,  hvad  han  skulde  svare ;  og 
da  Isnger  oppe  i  Gaden  Adjunkt  Aalbom  gik  smaanynnende  forbi 
uden  at  ville  se  ham,  saa  forstod  han  det  meget  bedre. 

Men  det  var  ikke  bare  den  tykke  Jorgen  Kruse ;  Here  af  de  vel- 
staaende  Smaakjebmsend  kom  mer  eller  mindre  uforbeholdent  frem 
med,  at  bans  Optraeden  i  Professorens  Selskab  havde  smagt  dem 
godt. 

Og  omsider  gik  det  op  for  ham,  at  det  havde  vaeret  etslags  Fest 
for  alle  disse  Mennesker,  som  tidt  nok  havde  hert,  at  de  ingenting 
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vidste  og  ingenting  forstod  uden  at  skrabe  Skillinger  sammen,  — 
at  en  af  de  latinlaerdes  egen  Kreds  vendte  sig  imod  de  heie,  hovne 
Herrer. 

Never  mind  —  taenkte  Michal  Mordtmann,  er  det  ikke  andet  de 
vil,  saa  gjerne  for  mig.  Kapitalen  var  Hovedsagen,  og  ikke  skulde 
ban  vente  sig  stort  i  den  Vei'  af  Embedsmsend  og  Skolelaerere; 
kunde  ban  realisere  sin  Plan  og  slippe  for  et  ydmygende  Tilbage- 
tog,  saa  skulde  ban  vist  ikke  sky  nogen  Maie. 

Han  gik  derfor  med  fordoblet  Iver  omkring  og  snakkede  fosfor- 
surt  i  de  store  Kontorer,  og  ban  var  meget  godt  ligt;  men  naar  det 
kom  til  Punktet  —  til  solve  Aktietegningen,  stedte  ban  uvsegerlig 
mod  en  Hindring,  en  bestemt  Anstedssten,  og  det  var  Professoren. 

Saalaenge  Professor  Levdabl  boldt  sig  tilbage,  blev  det  med  bare 
Snak.  Han  var  dog  den  eneste,  som  forstod  Tingen.  Laerd  var  ban, 
og  rig  var  ban,  og  bvis  ban  ikke  vilde  vaere  med,  saa  maatte  der 
alligevel  vsre  noget  raaddent  ved  Affairen,  bvor  glimrende  den  end 
tog  sig  ud. 

„Lad  ferst  Professor  Lovdabl  tegne  sig,  saa  er  jeg  med  og  mange 
med  mig,"  — sagdejargen  Kruse. 

Micbal  Mordtmanns  kvikke  Hoved  arbeidede  ikke  Isnge  med 
denne  Hindring.  Han  knappede  sin  lange,  engelske  Visitfrak  og  gik 
ben,  for  at  besege  Fru  Wencbe. 

^Endelig!"*  raabte  bun,  da  ban  kom. 

„Undskyld  Frue!  —  jeg  burde  ganske  vist  tidligere  gjort  min 
Visit,  for  at  takke"  — 

„NeiTak!  beistserede  Hr.  Mordtmann !  den  Tone  skal  vi  ikke 
bave  mere  af.  De  bar  en  Gang  for  alle  forspildt  Deres  Ret  til  at 
vaere  engelsk  overfor  mig.  Vsersaagod  at  sastte  Dem  ned  som  gam- 
mel  Maalstrsever  og  serlig  Radikaler.  Kan  De  forsone  de  andre 
vrede  Guder  med  Deres  afskyelige  Soda,  saa  for  mig  gjerne.  Men 
ber  er  De  min  Mand  —  min  Landsmand,  og  al  Deres  Korrektbed 
er  spildt  —  det  forsikrer  jeg  Dem!  —  fuldstsendig  spildt  paa  mig." 

Jeg  kommer  Frue  — ";  men  ban  kom  ikke  laenger;  for  baade 
ban  og  Fruen  kom  i  en  saadan  Latter  ved  Tanken  om  deres  sidste 
Made  og  ved  bans  mislykkede  Forsag  paa  at  vsere  formel,  at  de  til- 
slut  rystede  binandens  Hsnder  bjerteligt;  og  der  blev  i  et  0ieblik 
en  saa  stor  Fortroligbed  mellem  dem,  som  ellers  et  langt  Samveer 
nsppe  vilde  frembragt. 

„De  var  ganske  ubetalelig  i  Tirsdags,"  sagde  Fru  Wencbe  og  tog 
fat  paa  sit  Sytei;  ban  sad  i  en  lav  Stol  lige  indved  Sybordet;  „De 
kan  ikke  tsenke  Dem,  bvad  det  er  for  mig,  endelig  at  made  et 
Menneske  med  mine  Anskuelser  og  Mod  til  at  udtale  dem.   Her 
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gaar  vel  en  og  anden  —  for  Exempel  Overlflerer  Abel  —  og  tumler 
lidt  med  nye  og  frisindede  Ideer,  men  i  Smug,  somom  det  var  far- 
ligt  Sprsengstof — " 

„Hvad  det  forresten  ogsaa  er  —  Frue!  De  saa  jo  selv,  hvorvore 
Bomber  sprang  lystigt  i  Na^en  paa  de  Iserde  Herrer.'' 

J[a  —  det  er  sandt!  aldrig  i  mit  Liv  skal  jeg  glemme  Adjunkt 
Aalboms  Ansigt;  jeg  var  nsesten  bange,  han  skulde  kvaeles.  Men  — 
k  propos!  har  Mr.  Mordtmann  ogsaa  tssnkt  paa  Felgeme  af  Deres 
dristige  Ord  bin  Aften?  De  maa  nemlig  vide,  sligt  taaler  man  ikke 
her  i  Byen.  Med  mig  er  det  en  anden  Sag;  jeg  herer  nu  til  her, 
og  alle  ved,  at  jeg  er  uforbederlig,  —  desuden  er  jeg  jo  bare  en 
Dame!  Men  for  Dem  — " 

„Aa  —  heller  ikke  jeg  laegger  synderlig  Vsegt  paa  denne  gode 
Bys  Omdomme." 

„Men  Kjsere!  det  maa  jo  vaere  af  yderste  Vigtighed  for  Dem,  at 
De  gj0r  et  godt  Indtryk.*" 

,Ja  —  forsaavidt  som  man  jo  altid  heist  vil  efterlade  et  godt — " 

„Nei  —  nei!  forstaar  De!  —  jeg  tsenker  jo  paa  Sodaen,  og  alt 
det  andet  Stinkstof,  De  vil  lave." 

„Naa  saa!  —  De  tinker  paa  den  projekterede  Fabrik;  men  den 
bliver  der  vist  ikke  noget  af  for  det  ferste." 

„Saa?  det  var  da  leit  for  Dem.  Carsten  sagde  forleden,  han 
troede,  Stemningen  blandt  Kjebmsendene  var  gunstig."" 

„Troede  Professoren!  —  jeg  er  desvaerre  kommen  til  et  andet 
Resultat;  iethvertfald  tsnker  jeg  snart  at  reise."* 

„ReiseI  — herfra?" 

,Ja  —  tilbage  til  England." 

nOpgiver  De  Fabriken?" 

Ja  —  forelebig  ialfald;  jeg  kan  intet  udrette." 

„Men  dette  er  jeg  aldeles  ikke  tjent  med,"  raabte  Fru  Wenche; 
^endelig  har  jeg  fundet  et  skikkeligt  Menneske,  som  jeg  kan  snakke 
med,  og  saa  vil  han  bort.  Det  gaar  paa  ingen  Maade  an !  Forklar 
mig  ialfald,  hvad  der  er  iveien?  hvorfor  maa  De  opgive  det?  er  de 
reed  for  sine  Skillinger  —  de  smaa  Sildekonger?" 

„De  smaa  er  ikke  de  vcerste  — " 

„Er  det  da  de  store  Huse,  som  holde  sig  tilbage:  With's  eller 
Garman  &  Worse?" 

„H0iere  op!" 

„H0iere  op!  —  det  forstaar  jeg  ikke." 

„Skal  jeg  betro  Dem  —  Frue!  paa  hvem  min  Fabrik  strander?" 

Ja  vist  skal  De  saa  og  lidt  fort." 

„Paa  Deres  Mand." 
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„Paa  Carsten?  Ephoren?  —  men  Kjsere!  han  interesserer  sig 
jo  varmt  for  Dem.** 

^a  Gudbevares!  Professoren  har  vaeret  yderst  elskvaerdig  mod 
mig;  men  — " 

„Naa  da!  men?" 

„Men  Aktier  vil  han  ikke  tegne." 

„Saa  —  aa!  det  var  dog  besynderligt.  Jeg  herer  ellers  alle  Folk 
siger,  at  Carsten  er  saa  dygtig  og  forsigtig  i  Pengesager.  Hor!  — 
sig  mig  en  Gang  oprigtigt  —  saadant  mellem  os  — ;  tror  De  selv 
paa  Deres  Foretagende?" 

„0nsker  Fruen  at  se  Prospektus/  spurgte  Mordtmann  og  greb 
i  Lommen. 

„Nei  vist  ikke!  men  svar  mig  — :  tror  De  selv  — ** 

„Vi  bar  her,"  afbrod  han  i  sin  alvorligste  Forretningstone,  „som 
De  vil  se  en  Raekke  Analyser  — ** 

„Lad  mig  vaere  i  Fred  for  Deres  vaemmelige  Analyser"  —  lo 
Fru  Wenche. 

„ — og  endvidere  et  specificeret  Overslag  med  samt  enCalcule," 
vedblev  Mordtmann ;  og  nu  var  det  ikke  laenger  muligt  at  faa  et 
alvorligt  Ord  ud  af  ham ;  han  morede  hende  endnu  en  Stund  med 
sin  Forretningstone  og  med  at  give  Scener  af  sine  Beseg  hos  Byens 
Borgere,  indtil  han  reiste  sig  og  sagde  Farvel. 

Men  da  han  var  gaaet,  tssnkte  Fruen  paa  det;  det  vilde  i  Virke- 
ligheden  vaere  altfor  aergerligt,  om  han  nu  reiste  bort.  Hun  vilde 
dog  sperge  Carsten,  hvorfor  han  ikke  kunde  tage  et  Par  Aktier, 
naar  det  hele  stod  fast  paa  ham. 

Professoren  svarede  —  Samtalen  begyndte  ved  Middagsbordet 
— ,  at  han  af  Princip  ikke  gjeme  anbragte  Penge  i  indenbys  Fore- 
tagender. 

Men  dette  var  da  vist  meget  fordelagtigt? 

Aa  ja!  det  kunde  saamaend  nok  hsende,  at  det  blev  en  god 
Forretning. 

,Ja  svar  mig  nu  —  Carsten !  du  skal  jo  forstaa  dig  lidt  paa  Sagen : 
tror  du  paa  den  Fabrik?** 

„  Oprigtigt  talt:  nei;  —  og  det,  fordi  jeg  selv  forstaar  lidet  eller 
intet  af  den  praktiske  Chemi,  og  de  andre,  som  skal  yde  Pengene, 
forstaar  mindre  end  ingenting;  og  saadant  pleier  der  ikke  at  blive 
god  Forretning  af.** 

„Men  Kjaere!  Mordtmann  skal  jo  bestyre  den;  og  han  forstaar 
det  jo  —  ikke  sandt?" 
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„Kan  vsre  og  kan  ikke  vsere.  Hans  Pars  Firma  er  ikke  meget 
anset;  det  engelske  Hus,  som  der  altid  tales  om,  har  endnu  ikke 
tegnet  noget  Belob  — " 

J[a,  men  du  betsenker  ikke  alle  Fordelene  ved  Stedet;  Mordt- 
mann,  som  selv  har  bestyret  en  saadan  Indretning  i  England  og 
som  — " 

„Har  du  nylig  talt  med  den  unge  Mordtmann?" 

„Ja  ban  gjorde  Visit  i  Formiddag.  Og  da  fortalte  ban  mig,  at  det 
ikke  var  ham  muligt  at  faa  tegnet  Aktier,  for  du  vilde  gaa  i 
Spidsen.** 

„AhI  nu  begynder  jeg  at  forstaa!  —  og  saa  var  Hr.  Mordtmann 
saa  udspekuleret  fin  — ** 

„Fy  Carsten!  altid  tror  du,  Folk  er  ligesaa  beregnende  som  du 
selv.  Han  sad  her  og  fortalte  mig  det  hele  ganske  naturligt,  og  det 
faldt  da  vist  hverken  ham  eller  mig  ind,  at  jeg  skulde  blande  mig 
i  de  Ting.** 

„Aa  Michal  Mordtmann  —  ban  er  nu  en  — ** 

J[eg  kan  se  paa  dig,  at  du  vil  sige:  en  Bergenser,**  sagde  Fru 
Wenche  lidt  bittert. 

„  Noget  lignende  —  ja!**  svarede  Professoren:  „forresten,  naar 
du  ensker  at  deltage  i  dette  Foretagende,  saa  Gud  bevars!  jeg  skal 
saamsend  tegne  saa  mange  Aktier,  du  vil;  Pengene  ere  jo  dine." 

„Uf  Carsten!  —  du  ved,  jeg  ikke  vil,  du  skal  komme  med  det! 
—  jeg  vil  ikke  have  noget  med  de  Pengesager;  jeg  vil  ikke  paa 
nogen  Maade,  at  du  skal  kjebe  Aktier  for  min  Sky  Id.** 

Fru  Wenche  blev  snart  heftig  i  Samtalen ;  men  da  blev  hendes 
Mand  altid  mere  dsempet. 

,Jo  saamasnd  skal  du  have  Aktier —  lille Wenche!  jeg  ser  godt, 
du  har  Lyst  paa  dem ;  saa  beholder  vi  ogsaa  den  kjaere  Hr.  Mordt- 
mann.** 

Abraham  sad  og  saa  hemmeligt  fra  den  ene  til  den  anden.  Han 
forstod  ikke ;  men  ban  saa,  hvad  han  saa  ofte  havde  seet,  at  Mo- 
deren  var  heftig  og  Faderen  blid  og  venlig. 

Om  Eftermiddagen  skulde  han  som  sssdvanligt  Isese  med  lille 
Marius;  men  han  havde  saa  liden  Lyst.  Det  var  i  de  forste  Dage 
af  Mai,  og  de  repeterede  i  alle  Fag  til  denne  forfserdelige  Hoved- 
examen,  som  skulde  afgjere  lille  Marius's  Skjsebne. 

Derfor  sad  han  ivrig  ved  Begeme ;  men  Abraham  havde  saa 
liden  Lyst.  Solen  skinnede  paa  det  nye  Stikkelsbaergrent  nede  i 
Haven,  og  oppe  i  Himmelen  var  der  ikke  en  eneste  Sky. 

Abraham  sad  bare  og  gjorde  Kommers  baade  med  Grsesken  og 
Mathematiken  til  Marius's  store  Forskr»kkelse ;  tilslut  begyndte 
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han  at  messe  af  Pontoppidans  Forklaring,  som  de  gjennemgik  i 
Skolen  for  syvende  eller  ottende  Gang. 

Marius  lo  og  bad  afvexlende ;  men  Abraham  var  kommen  i  det 
gale  Hjeme;  han  slsengte  alle  Begerne  op  i  Sengen  og  raabte: 
„Kom  skal  vi  ro  ud  og  Rske!'' 

Ja  —  lille  Marius  var  svag  nok,  og  saa  roede  de  ud  paa  Vaagen 
og  fiskede  Smaatosk  i  den  stille,  fine  Foraarsaften. 

Men  Felgen  blev  ogsaa,  at  det  gik  meget  broget  for  Marius  den 
folgende  Dag.  Bare  Bevidstheden  om,  at  han  ikke  havde  laest  saa 
meget  og  saa  ordentlig  som  ssedvanligt,  gjorde  ham  forfjamset  og 
usikker  i  de  simpleste  Ting. 

Dertilmed  vilde  Ulykken,  at  Rektor  kom  ind  i  Aalboms  Latin- 
time,  for  at  here  paa  Examinationen,  hvilket  han  undertiden  gjorde, 
naar  han  havde  Tid. 

Det  gjaldt  da  for  Aalbom  nu  mod  Aarets  Slutning  at  vise  Rektor, 
hvor  vidt  de  kjsere  Disciple  vare  komne  under  hans  Regimente ; 
derfor  tog  han  ferst  Duxen  og  saa  Marius. 

Abraham  sad  som  paa  Naale ;  han  kjendte  jo  Marius  ud  og  ind 
og  vidste  hvor  let  det  store  Moved  kunde  lebe  sig  ubenherligt  fast 
i  den  mindste  Ting,  naar  der  ferst  kom  Ugreie.  Det  havde  allerede 
vaeret  gait  i  forrige  Time  med  Grsesken ;  men  Pindsvinet  havde  med 
stor  Liberalitet  ladet  Abraham  hviske  hvert  Ord  over  Bordet. 

I  Frikvarteret  havde  lille  Marius  sagt: 

„Du  skulde  ikke  lokket  mig  ud  at  fiske  igaar  —  Abraham!  — 
jeg  kan  ingenting  og  bliver  vist  hert  i  alt  idag.  Saa  faar  jeg  6,  og 
saa  kommer  jeg  ikke  op  til  Sommeren."* 

Abraham  begyndte  at  forstaa,  hvad  dette  vilde  sige  for  lille  Ma- 
rius; han  havde  igrunden  aldrig  tsenkt  rigtig  over  det.  Men  som 
lille  Marius  nu  med  mange  Fell  Iseste  op  en  Ode  af  Horats,  sad  han 
og  tsenkte  paa,  hvor  aldeles  hjselpeles  hans  bedste  Ven  vilde  blive, 
om  han  skulde  sidde  igjen  i  Klassen  blandt  nye  Kammerater;  me- 
dens  han  selv  —  Abraham  —  naturligvis  blev  opflyttet  i  fjerde 
Latinklasse. 

„Nei  —  nei  —  Gottwald!  du  snakker  over  dig,**  sagde  Adjunkt 
Aalbom  kattevenlig;  thi  lille  Marius  gjorde  Feil  paa  Feil;  men  han 
turde  ikke  slippe  sig  les  med  Skjseldsord  for  Rektor;  ^tsenk  dig  nu 
om  —  Gutten  min  —  hva!  fallo,  fefelli  —  siger  du;  det  er  ganske 
rigtigt;  men  nu  Supinum  —  Supinum  kjaere  Gutten  min  hva!" 

„ — fe — fe — fe — "  stammede  Marius  fuldstaendig  hjaelpeles;  der 
var  ikke  Isenger  Tanke  skabt  i  hans  Hoved. 

„Ih!  men  du  gode!  hvad  vil  du  med  Reduplikation  i  Supinum?" 
raabte  Aalbom;  men  et  Blik  fra  Rektor  staggede  ham;  „t8enk  dig 
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nu  om  Gottwald !  du  kjender  saa  godt  disse  Verber,  naar  du  bare 
tcenker  dig  lidt  om ;  der  er  ikke  mere  end  tre  fire  af  dem ;  du  busker: 
pello,  pepuli,  pulsum  —  altsaa  fallo,  fefelli  —  nu?" 

„ —  pulsum,"  svarede  Marius  og  virrede  det  blaa  Lommetorklaede 
om  Fingrene. 

„Sludder  Gottwald!  vil  du gjere  Nar  af  mig?  — Javist  Hr.  Rektor! 
det  er  ganske  sandt,  lad  os  tage  det  med  Ro  —  hva!  bare  rolig 
Gutten  min,  saa  kommer  det  nok;  altsaa  vil  vi  begynde  med  Be- 
gyndelsen,  med  Ting,  du  kan  paa  dine  Fingre,  bare  rolig  —  hva! 
Gutten  min!"  bans  Stemme  dirrede  af  Arrigskab;  „altsaa:  amo, 
amavi  —  nu  Supinum;  —  ama  — " 

„ —  ama  — "  gjentog  Marius  og  slap  sit  Lommeterklsde. 

,,Nei  —  nu  gaar  det  for  vidt!"  — skreg  Aalbom  og  glemte  Rek- 
toren  ganske;  „er  du  gjenstridig  —  din  Knsgt!  hvad  hedder  det 
runde  Bord  paa  Latin?  —  det  runde  Bord?  —  nu  —  vil  du  svare?" 

Men  der  kom  ingen  Lyd  fra  lille  Marius,  og  Adjunkten  styrtede 
henimod  ham,  somom  han  vilde  slaa  ham  trods  Rektoren.  Men 
enten  han  nu  vilde  det  eller  ikke,  saa  faldt  Marius  ned  imellem 
Bordet  og  Bsenken,  fer  Adjunkten  naaede  hen  til  ham. 

„Faldt  han?"  spurgte  Rektor  og  kom  hen  til  Aalbom,  der  stod 
beiet  over  Bordet  og  stirrede  ned  paa  lille  Marius. 

Men  idetsamme  lod  der  en  Stemme  i  Klassen  dirrende  af  Sinds- 
bevaegelse  og  afbrudt  som  af  Hulken ;  de  vendte  sig  alle  og  saa 
Abraham  Levdahl ;  han  stod  opreist,  ligbleg  med  Ansigtet  fortruk- 
ket:  „Det  er  Skam  —  det  er  stor  Skam!"  —  sagde  han  igjen  og 
loftede  sin  knyttede  Haand  mod  Aalbom:  „De  er  en  —  De  er  en 
Daevel!"  —  fik  han  endelig  sagt  og  tog  et  fast  Tag  i  Bordkanten. 

„Men  —  men  Abraham!  —  Abraham  Levdahl!  er  du  bleven 
splittergal  Gut?"  raabte  Rektor;  aldrig  i  sin  lange  pa&dagogiske 
Virksomhed  var  han  bleven  saa  forskraekket.  Selv  Aalbom  stod 
som  forstenet  og  glemte  nsesten  lille  Marius,  som  laa  dernede  uden 
at  rere  sig. 

Men  Morten  Bagstrsever  flyttede  resolut  Baenken  ud  fra  Bordet 
og  leftede  Marius  op,  han  var  bleg  og  0inene  lukkede. 

„Hent  noget  Vand,"  sagde  Morten  i  sin  trodsige  Tone,  mens  han 
holdt  Marius  oppe. 

Ja  — Vand  —  hva!"  begyndte  nu  Adjunkten;  „ Gottwald  er 
syg;  —  det  er  en  Skandale  at  sende  Gutten  i  Skole,  naar  han  er 
syg  —  hva!" 

Under  dette  stod  Rektor  midt  foran  Abraham  og  stirrede  paa 
ham;  endelig  sagde  han  stille  og  straengt:  „Gaa  hjem  —  Levdahll 
—  jeg  skal  henvende  mig  til  dine  Forseldre." 
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Der  var  dedsstille  i  Klassen,  da  Abraham  samlede  sine  Beger  og 
gik.  Den  Forbitrelse,  som  var  kogt  op  i  ham,  mens  Adjunkten  pinte 
Marius,  faldt  saa  forunderligt  hurtigt  sammen ;  og  da  han  gik  alene 
ud  gjennem  Skolegaarden  —  det  var  midt  i  Timen  — ,  begyndte 
han  at  tenke  paa,  hvad  det  var,  han  havde  gjort,  og  hvad  vel  bans 
Fader  vilde  sige. 

Han  turde  ikke  gaa  lige  hjem,  men  lagde  sine  Beger  ind  bos 
Bageren,  hvor  han  var  kjendt,  og  gik  sig  en  lang  Tur  udover  0st- 
kanten  af  Byen,  hvor  han  ikke  let  vilde  risikere  at  made  sin  Fader. 

Imidlertid  kom  lille  Marius  til  sig  selv,  da  han  fik  koldt  Vand  i 
Ansigtet;  han  laa  en  halv  Times  Tid  paa  Sofaen  inde  i  Rektorens 
Dagligstue,  hvor  de  gav  ham  Hofmansdraaber,  indtil  han  blev  saa- 
pas,  at  Pedellen  kunde  felge  ham  hjem,  Fru  Gottwald  boede  ikke 
langt  nede  i  Byen. 

Lille  Marius  forlod  da  Skolen  —  bleg  og  halvt  bevidstles,  stettet 
til  Pedellen,  som  bar  alle  bans  Beger.  Stinkdyrene  stimlede  sam- 
men og  lob  foran,  for  at  se  ham  op  i  Ansigtet;  nogle  vilde  til  at  be- 
spotte  Rottekongen;  men  en  af  de  store  sagde:  „lad  ham  vsere,  han 
er  syg.** 

Og  saaledes  slap  han  for  ferste  Gang  uforhaanet  gjennem  sine 
Fiender. 

Rektoren  skulde  ganske  anderledes  taget  sig  afsin  lille  Professor, 
om  ikke  Tilfseldet  med  Abraham  belt  havde  optaget  ham. 

At  en  Discipel  blev  syg  under  Undervisningen  var  jo  noget,  som 
let  kunde  hsende ;  lille  Marius  havde  ganske  sikkert  ikke  vsret  frisk 
hele  Dagen ;  det  kunde  man  masrke  strax  ved  Examinationen ;  han 
havde  endog  gjort  metriske  Feil  under  Oplssningen,  noget,  som 
ellers  aldrig  kunde  hsende  Marius.  Og  Rektor  maatte  nsesten  give 
Aalbom  Ret,  naar  han  vedblev  at  gjentage,  at  det  var  en  Skandale 
at  sende  syge  Bern  i  Skole. 

Men  Abraham  —  Abraham  Levdahl  —  fraek  —  oprersk,  i  aaben- 
bar  Trods!  det  var  ikke  til  at  tage  feil  af:  denne  Dreng  skjulte 
under  et  velopdragent  og  freidigt  Vs&sen  de  allerfarligste  Spirer. 

Havde  det  endda  vseret  en  Son  af  raa  og  udannede  Foraeldre,  — 
saadanne  som  de  desvsrre  havde  saa  mange  af :  men  en  Sen  af 
Professor  Levdahl  —  en  Mand  saa  fln,  saa  human  og  gjennem- 
dannet!  —  og  saa  skulde  der  hos  bans  eneste  Sen  pludseligt  aabne 
sig  Dybder  af  Trods  og  Oprerssind ! 

„Hans  Moder  er  en  meget  oppositionel  Karakter,""  henkastede 
Adjunkt  Aalbom  forsigtigt;  han  vidste,  hvilken  hei  Stjeme  Fru 
Wenche  havde  hos  Rektoren. 
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Men  den  anden  saa  tilsiden  og  svarede  ikke ;  han  kom  til  at  tsenke 
paa  den  sidste  Samtale  i  Professorens  Middagsselskab. 

Derfor  gik  han  hellerikke  hjem  til  Levdahls,  som  han  oprindelig 
havde  tasnkt;  men  han  skrev  et  meget  alvorligt  Brev  til  Professoren, 
forklarede  Sagen  og  udtalte  som  sin  Overbevisning  baade  som  Pce- 
dagog  og  som  mangeaarig  Ven  af  Huset,  at  kun  ved  at  vise  den 
sterste  Strenghed  og  ved  at  tage  dette  med  al  mulig  Alvor  kunde 
man  endnu  kvsle  de  onde  Spirer,  som  desvserre  var  kommet  for 
Dagen  i  deres  kjaere  Abrahams  Karakter. 

Professor  Levdahl  fik  dette  Brev  i  sin  Konsultationstime  fra  12 
til  1 ;  og  han  blev  saa  altereret,  at  han  strax  sendte  de  Patienter 
bort,  som  kunde  vente  til  imorgen,  og  skyndte  sig  at  fare  over  de 
andre. 

Det  var  aldrig  faldet  ham  ind,  at  hans  Sen  kunde  opfere  sig  saa- 
ledes.  Selv  var  han  kommen  gjennem  Livet  velopdragen  og  korrekt. 
Ydmyget  sig  havde  han  egentlig  aldrig,  det  kunde  ingen  sige;  han 
havde  tvsertimod  vidst  at  holde  sig  Folk  fra  Livet.  Men  aldrig  havde 
han  stedt  an  mod  nogen  overordnet;  aldrig  var  der  i  hans  Sjael  op- 
staaet  noget,  som  kunde  ligne  Oprer. 

Han  kunde  i  Begyndelsen  ligefrem  ikke  begribe,  hvad  der  gik 
af  Abraham ;  og  til  og  med  var  det  jo  i  en  Sag,  som  ikke  vedkom 
ham.  Om  Lsereren  kanske  havde  vsret  lidt  hidsig  mod  Gottwald, 
var  der  derfor  nogen  Mening  i  at  fare  saaledes  op  og  risikere  de 
sterste  Ubehageligheder  for  en  andens  Skyld? 

Men  det  var  dette  taabelige  Guttevenskab,  disse  overspsendte 
Ideer  om  Mod  og  Trofasthed,  hvis  Kilde  Professoren  kun  altfor 
godt  kjendte. 

AUerede  lasnge  havde  han  forudseet  en  afgjerende  Kamp  med  sin 
Kone  om  Sennen.  Han  havde  bestandig  beiet  af  og  udsat  det;  thi 
han  hadede  Strid  og  Uh-ed  i  Huset. 

Men  meget  syntes  ham  nu  at  tyde  paa,  at  Afgjerelsen  nsermede 
sig.  Den  Samtale,  som  hin  Selskabsaften  var  fart  i  hans  Kones 
Vaerelse,  var  bleven  omtalt  og  saa  kommenteret,  at  den  allerede 
udgjorde  et  vigtigt  Led  i  Byens  indre  Historie,  og  meget  havde 
Professoren  doiet  hos  Venner  og  Veninder,  fordi  hans  Hus  kunde 
give  Plads  for  noget,  der  nsrmede  sig  saa  stserkt  til  Skandale. 

Desuden  var  der  et  stille  Uvenskab  mellem  ham  og  Fruen  fra 
igaar,  da  de  talte  om  Aktieme  i  Fabriken. 

Professoren  var  gaaet  lige  i  Handelsforeningen,  hvor  den  tomme 
Liste  laenge  havde  ligget  som  et  Spegelse,  og  tegnet  10  Aktier  k 
500  Spd.  Bagefter  fandt  han  endog  selv,  at  det  var  meget;  men 
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det  var  i  Overensstemmelse  med  den  Methode,  han  brugte  overfor 
sin  Kone. 

Nu  —  efter  Historien  med  Abraham  var  han  ganske  ovenpaa ; 
og  hvor  meget  det  end  harmede  ham,  ja  rent  ud  bedrevede  ham  — 
det,  som  var  hsendt  med  Gutten,  saa  kunde  han  dog  ikke  andet  end 
tsenke  med  en  vis  Tilfredsstillelse  paa  alle  de  spidse  Ord,  han  nu 
kunde  faa  Brug  for  mod  sin  Kone. 

I  flere  Aar  var  deres  i£gteskab  gaaet  stille  og  tort;  hun  snar  til 
Heftighed,  han  altid  rolig,  beredt  til  at  dsekke  over  hendes  Uregel- 
msessigheder;  efterhaanden  foragtede  hun  ham  en  Smule,  medens 
han,  som  strax  felte  det,  fortseredes  af  0nsket  om  at  overvinde 
hende  og  tvinge  hende  til  at  se  med  hans  0ine. 

„Nu  har  vi  Felgerne  af  din  Methode,**  begyndte  han  derfor,  da 
han  med  Brevet  i  Haanden  traadte  ind  i  Dagligstuen ;  „ jeg  har  altid 
sagt,  du  fordservede  Gutten  med  dine  overspsndte  Ideer,  og  nu  er 
det  kommet.  Her  er  Brev  fra  Rektoren :  Abraham  har  gjort  Oprer 
i  Skolen.** 

„Men  —  Carsten!  hvad  er  det,  du  siger?** 

„Han  har  sat  sig  op  imod  sine  Lserere,  truet  med  knyttet  Nseve 
og  kaldt  Adjunkt  Aalbom  for  en  Djsevel.** 

„Naa  Gudskelov!  —  ikke  vaerre!**  sagde  Fru  Wenche  lettet. 

„Ikke  vfierre?  —  ikke  vaerrel  —  ja  det  ligner  dig!  du  kan  snart 
ikke  sympathisere  med  andet  end  Oprer  og  Opsaetsighed  mod  alt  og 
alle.  Men  nu  vil  jeg  sige  dig  en  Ting  —  min  heistserede  Frue!  — 
nu  er  det  forbi  med  min  Taalmodighed.  Gutten  er  ogsaa  min,  og 
jeg  vil  ikke  have  en  radikal  Fusentast  af  ham,  der  bliver  liggende 
som  et  Udskud  i  Samfundet  til  Skam  og  Sorg  for  sin  Familie.  Nu 
har  jeg  Isenge  nok  seet  dig  fylde  ham  med  dine  gale  Ideer,  og  nu 
har  det  baaret  sin  Frugt;  men  nu  faar  du  ogsaa  undskylde,  at  jeg 
som  Fader  tager  Magten,  for  at  redde,  hvad  endnu  reddes  kan.  Er 
han  hjemme?** 

,Jeg  har  ikke  seet  ham.** 

Fru  Wenche  var  ikke  rigtig  sikker  paa,  hvorledes  hun  skulde 
mode  denne  ussdvanlige  Heftighed  hos  sin  Mand;  hun  vidste  jo 
hellerikke  fuld  Besked  om,  hvad  det  var,  Abraham  havde  gjort;  og 
hun  vilde  ikke  sperge,  saalsenge  hendes  Mand  behandlede  hende 
saaledes. 

Men  da  Abraham  endelig  trset  og  sulten  kom  hjem  og  sneg  sig 
ind  i  Dagligstuen  bleg  og  nedslagen,  sagde  hun  til  ham:  „Men 
Abraham!  hvad  er  det,  vi  herer  om  dig?  hvad  har  du  gjort?" 
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Abraham  stirrede  paa  hende ;  bans  eneste  Haab  havde  vseret 
Moderen ;  men  fer  ban  fik  svare,  aabnede  Professoren  sin  Der  og 
kaldte  bam  ind. 

Fru  Wencbe  berte  bans  Stemme  tale  strsngt  og  vedboldende; 
bun  kunde  ikke  bolde  det  ud;  bellerikke  vilde  bun  nu  gaa  ind,  og 
derfor  gik  bun  ud  i  Spisestuen. 

„Hvor  kunde  du  gjore  mig  denne  store  Sorg?  —  Abrabam!" 
saaledes  begyndte  Professoren  alvorligt  og  nssten  sergmodigt;  ,jeg 
bavde  saa  vist  baabet  at  gjere  dig  til  en  brav  og  nyttig  Borger,  til 
en  Sen,  jeg  kunde  bave  Glsede  og  JETe  af;  og  istedet  derfor  be- 
gynder  du  allerede  i  din  unge  Alder  at  Isegge  Tendenser  for  Dagen, 
som  sikrere  end  noget  andet  vil  fere  dig  i  Fordservelse.  Tbi  Doven- 
skab,  ungdommeligt  Letsind  og  Vildskab  —  det  kan  gaa  af  med 
Aarene  og  ved  forstandig  Bebandling;  men  Oprersaand  er  noget, 
som  nsesten  altid  tager  til  der,  bvor  det  ferst  bar  slaaet  Rod.  Man 
begynder  med  at  trodse  og  forbaane  sine  Lserere,  saa  voxer  man 
sin  Far  og  sin  Mor  over  Hovedet,  og  tilslut  vil  man  ikke  beie  sig 
forVorberre  selv!  Men  ved  du,  bvad  det  er  for  Slags  Folk — disse? 
— jo  du,  det  er  Forbryderne,  det  er  Samfundets  Udskud,  der  trodse 
Lovene  og  fylde  vore  Fsngsler.  Hvad  der  er  skeet  med  dig  idag, 
bar  rystet  mig  mere  end  jeg  kan  sige ;  jeg  formaar  bverken  at 
skjffinde  paa  dig  eller  at  straffe  dig;  jeg  ved  ikke  engang,  om  jeg 
kan  bebolde  en  saadan  Sen  i  mit  Hus.** 

Dermed  gik  ban  ud  af  Stuen. 

Det  var  en  vel  betsnkt  Tale  af  Professoren,  og  den  gjorde  sin 
Virkning. 

Alt  bavde  Abrabam  forestillet  sig  paa  sin  ensomme  Vandring,  — 
alt  det  vserste,  ban  kunde  tsenke  sig  af  Skjsend  og  Straf ;  men  dette 
gik  dog  over  alt. 

Den  sergelige,  bedrevede  Tone ;  de  baarde  Ord  og  saa  tilslut  den 
skrskkelige  Muligbed,  at  ban  kanske  skulde  sendes  ud  af  Huset. 
bort  ira  Moderen,  —  der  ferst  begyndte  ban  at  samle  sig  saa  meget, 
at  ban  brast  i  Graad  og  laa  Isenge  nede  i  Sofaen  og  grasd.  Hvor 
ubegribeligt  det  forekom  bam  —  det,  ban  bavde  gjort;  bvad  skulde 
der  dog  blive  af  bam? 

En  lang  Stund  efter  aabnede  Professoren  Deren  og  kaldte  bam 
tilbords. 

Fru  Wencbe  bavde  endnu  ikke  faaet  fuld  Besked  om  Sagen; 
men  efter  det,  bun  fik  vide,  maatte  bun  jo  indremme,  at  Abrabam 
bavde  opfert  sig  beist  usemmeligt.  Men  alligevel  forundrede  bun 
sig  over,  at  denne  lille  Ting,  —  tbi  i  Grunden  var  det  da  ikke  saa 
farligt  — ,  at  dette  kunde  saa  aldeles  forstemme  bende.    Hun  fislte 
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sig  saa  tung  og  usigeligt  ulykkelig,  og  hun  havde  den  sterste 
Lyst  til  at  kaste  sig  over  Abraham  og  graede  ud. 

Men  der  blev  ikke  talt  et  Ord  under  Maaltidet. 

Abraham  laa  sonderknust  over  sin  Suppe;  og  han  lignede  i  dette 
0ieblik  ikke  meget  hin  blege  Helt,  som  stod  opreist  med  knyttede 
Naever  mod  Adjunkt  Aalbom  og  kaldte  ham  en  Dsevel.  — 


VII. 

Den  store  Begivenhed  i  Byen  var  de  ti  Aktier,  som  Professor 
Levdahl  havde  tegnet  i  Fabriken;  og  det  gik  som  Jergen  Kruse 
havde  forudsagt.  Der  blev  en  Rift  om  Listen  oppe  i  Handels- 
foreningen ;  —  ja  der  gik  i  et  Par  Dage  ligesom  et  Pust  af  Spe- 
kulationsfeber  gjennem  det  ellers  saa  dode  og  traege  Handelsliv. 

Efter  Qorten  Dage  telegraferede  Michal  Mordtmann  til  sin  Fader, 
at  der  var  tegnet  96,000  Spd. 

Den  unge  Mordtmann  var  straalende, — baade  glad  ved  Udsigten 
til  at  komme  i  Spidsen  for  en  storartet  Bedrift  og  ikke  lidet  stolt 
over  at  have  spillet  sine  Kort  saa  fint.  De  onde  0ine  fra  Latineme 
bred  han  sig  Pokker  om ;  det  var  Handelsverdenen  —  Realisteme 
—  han  skulde  erobre,  og  det  havde  han  gjort. 

Han  fik  ogsaa  et  anerkjendende  Brev  fra  Isac  Mordtmann  &  Co., 
og  nsermere  Instrux  med  Hensyn  til  den  Direktion,  som  skulde 
vslges;  Professor  Levdahl  maatte  absolut  vsere  med. 

Michal  Mordtmann  bragte  det  paa  Bane  nseste  Sendag  hos  Pro- 
fessorens,  —  han  spiste  der  regelmsessigt  hver  Sendag  — ;  der  var 
forresten  lidt  tungt  i  Huset  efter  Affairen  med  Abraham,  hvem 
Faderen  vedblev  at  behandle  med  en  Kulde,  som  holdt  ham  i  den 
pinligste  Spssnding. 

Professoren  afslog  ferst  den  JEre  at  tiltrsede  Direktionen.  Ikke 
havde  han  Tid  for  sin  Praxis,  hellerikke  egnede  han  sig  for  sligt. 
Han  havde  jo  netop  af  Princip  holdt  sig  ude  af  Forretningslivet. 

Det  var  jo  igrunden  bare  Navnet,  mente  Mordtmann ;  om  noget 
Arbeide  blev  der  slet  ikke  Tale;  BankchefChristensen  skulde  vaere 
administrerendeDirekter;  det  gjaldt  bare  om,  at  Professor  Lovdahls 
Navn  fandtes  i  Direktionen. 

„Kan  ikke  De  hjslpe  mig  Frue!  —  til  at  overtale  DeresMand?** 

„Nei,  min  Mand  raader  sig  selv  i  alle  saadanne  Ting,*'  svarede 
Fru  Wenche  uden  at  se  op. 

»Hvis  du  ensker  det  —  min  Ven!  saa  skal  jeg  gjeme  trsede  ind 
i  Direktionen,**  sagde  Professoren  venligt. 
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Jeg  enske  det?  men  hvem  siger  det?  hvor  kan  det  falde  dig 
ind!"  sagde  Fruen  nervest. 

„Ei-eiI  —  du  interesserer  dig  dog  ivrigt  for  Hr.  Mordtmanns 
Fabrik;  og  jeg  vil  ogsaa  gjerne  gjore  vor  unge  Ven  en  Tjeneste. 
Altsaa;  jeg  er  villig  til  at  tiltrsde  Direktionen —  Hr.  Mordtmann!" 

„Tusind  Tak,**  svarede  denne  og  lagde  i  sin  Glsede  ikke  Msrke 
til  Fruens  Udtryk;  han  leftede  sit  Glas:  „ja  saa  er  alt  iorden;  nu 
lover  jeg,  det  skal  ikke  vare  Isenge,  for  Fabriken  staar  der/ 

FruWenche  befandt  sig  ilde.  Den  Fortrolighed,  som  saa  hurtigt 
var  opstaaet  mellem  hende  og  Mordtmann,  begyndte  allerede  at 
genere  hende ;  hun  saa  godt,  at  hendes  Mand  lagde  Mcerke  til  hvert 
Ord  og  hvert  Blik  mellem  dem ;  og  hun  vidste,  han  troede,  at  hun 
i  dette  med  Fabriken  havde  vaeret  i  Ledtog  med  den  unge  Mand. 

Og  det  sergrede  hende,  fordi  det  var  jo  ikke  sandt.  Men  hun 
felte,  at  om  hun  prevede  at  forsvare  sig,  vilde  hendes  i£rlighed 
komme  tilkort  overfor  hendes  Mands  Mistaenksomhed,  og  For- 
viklingen  vilde  bare  blive  sterre. 

Men  netop  dette,  at  hun  mod  Ssedvane  opgav  Tanken  om  en 
Forklaring,  det  pinte  hende  og  gjorde  hende  usikker  baade  i  For- 
holdet  til  Manden  og  til  den  Fremmede. 

Dertil  kom,  at  hun  i  disse  Dage  for  forsteGang  havde  felt,  hvad 
hun  saa  ofte  havde  gruet  for:  at  hendes  Sen  kunde  blive  hende 
fremmed,  eller  at  ialfald  noget  kunde  skyde  sig  ind  imellem  dem 
og  forspilde  den  ubegrsensede  Fortrolighed,  hvori  de  hidtil  havde 
levet. 

Da  hun  endelig  fik  hele  Historien  om  Marius  og  Aalbom  fra 
Abraham  selv,  —  han  fortalte  med  nedslagne  0ine,  endnu  ganske  for- 
skraekket  over,  hvad  han  havde  gjort  — ,  da  tog  Moderen  ham  i  sine 
Arme  og  raabte:  „Nei  men  Herregud!  —  har  de  skjaendt  paa  dig 
for  det?  skulde  du  sidde  og  se  paa,  at  de  pinte  din  bedste  Ven!  — 
det  var  kjaekt  gjort  af  dig  —  Abraham!" 

Men  han  saa  forskrsemt  op  til  hende,  og  for  ferste  Gang  msrkede 
hun  med  Sorg,  at  han  ikke  havde  fuld  Tillid  til  hende. 

I  samme  0ieblik  faldt  det  hende  ogsaa  ind,  at  det  var  saa  sin 
Sag  ligefrem  at  modarbeide  Manden,  at  Isre  Sennen  stik  imod 
Faderen ;  rose  ham  for  det,  hun  vidste  havde  bedrevet  og  for- 
skraekket  den  anden. 

Fru  Wenche  havde  ofte  tsenkt  sig,  at  den  maatte  komme  den 
Stund,  da  Sennen  fik  0ie  paa  den  store  Spalte,  der  var  mellem 
Fader  og  Moder  i  de  alvorligste  Ting. 

Men  hun  havde  tsnkt  paa  de  store  religiose  Spergsmaal,  og  hun 
havde  vaeret  forberedt.    Hun  vilde,  efterhvert  som  Abraham  blev 
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saa  stor,  at  han  trcengte  til  Besked  derom,  aabent  og  serligt  sigfe 
ham,  at  hun  ingenlunde  troede  paa  alt  det,  som  andre  Folk  tror  paa. 

Det  var  ogsaa  begyndt,  og  hun  havde  flere  Gange  talt  med  ham 
om  saadanne  Ting.  Vanskeligt  var  det;  men  hun  haabede  dog  altid, 
at  stor  i£rlighed  fra  hendes  Side  maatte  gjore  ham  det  klart,  at  han 
i  et  og  alt  kunde  stole  trygt  paa  hende,  om  hun  ikke  just  var  af  Tro 
som  de  andre. 

Hun  syntes  ikke,  det  var  Ret  at  pege  for  ham  paa  alt  det  Hykleri, 
hun  saa  og  levede  i.  Professoren  tog  Abraham  med  i  Kirken,  sagde 
undertiden  Vorherre  og  lignende:  men  hun  vidste  jo  saa  grand- 
giveligt,  at  der  ikke  fandtes  Spor  af  sand  Kristendom  i  ham. 

Det  kunde  hun  jo  ikke  forklare  deres  Sen,  og  det  var  og  blev  en 
stor  Vanskelighed  med  det  religiose.  Vel  syntes  ikke  Abraham 
heller  at  vsere  anderledes  grebet  af  Religionen,  end  at  den  som 
Skolefag  maatte  kunnes  perfekt,  og  at  der  herte  en  vis  Tone  til  og 
et  vist  Ansigt,  naar  man  gik  i  Kirke. 

Men  bare  dette,  at  hun  kunde  here,  naar  han  for  Exempel 
spurgte:  hvorfor  gaar  du  aldrig  i  Kirken,  Mor?  —  at  dette  Spergs- 
maal  kom  fra  Paavirkninger  udenfra;  hun  mserkede,  at  andre  — 
hun  vidste  ikke  hvem  —  gjorde  ham  opmserksom  paa  saadant  hos 
hende. 

Og  alligevel  havde  hun  altid  holdt  det  Haab  ilive,  at  det  skulde 
nok  gaa.  Ja  hun  syntes  undertiden,  at  det  maatte  vsre  godt  for 
Abraham,  naar  han  kom  til  Tvivlens  uundgaaelige  Tid,  da  at  have 
sin  egen  Moder  blandt  de  Ikketroende;  —  det  maatte  —  mente  hun 
—  anspore  ham  til  et  alvorligt  Valg  og  frelse  ham  fra  at  forsvinde 
feigt  i  det  uendelige  Mylder  af  Hyklere. 

Men  nu  dette  Skolespergsmaal,  saa  lidet  i  Forhold  til  vigtigere 
Ting,  men  saa  betydningsfuldt,  fordi  det  saa  stserkt  viste  Kleften 
mellem  de  to,  som  sammen  eiede  denne  ene,  —  hvorledes  skulde 
hun  klare  det? 

Hendes  Hjertens  Mening  var  den,  at  det  var  et  kjsekt  Trsk*  af 
Abraham,  som  hun  godt  kunde  lige  ham  for;  men  hun  kunde  jo 
ikke  stik  imod  baade  Skolen  og  Faderen  rose  ham,  fordi  han  havde 
kaldt  Aalbom  for  en  Djsevel.  Hvis  det  ii*a  ferst  af  ikke  var  blevet 
taget  saa  alvorligt,  kunde  hun  kanske  sluppet  lempeligere  over  det 
med  at  ruske  ham  lidt  i  Haaret  og  formane  ham  til  Besindighed. 

Men  som  det  nu  var  kommet,  var  det  blevet  et  Hovedspergsmaal, 
og  hun  formaaede  ikke  at  lese  det. 

Imidlertid  stod  Abraham  foran  hende  og  forstod,  at  Moderen  var 
falden  i  Tanker;  og  da  hun  endelig  —  selv  raadvild  vendte  tilbage 
og  fandt  Gutten  staaende  der  ligesaa  aengstelig  og  uvis,  da  vidste 
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hun  ikke  andet  at  gjere  end  at  tage  ham  ind  i  sine  Arme,  vugge 
ham  frem  og  titbage  som  hun  pleiede  og  hviske  udover  ham:  „Aa 
du  arme  lille  Abbemand!  hvad  skal  der  blive  af  dig!"* 

Endnu  mere  forvirret  ved  dette,  vedblev  Abraham  at  gaa  i  Spssn- 
ding.  Paa  Skolen  blev  han  behandlet  som  en  farlig  Forbryder, 
hvem  man  dog  vil  S0ge  at  redde  ved  mild  Behandling;  selv  Aalbom 
var  venlig,  saa  det  gj0s  i  Abraham. 

Kammerateme  roste  ham  ferst  og  spaaede  ham  de  forferdeligste 
Strafflsdomme.  Men  da  det  gik  af  i  al  Stilhed,  og  Lsereme  vare 
lige  blide  mod  ham,  fandt  man  ud,  at  man  sagtens  kan  vaere  modig, 
naar  man  er  Sen  til  Professor  Levdahl. 

Havde  han  bare  faaet  Straf  —  tsnkte  Abraham  selv;  men  denne 
dumpe  Heitidelighed,  denne  underlige  Venlighed  fra  alle  Kanter 
bragte  ham  tilsidst  paa  den  Tanke,  at  han  vist  igninden  var  et  Ud- 
skud,  og  at  de  tsenkte  paa  at  sende  ham  bort  til  en  eller  anden 
Anstalt.  Han  blev  rsed  og  sky  og  holdt  sig  for  sig  selv. 

Hans  bedste  Ven  —  lille  Marius  laa  forresten  syg;  han  havde 
faaet  Hjemebetssndelse.  Den  gode  Rektor  besegte  ham  nsesten 
hver  Dag  og  var  inderligt  bekymret  for  sin  lille  Professor. 

Men  hver  Gang  bans  0ine  i  Timen  faldt  paa  Abraham  Levdahl, 
stod  hin  Scene  saa  levende  for  ham :  Abrahams  grsenselose  Freek- 
hed  forbandt  sig  saa  neie  med  lille  Marius's  ulykkelige  Sygdom,  at 
det  tilslut  kom  til  at  staa  saaledes  for  ham,  at  det  var  Abraham 
Levdahls  Skyld  altsammen.  Han  henvendte  nsesten  aldrig  et  Ord 
til  ham. 

Professoren  iagttog  hemmeligt  sin  Sen  og  overbeviste  sig  om,  at 
den  Maade,  han  efter  Samraad  med  Skolen  havde  valgt,  ogsaa  viste 
sig  virksom.  Ofte  naar  Abraham  bleg  og  forsknemt  sneg  sig  forbi 
ham  i  Huset,  syntes  han  hjerteligt  Synd  i  ham ;  men  han  tvang  sig 
en  lang  Tid,  indtil  han  syntes,  det  kunde  vsere  nok. 

Da  sagde  han  endelig  en  Dag:  „Vi  har  nu  overve'et  Sagen  — 
vi  —  dine  Forseldre  og  Skolen ;  og  vi  er  kommen  til  det  Resultat, 
at  vi  vil  prove  at  beholde  dig  og  kanske  endnu  gjere  dig  til  jet  godt 
og  brugbart  Menneske.** 

Abraham  kastede  sig  ind  til  Faderen  og  hulkede  heit.  De  havde 
tilslut  nsesten  skrsmt  Vetet  af  ham;  han  havde  tasnkt,  at  han 
skulde  sendes  bort  til  Fremmede;  han  havde  tsenkt  —  ja  hvad  for 
gyselige  Ting  havde  han  ikke  tsenkt  i  vaagne  Tider  i  Sengen.  Og 
nu,  da  an  fik  blive,  syntes  han,  at  Faderens  Naade  og  Mildhed  var 
saa  overvasldende. 

Professoren  gav  Indtrykket  Tid  til  at  faestne  sig  og  sagde  saa: 
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Ja  lad  OS  nu  haabe  med  Vorherres  Bistand,  at  du  ikke  oftere  skal 
volde  OS  saa  stor  en  Sorg.*" 

Nei  det  skulde  Abraham  vist  ikke!  ban  felte  sig  saa  knaekket  og 
senderknust  og  saa  taknemlig  over  Tilgivelsen ;  der  skulde  vist  al- 
drig  mere  komme  et  Kny  af  Trods  £ra  ham.  — 

—  Men  hjemme  i  Fru  Gottwalds  smaa  Stuer  var  der  stille  og 
trist ;  Dorklokken  var  om viklet  og  hun  havde  taget  en  Jomfru  til 
Hjffilp  i  Butiken. 

Thi  det  blev  vssrre  med  lille  Marius.  Doktor  Bentzen  havde  sagt 
til  Professor  Levdahl,  at  man  bare  maatte  enske,  at  Gutten  fik  do; 
ban  vilde  aldrig  faa  sin  Forstand  igjen. 

Dette  vidste  ikke  Fru  Gottwald ;  og  Nat  og  Dag  gjentog  hun  for 
sig  selv :  ban  maa  ikke  do,  ban  maa  ikke  de.  Det  var  jo  umuligt 
og  utaenkeligt,  at  det  eneste,  hun  havde,  skulde  slides  fra  hende ; 
bun  havde  dog  lidt  saa  meget. 

Lille  Marius  laa  og  knyttede  Rotteknuder  paa  sit  Lagen,  varm  i 
Hovedet  med  balvlukkede  0ine.  Han  mumlede  nsesten  bele  Tiden 
Declinationer  og  Conjugationer  og  Regler  og  Undtagelser,  —  bans 
stakkels  Hjeme  var  belt  indbyllet  i  Madvigs  folderige  Omsveb,  og 
ban  famlede  sengstelig  omkring  i  Merket. 

Det  var  lyse,  smukke  Vaardage  —  ret  et  Veir  til  at  haabe  i,  og 
Fru  Gottwald  gik  til  og  ft*a;  bestandigt  vilde  hun  se  en  Forbedring. 

Men  en  Aften  blev  det  hende  klart,  at  det  gik  mod  Slutten.  Lille 
Marius  blev  urolig  og  mumlede  fortere  og  fortere. 

„ Lille  Marius  —  sede  lille  Marius!  du  maa  ikke  do  fra  din  Mor; 
du  maa  ikke,  for  du  ved  slet  ikke,  bvad  du  er  for  din  Moder;  sig, 
at  du  vil  ikke  gaa  fra  mig,  —  sig  det!  — * 

^Monebor 

moneberis 

monebitur, 

monebimur 

monebimini 

monebuntur,"  svarede  lille  Marius. 

Ja  —  du  er  flink  Gut !  —  du  er  den  flinkeste  i  bele  Klassen  i 
Latin,  det  sagde  Rektoren  idag  igjen,  da  ban  var  her.  Men  du 
kjendte  ham  ikke;  men  du  kjender  mig  —  ikke  sandt?  lille  Marius! 
du  kjender  Mor?  —  sig  —  ikke  sandt?  —  du  kjender  mig?* 

„Ad,  adversus,  ante,  apud,  circa,  circiter,**  begyndte  lille  Marius. 

„Nei,  nei!  kjsere  lille  Marius!  —  ikke  Latin,  saa  er  du  sed.  Jeg 
ved  nok,  hvor  flink  du  er,  og  jeg  er  saa  dum  —  ved  du.  Men  sig 
mig  bare,  at  du  kjender  mig,  at  du  er  glad  i  mig,  at  du  ikke  vil  gaa 

15* 
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fra  mig,  at  jeg  er  din  sede  Mor,  sig  bare  det,  —  sig  bare :  sede 
Mor,  —  sig  bare:  Mor  — " 

9 —  fallo,  fefelli,  falsum,"  svarede  lille  Marius. 

„0  min  GudI  min  Gud!  dette  skrsekkelige  Sprog!  hvad  bar  de 
gjort  min  stakkels  DrengI  —  ban  vil  de  uden  at  nsvne  sin  Moders 
Navn,  bans  elendige,  forfasngelige  Mor,  som  bar  taget  Livet  af  bam 
med  denne  forbandede  Lserdom!** 

Hun  styrtede  ud  i  Gangen  i  det  Haab,  at  det  var  Doktoren;  men 
det  var  bare  en  af  de  Logerende  ovenpaa,  som  kom  bjem. 

Hun  vendte  da  tilbage  til  Sovekammeret;  men  i  Deren  slog  bun 
Hendeme  sammen  og  raabte  i  stor  Glaede: 

„0  Gud  vsre  lovetl  nu  bar  du  det  vist  meget  bedre  —  lille 
Marius!  du  smiler  saa  fomeiet.*' 

„Mensa  rotunda,"  svarede  lille  Marius  og  dede.  — 


VIII. 

Micbal  Mordtmann  bavde  faaet  for  Vane  at  gaa  indom  til  Fru 
Wencbe,  naar  ban  kom  fra  Fabriken  efter  Klokken  tolv. 

Der  var  en  stor  Arbeidsstyrke  sat  igang  med  de  vidtleftige  Ryd- 
ningsarbeider;  der  skulde  lasgges  solide  Stenkaier  langs  Stranden, 
Skorstene  og  Grundmure  skulde  opferes  til  de  utallige  Bygninger. 

Aktieselskabet  var  dannet  paa  et  Grundfond  af  100,000  Spd., 
og  Byen  var  tilsidst  bleven  saa  modig,  at  man  besluttede  ikke  at 
indbyde  det  engelske  Hus  til  Tegning  af  Aktier,  siden  det  bavde 
boldt  sig  saa  fomemt  tilbage. 

Hele  Kapitalen  blev  saaledes  indenbys;  og  Fabriken  „Fortuna", 
som  den  debtes  i  megen  Cbampagne,  blev  Byens  Stoltbed  og 
Kjseledsegge. 

Mordtmann  var  glad  og  fuld  af  Haab.  Aldrig  bavde  ban  vseret 
saa  tilfreds  med  sig  selv  og  med  alle.  Fra  den  underordnede  Stil- 
ling i  det  fremmede  Land  var  ban  avanceret  til  Forstemand  i  et  nyt 
Foretagende,  som  ban  selv  skulde  lede  fra  Begyndelsen  af. 

Da  bverken  Direkterer  eller  Aktionsrer  bavde  det  ringeste 
Skjen  paa  Tingen,  blev  ban  snart  et  rent  Orakel;  og  ban  sparede 
bellerikke  paa  Effekten.  Hvor  bans  Kundskaber  ikke  strakte  til. 
var  ban  ikke  rsd  for  at  smere  paa  med  store  Ord,  som  fuldkommen 
duperede  alle. 

En  stor  Msngde  Arbeidsfolk  flk  fast  Arbeide;  ban  udbetalte 
Lanningeme  om  Lerdagen ;  Koneme  kom  til  bam  om  Forskud,  og 
ban  blev  i  kort  Tid  kjendt  og  afboldt  baade  blandt  Smaafolk  og 
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blandt  dc  store.  Kun  i  Embedskredsene  og  i  nogle  gamie  stok- 
reaktionsre  Huse  beholdt  man  en  dyb  Afisky  for  ham;  og  der 
blev  ogsaa  Professor  Levdahl  beklaget,  fordi  bans  Kone  trak  det 
Slags  Personer  til  Huset. 

Men  Mordtmann  bred  sig  ikke  om  det;  ban  kjendte  sig  sund  og 
glad,  naar  ban  tidligt  om  Morgenen  i  de  smukke  Sommermaaneder 
gik  til  sin  Fabrik,  —  et  lidet  Stykke  udenfor  Bygrsnsen.  Arbei- 
deme  vare  ikke  som  de  engelske,  der  kun  tsnkte  paa  Arbeidet. 
Herhjemme  tog  de  Huen  belt  af  og  sagde  Godmorgen  og  gav  sig 
god  Tid  til  en  liden  Sladder,  bvis  ban  vilde. 

Der  var  ogsaa  noget  stolt  i  at  se  alt  dette  voxe  op  og  ordne  sig 
efter  bans  Plan ;  de  mange,  besynderlige  Bygninger,  der  af  Byen 
betragtedes  som  Vidundere  af  bans  Sindrigbed ;  bele  dette  stor* 
artede  Anlsg,  med  ubegrsnset  Overkommando  og  Overflod  paa 
Penge  var  nok  noget,  en  ung,  virkelysten  Mand  kunde  vsre  glad 
ved  at  bave  mellem  Hssndeme. 

Og  dog  var  det  noget  belt  andet,  som  lidt  efter  lidt  blev  bam 
kjsrere  end  alt;  det  var  Besogene  bos  Fru  Wencbe. 

Han  bavde  ikke  gjort  mange  Damebekjendtskaber  i  Byen;  bans 
Forretning  bavde  fra  ferst  af  bare  bragt  bam  i  Berering  med  Masnd ; 
og  nu  da  ban  virkelig  bavde  faaet  saa  meget  at  varetage,  at  bans 
Dag  var  fuldt  optaget,  fandt  ban  ikke  Anledning  eller  Opfordring 
til  at  S0ge  sterre  Selskabeligbed  end  Klubben  og  Professor  Levdabl. 

Men  desto  stadigere  var  ban  i  Professorens  Hus.  Det  var  en- 
gang  for  alle  blevet  sagt  bam,  at  ban  var  velkommen  til  enbver 
Tid ;  og  Mordtmann  bavde  al  Grund  til  at  formode,  at  det  var  op- 
rigtigt  ment  af  Professoren ;  ban  var  bestandig  elskvasrdig  og  fore- 
kommende. 

Alligevel  var  det  jo  tydeligt,  at  det  var  Fruen,  ban  besegte,  og 
bun  mserkede  det  selv.  Hver  Dag  mellem  tolv  og  et  ventede  bun 
bam  til  et  Glas  Vin,  som  ban  drak,  mens  de  passiarede  muntert 
sammen  en  balv  Times  Tid. 

Men  naar  det  var  Regn  og  stygt  Veir,  kom  ban  bare  ben  til  Ru- 
den  og  viste  bende  sine  tilsolede  StflFvler  og  sin  vaade  Treie,  og  da 
blev  det  gjerne  aftalt,  at  ban  skulde  komme  om  Aftenen. 

Fru  Wencbe  bavde  sat  sig  paa  det  Punkt,  at  bun  bebandlede 
bam  lidt  moderligt,  bvilket  bun  paa  Grund  af  sin  Stilling  ikke  bavde 
saa  vanskeligt  for,  skjent  der  ]o  igrunden  ikke  var  nogen  Alders- 
forskjel  at  tale  om. 

.  Han  ligte  det  ikke ;  men  bavde  endnu  ikke  Mod  til  at  /orlange 
det  anderledes;  og  bun  boldt  bam  i  en  spegefuld  Tone,  som  kunde 
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lade  mangt  et  Ord  og  mangt  et  0iekast  passere  for  mindre  end  det 
virkelig  var. 

Hun  syntes  altfor  godt  om  ham  og  satte  altfor  megen  Pris  paa 
bans  Selskab  til  at  ville  forstaa  denne  Kur,  ban  gjorde  til  bende. 
Havde  bun  nu  ikke  i  mange  Aar  bavt  Overterer  Abel  sukkendes 
omkring  sig;  og  ban  bavde  saamsnd  aldrig  generet  bende  det 
mindSte. 

Mordtmann  var  jo  ganske  vist  noget  belt  andet  end  Abel;  men 
alligevel!  —  bun  var  Skam  ikke  rsed  —  bverken  for,  bvad  bun 
selv  gjorde,  eller  for,  bvad  de  andre  sagde. 

Hellerikke  for  sin  Mands  Vedkommende  nsrede  bun  nogen  Be- 
tsnkeligbed;  ban  bavde  aldrig  vist  Spor  af  Skinsyge.  Ligefira  de 
blev  gifte,  bavde  Carsten  Levdabl  vseret  Elskvsrdigbeden  selv  mod 
de  unge  Mandfolk,  som  efterbaanden  nsermede  sig  —  tiltrukne  ved 
bendes  Skjenbed  og  Livligbed. 

En  enkelt  Gang  havde  endog  Fru  Wenche  fiindet,  at  ban  gik  vel 
vidt  i  sin  Liberalitet;  men  bagefter  maatte  bun  bestandig  indremme, 
at  bans  kloge  og  besindige  Opfersel  bragte  meget  til  at  jsvne  sig, 
som  ellers  kunde  blevet  broget  nok. 

Selv  var  bun  aldrig  bleven  alvorligt  forstyrret  —  kanske  meget 
derfor,  at  det  gik  saa  stille  og  tvangfrit.  Og  det  uagtet  bun  ikke 
havde  vsret  Isnge  gift  med  Carsten  Levdabl,  inden  bun  mserkede» 
bvor  lidet  de  samstemmede  i  meget. 

Han  var  saa  forsigtig,  saa  irriterende  korrekt,  at  bun  ofte  syntes, 
ban  var  baade  feig  og  upaalidelig.  Men  samtidigt  var  der  noget  fint 
og  cbevaleresk  i  bans  Karakter,  som  bestandig  bavde  boldt  bam 
bppe  i  bendes  0ine.  Og  om  bun  end  ikke  satte  bam  saa  saerdeles 
beit,  og  om  ban  end  ikke  var  bende  saa  meget,  saa  var  der  dog 
paa  den  anden  Side  aldrig  kommet  saa  stor  Tombed  i  bende,  at 
bun  belt  vendte  sig  fra  ham. 

Og  nu  var  bun  jo  gammel!  —  en  halvvoxen  S0n;  erfaren  og  sat 
var  bun ;  hvorfor  skulde  bun  gjere  sig  Skrupler?  —  var  det  ikke 
snarere  lidt  latterligt  af  hende,  at  bun  endnu  indbildte  sig  at  vsere 
saa  fiarlig? 

Altsaa  lod  bun  Folk  snakke,  —  og  det  gjorde  de,  —  og  overlod 
sig  uden  Betaenkeligbed  til  den  behagelige  Fomemmelse  at  have 
til  daglig  Yen  en  smuk,  en  dannet  og  en  fordomsfri  Mand,  som 
med  Beundring  herte  paa  alt  det,  bendes  Mand  pleiede  at  kalde 
overspffindte  Ideer. 

Men  derved  stjal  hun  —  uden  at  vide  det  fra  Abraham.  Hun 
msrkedb  det  endmindre  nu,  da  det  faldt  sammen  med  den  For- 
andring,  som  var  foregaaet  med  Gutten.    Han  bavde  ikke  Isnger 
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hundrede  Spergsmaal,  forlangte  helleriklce  mere^  at  hun  skulde  lege 
med  ham  eller  spille  Dam ;  og  desuden  havde  hun  ikke  endnu  over- 
vundet  en  Felelse  af  Usikkerhed  overfor  ham,  saa  hun  sagte  ham 
kanske  lidt  mindre  frit  og  muntert.  — 

—  Ved  lille  Marius's  Begravelse  havde  Fru  Gottwald  ytret  0nske 
om,  at  Abraham  skulde  gaa  lige  bagefter  Kisten  ved  Siden  af 
Prssten :  han  var  lille  Marius's  bedste  Ven ;  og  hun  havde  jo  ikke 
en  eneste  Sleegtning. 

Men  Rektor  havde  sat  sig  derimod:  Abraham  maatte  kun  Eaa  Lov 
til  at  felge  i  Pick  med  sine  Kammerater;  og  han  burde  vaere  glad 
ved,  at  han  flk  Lov  til  det. 

Tilslut  kom  det  til,  at  hele  Skolen  og  derigjennem  en  stor  Del  af 
Byen  beholdt  et  dunkelt  Indtryk  af,  at  der  var  noget  iveien  med 
den  Abraham  Levdahl. 

Professoren  maatte  tvinge  sig  for  ikke  at  tilgive  sin  Son  for  tid- 
ligt;  han  var  saa  glad  over,  hvor  velgjorende  bans  Methode  havde 
vist  sig,  og  folte  igrunden  saa  megen  Medlidenhed  med  den  stak- 
kels  Gut,  som  gik  saa  alene  med  alles  0ine  efter  sig.  Tilslut  kunde 
han  ikke  holde  sig  Isenger  og  begyndte  med  smaa  Smil  og  ven- 
lige  Ord. 

De  faldt  over  Abraham  disse  ferste  Smil  som  en  Regn  af  Lyk- 
salighed.  Der  var  dog  alligevel  ingen  som  Faderen ;  og  mindre  end 
nogensinde  kunde  han  forstaa,  hvorledes  han  havde  kunnet  volde 
en  saadan  Fader  saa  stor  en  Sorg. 

Nu  begyndte  han  i  de  mindste  Smaating  at  preve,  om  han  kunde 
opnaa  lidt  Ros;  han  blev  opmserksom  og  tjenstvillig  ved  Bordet, 
satte  Professorens  Tefier  frem  om  Aftenen;  og  da  nu  Hovedexamen 
kom,  laeste  han  mer  end  han  nogensinde  havde  \ddst 

Ved  den  heitidelige  Examensfest  pleiede  Fru  Wenche  altid  at 
vsre  med.  Lige  fra  hendes  Sen  var  ganske  liden,  havde  det  vsret 
hende  en  Fomoielse  at  sidde  og  vente  paa  bans  Navn,  se  ham 
komme  frem  foran  Kathederet,  modtage  den  store  Karakterseddel 
og  gj0re  sit  lille  Buk,  hvori  hun  altid  selv  deltog  med  Hovedet. 

Men  da  hun  iaar  saa  sin  Mand  tage  hvidt  Halstarklsede  paa,  for 
at  vsre  Ephor,  —  hr  havde  hun  altid  troet,  han  gik  ligesom  hun 
af  Interesse  for  deres  lille  Abraham,  saa  forekom  det  hende  saa 
usselt,  at  Forsldrene  modte  op  denne  ene  Gang  til  Ablutnings- 
testen ;  medens  de  ellers  lod  de  arme  Bern  gaa  for  Lud  og  koldt 
Vand  hele  Aaret  igjennem. 

Hun  vikie  ikke  linger  deltage  i  dette  Spiltegteri  og  se  sin  Mand 
sidde  paa  hoirygget  Stol  ved  Siden  af  Byfogden  som  Udtryk  for 
Foreeldrenes  Delagtighed  i  Skolen ;  eiheller  vilde  hun  blande  sine 


232  GIFT 

Taarer  med  de  mange  tankelase  Madres,  der  sad  og  graed  over  Rek- 
torens  smukke  Ord,  naar  han  talte  rerende  om  Skolen  og  Hjemmet 
og  Hjemmet  histoppe. 

Derfor  led  hun  Professoren  gaa  alene  med  Abraham  uden  at  give 
nogen  Grund ;  men  Professoren  forstod  og  spurgte  derfor  ikke. 

Imidlertid  truede  hendes  Formiddag  med  at  blive  meget  kjedelig ; 
hun  havde  alligevel  lidt  Lyst  til  denne  Skolefest;  men  hun  var  be- 
stemt,  hun  vilde  ikke.  Tilslut  tog  hun  Hat  og  Parasol,  for  at  gaa  en 
lang  Tur;  det  var  den  ISdeJuni  og  klart  friskt  Sommerveir  med 
Nordenvind. 

Hun  gik  udover  mod  den  nye  Fabrik.  Michal  Mordtmann  havde 
saa  ofte  bedt  hende  se  derud,  forat  han  kunde  faa  vise  hende  alle 
sine  Herligheder. 

Hun  gik  aEsted  uden  Betasnkelighed ;  det  var  jo  en  serlig  Sag; 
alle  Mennesker  havde  vsret  der  og  desuden  —  hvad  brad  hun  sig 
om  det? 

Alligevel  var  hun  ikke  fri  for  lidt  Hjertebanken,  da  hun  stod  paa 
Heiden  og  skulde  stige  ned  i  den  Bugt  mellem  Bakkeme,  hvor  de 
nye  Bygninger  vare  reiste. 

Hun  opdagede  ham  allerede  paa  lang  Afistand.  Han  stod  belt 
nede  ved  Kaien  paa  en  svsr  huggen  Granitblok;  i  den  ene  Haand 
holdt  han  en  Rulle  Tegninger,  med  den  anden  pegte  han,  medens 
han  kommanderede  Arbeideme,  der  var  ifserd  med  at  hive  Jem- 
plader  op  af  en  Ferebaad  med  den  nye  Svingkran. 

Den  graa  Sommerdragt  sad  stramt  om  bans  slanke  Figur;  paa 
Hovedet  bar  han  en  umulig,  engelsk  Hat,  som  klsedte  ham  for- 
trsefPeligt,  Knsbuxer,  og  istedetfor  de  lange  Stavler  gik  han  ianled- 
ning  af  det  varme,  terre  Veir  paa  Seildugssko  med  gule  Remmer. 

Man  kunde  ikke  tsenke  sig  ^Arbeidet**  i  en  elegantere  Form;  og 
som  han  stod  der  paa  det  solide  Fodstykke  saa  intelligent  og  over- 
legen  med  sin  Rulle  Tegninger,  saa  han  ganske  ud  som  en  Ingenier 
nutildags  bar  se  ud. 

Da  han  anden  Gang  saa  hen  paa  hende,  sprang  han  ned  af  Stenen : 
thi  da  han  ferste  Gang  opdagede  hende  everst  i  Bakken,  var  han 
sprunget  op  paa  Stenen.  Han  ilede  hen  til  hende  og  anskede  hende 
glad  velkommen  i  bans  Kongerige ;  og  strax  vilde  han  begynde  at 
vise  hende  omkring. 

„Men  jeg  syntes,  De  havde  travlt;  kan  De  saadan  uden  videre 
gaa  fra  Arbeidet?  —  De  maa  ikke  for  min  Skyld  — " 

„Aa  —  det  er  ikke  saa  farligt;  nu  bar  jeg  sat  dem  igang,  saa 
klarer  de  det  nok  uden  mig." 

Ja  —  det  var  et  sandt  Ord  I  —  taenkte  Arbeideme ;  de  havde  ikke 
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forstaaet,  hvorforChefen  —  som  han  skulde  kaldes — med  en  Gang 
sprang  op  paa  Stenen  og  begyndte  at  raabe  og  kommandere;  men 
da  de  saa  Damen,  forstod  de  det  jo  alle. 

De  to  gik  sammen  op  imellem  Bygningerne,  og  han  begyndte  at 
forklare.  Det  morede  hende  at  se  alle  de  msrkelige  Indretninger,  og 
det  morede  ham  overmaade  at  here  hendes  bagvendte  Spergsmaal. 

De  lo  derfor  meget  og  kom  i  en  munter  utvungen  Stemning  til- 
slut  til  Kontorbygningen,  hvor  han  nedte  hende  til  at  gaa  ind,  for  at 
smage  bans  Portvin. 

Fabrikens  Klokke  havde  imidlertid  ringettolv,ogArbeidsfolkene 
gik  i  flokkevis  enten  ind  til  By  en  eller  opimod  Arbeiderboligen, 
hvor  der  var  et  Spiselokale. 

Kontorpersonalet  var  ogsaa  forsvundet,  da  Chefen  og  Fru  Wenche 
kom  til  Kontorbygningen ,  Gangen,  som  forte  til  Chefens  private 
Vserelse,  var  belemret  med  endel  Maskingreier  af  Staal  og  blankt 
Messing,  som  forelebig  var  opstillet  her,  for  at  vsre  afveien  og  i 
Sikkerhed;  Mordtmann  gjorde  Undskyldning,  fordi  der  var  saa 
trangt. 

Chefens  Kontor  var  det  eneste  af  Fabriken,  som  syntes  at  vsere 
ganske  fsrdigt  —  engelsk,  komfortabelt  og  smukt  udstyret. 

Da  Fru  Wenche  satte  sig  i  den  grenne,  skindbetrukne  Sofa,  blev 
bun  imidlertid  lidt  betaenkelig.  Der  var  blevet  saa  stille  og  men- 
nesketomt,  hverken  Larm  af  Jemplader  eller  Hammerslag,  ingen 
Stemmer,  —  kun  et  enkelt  hastigt  Fodtrin,  som  leb  til  Maden. 

njeg  maa  forresten  snart  gaa,**  sagde  bun  og  leste  sin  Hat;  det 
var  varmt. 

„Aa  —  HerregudI  —  vi  bar  Tiden  for  os;  Deres  Mand  venter 
Dem  da  vist  ikke  hjem  fer  til  Middagsbordet?* 

,Nei  —  Carsten  er  desuden  Ephor  idag,"  svarede  bun  muntert, 
men  angrede  det  i  samme  0ieblik;  thi  bun  saa,  at  den  anden  strax 
greb  det  som  noget  ved  Manden,  de  to  pleiede  at  le  sammen  af ; 
og  det  var  ikke  Meningen. 

.Deres  Mand  er  vist  idetheletaget  mere  optaget  end  han  burde 
vflere?" 

„ —  mere  optaget?" 

Jeg  mener, — naar  man  har  en  Kone  som  Dem  —  Fru  Wenche ! 
—  den  Mand,  der  var  saa  lykkelig,  synes  mig  at  skylde  — " 

,Saa  —  saa!  —  Mr.  Mordtmann !  De  ved :  korrekt I" 

»Det  er  jo  netop  Dem  —  Frue!  som  ikke  vil  have  mig  korrektl* 

Ja  men  nu  vil  jeg  have  det;  —  paa  dette  Punkt — De  forstaar?" 

,Jeg  forstaar  ikke ;  men|jeg  adlyder.  Der  gives  overhovedet  ikke 
den  Ting,  som  et  Ord  fra  Dem  — " 
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„Sptld  ikke  Deres  Ord,  men  drik  Deres  Vin." 

,For  Kjaerlighed  er  Vin  kun  daarlig  Medicin  —  Fru  Wenche!" 

„Bah"  —  svarede  hun  og  undveg  bans  0ine,*  idet  hun  igjen 
satte  sin  Hat  tilrette. 

„De  vil  gaa?  —  De  er  vred  paa  mig?" 

„Nei,  det  er  jeg  ikke,  men  jeg  er  bange,  jeg  bliver  det  snart.* 

„Men  bvorfor?  —  forbyde  mig  kan  De  dog  ikke, — at  jeg  holder 
af  Dem.  — " 

„Hr.  Mordtmann!  det  er  stygt  af  Dem,  og  det  er  saa  dumt  af 
Dem,  at  De  bar  forspildt  vort  Venskab!  lad  mig  komme  ud.' 

,Jeg  bar  intet  sagt,  som  De  ikke  vidste  far,*  svarede  ban  cer- 
bedig  og  nedslagen,  idet  ban  aabnede  Deren  for  bende;  „maa  jeg 
telge  Dem  indover  til  Byen?" 

„Nei!''  svarede  Fru  Wencbe  og  gik  forbi  bam;  men  i  sin  Iver 
for  at  se  bister  ud  og  komme  fort  afsted,  stedte  bun  mod  de  Maskin- 
dele,  som  stod  i  Gangen;  der  blev  en  Skraben,  somom  noget  truede 
med  at  rave  overende ;  og  pludseligt  greb  ban  bende  om  Livet  og 
rev  bende  ind  i  Stuen  igjen ;  idetsamme  faldt  et  tungt  Stempel  — 
eller  bvad  det  var  —  indover  Dertsrskelen. 

„Undskyld!''  sagde  ban  roligt  og  leftede  den  tunge  Tingest  op 
mod  Vseggen  igjen;  „det  er  igrunden  for  gait,  at  disse  Ting  staar 
ber;  tag  Dem  nu  iagt  —  Fruel  og  bold  Dem  naer  Vaeggen.* 

„Men  Herregud!''  raabte  Fru  Wencbe,  som  endnu  var  ganske 
forskraekket  og  meget  imponeret  ved  den  Ro,  bvormed  ban  tog  det! 
„jeg  kunde  jo  vaeret  draebt  paa  Stedet!  —  det  var  et  farligt  Hus!* 

„0g  et  heist  ulykkeligt  Beseg,''  tilfeiede  ban  med  et  Buk,  da 
Fruen  gik  ud  af  Gadedoren. 

Hun  blev  staaende  ude  paa  Stentrappen  og  trak  sine  Handsker 
paa. 

„Nu  —  hvorledes  bliver  det?"  —  spurgte  bun  uden  at  vende 
sig;  ngaar  De  med  til  Byen  eller  ikke?*^ 

„De  sagde  jo  selv  — " 

Ja  —  men  siden  den  Tid  bar  De  reddet  mit  Liv,"  sagde  hun 
leende;  „og  desuden:  naturligvis  ikke  et  Ord  mere  om  det!" 

Han  lovede  alt  og  leb  efter  sin  Hat. 

Til  Fru  Wenches  Overraskelse  holdt  ban  ogsaa  Ord;  ban  talte 
muntert  og  ligefrem  uden  Spor  af  Forseg  paa  at  understrege  noget; 
ikke  engang  i  bans  0ine,  da  de  skiltes,  var  der  noget,  som  kunde 
vsre  bende  pinligt. 

Fru  Wencbe  var  meget  tilfreds  med  sig  selv;  nu  havde  hun  en 
Gang  for  alle  vist  bam  tilrette.  Og  bun  var  tilfreds  med  ham  ogsaa. 
Han  havde  forstaaet,  det  nyttede  ikke  noget;  og  saa  vilde  hun 
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kunne  beholde  ham  i  Ro  paa  den  behagelige,  fHe  Maade  uden 
denne  stadige  i£ngstelse  for,  at  han  skulde  gaa  over  Stregen. 

Hun  kom  hjem  i  det  ypperligste  Humer;  paa  lang  Tid  havde  hun 
ikke  folt  sig  saa  glad  og  ung  og  let ;  —  hendes  Samvittighed  var 
ogsaa  lettet,  fordi  hun  havde  sagt  ham  ren  Besked ;  saa  var  den 
Sag  iorden! 

Hun  satte  sig  til  at  spille,  mens  hun  ventede  paa  Professoren  og 
Abraham;  men  hun  reiste  sig  igjen  og  ordnede  sit  Haar  foran 
Speilet.  Hun  sang  saa  smaat.  — 

—  Imidlertid  havde  Abraham  siddet  indeklemt  blandt  sine  Kam- 
merater  og  Professoren  ved  Siden  af  Byfogden.  Skolens  store  Fest- 
sal  var  pakkende  fuld  af  Bern  og  Voxne,  en  ulidelig  Varme  og 
blandede  Dunster. 

Den  utrsttelige  Rektor  stod  paa  Kathederet  og  uddelte  Karakter- 
sedleme,  raabende  hver  Gut  op  i  den  Orden,  hvori  han  var  om- 
flyttet. 

Forst  kom  nogle  fbrelebige  Ord  til  Dimittendeme,  som  skulde 
afgaa  til  Universitetet;  derpaa  begyndte  everste  Parti  af  4de  Latin- 
klasse,  og  saa  kom  nederste,  de,  som  vare  opflyttede  til  Sdie  Latin. 

„  Hans  Egede  Borch !  **  —  raabte  Rektor,  det  var  Duxen ;  men 
den  nseste  blev  Abraham  Knorr  Levdahl. 

Abraham  f6r  iveiret;  han  havde  ikkedremt  om  at  blive  Nummer 
2,  skj0nt  han  havde  vsret  heldig  til  Examen.  Det  varede  en  Stund, 
inden  han  kunde  komme  frem  ft*a  Bsnken.  Professoren  fulgte  ham 
med  0inene,  for  at  nikke  til  ham ;  men  Abraham  saa  ikke  op. 

Rektoren  rakte  ham  Karakterseddelen  med  de  Ord:  „Du  har 
vffiret  flittig  —  Abraham !  og  det  er  derfor  gaaet  dig  godt  til  Exa- 
men ;  maatte  vi  —  dine  Lserere  ogsaa  i  andre  Henseender  blive 
tilfredse,  —  mere  tilfredse  med  dig  i  det  kommende  Skoleaar."* 

Al  Abrahams  Glsde  var  fbrbi ;  han  famlede  sig  tilbage  til  sin 
Plads;  og  det  forekom  ham,  somom  der  blev  ganske  koldt  og  deds- 
stille  i  Salen  af  alle  de  kolde  0ine,  som  medtes  paa  bans  syndige 
Hoved. 

Professor  Levdahl  rammede  sig  lidt  skarpt ;  nu  kunde  det  snart 
vsere  nok;  han  syntes  ikke  netop  om,  at  bans  Sen  saaledes  blev 
mserket  ofTentlig. 

Videre  gik  Opls^ningen  af  Karaktereme ;  Fsdre  og  Medre  ly t- 
tede  spsndt,  indtil  det  kom  —  det  Navn,  de  ventede  paa.  Da  op- 
livedes  deres  Ansigter  det  0ieblik,  mens  den  kjsre  Sen  var  fremme 
for  Kathederet;  men  efterpaa  sank  alle  hen  i  Ligegyldighed  — 
varme  —  ubehagelige  — ;  bare  det  vilde  foa  Ende,  saa  Rektor 
kunde  komme  til  at  holde  sin  Tale. 
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Men  for  de  Smaa  var  Karakteroplcesningen  noget  helt  andet. 
i£rgjeiTighed  og  Fortengelighed,  Skuffelse  og  Fortvivlelse  —  helt 
ned  til  Felelsesleshed ;  Misundelse  og  Had,  Hovmod  og  Slcadefiyd  — 
helt  op  til  Hevntarst  —  alt  dette  passerede  gjennem  de  tstpakkede 
Rsekker  af  smaa  Hoveder;  det  var  en  hel  Indevelse  for  Livet  i  at 
albue  sig  frem,  komme  over  hinanden  —  om  saa  blot  et  eneste 
Mummer;  Lighed  og  Kammeratskab  skulde  glemmes,  for  at  vaenne 
dem  til  at  tssnke  sig  i  Kamp  med  de  andre  om  Rang  og  Ros;  de 
laerte  at  misunde  opad  og  at  foragte  nedad. 

Og  medens  der  i  hele  det  lange  Aar  intetsomhelst  var  sagt  eller 
gjort,  forat  den  meisommelige  Erhvervelse  af  Kundskab  kunde  blive 
et  Fsllesarbeide  i  Gtede  og  Broderlighed,  saaledes  blev  der  heller- 
ikke  nu  ved  AEslutningen  med  et  Ord  talt  om  Kundskaben,  som 
avler  Lighed  og  Brodersind;  men  selve  denne  Kundskab  blev 
tvaertimod  brugt  til  omhyggeligt  at  rangere  og  nummerere  dem  alle 
—  opover  og  nedover. 

Endelig  var  de  3 1 9  Karaktersedler  teste  og  fordelte,  Rektor  tor- 
rede  sin  skaldede  Pande  og  belonnede  sig  selv  med  et  halvt  Lod 
Snus  i  hvert  Nssebor. 

Derpaa  begyndte  han  sin  store  Tale  med  at  sige  Farvel  til  Dimit- 
tendeme  —  Are  lange  blege  Ynglinge  i  fire  lange  Frakker^  der  saa 
ud,  somom  de  vare  udskaame  af  en  stiv  sort  Materie. 

Dersom  Traeet  skulde  kjendes  paa  sine  Frugter,  kunde  det  synes 
noget  underligt,  at  dette  store  Isrde  Apparat  med  de  mange  og 
overfyldte  Klasser,  ikke  afleverede  mere  end  disse  fire  Specimina 
til  det  hoie  Universitet. 

Men  Reisen  til  Pamas  er  lang  og  besvaerlig;  der  falder  saa  mange 
bort  underveis ;  men  derfor  er  det  ogsaa  en  Kraftextrakt  —  de,  som 
naar  Maalet. 

Rektor  vilde  enske,  at  de  fire  Specimina  vilde  gjere  Skolen  ^re; 
men  iremfor  alt  vilde  han  bede  dem  bevare  det  bamlige  Sind  og 
den  barnlige  Tro,  som  de  modtog  fra  Skolen.  Demsest  udviklede 
han  Skolens  Begreb  og  valgte  til  Udgangspunkt  den  oprindelige 
Betydning  af  Ordet:  „En  Skole"  —  sagde  han  —  ,blev  Navnet 
paa  det  Fristed,  hvor  Ungdommen  —  endnu  uberert  af  Li  vets 
Sorger  — .** 

„Det  er  Fanden  til  Fristed  —  du!"  mumlede  Morten  Kruse  og 
puffede  til  Abraham. 

Men  denne  rerte  sig  ikke  og  forandrede  ikke  en  Mine;  han  var 
saa  reed,  nogen  skulde  tro,  det  var  ham,  som  sad  urolig.  Nu  tssnkte 
Abraham  mest  paa,  at  han  var  bleven  Nummer  2,  saa  heit  oppe 
havde  han  aldrig  vsret;  og  imidlertid  udviklede  Rektoren,  hvor- 
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ledes  Skolen  var  en  Forberedelse  til  Livet,  hvorledes  den  firemfor 
alt  var  Dannelsen  til  Ssedelighed. 

„Dette  Udtryk,''  fortsatte  ban,  „som  hos  vore  gamle  Lsremestere 
—  de  Graekere  og  Romere  —  betegnede  Dannelsens  heieste  og 
sedleste,  er  kun  en  svag  Betegnelse  for  det  Dannelsens  Endemaal, 
som  vi  bar  have  for  0ie.  Thi  over  os  lyser  Aabenbaringens  Sol; 
vi  skimter  ikke  blot  gjennem  Jordlivets  Taager  en  heiere  Tilvse  else 
hinsides  dette  Liv:  men  fur  os  er  en  Udsigt  aabnet —  lys  og  fri  og 
herlig  til  et  himmelsk  Fsdreland.  Det  er  altsaa  ikke  blot  til  Bor- 
gere,  ikke  blot  til  Mennesker,  men  ferst  og  f.emst  til  Kristne, 
vore  Unge  skulle  dannes.  Ved  Religionens  Lys  skal  Videnskaben 
belyses,  dens  Sandheder  skulle  alle  i  bin  have  sin  Udgang,  sin  Be- 
tydning,  sit  Endemaal." 

De  Smaa  bukkede  under  for  Sevnen,  for  Varmen,  for  denne  lange 
Tale,  der  var  ligesaa  kjedelig  som  en  Prceken.  Sommersolen  skin* 
nede  tvsrs  igjennem  de  tynde,  blaa  Gardiner,  saa  der  faldt  et  bleg- 
blaat  Dedningelys  over  den  sorte  Gruppe  af  Lserere,  som  havde 
samlet  sig  tilvenstre  for  Kathederet. 

Pindsvinet  stod  opreist  og  sov,  —  det  var  et  Skolesagn,  at  ban 
kunde  det  — ;  Overlsrer  Abel  lorgnetterede  Dameme,  Adjunkt 
Borring  havde  trukket  sig  inderst  ind  i  Krogen  og  lurede  sig  til  at 
skjffire  en  Fjsrpen;  men  Blindtarmen  stod  i  Tanker  og  skar  de 
ftygteligste  Grimacer  til  Rektorens  kristelige  Tale,  hvilket  i  hei 
Grad  morede  bans  kjcere  Disciple. 

Men  alle  saa  de  ud,  somom  de  vare  inderligt  kjede  af  det  hele 
og  Isngtede  efter  at  faa  Ende  paa  Komedien. 

„0g  I  —  mine  kjcere  Medarbeiderel*"  sagde  Rektor  med  bevseget 
Stemme,  ,,1  som  have  helliget  Eder  til  det  besvsrlige,  men  og 
skjenne  Kald  at  veilede  Ungdommen  i  Kundskab  og  Saedelighed  i 
den  samme  kristelige  Aand,  maatte  den  Almeegtige  fremdeles  for- 
unde  Eder  Styrke  til  med  samme  Nidkjaerhed,  med  samme  Alvor, 
med  samme  Kjsrlighed  at  regte  Eders  unsvarsfulde  Livsgjeming. 
Modtager  min  og  Skolens  Tak  for  det  forlebne  Aar;  og  give  Gud, 
at  vi  maa  medes  sunde  og  karske  her  igjen,  for  atter  at  Isegge  Haand 
paa  Vflerket  i  Jesu  Navn." 

Demaest  vendte  ban  sig  til  de  Smaa,  og  bad  dem  saa  indstsendigt 
at  laegge  Vind  paa  alle  kristelige  Dyder,  og  arbeide  i  det  Godes 
Tjeneste,  som  det  semmer  sig  Lysets  Bern. 

Her  var  det  issr  Medrene  tog  paa  at  grasde ;  og  den  gode  Rektor 
talte  videre  om  Bamet,  Bamehjertet  og  Bametroen.  Efter  en  varm 
Slutningsben  reiste  hele  Skolen  sig  og  sang: 
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„Besku  vor  Id  med  Fadereie, 

Du,  som  selv  Verdner  grunde  kan**  — 

hvorpaa  Rektor  endnu  bad  et  Fader  vor,  og  saa  var  Festen  endelig 
forbi. 

Trsengselen  var  stor,  for  at  komme  ud ;  thi  ingen  Magt  kunde 
Iflsnger  holde  paa  Gutteme.  Uagtet  Ordren  var,  at  Eleveme  skulde 
ventr,  indtil  Dameme  ogTilhereme  havde  forladt  Salen,  og  da  fierst 
begive  sig  bort  i  god  Orden  og  klassevis,  saa  lab  dog  flere  og  flere 
fra  Pladsen  og  borede  sig  ind  blandt  Dameme  og  forsvandt. 

Varme  og  forgrsedte  vaeltede  Medrene  endelig  ud  —  af  Fasdre 
var  der  yderst  faa  — ;  det  gjorde  saa  godt  at  se  Ungdommen  saa- 
ledes  samlet,  og  hvor  deiligt  og  alvorligt  Rektoren  talte.  Han  kunde 
rigtignok  gjeme  have  sparet  sig  en  Hentydning,  ban  kom  med  paa 
Slutten :  at  der  herskede  adskillig  Ligegyldighed  for  Skolens  Gjer- 
ning  blandt  Forseldrene.  Det  var  da  ialfald  noget,  som  ikke  passede 
paa  nogen  af  dem ;  snarere  kunde  det  vasre  sagt  til  de  Fora&ldre, 
som  ikke  medte  frem,  —  for  Exempel  til  Fru  Levdahl.  Det  var  dog 
altfor  gait,  naar  hendes  Mand  til  og  med  var  Ephorl  Men  hun  kom 
nu  aldrig  der,  hvor  der  var  et  Cuds  Ord  at  here. 

Bern  og  Voxne  stremmede  ud  i  Skolegaarden ;  skikkelige  Gutter 
gik  pent  ved  Siden  af  sine  Foraeldre  med  Karakterseddelen  sam- 
menlagt  i  Haanden,  andre  gik  bag  Huset  og  sanderrev  sin  og  tram- 
pede  paa  den;  nogle  styrtede  afsted  med  Skrig  og  Indianerhop; 
men  de  fire  udskaame  sorte  Frakker  gik  bagefter  Lasremes  Flok, 
for  at  drikke  et  lidet  Glas  Vin  oppe  i  Rektorens  Dagligstue. 

Abraham  gik  hjem  med  sin  Fader.  Professor  Levdahl  var  be- 
vsget.  Mens  de  gik  Side  om  Side,  sagde  han  til  ham:  „Du  har 
vasret  fiink  Gut  —  Abraham!  og  jeg  ser  deraf,  at  du  bestraeber  dig 
for  at  rette  det,  som  var  gait  med  dig;  og  saa  taler  vi  ikke  mere  om 
den  Ting.  Jeg  skal  ogsaa  lade  et  Ord  falde  til  Rektoren,  at  han  ikke 
mere  rorer  ved  den  Sag.** 

Abraham  styrtede  ind  i  Stueme  ograabte:  „Mor  —  Mor!  —  jeg 
er  bleven  Nummer  to!** 

Fru  Wenche  kom  ham  lebende  imede  ligesaa  straalende;  hun  tog 
ham  og  kyssede  ham  og  dansede  med  ham ;  og  da  Professoren  kom 
ind  med  det  sasdvanlige:  Hys  —  Bern!  lo  hun  bare,  tog  sin  Sens 
Arm  og  gik  tilbords. 

Professoren  vilde  have  Vin,  og  det  blev  en  liden  Familiefest 
Abraham  falte  sig  saa  let  som  en  Fugl ;  og  da  Professoren  klinkede 
med  ham,  syntes  han,  at  Faderen  var  dog  det  sterste  og  herligste 
Menneske  i  Verden. 
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Men  idag  felte  han  sig  ogsaa  saa  hendraget  til  Moderen  som  han 
ikke  havde  vceret  paa  lang  Tid.  Igrunden  holdt  han  dog  lige  meget 
af  dem  begge,  og  han  svemmede  i  Lyksalighed,  medens  det,  som 
var  gjennemgaaet,  blev  til  en  mark  Erindring,  han  vilde  glemms 
og  udslette. 

^a  er  det  ikke  som  jeg  siger,"  udbred  Professoren,  da  hun  for- 
talte,  hvor  hun  havde  vseret,  „den  Fabrik  har  du  dog  en  varm 
Interesse  for." 

Hun  bare  lo  og  sagde  ikke  imod ;  idag  var  hun  saa  besynderlig 
let  og  lykkelig.  — 


IX. 

Abrahams  Konfirmation  var  bestandig  bleven  udsat  eller  rettere: 
der  var  aldrig  bleven  talt  om  den  Ting. 

Thi  Professoren  vidste  altfor  godt,  at  Fru  Wenche  af  al  Magt 
vilde  modssette  sig,  og  ligefra  Sennen  var  liden  havde  hun  sagt: 
konfirmeres  skal  han  ikke. 

Hendes  Mand  havde  beiet  af  og  tiet;  han  tsnkte  som  saa:  den 
Tid,  den  Sorg;  og  det  var  ikke  hans  Man^r  at  tage  nogen  Ubehage- 
lighed,  farend  den  ikke  linger  paa  nogen  Maade  lod  sig  undgaa. 
Derfor  havde  han  ladet  Sagen  bero,  lige  til  Abraham  nu  gik  i  sit 
sextende  Aar,  hvilket  var  en  sen  Konflrmationsalder  efter  Stedets 
Skik. 

Men  nu  til  Hasten  skulde  han  indskrives;  thi  konfirmeres  skulde 
han  —  det  stod  ligesaa  fast  for  Professoren  som  det  modsatte  for 
Fruen. 

En  Morgenstund,  mens  de  klsedte  sig  paa,  —  Abraham  var  netop 
gaaet  til  Skolen,  begyndte  Professoren  stille  og  selvfelgeligt : 

,Ja  nu  tsnker  jeg,  vi  faar  lade  Abraham  indskrive  hos  Provsten 
Sparre  i  nsste  Maaned.** 

„ Indskrive?  —  hos  Sparre?  —  hvad  ialverden  er  det,  du  siger?* 
Fru  Wenche  vendte  sig  hurtigt  om  paa  Stolen ;  hun  sad  foran  Spei- 
let  og  greiede  sit  store  Haar. 

„Til  Konfirmation  —  min  Ven!  du  busker  vist  ikke,  at  han  snart 
er  sexten  Aar?** 

„Det  er  nok  snarere  du,  som  ikke  busker,  at  det  bestandig  har 
vsret  en  Aftale  mellem  os  at  Abraham  ikke  skal  konfirmeres.  "^ 

„Aftale?  —  nei  Wenche!  det  har  der  aldrig  vaeret." 

„Men  har  jeg  da  ikke  hundrede  Gauge  sagt:  han  skal  ikke  kon- 
firmeres?" 


240  GIFT 

Jo,  men  det  er  ingen  Aftale.** 

,,Men  du  har  ogsaa  vsret  enig  med  mig;  du  har  aldrig  sagt  et 
Ord  imod." 

Jeg  har  aldrig  spildt  et  Ord  paa  Sagen,  saalsenge  den  ikke  fore* 
laa.  Men  du  maa  paa  din  Side  vist  indremme,  at  du  ifelge  dit 
Kjendskab  til  mi  4  kunde  vsere  fuldt  eg  fast  overbevist  om,  at  jeg 
vilde,  Gutten  skulde  konfirmeres  overensstemmende  med  Skik  og 
Brug." 

„At  du  kan  komme  med  Skik  og  Brug  —  Carsten!  i  saa  alvor- 
lig  en  Sag." 

„Lad  OS  preve  at  tale  om  denne  alvorlige  Sag  uden  Heftighed  — 
kjsere  Wenche ;  thi  Heftighed  kommer  der  aldrig  noget  godt  ud  af. 
Betsenk  altsaa,  om  du  har  Ret  til  at  sastte  din  Sen  i  et  Undtagelses- 
forhold,  som  paa  mange  Maader  vil  vsre  ham  til  Plage  og  Hin- 
dring  i  Li  vet." 

,,Det  er  netop  den  store  Velgjeming,  jeg  vil  vise  min  Sen,  at 
gjere  ham  til  en  Undtagelse  blandt  alle  de  andre  Hyklere  og  ]>g- 
nere." 

„ Store  Ord  —  lille  Wenche!  du  synes  mig  at  mene,  at  din  Sen 
ikke  kan  vsere  og  aldrig  kan  blive  andet  end  et  Stykke  af  dig  selv.* 

„Hvad  mener  du?" 

„Har  du  aldrig  tsenkt  dig  den  Mulighed,  at  Abraham  kunde  blive 
kristen?  Ja  —  jeg  ved,  hvad  du  vil  sige:  du  tror  nu  engang  ikke 
stort  paa  min  Kristendom ;  men  kan  du  ikke  forestilte  dig,  at  Abra- 
ham maaske  kunde  blive  en  oprigtig  Kristen?" 

,Jo"  —  svarede  Fru  Wenche  tankefuld  og  saa  hen  for  sig;  „det 
har  jeg  mangengang  tssnkt  paa;  og  du  maa  ikke  tro,  jeg  vilde  mod* 
arbeide  det  eller  betragte  det  som  nogen  Ulykke  for  ham  eller  os. 
Det  er  jo  netop  Oprigtigheden,  som  er  alt  for  mig.  Halvhed,  Legn 
og  Hykleri  —  det  er  det,  jeg  vil  preve  at  holde  ude  af  min  Sens 
Liv." 

,Ja,  men  naar  du  vil  fuld  Oprigtighed,  saa  maa  du  ogsaa  ind- 
remme  fiild  Fiihed." 

„Det  gjer  jeg  ogsaa;  han  maa  gjeme  vselge  — " 

„Nei  —  undskyld!  du  indremmer  ham  ikke  fuld  Frihed  til  at 
vaelge,  naar  du  udelukker  ham  fra  —  eller  lade  ham  springe  over 
et  Udviklingstrin,som  hele  den  evrige  Ungdom  faar  gjennemgaa." 

„Men  solve  dette  Udviklingstrin  —  som  du  kalder  det,  er  jo 
netop  Porten  til  Legnen:  —  det  er  min  faste  Tro." 

„Det  tvivler  jeg  ikke  paa  —  Wenche!  der  kan  vist  ogsaa  vsre 
adskilligt  at  indvende  mod  Konfirmationen ;  men  her  er  nu  ikke 
Tale  om  din  Tro,  hellerikke  om  min,  men  om  Abrahams.    Det  er 
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ikke,  fordi  jeg  selv  er  —  hml ,**  deres  0ine  medtes  i  Speilet; 

„nuvel  —  jeg  er  nu  engang  ikke  religiest  anlagt  saaledes  som  du, 
og  det  er  saaledes  ikke  af  den  Gnind,  jeg  krsver  min  Sen  opdraget 
i  Kristendom.  Men  hverken  du  eller  jeg  har  efter  mit  Skjen  Ret 
til  at  bereve  ham  noget,  der  kan  klare  Valget  for  ham,  eller  tvinge 
ham  til  noget,  der  kan  umuliggjere  hans  Valg.  Hvorledes  kan  vi 
da  handle  retsindigt  mod  vor  Sen  uden  derved,  at  vi  siger  til  ham : 
vil  du  gjere  denne  Preve  med  dig  selv? —  eller  har  du  allerede 
paa  Forhaand  valgt?" 

„Nu  forvraenger  du  det  —  Carsten." 

„Nei,  jeg  gjer  ikke.  Abraham  er  stor  nok  til  at  forstaa,  hvad  det 
gjselder;  derfor  har  jeg  ventet  saa  laenge;  lad  ham  faa  vselge  selv, 
om  han  vil  konfirmeres  eller  ikke.  Det  synes  jeg  netop,  at  du  med 
din  stserke  Felelse  for  Frihed  og  Retfaerdighed  maa  bifalde.** 

„Nuvel!  —  lad  ham  vselge!"  raabte  Fru  Wenche;  men  strax 
efter  tilfeiede  hun:  „aa  nei!  hvad  kan  det  nytte?  saadan  en  Gut! 
—  han  vffilger  naturligvis  at  vcere  som  de  andre,  for  at  vsere  i  Fred ; 
nei  —  nei  —  Carsten!  —  det  er  stor  Synd  af  os,  om  vi  med  aabne 
0ine  sender  vor  Sen  lige  ind  i  Legnen  og  Fusket." 

,,Sig^mig  —  Wenche!  hvor  Isnge  har  du  tsenkt  at  vedblive  med 
at  vaslge  for  din  Sen?  —  vil  du  ogsaa  i  sin  Tid  vcelge  Kone  for 
ham?" 

„Snak  —  Carsten!  —  det  er  jo  netop  jeg,  som  bestandig  holder 
paa,  at  han  skal  have  sin  Frihed.  ** 

„Det  er  en  besynderlig  Frihed!  —  hvis  nu  Abraham  virkelig 
ensker  at  konfirmeres  — ** 

„Saa  er  det,  fordi  han  ikke  har  bedre  Forstand  nu!"* 

„Og  naar  han  saa  om  nogle  Aar  ikke  har  bedre  Forstand,  end  at 
han  vil  tage  en  Kone,  om  hvem  du  er  fuldt  og  fast  overbevist  — 
saaledes  som  du  pleier  at  vsre  det  — ,  at  hun  vil  gjere  din  Sen 
grsendselest  ulykkelig  —  hvad  saa?** 

„Det  er  virkelig  en  Plage  at  snakke  med  dig  —  Carsten!  for 
du  blander  alting  sammen.** 

„Lad  OS  nu  ikke  blive  heftige  til  ingen  Nytte.  Nu  syntes  jeg,  vi 
talte  saa  godt  og  roligt  om  dette.  Mon  det  er  mig,  som  blander 
sammen?  skulde  det  ikke  heller  vsre  muligt,  at  du  i  din  store 
Kjserlighed  til  Abraham  uvilkaarligt  indblander  noget  af  det  Ty- 
ranni  —  undskyld  som  er  uadskilleligt  fra  al  Kjserlighed?  Mon  du 
ikke  i  din  Iver  for  at  skaffe  ham  det  bedste,  bestandig  vil  vslge  for 
ham?  medens  du  dog  saa  ofte  har  sagt,  at  det  bedste  for  et  Men- 
neske  er  at  faa  vselge  selv.** 

,Jeg  vil  gjeme  vsere  rolig  —  Carsten !  og  det  er  ikke  for  at  vsere 
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ubehagelig,  jeg  siger  det;  men  du  er  virkelig  saa  forlig  at  snakke 
med ;  for  du  dreier  mig  rundt  og  vender  op  og  ned  paa  altsammen. 
Aldrig  havde  jeg  troet,  at  jeg  godvilligt  skulde  se  min  Sen  gaa  til 
Konflrmation ;  men  nu  synes  det  mig  nssten,  somom  der  er  noget 
i  det,  du  siger.** 

Ja  jeg  tror,  at  det  denne  Gang  er  mig  som  mest  er  i  Overens- 
stemmelse  med  dine  Principer/  svarede  Professoren,  som  nu  var 
fiildt  paaklasdt  og  vilde  gaa. 

„Men  det  siger  jeg  dig,**  raabte  pludselig  Fni  Wenche,  da  ban 
alt  var  i  Deren,  „den  Morgen  Abraham  skal  i  Kirken,  for  at 
afiaegge  dette  usalige  Lefte,  vil  jeg  have  Ret  til  som  Moder  at  sperge 
ham,  om  han  ved,  hvad  han  gjer;  og  er  han  da  ikke  fuldtud  sand- 
dm  og  aerlig,  saa  skal  hverken  du  eller  al  Verdens  Prssteskab  faa 
min  Sen  til  at  gaa  op  og  sige  en  Legn.** 

„Det  faar  du  gjere  som  du  selv  synes,**  svarede  hendes  Mand, 
idet  han  gik;  den  Tid  den  Sorg;  forelebig  var  han  kommen  saa 
langt  som  han  kunde  vente. 

Men  i  Fru  Wenche  var  der  Uro  og  Misstemning;  bun  havde  en 
pinlig  Fomemmelse  af,  at  hendes  Mand  havde  franarret  hende  dette 
Samtykke  til  Konfirmationen  —  det  modbydeligste  Spilfsegteri,  bun 
vidste. 

Hun  take  med  Mordtmann  om  det,  og  han  gav  hende  fuldstsn- 
dig  Ret  i  alt,  var  endau  heftigere  i  sine  Ord;  men  forresten  kunde 
jo  ikke  Spergsmaalet  interessere  ham  saa  meget. 

Saa  tog  bun  Abraham  for  sig  og  talte  alvorligt  med  ham  en  Af- 
ten,  mens  Professoren  var  i  Klubben. 

Hun  udviklede  tor  ham  saa  klart  og  aabent  som  bun  kunde,  hvad 
bun  tssnkte  om  dette  Praesteopfund :  Konfirmationen. 

Hun  viste  ham,  at  dette  Lefte,  de  fordrede  og  modtog  af  umyn- 
dige  Bern,  ikke  var  andet  end  det  grusomste  Spilfffigteri  med  det 
alvorlige ;  at  det  ikke  kunde  vsere  anderledes  —  absolut  ikke  kunde 
vsere  anderledes,  saaledes  som  den  sande  Kristendom  stiller  sine 
Fordringer  til  et  Menneske,  end  at  Ungdommen  flokkevis  fertes 
ind  i  Livet  gjennem  en  stor  Legn,  vaerre  end  en  Mened.  Vilde  han 
med  aabne  0ine  gaa  gjennem  dette?  —  eller  havde  han  valgt? 

Hvis  ban  uden  Menneskefrygt  kunde  vslge  at  arbeide  videre 
uden  denne  Forpligtelse,  som  stod  der,  bare  for  at  brydes,  —  kunde 
han  det,  saa  skulde  bun  trofast  bjslpe  ham. 

Abraham  sad  med  nedslagne  0ine  uden  at  svare,  uden  at  af- 
bryde.  Det  var  ham  altid  pinligt,  naar  nogen  talte  til  ham  om  det 
religiose.  I  Skolen  Isrtes  Religion  som  et  andet  Fag;  og  det  var 
bare  Rektoren,  som  i  sine  Taler  eller,  naar  der  var  noget  gait  paa- 
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faerde,  holdt  indtrsengende  gudelige  Foredrag;  Professoren  kunde 
en  og  anden  Gang  lade  falde  et  Ord  som :  det  maa  du  bede  Vor- 
herre  bevare  dig  for  —  eller  lignende. 

Abraham  vidste  nok,  hvorledes  ban  skulde  staa  og  se  ud,  naar 
saadant  nsvntes,  kunde  ogsaa  mumle  et  Svar  i  den  rigtige  Tone; 
men  uhyggeligt  var  det,  mens  det  stod  paa. 

Og  nu  med  Moderen  var  det  endnu  vserre;  for  det  nyttede  slet 
ikke  at  byde  hende  de  staaende  Talemaader;  — og  den  rigtige  Tone 
vilde  bun  netop  ikke  bave ;  —  og  bvorledes  skulde  ban  for  Alvor 
kunne  svare  paa  bendes  Spergsmaal? 

Ja  vist  vilde  ban  konfirmeres  som  de  andre ;  det  bavde  Isenge 
vaeret  bam  en  Tort,  at  ban  var  den  sidste  af  alle  sinejsvnaldrende. 
Det  var  jo  en  ganske  selvfelgelig  Sag;  og  saa  kom  Moderen  og 
gjorde  det  til  saadant  noget  ubyre,  somom  det  var  et  Vendepunkt. 

Og  medens  bun  blev  ved  at  tale  for  bam  saa  dsempet  og  alvor- 
ligt  om  at  vsere  sand  og  sanddru,  enten  det  saa  var  i  den  ene  Tro  eller 
i  den  anden  eller  i  nogen  Tro,  sad  ban  og  taenkte  paa,  bvor  besyn* 
derligt,  bvor  bagvendt  det  dog  var,  at  netop  bun  take  saaledes. 

Baade  Rektor,  som  nu  var  anerkjendt  af  alle  og  enbver  som  en 
mer  end  almindeligt  gudfrygtig  Mand,  og  bans  egen  Fader  som 
ogsaa  var  religies  med  Maade  —  akkurat  saa  meget  som  Abrabam 
fandt  passende,  —  og  desuden  alle  kristne  Mennesker  i  Byen  holdt 
Konfirmationen  i  JEvt,  ja  de  vilde  anse  et  Ord  imod  den  bellige 
Handling  som  en  Bespottelse. 

Men  Moderen,  som  selv  mange  Gange  bavde  sagt,  at  det  stod 
daarligt  til  med  bendes  Tro,  —  og  bentydningsvis  bavde  Abrabam 
bert  det,  som  vaerre  var  udefra  — ,  —  at  bun  nu  tog  disse  Ting, 
som  bun  selv  ikke  troede  paa,  og  som  bun  altsaa  ikke  kunde  bave 
sand  Forstaaelse  for  —  at  bun  tog  Konfirmationen  alvorligere,  bei- 
tideligere  end  selve  de  Troende,  det  var  bam  beist  besynderligt; 
og  det  var  ikke  frit  for,  at  ban  ved  denne  Tanke  blev  en  Smule 
utaalmodig.  Hvor  kunde  bun,  som  ikke  selv  troede,  spsende  For- 
dringerne  beiere  end  selv  de  bedste  blandt  de  Troende? 

Ogsaa  bun  blev  tilslut  utaalmodig  af  at  se  Gutten  sidde  der  stiv 
og  stum  som  en  Stok. 

„Svar  mig  Abrabam!  —  bvad  vaelger  du?  vil  du  gaa  til  Konfir- 
mation?  —  eller  vil  du  ikke?" 

,Jeg  ved  ikke,''  svarede  Abrabam. 

,Ja,  men  det  maa  du  vide ;  du  er  nu  stor  nok  til  at  forstaa,  at  du 
skal  vaelge  selv.  Betssnk  dig  nogle  Dage ;  men  lad  mig  sige  til  dig, 
bvad  jeg  ogsaa  sagde  til  Far  imorges:  den  Dag  du  gaar  til  Kirken, 
skal  du  ferst  staa  Skrifte  for  mig;  og  kan  du  saa  ikke  med  fuld 
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Sandhed  sige  til  mig,  din  Moder:  jeg  vil  og  kan  aflsgge  Leftet,  da 
skal  du  hellerikke  stedes  til  Legnens  Fest,  saasandt  jeg  hedder 
Wenche." 

En  Stund  efter  kom  Professoren  hjem ;  de  spiste  tilaftens,  og  der 
blev  talt  om  andre  Ting.  Men  Abraham  gik  i  flere  Dage  og  plagede 
sig  med  dette  Valg. 

Jo  vist  vilde  ban  konfirmeres;  naar  de  spurgte  ham  paa  Skolen, 
om  han  skulde  gaa  for  Prssten  ihest,  svarede  ban  ja.  Der  var 
endnu  nogle  Uger  til  Indskrivningen ;  Moderen  spurgte  bam  ikke, 
hellerikke  Faderen,  og  saaledes  gik  det  en  Tid. 

I  Skolen  var  der  ikke  synderlig  Afveksling;  kun  fik  han  mere 
Latin  og  mere  Grssk  i  den  nye  Klasse.  Han  begyndte  lidt  efter 
lidt  at  slutte  sig  til  Broch,  som  han  far  ikke  havde  ligt;  men  nu 
sad  de  ved  Siden  af  hinanden  som  de  overste  i  Klassen,  og  Abra- 
ham var  begyndt  at  blive  flittig. 

Lille  Marius  havde  intet  Spor  efterladt  sig.  Han  var  forsvunden; 
bans  Nummer  besat.  Stremmen  lukkede  sig  over  ham,  og  han 
blev  aldrig  nsvnt,  fordi  de  snart  alle  havde  glemt  bam.  Det  dag- 
lige  Strsev  i  den  samme  Stue,  samme  Fag,  samme  Timer,  samme 
Sidemcend,  Formsnd  og  Lsrere  gjorde,  at  deres  Tanker  ikke  be- 
skjseftigede  sig  med  det,  som  ikke  Isenger  var;  og  Marius  Gottwald 
forekom  dem  snart  som  en  liden  Fyr,  de  havde  kjendt  for  mange 
Aar  siden,  da  de  selv  var  smaa  og  langt  nede  i  Skolen. 

Den  eneste,  som  beholdt  Erindringen  om  ham,  var  Abraham,  — 
ikke  blot  hin  Erindring,  som  plagede  ham  og  som  han  tsnkte 
paa  saa  sjsldent  som  muligt. 

Men  Fru  Gottwald,  som  nu  ikke  havde  nogenting  mere  i  Verden 
at  gjore  end  at  haenge  eher  Mindeme  om  den  sode  lille  Marius, 
hun  klamrede  sig  fast  til  bans  bedste  Ven.  Naarsomhelst  bun  fik 
0ie  paa  Abraham,  leb  hun  ud  i  Doren  eller  bankede  paa  Vinduet. 

Abraham  undgik  det  heist;  han  ligte  ikke,  at  nogen  saa  ham  gaa 
derind,  og  han  ligte  hellerikke  at  here  paa  Fru  Gottwald. 

Saasnart  hun  fik  ham  tilssede  i  Sofaen,  begyndte  hun  at  snakke 
om  lille  Marius.  Hun  fik  jo  ikke  den  hele  lange  Dag  talt  et  Ord 
oin  det  eneste  hun  tsnkte  paa  baade  Dag  og  Nat. 

Sky  og  forskrsemt  som  hun  levede,  havde  hun  ingen  Veninder. 
Kun  om  Aftenen  kom  de  gamle  Stamgjsester,  —  de  tunge  Tanker 
om  Skam  og  Anger  og  Ydmygelse  ind  i  det  lille  Kammer,  for  at 
sidde  rundt  Vseggene  og  glo  paa  hende. 

Og  der  var  kommet  en  Gjaest  til  —  vserre  end  de  andre.  Det 
var  den  nagende  Bebreidelse,  at  hun  af  Forfsengelighed  havde  villet 
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lade  Sennen  Isere  mere  end  bans  stakkels  Hoved  kunde  taale ;  men 
det  turde  hun  aldrig  tale  om. 

Ellers  fortalte  hun  hver  Gang  de  samme  Historier,  spurgte,  cm 
det  ikke  var  sandt,  at  lille  Marius  havde  vaeret  den  allerflinkeste  i; 
Latin,  og  blev  ikke  trset  af  at  fortslle,  hvormeget  han  havde  holdt 
af  sin  Yen,  hvorledes  han  beundrede  og  saa  op  til  ham;  —  „]sl  det 
gik  saa  vidt**  —  her  lo  den  blege  Dame  med  en  liden,  vissen  Lat- 
ter, „at  jeg  —  min  Nar!  —  var  ganske  skinsyg  paa  denne  Abra- 
ham Levdahl.  Se  her  —  bag  i  en  af  sine  Glosebeger  har  han 
skrevet  med  store  Bogstaver:  A.  L.  er  den  sterste  Helt,  som  Andes 
paa  Skolen.  Det  er  dig  —  det  er  Dem  — **  Fru  Gottwald  blev  for^ 
virret;  hun  vidste  nsesten  ikke,  om  hun  kunde  blive  ved  at  sige  du 
til  Abraham ;  han  holdt  sig  saa  stiv  og  voxen. 

Hellerikke  var  det  muligt  for  hende  at  faa  ham  til  at  blive  laenge 
ad  Gangen  eller  komme  igjen  oftere;  indtil  hun  engang  fandt  paa 
at  traktere  ham  med  Vin  og  Kage,  og  det  hjalp  noget. 

Han  kom  nu  undertiden  af  sig  selv  —  heist  i  Markningen  og 
sad  noksaa  taalmodigt  og  herte  paa  de  gamle  Historier,  fortalte 
ogsaa  et  og  andet  Track  fra  deres  Samliv,  som  satte  den  stakkels 
Fru  Gottwald  i  Henrykkelse. 

Men  Abraham  sneg  sig  altid  til  og  fra  disse  Besog;  han  havde 
en  tydelig  Fomemmelse  af,  at  bans  Far  ikke  paa  nogen  Maade 
vilde  synes  om,  at  han  vedligeholdt  denne  Omgang  med  lille 
Marius's  Moder. 

Men  sexten  Aar  er  ikke  noget  at  stille  op  imod  Smorkranser  og 
Sherry.  — 

—  Imidlertid  var  Michal  Mordtmann  lige  ivrig  med  sin  Fabrik» 
som  nu  var  delvis  faerdig.  Men  da  Hostregnet  for  Alvor  begyndte, 
blev  det  ikke  Isnger  saa  morsomt  at  gaa  derud  hver  Dag,  hvorfor 
han  fik  indrettet  et  Kontor  for  Fabriken  „Fortuna"  i  Byen. 

Med  sit  Forhold  til  Fru  Wenche  var  han  ikke  rigtig  tilfreds;  det 
avancerede  altfor  langsomt  —  kanske  slet  ikke.  Han  var  nu 
meget  indtaget  i  hende ;  et  Forhold  til  en  saa  smuk  og  interessant 
Dame  med  en  saa  liberal  Mand  vilde  han  sstte  overordentlig  Pris 
paa.  At  hun  i  Virkeligheden  ogsaa  —  ialfald  var  n»r  ved  at  blive 
forelsket  i  ham,  det  vidste  han  sikkert;  han  havde  seet  det  utallige 
Gange  i  Smaating. 

Over  Fru  Wenche  havde  der  forresten  i  den  senere  Tid  vaeret 
noget  forunderligt,  noget  nervost,  vexlende,  —  ligefra  en  ordknap 
Stirren  ud  i  Luften  til  en  Snaksomhed,  der  var  nssten  pinlig. 

Mordtmann  var  overbevist  om,  at  han  var  Aarsag  til  al  hendes 
Sindsbevflcgelse ;  og  hun  var  just  i  denne  Tid  saa  skjon  og  bedaa- 
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rende,  at  den  ellers  saa  forsigtige  Mand  begyndte  at  tabe  Herre- 
demmet  over  sig  selv. 

Istedetfor  Besegene  ved  Middagstider  var  der  med  de  lange 
Hestaftener  kommet  fortrolig,  lun  Passiar  i  Skumringen  ved  det 
rede  Lys  fra  Ovnen.  Fru  Wenche  pleiede  at  gaa  rundt  Bordet; 
ban  sad  i  Sofaen  i  Ovnslyset. 

Professoren  var  nassten  altid  ude  paa  denne  Tid ;  men  ban  kom 
ogsaa  undertiden  bjem  og  traf  dem  i  denne  Situation,  og  der  var 
aldrig  nogen  Forlegenhed  paa  nogen  af  Sideme. 

Men  i  Micbal  Mordtmanns  Blod  var  der  Uro  —  som  ban  sad 
der  og  saa  bende  gaa  sig  forbi  saa  rolig  og  regelmsssigt. 

Hun  var  iaften  saa  tung,  og  de  talte  om  Deden  og  triste  Ting; 
ban  talte  lidet,  bun  svarede  et  Par  Ord,  og  de  vare  enige  om,  at 
Livet  er  ikke  meget  vaerdt. 

Men  dette  var  ikke  bans  Stemning;  ban  bare  fiilgte  bende.  Selv 
var  ban  fuld  af  utaalmodigt  Haab;  ban  beregnede  ingen  Felger 
laenger  og  bavde  ingen  Skrupler;  for  bver  Gang  bun  gik  forbi  bam, 
blev  det  bam  mere  og  mere  vanskeligt  at  lade  bende  passere  uden 
at  springe  op  og  gribe  bende. 

Efter  en  lang  Pause  stansede  bun  midt  foran  bam  og  saa  bam 
ind  i  Ansigtet.  „Men  bvorfor  sidder  De  nu  der  og  siger  alt  dette, 
som  De  jo  slet  ikke  mener?*" 

„Det  er  bellerikke  mig,  som  sidder  ber,  ikke  mig,  som  taler; 
jeg  ved  ikke,  bvad  jeg  siger,  jeg  ved  ikke,  bvor  jeg  er,  eller  bvad 
jcg  &0^'i  i^g  ved  bare,  at  Isenger  kan  jeg  ikke  udbolde  det  — " 

Mens  ban  sagde  dette,  bavde  ban  lagt  sin  Arm  op  om  bendes 
Liv  og  trukket  bende  ned,  saa  bun  sad  midt  i  Ovnslyset  paa  bans 
venstre  Knae. 

Og  ban  beiede  sit  Moved  lige  ned  til  bende  og  kyssede  bende 
paa  Kinden.  „Vi  kan  jo  ikke  Isenger  skjule  os  for  binanden;  det 
er  dog  sandt!** 

,Ja  det  er  sandt,"  svarede  bun  mat  og  lagde  sin  Arm  over  bans 
Skulder. 

Men  lidt  efter  gjorde  bun  sig  lempeligt  fri  og  reiste  sig  op. 

„Nei  —  nei"  sagde  bun  —  endnu  ligesom  balvt  aandsfra- 
vaerende. 

Men  ban  sprang  op  og  vilde  gribe  bende,  —  med  lidenskabelige 
Ord,  som  ikke  bang  sammen. 

^Nei  —  nei!"  raabte  bun  beftigere  og  med  et,  somom  bun  vaag- 
nede:  „r0r  mig  ikke!  —  er  De  gal?  tror  De,  jeg  vil  bave  to 
Msend?" 

„Men  nu  er  du  min,  —  min  alene  — " 
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„Nei  —  nei  slet  ikke!  betaenk  dog  — " 

„Tsnk  selv,  hvor  ofte  vi  bar  talt  om  dette ;  bar  du  ikke  altid 
forsvaret  Kjserlighedens  Ret?" 

„Ikke  nu  —  ikke  saaledes,  —  forstyr  mig  ikke,  lad  mig  vaere  i 
Fred;  se  dog  alt  det,  vi  edelsegger;  --  nei  lad  det  blive  som  fer, 
eller  hvis  det  er  umuligt,  saa  reisi  —  jeg  beder  Dem  Mordtmann  I 
lad  mig  vaere  i  Fred." 

„Men  jeg  —  jeg!  —  det  taenker  du  ikke  paa!  bvad  skal  der 
blive  af  mig?" 

Hun  tog  bam  i  Skulderen,  vendte  bam  mod  Lyset  og  betragtede 
bans  Ansigt  opmserksomt.  De  aandede  begge  kort  og  stedvis,  og 
bans  Ansigt  var  blegt  og  fortrukket;  medens  ban  stammede  ufbr- 
staaelige  Ord  og  knugede  bendes  Hsnder. 

„Hvad  bar  jeg  gjort?"  raabte  fru  Wencbe;  tbi  Lidenskaben  i 
i  bam  var  saa  aabenbar  og  sand  i  dette  0ieblik,  at  den  belt  greb 
og  overbeviste  bende;  „jeg  bar  bandlet  ilde  mod  os  begge." 

„Nei  —  vist  ikke!  du  bar  valgt,  du  er  min;  bvis  du  ikke  bedra- 
ger  mig." 

Jeg  bedrager  Dem  ikke  —  kjsere  Ven!" 

„Saa  kom!  —  tag  Skridtet  fuldt  ud,  bliv  min!" 

„H0r  mig,  ber  et  fomuftigt  Ord;  vi  er  jo  balvt  utilregnelige 
begge  to  i  dette  0ieblik;  nu  maa  jeg  raade,  som  er  aeldst." 

„Aa"  —  afbred  ban  utaalmodigt;  men  bun  lagde  sin  Haand  paa 
bans  Mund : 

„  Gaa  —  gaa  —  kjaere  Mordtmann !  —  og  kom  igjen  om  nogle  Dage 
—  om  et  Par  Dage ;  vi  maa  begge  tsenke  og  overveie ;  lad  os  ikke 
i  0ieblikkets  Rus  fere  uslukkelig  Sorg  over  os  selv  og  andre.  Lyd 
mig,  De  ved,  jeg  bar  Ret." 

Han  vilde  ikke  bere ;  men  bun  tvang  bam  med  Benner  og  kjser- 
lige  Ord  benimod  Deren ;  ber  greb  ban  bende  endnu  engang  og 
kyssede  bende ;  derpaa  for  ban  ud  af  Deren  og  gik  balvt  sanseslest 
gjennem  Forstuen. 

Hun  kastede  sig  i  Sofaen  og  boldt  Haendeme  for  0inene,  bans 
Kys  brsndte  bende ;  bun  elskede  bam ;  der  var  en  Smerte  i  dette, 
som  snerede  bende  ind  i  en  lyksalig  Angst,  og  bendes  Tanker  stod 
ganske  stille  foran  dette  ene. 

Hun  kunde  ikke  tage  fat  paa  at  taenke  paa  sin  Mand  og  paa  sin 
Sen ;  men  den  balvklare  i^ngstelse,  bun  en  Tid  bavde  kjsempet 
med,  blandede  sig  smerteligt  ind  i  den  usigelige  Forvirring. 

Hendes  Mand  kom  bjem  og  gik  fra  Forstuen  lige  ind  i  sit 
Kontor.    Der  var  et  lidet  Skab  paa  Vseggen,  bvortil  ban  bar  Neg- 
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len  paa  sit  Negleknippe,  og  hvori  han  forvarede  endel  sjeldnere 
Medikamenter;  —  Apotheket  var  ikke  synderlig  paaiideligt. 

Professoren  segte  sig  ud  nogle  styrkende  Draaber,  blandede  en 
kraftig  Dosis  i  Vand  og  drak  det  ud.  Denuest  betragtede  han  sit 
Ansigt  i  Speilet;  det  var  meget  blegt. 

Da  ban  havde  staaet  en  Stund,  slukkede  ban  Lyset  og  gik  gjen- 
nem  Dagligstuen,  for  at  vaske  sig  i  Sovevsrelset,  som  han  altid 
gjorde,  naar  han  kom  fira  Praxis  om  Aftenen. 

^Godaften  Wenche,  vil  du  ikke  snart  tsnde  Lampen?"  spurgte 
han,  idet  han  gik  forbi. 

Jo"  —  svarede  hun  fra  Sofaen  uden  at  rare  sig. 

Abraham  sad  og  hang  over  sine  Beger.  Han  havde  vseret  sam- 
men  med  Borch  oppe  paa  Morten  Kruses  Vaerelse,  hvor  de  regte 
Tobak,  og  han  var  hed  i  Hovedet  med  prikkende  Fomemmelser  i 
Huden ;  han  befandt  sig  ikke  meget  vel. 

„Nu  —  Abraham**  —  spurgte  bans  Fader,  mens  han  efter  Vane 
gik  frem  og  tilbage  mellem  Vsrelserne  og  gjorde  sit  Toilette;  „har 
du  tagetdin  Bestemmelse  med  Hensyn  til  KonBrmationen?  det  maa 
ske  nu  snart,  hvis  du  vil  va&re  med  denne  Gang ;  —  eller  vil  du  ikke?* 

yjo  —  jeg  vil  heist  — * 

„Nuvel!  —  du  ved,  du  bar  din  Frihed;  vil  du  konflrmeres,  saa 
staar  det  dig  frit  for.    Har  du  fortalt  det  til  Mor?** 

„Nei  —  kan  ikke  du  gjeme  gjere  det?" 

„Nei  —  hvorfor  det?  Gutten  mini  gaa  du  bare  ind  med  det 
samme  og  sig  det;  Mor  er  i  Stuen." 

Abraham  gik  meget  forknyt  derind. 

„H0r  du  Mor,"  begyndte  han,  da  han  havde  siddet  en  Stund 
ved  Ovnen;  „jeg  tror  nok,  at  jeg  vil  gaa  for  Praesten." 

Ja  —  jeg  kunde  tssnke  det!"  —  svarede  Fru  Wenche  nssten 
haardt;  hun  var  saa  uendeligt  langt  borte  i  sine  Tanker. 

Men  Abraham  flk  et  Sted. 

At  hun  kunde  tage  det  paa  denne  Maade,  naar  hun  saa  kjsrligt 
og  aabent  havde  sagt  ham,  at  han  frit  maatte  vselge  selv.  Han  sneg 
sig  ud  ligesaa  forknyt  som  han  var  kommen ;  og  han  begyndte  alle- 
rede  at  grue  for  den  Morgen,  naar  bans  Moder  vilde  komme  ind 
til  ham,  for  grundigt  at  tage  ham  i  Forhor. 

—  Da  Michal  Mordtmann  tumlede  ud  af  Gadederen,  var  han 
lebet  lige  mod  Professor  Levdahl,  som  kom  hjem. 

Professoren  stedte  sin  Stok  mod  Stenen  og  det  forekom  Mordt- 
mann, somom  han  begyndte  et  Ord,  men  stansede  sig.  Det  fore- 
svfiBvede  ham  ogsaa,  at  Professorens  Ansigt  havde  havt  et  ma&rk- 
vaerdigt  Udtryk,  idet  han  flygtigt  saa  op  og  hilste. 
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Men  han  var  altfor  optaget  af  det,  som  var  hsndt  med  Fru 
Wenche.  Han  skyndte  sig  lige  hjem  og  laasede  sig  inde,  for  at  vasre 
alene  og  uforstyrret  med  sin  Lykke. 

Han  kastede  sig  i  Lsnestolen,  sprang  op  igjen  og  gik  heftig  op 
og  ned,  segte  frem  det  Portrait,  han  havde  af  hende,  talte  til  det  og 
talte  med  sig  selv,  —  lykkelig  uden  nogen  Sky  og  stolt  over  at 
vsere  ved  Maalet. 

Men  eftersom  bans  Blod  kom  noget  til  Ro,  greb  ban  sig  flere 
Gange  i  at  tsnke  paa  Professoren.  Det  var  igninden  et  besynder- 
ligt  Ansigt,  ban  havde  sat  op;  det  begyndte  at  forurolige  Mordt- 
mann. 

Han  kom  til  at  tsnke  paa,  bvor  aldeles  vanvittigt  uforsigtigt  de 
havde  baaret  sig  ad.  Bare  et  Par  Minutter  senere  —  og  Professoren 
vilde  overrasket  dem  i  et  Sindsoprer,  som  vilde  vsret  umuligt  at 
skjule. 

Det  maatte  ordnes  ganske  anderledes  —  dette  Forhold,  hvis  det 
skulde  gaa,  og  det  gav  bans  Betragtninger  en  anden  Retning. 

Han  tsendte  en  Cigar  og  satte  sig  til  at  overveie.  — 


X. 

Provsten  Sparre  Isste  med  Konfirmandeme  i  Haugianemes 
gamle  Forsamlingsbus ;  og  skjent  der  var  en  Masngde  Gutter,  blev 
det  dog  en  liden  Flok  i  den  store,  lave,  graamalte  Sal  med  Vinduer 
til  tre  Sider. 

Konfirmandeme  vare  placerede  saaledes,  at  der  var  en  tydelig 
Adskillelse  mellem  dem. 

Paa  en  lang  Bsenk  midt  foran  Kathederet  sad  Almueskolens,  — 
yderst  udpaa  Hjememe  Fattigbam  fira  west  end  og  de  andre  Ud- 
kanter. 

Men  paa  Prs^tens  beire  Haand  lige  ind  under  Kathederet  paa 
kortere  Bsenke,  som  stod  ud  fra  Vsggen,  —  der  sad  velklsedte 
Gutter  fra  de  andre  Skoler,  Latinskolen  paa  ferste  Bsnk,  og  Abra- 
ham 0verst  belt  oppe  ved  Prsesten. 

Provsten  Sparre  havde  altid  en  Maengde  Konfirmander;  thi  han 
havde  Ord  blandt  Folk  for  at  vsere  meget  lettere  „at  slippe  frem 
for**  end  de  andre  Prsester  i  Byen. 

Rent  umulige  Dumrianer,  som  forgjseves  havde  provet  flere 
Gange,  de  blev  uden  Vanskeligbed  konflrmerede  ^f  Provsten.  Og 
man  skulde  sandelig  ikke  sige,  at  det  var,  fordi  han  saa  gjennem 
Fingre  med  deres  Kristendomskundskab.   Man  skulde  bare  here 
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disse  Dumrianer  paa  Kirkegulvet  under  Katekisationen,  —  de  sva- 
rede  som  Peberkvaeme  og  det  mange  Gange  paa  de  allersvasreste 
Spergsmaal  i  hele  Pontoppidan. 

Herfor  blev  Provsten  Sparre  heilig  beundret;  —  mere  end  ban 
fortjente  —  oprigtigt  talt;  thi  der  var  en  liden  Hemmelighed  med 
i  Spillet. 

Provsten  Sparre  vidste  nemlig  ligesaa  godt  som  enhver  anden 
Prsest  eller  Lserer,  at  af  Almuebomene  var  der  ikke  en  eneste  Gut 
eller  Pige,  som  forstod  et  eneste  Cuds  skabende  Gran  af  det,  som 
stod  i  Poiitoppidans  Forklaring.  Det  var  derfor  fuldstsndigt  vilkaar- 
ligt,  hvad  der  i  de  mindre  gode  Hoveder  blev  hasngende  som  Isrt 
og  bevaret  udenad. 

Medens  derfor  de  flinkeste  blandt  dem  kunde  svare  paa  ethvert 
SpOTgsmaal  i  hele  Bogen,  naar  ban  bare  passede  paa  at  sperge 
aldeles  ordret,  saaledes  som  Sporgsmaalet  led,  —  saa  var  der  en 
hel  Del  andre,  hos  hvem  der  kun  fandtes  enkelte  Partier  dyrket 
Grund,  mens  Resten  var  en  Ormegaard  af  Spergsmaalstegn. 

Nu  havde  Provsten  Sparre  den  Maade,  at  ban  speidede  efter  de 
smaa  dyrkede  Pletter  i  disse  Hjemer;  og  naar  ban  msrkede,  at  der 
sad  nogle  Ord  ganske  fastspigrede  i  et  af  de  daarligste  Hoveder,  saa 
noterede  ban  det  i  en  liden  Noticebog. 

Paa  den  store  Dag,  naar  ban  da  skulde  overbore  Konfirmandeme 
i  Kirken  foran  Menigbeden,  var  det  vidunderligt  at  bere,  hvorledes 
ban  kunde  springe  fra  Emne  til  Emne,  kaste  Spergsmaalene  bid  og 
did  og  bestandig  traefPe  Konfirmanden  forberedt  og  vel  forberedt. 

Denne  Provsten  Sparres  Hemmeligbed  var  ban  selv  meget  seng- 
stelig  for.  I  den  lille  Noticebog  stod  der  bare  Tal,  der  for  den  uind- 
viede  kunde  se  ud  som  Karakterer,  ban  gav  Bomene  under  Laes- 
ningen.  Men  ban  var  kun  aengstelig,  forsaavidt  som  ban  fuldtvel 
indsaa,  bvor  let  bans  Fremgangsmaade  kunde  misforstaaes  og 
mistydes. 

Overfor  sin  egen  Samvittigbed  derimod  var  ban  fuldstasndig 
rolig. 

Tbi  naar  nu  Aandens  Gaver  ere  saa  ulige  fordelte,  og  naar  nu 
Pontoppidan  kanske  ikke  falder  alle  saa  let  at  IsBre  og  forstaa,  saa 
vilde  det  jo  vaere  storlig  Uret  at  forbolde  et  ungt  Menneske,  som 
derom  beder,  Adgang  til  Menigbeden  og  Naademidleme,  fordi  om 
ban  ikke  besad  Evnen  til  at  Isere  udenad. 

Konfirmeres  maatte  de  jo ;  der  kom  sandelig  aldrig  andet  end 
Fortraed  og  Misneie  i  Menigbeden  af  at  nsegte  Bemene  Adgang  til 
Konfirmation;  bvorfor  da  skabe  sig  Vanskeligbeder  ved  ubillig 
Strengbed  i  Fordringeme?  —  Guds  Rige  borer  de  Enfoldige  til. 
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Undertiden  var  de  jo  betsenkeligt  enfoldige,  og  Provsten  Sparre 
felte  sig  ofte  generet  af  Latinskolens  Disciple,  som  sad  fsrdige  til 
at  kvaeles  af  Latter.  Derfor  var  ban  ogsaa  lidt  kold  og  tilbageholden 
mod  Abraham  i  de  ferste  Dage. 

Abraham  var  ussdvanligt  voxen  til  at  vsre  Konfirmand,  og 
Provsten  havde  ikke  hort  godt  om  ham ;  bans  Moders  Fritasnkeri 
var  desuden  bekjendt  nok. 

Men  efterhaanden  fik  ban  et  bedre  Indtryk  af  den  unge  Levdabl ; 
ban  var  aerbedig  og  alvorlig  og  fortrak  aldrig  en  Mine,  naar  der 
svaredes  borti  Vseggene  ta  den  lange  Baenk.  Derimod  var  ban 
opmsrksom  med  at  hjslpe  Provsten  med  Frakken,  bringe  Bogen 
opslaaet  og  styrte  paa  Gulvet,  naar  Blyanten  faldt  ned. 

Og  tilslut  fandt  Provsten,  hvem  disse  Timer  med  Konfirmandeme 
var  en  Tortur,  et  vist  Behag  i  at  have  den  velopdragne  unge  Mand 
saa  nsr  ved  sig.  Og  der  udviklede  sig  ft*a  Gang  til  Gang  etslags 
venskabeligt  Frimureri  mellem  Provsten  og  Abraham,  saa  at  de 
vexlede  0iekast,  naar  der  forefaldt  noget  under  Examinationen, 
eller  Provsten  mumlede  et  latinsk  Citat,  som  Abraham  besvarede 
med  et  diskret  Smil  —  enten  han  forstod  eller  ikke. 

Forberedelsen  til  Konfirmationen  blev  derfor  en  Fomeielse  for 
Abraham.  Det  var  allerede  morsomt  at  gaa  fra  Skolen  to  tre  Timer 
midt  om  Formiddagen,  og  naar  han  sad  ved  Provst  Sparres  Kathe- 
der,  havde  han  en  behagelig  Fomemmelse  af  at  vsere  den  ferste. 

Fra  Skolen  kunde  han  hele  Pontoppidans  Forklaring  udenad; 
saa  han  vidste  intet  om  det  uhyre  Arbeide  for  og  den  kvselende 
Angst  under  Examinationen,  som  gjorde  de  vildeste  Gutter  fra 
Almueskolen  blege  og  stille  med  opspilede  0ine. 

Hvad  der  for  dem  var  deres  vigtigste  Livsbegivenhed,  et  Naale- 
oie  at  arbeide  sig  igjennem  med  den  sterste  Anstrsngelse  af  alle 
Evner^  —  det  var  for  ham  ingenting,  som  kunde  anstrsnge,  idet- 
hoieste  kunde  det  blive  kjedeligt. 

Men  det  blev  det  altsaa  ikke  ved  bans  gode  Forhold  til  Provsten; 
og  naar  han  en  enkelt  Gang  blev  examineret,  forlod  de  gjeme 
Pontoppidan,  og  det  blev  mere  som  en  Samtale  om  theologiske 
Materier  mellem  en  sldre  og  en  yngre,  medens  de  andre  sad  og 
gabte  eller  laeste  under  Bordet  paa  det  folgende.  — 

—  Provsten  Sparre  examinerede  i  den  anden  Part:  Troens 
Artikler. 

„01e  Martinius  Pedersen  kan  du  sige  mig,  hvormange  Guder 
er  der  til?" 

„Tvende  Slags  nemlig  gode  og  onde,"  svarede  Ole  Martinius 
Pedersen  i  en  Fart. 
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„Nei  —  Gutten  min!  det  var  ikke  rigtigt.  Du  svarede  paa  et 
andet  Spergsmaal;  paa  hvilket  Spergsmaal  var  det,  han  svarede? 
kan  nogen  sige  mig  det?** 

„0m  Englene/  raabte  en  liden  radhaaret  Gut  nede  ved  Ovnen. 

„Rigtig  —  Jens  Hansen!  Englene  ere  tvende  Slags  nemlig  gode 
og  onde;  men  Gud  er  kun  6n  —  ikke  sandt?  Ole  Martinius?'' 

,,Ikkun  6n  eneste  Gud,**  svarede  Ole  Martinius  Pedersen,  som 
var  en  af  de  bedste  paa  den  lange  Bsnk. 

,,Hvorledes  bar  det  guddommelige  Vssen  aabenbaret  sig  i  Skrif- 
tens  Ord?" 

„Som  et  eneste  Vsesen:  Fader,  Sen  og  Helligaand,  hvilke  dog 
alle  ere  €t  og  kaldes  den  hellige  Treenigbed/ 

,,Kan  vi  vel  med  vor  Fomuft  begribe  dette,  at  Gud  er  6n  og  dog 
tillige  tre?« 

„Nei;  det  er  langt  over  —  skjont  ikke  imod  vor  Fomuft;  der- 
for  er  det  en  Troes-  og  ikke  en  Fomuftsartikel ;  og  Gud  var  ikke 
Gud,  om  han  af  vor  Fomuft  kunde  begribes.** 

„Det  var  meget  godt  —  Ole  Martinius!  du  kan  dine  Ting,  naar 
du  bare  betsnker  dig.  Nu  du  —  Mons  Monsen!  Er  da  de  Ord: 
Fader,  Sen  og  Helligaand  trende  adskillige  Navne  eller  Egenskaber 
i  Gud  og  intet  andet?'' 

Jo!  —  det  er  mere  end  blot  Navnes  eller  Egenskabers  Adskil- 
lighed ;  thi  enhver  af  dem  tillsegges  noget  sserdeles,  som  ei  tilkom- 
mer  de  andre.** 

„Ikke  saa  fort  —  Gutten  min!  —  Hvori  bestaar  denne  Adskil- 
lighed?" 

„Ikke  i  Vaesen,  som  sagt  er**  —  svarede  Mons  Monsen  i  rivende 
Fart  og  uden  Stans  ved  noget,  „ —  ikke  i  Vaesenet,  som  sagt  er, 
m®     men  Ordet  som  er  forenet  med  Vandet  — ** 

„Nei,  nei  —  Mons!  nu  kommer  du  opi  noget  andet:  pas  nu  paa: 
ikke  i  Vaesenet,  som  sagt  er,  men  i  visse  — ** 

„ —  men  i  visse  personlige,  indvortes  Gjeminger,  saa  —  saa  — 
saasom  Klsder,  Sko,  Mad  og  Drikke,  Hus  og  Hjem,  iCgtefcelle, 
Bem,  Mark,  Fae  — " 

„Nei  —  nei  —  nei  —  Mons!  —  nu  er  du  igjen  borti  noget  andet; 
—  som  tilkommer  — " 

„ —  som  tilkommer  enhver  af  dem  for  sig;  nemlig  Faderen,  som 
er  af  Ingen,  feder  sin  Sen  af  Evighed,  Sennen  fedes  af  Faderen,  og 
den  Helligaand  udgaar  fra  dem  begge.  Alt  dette  er  baade  vist  og 
sandt  — " 

-Nei  —  nei  Mons!  alt  dette  er  Troens  — " 
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„ —  alt  dette  er  Troens  dybe  Hemmelighed,  som  vor  Fornuft  ei 
kan  ransage.** 

„Det  er  rigtigt  Mons  Monsen!  —  du  er  flink  Gut,  naar  du  bare 
vilde  give  dig  lidt  Tid;  men  du  snakker  saa  frygtelig  fort,  at  du 
tumler  dig  vsek.  Her  er  lidt  Forskjel  i  Begerne  —  som  kanske 
Latinskolens  Elever  bar  market,''  sagde  Provsten  til  Abraham; 
„flere  af  Gutterne  ved  Almueskolen  og  fra  Landsognene  bar  Isert 
efter  en  sldre  Udgave." 

Dette  var  ogsaa  en  Egenhed  ved  Provsten  Sparre,  som  de  andre 
Praester  beundrede  eller  forargede  sig  over. 

De  fleste  mente  nemlig,  at  skulde  Kristendomsundervisningen 
have  samlende  Betydning  for  Menighedslivet,  maatte  fremfor  alt 
Lserebogen  vsere  absolut  den  samme  for  alle ;  og  derfor  laerte  de 
efter  den  Udgave  af  Pontoppidans  Forklaring,  som  sidst  var  ud- 
kommen  med  kongelig  Resolution,  og  taalte  ikke  andet. 

Men  Sparre  tog,  hvad  man  bed  ham,  naar  de  bare  kunde  det 
ordentligt  udenad.  Derfor  maatte  haii  ogsaa  have  dette  vidunder- 
lige  Kjendskab  til  den  enkelte  og  til  de  gamle  og  nye  Udgaver,  saa 
ban  baade  kunde  stille  Spergsmaalet  og  .sa&tte  paa"*  i  Svaret. 

Ved  at  omtale  Forskjellen  mellem  Udgavemeog  Forklaringen 
kom  Provsten  til  at  tsnke  paa'en  ulykkelig  Konfirmand,  hap  havde 
iaar.  Pastor  Martens  havde  i  Sakri3tiet  erkls^ret  ham  for  en  ufor- 
bederlig  Idiot. 

Det  var  en  stor  stcerk  Gut  paa  atten  Aar,  der  gik  som  en  Rese 
blandt  de  andre,  og  som  allerede  Bere  Gauge  hayde  fyldt  det 
t0rre  Forsamlingslokale  med  undertrykt  Jiib^l  ved  sin  magelese 
Taabelighed. 

Provsten  selv  mistvivlede.  Men  alligevel  lagttdg  ban  ham  neie 
og  lyttede  alvorligt  til  de  Stumper  og  Rams.er,  som  den  arme  Os- 
mund gav  tilbedste  i  byt  og  Veir;  naar  h*an  blev  spurgt.  Tilslut 
troede  Provsten,  at  ban  havde  fundet  en  Traad,  og  iddg  vilde  ban 
preve;  ban  gjorde  i  en  Fart  en  liden  Overgang  fra  Treenigheden, 
for  at  kunne  anbringe  sit  Forseg. 

«Du  Osmund  Asbjernsen  Sauamyr,**  begyndte  ban  venligt  og 
langsomt,  for  at  give  den  anden  Tid  til  at  samle  sig;  „kan  du  svare 
mig  —  Gutten  min!  —  kan  du  svare  mig  paa  det  Sporgsmaal: 
Hvilke  ere  da  saadanne  Evangelii  Naadegaver?" 

Osmund  Asbjornsen  Sauamyren  sad  et  0ieblik  ganske  stille; 
derpaa  begyndte  ban  —  enstonigt,  men  sikkert  —  og  bestandigt 
stserkere  syngende,  —  med  en  Fart,  saa  ban  nssten  mistede  Pusten : 

„Det  er  Kristi  Retfsrdigbed,  Syndemes  Forladelse,  den  bomlige 
Udkaarelse,  Guds  faderlige  Forsorg,  Arve-Rettigbeden,  Fred  med 
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Gud,  senlig  Tillid,  Guds  Kjserligheds  sede  Smag,  Tilgang  til  Gud 
og  Dristighed  til  at  bede;  Forsikring  om  Guds  Naade,  om  Ben- 
harelse  og  Hjaelp  i  al  Ned,  sasrdeles  kraftig  Beskjsrmelse  imod  alle 
synlige  og  usynlige  Fiender,  Taalmodighed  med  vor  Svaghed  og 
naadig  Skaansel  i  vort  ganske  Levned ;  det  evige  Livs  Forsmag, 
Glsede  i  den  Helligaand,  Styrelse,  Lys,  Drift  og  Kraft  af  samme 
Aand;  Befrielse  fira  Syndens  Straf  og  Herredemme,  fraGudsVrede, 
Lovens  Forbandelse  ogTvang,  fira  Satan,  Helvedes  og  Dedens  Magt, 
fira  Verden  og  en  ond  Samvittighed ;  alle  Tings  endog  de  bitreste 
Lidelsers  Udfald  til  de  Troendes  Bedste,  et  levende  Haab  om  Salig- 
heden,  hvorpaa  endelig  felger  den  uudsigelige  evige  Glsede  og 
Herlighed  i  Himmelen  og  saa  fremdeles!" 

„Ser  man  det!**  raabte  Provsten  Sparre  triumferende  og  noterede 
i  sin  Bog;  „)eg  taenkte  nok,  du  var  ikke  saa  gal  endda  —  du  Os- 
mund!—  du  bar  kanske  ikke  saa  let  for  at  skjenne  Spergsmaalene 
som  Bygutteme;  men  du  kan  dog  noget — Gutten  min!  — bliv  du 
bare  ved  med  at  vsre  flittig  og  opmsrksom,  skal  du  se,  det  gaar 
dig  nok  godf 

Latineme  vare  skuffede,  de  havde  ventet  en  god  Latter;  men 
hele  den  lange  Bsenk  beiede  sig  fremover  og  betragtede  Osmund 
med  den  sterste  Forbauselse. 

Selv  sad  ban  med  aaben  Mund  og  gloede  paa  Provsten.  Aldrig 
var  sligt  haendt  ham,  aldrig  havde  ban  bert  et  Ord  af  Ros  eller 
Haab ;  men  heller  aldrig  havde  nogen  Prsest  tilfom  opdaget  dette 
bans  store  og  eneste  Bravoumummer  om  Evangelii  Naadegaver. 

Osmund  Asbjemsen  Sauamyren  havde  provet  mange  Prsster  og 
slidt  —  jeg  ved  ikke,  hvormange  —  Forklaringer  op, 

Ligefra  ban  begyndte  i  Qorten-femten  Aars  Alderen  at  tage  Bogen 
med  sig  i  Heien,  hvor  ban  gjstede,  og  indtil  denne  Dag  havde  ban 
tumlet  forgjaeves  med  Sporgsmaal  og  Svar. 

Kun  en  eneste  Gang  i  en  god  Stund  havde  bans  Hjeme  gjort  en 
kjsempemtessig  Anstrsngelse  foran  dette  uhyre  Spergsmaal  om 
Evangelii  Naadegaver.  Og  med  den  underlige  Vilkaarlighed,  som 
folger  Udenadslffisning,  var  denne  ene  Ramse  belt  og  holdent  uden 
Feil  eller  Tvivl  bleven  fast  derinde ;  og  saa  ofte  havde  ban  nu  gjen- 
taget  den  i  modlese  Stunder,  at  den  ikke  kunde  gaa  istykker,  uden 
at  den  stakkels  Osmunds  skrebelige  Forstand  gik  med  det  samme. 

Men  hvor  lidet  havde  Evangelii  Naadegaver  hjulpet  ham  til 
denne  Stund! 

Til  Spot  for  alle  og  til  Sorg  for  sine  Foraeldre  var  ban  blevet 
gaaende  ft*a  Aar  til  Aar  som  baables  Konfirmand  —  baade  hjemme 
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i  Landsbygden  og  nu  her,  efterat  hans  Far  var  flyttet  til  Byen  som 
Stenmand  ved  Fabriken. 

Intetsteds  kunde  ban  komme  an.  En  ukonfirmeretGut  stod  over- 
alt  tilbage;  ikke  som  Regningsbud,  ikke  i  Kontor,  Krambod  eller 
Sehus  bred  man  sig  om  en  saa  dum  eller  vanartigGut,  at  ban  ikke 
var  konfirmeret  med  atten  Aar.  Hans  store  Krop  kom  ham  lidet 
tilgode ;  han  var  endnu  for  bled  i  Benene  til  Faderens  Haandtering, 
og  —  desuden  hvad  Lon  gad  nogen  byde  en  ukonfirmeret  Gut? 
ikke  engang  tilses  vilde  Rhederieme  tage  ham,  fer  han  var  kon- 
firmeret. 

Osmtmd  Asbjernsen  Sauamyren  agtede  sig  ikke  langt  frem,  stilede 
hellerikke  heit  op  i  SamFundet;  og  det  kunde  synes,  somom  der 
maatte  staa  mange  Veie  aabne  for  hans  meget  beskedne  Fordringer. 

Alligevel  fandt  han  alle  Veie  omhyggeligt  stsngte ;  for  ham  ferte 
ingen  anden  Vei  ud  i  Livet  end  den,  som  gik  forbi  Prassten ;  og 
hverGang  tog  Osmund  taalmodig  fat  med  en  ny  Prsst,  for  at  blive 
bespottet  en  Stund  og  tilslut  kasseret. 

Nu  saa  han  endelig  en  Udgang  paa  sin  Meie!  han  blev  siddende 
en  lang  Stund  og  tsenkte  paa,  hvad  Mor  vilde  sige,  naar  han  kom 
hjem,  og  for  han  vidste  et  Ord  deraf,  begyndte  han  at  grsde. 

Der  blev  almindelig  Munterhed,  da  det  msrkedes,  at  Goliath 
flsbede;  Abraham  lo  ogsaa,  da  Provsten  smilte. 

Han  var  idetheletaget  meget  glad  ved  at  staa  sig  godt  med 
Provsten  Sparre;  og  han  gruede  nu  bare  for  den  Morgen,  da  hans 
Moder  vilde  komme  ind  til  ham  og  tvinge  ham  til  et  oprigtigt 
Skriftemaal.  Saa  mange  Gange  forestillede  han  sig  denne  Scene, 
at  han  ligesom  saa  hende  komme  ind  ad  Deren,  og  hvad  skulde  han 
svare  hende. 

Solve  Konfirmationsforberedelsen  kunde  jo  ikke  paa  nogen  Maade 
stemme  ham  alvorligt  —  endsige  gribe  ham  dybere ;  og  han  vidste, 
at  kun  Alvor  turde  han  byde  sin  Moder;  det  mindste  Forseg  paa 
Fusk  vilde  bun  strax  opdage. 

Imidlertid  gik  Hosten  og  det  var  jo  langt  frem  til  Paaske. 

Abraham  fandt  efterhaanden,  at  Broch  var  en  god  Kammerat; 
de  fik  mest  Omgang  med  det  everste  Parti  i  Klassen  —  Mester- 
lektianeme,  som  skulde  op  til  Artium  ns^te  Aar;  de  rog  Tobak  og 
spillede  Kort,  og  om  Aftenen  spaserede  de  med  Smaapigerne. 

Der  var  noget  ved  Abraham,  som  holdt  ham  oppe  og  gav  ham 
Position  selv  blandt  sldre  Kammerater. 

Den  tilbagetrsengte  Lyst  til  Opposition,  som  laa  i  ham,  fik  en 
anden  Udvei  gjennem  Spot  og  Latterliggjerelse.  Han  kunde  sige 
Vittigheder  baade  om  alvorlige  og  religiese  Ting;  og  saa  fredelig 
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bMt  ug  %kiit*t%fm  far  sm  TrMOg  red  st  Taere  rigiis  ¥ild  og  ff^ 
mar  ban  terde  siippe  s^  te. 

Han  forsasie  si^  ogua  i  Karrikatnrer:  of  der  drftailerBde  benge 
cii  TesDtng  i  4de  Laonklasse.  som  foresdllede  Hehrede,  tnror  Ad- 
jimkieme  Aalboin  og  Borring  gjaaidig  hrrede  imder  hmandeo, 
medens  Koaferentsnud  Madrig  og  Erik  Pdotnppdan  dansede  en 
viid  pas  des  denx  i  Flamxnenie. 

I  Skolen  gik  det  bam  nu  meget  godt;  Abrabam  var  tilstnekkelig 
iltttig  og  bavde  descden  tikgnet  sig  en  egen  Maade  dl  at  tage 
Laererne  paa;  selv  Aalbom  glemte  bin  ,Dcvel*  for  bans  ind- 
smigrende  Ebkvcrdigbed;  og  det  var  bare  Rektor,  som  bevarede 
en  liden  MIsstenining  mod  bam. 

Professor  Lavdabl  sluttede  sig  i  denne  Tid  naie  tfl  sin  Sen,  gik 
lange  Tore  med  bam  om  Sendagen  og  tslte  til  Abrabam  ncsten, 
iomom  ban  knnde  vxre  vozen. 

Det  var  baade,  fordi  Professoren  af  al  Magt  vilde  trekke  Sennen 
ben  til  sig;  men  det  var  ogssa,  fordi  noget  trykkede  bam,  saa  ban 
tramgte  til  at  oplives  ved  Guttens  Munterbed. 

Fortroligheden  mellem  dem  blev  saa  stor,  at  Abrabam  endog  for- 
talte  Ting,  som  ban  ellers  bestemt  vilde  have  fortiet. 

Saaledes  kom  ban  en  Dag  i  Samtalens  Fart  til  at  fortsUe — balvt 
mod  sin  Vilje  —  en  Historie  fra  Skolen. 

En  Rude  var  bleven  knust  i  overste  Klasse,  og  bele  Klassen 
vidste,  at  det  var  Morten  Knise ;  men  da  Rektor  spurgte,  viMe 
ingen  svare;  Broch  var  tilfaeldigvis  syg,  saa  Levdabl  var  averst. 

Nu  var  der  ingenting,  som  i  den  Grad  ophidsede  Rektor,  som 
naar  ban  man'kede  eller  troede  at  msrke  Stridighed;  og  som  gam- 
mel  Skolemester  forstod  ban  strax,  at  Klassen  var  enig  om  ikke  at 
forraade  Misdasderen. 

Han  var  da  faret  lige  hen  imod  Abraham :  .Tag  dig  nu  iagt  — 
Levdahl !  husk  paa,  du  bar  engang  for  vseret  ude  med  OpssDtsig* 
bed ;  den  Gang  slap  du ;  men  vogt  dig  for  at  komme  igjen.  Ved  du 
—  eller  ved  du  ikke,  hvem  der  har  gjort  det?** 

„Du  svarede  vel  strax?"  spurgte  Professoren  sngstelig. 

Ja  —  jeg  svarede  — **  —  Abraham  saa  til  Siden. 

„Du  sagde,  det  var  Morten  Kruse?" 

Ja,  for  det  var  ham." 
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^Naturligvis  skulde  du  svare;  det  vilde  jo  vsret  Vanvid,  om  du 
endnu  engang  havde  gjort  Skandale  i  Skolen —  isfier  nu,  da  du  gaar 
for  Prssten.  Jeg  ved  nok,  en  og  anden  kunde  komme  med  noget 
overspsendt  Snak  om  ikke  at  forraade  sin  Ven  —  eller  lignende; 
men  det  skal  du  ikke  bryde  dig  det  ringeste  om.  Lydighed  —  ser 
du  —  mod  sine  Overordnede  er  ubetinget  et  ungt  Menneskes  og 
en  brav  Borgers  allerforste  Pligt  og  heieste  Dyd;  ved  at  holdeSam- 
kvem  med  Misdsdere  bliver  du  tilslut  selv  en,  mens  du  gavner 
dig  selv  og  Retterdigheden  ved  at  aabenbare  det  onde  og  straf- 
skyldige.* 

Da  de  havde  gaaet  et  Stykke,  sagde  Professoren  henkastet:  „Det 
er  ikke  vserdt,  du  fortseller  din  Mor  dette ;  —  det  er  jo  ikke  noget 
at  tale  om.** 

Abraham  saa  ikke  op;  de  undgik  at  se  paa  hinanden  en  Stund. 
Det  var,  somom  de  havde  Hemmeligheder  imod  Moderen ;  og  idet 
Abraham  slog  sig  tilro  med  Faderens  Bifald»  tsenkte  han  ikke 
videre  over,  at  bans  Mor  nok  vilde  seet  Sagen  anderledes» 

Men  hun  var  saa  besynderlig  i  denne  Tid.  Hun  var  igrunden 
ikke  sig  selv ;  thi  der  var  kommet  noget  til  foruden  Mordtmann.  — 
Hendes  nervose  i£ngstelse  var  bleven  til  Vished,  og  denne  Vished 
fyldte  hende  med  en  Smerte,  som  hun  skammede  sig  ved  og  S0gte 
at  bekjsmpe.  —  Fru  Wenche  kunde  nemlig  ikke  lenger  vaere  i 
Tvivl  om,  at  hun  igjen  skulde  fede  et  Bam. 

XI. 

Der  var  gaaet  nogle  Dage,  uden  at  Fru  Wenche  saa  noget  til 
Mordtmann.  En  Middag  gik  han  forbi,  da  han  kom  fira  Fabriken; 
men  hun  trak  sig  bort  fra  Vinduet  og  skjulte  sig. 

Det  med  Mordtmann  var  traadt  lidt  i  Baggrunden ;  hun  havde  nu 
ikke  Tanke  for  andet  end  det,  som  forested  hende :  at  hun  endnu 
engang  skulde  blive  Moder. 

Dengang  Abraham  var  kommen  til  Verden,  enskede  hun  Isnge, 
at  han  skulde  faa  en  Sester.  Men  eftersom  Aarene  gik,  opgav  hun 
det  Haab  og  nu  var  hendes  Tanker  om  Bam  og  Bameopdragelse 
blevne  saadanne,  at  hun  priste  sig  lykkelig  ved  kun  at  have  et  at 
svare  for. 

Ikke  vilde  hendes  Mand  heller  blive  glad  ved  at  erfare  det;  det 
kunde  hun  vide  paa  Forhaand. 

Men  vsrst  blev  det  hende  —  ja  ganske  uudholdelig  blevTanken, 
naar  den  kom  ind  i  Forholdet  til  Mordtmann.  Hun  blev  rod  af 
Skam,  hvergang  hun  tsenkte  paa  deres  sidste  Aften. 

17  -  KigUand:  S«nlede  Vcrker  II. 
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Han  havde  kysset  hende  og  sagt,  at  hun  var  hans  alene;  ^ —  og 
hun  —  hvad  havde  hun  gjort?  —  og  hvad  skulde  hun  gjere? 

Hun  kunde  jo  ikke  blive  gaaende  alene  midt  i  alt  dette!  hvad  — 
eller  hvem  skulde  hun  vslge?  —  det,  som  skulde  konune,  det 
maatte  komme  —  og  hvad  saa? 

Hun  satte  sig  en  Skumringsaften  i  Sofaen,  efter  at  have  paalagt 
Pigen  ikke  at  slippe  nogen  ind,  —  ikke  Hr.  Mordtmann  heller.  Hun 
havde  felt  sig  nsr  ved  Fortvivlelsen  og  fik  en  pludselig  SkrsBk  tor 
sin  Forstand.  Nu  vilde  hun  prove  et  Opgjer,  for  at  se,  hvor  hun 
stod. 

Men  det  blev  et  sergeligt  Opgjar,  og  Fru  Wenche  forEfierdedes 
over,  hvor  hun  stod. 

Thi  hun  stod  jo  dybt  i  Legn  og  Uklarhed  til  alle  Sider.  Hun,  som 
saa  kjskt  og  hensynslest  havde  slaaet  sig  frem  i  Livet  uden  nogen- 
stnde  at  lyve  selv  og  uden  at  tillade  andre  at  lyve,  saavidt  det  stod 
til  hende;  hun,  som  havde  troet  og  paastaaet,  at  den,  som  sanddru 
vil  holde  sig  sand  og  asrlig,  han  skal  kunne  gaa  uden  Skade  gjen- 
nem  Livet  —  saa  myldrende  fuldpakket  som  det  er  af  Legn  og 
Feighed. 

Der  laa  hun  nu  selv.  I  hvilket  af  de  Forhold,  som  stasrkest  bandt 
hende,  var  hun  i  dette  0ieblik  fuldtud  sand?  —  hun  tog  dem  for 
sig  et  for  et  og  begyndte  med  Abraham. 

Hvor  var  hendes  Sen  bleven  af?  hun  havde  havt  ham  saa  naer 
ind  til  sig,  at  hun  havde  kunnet  se  hver  liden  Rerelse  i  hans  Sjsl, 
felge  og  forstaa  hver  mindste  Tanke  eller  Tvivl,  som  famlede  sig 
frem  i  hans  unge  Hoved. 

Hvor  var  han  nu?  —  hvad  vidste  hun  nu  om  ham? 

Det  kunde  lidet  hjselpe,  at  hun  sagde:  de  har  taget  ham  fira  mig. 
Thi  det  var  jo  netop  det,  hun  skulde  have  forhindret,  —  passet  paa 
ham,  holdt  ham  fast  i  en  klar,  ren  Luft  af  Sandhed;  ikke  beiet  af, 
ikke  givet  slip,  ikke  gaaet  trset  i  den  daglige  Kamp. 

Det  var  jo  det,  hun  havde  lovet  sig  selv  de  tusinde  Gauge,  naar 
hun  bar  ham  paa  Armene,  da  han  var  liden;  —  og  nu  —  da  han 
var  bleven  saa  stor,  at  han  trsengte  til,  hun  mindedes  sine  Lefter, 
kunde  hun  nu  trsde  frem  for  ham  og  sige :  her  er  jeg.  Her  er  jeg 
—  din  trofaste  Moder. 

Kunde  han  have  Tillid  til  hende  som  fer? 

^Nei,"  sagde  Fru  Wenche  heit,  og  det  led  saa  sergeligt  i  den 
tomme  Stue;  „nei;  det  kan  han  ikke.** 

Baade  den  Gang  med  Skolehistorien  og  senere  i  Konfirmations- 
spergsmaalet  havde  hun  givet  tabt,  opgivet  sit  Princip,  sveget  sig 
selv  og  for  bestandigt  forspildt  sin  Sens  Tillid.  Aldrig  havde  han 
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seet  heade  vakle,  far  netop  i  diase  to  Ting,  som  for  ham  blev  de 
mest  betydningshslde.  Og  hvad  var  del  for  Gruade»  8om  havd* 
overvundet  hende?  —  Herregudt  hvor  elendige  de  nu  forekom 
hende  i  Sammenligning  mod  det  store:  hendes  Pligt  til  at  hoMe 
Sennen  oppe. 

Nei  —  det  var  noget  andet,  som  havde  raagtstjaalot  hende,  eg 
det  var  Mordtmann ;  for  hans  Siiyld  og  optaget  af  ham  havde  hun 
forladt  —  forladt?  —  nei  forraadt  sin  Son. 

Og  nu  tog  hun  Mordtmann  for  sig  og  betragtede  deres  F<»*boId, 
og  det  forekom  hende  saa  urent;  det  syntes  hende  i  dette  0iebUk 
saa  lidet  vsrdt. 

Hun  tog  sin  Kjserlighed  og  provede  dens  Styrke  ved  at  sparge 
sig  selv,  om  hun  var  beredt  til  at  of!re  sit  Hus,  sin  Stilling,  sin  Mand, 
sin  Sen,  sit  gode  Navn,  —  og  efterhvert  som  hun  tessede  paa,  saa 
hun  lengstelig  hen  til  sin  Kj»rlighed ;  og  det  endte  med,  at  hun  var 
for  gammel. 

Hun  var  for  gammel  —  mente  hun  —  til  denne  hensynslase  El* 
skov,  der  frister  som  en  Salighed,  og  tvinger  som  en  Pligt.  Hun 
vidste  aitfor  god  Besked  om  Livet  til  at  forblinde  sig  i  nogen  Illu- 
sion ;  og  hun  var  aitfor  retskaflfen  og  pligttro  til  at  oyerse  de  andres 
Krav. 

Hun  holdt  meget  af  Mordtmann,  det  felte  hun.  Stundevis  kunde 
det  belt  beruse  hende  at  taenke  sig  som  bans,  et  Liv  med  en  Mand 
saa  enig  med  hende,  saa  fordomsfri,  kjeek  og  addel  i  enhver  Forstand. 

Og  naar  hun  saa  gik  over  til  at  tasnke  paa  Livet,  som  det  vilde 
blive  herefterdags  med  hendes  rigtige  Mand,  da  gyste  hun  for  al 
den  Legn ;  og  da  blev  det  hende  saa  vaemmeligt,  at  det  eneste,  som 
kunde  redde  det  vigtigste  for  hende,  det  var  et  Brud  —  et  Brud  i 
al  dets  sunde,  senderrivende  Sorg,  og  saa  et  nyt  Liv  —  det  fik  da 
blive  som  det  kunde  —  med  Mordtmann. 

Men  hun  kunde  jo  ikke  gaa  til  Mordtmann,  saaledes  som  hun 
nu  var. 

Og  hun  glemte  et  0ieblik  al  sin  Sorg  i  den  bitre  Medynk  med 
dette  Bam,  hvis  Moder  ikke  vinkede  det  frem  i  Laengsel  og  Kj»r- 
lighed,  og  som  ingen  vilde  hilse  velkommen,  naar  det  kom. 

Hun  var  ikke  nogen  Moder,  et  Bam  kunde  vaore  tjent  med;  ingen 
Kone  for  en  Mand;  ingen  paalidelig  Ven.  —  ingenting  for  nogen; 
—  var  det  ikke  bedst,  hun  gik  sin  Vei? 

Doden  var  hende  ikke  saa  tung;  hun  havde  mange  Gange  stillet 
sig  mod  den  Tanke  frivillig  at  gaa  bort;  og  hun  troede,  at  naar  forst 
Beslutningen  var  taget,  skulde  Modet  ikke  mangle  hende. 

17* 
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Hun  havde  smilet  over  den  Overlegenhed,  hvormed  der  ialmin- 
delighed  tales  om  Feigheden  hos  den,  som  vselger  at  lukke  sig  selv 
ud  af  Livet;  thi  saa  nser  havde  Tanken  vseret  hende,  at  hun  vidste, 
der  skal  Mod  til  —  isaer  Mod  til  at  vselge. 

Trset  af  den  Hvirvel,  hvori  hendes  Tanker  havde  jaget  hende, 
sank  hun  hen  i  en  stille,  tungsindig  Grublen  over  dette :  mon  ikke 
netop  hun  gjorde  bedst  mod  de  andre  og  mod  sig  selv  Ved  at  be- 
kjende  sit  Livs  Nederlag  og  gaa  bort  beseiret;  istedetfor  at  leve 
videre  paa  Legn  og  Stumper  med  Afslag  paa  det,  hun  havde  kjsem- 
pet  for  og  sveget:  fuld,  klar  Sandhed  i  Ord  og  Handling. 

Men  hun  var  jo  ikke  alene. 

Der  fulgte  hende  Billedet  af  et  lidet  bledt  Bamehoved ;  var  det 
Ret  at  tage  et  andet  Vsesen  med?  slukke  Lyset,  fer  det  blev  tiendt? 

Nye  Tvivl,  nye  Kvaler,  nye  Spergsmaal  martrede  hende;  hvorfor 
var  der  dog  intet  —  ingen,  som  hjalp? 

Der  kom  han  endelig  —  Klokken  var  over  otte  — ,  hendes  Mand, 
som  hun  ikke  havde  ventet  paa;  men  som  hun  vidste  maatte  komme 
ved  denne  Tid. 

Han  gik  nu  gjennem  Forstuen,  satte  Stokken  fra  sig;  skulde  hun 
tale  til  ham ;  han  var  hendes  Mand,  han  eiede  Halvparten  af  det 
lille  Liv,  hun  havde  tsnkt  paa  at  slukke:  han  tog  i  Laasen  og 
kom  ind. 

,Er  her  nogen?"  —  spurgte  han. 

Jeg  er  her/  svarede  hun  fra  Sofaen. 

„Er  du  alene?" 

Der  var  noget  i  Tonen,  som  jog  hende  op;  hun  svarede  ikke  et 
Ord;  men  skyndte  sig  at  tsende  Hsengelampen ;  hendes  Haand  dir- 
rede,  saa  Glasset  klang  mod  Kuppelen. 

„Er  der  noget  iveien  med  dig?  —  Wenche!" 

,,Er  der  ikke  snarere  noget  iveien  med  dig?"  spurgte  hun  trod- 
sigt;  thi  hendes  Mand  gik  urolig  omkring  med  et  ondt,  uhyggeligt 
Smil. 

.Aa  jo!  —  der  er  noget  iveien  med  mig  —  ikke  meget,  men  lidt, 
som  jeg  vilde  snakke  med  dig  om.  Men  —  Guds  Ded!  —  hvorledes 
er  det,  du  ser  ud?  Wenche!" 

Hun  fik  med  en  Gang  den  Id6  at  lade,  somom  hun  ikke  forstod, 
at  han  mente  hendes  forgrsedte  og  forgrasmmede  Ansigt  og  greb 
Anledning  til  at  faa  det  sagt:  „Ser  ud?  —  jeg  tasnkte,  du  vidste 
det." 

« Vidste  det?  —  vidste?  —  hvad?" 

.Du  har  altsaa  ikke  forstaaet  — " 
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Med  €t  samlede  han  sig;  han  greb  sig  om  Hovedet  og  saa  neie 
paa  hende  med  sine  hvasse  Doktoraine,  vendte  sig  bort  og  kom 
igjen,  mumlede  noget. 

„Hvad  siger  du?  —  Carsten!** 

Jeg?  —  jeg  siger  bare:  se!  se!"  —  svarede  han  bleg. 

^eg  er  rsdd,  ingen  af  os  bar  ret  Hjertelag  for  den  lille  Stakkel.'' 

^Hvilken  Stakkel?" 

„Vort  Bam  —  Carsten!  —  vort  stakkels  lille  Bam." 

^Vort?"*  —  svarede  han  med  sit  samme  stygge  Smil  og  vendte 
sig  et  0ieblik  mod  hende. 

Fru  Wenche  saa  et  Secund  ind  i  bans  fortrukne  Ansigt  uden  at 
forstaa.  Han  vendte  sig  mod  Doren,  for  at  gaa  ud  igjen. 

„Carsten!"  —  f6r  bun  pludseligt  op,  „Carsten,  bvad  var  det, 
dusa'?« 

Han  vendte  sig  i  Deren;  hele  Manden  var  forandret;  det  graa 
Haar  strittede,  Taenderae  bred  frem,  og  0inene  vare  som  et  Dyrs, 
der  pludseligt  senderslaar  sit  Bur;  basst  og  aandelest  sagde  han 
hende  lige  op  i  Ansigtet:  ^eg  tror  dig  ikke.** 

Hun  styrtede  efter  ham  med  et  Skrig  og  leftede  Hssnder;  men 
han  var  alt  ude  af  Forstuen,  og  bun  opgav  det;  bun  kunde  jo  allige- 
vel  ikke  slaa  ham  til  Jorden,  og  det  var  det,  hun  vilde. 

Et  0ieblik  stod  hun  skjslvende ;  derpaa  rettede  hun  sig  op  og 
gik  ud  og  gav  Pigeme  Besked:  Professoren  kom  vist  ikke  hjem 
tilaftens;  hun  gik  selv  ud  og  tog  Gadedersnaglen  med  sig;  ingen 
skulde  sidde  oppe  efter  hende. 

Abraham  var  i  Kortparti  bos  Broch;  hun  vilde  nok  gjerne  have 
seet  ham ;  men  det  var  kanske  bedst,  ban  ikke  blev  forstyrret.  Hun 
tog  sin  Pelsvserkskaabe  paa,  slog  Hsetten  op  og  gik  ud  paa  Gaden. 

Fru  Wenche  gik  lige  til  Mordtmann ;  der  var  ikke  store  Afstande 
i  Byen ;  og  mens  hun  gik,  tsenkte  hun  ikke  videre,  end  at  nu  var 
hun  lest  —  ganske  tost  fra  sin  Aland ;  hun  gik  nu  til  Mordtmann, 
for  at  fortffille  ham  alt;  saa  blev  der  Klarhed  —  Sandbed  endelig  i 
hendes  Forhold  som  for;  Lykke  ventede  hun  sig  ikke  meget  af. 

Hun  havde  aldrig  vseret  bos  Mordtmann ;  men  bun  kjendte  bans 
Vinduer  til  Gaden;  der  var  Lys.  Huset  var  som  de  fieste  andre  i 
Byen.  Gadedoren  aaben,  ingen  lukket  Entr6;  hun  gik  lige  til  bans 
Dor,  bankede  paa  og  traadte  ind. 

Michal  Mordtmann  stod  midt  paa  Gulvet  med  Hat  og  Overfrak, 
en  nytsendt  Cigar,  just  ifserd  med  at  skrue  Lampen  ned,  for  at  gaa 
i  Klubben. 

I  Stuen  var  der  en  let  Madlugt  efter  varm  Aftensmad  blandet 
med  den  fine  Duft  fra  de  forste  Drag  af  en  god  Cigar. 


262  oiPT 

^Godaften  Mordtmann!"  sagde  htin  og  smilede  sergimdigt  til 
ham;  »her  kommer  jeg  til  Dem.  Vent  bare  lidt,  indtil  jeg  tUf 
samlet  mig.** 

Han  stammede  og  fik  ikke  sagt  noget;  lagde  Cigaren  viek  og 
trak  Frakken  af. 

Disse  Dage  havde  l^elnet  bans  Blod ;  Professorens  ubyggelige 
Ansigt  bavde  bragt  bam  paa  den  Tanke,  at  denne  Historie  var  alt- 
for  alvorlig.  Fru  Wencbe  var  vist  ogsaa  for  alvorlig,  for  tung  til  at 
kunne  bere  et  Forbold,  saaledes  som  ban  tonkte  sig  det. 

Hun  kom  ind  i  bans  Stue,  satte  sig  ned  i  bans  Sofa  og  sagde: 
her  kommer  jeg!  Hvad  ialverden  skulde  ban  gjere?  bvilken  Tone 
skulde.ban  anslaa;  —  bvordan  Satan  skulde  ban  klare  dette? 

Smuk  var  bun ;  —  bun  var  deilig,  saaledes  som  bun  sad  der  bleg 
og  lidt  forpjusket  i  bans  Sofa;  men  bvad  kunde  det  bjslpe  —  paa 
denne  underlige,  bflfitidelige  Maade. 

Han  skjflsnkede  et  Glas  Vin  for  bende : 

„Kj»reste  Fru  Wencbe!  —  bvad  er  der  iveien?  —  er  der  bawi- 
det  noget  gait?* 

„Nei"  —  svarede  bun  og  smilte  igjen  op  til  bam;  »De  vil  kanske 
endog  flnde,  at  det  er  noget  godt,  siden  det  med  et  Slag  opiyMer 
Deres  0nske." 

^Foruel  —  fortael!"  —  raabte  ban  ivrigt  i  en  Tone,  som  skulde 
betyde  benrykt. 

Hun  mieiicede  intet,  —  optaget  som  bun  var  af  det,  som  bun  nu 
skulde  fortaslle  bam,  —  af  dette  0ieblik,  da  bun  laste  F»lles8kabet 
med  den  ene  Mand,  for  at  knytte  et  nyt  med  en  anden. 

Hun  begyndte  derfor  roligt,  som  vilde  bun  bede  bam  give  Taal; 
det  blev  en  lang  og  alvorlig  Historie : 

,Ja  —  kjasre  MordtmannI  —  jeg  bar  skilt  mig  tira  min  Mand  og 
er  kommen  til  Dem;  men  ferst  er  der  noget  andet  — " 

„De  bar  —  siger  De  —  skilt  Dem  —  jeg  forstaar  ikke  — •;  ban 
saa  med  en  Gang  bele  den  lille  By  staa  paa  Hovedet:  Fru  Frofoe- 
sorinde  Levdabl  lebet  fra  sin  Mand,  for  at  slaa  sig  ned  for  Natten 
i  bans  Ungkarleleiligbed! 

Gjennem  Fru  Wencbe  gik  der  en  liden  Trskning;  bun  saa  bur- 
tigt  paa  bam  og  sagde  —  ligesom  benkastet: 

„  Det  vil  sige,  jeg  bavde  en  beftig  Scene  med  min  Mand ;  og  der- 
for gik  jeg  berben,  for  at  bede  Dem  om  et  godt  Raad." 

„Aa  —  kjsereste  Frue!  —  jeg  vil  gjore  alt  for  Dem;  tra  fefst  af 
gjorde  De  mig  ganske  forskraskket;  men  det  var  alligevel  temmelig 
uforsigtigt  af  Dem  at  komme  paa  denne  Tid,"  —  ban  satte  sig  ind 
til  bende  i  Sofaen. 
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Men  Fru  Wenches  Ansigt  blev  ganske  stivt,  og  Rynker,  som  Ikl- 
drig  var  der  fer,  strammede  sig  nedover  ved  Munden.  Hun,  som 
altid  selv  talte  Sandhed,  havde  faaet  et  lydhort  0re  for  det,  som  var 
hult  og  ikke  til  at  stole  paa;  i  dette  Secund  gjennemskuede  hun 
ham  helt  og  ubeni  erligt. 

Og  havde  hun  ikke  gjort  det  fer,  saa  var  det,  fordi  hendes  egen 
spirende  Kjaprlighed  havde  gjort  hende  tillidsfuld  og  blind;  og  des- 
uden  havde  der  —  issr  ved  deres  sidste  iVlade  vasret  saa  megen 
virkelig  Lidenskab  i  ham. 

Men  nu,  da  hun  i  sin  forste  Tvivl  lagde  den  lille  Snare  for  ham, 
forraadte  han  sig  strax.  Der  var  i  bans  Stemme  saamegen  Lettelse 
ved  at  here,  at  det  ikke  var  saa  alvorligt  —  bare  en  heftig  Scene 
med  Manden,  —  at  det  med  en  Gang  stod  klart  for  Fru  Wenche, 
at  hun  stod  lige  paa  Nippet  til  at  kaste  sig  bort,  —  gaa  fra  Feighed 
og  Hykleri  lige  over  i  Armene  paa  den  falskeste  Falskhed. 

Hun  stod  op  og  saa  ham  ind  i  0inene.  Han  reiste  sig  ogsaa, 
famlede  efter  Ord,  faegtede  saa  godt  han  kunde  mod  disse  0ine, 
der  borede  sig  i  ham  uden  at  kunne  pareres. 

Et  Par  Secunder  holdt  han  det  ud;  men  da  maatte  han  se  vaek. 
Og  da  han  igjen  saa  op,  blev  bans  Ansigt  meget  blegt,  og  han  holdt 
Hffindeme  op,  somom  han  var  bange,  noget  vilde  falde  over  og 
knuse  ham. 

Men  da  var  Fru  Wenche  faerdig  med  mam.  Hun  rakte  Haanden 
from,  som  for  at  gribe  det  Glas  Vin,  der  stod  paa  Bordet;  i  dette 
pinefulde  0ieblik  fik  hun  en  bestemt  Angst  for  at  besvime  her  — 
heroppe  hos  ham!  men  hun  tvang  sig  med  al  sin  Magt,  holdt  sig 
opreist  og  gik.  — 

—  Hun  var  kommen  gjennem  de  stille,  mennesketomme  Gader 
saa  langt,  at  der  ikke  tenger  var  Gaslygter;  hun  msrkede  det  ferst, 
da  hun  snublede  og  ikke  kunde  se  Veien  Isnger. 

Langs  med  Kanten  var  sat  store  Stene,  og  dybt  nede  herte  hun 
det  tunge  Drag  af  Belgeme,  som  leftede  sig  opimod  Fjeldet  og  ras- 
lede  ned  igjen  —  sugende  og  slidende  i  den  seige  Tare. 

Fra  Lysene  inde  i  Byen  blinkede  smaa  Striber  henover  Fjorden 
mod  hende;  men  hun  vendte  sig  bort,  satte  sig  paa  en  Sten  og  saa 
udover  i  Merket. 

„Stakkels  lille  Abbemand  —  stakkels  lille  Abbemandl*"  gjentog 
Fru  Wenche  halvhoit.  Han  var  den  sidste,  hun  tog  Afisked  med; 
han  var  det  eneste,  som  bandt  hende. 

Thi  hun  var  fsrdig,  ganske  terdig  med  Mordtmann.  Hun  skam- 
mede  sig;  hun  folte  sig  nedvaerdiget  og  besudlet  ved  at  have  ladet 
sig  narre  saa  langt  af  dette  Menneske.   Men  ikke  blot  hendes 
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Kjsrlighed  havde  han  trukket  i  Stevet ;  men  alle  hendes  Ideer, 
hendes  kjsereste  og  modigste  Tanker  havde  han  gjort  modbydelige 
for  hende;  hun  kunde  ikke  stole  paa  noget  eller  nogen  efter  dette» 
—  ikke  heller  paa  sig  selv. 

Og  naar  hun  nu  gik  bort  fra  sin  Aland,  havde  hun  ikke  Isnger 
nogen  Bebreidelse.  Alt  det  hos  ham,  som  i  deres  Samliv  havde 
holdt  ham  oppe  i  hendes  0ine  —  det  var  ganske  udslettet  ved  den 
sidste  Forhaanelse;  der  var  brudt  frem  en  Raahed  —  netop  det  bru« 
talt  Mandfolkeagtige,  som  hun  hadede,  og  som  han  hidtil  med  Kunst 
havde  vidst  at  skjule  for  hende. 

Nei  —  ham  vilde  hun  ikke  vende  tilbage  til! 

Og  den  lille  Stakkel  hun  tog  med  sig  voldte  hende  heller  ingen 
Uro;  thi  nu  stod  det  saa  vist  og  tydeligt  for  hende,  at  det  var  en 
Velgjeming  —  den  sidste,  hun  havde  Anledning  til  — ,  at  slukke 
Lyset,  fer  det  blev  tsendt,  at  forskaane  denne  lille  Mulighed  for  et 
Livs  tvivlsomme  Gave. 

Og  i  hendes  uhyre  Ensomhed  —  yderst  paa  Randen  af  et  Liv» 
hun  felte  sig  nedt  til  at  opgive,  blev  der  for  hende  et  lidet  Skjser 
af  Moderglsde,  —  somom  hun  holdt  sit  lille  grsdende  Bam  i  sine 
Arme  og  bar  det  med  sig  ind  i  den  velsignede  Sevn. 

Men  Abraham!  —  det  Bam,  hun  havde,  —  var  han  da  saa 
ganske  tabt  for  hende,  at  hun  umuligt  skulde  kunne  gjenvinde 
ham? 

Atter  og  atter  gjorde  hun  dette  Regnestykke;  og  hvergang  hun 
syntes,  det  kunde  gaa  op,  kom  der  noget  og  forstyrrede  det  heI6 
for  hende. 

Nei !  —  hun  kunde  ikke  gavne  ham  mere  ved  at  leve,  saaledes 
som  hendes  Liv  herefter  maatte  blive,  —  det  var  umuligt! 

Derimod  kunde  hun  tasnke  sig,  at  Mindet  om  hende  kanske  en 
Gang  i  bans  senere  Liv  kunde  blive  ham  en  Stette  eller  en  Hjselp 
til  Opreisning,  om  det  nogensinde  —  og  det  var  hendes  Haab  — 
skulde  gaa  op  for  ham,  at  hun  —  bans  Moder  —  var  den,  som  havde 
strtevet  for  at  holde  ham  sund  og  sand,  og  at  de  andre  —  de  havde 
forgiftet  bans  Ungdom  og  gjort  ham-feig  og  upaalidelig. 

Fm  Wenches  Moved  var  snart  ikke  istand  til  mer;  hun  var  blot 
absolut  klar  over  en  Ting:  Beslutningen.  Hendes  pinefulde  Op- 
gj0r  med  Livet  havde  trsettet  og  begyndte  at  afstumpe  hendes  Tan- 
ker; hun  mserkede  det  selv  og  gik  hen  til  den  nsermeste  Gaslygte, 
for  at  se  paa  sit  Uhr. 

Klokken  var  bleven  tolv. 

Fru  Wenche  havde  hele  Tiden  vidst,  hvorledes  hun  vilde  gjere 
det,  og  hun  havde  tsnkt  paa  dem,  som  skulde  leve  efter  hende. 
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Hun  svebte  sig  i  sin  Kaabe  og  saa  udover  Fjorden  og  indover 
mod  Lysene  i  Byen ;  og  hun  samlede  sin  Ungdom,  sin  Glsde,  sin 
Lykke,  alt  det,  hendes  Liv  havde  kjendt  af  Solskin,  led  alt  i  halv- 
klare  Omrids  drage  sig  forbi  og  valgte  derpaa  atter  Merket,  — 
trset,  men  fast  og  uden  Vaklen. 

Derpaa  gik  hun  hurtigt  tilbage  gjennem  Byen  og  lige  hjem. 


XII. 

Professoren  vakte  Forbauselse  i  Klubben  ved  at  blive  der  til 
over  Ti  og  drikke  Toddy. 

Han  var  nemlig  ellers  saa  sikker  som  et  Uhrvcerk;  Spilleparti 
paa  Klubben  hverPredag  Aften,  men  alle  andre  Dage  hjem  Klokken 
ni  prsecis.  At  se  ham  som  i  Dag  —  en  Tirsdag  spise  sin  Aftens- 
mad  heroppe,  og  siden  spille  k  la  guerre  med  nogle  yngre  Herrer, 
var  et  stort  Saersyn. 

Han  lo  ogsaa  selv  deraf  og  var  meget  opremt. 

Men  da  han  kom  hjem  —  Klokken  henad  elleve,  blev  han  for- 
bauset  og  ubehagelig  tilmode  ved  iKke  at  finde  sin  Kone  i  Sengen. 

Han  havde  beregnet  at  hun  skulde  sove  —  eller  lade  somom 
hun  sov,  naar  han  kom  saa  sent  hjem;  og  han  vilde  ikke  for  nogen 
Pris  have  en  Samtale  iaften,  mens  det  endnu  var  saa  nyt  og  hef- 
tigt. 

Han  regnede  efter,  hvor  hun  vel  kunde  vsere.  Mange  Veninder 
havde  Fru  Wenche  ikke;  men  der  var  dog  altid  en  tre  fire  Fami- 
lier,  med  hvilke  de  levede  i  saa  nsr  Omgang,  at  hun  kunde  gaa 
derhen  en  Aftenstund  uden  at  vsere  indbuden  og  uden  at  melde 
sig  forud.  Men  Klokken  halv  elleve  var  en  sen  Tid  til  at  komme 
hjem  fira  et  saadant  Besog. 

Det  faldt  ham  fra  ferst  af  ikke  ind,  at  der  kunde  vsere  noget 
iveien.  Han  saa  efter,  om  hun  havde  taget  den  anden  Gadeders- 
n0gle  med  sig;  og  da  den  var  borte,  tog  han  sin  ud  af  Laasen,  forat 
hun  kunde  slippe  ind. 

Hvor  hun  end  var,  vidste  han,  at  de  i  Huset  vilde  sarge  for,  at 
hun  blev  fulgt  hjem ;  og  forevrigt  var  Byen  ikke  paa  nogen  Maade 
farlig  at  faerdes  i  selv  sent  paa  Aftenen  for  en  Dame  saa  vel  kjendt 
som  Fru  Professorinde  Levdahl. 

Han  klaedte  sig  da  hurtigt  af  og  gik  iseng,  forat  han  kunde  lade, 
somom  han  sov,  naar  hun  kom  hjem.  Det  var  ham  fremfor  alt  om 
at  gjere,  at  denne  Samtale,  som  han  vidste  maatte  komme,  blev 
udsat  til  imorgen. 
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Om  Aftenen  var  det  umuligt;  det  fisrte  bare  videre  i  Heftighed 
og  Uvenskab.  Men  om  Morgenen  var  alt  reduceret  og  mindre  be- 
tydeligt,  de  mest  brsndende  Stridsspergsmaal  lod  sig  behandle 
lempeligt  som  Smaating  i  den  kjelige  Morgenluft. 

Professor  Levdahl  var  sig  fuldtvel  bevidst,  at  ban  havde  forlebet 
sig  og  saaret  sin  Kone  paa  det  dybeste.  Som  korrekt  Mand  skam- 
mede  ban  sig  ved  at  have  forraadt  en  Stemning,  ban  bavde  sat  sin 
i£re  i  at  bolde  skjult. 

Overfor  sin  Kone  skammede  ban  sig  nassten  mindre,  fordi  ban 
selv  vidste,  at  ban  ikke  bavde  ment  bine  onde  Ord  i  Alvor,  og 
fordi  ban  jo  var  saa  ganske  vis  paa,  at  bun  selv  med  lidt  Eftertanke 
snart  vilde  indse,  at  det  bare  var  et  Ord,  som  var  foret  bam  af 
Munden  i  den  forste  Uvilje. 

Tbi  det  var  unsegteligt  en  forbandet  Historie  med  det  nye  Bam. 

Nu  bavde  ban  i  saa  mange  Aar  vsennet  sig  til  Tanken  om  denne 
ene  Sen.  Saavel  i  sin  egen  Fattigpraxis  som  i  sine  statistiske  Sta- 
dier  bavde  ban  seet  saa  meget  af  de  sergelige  Felger  af  Talrig- 
beden  blandt  Bomene ;  ban  bavde  selv  talt  og  skrevet  saa  meget 
og  saa  skarpt  derimod. 

Faldt  der  nu  ikke  et  Skjser  af  Latterligbed  over  bam,  naar  ban 
efter  femten,  sexten  Aars  Forleb  —  paa  sine  gamle  Dage  skulde 
begynde  at  praktisere  mod  sin  egen  Tbeori?  Alle  de  Vittigbeder, 
ban  skulde  deie;  Smil,  Hentydninger  og  gjennemsigtig  Ondskab. 

Og  saa  dertil  Forstyrrelsen  i  Huset;  al  den  Uleiligbed  og  Uby^e, 
som  let  lader  sig  bsre,  mens  man  er  ung  og  det  er  nyt;  men  som 
bare  forstyrrer  og  saetter  Huset  paa  Ende,  naar  man  er  kommet 
vel  iorden. 

Det  var  alt  dette,somved  et  var  faldet  over  bam,  bavde  forbundet 
sig  med  den  onde,  opbidsede  Stemning,  bvori  ban  en  Tid  bavde 
gaaet,  bavde  endt  med  at  tage  Fodfaestet  fra  den  beberskede,  fine 
Mand  og  fremkaldt  de  Ord,  der  paa  en  vis  Maade  forraadte  bans 
Hemmeligbed,  skjent  ban  i  Virkeligbeden  var  langt  fra  at  mene, 
bvad  ban  sagde,  saaledes  som  Fru  Wencbe  maatte  forstaa  det. 

Men  imorgen  kunde  det  altsammen  tage  sig  bedre  ud.  Ved  selve 
Sagen  var  der  jo  ingenting  at  gjere,  og  Carsten  Levdabl  var  just 
Mand  for  at  tage  det  uundgaaelige  med  al  mulig  Anstand.  Han 
var  ogsaa  beredt  til  at  gjere  Undskyldning  og  give  sin  Kone  en- 
bver  Opreisning ;  men  i  Ro,  balvt  i  Speg,  overlegent,  —  imorgen. 

Han  slukkede  Lyset;  det  var  igrunden  allerbedst  at  sove  rigtig; 
men  det  vilde  ikke  lykkes  bam;  ban  kunde  ikke  falde  isevn. 

Tvaertimod  blev  ban  overordentlig  vaagen,  anspaendt,  varm  og 
nerv0s,  —  laa  og  lyttede  efter  den  mindste  Lyd ;  og  det  fbrekom 
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ham,  at  der  var  fuldt  af  Lyd  i  den  stille  Nat,  hvori  Byen  sov  med 
et  forsvindende  Fodtrin  ude  paa  Gaden. 

Og  en  Angst  voxede  op  i  Market,  hurtigere  og  hurtigere  med 
fantastiske  Omrids,  nsrmere  og  nsrmere  indpaa  ham,  tungere  og 
mer  knugende  for  hvert  femte  Minut,  naar  han  troede,  der  var  gaaet 
et  Kvarter  og  tsndte  en  Fyrstikke. 

Hvor  blev  hun  af?  —  over  halv  tolv!  nu  maatte  der  vsre  noget 
gait  paaterde. 

Deres  sidste  Samtale,  hendes  Skrig,  da  han  flygtede,  fordi  han 
fiygtede  at  fortsaette  Samtalen  —  alt  stod  for  ham.  —  Og  hun, 
som  var  saa  heftig  og  hensynsles. 

Disse  overspaendte  Naturerl  —  han  kjendte  dem,  hvad  kunde 
de  ikke  falde  paa.  Hvor  var  hun  i  dette  0ieblik?  —  det  svimlede 
for  ham;  gik  hun  vildsom  ude  i  Natten?  —  eller  laa  hun  allerede 
og  fl0d  udfor  de  bratte  Fjelde  i  Fjorden? 

Han  satte  sig  overende  i  Sengen  og  tsendte  Lys.  Han  talte  be- 
roligende  til  sig  selv  som  til  en  Feberpatient;  men  det  hjalp  ikke. 

Endelig  horte  han  hende  i  Gadederen. 

Strax  slukkede  han  Lyset,  lagde  sig  ned  og  pustede  langt  og  re- 
gelms&ssigt,  somom  han  havde  sovet  lenge.  Han  felte  sig  uende- 
ligt  lettet  og  smilte  over  sin  Frygt. 

Fm  Wenche  kom  ind  og  tsendte  Lys  og  tog  sin  Kjole  af,  mens 
hun  opmsrksomt  iagttog  sin  Mand ;  han  sov  trygt  og  roligt. 

Stille  og  varsomt  —  saa  ikke  en  Negle  raslede,  lagde  hun  sin 
Haand  over  bans  Nogleknippe,  tog  Lyset  med  sig  og  gik  ud  af 
Sovevaerelset. 

Han  mserkede,  at  hun  gik  ud  igjen ;  men  tsenkte  ikke  videre 
over  det.  Nu  var  hun  kommen  hjem,  han  Sorg  var  slukt,  imorgen 
skulde  det  nok  klare  sig.  Og  som  han  nu  beroliget  og  trset  af 
Sindsbevsegelse  laa  og  lod,  somom  han  sov,  sovnede  han  virkelig 
og  sov  trygt  og  roligt  i  en  to-tre  Timer. 

Men  da  han  udpaa  Natten  vaagnede  og  kjendte,  at  bans  Kones 
Seng  var  tom  og  kold,  f6r  han  igjen  op  i  Angst,  fik  Lyset  tsendt  og 
saa  sig  om.  Alt  var  stille;  Klokken  var  over  tre,  han  saa  intet  Spor 
af  sin  Kone  uden  Kjolen,  hun  havde  lagt  fra  sig. 

Carsten  Levdahl  kjendte  sit  Hjerteslag  stanse,  og  det  stod  ham 
klart,  at  nu  var  der  alligevel  noget  gait  paafserde.  Han  tog  sig 
sammen  og  vaebnede  sig  med  al  den  Sindsro,  som  laa  i  bans  Na- 
tur,  og  som  Livet  og  bans  Arbeide  havde  styrket  og  udviklet. 

Da  han  havde  faaet  sig  halvt  paaklaedt,  tog  han  Lyset  med,  f6r  at 
gaa  og  lede  efter  hende. 

Qennem  Stueme  saa  han  en  Lysstribe  fra  sit  Kontor,  Doren 
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stod  paa  Klem.  Han  maatte  stanse  lidt;  men  derpaa  gik  han  de  faa 
Skridt  henimod  Deren ;  han  vidste  nu,  hvad  han  vilde  faa  se. 

Alligevel  maatte  han  holde  sig  fast,  og  Lysestagen  var  nsr  fal- 
det  ham  af  Haanden. 

Stivt  udstrakt  i  hans  store  Lsnestol  laa  Liget  af  Fru  Wenche. 
Lyset  paa  Bordet  var  nssten  nedbrsendt ;  og  ud  af  hendes  Haand, 
som  hun  i  sidste  0ieblik  havde  strakt  hen  over  Bordet,  var  der 
trillet  en  af  hans  smaa  Flasker,  som  han  kjendte. 

Han  satte  Lyset  ira  sig  og  vilde  kaste  sig  ned  over  hende.  Men 
en  Tanke  skjed  pludseligt  frem  i  ham  og  gjorde  ham  staerk  og  kold: 
det  gjaldt  at  tsenke  paa,  hvad  der  nu  maatte  gjeres,  hvad  der  endnu 
kunde  skjules;  det  var  Tid  at  vsere  en  Mand. 

Og  atter  dsempede  han  alt  med  hele  sin  vanestyrkende  Beher- 
skelse,  holdt  et  Speil  &em  for  hendes  Mund,  skjent  han  nok  kunde 
vide,  at  Deden  var  fulgt  strax,  naar  Flasken  var  tom.  Han  tog  den 
og  satte  den  ind  igjen  og  lyste  paa  Gulvet,  for  at  finde  Proppen. 

Derpaa  lukkede  han  sit  Medicinskab  og  stak  Negleknippet  i 
Lommen. 

Med  Ansigtet  bortvendt  beiede  han  sig  over  hende,  leftede  hende 
op  og  bar  hende  gjennem  Stueme  ind  til  hendes  Seng. 

Da  han  saa  havde  faaet  Lysene  ind  i  Sovevaerelset  og  endnu  en 
Gang  seet  sig  omkring,  gik  han  ovenpaa  og  vaekkede  Pigeme.  En 
leb  strax  over  Gaden,  forat  hente  Distriktslsege  Bentzen:  —  Fruen 
var  syg,  farlig  syg;  det  gjaldt  om  Liv  og  Ded.  Men  ingen  maatte 
vsekke  Abraham. 

Da  Professoren  var  bleven  alene,  hentede  han  endnu  noget  fra 
sit  Medicinskab. 

„Det  er  alt  forbi  kjasre  VenI  —  her  er  intet  mere  at  gjere, 
—  et  Hjerteslag  —  aldeles  pludseligt  — "  sagde  Professoren,  da 
han  medte  Bentzen  ude  i  Gangen. 

„Stakkels  Ven!"  svarede  Bentzen  og  knugede  hans  Haand;  „ — 
kom  jeg  for  sent  til  at  hjslpe  dig?" 

„Ak  nei  du!  — jeg  kom  selv  paa  en  Maade  for  sent.  Ser  du;  jeg 
laa  og  sov;  hun  gik  senere  i  Seng  end  jeg;  og  saa  stille  og  plud- 
seligt er  det  gaaet,  mens  hun  klsedte  sig  af,  at  hun  allerede  var 
uden  Bevidsthed  og  i  Dedskampen  da  jeg  vaagnede.** 

Professor  Levdahl  talte  spsendt  og  udferligt  som  en  Morder,  der 
vil  give  Indtryk  af  Frimodighed. 

„Du  har  givet  hende  Moskus?"  —  spurgte  Doktor  Bentzen  lidt 
overrasket,  idet  han  beiede  sig  over  hende. 

J[a  —  hvad  skulde  jeg  gjere?"  —  spurgte  Professoren  og  slog 
ud  med  Hcendeme;   „fortvivlet  og  alene  som  jeg  var  —  det  var 
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strax  fer  du  kom,  —  greb  jeg,  hvad  jeg  havde  ved  Haanden.  Men 
hun  var  uden  Tvivl  allerede  ded,  da  jeg  haeldte  det  i  hendes  Mund. 
Jeg  bar  altid  Erygtet  for  Wencbes  Hjerte;  —  men  at  det  skulde  gaa 
saaledes  — " 

Bentzen  lagde  sin  Haand  paa  bans  Skulder.  »Vser  en  Aland  — 
Levdabl !  —  vi  to  bar  seet  saa  meget  af  denne  Art,  at  vi  her  vise 
Kraft,  naar  det  rammer  os  selv.  Jeg  ser  ogsaa,  du  er  fattet,  og  des- 
uden  saa  ved  jo  du  —  Gud  ske  Lov  og  Tak  —  hvor  du  skal  finde 
den  bedste  og  vigtigste  Trest.** 

Distriktslasge  Bentzen  fandt  altid  nogle  gudelige  Vendinger  ved 
saadanne  Leiligbeder,  skjent  bans  Mund  til  daglig  Brug  kunde  vsere 
fuld  nok  af  Forbandelser  og  ubumske  Historier. 

Men  da  ban  var  gaaet,  Gadederen  lukket,  det  vsrste  skjult  og 
Stillingen  reddet,  da  bred  Carsten  Levdabl  sammen;  ban  lukkede 
sig  inde  med  den  Dede,  kastede  sig  ned  ved  Sengen  og  stennede. 

Saaledes  var  det  endt  —  bans  i£gteskab.  Det  bavde  vseret  for 
bam  en  lang  Kamp,  i  bvilken  ban  bestandig  bavde  tabt  —  denne 
Gang  ogsaa. 

Han  bavde  kjasmpet  for  at  vinde  sin  Kone  anderledes  end  i  For- 
elskelse.  Hun  skulde  Isre  fuldt  ud  at  paaskjenne  bam  —  ogsaa  paa 
den  Maade,  at  bun  erkjendte  bans  Livsanskuelse  for  den  rette  og 
beiede  sig. 

Carsten  Levdabls  Forfsngeligbed  var  bans  Karakter;  alt  bavde 
bidraget  til  at  styrke  den ;  —  alene  bans  Kone  vilde  ikke  beie  sig. 

Og  eftersom  de  i  Samlivet  Isrte  binanden  at  kjende,  forstod  ban, 
at  der  blev  mindre  og  mindre  Udsigt  til,  at  bun  skulde  komme  til 
at  underkaste  sig  i  Beundring,  og  desto  ivrigere  blev  ban,  for  at 
seire. 

Det  skulde  dog  tilslut  engang  vise  sig,  at  bun  ingen  Vei  kunde 
komme  uden  ved  bam ;  og  alle  bendes  overspaendte  Ideer  skulde 
engang  blive  til  det,  de  var:  Talemaader  og  store  Ord. 

Men  alligevel  imponerede  bun  bam.  Denne  bensynslese  Frei- 
digbed,  dette  faste,  sikre  Blik,  som  ban  felte  bvile  paa  sig,  om  bun 
saa  var  i  den  anden  Ende  af  Selskabet,  bvergang  ban  bebaendig  og 
bebagelig  slog  en  Uden  Volte  med  Sandbeden,  —  alt  dette  trykkede 
bam,  irriterede  bam,  fordi  ban  aldrig  kunde  bringe  bende  til  at 
vakle. 

Kun  paa  et  Punkt  bavde  ban  seiret,  og  det  var  i  Kampen  om 
Abrabam.  Men  samtidigt  var  der  kommet  noget  andet  til,  som  var 
vasrre  end  alt  og  som  bavde  bragt  0del8eggelsen  med  sig. 

Tbi  den  Hemmeligbed,  ban  gjennem  sit  bele  Liv  havde  gjort  sig 
den  storste  Umage  med  at  bolde  skjult,  var  den,  at  ban  var  skinsyg. 
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—  stille,  indsdt  skinsyg.  Men  ligesom  hans  Fortengelighed  aidrig 
viste  8ig  i  noget,  som  kunde  have  den  Qerneste  Lighed  med  Praleri, 
saaledes  stak  hans  Skinsyge  aidrig  Hovedet  frem  i  Heftighed  og 
Overilelse. 

Han  mindedes  bestandig  et  Ord  fra  sin  Ungdomslaesning:  en 
skinsyg  Mand  er  altid  latterlig,  men  allermest,  naar  han  kommer 
lebende  med  en  Dolk. 

At  blive  latteriig  var  for  Carsten  Lavdahl  Yderpunktet  af  menne- 
skelig  Jammerlighed ;  og  derfor  havde  han  en  Gang  for  alle  givet 
sig  selv  det  Lefte:  aidrig  at  komme  lebende  med  Dolken. 

Det  vilde  hellerikke  ligne  ham ;  og  hvor  dybt  han  end  kunde  ble 
sig  saaret,  og  hvor  snar  han  end  var  til  at  opfatte  den  mindste  Kr»n- 
kelse  eller  Tilsidessttelse,  saa  kom  der  aidrig  en  Skygge  over  ham, 
som  nogen  kunde  bemserket. 

Derfor  havde  han,  ligefhi  de  blev  gift,  valgt  den  Methode  at  lade, 
somom  han  ingenting  saa  eller  forstod ;  elskvasrdig  og  imedekom- 
mende  mod  de  unge  Maend,  som  efterhaanden  nsermede  sig  hans 
Kone,  og  i  sin  Omtale  af  dem  fuld  af  Lovtaler,  saa  at  bun  selv 
nassten  blev  kjed  deraf. 

Samtidig  holdt  han  sig  selv  lidt  i  Baggrunden ;  lod  alt  det  kavaler- 
msessige  ved  sin  Person  komme  rigtig  frem ;  gik  tilside  eller  var 
ved  Haanden  saa  diskret  og  trofast,  at  den  unge  Frue,  hvis  fiilde 
Kjserlighed  han  dog  ikke  besad,  alligevel  valgte  at  vende  tilbage  til 
ham,  naar  et  Forhold  begyndte  at  forurolige  hende.  Tilslut  var  han 
dog  den,  hun  kunde  have  mest  Tillid  til. 

Men  hver  Gang  han  havde  overstaaet  en  saadan  Krise,  forstod 
Carsten  Levdahl,  at  det  blev  vanskeligere  nseste  Gang.  Dette  var 
ogsaa  en  af  Grundene,  hvorfor  han  havde  forladt  Hovedstaden. 
Her  i  den  mindre  By  gik  det  bedre. 

Vistnok  gjorde  Overlaerer  Abel  sine  stilferdige  Haneben,  og  det 
sergrede  Professoren ;  men  i  Virkeligheden  var  det  dog  saa  uskyl- 
digt.  Det  syntes,  somom  han  endelig  skulde  faa  Fred  for  sin  Orm; 

—  men  saa  kom  MordtmannI 

Ligefra  hin  ulyksalige  Middag,  som  Professoren  havde  givet, 
fordi  han  fandt,  det  var  hans  Pligt,  og  fordi  Fru  Wenche  hidtil  saa 
utvetydigt  havde  vist  Mordtmann  Ligegyldighed,  —  ligefra  det  Blik, 
hvormed  hun  takkede  den  unge  Fremmede  for  Hj»lpen  i  den  store 
Samtale  om  Skolen,  —  fra  dette  0ieblik  vidste  ogsaa  Carsten  Lav- 
dahl,  hvorledes  det  vilde  gaa,  —  det  vil  sige :  han  havde  ingen 
Anelse  om,  at  det  vilde  ende  saaledes. 

Men  han  forudsaa  en  ny  Prevelse,  og  fremtog  sin  gamle  Methode: 
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han  tegnede  Aktier  i  Fabriken  „Fortuna*',  gik  ind  i  Direktionen  og 
indbed  Mordtmann  med  sit  forbindtligste  Smil. 

Men  han  mserkede  snart  selv,  at  det  gik  ikke  med  den  gamle 
Lethed.  Det  blev  ham  med  hver  Dag  vanskeligere  at  beherske  sig; 
intet  undgik  bans  0ie,  han  vidste  alt,  og  forstod  alt;  han  saa  For- 
holdet  knyttes,  voxe  og  voxe  —  Isenge  for  og  langt  klarere  end  Fru 
Wenche  selv  saa  det. 

Og  det  kogte  op  i  ham ;  det  var  umuligt  at  spille  Komedie  tenger, 
men  bans  Hus  truede  med  at  styrte  sammen  for  Alvor;  den  gamle 
Methode  kunde  ikke  hjffilpe ;  han  maatte  gribe  ind  —  enten  mod  den 
ene  eller  hos  den  anden. 

Han  stedte  sin  Stok  mod  Trappen  hin  Aften,  da  Mordtmann  kom 
ud  med  hele  den  lidenskabelige  Scene  skrevet  i  sit  Ansigt,  saa  at 
Professoren  Isste  den  i  et  Secund,  —  ban  stedte  sin  Stok  mod 
Trappen,  men  folte  i  samme  0ieblik,  at  det  var  sidste  Gang,  ban  for- 
maaede  det. 

I  et  Par  Dage  var  ban  gaaet  saaledes;  men  idag  kom  ban  bjem, 
for  at  sige  det  altsammen  til  sin  Kone  —  altstmmen,  saaledes  som 
det  havde  sig  fra  den  ferste  Dag  til  idag.  Han  tsnkte  ikke  Isenger 
paa  Ydmygelsen;  ban  vilde  beklage  sig,  —  det  havde  han  Ret  til; 
ban  vilde  kalde  bende  tilbage  til  den  Pligt,  bun  som  den  retskafhe 
Kvinde  ikke  kunde  nsegte  eller  undslaa  sig  for. 

Men  saa  var  det  det  ubeldige  —  denne  Nyhed,  hun  medte  ham 
med  — ,  saa  ubebagelig,  saa  lidet  anet.  Og  da  mistede  ban  den 
Besindigbed,  ban  med  saa  megen  Meie  havde  holdt  paa;  han  var 
ganske  ude  af  sig  selv,  da  han  slyngede  bende  den  sidste  Fomsr- 
melse  i  Ansigtet. 

Han  vilde  sagt  bende,  —  han  kom  for  at  sige  bende,  at  han  ikke 
troede  bende  Isenger,  at  ban  var  begyndt  at  tvivle ;  ban  vilde  advare 
bende,  bede  og  han  vilde  tale  haardt  til  bende,  alt  eftersom  Sam- 
talen  forte  dem. 

Men  det  var  langt  ft*a  bam  at  ville  paa  den  Maade  fomcerme 
bende.  At  bendes  Hjerte  kunde  beies  fra  bam,  —  det  vidste  ban, 
og  det  var  jo  bans  Skrsek;  men  det  vidste  ban  ogsaa,  at  var  det 
skeet  og  Valget  bevidst  truffet,  saa  vilde  bun  strax  af  sig  selv  komme 
til  ham  og  fortsslle  det.  Utro  —  paa  nogen  anden  Maade  — ,  det 
vilde  ban  aldrig  tro  for  Alvor  om  bende. 

Og  allermindst  i  dette  0ieblik  troede  ban  det,  som  han  sad  ben- 
sunken  i  sine  tunge  Tanker  og  stirrede  paa  bende. 

Hun  laa  saa  ren  og  stille,  saa  overlegent  i  sin  fuldforte  Beslut- 
ning. 
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Han  sad  der  og  falte,  at  hun  havde  seiret  en  Gang  til  og  af- 
gjerende. 

Thi  det,  som  havde  holdt  ham  oppe  hos  hende,  var  netop,  at  han 
tiltrods  for  alt  det,  hun  kaldte  Usandhed  og  Feighed,  alligevel  be- 
varede  noget  ridderligt,  som  tiltalte  hende  og  som  hun  kunde 
respektere. 

Men  nu  havde  han  just  i  deres  sidste  Made  vrasngt  det  vaerste  af 
sig  selv  ud,  fremvist  sig  selv  i  det  hsesligste  Billede,  og  med  dette 
Billede  var  hun  gaaet  bort. 

Han  reiste  sig  op  i  den  bitreste  Bitterhed ;  bans  Kjaerlighed  til 
hende  havde  naermest  vaeret  en  brsndende  Lyst  til  at  tvinge  hende 
ned  til  srbedig  Beundring,  —  forst  da  var  ogsaa  han  beredt  til  at 
beundre  hende. 

Nu  var  han  ubenhOTligt  tilintetgjort ;  hun  havde  foragtet  ham  fiildt 
ud,  havde  vendt  ham  Ryggen  og  var  gaaet. 

Al  bans  Sorg  og  Skuffelse,  hele  den  Rest  af  Kjserligbed,  som  ikke 
var  belt  opslugt  af  bans  Fortengelighed,  vendte  sig  i  dette  0ieblik 
til  Had  mod  Mordtmann;  det  skulde  nu  vsre  bans  Liv:  at  tvinge 
ham  ikns,  hsvne  sig  og  sit  Nederlag;  andet  var  der  ikke  for  ham. 

Men  han  havde  glemt  Abraham  —  Abraham  var  der  jo,  bendes 
Sen ;  —  og  ved  denne  Tanke  lostes  noget  af  Bitterheden.  Ham 
skulde  han  dog  tvinge  til  Beundring;  han  skulde  modtage  den  Kjter- 
lighed,  han  bed  ham,  med  Tak  og  Gjenkjsrligbed,  saaledes  som 
Carsten  Levdahl  vilde  elskes. 

Han  vilde  bjslpe  Abraham  at  bsre  Sorgen,  —  han  skulde  faa 
Lov  til  at  serge;  men  demsst  vilde  han  danne  og  udvikle  ham  i 
sit  Billede,  bringe  ham  saa  langt  frem,  saa  heit  op  —  ligesaa  heit 
som  han  elskede  ham;  saa  skulde  Sennen  ialfald  yde  ham,  hvad 
han  aldrig  havde  opnaaet  hos  Moderen. 

Professoren  tog  Lampen,  for  at  vsBkke  Abraham  og  saa  lempeligt 
som  muligt  fortslle  ham,  at  han  havde  mistet  sin  Moder. 

Plgeme  var  ikke  gaaede  i  Seng  igjen ;  de  ventede  med  Utaal- 
modighed,  at  det  skulde  blive  Dag,  saa  de  kunde  komme  ud  og  lebe 
med  Nyheden ;  imens  fyrede  de  i  Ovnene  og  kogte  Kaffe. 

Abraham  havde  mserket  isevne,  at  der  blev  lagt  i  Ovnen  inde 
hos  ham,  og  derfor  havde  han  et  Indtryk  af,  at  det  snart  var 
Skoletid. 

Da  han  nu  blev  vsekket  af  sin  Far,  f6r  han  iveiret  og  troede,  han 
havde  forsovet  sig. 

„Er  Klokken  otte?** 

„Nei  —  Gutten  min!  —  Klokken  er  ikke  mere  end  sex;  men 
jeg  vflBkker  dig,  fordi  jeg  har  noget  sergeligt  at  fortaelle  dig.  — 
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Du  maa  vcere  stsdrk  —  Abraham!  —  og  bede  Vorherre  styrke  dig; 
for  vi  bar  inat  beggeto  lidt  et  stort  Tab.  Din  Moder  blev  pludse- 
lig  syg  — ** 

„Er  Moder  ded?**  —  raabte  Abraham  fortvivlet  og  greb  fat  i 
Faderen. 

„  Rolig  —  Gutten  min !  —  du  ser,  jeg  er  rolig ;  du  maa  ogsaa 
bsere  det  som  en  Mand,  saa  ung  som  du  er.  Ak  —  jal  Vorherre 
bar  paalagt  os  begge  en  tung  Prevelse;  din  Moder  blev  inat  pludse- 
liS  syg,  —  det  var  et  Slagtilfselde,  som  ingen  menneskelig  Magt 
kunde  afbede,  og  nu  —  nu  bar  bun  det  godt,  og  vi  to  ere  alene.'' 

Abraham  var  endnu  ikke  rigtig  klar  i  Hovedet;  ban  greb  ivrigt 
efter  sine  Klser  i  en  ubestemt  Trang  til  at  komme  op  og  ind  til 
Moderen. 

„Nei,  nei  —  Abraham!  —  lig  du  stille!  det  er  endnu  saa  tidligt 
paa  Dagen,  og  du  faar  Tid  nok  til  at  serge  —  din  Stakkel!" 

„Men  Far  —  Far!  —  er  det  ganske  vist!"  Abraham  bred  ud  i 
en  heftig  Hulken  og  kastede  sig  ned  i  Pudeme. 

Laenge  sad  Faderen  ved  Sengen  og  klappede  ham  paa  Hovedet. 
Men  da  Graaden  efterhaanden  stilnede,  reiste  ban  sig: 

,,Nu  kan  du  ligge,  til  det  bliver  lyst  —  Abraham!  —  eller  saa 
Isnge  du  vil;  du  skal  ikke  gaa  paa  Skolen  i  disse  Dage;  jeg  skal 
snart  komme  ind  til  dig  igjen.** 

Det  var  saa  underligt,  saa  umuligt  at  faa  det  rigtig  ind  i  Hovedet, 
at  Moderen  var  ded,  uigjenkaldelig  ded  og  borte,  —  ^.ded"  —  gjen- 
tog  ban  halvheit  for  sig  selv. 

Han  sad  overende  i  Sengen  og  stirrede  mod  det  rede  Punkt  i 
Ovnsdeien,  indtil  Graaden  igjen  kom  over  ham,  og  ban  lagde  sig 
ned  og  hulkede;  ban  skulde  ikke  paa  Skolen,  det  var  endda  godt; 
ban  grsd,  til  han  sovnede  og  sov  Isnge. 

Hvergang  ban  boldt  paa  at  vaagne,  stod  det  for  bam,  at  noget 
uhyre  tungt  ventede  paa  ham ;  men  han  skulde  ikke  paa  Skolen, 
og  saa  skjed  han  det  fra  sig. 

Saaledes  kom  han  ikke  til  at  staa  op  for  klokken  elleve.  Der  var 
sat  Frokost  ind  til  ham,  mens  han  sov;  men  han  kunde  ikke  spise; 
han  var  ligesom  balvt  bedevet. 

Abraham  gik  tilslut  ud  af  sit  Vsrelse  og  vilde  gaa  over  den  smale 
Gang  til  Forseldrenes;  men  Deren  var  laaset,  saa  han  maatte  gaa 
Kjekkenveien. 

Der  blev  han  forst  overrasket  ved  at  finde  den  Kogekone,  de 
pleiede  at  have  i  Selskaber,  iterd  med  at  skrabe  Kjed,  og  paa  Kom- 
furen  stod  en  stor  Gryde  og  kogte  Kjedsuppe. 

Abraham  gik  gjennem  Dagligstuen,  for  at  komme  til  Sovevasrelset. 

18  -  lOrttflai:  S«nlede  Vcrker  11. 
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J  Smerne  opdagede  han  Fru  Bentzen  og  flece  Damer,  ban  kjendte; 
de  var  alle  sortklsedte,  og  udover  Borde  og  Stole  laa  meget  hvidt 
Toi;  overalt  lugtede  der  af  Moskus. 

Han  sansede  Ingenting  klart,  for  ban  stod  ved  sin  Moders  Seng. 

Der  laa  hun,  nu  saa  ban  det. 

„Mor"  —  sagde  ban  ganske  sagte;  —  „Mor!"  —  raabte  ban 
igjen  lidt  beiere. 

Da  var  det,  somom  det  vilde  kvsele  bam ;  —  ban  forstod  med  6t 
den  ubenborlige  Ded,  og  ban  kunde  ikke  grsede. 

Faderen  kom  stille  ind,  talte  venligt  med  bam.*:  „vi  to  —  Abra^ 
bam!  faar  bolde  sammen;  bun  bar  udstridt;  se,  bvor  fredeligt  bun 

ligger." 

Derpaa  forte  ban  bam  lempeligt  ud  af  Sovevsrelset. 

Der  var  en  kjserlig  Stemning  og  en  stille,  dsempet  Travlbed  i 
Huset;  de  bvide  Gardiner  skulde  bcenges  for  Vindueme  jo  for  jo 
beller,  og  Huset  var  stort  med  mange  Vinduer  til  to  Gader. 

Kun  i  Professorens  Kontor  maatte  ingen  komme.  Derind  tyed^ 
Abrabam. 

Faderen  sad  og  skrev  Telegrammer,  stansede  af  og  til  og  sukkede, 
Abrabam  stod  og  saa  ud  i  Gaarden,  bvor  Hostregnen  silede  ned 
jaevnt  og  orkeslost. 

Professoren  blev  forstyrret  af  en  bleg,  blid  Mand,  som  Abrabam 
vidste  var  Bedemanden ;  og  imens  de  snakkede,  listede  ban  sig  ind 
i  Sovekammeret  igjen. 

Der  sad  ban  og  stirrede  paa  Moderen,  grsed  nsesten  ikke>  bar^ 
stirrede  som  lamslaaet  paa  de  kjendte  Trsek,  som  ban  ikke  kunde 
faa  til  at  rere  sig.  Mon  ikke  alligevel  de  andre  kunde  tage  fell? 
: — taenk  om  bun  nu  vendte  sig  til  bam  og  sagde:  ^Abbemandl 
jeg  er  ikke  ded."* 

Faderen  kom  atter  og  fandt  bam  ber;  talte  lidt  med  bam;  men 
forte  bam  derpaa  lempeligt  ud  af  Kammeret. 

Professoren  bviskede  i  Forbigaaende  et  Par  Ord  til  Politimester 
rens  smukke,  lille  Frue;  og  lidt  efter  bad  bun  — det  skulde  lyde 
saa  tilfaeldigt;  man  Abrabam  forsod  godt  — : 

„Aa  —  vil  du  ikke  komme  ben  og  bolde  paa  Trappen  - —  Abra^ 
baml  og  raekke  mig  Knappenaalene  efterbvert?" 

Hun  stod  oppe  paa  Kjokkentrappen  og  baeftede  Gardiner  op. 

Abrabam  gik  ben  og  hjalp ;  Dameme  kappedes  om  at  beskjseftige 
bam  og  udtemte  sig  i  Lovtaler  over,  bvor  ban  var  fiink  ag  behaen- 
dig.  Og  saaledes  gik  Dagen  til  Middag^tid. 

Da  forstod  Abrabam  ogsaa  Kogekonen.  Tbi  et  langt  Bqrd  var 
daekket  i  Storstuen;  alle  de  bjselpsomme  Damer  skulde  $pise  der. 
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Abraham  fandt  sin  vante  Plads;  men  da  han  leftede  sine  0ine 
og  saa,  at  Fru  Bentzen  sad  ved  Siden  af  ham  foran  Terrinen  og 
0ste  Kjedsuppe  for,  da  brast  han  pludselig  i  hei  Graad  og  roaatte 
fra  Bordet. 

Og  da  ferst  lestes  Sorgen  i  ham  og  vsltede  over  ham  som  et 
Hav,  —  den  storste  og  bitreste  Sorg,  som  der  ikke  er  Trest  for  i 
saa  ungt  Hjerte;  —  den  heftige  Bamesorg,  om  hvilken  de  Voxne 
tror,  at  den  saa  hurtigt  forvindes,  fordi  der  saa  snart  gror  saa  meget 
over. 

Men  med  en  livagtig  Bitterhed  som  ingen  anden  tegger  denne 
Sorg  sig  dybt  i  Grunden,  og  alt,  hvad  der  siden  kan  voxe  i  et  Hjerte, 
det  gror  op  af  denne  hellige  Sorg. 

Livet  og  Tiden  kan  efterhaanden  beie  og  forandre;  men  et  fslles 
Mserke,  et  fslles  Smertens  Sted  vil  der  altid  forfolive  for  dem,  der 
netop  havde  faaet  Evnen  til  at  forstaa  og  lide,  for  strax  at  skuUe 
begynde  med  det  allertungeste  Tab  —  det  eneste,  som  aldrig  kan 
erstattes. 
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Vinteren  gik  stille  for  Abraham;  han  sergede  og  savnede  tuogt 
i  Ferstningen  og  sad  mangen  Aften  og  grsd  i  Ovnskrogen  i  ()en 
tomme  Stue. 

Men  Faderen  tog  sig  paa  alle  Maader  af  ham,  talte  og  spaserede 
med  ham  og  lod  ham  invitere  Broch  og  andre  Venner  til  sig  saa 
ofte,  han  havde  Lyst. 

Alle  Mennesker  tog  sig  forresten  af  ham ;  hele  Byen  stremmede 
over  af  Medlidenhed  med  den  stakkels  moderlose;  skjont  jo  de 
fieste  mente  i  sit  stille  Sind  og  i  fortrolige  Stunder,  at  en  Moder 
som  Fru  Wenche  var  det  kanske  bedre  at  undvsre. 

Hendes  pludselige  Ded  blev  et  rystende  Exempel  for  Menig- 
heden;  og  mange,  som  Isenge  ikke  havde  vseret  i  Kirken,  medte  nu 
frem,  for  at  hare  Prsesteme  prsdike  om  de  ubodfeerdige  som  ind- 
hentedes  af  Deden  midt  i  deres  Synder  og  Gjenstridighed. 

Professor  Lcvdahl  sad  i  sin  Stol  og  harte  paa  dette  med  sit 
smukke,  sergmodige  Udtryk  og  foldede  Hasnder.  Abraham  sad  der 
ogsaa  og  dukkede  sig  for  alle  de  0ine,  som  segte  hen  til  ham.  Han 
vidste  ikke,  hvad  han  skulde  tasnke  om  sin  Moder. 

Men  et  Indtryk,  som  oftere  kom  igjen,  var  den  Tanke,  at  nu  kom 
hun  altsaa  ikke  ind  til  ham  om  Morgenen  paa  Konfirmationsdagen, 
for  at  tage  ham  i  Forheir. 

18* 
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Han  kunde  endnu  tydelig  se  for  sig,  hvorledes  hun  vilde  komme 
ind  ad  Deren  med  disse  uundgaaelige  0ine,  hvad  skulde  hansvare? 

Nu  var  den  Sorg  slukt;  han  skammede  sig  over,  at  det  var  ham 
en  Lettelse  at  tsnke  paa ;  men  det  var  dog  saa. 

Professoren,  som  allerede  far  var  afholdt,  blev  fra  nu  af  ligefrem 
dyrket.  Fra  Mund  til  Mund  gik  fiere  udferlige  Beretninger  om  hin 
skrskkelige  Nat,  da  han  vaagnede  og  fandt  sin  Kone  deende,  og 
alle  vare  opbyggede  ved  at  iagttage  hans  mandige  Sorg  og  den 
smukke  Maade,  hvorpaa  han  sagte  Trest  i  Religionen. 

Men  Fru  Wenches  sidste  Aften  blev  neie  gransket;  hvor  havde 
hun  vfleret? 

Fru  Politimesterinden  kunde  snart  oplyse,  at  hun  havde  vseret 
hos  Mordtmann,  —  rigtignok  kort  Tid ;  men  ti  Minutter  kunde  snart 
blive  til  tyve,  naar  man  trak  lidt  i  dem.  Og  desuden:  meget  led 
sig  —  ialfald  aftale  i  kort  Tid.  Mordtmann  var  samme  Aften  reist 
til  Bergen. 

Spergsmaalet  —  Hovedspergsmaalet  var  nu,  hvor  havde  Fru 
Wenche  vseret  henne  fra  Klokken  lidt  over  ni  og  til  Klokken  over 
elleve?  —  se  det  var  det  vsrste;  Bergensdampskibet  afgik  ferst 
ved  Midnat. 

Men  saa  maatte  baade  Fru  With  og  Fru  Bentzen  tilstaa,  at  de 
vidste  —  vidste  ganske  sikkert,  for  de  havde  begge  forhert  sig,  at 
Fru  Wencke  havde  tilbragt  Aftenen  hos  denne  saakaldte  Fru  Gott- 
wald,  som  hun  undertiden  besegte,  —  Fru  Wenche  holdt  sig  altid 
heist  til  Folk,  som  der  var  noget  iveien  med.  Dette  edelagde  Fru  Politi- 
mesterindens  Kombinationer  og  stansede  Efterforskningeme.  Fru 
Gottwald  havde  endog  tilfeiet,  at  Professorinden  havde  befundet 
sig  meget  ilde  hele  Aftenen. 

Sent  den  samme  Aften  havde  Fru  Gottwald  vseret  oppe  hos  lille 
Marius  paa  Kirkegaarden ;  og  da  hun  gik  nedover  til  Byen  igjen, 
saa  hun  ved  den  sidste  Gaslygte  Fru  Wenche  med  et  Ansigt,  hun 
aldrig  kunde  glemme. 

Da  saa  Rygteme  begyndte  at  lebe  den  nseste  Dag,  var  der  noget 
i  Fru  Gottwald,  som  forstod  eller  anede  det  hele,  og  hun  satte  sin 
lille  Legn  igang  fra  sin  Butik. 

Havde  ikke  Fru  Wenche  vsret  den  eneste,  hvis  Venlighed  var 
aerlig  og  ikke  trykkede  hende ;  og  desuden  var  hun  jo  Moder  til 
Abraham. 

At  intet  Rygte  om  den  sande  Sammenhseng  saa  Lyset,  kom  alene 
deraf,  at  det  ikke  faldt  nogen  ind ;  det  vilde  vaere  noget  altfor  uhert. 
Og  ved  Professorens  og  Doktor  Bentzens,  Pigemes  og  Fru  Gott- 
walds  fuldstaendige  Sikkerhed  blev  der  ingen  Opfordring  til  Tvivl. 
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Eliers  vilde  det  jo  vseret  en  Jubel  for  alle  de  fromme  Hjerter 
med  de  rappe  og  uforfserdede  Tunger  at  dynge,  hvad  det  skulde 
vsere  paa  den  Vantros  Hoved  —  hun  som  holdt  med  Fritsnkerne 
og  aldrig  gik  i  Kirke. 

Men  —  Gud  vaere  lovet!  —  der  var  da  nok  alligevel  at  sige  paa 
hende;  og  Fru  Wenche  fik  en  lang  Gravskrift,  i  hvilken  intet  blev 
glemt.  — 

Alt  dette  laa  saa  stserkt  i  Luften,  at  Abraham  ikke  kunde  andet 
end  masrke  det  mange  Gange.  Han  blev  sngstelig  for  at  nsvne 
sin  Moder,  og  det  forstyrrede  ham  i  bans  Sorg,  —  isaer  i  denne 
Tid,  da  ban  gik  for  Prssten  og  herte  Religion  to  Gange  om  Ugen 
foruden  Sendag. 

Nu  var  ban  fuldstsendig  forandret,  og  selv  Rektor  maatte  ind- 
remme,  at  Abraham  Levdahl  var  en  Discipel,  som  Skolen  i  alle 
Maader  kunde  vasre  stolt  af.  Han  nedlagde  da  ganske  sin  Uvilje 
mod  ham ;  og  alle  Lsreme  havde  forlsngst  glemt  Historien  med 
lille  Marius.  Flittig  og  underdanig  smeg  ban  sig  gjennem  Skolen 
ved  Siden  af  Hans  Egede  Broch,  og  mange  begyndte  at  anse  ham 
for  lige  saa  flink. 

Kun  blandt  de  fortroligste  Venner  var  ban  den  gamle  —  ja  vserre 
end  for;  og  det  varede  ikke  mange  Uger  efter  Moderens  Ded,  for 
ban  igjen  var  Midtpunktet  i  deres  Kreds. 

Alle  vare  fomeiede  med  ham;  men  issr  Provsten  Sparre.  Havde 
ban  begyndt  med  en  liden  Uvilje  mod  dette  unge  Menneske»  saa 
forandrede  den  sig  til  den  mest  udprsgede  Forkjsriigbed. 

Det  var  netop  en  Gut  efter  bans  Sind,  stille,  beskeden  og  med 
et  belevent  VsBsen ;  flink  i  sin  Kristendomskundskab  som  faa  og 
dertil  i  Besiddelse  af  en  sjelden  Evne  til  at  folge  en  Tankeudvikling. 

„Han  maa  absolut  studere  Tbeologi;  det  er  et  usaedvanligt  klart 
Hoved,"  sagde  Provsten  ofte  til  Professoren. 

,Ja  —  det  faar  nu  blive  som  Vorherre  vil  fere  det,"  svarede 
Professoren.  Han  syntes  —  oprigtigt  talt  —  ikke,  at  Theologien 
var  noget  for  bans  Son. 

Men  Provsten  var  i  den  Grad  indtaget  i  Abraham,  at  ban  laante 
bam  Boger  og  endog  indbod  bam  tilaftens. 

Det  var  med  belt  underlige  Folelser,  at  Abraham  betraadte  dette 
Hus,  som  for  mindre  end  to  Aar  siden  havde  omsluttet  bans  hedeste 
0nskers  Maal,  og  til  hvis  Vinduer  ban  havde  sendt  saa  mange  for- 
elskede  Blikke. 

Der  var  endnu  en  hel  Flok  ugifte  Dotre ;  bans  fordums  var  den 
nsstseldste,  og  for  et  Aars  Tid  siden  var  bun  bleven  gift  med  sin 
Telegrafist. 
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Abraham  gjensaa  hende  brunflammet  i  Ansigtet  og  af  en  serge- 
lig  FaQon. 

Hans  Slot  faldt  sammen.  Den  Ridderstid  med  den  trofaste  litle 
Marius  under  Armen  blev  til  at  le  af  og  skamme  sig  over;  og  den 
felgende  Dag  laa  Hans  Egede  Broch  igjen  flad  af  Latter,  da  Abra- 
ham gjengav  sin  Aften  hos  Provsten  med  ^Gruppebilleder*  af  deii 
fordums  Elskede. 

Imidlertid  nasrmede  sig  Paasken  og  Konfirmationsdagen ;  Abra- 
ham gruede  for  selve  Dagen,  som  noget  ubehageligt,  der  maatte 
gjennemgaaes;  men  som  gjorde  sin  Nytte  bagefter. 

Professoren  tog  det  meget  alvorligt  med  sin  Sens  Konfirmation. 

I  det  ensomme  Hus  og  i  de  mange  Tanker  og  Erindringer,  som 
plagede  ham,  fik  han  Trang  til  at  skynde  sig  med  at  gjere  sin  Sen 
voxen  saa  fort  som  muligt.  Et  Vserelse  ovenpaa  med  Alkove  blev 
mebleret  og  sat  istand  for  Abraham,  og  paa  Kirkegulvet  vilde  Fade- 
ren  absolut,  at  han  skulde  staa  i  Kjole. 

Det  var  ikke  Brug  Isenger.  Konfirmandeme  vare  nuomstunder 
saa  unge  og  smaa,  at  de  altid  gik  i  Treie  eller  kort  Frakke.  Abra- 
ham stred  derfor  imod  i  det  Isngste,  fordi  han  generede  sig. 

Men  Professoren  forestillede  ham,  at  han  jo  var  sldre  end  de 
almindelige  Konfirmander  og  desuden  saa  meget  mere  udviklet  og 
voxen. 

Abraham  gav  sig  da;  igrunden  vilde  han  jo  gjeme  have  Kjole; 
desuden  skulde  han  faa  Gulduhr  med  Kjaede,  og  Professoren  havde 
endog  tsenkt  paa  snart  at  give  ham  Lov  til  at  regeTobak  hjemme. — 

Men  om  Morgenen  selve  KonBrmationsdagen,  strax  fer  han  vaag- 
nede,  dremte  Abraham,  at  Deren  gik  op  og  bans  Moder  traadte  ind 
ganske  saaledes  som  han  havde  forestillet  sig  det  saa  mange  Gange. 

Han  stod  op  —  forknyt  og  aengstelig.  I  Kirken  ringede  det  fer- 
ste  Gang;  han  skulde  nu  derop,  staa  everst  i  hele  Rsekken,  saa  den 
ganske  Menighed  kunde  se  ham  —  og  aflsegge  dette  Lefte.  Og 
bans  Moders  0ine,  disse  0ine,  som  saa  tversigjennem  ham,  de 
fulgte  ham,  han  felte  dem,  hun  var  kommen,  for  at  here  bans  op- 
rigtige  Skriftemaal. 

Kunde  han  gaa  hen  og  aflasgge  dette  Lefte? 

Kjolen,  som  han  havde  glsdet  sig  til,  og  som  laa  der  saa  fin  og 
ny  med  Silkefor  i  Skjedeme,  generede  ham  nu,  han  lagde  den  til- 
side.  Han  kom  til  at  tasnke  paa  alt  det  Alvor,  som  der  igrunden 
var  lagt  paa  denne  Dag.  Hvorledes  var  det,  han  havde  gaaet?  — 
var  han  ordentligt  forberedt  —  eller  stod  det  ikke  skrevet  paa  bans 
Pande,  at  han  var  en  uvaerdig?  —  en  Hykler  og  Legner  vilde 
Moderen  sagt. 
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*  Provsten  havde  ogsaa  farmanet  dem  alle  saa  inderligen  igaar 
Formiddag,  da  de  bragte  Pengene,  til  alvorligen  at  prave  sig  selv 
og  forberede  sig  for  Guds  Aasyn. 

Abraham  tog  Testamentet  og  satte  sig  til  at  tese;  han  var  saa 
klein  tilmode,  at  han  hakkede  Tender. 

Da  herte  han  Faderen  komme  fra  sit  Vserelse.  Abraham  sprang 
op  og  trak  Kjolen  paa. 

Professoren  kom  ind  fuldt  paaklsdt  med  bredt,  hvidt  Hals- 
terklsede  og  sine  tre  Ordener  i  stort  Format  —  han  havde  de  fleste 
i  Byen : 

„Godmorgen  —  Gutten  mini  Vorherre  velsigne  denne  Dag 
for  dig!" 

Derpaa  overrakte  han  ham  et  stort  Etui,  som  Abraham  ikke 
turde  aabne. 

«Luk  op  og  tag  det  paa  dig;*det  er  dit  Konfirmationsuhr.** 

Abraham  aabnede;  der  laa  Gulduhr  med  Kjffide  og  Medaillon; 
han  lukkede  nu  ogsaa  denne  op:  men  gjorde  idetsamme  en  uvil- 
kaarlig  Bevsegelse. 

Det  var  de  uundgaaelige  0ine,  som  fulgte  ham  fm  Dremmen 
imorges. 

.  ^Det  er  fra  din  salig  Moder/  sagde  Professoren  rert  og  trykkede 
ham  ind  til  sig. 

Abraham  stammede  sin  Tak  og  hasgtede  Uhret  fast.  Nu  tog  og- 
saa Kjolen  sig  bedre  ud;  han  var  bleven  hei  og  slank;  men  Ansigtet 
var  endnu  i  Overgang,  Nssen  for  stor  og  Huden  uren. 

Professoren  betragtede  ham  imidlertid  med  Stolthed,  og  da  han 
dpdagede  Testamentet,  som  laa  opslaaet  paa  Bordet,  klappede  han 
$in  Sen  paa  Skulderen : 

„Det  er  rigtigt!  —  jeg  ser,  du  tager  det  alvorligt  —  Abraham!*' 

Paasken  faldt  i  den  ferste  Halvdel  af  April !  og  det  var  idag  den 
forste  Solskinsdag,  som  var  nogenlunde  varm.  Hele  Byen  var  paa 
Benene,  Kirken  fuld,  4>g  mange  stod  udenfor,  for  at  se  Konfirman- 
deme  komme. 

Enkelte  modige  Krambodgutter  optraadte  allerede  i  hel  lysegraa 
Sommerdres  med  rundbuede  iErmer  og  umaadeligt  vide  Buxer,  som 
kneb  sammen  ved  Stevleme ;  men  det  var  altfor  tidligt,  der  var 
endnu  isnende  koldt  i  Skyggen. 

Paa  Pladsen  foran  Kirken  kom  Konfirmanderne  sammen  fra  alle 
Gader;  ferst  gik  Angjseldende  selv,  demsest  Forsldrene  og  et  Par 
Seskende. 

Pigeme  vare  vandkaemmede  med  tynde  gule  Pisker  fastnaalede 
i  Nakken,  langegraa  eller  sorte  Kasteterklasder  med  Snip  belt  ned 
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til  Kjolekanten,  smaaskuldrede  og  tynde  i  Skjerterne,  somom  de 
vare  trukne  op  af  Vandet.  Et  Par  af  de  flnere  kom  kjerende  i  Vago 
og  Wienershawl. 

Men  var  Pigerne  smaa  og  tynde,  saa  var  dog  Gutterne  endnu 
mindre ;  i  Traier  og  Frakker,  som  slog  de  urimeligste  Rynker  baade 
for  og  bag,  og  store  Huer,  som  hang  paa0reme  faerdige  til  at  falde 
ned  som  Lyseslukkere. 

Med  Haendeme  foldede  over  Salmebogen  og0inene  stivt  h»ftede 
paa  de  nye  Stavler  gik  de  saa  sagtmodigt  og  gudhengivent  op  imod 
Kirken,  somom  det  var  deres  mindste  Kunst  at  forsage  Djsevelen  og 
alle  bans  Gjeminger  og  alt  bans  Vsesen. 

Men  det  var  sandelig  godt,  at  alt  deres  Tai  var  gjort  til  at  voxe 
i,  for  allerede  den  na^te  Dag  var  de  ganske  anderledes  Karle.  Og 
naar  man  ikke  netop  bavde  vseret  i  Kirken  og  bert  Provsten  for- 
klare,  bvilken  dyb  og  alvorlig  Forandring  der  gjennem  den  hellige 
Handling  var  foregaaet  med  dem,  skulde  man  bave  vanskeligt  for 
at  gjenkjende  disse  sagtmodige  og  gudhengivne  Ynglinge  i  den 
Bande  af  balvdrukne  Gutter,  som  Dagen  efter  fyldte  Gademe,  — 
stolte  og  triumferende  over  at  bave  passeret  Naaleeiet  og  bekraeftet 
sin  Daab'es  Pagt.  — 

Der  gik  en  Mumlen  gjennem  Msngden  baade  udenfor  Kirken  og 
inde,  da  Professor  Levdabl  kom  med  sin  San.  Det  tog  sig  ogsaa 
ganske  anderledes  ud  end  med  de  smaa  sagtmodige  i  Treie.  Abra- 
ham var  naesten  ligesaa  bei  som  Faderen,  og  dennes  smukke  graa- 
spraengte  Moved  og  de  tre  Ordenen  i  stort  Format  lyste  formeligt 
over  Menigbeden. 

Den  bellige  Handling  begyndte.  Abraham  stod  everst  nsrmest 
Koret;  en  enkelt  Gang  saa  ban  op,  men  madte  saa  mange  0ine,  at 
ban  strax  beiede  sit  Hoved  som  de  andre. 

De  everste  paa  Pigesiden  vare  ligblege  og  faerdige  til  at  falde  om 
af  Skraek  for  ikke  at  kunne  svare  paa  Provstens  Spergsmaal.  Den 
ene  mumlede  det  store  Vandsporgsmaal,  eo  anden  tumlede  for- 
tvivlet  med  den  tredie  Artikel,  som  var  gaaet  i  Vase  for  bende. 

Nedover  begge  Raskker  var  der  Spaending;  men  en  og  anden  af 
de  gudhengivne  Ynglinge  taenkte  ogsaa:  Skidt!  nu  var  ban  slup- 
pen  frem! 

Abraham  var  ikke  synderligt  bange  for  selve  Overberingen ;  men 
ban  var  alligevel  yderligt  forknyt. 

De  veg  ikke  fra  ham  —  0inene  fra  Dremmen ;  ban  stod  og  skalv, 
og  det  var  ham  ingen  Trast  at  se  nedover  Raskken  paa  de  andre. 

Taenk  om  en  Stemme  —  for  Exempel  en  Stemme  som  bans 
Moders  pludseligt  bred  gjennem  alt  dette  Spilfaegteri,  na&vnte  Ordet, 
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forraadte  Komedien,  som  de  alle  spillede  med  hverandre;  —  eller 
nsvnte  ham,  han,  som  stod  everst  —  fasrdig  til  at  lyve? 

Var  han  da  den  eneste  Legner,  den  eneste  Hykler  blandt  lutter 
Oprigtige? 

Han  tsenkte  baade  paa  den  ene  og  den  anden  i  Gutteraskken  og 
paa  mange  andre ;  den  vsrste  kunde  han  ikke  vsere ;  men  alligevel 
var  han  i  det  pinligste  Oprer  og  sansede  ingenting  af  Salmerne, 
han  sang  med. 

Men  nu  naermede  Provsten  Sparre  sig  langsomt  fra  Koret,  for  at 
begynde  Katekisationen.  Hans  Ansigt  var  alvorligt  og  tankefiildt, 
medens  han  gaaende  endnu  kastede  et  Blik  i  sin  Alterbog,  mellem 
hvis  Blade  der  var  fastklsebet  nogle  Ark  med  Navne  og  Tal. 

Det  var  heller  ingen  let  Sag  at  fere  Overheringen  saaledes,  at 
hver  fik  sit  Spergsmaal,  uden  at  nogen  i  Menigheden  eller  Kapel- 
lanen  i  Praestestolen  maerkede  altfor  store  Sprang. 

Men  da  han  stod  foran  Abraham,  opklaredes  bans  Aasyn ;  her 
behavede  han  ialfald  ikke  at  vsre  bange  for  at  sperge  om  hvad- 
somhelst,  og  han  valgte  derfor,  hvad  der  ferst  faldt  ham  ind. 

^Paa  hvilken  Person  i  Gud  tror  du  —  min  kjsere  Abraham  Lev- 
dahl?  ifelge  den  anden  Artikel?"* 

„Paa  Sannen  —  vor  Herre  Jesum  Kristum,*  svarede  Abraham  fast. 

Da  Provsten  naermede  sig,  rystede  han  over  hele  Legemet,  men 
saasnart  det  ferste  Spergsmaal  kom,  rettede  han  sig  strax  iveiret. 
Den  daglige  0velse  i  at  blive  examineret  betog  Situationen  det  hei- 
tidelige,  som  et  0ieblik  nser  havde  overvsldet  ham.  Fra  nu  af 
svarede  han  klart  og  sikkert  med  0inene  fsestede  paa  Provsten. 

„Ligger  der  heilig  Magt  paa  at  kjende  Kristum?** 

ija,  der  er  slet  ikke  Frelse  i  nogen  anden ;  thi  der  er  hellerikke 
et  andet  Navn  under  Himmelen  givet  iblandt  Menneskene,  ved 
hvilket  det  ber  os  at  vorde  frelste." 

„Har  Kristus  ikke  igjenlest  alle  Mennesker?** 

,Jo  —  han  gav  sig  selv  til  en  Igjenlesningsbetaling  for  alle.'' 

^Men  blive  da  ikke  mange  fordemte?"* 

,Jo  visselig — "  svarede  Abraham  svagt,  og  hans0ine  gled  nedad 
Provsten  Sparres  lange  Samarie. 

„Men  hvad  er  da  Aarsagen  til  deres  Fordemmelse?" 

„Deres  egen  Ubodfsrdighed  og  Vantro." 

„Meget  rigtigt — min  Ven!  —  det  er  deres  egen  Ubodfaerdighed 
og  Vantro,**  sagde  Provsten  tilfreds:  han  vilde  nu  forlade  Lsre- 
bogen  og  foretage  en  af  sine  theologiske  Exkursioner,  for  ret  at 
glimre  med  sin  bedste  Konfirmand:  „fremtrsder  et  Menneskes 
Vantro  altid  i  onde  og  ugudelige  Handlinger?" 
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„Nei  —  ikke  altid  — "  svarede  Abraham  uden  at  se  op. 

„Ikke  altid  —  det  er  sandt/  gjentog  Provsten  og  lod  sine  0ine 
glide  ud  over  Menigheden,  for  at  glsde  sig  ved  den  Beundring, 
bans  Yndling  maatte  vskke. 

Men  Provsten  studsede;  der  var  aandelest  stille  i  Kirken,  alle 
strakte  Hals  og  saa  paa  Abrabam ;  men  det  var  ikke  Beundring,  det 
var  snarere  en  ond,  stikkende  Nysgjerrigbed. 

Og  med  en  Gang  gik  det  op  for  Provsten,  at  der  sad  nu  hele 
Menigbeden  og  troede,  at  ban  examinerede  Abrabam  om  bans 
Moder. 

Provsten  saa  i  sin  ferste  Forskraskkelse  ben  paa  Professoren, 
demsst  paa  Abrabam:  de  troede  det  ogsaa  beggeto.  Professor  LefV" 
dabl  boldt  sine  0ine  stivt  bseftede  paa  Provsten,  og  Abrabam  var 
iigesom  faldet  sammen,  ban  skjulte  sit  Ansigt  i  Lommeterklsedet  og 
saa  ud  somom  ban  vilde  krybe  i  Jorden. 

Provsten  Sparre  blev  saa  forvirretog  ulykkelig  over  sin  Fadaise, 
at  ban  gik  aldeles  fra  Koncepteme.  Der  kunde  ikke  tcenkes  noget 
mere  uligt  bam,  noget  som  kunde  va^re  Qemere  fra  bans  Hensigt 
end  at  ville  vsre  ubebagelig  og  nsrgaaende  mod  sin  Yndling  — 
tilogmed  Professor  Lovdabls  Sen. 

I  sin  Forvirring  vidste  ban  ikke  andet  Raad  end  at  tegge  sin 
Haand  paa  Abrahams  Skulder  og  begynde  en  Lovtale  over  bam: 

„Det  bar  vaeret  mig  en  Fomoielse — ja  ret  en  Hjertens  Glsede/ 
sagde  ban  med  Varme,  „at  forberede  dig  —  min  kjasre  Abrabam 
Levdabl  til  denne  Dags  bellige  Handling.  Sjeldent  bar  jeg  tniffet 
en  Yngling,  saa  vel  begavet  med  Hovedets,  saa  skjent  udrustet  med 
Sjselens  og  Hjertets  bedste  Egenskaber.  Idet  du  nu  indtraeder  som 
voxent  Medlem  af  Menigbeden,  baaber  og  forventer  jeg  sikkert,  at 
du  vil  blive  os  sldre  til  Glaede  og  Opbyggelse  og  for  de  unge  et 
godt  og  felgevaerdigt  Exempel.'' 

Dette  var  noget  aldeles  ubert:  Kapellanen  —  Pastor  Martens 
vrinskede  lidt  bag  det  grenne  Gardin  i  Praestestolen,  og  bele  Menig- 
beden blev  opmsrksom.  Men  alle  de  0ine,  som  rettedes  mod 
Abrabam,  vare  dog  mildere  efter  dette.  Det  gjorde  dem  alle  godt 
at  bere  af  Provstens  Mund,  at  der  kunde  vsere  Haab  om  at  redde 
denne  Sen  af  en  fortabt  Moder. 

Selv  vidste  ban  ikke,  bvor  ban  skulde  gjere  af  sig;  skulde  ban 
roses  fremfor  de  andre?  —  dette  kunde  aldrig  gaa  godt. 

Provsten  Sparre  terrede  sin  Pande  og  gik  videre  nedover  mellem 
Rffikkerne.  Hans  ferste  Uheld  gjorde  bam  dobbelt  agtpaagiven,  Qg 
Katekisationen  gik  mere  glimrende  end  nogensinde. 

Kapellanen  strakte  sig  fremover  og  bortp  i  stigende  Forbauselse 
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de  gode  Svar  ft*a  de  umuligste  Idioter,  som  han  selv  havde  opgivet; 
men  han  gik  nssten  bagover  i  Stolen,  da  Osmund  Asbjernsen 
Sauamyren  opleftede  sit  syngende  Bondemaal  og  foredrogsin  store 
Bravourarie  om  Evangelii  Naadegaver. 

Det  varede  uendeligt  Isenge,  inden  de  to  Raekker  vare  overherte ; 
en  af  de  unge  Damer  med  Wienershawl  flk  ondt  og  maatte  op  i 
Sakristiet  for  at  drikke  Vand. 

Trsetheden  vandt  ogsaa  efterhaanden  Bugt  med  Abrahams  uro* 
lige  og  aengstelige  Stemning;  han  begyndte  at  fele  sig  tryggere,  de 
uundgaaelige  0ine  saa  han  ikke  mere;  derimod  lutter  velvillige 
Ansigter;  og  da  han  endelig  kom  til  det  heitidelige  Lefte,  felte  han 
intetsomhelst  derved. 

„Giv  da  Gud  dit  Hjerte  og  mig  din  Haand/  sagde  Provsten 
alvorligt  og  mildt  til  ham,  og  Abraham  rakte  ham  sin  Haand; 
Provstens  var  bled  og  glat  og  gav  ham  et  varmt  og  fortroligt  Tryk. 

Endelig  var  den  hellige  Handling  tilende;  den  havde  varet  fra 
Klokken  ni  til  henad  tre,  saa  mange  Konfirmander  var  der,  og  saa 
grundigt  gjorde  Provsten  det. 

De  blegsottige,  unge  Damer  i  Wienershawl  maatte  halvt  basres 
ud  i  Vognene;  de  gulpiskede,  smalskuldrede  Pigebem  saa  frem« 
deles  ud,  somom  de  vare  trukne  op  af  Vandet  i  sidste  0ieblik;  og 
de  sagtmodige  og  gudhengivne  Ynglinge  stirrede  endmere  gudhen^ 
givent  ned  paa  sine  nye  Stevler. 

Kogekonen  hos  Professor  Lovdahl  var  fortvivlet;  og  det  var  sidste 
Gang  —  det  svor  hun  sin  dyre  Ed  paa  — ,  at  hun  gik  til  et  Kon- 
firmationsselskab.  Tre  Gauge  havde  hun  allerede  kogt  Poteter  for* 
ledet  ved  falske  og  overilede  Efterretninger  fra  hendes^udstillede 
Vagtposter. 

Gjsesteme,  hvis  Invitation  ikke  led  paa  andet  Klokkeslet  end: 
„efter  endt  Kirkegang**,  drev  om  i  Haven  og  ude  paa  Torvet,  eller 
sad  inde  i  Stueme  og  kjedede  sig  med  mange  fromme  0nsker  over 
Provsten  Sparre,  som  aldrig  kunde  blive  fasrdig. 

Klokken  var  over  halv  fire,  da  man  omsider  kom  tilbords  i  Stor- 
stuen.  Abraham  for  Bordenden  med  sin  Fader  tilhoire  og  Provsten 
tilvenstre;  forresten  bare  asldre  Herrer  og  Hans  Egede  Broch,  der 
var  indbuden  som  Abrahams  bedste  Ven. 

Der  var  Rektoren  og  de  fleste  af  Abrahams  Lsrere ;  Amtmanden 
og  Byfogden,  de  andre  Embedsmasnd,  Byens  Lseger,  et  Sues  ud- 
valgte  Venner  og  Kollegaer  af  Professoren. 

Abraham  kunde  i  Ferstningen  ikke  komme  tilrette  med  at  vsere 
Midtpunktet  i  denne  vsrdige  Forsamling;  men  efterhaanden  som 
Vinen  opvarmede  dem,  blev  de  alle  gemytligere. 
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Det  var  det  farste  starre  Selskab,  Professoren  gav  efter  sin  Kones 
Dad,  og  alle  var  glade  ved  igjen  at  modes  i  det  gjsstfrie  Hus. 
Professor  Levdahl  var  selv  en  stor  Ven  af  Selskabelighed  og 
livedes  hurtigt  op. 

Endnu  et  foregede  Stemningen ;  og  det  var,  at  Selskabet  var  godt 
sammensat;  ingen  Mislyd  var  mulig,  der  kunde  endog  tales  Politik; 
og  efterat  Provsten  og  Rektoren  havde  holdt  hver  sin  Tale  for 
Abraham,  blev  Kongens,  Dronningens,  Kronprindsens,  Kronprind- 
sessens,  den  kongelige  Families,  det  ganske  kongelige  Hus'es, 
Unionens  og  Sveriges  Skaal  udbragt  og  drukket  under  samstem- 
mig  Jubel. 

Der  blev  muntrere  og  muntrere,  alle  drak  etGlas  med  Abraham, 
og  han  og  Broch  vexlede  af  og  til  et0iekast  over  de  gamle  Herrers 
Lystighed.  Blindtarmen  og  Pindsvinet  sad  og  smiskede  til  hinanden 
over  en  Karaffel  gammel  Madeira,  de  havde  faaet  mellem  sig;  og 
efter  Bordet  ved  et  Glas  Curasao  trak  Overlserer  Abel  sin  unge 
Ven  hen  i  en  Krog  og  talte  om  bans  herlige  Moder,  indtil  han  gred 
af  Rerelse. 

Selskabet  skiltes  temmeligt  tidligt  paa  Aftenen ;  thi  da  det  var  en 
saa  alvorlig  Anledning,  blev  der  ikke  spillet  Kort. 

Da  de  vare  blevne  alene  —  Fader  og  Sen,  sagde  Professor 
Lovdahl : 

Ja  nu — god  Nat!  —  min  kjsere  Abraham !  —  du  kan  vaere  traet. 
Du  er  altsaa  nu  traadt  ind  i  Livet  som  voxen  Mand,  og  jeg  kan  med 
Sandhed  sige,  at  jeg  er  tilfreds  med  dig.  Hvorledes  det  skal  gaa 
dig  herefter  i  Verden,  staar  visselig  —  som  Provsten  sagde  —  i 
Vorherres  Haand ;  men  det  er  ogsaa  for  en  ikke  ringe  Del  afhsengigt 
af  dig  selv.  Naturen  har  i  enhver  Henseende  udstyret  dig  godt;  du 
er  fedt  paa  en  heldig  Plads  i  Samfundet;  du  vil  i  sin  Tid  erholde 
en  Formue  —  stor  nok  efter  vore  Forhold,  og  jeg  —  din  Fader  be- 
sidder  en  Indflydelse,  som  vil  komme  dig  tilgode,  hvad  Vei  du  saa 
vslger  at  slaa  ind  paa.  Du  er  saaledes  en  af  dem,  som  kan  og  som 
ogsaa  ber  drive  det  vidt  —  drive  det  meget  vidt  i  vort  Samfimd. 

Men  —  der  er  kun  et  Punkt,  som  jeg  nu  berorer  —  jeg  haaber 
for  allersidste  Gang  mellem  os; — der  er  kun  et  Punkt,  som  voider 
mig  nogen  iCngstelse.  Det  er  den  Tendons,  som  for  et  Par  Aar 
siden  ytrede  sig  hos  dig,  —  du  ved  selv  ved  hvilken  Leilighed. 
Nuvel!  —  det  gik  —  Gud  vsre  lovet!  bedre  end  det  saa  ud  til; 
du  indsaa  dengang  din  Vildfarelse,  og  du  har  siden,  —  saavidt  jeg 
har  kunnet  masrke,  rettet  paa  den.  Men  lad  mig  dog  paa  denne  f6r 
dig  saa  vigtige  Dag  advare  dig  mod  dette,  som  muligens  endnu  kan 
ligge  skjult  i  dit  Blod. 
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Der  er  —  ser  du!  —  i  ethvert  Samfund,  selv  i  det  bedst  ordnede 

—  et  misfornaiet  Element,  et  Bundfald,  en  liden  Skare  sammensat 
af  en  Halvdel  Svaermere  og  en  Halvdel  Forbrydere,  —  Mennesker 
uden  Samvittighed,  uden  sand  Fsedrelandskjsriighed,  uden  GudI 

—  Hvor  i  Verden  du  fserdes,  vil  du  mede  disse  Folk.  De  kommer 

—  og  derfor  advarer  jeg  dig  just!  —  de  kommer  gjerne  som  de 
Undertryktes  Beskyttere,  med  smukke  Ord  om  de  Smaa  imod  de 
Store  og  sligt  noget. 

Ser  du  —  Abraham  I  —  disse  Folk  er  det,  du  —  netop  du  maa 
tage  dig  ivare  for;  thi  deer  Samfundets  Skadedyr,  som  fordserve 
Folket  og  bestandig  strsebe  efter  at  undergrave  Samfundet.  Og  jeg 

—  jeg,  som  er  din  Fader,  jeg  giver  dig  herved  mit  Ord  paa,  at  der 
bagved  hvadsomhelst  disse  Mennesker  sige  og  gjere,  ligger  bevidst 
Lagn  og  Ondskab,  Hovmod  og  Magtbegjaer!  —  og  vil  du  lytte  til 
disse,  saa  styrter  du  dig  selv  i  den  visse  Fordaervelse.  Nu  kan  du 
vaelge  mellem  din  Far  og  din  —  og  de  andre." 

Professoren  var  bleven  saa  heftig,  at  ban  nser  havde  forsnakket 
sig;  men  Abraham  rakte  ham  begge  sine  Hsender  og  sagde:  .jeg 
vselger  dig  —  Far!" 

Dette  sagde  ban  alvorligt  og  overbevist.  Hans  urolige  Stemning 
fra  imorges  var  nu  fuldstsndigt  overvunden.  Den  offentlige  Ros  i 
Kirken,  Selskabet  og  de  voxne  Msnd,  som  tog  ham  op  iblandt  sig, 
og  nu  tilslut  Faderens  Tale  gjorde  ham  tryg  og  sikker;  han  saa  sig 
selv  blandt  de  bedste  og  ferste  og  sit  Liv  i  Hsder  og  Glans. 

Da  han  var  gaaet,  saa  Carsten  Levdahl  sig  fomeiet  omkring  i 
Stuen.  I  Abrahams  0ine  havde  han  Isest  den  Kjsrlighed,  den  Be- 
undring,  han  segte,  og  han  felte  sig  glad. 

Endelig  havde  han  seiret  saa  vidt:  Sonnen  skulde  bringe,  hvad 
Moderen  havde  nsegtet  ham;  og  dette  formildede  noget  den  pinlige 
Bitterhed  ved  hendes  Minde.  — 

—  Men  Abraham  skyndte  sig  opad  Trappen ;  Uhrkjsden  raslede 
saa  smukt  bare  han  rerte  sig.  Han  glaedede  sig  til  at  se,  hvorledes 
bans  smukke  Vssrelse  tog  sig  ud  ved  Aftenlys  og  til  at  trskke  op 
Uhret. 

Men  da  han  Bk  tsndt  Lysene,  stod  der  en  stor  Buket  af  de 
smukkeste  og  sjeldneste  Blomster  paa  bans  Bord. 

Abraham  greb  fomeiet  Kortet,  som  stak  i  Blomsteme;  men  han 
slap  det  igjen,  somom  han  havde  brsndt  sig  paa  det.  Hans  Ansigt 
blev  blussende  redt,  og  han  vendte  sig  bort  som  i  Skam. 

Paa  Kortet  havde  Fru  Gottwald  skrevet  med  en  liden,  usikker 
Damehaand :  —  Fra  lille  Marius. 
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Abraham  Levdahl  var  bleven  Student. 

Nitten  Aar,  vakker,  sund  og  munter;  velklsdt  og  vel  forsynet 
med  Penge  —  sprang  Livet  op  for  ham  som  Deren  til  en  Balsal, 
og  han  stormede  ind  med  store  0ine. 

Der  laa  dengang  endnu  over  Studenterlivet  det  sidste,  svindende 
Skjser  fra  en  skjen  og  ubekymret  Tid ;  der  kunde  endnu  tales  om 
^Idealeme"  uden  at  alle  lo;  og  naar  Formanden  med  sio  klare 
Stemme  —  det  smukke,  blonde  Moved  kastet  tilbage  —  lod  det 
suse  gjennem  Salen  med  fagre  Ord,  da  felte  de  unge  ligesom  mssg- 
tige  Vingeslag  henover  sig,  det  svulmede  i  Brystet  og  lettede  i  hele 
Kroppen,  somom  en  kunde  flyve  med. 

Abraham  Levdahl  havde  ogsaa  kjendt  Vingeme  voxe;  den  plud- 
selige  Overgang  fra  det  graa  Skoleliv  i  Tvang  og  Ensformighed  til 
denne  gyldne  Frihed  blandt  lutter  fremmede  —  det  beruste  ham 
som  Vin. 

Al  den  Glans,  hvori  Studenterlivet  fra  det  fjeme  havde  lyst  for 
ham  under  medige  Skoletimer,  den  var  nu  dalet  ned  over  bans  eget 
Li V ;  og  han  sansede  ikke  den  Jord,  han  traadte  paa,  men  svsevede 
med  en  Ven  i  hver  Arm  heit  oppe  i  Lys  af  fagre  Ord  og  begeistrede 
Rarelser. 

Indtil  han  blev  plukket. 

Thi  der  sad  baade  oppe  i  Samfundet  og  i  Restaurationerne  —  al- 
tid  paa  bestemte  faste  Pladse  en  Flok  begavede  Mennesker,  der 
levede  af  at  plukke  Ungdommen  —  ikke  for  Penge,  men  for  de 
skinnende  Fjser,  som  voxte  paa  de  bedste  blandt  dem. 

Det  var  overlegne  Aander,  der  kjendte  alt  og  havde  gjennemgaaet 
det  meste;  der  var  ikke  den  Ting  i  Himmelen  ellerpaajorden,  som 
de  ikke  havde  omsat  i  en  Vittighed ;  og  da  Abraham  et  Aars  Tid 
havde  nydt  den  i£re  at  have  sin  faste,  bestemte  Plads  blandt  dem, 
var  ogsaa  han  istand  til  at  le  af  alt,  selvsikker,  interesseles,  blaseret, 
plukket. 

19  —  KUIland:  Samlede  Vcrker  II. 
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Han  gik  da  over  i  Selskabslivet,  gjorde  megen  Lykke  og  blev 
snart  forlovet  med  en  Datter  af  Assessor  Meinhardt. 

Det  kom  ganske  naturligt,  fordi  Fru  Meinhardt  vilde  det;  og 
Abraham  var  over  al  Maade  lykkelig. 

Hans  Kjsereste  var  vist  ogsaa  lykkelig;  men  Clara  var  svag;  det 
var  mod  Slutten  af  Vinteren,  at  de  bleve  forlovede;  og  hun  var  saa 
uddanset,  at  hun  nssten  ikke  hang  sammen. 

Clara  Meinhardt  var  Skjenheden  i  Huset;  de  tre  andre  Sestre 
vare  ogsaa  vakre;  men  Clara  —  det  var  Skjenheden,  det  sagde 
Mamma  ogsaa. 

Abraham  Levdahl  var  det  bedste  forhaandenvserende  Parti,  skjent 
ban  jo  var  svsert  ung;  men  Fru  Meinhardt  syntes,  det  var  sedt, 
naar  Herreme  giftede  sig  unge,  senere  blev  de  ved  Gud  saa 
sjaskede. 

Medicin  var  derfor  ikke  noget  Fag  for  ham;  det  tog  altformegen 
Tid. 

Men  Abraham  var  begyndt;  og  det  havde  altid  vssret  bans  Tanke 
at  vslge  den  Videnskab,  i  hvilken  bans  Fader  havde  erhvervet  sig 
saa  stort  et  Navn,  —  ja  Abraham  dremte  endog  om  at  fortsflBtte 
Faderens  Vserk  og  hellige  sig  0iensygdommene  som  Specialitet. 

Professor  Levdahl  havde  ogsaa  altid  ment,  det  var  selvsagt,  at 
bans  Sen  vilde  blive  Leege. 

Men  hvad  hjalp  det  altsammen,  naar  Fru  Meinhardt  ikke  vilde  det. 

Abraham  kjasmpede  ferst  halvt  i  Speg  siden  for  fuldt  Alvor  med 
hele  det  Meinhardtske  Hus;  men  ban  tabte  og  overgav  sig,  da  Clara 
en  Dag  oplost  i  Graad  sagde,  at  nu  forstod  hun :  ban  vilde  hidbire 
et  Brud  ved  sin  Halsstarrighed. 

Det  kunde  ban  ikke  taale,  og  saa  blev  det  til  Jus.  Professoren 
var  villigere  til  at  samtykke  i  denne  Forandring  end  man  kunde 
ventet.  Men  det  var  ham  igrunden  ikke  imod,  at  Sennen  fik  en 
juridisk  Uddannelse  nu,  da  ban  selv  gjennem  den  nye  Fabrik  mere 
felte  sig  trukken  fra  Videnskaben  over  i  det  praktiske  Liv. 

Men  for  Abraham  selv  blev  Forandringen  af  Studium  en  Indled- 
ning  og  en  Opevelse  i  at  beie  sin  Vilje  og  vsre  lykkelig  alligevel. 
Thi  Clara  belennede  ham,  og  Fru  Meinhardt  tilgav  ham. 

Det  vigtigste  var  jo  at  leve  lykkeligt  blandt  tilfredse  Omgivelser; 
ban  opgav  en  kjaer  Livsplan,  —  det  var  et  Offer;  men  det  vilde 
ban  faa  Len  for;  det  var  ikke  noget  Princip,  ban  opgav;  isaaCald 
skulde  han  aldrig  givet  efter  —  aldrig! 

Hjemme  i  det  store  Hus  bos  Faderen  var  Livet  gledet  saa  frede- 
ligt  og  stille,  netop  saaledes  som  Abraham  kunde  lige  del ;  stserke 
Sindsbevaegelser  kunde  han  blot  mindes  fra  Moderens  Tid. 
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Han  kunde  godt  huske  hende  Trssk  for  Trask  og  isasr  de  under- 
lige  dybe  0ine;  men  sammen  med  disse  Erindringer  blandede  sig 
Mindet  om  de  mange  pinlige  0ieblikke,  naar  ban  syndefuld  havde 
staaet  foran  disse  uundgaaelige  0ine,  der  altid  forlangte  det  samme 
af  bam :  vser  sand  og  oprigtig. 

Der  var  meget  i  bam,  som  svarede  paa  dette;  men  Li  vet  bavde 
ikke  givet  bam  nogen  Anledning  til  fuldt  ud  at  slaa  et  Slag  fbr  sin 
sande  Overbevisning;  og  mange  fortrsedelige  Smaating  bavde  gjort, 
at  det  nsesten  var  bam  pinligt  at  tsnke  paa  denne  Moder,  som  ban 
dog  bavde  elsket  saa  beit  og  mistet  saa  tidligt. 

Hans  Ungdomsblod  optog  mange  nye  Tanker  og  Ideer,  som  slet 
ikke  vare  prsesentable  i  den  Meinbardtske  Salon  —  knapt  nok  bos 
Professor  Levdabl ;  bansreligiese  og  politiske  Anskuelser  forandrede 
sig  burtigt;  tbi  der  laa  i  bam  en  stsrk  Trang  til  Kritik  og  Opposi- 
tion. Men  ban  var  saa  fatalt  stillet:  bvor  skulde  ban  ben  med  alt 
det,  som  gjserede  i  bam?  —  blandt  de  Mennesker,  ban  satte  Pris 
paa  at  elskes  af,  vilde  det  bare  vaekke  unyttig  Ufred  og  Misfor- 
staaelser;  bvorfor  forspilde,  bvad  der  var  bam  kjsrt,  til  ingen 
Verdens  Nytte? 

Saa  blev  ban  en  af  de  mest  yderliggaaende  blandt  Kammerateme, 
og  bans  vilde  Paradoxer  glimtede  gjennem  Tobaksrogen,  naar  Ven- 
neme  sad  sammen  og  drak  binanden  op  til  Veltalenbed  og  store 
Fremtidssyner. 

Abrabam  Levdabl  fuldferte  sin  juridiske  Examen  paa  kort  Tid  — 
trukket  fremover  af  Lsngsel  efter  at  besidde  den  Elskede,  og  stuk- 
ket  bagfra  af  Fru  Meinbardts  lysegraa  0ine. 

Efter  et  kort  Opbold  bjemme  —  ban  var  saa  utaalmodig,  at  ban 
ikke  fik  Tid  til  nogen  Udenlandsreise  —  boldt  ban  Bryllup  i  Kri- 
stiania  med  Froken  Clara  Meinbardt. 

De  Nygifte  kom  beller  ikke  til  at  gjere  nogen  Udenlandsreise ; 
tbi  Fru  Meinbardt  fandt,  at  det  var  byggeligere  at  anvende  alle  de 
Penge  til  et  Sommeropbold  paa  Landet  for  bele  Familien ;  de  Unge 
skulde  faa  bo  ssrskilt  paa  en  Bondegaard  tst  ved,  saa  var  de  ved 
Gud  ligesaa  ugenert  som  i  Scbweitz. 

Men  Abrabam  gik  og  var  utaalmodig  efter  at  komme  bjem  til  sig 
selv ;  baade  for  at  blive  af  med  alle  Meinbardteme  og  for  at  vise 
sin  lille  Kone,  bvor  smukt  alting  stod  beredt  i  deres  egne  Stuer. 

De  skulde  bo  ovenpaa  i  Professor  Levdabls  store  vidtlafdge  Hus ; 
de  beie  gammeldagse  Vserelser  i  statelig  Suite  var  den  Sommer- 
aften,  det  unge  Par  kom  bjem,  fulde  af  Blomster,  men  balvm0rke 
i  det  sidste  rede  Lys  fra  Aftensolen. 

19* 
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-  Anden  Etage  af  det  store  Hus  leftede  sig  saa  heit,  at- man  havde 
Udsigt  over  de  lavere  Huse  ved  Stranden ;  og  Fjorden  laa  speilblank 
eg  bar  de  smaa  0er  og  glatte  Holmer,  medens  Landet  gled  udover 
lavere  og  lavere  i  en  synkende  Linie  ned  mod  Horizonten,  som  var 
selve  det  aabne  Hav. 

Abraham  elskede  sin  Kyst,  og  bans  Hjerte  svulmede,  idet  ban 
ferte  sin  Kone  ben  til  det  aabne  Vindu  i  deres  Spisesal: 

,Er  ber  ikke  deiligt  —  Clara?" 

„Hvor?  —  bvor  mener  du?" 

„Udsigten  —  Havet  —  Belysningen  — " 

„Men  Kjsre!  —  ber  findes  jo  ikke  et  eneste  Trae." 

„Aa  —  du  taabelige  Ostlsending,*'  svarede  ban  muntert  og  svin- 
gede  bende  rundt  mod  Stueme,  „er  da  ikke  ber  smukt  —  bvad?" 
.    „Her  er  jo  naesten  merkt  — " 

^eg  skal  tsnde  Lys."* 

„Aa  nei!  —  det  bebever  du  ikke,  —  det  bar  ingen  Hast." 
.  Men  ban  fik  i  en  Fart  tsndt  en  Kandelaber  bist  og  en  Lampe 
ber,  saa  der  blev  etslags  ujsevnt  Lys  gjennem  Vcerelseme;  og  nu 
trak  ban  bende  med  sig,  forat  bun  skulde  se  det  bedste  af  alt: 
bendes  eget  lille  Boudoir. 

.  „Her  kan  vist  vsere  sedt  om  Dagen,"  sagde  bun  og  felte  paa 
Portieren,  „kommer  ber  Sol?" 

„Den  bele  udslagne  Dag,"  —  svarede  Abrabam  glad. 

„Uf  —  saa  maa  jo  alting  overtrskkes ;  vi  kan  ikke  lade  vore 
bedste  Mebler  edelsgges  af  Solen." 

„Aa  —  den  Tid,  den  Sorg;  lidt  Solskin  maa  de  vel  taale,"  mente 
Abrabam;  „men  se  ber  skal  du  se  det  prsgtigste  af  alt  —  min  salig 
Moders  Sybord.  Det  er  bjemfert  for  mange  Aar  siden  fra  Japan  af 
en  af  Skipperne  bos  Bedstefar  Knorr." 

„Det  kan  man  da  ogsaa  se  paa  det." 

„Hvad  mener  du  — ?  Clara!" 

„Men  Kjasre!  —  se  alt  dette  Guld,  og  disse  sekle  Figurer;  det  er 
aldeles  ikke  smagfuldt." 

„Nei  ber!  —  nu  tar  du  ved  Gud  feil  —  Clara!  se  paa  Jsgeren 
der  paa  Pladen  med  Falken  paa  Haanden  og  de  indlagte  Guldfigurer 
—  det  er  et  Pragtstykke  —  maa  du  vide!  som  efter  Kjenderes  Dom 
vilde  vffire  en  Pryd  for  et  Museum." 

Ja,  men  jeg  ensker  mig  jo  ikke  noget  Museum  — " 
.  „Men  du  maa  dog  forstaa  alligevel  — " 

nja  jeg  kan  saa  udmaerket  godt  forstaa  at  du  er  benrykt  over  dette 
gamle  Mebel,  ford!  det  stammer  fra  din  Mor,  som  du  jo  holdt  saa 
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meget  af ;  men  saa  skal  ogsaa  du  indremme,  at  saadant  noget  bru- 
ger  man  dog  virkelig  ikke  nutildags.'' 

Han  svarede  ikke  og  lukkede  Bordet  igjen. 

„Nei  —  ved  du,  hvad  det  smukkeste  er,  jeg  bar  seet  ber  i 
Huset?"  —  spurgte  Clara,  mens  bun  ordnede  sit  Haar  foran  Speilet. 

„Formodentlig  dig  selv?" 

„Aa  —  skal  du  nu  vaere  uartig?"  —  der  lagde  sig  strax  en  stram 
Rynke  ved  Munden. 

„Nei  —  nei  — "  raabte  ban  leende;  „det  faldt  mig  bare  i  Mun- 
den ved  at  se  dig  i  Speilet,  For  du  er  virkelig  det  smukkeste  og 
sedeste  i  Huset''  —  og  efter  mange  saadanne  Ord  med  Kys  lod 
bun  sig  forsone  og  vedblev: 

„Det  smukkeste,  jeg  bidtil  bar  seet,  er  virkelig  din  Far.*' 

,Ja  ikke  sandt!  — "  raabte  Abrabam  glad,  „er  det  ikke  en  berlig 
Mand." 

„Der  er  virkelig  noget  distingveret  ved  bam;  det  er  en  Mand, 
man  selv  inde  i  Byen  vilde  blive  opmserksom  paa.** 

Ja  det  tror  jeg  s'gu  nok,"*  smaalo  Abrabam  overlegent. 

Nu  troede  bun  strax,  at  ban  tsenkte  paa  bendes  lille  vindterre 
Fader  og  tilfoiede : 

„Du  ligner  vist  mest  din  Moder  —  Abrabam?" 

„Mon  det  skulde  veere  en  liden  Spids?" 

„En  Spids?  —  min  Gud,  bvorledes  kan  du  falde  paa  det?  —  din 
Mor,  som  du  jo  boldt  saa  meget  af!*" 

,Javist  —  det  faldt  bare  saa  underligt,  efterat  du  netop  bavde 
rost  Far  saa  staerkt." 

„H0r  Abrabam!  du  er  virkelig  temmeligt  irriterende  med  din 
Mistasnksombed  — ** 

„ —  mistssnksom  jeg!  —  men  Kjsere!  bvor  kan  du  paastaa  — " 

,Jo  du  er;  du  er  ubyre  mistsenksom;  bestandig  tror  du,  de  mest 
uskyldige  Ord  — " 

„Aa  Snak!  lad  os  nu  ikke  gjere  vor  Indtrsdelse  i  Huset  med  Tev 
og  Misforstaaelser;  komm  ClMrcben!  zu  Bett!''  —  og  ban  tog  bende 
muntert  om  Li  vet  og  bar  bende  balvt  til  Sovevaerelset ;  men  bun 
strittede  imod  og  vilde  ikke  slaa  ind  paa  Spegen. 

Men  da  bun  kom  ind  i  det  svagt  oplyste  Paaklsdningsvaerelse 
og  siden  i  Sovekammeret,  blev  bun  bled  om  Hjertet. 

Der  var  saa  mange  Ting,  som  Frekeneme  Meinbardts  tarvelige 
Sovekammer  aldrig  bavde  kjendt;  og  der  var  en  Luxus  og  en  Smag 
i  Udstyret  af  det  bele,  som  fuldstsndigt  imponerede  bende. 

Hun  kyssede  sin  Mand  og  sagde:  „ Saadant  et  Sovevaerelse  bar 
jeg  altid  ensket  mig.*" 
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Aldeles  henrykt  gik  han  for  at  slukke  Lys  og  Lamper  og  se  tii, 
at  Huset  var  iorden  og  Vinduerne  lukkede;  og  tilslut  kom  han  ind 
i  sin  Kones  lille  Vsrelse  og  stansede  foran  det  japanesiske  Sy- 
bord. 

Fra  sin  tidligste  Barndom  havde  han  vseret  vant  til  at  se  Frem- 
mede  samie  sig  om  dette  Pragtstykke,  saa  han  var  kommen  til  at 
anse  det  for  at  vsere  noget  af  det  masrkeligste  og  skjenneste  i  Ver- 
den.  Hver  Fjsr  kjendte  han  paa  den  brogede  Falk  og  de  skjsve 
0ine  i  Jsgerens  gule  Ansigt. 

Og  mens  han  stod  der,  mumlede  han:  „det  gamle  Mebel  — 
sagde  hun,  det  mener  hun  ikke,  —  hun  mente  ikke  noget  ondt 
med  det.** 


II. 

Bankchef  Christensen  naermede  sig  Slutningen  af  sin  Tale;  han 
vexlede  et  Blik  med  Professor  Lovdahl,  idet  han  fra  sin  Formands- 
plads  beiede  sig  fremover  mod  sine  Kollegaer  i  Direktionen  og 
dcempede  sin  Stemme  til  en  fortrolig,  familisr  Tone: 

„Men  skjent  der  nu  i  alt  dette  ingenlunde  ligger  nogen  direkte 
Fare  for  Fabrikens  Fremtid,  saa  ber  vi  dog  noie  give  Agt  paa  alle 
de  Omstsndigheder,  der  kunde  virke  skadeligt  eller  gavnligt  og 
idetheletaget  efter  Evne  sege  at  fremme  vore  Medaktionaerers  Tarv. 
Og  da  nu  Priserne  paa  flere  af  vore  vigtigste  Produkter  unsgtelig 
vise  en  Tendens  til  at  falde,  saa  ber  vi  efter  min  Formening  have 
al  vor  Opmaerksomhed  henvendt  paa  at  forminske  Driftsomkost- 
ningeme.  Dette  kan  ske  paa  to  Maader:  enten  derved,  at  vi  midler- 
tidig  nedlsegger  enkelte  Grene  af  Forretningen  og  afskediger  endel 
Folk,  eller  derved,  at  alle  Administrationsudgifter  og  Lenninger 
reduceres  saa  vidt  som  muligt." 

,Jeg  for  mit  Vedkommende  skulde  vsre  meget  utilbeielig  til  at 
gaa  med  paa  nogen  Indskreenkning  af  Driften,"  svarede  Professor 
Lovdahl;  ,,ligesaameget  for  vore  brave  Arbeideres  Skyld  som  ogsaa 
af  den  Grund,  at  jeg  ingenlunde  deler  Hr.  Formandens  Betsnke- 
ligheder.  Jeg  skal  vsre  villig  til  at  indremme,  at  solve  Anlegget 
var  noget  kostbart,  at  flere  Udgifter,  som  fra  forst  af  vare  nedven- 
dige,  fremdeles  ere  bestaaende  —  og  flere  saadanne  Ting.  Men  jeg 
tvivler  intet  0ieblik  om,  at  Fortuna  ledet  med  Kyndighed  og  for* 
nuftig  Sparsomhed,  vil  vise  sig  at  vsre  —  om  end  ikke  en  Guld- 
grube,  saa  dog  en  god  Forretning  for  Aktionsreme,  ligesom  den 
allerede  er  en  Velsignelse  for  By  en.** 

Nu  var  det  Aftalen,  at  Konsul  With  paa  dette  Punkt  skulde  fore- 
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slaa  en  betydelig  Neds^ettelse  af  Bestyrerens  —  Mordtmanns  — 
aarlige  Gage;  men  far  ban  kom  tilorde,  reiste  den  unge  Bestyrer 
sig ;  ban  var  udtrykkeligt  tilkaldt  til  dette  Direktionsmede. 

„Mine  Herrer,**  sagde  Micbal  Mordtmann  let  og  utvunget,  „det 
glsder  mig  paa  en  vis  Maade,  at  Forbandlingeme  idag  bar  taget 
denne  Vending ;  tbi  det  gjer  det  lettere  for  mig  at  faa  noget  sagt, 
som  jeg  bar  paa  Hjertet.  Jeg  bar  selv  med  Bekymring  iagttaget 
Prisemes  Fald  i  Udlandet;  og  uden  forevrigt  at  lade  mig  altfor 
meget  allarmere,  bar  jeg  dog  indseet,  at  nu  og  for  den  nsrmeste 
Fremtid  er  enbver  mulig  Besparelse  af  allersterste  Vigtigbed.  Jeg 
bar  da  seet  mig  om,  kiget  i  alle  Kroge,  om  der  ikke  etsteds  skulde 
vsere  noget  overfledigt,  noget,  man  kunde  udvaere,  en  Post,  man 
kunde  spare.  Og  tilslut  bar  jeg  virkelig  fundet  noget  overfledigt, 
noget,  jeg  tror,  Fabriken  nu  godt  kan  undvsere,  og  det  er  —  mine 
Herrer!  —  ja,  det  er  mig  selv.** 

D'Hrr.  Direkterer  gjorde  store  0ine;  men  ban  vedblev  elskvser- 
dig  og  smilende: 

„Saa  nedvendig  som  jeg  nok  tar  sige,  at  jeg  var  ved  Fabrikens 
Anlseg,  ligesaa  overfledig  er  jeg  nu  bleven,  efterat  det  bele  er 
kommet  igang,  Arbeidsstokken  oplsert,  Kontorpersonalet  indevet 
og  fremforalt  med  en  Direktion  af  Byens  sagkyndige  og  mest  frem- 
ragende  Forretningsmsnd.  Jeg  bar  derfor  Isenge  taenkt  paa  at  fore- 
slaa  min  Post  inddragen;  saa  kunde  endel  af  de  lebende  Forret- 
ninger  overlades  til  Fuldmsegtig  Marcussen,  og  forresten  skulde  da 
Fabriken  sty  res  umiddelbart  af  den  serede  Direktion.  Men  jeg  bar 
kviet  mig  en  Smule  for  at  komme  frem  med  dette ;  ferst,  fordi  der 
jo  kanske  skulde  nogen  Selvovervindelse  til,  for  at  indse  sin  egen 
Overfledigbed;  og  demsest  kan  jeg  ikke  nasgte  —  det  er  jo  for- 
resten selvfolgeligt  — ,  at  jeg  kun  ugjeme  skilles  fra  denne  Fabrik, 
som  er  blevet  mig  kjeer,  og  fra  et  saa  bebageligt  Samarbeide  som 
det  med  mine  Herrer!" 

Der  blev  en  Pause  efter  disse  Ord ;  Konsul  Witb  triumferede 
over  denne  Sagens  beldige  Vending  og  smilte  over  til  Professor 
Levdabl ;  men  Bankcbef  Cbristensen  gned  sin  store  Nsse  og  skjulte 
sine  0ine  mellem  Fingrene,  medens  ban  mistaenksomt  skjelede  ben 
til  Mordtmann. 

Det  var  egentlig  Professor  Levdabl,  som  bavde  stiftet  en  Sam- 
mensvsergelse  inden  Direktionen,  for  —  om  muligt  at  faa  Mordt- 
mann Qemet,  og  nu  gik  denne  frivilligt  ved  den  ferste  Antydning. 
Her  maatte  stikke  noget  under. 

Jeg  kan  som  Formand  ikke  vsere  enig  —  ialfald  ikke  uden 
neiere  Motivering  —  vsere  enig  i,  at  Hr.  Mordtmann  som  Bestyrer 
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pludselig  skulde  vfiere  bleven  ganske  overfledig.  Der  maatte  ialhld 
hengaa  en  Tid  — " 

„Undskyld  —  Hr.  Formand!  —  men  jeg  vilde  af  personlige 
Grunde  netop  bede  den  srede  Direktion  tillade  mig  at  fratrsde 
tiljul." 

^Allerede  til  Jul!"  —  Formanden  blev  endmere  betsenkelig. 

„Vi  vil  naturligvis  nedig  give  slip  paa  en  saa  dygtig  Bestyrer; 
men  naar  Hr.  Mordtmann  selv  ensker  det,  saa  — " 

Professoren  fortsatte  Konsul  Withs  Tale:  „saa  har  vi  jo  al  Op- 
fordring  til  at  vise  ham  den  sterste  Imedekommenhed ;  hvormeget 
vi  end  beklage  — " 

„Men  har  mine  Herrer  Meddirekterer  tsnkt  paa  det  foragede 
Ansvar  og  Arbeide  for  os,  om  Bestyreren  nu  pludselig  traeder  af ?* 

—  spurgte  Christensen,  „jeg  for  mit  Vedkommende  ter  i  saa  Fald 
ikke  forblive  paa  Formandspladsen ;  det  blir  for  meget  for  mig,  jeg 
er  ikke  stserk**  — ,  og  halvt  skjult  bag  sin  store  hvide  Haand,  som 
han  ferte  omkring  i  Ansigtet,  iagttog  han  opmasrksomt  de  andre  — 
vis  paa,  at  alle  som  sfisdvanligt  vilde  forsikre,  at  han  var  uund- 
vserlig. 

Men  Professor  Levdahl  kom  de  andre  i  Forkjebet,  idet  han  sagde 
ganske  tart: 

„Naar  det  gja&lder  vor  Fabriks  Trivsel,  antager  jeg,  at  enhver  af 
OS  med  Glsde  vil  anstrsnge  sig  til  det  yderste.** 

Bankchef  Christensen  vaklede.  Han  var  hidtil  ubestridt  den  ferste 
i  den  lille  Ring  af  Msnd,  der  var  Direkterer,  Bestyrere,  Reprsesen- 
tanter  for  alt  muligt  uden  Undtagelse  i  Byen.  Hans  Livs  Lyst  var 
at  holde  Moder,  dirigere  Forsamlinger,  redigere  Beslutninger  og 
hore  sin  egen  fede  Stemme  rulle  nedad  velformede,  sdle  og  op- 
hoiede  Ssetninger. 

Men  dertil  besad  han  en  usigelig  fin  Takt  i  Handelsaffterer;  bans 
store  blede  Nsese  kunde  ligesom  lugte  den  daarlige  Geschttft  paa 
lang  Afetand ;  og  efterat  han  endnu  engang  havde  luret  sig  til  et 
Blik  paa  Mordtmann,  tog  han  sin  Beslutning  og  sagde: 

Jeg  nserer  ingen  overdrevne  Forestillinger  om  min  egen  Betyd- 
ning  som  Formand ;  men  da  Posten  nu  vil  blive  mig  for  vanskelig, 
vil  jeg  bede  mine  Herrer  vffilge  en  anden  ved  anstundende  General- 
forsamling." 

En  utilfreds  afvaergende  Mumlen  gik  rundt  Bordet,  men  Chri- 
stensen vedblev: 

Jo  —  jo!  —  lad  det  vaere  saa  —  mine  Herrer!  min  Helbred  er 

—  som  De  ved  —  ikke  den  staerkeste ;  og  Byens  voxende  Udvik- 
ling  Icegger  jo  paa  mange  Maader  Beslag  paa  dens  —  dens  mere 
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fremskudte  Borgere.   Dertil  maa  jeg  rent  ud  tilstaa,  at  jeg  ikke  er 
saa  sagkyndig  — " 

„Aa  —  Hr.  Bankchef  — "  raabte  Here  smilende. 

„Nei  —  nei;  det  er  Alvor;  der  er  —  rent  ud  sagt  —  igrunden 
kun  6n  iblandt  os,  som  forstaar  al  denne  Chemi,  og  det  er  Hr. 
Professor  Levdahl.  Skulde  ban  vaere  villig  til  at  overtage  Posten 
som  Formand,  saa  tvivler  jeg  ikke  paa,  at  Generalforsamlingen  vil 
modtage  et  saadant  Arrangement  med  Acclamation.  ** 

„Mine  Herrer  ved  vist  alle,  at  mine  Interesser  mene  gaa  i  viden- 
skabelig  end  i  merkantil  Retning/  begyndte  Professoren,  „og  fra 
ferst  af  tiltraadte  jeg  Direktionen  vs&sentlig  kun,  for  at  bringe  et 
Foretagende  igang,  af  hvilket  man  kunde  vente  sig  Lykke  og  Vel- 
signelse  for  vor  By.  Men  senere  er  det  gaaet  mig  saa,  at  jeg  bar 
faaet  denne  Fabrik  mere  og  mere  kjcer;  og  skulde  den  nu  trues  af 
trange  Tider,  vilde  jeg  visselig  Isegge  min  gamle  Ryg  til ;  men  — 
mine  Herrer!  den  er  gammel;  jeg  kan  ikke  som  Hr.  Mordtmann 
fare  fra  Fabriken  ind  til  Byen  i  tre  Skridt  — " 

,,Naturligvis!  man  maatte  give  Formanden  en  Assistent  — " 

„Undskyld,  det  er  ikke  min  Mening  at  vsre  indiscret,''  sagde 
Micbal  Mordtmann;  ,,men  som  vi  ved  bar  Hr.  Professoren  en  Sen, 
som  nylig  med  Hssder  bar  tilendebragt  sin  juridiske  Examen. 
Skulde  ikke  en  saadan  Post  vaere  ret  god  og  bebagelig  at  tage  for 
en  ung  Kandidat  —  til  at  begynde  med?  —  den  juridiske  Uddan- 
nelse  —  det  kan  jeg  forsikre  —  vilde  i  mange  Tilfaelde  vaere  af 
stort  Vaerd  i  vor  Forretning." 

Professor  Levdahl  blev  forvirret;  for  anden  Gang  idag  gjennem- 
skuede  denne  Mordtmann  bans  bemmeligste  Tanker;  ganske  saa- 
ledes  bavde  ban  ensket  sig  Sagens  Udfald;  men  ban  bavde  vseret 
forberedt  paa  mange  smaa  Intriger,  for  at  naa  Maalet.  Og  nu  fortes 
det  altsammen  til  bam  i  et  0ieblik  og  af  selve  den  Mand,  ban  bavde 
villet  styrte. 

Tbi  nu  blev  det  burtigt  og  nsesten  uden  Debat  vedtaget  at  fore- 
Isegge  Generalforsamlingen  Forslag  til  disseForandringer:  Bestyrer- 
posten  i  sin  tidligere  Skikkelse  opbaeves,  bvorimod  selve  Direk- 
tionen med  Professor  Levdabl  som  Formand  overtager  den  umiddel- 
bare  Ledelse  af  Fabriken.  Det  tillades  Formanden  at  tage  efter  eget 
Valg  en  Assistent,  bvis  Lon  bliver  at  bestemme  af  Generalforsam- 
lingen. 

Da  de  kom  ud  paa  Gaden,  tog  Konsul  Witb  Professorens  Arm  og 
lykenskede  bam  leende  til  det  beldige  Udfold. 

«Men  kan  De  begribe  —  Levdabl!  bvad  der  gik  af  Mordtmann? 
—  og  vi,  som  bavde  tsenkt,  ban  skulde  klamre  sig  fast  til  denne 
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Post  med  Hsender  og  Fedderl  —  han  maa  have  msrket,  at  Stem- 
ningen  var  for  meget  imod  ham.*' 

„Fonnodentlig  har  han  det/  svarede  Professoren  adspredt;  men 
da  han  havde  sagt  Farvel  til  Konsulen,  stansede  han  paa  det  lille 
Torv  foran  sit  Hus  og  saa  udoverHavnen,hvorderygende  Skorstene 
ude  paa  ^Fortuna*'  tegnede  sig  mod  Himmelen. 

Folk,  som  gik  forbi,  hilste  serbedigt  paa  den  statelige  Skikkelse 
som  han  stod  der  tenet  til  sin  Stok  —  en  Gave  fm  Kollegaer  ved 
Universitetet  —  udskaaret  Elfenbenshaandtag  og  et  kostbart 
merkebnint  Rev. 

Han  hilste  igjen  uden  at  se;  thi  han  tsnkte  paa  dette  med  Mordt- 
mann.  Carsten  Levdahl  havde  altid  hadet  dette  Menneske,  og  der- 
ved  var  han  kommen  til  at  give  neie  Agt  paa  Fortuna  og  dens  Be- 
styrelse;  bestandig  var  han  efter  Mordtmann,  —  aldrig  paa  nogen 
Maade,  som  kunde  forraade  personlig  Bitterhed,  men  kun  som 
samvittighedsfuld  Direkter. 

Endelig  havde  han  drevet  det  saa  vidt,  at  et  Parti  inden  Direk- 
tionen  var  ugunstigt  stemt  mod  Bestyreren ;  en  fondt  ham  for  kost- 
bar,  en  anden  ligte  ham  ikke,  og  den  godmodige  Konsul  With  fiilgte 
sin  Ven  Professoren. 

Og  nu  med  et  Slag  —  Mvilligt  —  smilende  opgav  Mordtmann 
det  hele  og  gik  sin  Vei. 

Det  var  ikke  saaledes  Professoren  havde  ensket  at  staa  ved  Maalet ; 
den  anden  skulde  vceret  fortrsengt,  kastet,  ydmyget! 

Men  nu  var  han  da  borte,  og  det  var  Hovedsagen.  Det  foregede 
Arbeide  og  Ansvar  sengstede  ikke  stort  Carsten  Levdahl.  Han  havde 
virkelig  i  disse  Aar  faaet  Lyst  paa  at  styre  denne  store  forskjellig- 
artede  Virksomhed,  som  gik  saa  godt  og  beskjceftigede  saa  mange; 
og  han  brsendte  efter  at  vise,  hvor  helt  anderledes  og  langt  bedre 
det  skulde  gaa  uden  den  Charlatan  —  Mordtmann. 

Og  mest  glsdede  han  sig  ved  Tanken  om  at  faa  Abraham  til 
Assistent.  De  unge  Folk  skulde  bo  ovenpaa;  der  skulde  blive  Liv 
og  Munterhed  i  Huset;  og  de  mange  bitre  Minder  skulde  krybe  i 
Krogene  og  forsvinde.  — 

Men  Bankchef  Christensen  var  bleven  siddende  i  sit  private 
Kontor,  hvor  Medet  havde  vsret  —  bestandig  uvis  og  mistroisk. 

Hvad  vilde  bans  Kone  sige,  naar  hun  fik  vide,  at  han  havde  op- 
givet  en  Formandsplads  og  det  for  Professor  Levdahl,  som  egentlig 
ikke  herte  til  Ringen.  Thi  hun  vilde,  at  han  skulde  vsere  den  ferste 
—  ubetinget  den  forste  i  Byen:  og  det  havde  han  vaeret  hidtil. 

Det  vilde  blive  et  Helvedes  Rabalder;  og  alligevel  —  alligevel 
angrede  han  ikke.  Han  holdt  fast  i  sin  usvigelige  Nsese;  der  maatte 
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vaere  noget  i  Luften.  Mordtmann  var  ikke  den  Mand,  som  opgav 
slig  en  Stilling  uden  Grund !  han  var  en  klog  Fyr,  og  bans  Far  Isak 
Mordtmann  &  Co.  i  Bergen  var  endda  klogere ;  de  var  ikke  af  de 
Rotter,  som  forlade  Skibet,  for  der  er  Fare  paaferde. 

Altsaa  tog  ban  Mod  til  sig,  og  besluttede  at  lide,  bvad  der  maatte 
lides;  tbi  ikke  engang  om  det  kunde  frelse  bam,  vilde  ban  overfor 
sin  Kone  ytre  den  ringeste  Tvivl  om  Fortuna ;  dertil  bavde  ban  altfor 
mange  gode  Aktier  og  bun  altfor  mange  gode  Veninder.  — 

Micbal  Mordtmann  skrev  samme  Dag  til  sin  Far : 

„Det  gik  glattere  end  nogen  af  os  bavde  tsenkt.  Jeg  greb  en  til- 
fseldig  Misstemning  i  et  Direktionsmede,  —  du  kan  vel  vide,  bvor 
den  kom  ha  —  og  fer  nogen  vidste  Ord  af  det,  var  jeg  fri  det 
bele.  Og  det  er  jeg  meget  glad  over,  skjent  jeg  jo  ialfald  forelebig 
er  uden  Post;  men  jeg  tsenker  nok,  du  finder  noget  for  mig.  Hvad 
selve  Fabriken  angaar,  saa  er  jeg  fuldstsendig  enig  i  dine  Udtalelser 
i  Brev  af  18de  sidstleden."  — 

—  Saalede  gik  det  til,  at  Professor  Levdabl  traadte  i  nsrmere 
Forbindelse  med  By  ens  Handelsverden,  bvilket  ban  bidtil  bavde 
S0gt  at  undgaa. 

Men  Fortuna  optog  mer  og  mere  bans  Interesse,  eftersom  Ar- 
beidet  og  den  storartede  Drift  blev  bam  klarere.  Han  Isste  uden- 
landske  V®rker  og  Tidsskrifter,  forandrede  og  forbedrede,  og  gik 
med  store  Planer  til  nye  Driftsmaader  og  kostbare  Maskiner. 

Hans  Praxis  som  Lege  var  ikke  stor,  og  den  indskrsenkede  sig 
efterbaanden  til  nogle  gode  gamle  Huse,  bvor  ban  blev  gaaende 
mere  som  Husven. 

Derimod  omdannedes  lidt  efter  lidt  bans  Ventevsrelse  og  Stu- 
derevsrelse  til  Kontorer;  der  kom  en  Kasserer  og  et  ungt  Menne- 
ske  til  at  lebe  ud  i  Byen  eller  til  Fabriken ;  og  Agenter  og  Masglere 
begyndte  at  komme  indom  som  paa  et  almindeligt  Kjebmands- 
kontor. 

En  Dag  fik  en  paatraengende  Komagent  balvt  under  Speg  solgt 
en  Ladning  Rug  til  Carsten  Levdabl.  Skibet  laa  og  ladede  i 
Danzig. 

Professoren  gik  i  Spsending,  i  en  aldeles  ny  Spending;  ban 
sergrede  sig  igrunden ;  men  Rugen  steg. 

Han  sergrede  sig  alligevel;  bvad  skulde  ban  blandt  disse  Krsem- 
mere  og  Spekulanter,  som  ban  altid  bavde  foragtet;  men  Rugen 
blev  ved  at  stige. 

Og  da  ban  tilslut  bavde  3,000  Kroner  i  ren  Gevinst  liggende 
foran  sig  paa  Pulten,  da  felte  Carsten  Lovdabl  et  ganske  nyt  og 
eiendommeligt  Velbebag. 
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Som  voxen  havde  han  altid  vsret  rig  ved  sin  Kones  store  For- 
mue;  men  han  medbragte  dog  fra  sin  Ungdom  og  i  sit  Blod  Embeds- 
slsgternes  aabenbare  Foragt  for  Krcemmeme  og  hemmelig  Respekt 
for  Pengene. 

Sin  Kones  Formue  havde  han  brugt  klogt  og  forsigtigt:  glad  ved 
det  Velvaere,  Pengene  bragte;  men  uden  den  umiddelbare  Felelse 
af  deres  Magt  og  mange  Muligheder. 

Men  disse  Penge  paa  Bordet  foran  ham  havde  noget  ganske 
aparte  ved  sig;  han  havde  selv  frembragt  dem  i  en  Haandevending; 
han  havde  Magt  til  at  frembringe  flere;  for  ferste  Gang  havde 
han  den  benisende  Fornemmelse,  at  i  bans  Haand  laa  noget  af  den 
Kraft,  der  som  en  Naturmagt  beier  og  reiser  Menneskene;  og  mens 
han  streg  over  Sedleme,  kriblede  det  ham  i  Fingrene,  og  han  syntes 
formeligt,  at  det  krollede  Papir  lugtede  godt.  — 

—  Da  Abraham  kom  hjem,  fandt  han  altsaa  sin  Far  forynget  og 
ivrig  i  en  stor  Rerelse  af  forskjellige  Foretagender,  skjont  Fortuna 
endnu  blev  nssvnt  som  det  hovedsagelige. 

Han  fik  sin  Plads  ved  en  ny  Pult  og  tog  fat  —  lykkelig  og  fuld 
af  Mod: 

III. 

„Kom  ind  —  kom  bare  ind  —  Hr.  Kandidat!  —  saa  kan  De  faa 
se,  hvorledes  Smaafolk  har  det;  det  kan  De  have  godt  af;  og  des- 
uden  er  det  Mode  —  hvad  siger  De?  Arbeidsherreme  kjende  jo 
nutildags  sine  Arbeideres  Liv  og  Vilkaar  tilbunds;  og  betragt 
Literaturen  —  hvad  siger  De?  bare  Smaafolk,  Fattigfolk,  Arbeids- 
folk  —  oh!  min  haistaerede  Herre!  vi  flyder  over  af  Forstaaelse  og 
Medlidenhed!  —  jo  det  er  en  nydelig  Verden,  vi  lever  i;  —  hvad 
siger  De? 

Dermed  pegte  han  rundt  i  den  lille  sorte  Stue,  hvor  der  nassten 
ikke  var  nogen  Ting. 

Kun  henne  ved  Vinduet  var  der  en  Opstabling  af  Rer  og  hvid- 
skraellede  Pisker,  og  midt  i  det  sad  en  ung  Pige  og  bandt  Kurvc. 

„Hvem  er  det,  du  har  med  dig  —  Far?"  spurgte  hun  skarpt. 

„Det  er  Kandidaten,  den  unge  Levdahl,  den  nye  Bestyrer  — 
siger  man;  —  ja  —  Herre!  hun  er  blind,"  tilfeiede  han  tert;  ikke 
saa  sjeldent  blandt  Fattigfolk,  Smaafolk  og  Arbeidsfolk.* 

Datteren  smilte  bittert  og  vendte  de  slukte  vandblaa  0ine  mod 
Lyset,  mens  hendes  smaa  hvide  Fingre  beiede  et  Rer. 

Abraham  Levdahl  felte  sig  ilde ;  og  da  den  Gamle  gik  ud  i  det 
lille  Kjekken,  for  at  hente  sin  Eftermiddagskaffe,  sagde  han  forlegen: 
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„Har  De  altid  vsret  —  har  De  vsret  saa  ulykkelig  fra  Fedse- 
len  af?" 

Den  unge  Pige  vendte  sig  ved  den  ferste  Lyd  af  bans  Stemme, 
saenkede  0inene  og  lyttede  opmaerksomt  til  de  faa  Ord,  han  sagde. 

Men  da  hun  sad  saaledes,  og  han  ikke  var  nedt  til  at  stirre  ind  i 
disse  pinligt  tomme  0ine,  da  slog  det  ham,  hvilken  forunderlig 
Skjenhed  hun  besad. 

Det  bitre  og  misforneiede,  som  laa  over  Munden  og  dirrede  i  de 
let  optrukne  Nsesevinger,  kom  nu  bort,  og  hendes  rene  Pande  med 
merkeblondt  belget  Haar  laa  saa  uskyldigt  trist  over  de  slukte  0ine, 
over  det  magre  tungsindige  Ansigt. 

»Sig  det  engang  til,"*  bad  hun. 

^Harer  du  ikke  —  Crete!  den  fine  Herre  gjer  dig  den  JEre  at 
sporge,  om  du  er  blindfodt.  Jo  —  Hr.  Kandidat!  —  hun  er;  — 
daarligt  Blod,  daarligt,  fattigt  Blod." 

Den  Gamle  satte  sig  med  Kaffekoppen  i  den  ene  Haand  og 
Bredet  i  den  anden  —  grovt  Rugbrod  med  tyndt  saltklumpet 
Smer. 

Abraham  Levdahl  havde  ellers  i  den  korte  Tid  han  havde  vaeret 
ved  Fabriken  fundet  Arbeideme  let  tilgjsengelige  og  behagelige  at 
omgaaes;  men  denne  gamle  Maskinmester  tiltalte  ham  slet  ikke, 
og  han  angrede,  at  han  havde  ladet  sig  lokke  ind  i  bans  Hule. 

,Ja,  svart  Kaffe,  svart  Bred,  og  Smer,  der  knaser  i  Tsendeme 
som  Glasstykker  —  det  kan  vel  ikke  vasre  noget  at  byde  Hr.  Kan- 
didaten  endnu.*' 

Endnu?  —  Abraham  saa  paa  den  anden. 

Ja  ja!  man  kan  aldrig  vide,  hvad  man  kan  blive  nadt  til  at 
spise,  fer  man  dor  —  hvad  siger  De?" 

Han  skoggerlo  over  sin  Vittighed  og  den  unge  Pige  lo  med ; 
men  stansede  snart  og  baiede  sig  over  Arbeidet;  medens  Abraham, 
som  slet  ikke  forstod  disse  Mennesker,  sagde  Farvel  og  gik  mod 
Doren. 

„Naar  De  kommer  igjen,  maa  De  se  paa  Gretes  Kurve,**  raabte 
den  Gamle  efter  ham. 

,Han  kommer  aldrig  igjen  —  Far!*  sagde  Datteren  halvhoit; 
men  Abraham  horte  det,  og  der  var  noget  i  Tonen,  som  rorte  ham. 

»Jeg  vil  gjeme  komme  indom,  naar  jeg  gaar  forbi,  og  se  paa 
Deres  Kurve;  jeg  behover  vist  Kurve  til  mit  nye  Hus,"  —  han 
henvendte  disse  Ord  venligt  til  hende  og  gik  saa  uden  at  sense  den 
Gamle  videre. 

—  „Du  Far!  —  hvad  er  det  egentlig  for  Slags  Fyr —  den  gamle 
Maskinmester  Steffensen?" 
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„Aa  —  det  er  en  Rabulist,  som  bar  prevet  alt  muligt  i  Verden 
og  aldrig  bar  duet  til  noget.** 

„Men  ban  passer  dog  Maskinerne  — " 

^a  saa  vidt!  —  Mordtmann  protegerede  bam,  der  er  lidt  af 
Cbarlatanen  i  dem  begge ;  men  Steffensen  er  et  uroligt  Moved,  som 
ikke  passer  i  en  ordentlig  Fabrik  som  vor." 

„Du  tsenker  vel  ikke  paa  at  afiskedige  bam."* 

Jo  —  med  det  allerfflrste." 

„Men  ban  er  fattig  — " 

„Der  er  dem,  som  tror,  ban  er  rig." 

„Men  bans  Datter  er  blind/ 

„Har  ban  en  Datter?" 

njeg  taenkte,  du  bavde  seet  bendes  0ine;  det  synes  at  vsre  et 
interessant  Tilfaelde." 

„Saa"  —  svarede  Professoren  tort  og  fortsatte  sit  Arbeide. 

Men  Abrabam  besluttede  at  se  noiere  paa  Gretes  0ine,  hvis  ban 
gik  indom  igjen.  Alle  Professorens  Boger  vare  flyttede  ovenpaa, 
og  Abrabam  tilbragte  mange  Timer  der,  belst  om  Sondagen,  naar 
de  andre  var  i  Kirken. 

Det  var  en  travl  Dag;  og  de  Unge  ovenpaa  skulde  have  Frem- 
mede  tilaftens  for  ferste  Gang.  Professoren  bavde  ensket  det;  og 
det  var  bans  Tjenestefolk  nedenfi*a,  som  besargede  Maden  og  det 
bele. 

Alligevel  var  den  unge  Frue  saa  trst,  at  bun  aldrig  troede,  bun 
skulde  blive  fsrdig  med  sit  Toilette. 

Abrabam  gik  nervos  ud  og  ind  i  Stueme,  det  led  mod  Tiden  nu; 
ban  ventede  og  lyttede  ved  Doren ;  Pigen  kom  ud,  —  nei  —  Fruen 
var  ikke  rigtigt  fsrdig. 

Herregud  —  Clara !  kunde  du  ikke  skynde  dig  lidt ;  om  ikke  fbr 
andet,  saa  for  Pars  Sky  Id." 

„Aa  Kjserel  —  naevn  ikke  din  Far!  —  en  Mand  som  ban  vilde 
aldrig  overanstraengt  mig  saaledes,  naar  ban  bavde  vidst;  men  det 
kan  jo  ikke  ban  vide,  og  naar  ikke  du  bar  mere  Ombu  — " 

„Naa  —  saa  lad  os  da  beller  sonde  Afbud." 

„Uf  Abrabam!  —  bvor  du  er  utaalelig,  naar  du  siger  saadant 
som  du  ikke  mener." 

Ja  men  bvis  du  virkelig  er  saa  daarlig  — " 

—  „bvis!  —  du  tror  mig  kanske  ikke!" 

Jovist  Clara!  men  det  er  da  ogsaa  Fanden  at  skuUe   bolde  Sel- 
skab  under  saadanne  Omstaendigbeder." 
„Kjsre  band  ikke  saa  skrsekkeligt." 

—  Ikkedestomindre  kom  bun  sin  Svigerfader  smuk  og  straalende 
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imede  og  modtog  redmende  bans  gode  gammeldagse  Artigheder; 
medens  Abraham  maatte  beundre  den  Kraft,  hvormed  den  svage 
Clara  formaaede  at  overvinde  sin  Trstbed,  naar  det  ferst  gjaldt. 

Eller  rettere,  for  at  sige  Sandbeden,  ban  stod  og  aergrede  sig 
over,  at  ban  skulde  vaere  nedt  til  at  lade,  somom  ban  troede  paa 
denne  Trsetbed,  denne  blytunge  Trstbed,  som  kunde  blieses  vsek. 
Men  det  var  Griller,  Clara  medbragte  fra  Moderen ;  ban  skulde 
nok  faa  dem  pillet  ud ;  ellers  var  bun  benrivende,  det  kom  alle  og 
fortalte  bam. 

Aftenen  gik  godt;  de  gamle  Herrer  spillede  Kort;  i  Salonen  var 
der  Musik,  og  Selskabet  var  festligt,  siden  det  var  det  ferste  i  et 
nyt  Hus,  bvor  der  var  meget  at  se  og  beundre. 

Menbedstsom  alt  gik  paa  det  livligste,  opdagede  Abrabam  plud- 
seligt  nogle  stramme  Rynker  omkring  sin  Kones  Mund,  en  liv- 
agtig  Kopi  var  disse  Rynker  af  nogle,  ban  kjendte  fra  Fru  Mein- 
bardts. 

Hun  blev  med  et  stille;  saa'  forbi  bam  ud  i  Luften;  ognaar  ban 
direkte  benvendte  et  Ord  til  bende,  berte  bun  ikke.  Selv  i  den  al- 
mindelige  Samtale  blev  der  en  Stans,  der  lagde  sig  en  Dsmper 
over  Lystigbeden;  der  stod  ligesom  en  Kulde  af  den  unge  Vasrt- 
inde. 

Det  var  virkelig  saa  underligt,  den  ene  saa  paa  den  anden ;  nogle 
unge  Koner  forstod  det,  —  ja  selv  Peder  Kruse,  som  var  Peber- 
svend,  mumlede  for  sig  selv:  „der  bar  du  s'gu  faaet  noget  at  trsk- 
kes  med  —  min  gode  Abrabam  a  Santa  Clara.  ** 

Abrabam  kjasmpede  fortvivlet  mod  disse  Rynker  bele  Aftenen ; 
ban  blev  febrilsk  munter,  for  at  bolde  Stemningen  oppe ;  men  ingen 
kunde  rigtig  vasre  med  under  Vasrtindens  iskolde  Smil. 

Han  S0gte  ben  til  bende,  for  at  bviske ;  bun  vendte  sig  og  talte 
til  den  nsermeste ;  ban  benfaldt  bende  med  0inene,  at  bun  skulde 
to  op,  lade  fare  denne  afskyelige  Komedie;  bavde  ban  forbrudt  sig 
—  og  det  anede  bam,  saa  kunde  de  jo  tale  om  det  bagefter,  — 
bare  ikke  ber  —  bare  ikke  blotte  sig  for  alle  disse  Fremmede. 

Men  ban  kunde  ligesaagodt  gjort  Grimacer  til  Kakkelovnen; 
bun  boldt  sig  bele  Tiden  stiv,  kold  og  beflig  eller  uboflig,  som  det 
kunde  falde  sig. 

Da  Abrabam  derfor  endelig  —  udmattet  af  Aftenens  Besvaerlig- 
beder  —  bavde  fulgt  den  sidste  Gjsest  til  Doren,  lob  ban  burtigt 
gjennem  Vsrelseme  til  sin  Kones  Boudoir,  hvor  bun  stod  og  ven- 
tede  bam,  men  lod,  somom  bun  ligegyldigt  ordnede  nogle  Blom- 
ster. 
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„Se  saa!  —  hvad  er  det?  —  svar  hvad  er  det?  —  Clara!* 
raabte  ban  og  stillede  sig  midt  foran  hende. 

„Hvad  det  er?  —  hvad  mener  du?  — ** 

„Aa  du  forstaar  meget  godt;  saaledes  som  du  har  vasret  i  hele 
Aften!  pludseligt,  for  nogen  ved  Ord  af  det,  sidder  du  som  en  Mu- 
mie,  smiler  ikke  —  svarer  ikke.** 

,,Dersom  jeg  ikke  formaaede  at  skjule  min  Misstemning  mod 
Slutten  af  Aftenen,  —  skjent  Gud  ved,  jeg  anstr®ngte  mig  af  alle 
mine  Krsefter  —  saa  ved  du  ialfald  Grunden  og  behever  ikke  at 
sperge." 

,Jeg  ved  ikke  Grunden ;  jeg  aner  jo,  det  er  med  mig,  du  er  mis- 
forneiet;  men  nei  saa'gu  om  jeg  ved,  hvad  jeg  har  gjort.** 

„0g  det  bander  du  paa!  —  du  busker  kanske  ikke,  da  du  sad 
bagom  Pianoet  og  stak  Naesen  lige  op  i  Haaret  paa  den  forfleine 
Lina  With  — « 

„Vi  sad  da  ikke  bag  Pianoet.  ** 

„Aa  —  der  var  saamaend  ikke  stort  at  se  af  Eder;  men  paa 
Latteren  kunde  man  nok  here,  hvadslags  Ting  I  afhandlede.  Og 
da  saa  jeg  nsrmede  mig,  fordi  jeg  skammede  mig  paa  dine  Vegne, 
og  venligt  og  forekommende  sagde  noget  om  bendes  Kjole  — " 

Ja  —  du  sagde,  du  likte  ikke  den  grenne  Farve  — " 

„saa  svarede  hun  yderst  impertinent:  den  er  blaa  —  Fnie!  og 
du!  —  hvad  gjorde  du?" 

njeg  sagde  vist  ogsaa,  den  var  blaa,  for  blaa  var  den.* 

„Den  var  gran  —  borer  du!  —  flaske  —  spinatgron  var  den! 

—  men  det  er  forresten  akkurat  det  samme:  du  kan  ikke  tsenke 
dig,  bvor  det  er  mig  knusende  ligegyldigt,  enten  det  Menneske 
overtrsekker  sine  Knokler  med  grant  elier  blaat;  men  det  karak- 
teristiske,  det  stygge  ved  dig  —  det  er,  at  selv  i  de  mindste  og 
mest  ligegyldige  Sporgsmaal  gaar  du  strax  over  paa  Modpartiet, 
aldrig  kan  du  hjeelpe  mig  — " 

„Nei  —  men  sode  Clara!  naar  nu  Kjolen  forekom  mig  at  vasre 
blaa  — " 

„Hvorfor  tror  du,  den  forekom  dig  blaa,  undtagen  fordi  den 
vsemmelige  Lina  With  sagde  det;  strax  naturligvis!  —  varduenig 
med  hende;  men  jeg  —  din  egen  Kone  — " 

„Synes  du  virkelig,  at  Lina  With  kan  vaere  farlig  — ** 

„Aa  —  det  er  akkurat  det  samme  med  alle;  —  alle  foretnekker 
du  for  mig;  jeg  er  ensom  blandt  alle  disse  Fremmede;  og  du,  som 
burde  stotte  mig,  du  lader  mig  lumpen  i  Stikken,  for  —  for  —  for* 

—  hun  hulkede  saa  staerkt,  at  Stemmen  blev  borte  og  hun  styrtede 
ud  af  Vserelset. 
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Abraham  leb  efter;  men  ved  Daren  til  Sovevserelset  svingede 
ban  af  og  tsndte  sig  en  Cigar;  ban  vandrede  op  og  ned  i  de 
selskabslumre  Vaerelser ;  ban  taenkte  paa  sit  iEgteskab  og  sin  Kone, 
sit  Liv  saaledes  som  det  var  gledet  aEsted  med  bam  i  Lykke  og 
Solskin  uden  Sted ;  en  og  anden  Gang  stansede  ban  foran  et  Speil 
og  betragtede  sig  selv  balvt  forundret. 

Var  det  virkelig  bam,  som  bavde  oplevet  dette;  var  det  bam, 
som  ikke  bavde  udrettet  mere;  dette  Liv,  der  bang  saa  last  om 
bam  og  var  saa  meningslest  —  var  det  bans? 

Vel  var  den  ferste,  friske  Ungdommeligbed  burtigt  plukket  af 
bam;  men  senere  var  ban  dog  kommen  opi  saamegen  modeme 
Leaning,  at  ban  snart  var  kommen  underveir  med,  at  det  forboldt 
sig  ikke  ganske  saaledes  i  og  med  Verden,  som  det  blev  doceret 
for  Studenteme  i  Kristiania. 

Det  forboldt  sig  ikke  saa,  at  alting  var  paa  det  nsermeste  iorden 
overalt  undtagen  i  Amerika,  at  Videnskabens  alle  Gaader  vare 
leste  eller  ialfald  vilde  blive  det  imorgen  eller  iovermorgen  ved 
Kristiania  Universitet!  —  istedetfor  at  Sandbeden  var  grundfasstet, 
Tilvasrelsen  paa  det  allernsermeste  barmonisk  og  retfaerdig,  Ung- 
dommen  nssten  spart  for  Anstrtengelse,  fordi  de  Gamle  bavde 
gjort  alting  saa  umaadeligt  godt  —  istedetfor  alt  dette,  som  Hjem- 
met,  Skolen  og  Universitetet  bavde  fyldt  bam  med,  fik  ban  snart 
0inene  op  for,  at  ban  tvsertimod  var  fedt  i  en  Tidsalder  fuld  af  det 
mest  forskjelligartede  Rare  og  i  et  Samfimd,  som  netop  bavde  Brug 
for  en  modig  Ungdom. 

Og  Abrabam  Levdabl  bavde  felt  en  maegtig  Trang  til  at  tage  fat 
bvorsombelst  og  overalt,  —  det  var  jo  splittergalt  altsammen.  Men 
altid  var  det  dette  ulyksalige,  bvor  skulde  ban  gribe  ind;  det 
maatte  ske  saaledes,  at  det  virkelig  blev  til  noget  —  en  Opgave ; 
ellers  kunde  det  jo  ikke  nytte,  ellers  kunde  ban  jo  ikke  engang 
foa  sine  Nsermeste  til  at  forstaa,  bvad  ban  mente  med  at  tage  fat. 

Han  bavde  prevet  med  Clara,  mens  de  vare  forlovede.  Han 
bavde  betroet  hende  alle  sine  vilde  Ideer;  og  det  morede  bende 
paa  en  vis  Maade  at  bore  disse  bimmelskrigende  Modssetninger  til 
alt  det,  bun  bavde  laert  og  var  overbevist  om.  Kun  naar  det  blev 
altfor  gait,  lo  bun  af  bam  og  paastod,  det  kunde  ikke  vasre  bans 
Alvor. 

Noget  af  det,  der  tiltalte  Clara  mest,  var  Kvindens  Emancipa- 
tion; bun  lyttede  opmsrksomt,  naar  ban  i  vredegledende  Ord  f6r 
l0s  paa  Manden,  der  i  Aartusinders  Brutalitet  bavde  forkuet  og  for- 
urettet  Kvinden;  og  naar  ban  udmalede  Fremtiden  med  et  lige- 

20  -  Kitlland:  Sftmlede  Vcrker  II. 
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berettiget,  raadslaaende  Par,  da  klyngede  Clara  sig  ind  til  ham : 
.Vil  du  altid  vssre  saadan  imod  mig?  —  Abraham!" 

Alle  de  Lefter  og  oprigtige  Forsikringerl  —  havde  han  da  brudt 
dem! 

Nei  —  han  syntes  ikke  det;  han  var  sig  bevidst,  at  han  srligt 
havde  strsbt  at  gjere  deres  Samliv  fredeligt  og  smukt;  men  Clara 
var  forkjslet,  det  kunde  ikke  nsegtes;  saadanne  aKskyelige  Scener 
som  den  iaften  burde  han  ikke  taale. 

Han  vilde  helierikke  taale  det  mere;  nu  ventede  hun  ham  — 
det  vidste  han  —  beredt  til  Forsoning,  naar  han  ferst  havde  yd- 
myget  sig  tilstrskkeligt;  men  Abraham  svor,  han  vilde  ikke  yd- 
myge  sig  og  han  blev  gaaende  i  Stueme ;  og  mens  Cigaren  gik 
mod  Slutten,  kom  bans  Tanker  over  paa  Maskinmester  Steffiensen 
og  den  blinde  Pige.  Det  var  et  besynderligt  Par;  han  vilde  sperge 
Sagferer  Kruse,  som  kjendte  alle  Mennesker,  hvor  de  egentlig 
skrev  sig  h*a. 

Forelobig  besluttede  han  ogsaa  at  modsaette  sig  sin  Faders  Plan 
at  opsige  Steffensen.  Det  stred  imod  Abrahams  Ideer  at  lade  en 
duelig  Mand  vise  bort  fra  Arbeidet,  fordi  han  var  en  Rabulist  — 
sandsynligvis  et  godt  Hoved,  han  skulde  netop  blive. 

Hvorledes  skulde  det  ellers  gaa  det  stakkels  blinde  Bam? 

Og  hendes  Billede  stod  med  et  saa  klart  for  ham  —  rerende, 
somom  det  var  en  Erindring  fra  Bamdommen:  den  hvide  Pande, 
der  laa  saa  uskyldig  trist  over  de  slukte  0ine,  over  det  magre 
tungsindige  Ansigt. 

Lsnge  og  langt  borte  fortes  Abraham  i  fantastiske  Dremme  om 
disse  0ine,  som  kanske  kunde  faa  Liv ;  om  et  Blik  fuldt  af  Tak  og 
Hengivenhed,  saaledes  som  han  trsngte  det;  og  det  var  langt  paa 
Nat,  da  han  gik  tilsengs.   Clara  sov. 


IV. 

«Gud  bevare  din  Indgang  og  din  Udgang  fra  nu  af  og  alle  dit 
Livs  Dage." 

Med  disse  Ord  forte  Kapellanen  sin  Forlovede  ind  over  sin 
Faders  Dortaerskel. 

Den  tykke  Jorgen  Kruse  blev  saa  forvirret  over  denne  heitide- 
lige  Indtraedelse,  al  han  bare  foldede  Haendeme  og  sagde  Amen. 

Men  bans  Kone,  der  var  lige  saa  tynd  som  han  var  tyk,  kastede 
sit  Strikketoi  og  lob  imod  sin  nye  Svigerdatter. 

„Velkommen  —  velkommen  i  vort  Hus  —  du  Kj»re!  —  og 
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Gud  give,  du  maa  flnde  dig  glad  og  lykkelig  blandt  os;  velkommen 
du  ogsaa  —  kjasre  Morten !  —  jeg  kan  jo  ikke  faa  kysse  dig  skikke- 
ligt  for  bare  Skjsg.  I  overrasker  os:  Dampskibet  skulde  ikke  vsre 
her  fer  sex  —  sagde  Peder;  traf  I  ham  ikke?  —  saa  kommer  han 
nok  snart.  —  Men  Fredrikke!  —  at  du  tillader  Morten  at  gaa  med 
alt  det  sekle  Skjseg;  det  vilde  jeg  rigtignok  forbyde  ham,  var  jeg  i 
dit  Sted.- 

„Saadant  maa  Mor  ikke  sige  til  Fredrikke;  den  Tanke  er  —  det 
ved  jeg  vist  —  ganske  fremmed  for  hende,  at  hun  skulde  saette  sig 
op  mod  sin  tilkommende  Husbond!  bar  jeg  ikke  Ret  —  Fredrikke?" 

,Jo  —  Morten." 

„Aa  — "  sagde  Madam  Kruse,  «det  var  nu  ikke  saa  hoitideligt 
ment;  en  Kvinde  kan  Skam  komme  langt  uden  netop  at  sstte  sig 
op  mod  sin  Mand." 

„Skriften  Iserer  os  —  som  Mor  ved  — " 

Ja  min  Ven  —  det  ved  jeg"  —  afbrod  Moderen  ham  tert:  „men 
nu  skulde  vi  ikke  begynde  med  Theologien,  men  med  en  Kop  Kaffe, 
alt  til  sin  Tid;  sid  ned  Fredrikke;  og  endnu  engang:  hjerteligt  vel- 
komne  i  Huset  —  kjsre  Bern!" 

Jergen  Kruse  tsenkte,  som  altid  naar  bans  Kone  talte:  hvor  Fan- 
den  faar  hun  alle  de  Ord  fra?  —  endelig  kom  han  ogsaa  frem  og 
mumlede  lidt,  men  trak  sig  strax  tilbage  i  Krogen. 

Det  var  imidlertid  ikke  saameget  den  nye  Svigerdatter,  han  gene- 
rede  sig  for,  som  snarere  for  sin  egen  Sen.  Dengang  Morten  valgte 
Theologien  til  Embedsstudium,  glsdede  Forsldrene  sig  begge.  Det 
passede  godt;  den  sldste  —  Peder  var  Jurist;  og  gamle  Jergen 
tsnkte  som  saa:  naar  det  nu  engang  var  fastslaaet,  at  han  ikke 
kunde  faa  nogen  af  Sennerne  der,  hvor  han  heist  vilde  havt  dem 
—  nemlig  i  Kramboden,  saa  skulde  det  igrunden  vsre  noksaa 
morsomt  at  se  sin  egen  Morten  paa  Stolen  med  Pibekraven. 

Men  var  dette  virkelig  bans  lille  tykke  Morten,  som  kom  her 
saa  overlegen  og  gav  ham  et  alvorligt — nsesten  beskyttendeHaand- 
slag;  stor  og  skjsgget  var  han  bleven  og  han  saa  strsengt  paa  Folk 
gjennem  sine  lyseblaa  Briller. 

Faderen  felte  sig  belt  underligt  tilmode ;  og  medens  den  flinke 
lille  Madam  Kruse  snart  fik  Fredrikke  paa  Snak  ved  Kaffeen  og 
uforfserdet  behandlede  Morten  som  far,  gik  gamle  Jergen  omkring 
og  var  forlegen,  sogte  forgjaeves  efter  den  Tone,  han  skulde  anslaa 
overfor  denne  heitidelige  Sen. 

„Reger  du?  Morten!  — "  spurgte  han  endelig  —  halvraed. 

^Naesten  aldrig,"  svarede  Morten  med  dyb  Alvor  og  et  Suk,  som 
skulde  betegne,  at  dette  var  en  af  bans  mange  Forsagelser. 

20* 
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Men  alle  fandt  forresten,  at  Morten  Kruse  var  bleven  meget 
vserdig,  efterat  han  tog  fat  paa  det  theologiske  Studium.  DenTv»r> 
bed,  som  havde  udmsrket  Morten  Bagstrsever  i  Skolen,  gik  efter- 
haanden  over  til  et  surladent  Alvor,  der  ligesom  af  sig  selv  ferte 
ham  til  Theologien. 

Han  havde  vseret  af  de  heldige  og  var  allerede  Kapellan  ved 
Nykirken  i  Byen ;  strax  efter  Udnsvnelsen  forlovede  han  sig,  og 
det  var  hans  Agt  at  gifte  sig  strax;  thi  hans  Kjsreste  havde  For- 
mue  og  ingen  Forsldre. 

Smuk  var  Fredrikke  Andersen  ikke  egentlig;  men  Madam  Kruse 
troede,  hun  maatte  vsere  hjertens  god  og  snil,  saa  omt  som  hun 
undertiden  kunde  se  op  til  Morten. 

Lidt  efter  kom  Husets  seldste  Sen  —  Sagfeireren  ind;  han  var 
forpustet,  kom  lige  fra  Dampskibsbryggen  og  gjorde  mange  Und- 
skyldninger,  fordi  han  ikke  var  medt  ft*em  til  de  Forlovedes  An- 
komst. 

„Men  det  er  denne  velsignede  Forening,  som  tager  al  minTid/ 
sagde  han,  ,,jeg  maa  faa  Hjslp;  —  du  Broder  Morten!  foar  vsre 
med;  vore  Folk  bor  mest  i  din  Menighed  omkring  Fabriken.* 

„Du  mener  Fortuna;  men  hvad  er  det  for  en  Forening,  du  taler 
om?« 

»Aa  —  det  er  Arbeideme;  forst  var  det  bare  en  Art  Forbrugs- 
fbrening;  nu  er  der  Sparekasse  og  Sygekasse  og  alt  muligt.* 

„En  Forening  af  Arbeidere  altsaa?  —  og  der  er  du  Medlem 
Peder?" 

„Medlem?**  —  raabte  Madam  Kruse,  „det  er  jo  Peders  For- 
ening; han  bar  stiftet  den  og  faaet  altsammen  igang.** 

,Jasaa,*'  svarede  Morten  tert. 

Madam  Kruse  blev  lidt  red  i  Hovedet  og  vilde  sagt  noget;  men 
hun  tog  sig  i  det  og  indbed  Svigerdatteren  til  at  felge  med  til  hen- 
des  lille  Vserelse  ovenpaa. 

Faderen  var  ogsaa  smuttet  ud  igjen  i  Kramboden,  saa  de  to 
Bredre  vare  alene. 

Jeg  gratulerer  dig  Morten!  baade  med  din  Anssttelse  og  med 
din  Forlovelse;  hun  ser  rigtig  saa  sod  og  snil  ud.** 

„  Fredrikke  er  en  alvorlig  og  strengt  opdragen  Pige." 

Jaja!  —  hun  kan  vel  vsere  sod  alligevel/ 

„Saadanne  letfa&rdige  Ord  passer  slet  ikke  paa  min  Forlovede; 
og  jeg  vil  paa  Forhaand  bede  dig  — " 

„Sludder  Morten!  skab  dig  ikke!  Den  Tone  kan  v®re  god  nok 
for  de  andre;  men  du  maa  ikke  indbilde  dig,  at  jeg,  som  kjender 
dig  saa  godt,  lader  mig  dupere  af  sligt.  Paa  Tomandshaand  kao  du 
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s'gu  trygt  Isgge  hele  Prsstemanden  tilside ;  jeg  forsikrer  dig,  i  mine 
0ine  gjer  det  Vssen  dig  bare  latterlig.** 

„Det  gjer  mig  oprigtigt  ondt  —  Peder!  at  du  fremdeles  synes 
at  v®re  — ** 

Men  Peder  var  alt  ude  af  Deren,  og  Morten  stod  et  0ieblik  og 
saa  efter  ham ;  derpaa  satte  ban  sig  ved  Bordet,  tog  sin  Noticebog 
frem  og  skrev  og  regnede  sammen. 

—  Sagferer  Peder  Kruse  havde  Ord  for  at  vcere  temmeligt  dum ; 
og  ban  havde  da  hellerikke  bragt  det  vidt  i  Verden.  Han  tjente  saa 
meget  som  han  behevede  og  boede  forresten  hjemme,  fordi  de 
Gamle  enskede  det. 

Fremtiden  syntes  ikke  lysere ;  thi  det  var  noget,  som  sagde  sig 
selv,  at  ingen  offentlig  Institution  kunde  betro  sine  juridiske  For- 
retninger  til  den  lille  radikale  Sagferer,  Amtmanden  kunde  ikke 
give  ham  Justitssager,  og  da  han  nu  hverken  drak  eller  var  upaa- 
lidelig,  saa  blev  man  enig  om,  at  han  var  for  dum. 

Derimod  havde  han  et  vist  Greb  paa  at  tilsnige  sig  Tillid  blandt 
simple  Folk;  han  opviglede  nemlig  Masseme  — som  det  bed.  Skjent 
han  var  en  akademisk  dannet  Mand,  faerdedes  han  blandt  Arbei- 
deme  og  fik  dem  til  at  slutte  sig  sammen  om  faelles  Interesser: 
billigere  Mad  og  bedre  Boliger. 

Han  var  derfor  grundigt  forhadt  af  alle  skikkelige  Mennesker  og 
udskjffildt  i  deres  Avis. 

Peder  Kruse  var  saa  meget  sldre  end  sin  Broder  Morten,  at  han 
var  voxen  Mand,  mens  bin  var  Skolegut.  Og  derfor  havde  han  end 
vanskeligere  for  at  taale  den  overlegne  Pra&stetone,  ligesom  han 
idetheletaget  ikke  kunde  udstaa  Standen ;  eller  —  som  det  bed  i 
Avisen  —  Vantroen  og  Gudlasheden  var  ogsaa  bos  ham  uadskille- 
ligt  forbunden  med  politisk  Radikalisme. 

Hjemme  i  Huset  havde  han  sin  Stette  i  Moderen ;  thi  Jergen 
Kruse  selv  gik  ganske  op  i  sin  Forretning.  Men  Moderen,  som  fira 
bans  Bamdom  havde  havt  alene  ham  at  stelle  med,  bun  fulgte  siden 
med  efter  Evne  og  fik  efterhaanden  baade  Kundskaber  og  Inter- 
esser; thi  fra  ferst  af  havde  det  nok  vseret  smaat  bevendt. 

Hun  var  begyndt  som  Butikjomfru  hos  Jergen  Kruse,  dengang 
han  endnu  var  en  liden  beskeden  Heker  med  Talglys  og  Pudder- 
sukker  og  Sirup  for  Smaafolk.  Og  det  var  ferst  en  god  Stund,  efter- 
at  hun  havde  fedt  ham  en  Sen,  at  bun  blev  opheiet  til  Madam,  og 
flyttede  ind  i  Stuen,  naar  hun  kunde  undvseres  i  Kramboden. 

Men  siden  var  denne  Uregelmaessighed  glemt  af  nssten  alle; 
hun  sled  og  arbeidede  sammen  med  Manden ;  og  da  de  endelig 
havde  vundet  opfor  den  bratte  Bakke,  som  ferer  fira  Ingenting  til 


3 1 0  PORTUNA 

Noget,  sagde  Jergen  Kruse :  Ja  —  nu  faar  du  have  Tak  for  Hjal- 
pen  —  Amalie  Cathrine!  —  sset  dig  ind  i  Stuen  og  hvil  dig.* 

Saa  kom  de  gode  Dage,  og  saa  kom  Morten  til  Verden ;  det  var 
derfor,  han  var  saa  fed. 

De  gode  Dage  benyttede  Madam  Kruse  til  at  Isre  et  og  andet; 
og  om  det  end  altid  blev  smaat  med  Lsrdommen,  saa  fik  hun  dog 
saa  stor  Respekt  for  den,  at  hun  satte  det  igjennem,  at  begge  Sra- 
neme  skulde  studere. 

Ved  den  forste  lod  Jorgen  det  gaa  uden  synderlig  Modstand; 
Peder  var  tynd  og  bleg  og  havde  Smag  for  Lsesning.  Men  da  Mor- 
ten ved  Tolvaarsalderen  skulde  over  i  Latinlinien,  forsegte  han  at 
slaa  et  lidet  Slag. 

Morten  var  tyk  og  tvser  og  legte  aldrig  andet  end  Krambod;  han 
mistede  aldrig  en  Kobberskilling,  og  fer  det  blev  fiastslaaet,  at  han 
skulde  studere;  —  thi  det  blev  fastslaaet,  Jorgen  kunde  ikke  staa 
8ig,  naar  Amalie  Cathrine  tog  paa  med  de  mange  Ord  — ;  men  far 
den  Tid  stod  Morten  med  Faderen  i  Kramboden  og  handlede  for 
Alvor. 

Og  hvor  mangen  Gang  havde  ikke  Jergen  med  Beundring  sect 
den  seige  Sikkerhed,  hvormed  den  Lille  tog  Tobaksrullen,  maalte 
ud  efter  Mserkeme  i  Disken  og  afskar  Tobak  for  to  Skilling  saa 
akkurat  i  Maerket,  at  var  det  ikke  indenfor,  saa  var  det  ialfald  slet 
ikke  udenfor. 

„Ak  ja*"  —  sukkede  gamle  Jorgen  Kruse  ude  i  sit  lille  Kontor; 
„nu  er  han  da  bleven  Priest,  og  det  kan  jo  vssre  vel  nok;  men  her- 
ude  er  det  s'gu,  Gutten  herer  til." 

Inde  i  Stuen  sad  Morten  og  gjorde  op  Regnskabet  over  sin  og  sin 
Kjserestes  Reise;  og  da  hun  kom  ned  igjen  ovenfira,  sagde  han: 

^Fredrikke!  —  vort  Regnskab  staar  nu  saaledes,  at  du  skylder 
mig  3  Ort  og  15  Skilling,"  — 

—  Den  nye  Kapellan  gjorde  ellers  ikke  megen  Lykke  i  Byen; 
der  var  ikke  noget  nyt  ved  ham ;  alle  Mennesker  kjendte  den  tykke 
Sen  til  Jorgen  Kruse;  og  da  de  nu  med  engang  saa  ham  paaPrseke- 
stolen  med  Pibekraven  —  myndig  og  revsende,  syntes  mange  — 
—  isaer  seldre  Folk,  at  det  var  lidt  underligt. 

Men  da  han  havde  sin  Examen  og  udtrykkelig  var  udsendt  til 
denne  Menighed  af  dem,  der  ifelge  Guds  egen  Anordning  forestaa 
bans  Rige  her  paa  Jorden  i  Stockholm,  saa  maatte  han  jo  i  Ydmyg- 
hed  annammes  som  den,  der  havde  Myndigheden,  hvor  underligt 
det  end  kunde  synes  for  Kjod  og  Blod,  at  denne  fede  Dreng  plud- 
aelig  steg  op  iblandt  dem  og  tog  deres  Sjsele  under  Behandling. 

Og  om  der  end  ikke  blev  den  Tilstremning  til  bans  Pra^kener, 
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som  ellers  horer  til  ved  en  ny  Pra&st,  saa  vandt  han  paa  den  anden 
Side  sine  Foresattes  og  Medbredres  udelte  Agtelse  og  Velvilje. 
Thi  der  var  ikke  noget  Vrovl  med  ham;  han  vilde  ikke  noget  nyt 
besvffirligt,  men  besad  en  klsedelig  iErbedighed  for  det  gamle. 

Isaer  var  Fattigfogden  henrykt.  Nye  Kapellaner  var  ellers  bans 
Pr0velse;  saa  skulde  der  underseges  hos  de  Fattige,  hjsBlpes  hist 
og  ikke  hjaelpes  her;  Damer  kom  lebende  med  varm  Suppe,  og  der 
blev  et  Rore  blandt  de  Fattige,  saa  de  var  ikke  til  at  styre. 

Men  intet  af  alt  dette  indtraf  med  Kapellan  Kruse;  han  sendte 
de  forste  Fattige,  som  pravede  sig,  til  Fattigfogden  som  sig  her  og 
ber,  og  der  kom  ikke  en  eneste  Skaal  Suppe  for  bans  Skyld.  — 

—  Da  Morten  var  bleven  gift,  leiede  han  en  liden  beskeden  Lei- 
lighed  i  Naerheden  af  sin  Fars  Hus,  saa  at  de  somoftest  leb  over 
Gaden  og  spiste  Middag  hos  de  Gamle.  Hans  Kones  Formue  var 
anbragt  i  Skibsparter  og  deslige  i  hendes  Fedeby  Kragero;  men 
Morten  vilde  ikke  drive  Handel  og  trak  Pengene  til  sig. 

Madam  Kruse  havde  glaedet  sig  saa  meget  til  at  faa  de  unge  Folk 
saa  nssr  —  kanske  altfor  meget,  tsnkte  hun  siden ;  man  skal  ikke 
glasde  sig  altfor  meget  til  nogenting;  for  man  bliver  saa  letskuffet. 

Var  hun  skuffet?  —  langt  fra!  —  Madam  Kruse  vilde  skammet 
sig,  om  nogen  havde  nsevnt  sligt;  nei  —  men  det  var  bare  saa 
underligt. 

Morten  var  jo  Prsest  —  strseng  og  alvorlig;  og  Fredrikke  —  ja 
hun  var  vist  saa  sed  og  snil  som  Dagen  er  lang  for  dem,  som  ligte 
hende;  men  hun  var  virkelig  for  gammel  for  Madam  Kruse;  Ung- 
dommen  skal  sandelig  vaere  ung  —  mente  Madamen. 

Og  demsest  var  der  en  Ting  til :  hun  maatte  indremme,  at  de 
Unge  ganske  anderledes  forstod  sig  paa  at  fere  et  ekonomisk  Hus- 
stel  end  hun  og  hendes  Mand  nogensinde  havde  gjort  —  selv  ikke, 
da  det  var  smaat  for  dem  i  de  ferste  Aar. 

De  havde  ogsaa  levet  tarveligt  —  aa  meget  tarveligt;  men  saa- 
ledes  som  Morten  og  Fredrikke  at  vide  paa  Skillingen,  hvad  der 
kunde  spares  og  vindes  paa  Saebe  og  Fyrstikker,  —  det  havde  al- 
drig  hun  —  ikke  engang  Jergen  vidst  Besked  om. 

Men  alting  havde  de  Unge  udregnet  og  beregnet,  og  alting  flk 
de  billigere  —  ligefra  JEg  —  dem  kjebte  de  nu  forresten  ikke 
mange  af  —  og  belt  ned  til  Skuresand  —  altid  sad  Madam  Kruse 
der  saa  flau,  naar  Morten  sagde: 

„  Det  er  rigtig  godt,  at  Mor  bar  Raad  til  at  kjebe  saa  dyrt,  — 
ikke  sandt  Fredrikke?" 

Jo  —  du  bar  Ret  —  Morten  I  —  det  er  bare  lidt  slemt  for  os 
Smaafolk  derved,  at  Priseme  stige,  naar  nogle  betale  for  meget. ** 
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Og  saa  med  Tjenestefolkene;  Madam  Kruse  havde  ikke  bgt 
Msrke  til  det,  far  Fredrikke  gjorde  hende  opmserksoin  paa,  hvor 
utroligt  Piger  kan  „l»gge  i  sig**,  naar  de  faar  raade  med  Smeiret 
selv.  Fredrikkes  Piger  —  hun  havde  bare  en  ad  Gangen,  men  byt- 
tede  ofte  —  de  spiste  ved  Gud  nassten  ingenting. 

Dette  begyndte  at  trykke  den  gode  Madam  Kruse:  at  hun  skulde 
vsere  bleven  en  gammel  Kone  uden  at  have  Isrt  at  passe  paa  og 
va&re  husholderisk.  Thi  hun  maatte  paa  den  anden  Side  vasre  saa 
fuldstaendigt  enig  med  de  Unge  i,  at  intet  er  styggere  end  at  edsle 
og  slose  med  Cuds  Gaver.  — 

—  Ved  Middagsbordet  en  Sendag  spurgte  Peder  Morten,  om 
han  havde  seet  Fabriken,  „der  er  mange  store  Forandringer — kan 
du  tro,  siden  du  reiste  til  Kristiania  sidste  Gang.*" 

Ja  der  er  store  Forandringer  og  storartede  Forandringer,"  til- 
foiede  gamle  Jergen. 

,Jeg  har  gaaet  forbi  et  Par  Gange,"  svarede  Morten;  .tjenes der 
Penge?" 

„Som  Grs^;  sperg  Far;  han  bider  sig  hvert  Aar  i  Fingrene, fordi 
han  bare  har  en  Aktie.** 

,,Aa  det  kan  vsre  nok  med  en,**  brummede  Jargen,  ,man  skal 
ikke  vaere  altfor  begjaerlig.** 

,,Hvis  det  er  som  Peder  siger,  at  der  tjenes  Penge,  saa  ved  jeg 
ikke,  hvorfor  du  Far  eller  nogen  anden  skulde  holde  sig  tilbage; 
det  er  jo  en  fuldstsndigt  hsederlig  Forretning;  desuden  nyttig  for 
Byen.** 

„Vil  du  kj0be  Aktier  Morten?" 

jeg  driver  ikke  Handel,"  svarede  Morten  tvsert;  en  Stund  efter 
spurgte  han  sin  Far:  „hvad  staar  de  i?" 

„De  noteres  ikke,"  svarede  Peder;  „for  her  saslges  saagodtsom 
ingen  Aktier  i  Fortuna;  man  venter  hvert  Aar  et  uhyre  Udbytte; 
hidtil  har  det  kun  naaet  sex  Procent." 

„6V2"  —  rettede  Faderen. 

ja  —  men  saa  blev  der  ns&sten  intet  afsat  til  Reservefondet." 

„Aa  —  en  Mand  som  Professor  Levdahl  er  saa  god  som  et  Re- 
servefond." 

„Synes  ikke  Peder,  at  sex  Procent  er  pene  Renter?  ved  du 
mange  Steder,  hvor  man  faar  mere?"  —  Mortens  Tone  mod  Bro- 
deren  var  altid  lidt  krigersk. 

„Renten  er  god  nok;  men  der  er  ingen  Garanti  for  — " 

„GarantiI"  afbred  den  Gamle;  „der  er  jo  baade  Professoren  og 
Bankchef  Christensen." 

Ja  Christensen  —  Far!  —  han  er  nu  med  overalt,  saa  der  kan 
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vel  ikke  falde  saa  svare  megen  Garanti  paa  hvert  Sted ;  men  hvem 
kan  overhovedet  garantere,  at  ikke  Produkterne  gaar  ned,  saa 
Fabriken  faar  Tab,  maa  indkalde  hele  Kapitalen  og  saa  alligevel 
ikke  kan  klare  sig  —  hvem  borger  for  det?" 

„Det  er  jo  noget  Snak  —  Pederl  —  vi  ved  jo  alle,  at  ethvert 
menneskeligt  Foretagende  er  underkastet  Lykkens  Omskiftelser — 
eller  hvad  jeg  vilde  sige  —  Forsynet;  men  naar  der  findes  Skjen- 
somhed  og  Forsigtighed  i  Styrelsen,  saa  er  et  Foretagende  sbm 
Fortuna  —  rent  menneskeligt  talt  —  ret  godt  betrygget.  Man  bar 
jo  almindelig  Tillid  til  Professor  Levdahl?" 

^a  det  er  en  stor  Mand/  udbrod  Jergen  Kruse  og  lagde  Kniv 
og  Gaffel  fra  sig;  „han  kan  faa  alting  til  at  gaa,  hvad  det  saa  er; 
desuden  er  ban  uhyre  rig.** 

njeg  gad  vide    hvorfor  den  Mand  laaner  Penge?**  sagde  Peder. 

„Laaner  ban  Penge?"*  spurgte  begge  de  andre. 

Ja  —  jeg  bar  bavt  flere  Clienter,  som  bar  fortalt  mig,  at  de  bar 
laant  Carsten  Levdabl  Penge  mod  bans  blotte  Kvittering." 

„Hvadslags  Folk  var  det?" 

„Smaafolk,  som  bar  lagt  sig  lidt  tilbedste.** 

^a  saa  kan  jeg  forstaa  det,"  mente  Jergen;  „det  er  saadanne 
Stakler,  som  ikke  eier  Kapital  nok  til  at  leve  af ;  og  saa  er  Levdabl 
godmodig  nok  til  at  tage  deres  Skillinger  og  ssette  dem  ind  i  sin 
Forretning  —  som  det  kaldes;  og  saa  betaler  bam  dem  gjerne  en 
Rente  af  6  til  7  Procent." 

,,Hvad  bebagerl"  f6r  Morten  iveiret,  „  sagde  du  6  &  7  Procent." 

,Ja,  bvad  ved  jeg?"  svarede  den  Gamle;  „men  det  kunde  netop 
ligne  Professoren  at  eve  Velgjerenbed  paa  den  Maade.  Tbi  vistnok 
tjener  ban  ubyre  selv;  men  ban  er  af  dem,  der  enske,  at  andre  og- 
saa  skal  tjene  Penge;  ban  er  ikke  som  visse  andre  Paver  i  Byen, 
som  ikke  kan  unde  en  liden  Stakkar  to  Skillings  Fortjeneste,  fordi 
de  vil  ba  det  altsammen." 

Derved  kom  de  til  at  tale  om  Cbristensen  og  de  andre  af  Ringen ; 
og  Peder  fik  den  Gamle  til  at  le  af  de  nyeste  Historier  i  Byen. 

Morten  spiste  tankefuldt  og  mumlede  af  og  til:  „syv  Procent." 

V. 

Abraham  bentede  sig  efterbaanden  mange  Kurve  bos  Grete 
Steffensen,  indtil  de  blev  saa  godt  kjendte  med  binanden,  at  intet 
Paaskud  bebevedes  for  et  Beseg. 

Hun  trak  ham  paa  en  underlig  Maade  med  en  blid  stille  Magt, 
som  det  aldrig  kunde  falde  bam  ind  at  staa  imod. 
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Og  den  Gamle  var  igrunden  interessant,  naar  man  vaennede  sig 
til  ham;  Abraham  gjenfandt  mange  af  de  moderne  Anskuelser,  som 
han  selv  gik  og  bar  paa  i  de  besynderlige  haansRe  Taler,  Steffen- 
sen  pleiede  at  holde. 

Men  det  var  heist,  naar  det  begyndte  at  rare  sig  i  Abraham,  at 
der  var  noget  iveien  med  ham,  at  der  var  en  Feil  i  bans  Liv,  noget 
hult  i  den  Lykke,  som  altid  havde  fulgt  ham,  eller  naar  det  tog 
endnu  vsrre  Form  og  han  krympede  sig  foran  to  uundgaaelige 
0ine,  da  var  det  heist,  han  smog  ind  i  det  lille  Hus  i  Svingen,  hvor 
Veien  boiede  fra  Fabriken,  satte  sig  belt  ind  til  Crete,  tog  en  af 
hendes  smaa  tynde  Haender  og  lagde  den  paa  sit  Ansigt,  forat  hun 
skulde  lade  Fingrene  lebe  over  bans  Traek  og  fortslle  ham,  hvad 
han  tsenkte  paa. 

Hun  sad  og  smaasnakkede  med  ham,  mens  hun  arbeidede,  og  da 
var  der  intet  i  hendes  Ansigt  af  det  haanlige  og  bitre,  som  kom 
frem,  naar  Faderen  talte.  Hun  beiede  Hovedet  og  lyttede  til  Abra- 
hams Stemme,  og  et  lykkeligt  Smil  laa  om  den  fine  Mund,  saa- 
Isenge  han  var  der. 

Hendes  Fortrolighed  havde  ikke  vsret  sen  at  vinde  for  Abraham; 
ligefra  hun  havde  hort  bans  Stemme  ferste  Gang,  viste  hun  ham  en 
Tillid,  som  vilde  vsere  utaenkelig  ved  en  almindelig  ung  Pige.  Men 
siden  hun  ikke  kunde  se,  blev  hun  aldrig  forstyrret  ved  nogen 
Skygge  eller  Vexlen  i  bans  Ansigt,  og  deraf  kom  det,  at  hun  kunde 
tale  freidigt  og  ubekymret  om  Ting,  som  man  ellers  springer  over 
med  et  Biik  eller  en  liden  Bevcegelse. 

Hun  var  vant  til  at  bore  Tingene  nsevnt  ved  deres  rette  Navne; 
og  Omgangen  med  den  grovkomede  Far  havde  givet  hende  en  naiv 
Sikkerhed,  som  aldrig  var  bleven  forstyrret  af  et  tvetydigt  Smil 
eller  nsergaaende  Blik. 

Abraham  var  det  ferste  Menneske,  hun  traf,  fra  en  finere  Verden 
end  hendes;  og  derfor  var  der  utallige  Ting,  hun  vilde  tale  med 
ham  om,  som  hun  ellers  havde  haft  for  sig  selv.  Saaledes  blev 
deres  Meder  en  broget  Blanding  af  Bamesnak  og  den  allerintimeste 
Fortrolighed. 

„At  du  kan  holde  ud  at  vsere  saa  rig!**  —  sagde  hun  en  Dag 
til  ham. 

„Hvad  mener  du  med  holde  ud?" 

„Kan  du  ikke  forstaa  det,  saa  er  du  dum."* 

„Ja  du  ved,  jeg  er  dum." 

„Bare  naar  du  vil;  for  du  er  skraekkeligt  klog  ellers." 

„Hvad  var  det  da,  du  mente?" 
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„Har  du  aldrig  hert  Far  fortselle  om  de  fattige  —  om  de  rigtig 
fattige,  ikke  saadanne  som  vi,  men  de,  som  ikke  har  Mad?** 

„Det  er  Far,  som  er  rig,  jeg  er  ikke  rig." 

„Aa  —  du  slipper  ikke  fra  det;  du  kan  faa  alt,  hvad  du  vil;  og 
naar  han  der,  faar  du  alt;  hvad  vil  du  da  gjere  med  alle  de  Penge?*" 

Jeg  vil  give  dig  saa  mange,  du  vil  ha.*" 

„Hvorfor  vil  du  give  mig  saa  mange?" 

„Fordi  —  fordi  —  « 

n —  fordi  du  elsker  mig,"  sagde  hun  og  lo. 

Abraham  fik  ligesom  et  Sted  og  famlede  efter  Svar;  hun  brugte 
dette  sjeldne  og  vanskelige  Ord  ligesaa  letvindt  som  hun  til  andre 
Tider  kunde  komme  med  et  rigtig  droit  Udtryk  for  Faderen. 

„Eller  elsker  du  mig  ikke,  hvorfor  kommer  du  da  her  og  sidder 
og  forstyrrer  mig,  naar  jeg  skal  vaere  flittig?"  hun  lo  igjen  saa  for- 
noiet;  „men  du  kan  tro,  jeg  ved  det  saa  godt;  og  din  Kone  liger  du 
ikke  Isenger." 

„Nei  men  Crete!  hvor  blev  du  saa  klog?" 

„Det  har  jeg  hort." 

„Af  hvem?" 

»Afdig." 

„Det  er  slet  ikke  sandt  —  Crete!  —  jeg  har  aldrig  nsvnt 
et  Ord  — " 

„Nei  ikke  Ord!  —  det  er  ikke  Ordene,  jeg  horer,  det  er  Lyden; 
jeg  ved  alt,  hvad  du  taenker  paa,  naar  du  har  sagt:  Coddag  — 
Crete!  —  ja  jeg  kan  here  paa  Fodtrinnet  dit  udenfor,  om  du  bare 
kommer,  for  at  forstyrre  mig  eller  om  —  om  — " 

—  „ eller  om?" 

Hun  slap  sit  Arbeide  og  rakte  Armene  ud  imod  ham;  og  fer  han 
kunde  forhindre  det,  om  han  ellers  havde  villet  —  gled  hun  hen 
paa  bans  Fang  og  hviskede  ham  ind  i  0ret: 

„  Eller  om  du  kommer  tung  og  trst,  fordi  du  ikke  har  det  godt 
—  Abraham." 

I  Stuen  faldt  der  Solskin,  det  var  Host  —  tidlig  Host  med  lav 
Sol,  som  fandt  de  lave  Vinduer  og  fyldte  Stuen  med  varmt  gult  Lys. 
Og  medens  Abraham  underligt  beruset  og  halvt  skamfuld  prevede 
at  lade  som  ingenting,  for  ikke  at  skrsmme  hende,  lagde  Crete  sin 
Kind  til  bans  og  sagde,  at  hun  kunde  kjende,  Solen  flod  nedover 
hende,  og  det  gjorde  saa  godt. 

Han  blev  med  en  Cang  saa  underligt  trist,  at  han  gjeme  kunde 
grcedt  —  som  han  sad  der  og  holdt  hende  i  sine  Arme;  han  havde 
ikke  kjendt  det  for  saaledes;  men  i  dette  0ieblik  gik  det  ligesom 
op  for  ham,  hvor  Li  vet  var  usigelig  bagvendt  og  meningslest;  alt 
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blev  ham  saa  klart  —  saa  klart  og  tomt;  selv  syntes  han  sig  alle- 
rede  gammel  at  vandre  ft-emover  i  en  A116e  af  Skuffelser,  og  hvad 
vilde  Livet  bringe  den  Stakkel,  der  klyngede  sig  til  ham  I 
Hun  felte  strax  hans  Stemning,  det  gjorde  hun  altid: 
„Idag  er  du  tung  —  Abraham!  —  og  ved  du  hvorfor?*' 
„Ved  du  det  —  Crete?" 

„Du  vilde  hellere  have  mig  til  Kone  end  den,  du  har.* 
^a,  ved  du  hvad!  —  det  var  kanske  bedre,"  udbrad  han  bittert 
„Men  det  gaar  ikke  an,**  tilfeiede  hun  alvorligt  og  fandt  sig  til- 
bage  til  sin  Plads. 
„Hvorfor  ikke?" 

„  For  det  ferste,  fordi  du  har  en  og  for  det  andet,  saa  kan  jeg 
ikke  gifte  mig/ 
„Hvem  siger  det?" 
„Det  har  Far  sagt." 

„Aa  —  naar  du  fandt  en  Mand,  som  du  kjendte  godt  og  ligte  — ' 
„Nei  —  det  er  ikke  for  Mandens  Skyld;  det  er  for  Bemene;  Far 
siger,  at  naar  den  Lille  gaar  hen  til  Ovnen  og  hslder  kogende  Kaffe 
over  sig,  saa  kan  ikke  jeg  se  det,  —  aa  jeg  ser  det  saa  tydeligtf* 
—  hun  holdt  Haanden  op  for  de  blinde  0ine  — ,  ,nei  —  nei!  — 
det  gaar  ikke  an." 

Det  var  tydeligt,  at  dette  Billede  havde  braendt  sig  ind  i  hendes 
Bevidsthed  og  stsngte  Tankeme  ganske  paa  den  Kant. 

Abraham  var  bleven  tankefuld ;  han  sad  og  legede  med  hendes 
lange  Haarfletning;  hun  boiede  sig  over  sit  Arbeide  og  sagde  heller 
ingen  Ting. 

Saaledes  sad  de,  da  Steffensen  kom  hjem  fra  Fabriken  Klokken 
syv.  Abraham  kunde  aldrig  blive  klog  paa,  om  den  Gamle  havde 
noget  imod  hans  Besog  hos  Crete;  men  idag  var  det  dog  aabenbart, 
at  Steffensen  ikke  ligte  at  trsffe  ham. 

Han  gik  omkring  i  Stuen  og  floitede,  og  Crete  hviskede  til 
Abraham:  „Far  er  sint." 

Imidlertid  var  Steffensen  gaaet  ud  i  Kjokkenet,  hvor  han  pleiede 
at  vaske  sig,  naar  han  kom  af  Arbeide;  og  mens  han  dukkede  sigi 
Vaskevandet  og  prustede  som  en  Flodhest,  raabte  han  hoit: 

„Thepotte!  —  hvad  siger  De?  —  en  solveme  Thepotte  med 
Sukkerskaal  og  Flodemugge!  —  fra  samtlige  —  ho!  ho!"  —  ned  i 
Vandet  —  „fra  samtlige  Arbeidere  paa  Fortuna;  det  bliver  over- 
maade  heitideligt  —  hvad  s  ger  De?" 

„Forstaar  du?  — **  hviskede  Crete. 

„Ikke  et  Ord"  —  svarede  Abraham  og  reiste  sig,  for  at  gaa. 
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„ —  for  Nidkjaerhed :  Thepotte;  —  for  Omhyggelighed:  Sukker- 
skaal;  —  samt  for  human  Behandling:  Fledemugge!  —  hvor  den 
brave  Mand  vil  blive  overrasket!  —  hahaha!  —  undskyld  —  unge 
Herre!  —  gamle  Steffensen  tillader  sig  at  le  af  Jer  allesammen.'* 

„Hvad  er  det  for  en  Thepotte,  De  taler  om?  — •  raabte  Abraham. 

„Aa  —  skulle  vi  nu  skabe  os!  —  hvor  rarende,  at  De  giderspille 
en  Stump  Komedie  for  en  simpel  Mand ;  jeg  har  ogsaa  spillet  Ko- 
medie  i  min  Ungdom  —  det  var  saamsnd  i  Mandal:  —  Gud  bedre! 
men  jeg  spillede  meget  bedre  end  De  —  Hr.  Bestyrer  * 

„Muligt,  for  jeg  spiller  ikke  Komedie;  jeg  forstaar  Dem  ikke, — 
ikke  et  Ord." 

Steffensen  kom  belt  frem  i  Deren  terkende  sig  med  Haand- 
klffidet;  ban  havde  et  redt  olieglinsende  Ansigt  med  to  store  langt 
fremstaaende  0ine,  dem  ban  nu  rettede  mod  Abraham  som  en 
Theaterkikkert. 

„0g  De  vil  indbilde  mig  — " 

„Han  ved  ingenting  -  Far!" 

„Bah  —  hvad  ved  du?  —  men  jeg  har  mine  to  gode  0ine  —  jeg; 
tar  De  se  mig  stivt  i  0inene  og  sige,  at  De  ikke  ved  noget  om  den 
Arbeiderfest,  som  forberedes  paa  Fortuna?** 

,Jeg  har  ikke  hert  et  Ord  derom/  svarede  Abraham. 

„Du  kan  vaere  sikker,  ban  ved  ingenting/  tilfeiede  Crete  alvorlig. 

„Det  var  som  Fanden/  mumlede  Steffensen  vantro;  ,,kanske 
De  hellerikke  ved  om  Hssdersgaven :  Thepotte,  Sukkerskaal  samt 
for  human  — * 

„Hold  op!**  raabte  Abraham  utaalmodig,  ,,jeg  gider  ikke  here  paa 
Deres  Vrayl;  —  Farvel  —  Crete!" 

„  Aa  Hr.  Bestyrer/  sagde  Steffensen  og  gned  sig  fomeiet  i  Hsen- 
drrne;  „vil  ikke  Hr.  Bestyreren  vasre  saa  venlig  at  stanse  et  Par 
Minutter,  saa  skal  De  bare  here.  Idag  gik  Marcussen  —  Bame- 
faderen  som  de  kalder  ham  —  omkring  paa  hele  Fabriken  og 
meldte,  at  alle  Arbeiderne  vare  komne  overens  om  at  overrskke 
Professor  Levdahl  en  Hssdersgave  —  hvad  siger  De?  —  paa  ferst- 
kommende  4de  Oktober,  —  Professorens  beremte  Fedselsdag.  Det 
var  naturligvis  en  ganske  hivillig  Sag;  men  ban  tvivlede  ikke  om, 
at  jo  enhver  brav  Arbeider  med  Clsede  vilde  gribe  denne  kjser- 
komne  Anledning  —  ja  De  kan  vel  den  Lexe?  —  den  er  lige  fra 
Bankchef  Christensens  Terreloft." 

,Vil  Steffensen  veere  med?"  —  spurgte  Abraham. 

,,Nei  —  nei  —  gode  Herre!  —  gamle  Steffensen  ban  svarede: 
nix  nei  —  padetout; —  og  de  andre  havde  nok  god  Lyst  til  at  felge 
med ;  men  saa  saa  vi  alle,  at  Marcussen  satte  Maerke  i  Bogen  sin. 
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og  det  skulde  nok  betyde  saa  meget  som,  at  Steifensen  har  levet 
sin  Isengste  Tid  i  Fortunas  Maskineri.'' 

„Aa  Snak!  —  Steffensen!  —  tror  De,  Far  tar  Hensyn  til  aligt; 
jeg  er  vis  paa,  ban  vilde  gjere  alt,  for  at  bindre  denne  taabelige 
Indsamling,  bvis  ban  vidste  om  det/ 

„Ak  vidste  du  bare  —  vidste  du  bare  — "  nynnede  den  Gamle 
og  drev  ud  i  Kjekkenet  igjen,  for  at  gjere  sig  fserdig. 

„Hvorfor  kan  du  ikke  vaere  med,  Far?"  —  spurgte  Grete  lidt 
sngstelig;  „det  blir  da  vist  ikke  stort  paa  bver.** 

^Hvorfor  jeg  ikke  kan  vsere  med  —  mit  Bam?  —  jo  det  skal 
jeg  sige  dig/  og  ban  stillede  sig  midt  i  Doren  og  rettede  sig,  somom 
ban  talte  fra  Tribunen;  „fordi  det  er  noget  Humbug,  Spilfaegteri  og 
Satans  Blsendvaerk  det  hele.  Tror  du  nogensinde,  de  Folk,  som  ar- 
beider  derborte  i  Fabriken  —  at  de  nogensinde  har  en  Skilling, 
som  de  ikke  selv  bar  mangfoldigt  Brug  for?  —  og  alligevel  kommer 
de  alle  med  sine  frivillige  Bidrag  —  ja  frivillige,  fordi  de  heller  vil 
undvfiere  Smer  for  et  Par  Dager  end  risikere  at  sidde  uden  Brad 
hele  Vinteren ;  —  derfor  kommer  de,  fordi  de  ere  saa  fattige,  at  de 
ere  tvungne  til  at  vasre  feige,  —  saa  fattig  er  ikke  gamle  Steifen- 
sen —  det  er  hele  Forskjellen." 

Men  somom  ban  ikke  ligte,  at  han  var  kommen  til  at  sige  det 
sidste,  skyndte  han  sig  at  fortssette: 

„Thi  du  maa  vide  —  mit  Bam !  at  her  i  Landet  ansees  det  som 
en  Naade  at  faa  Lov  til  at  slide  sig  ud  for  en  Betaling,  der  netop 
saavidt  holder  Livet  oppe  og  Legemet  nogenlunde  beklsedt.  Og  er 
man  nu  saa  heldig  at  slaebe  for  en  Kapitalist,  som  ikke  netop  tager 
Livet  belt  af  en,  og  som  ikke  strax  for  den  mindste  Ting  kaster  en 
paa  Gaden,  ja  saa  er  det  frem  med  de  frivillige  Bidrag,  Kapitalen 
vil  have  Solvtoi,  Thepotte  for  Nidkjserbed,  Sukkerskaal  fbr  Om- 
hyggelighed,  samt  for  human  Behandling:  Flodemugge.** 

Han  blev  afbrudt  ved,  at  nogen  bankede  paa  Deren;  det  var  Fru 
Gottwald,  som  traadte  ind  og  histe.  Der  var  endnu  saameget  Lys 
fra  den  vestlige  Himmel,  hvor  Solen  var  gaaet  ned,  at  man  kunde 
se  hinanden  i  Stuen,  og  Abraham  hilste  lidt  forlegent:  det  var  laenge 
siden  han  havde  seet  hende. 

Fru  Gottwald  bmgte  i  sin  Modeforretning  endel  Kurvarbeider 
fra  Grete  Steffensen  og  kom  ofte  herud  til  hende.  Abraham  havde 
modt  hende  et  Par  Gauge,  men  undgik  hende  heist;  dels  havde  han 
ond  Samvittighed,  fordi  han  besegte  hende  saa  sjeldent,  dels  ligte 
ban  aldrig  at  traeffe  Folk  fra  Byen,  naar  han  var  bos  Grete. 

Men  han  slap  ikke  iaften ;  Fru  Gottwald  bad  ham  ligefrem  vente, 
forat  de  kunde  felges  indover. 
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Han  bed  hende  Armen  og  de  gik  et  Stykke  —  begge  lidt  for- 
legne;  endelig  sagde  hun: 

„De  kommer  aldrig  mere  indom  til  mig,  Hr.  Kandidatl** 

„KJ8ere  Fru  Gottwald!  kald  mig  dog  Abraham  som  i  gamle 
Dage.** 

^eg  vilde  inderligt  gjerne  kalde  Dem  som  i  gamle  Dage;  men 
De  er  bleven  mig  saa  fremmed  i  det  sidste;  jeg  kan  ikke  Isnger  se 
Dem  som  lille  Marius's  Ven  og  Afgud  for  det  var  De :  —  husker 
De  ham  endnu?** 

Ja  ganske  livagtigt/  svarede  Abraham,  Jssdr  i  en  liden  graa 
Vinterfrakke  med  Strop  i  Ryggen." 

„Ak  HerregudI  —  jeg  har  den  endnu;  hvor  det  gjer  godt  at  tale 
med  en,  som  kjendte  ham,  og  De  er  jo  omtrent  den  eneste/ 

Abraham  lovede  sig  selv,  at  han  oftere  skulde  besege  hende ;  og 
imidlertid  havde  de  naaet  Kirkegaarden,  hvor  Fru  Gottwald  skulde 
op  til  lille  Marius's  Grav. 

Det  havde  et  Par  Gange  forekommet  Abraham,  somom  hun  gjorde 
Tilleb  til  at  faa  sagt  noget,  men  opgav  det  igjen ;  nu  da  de  skulde 
skilles  og  holdt  hinandens  Haand,  vendte  hun  det  smukke,  forgrasm- 
mede  Ansigt  op  mod  ham,  med  et  sngsteligt  Udtryk  i  de  klare 
brune  0ine : 

„V8Br  ikke  vred  paa  mig  —  Abraham!  —  der  er  noget,  jeg maa 
sige.  Grete  Steffensen  — " 

Han  gjorde  en  utaalmodig  Bevsegelse  og  vilde  trsekke  Haanden 
til  sig. 

„Nei  —  nei!  —  det  var  ikke  saa  ment  —  kjaere  Abraham!  — 
jeg  ved,  De  er  ikke  saadan ;  men  alligevel  —  ja  det  var  bare  det, 
jeg  vilde  sige,  fordi  —  fordi  jeg  altid  synes,  jeg  har  som  etslags 
Andel  i  Dem  for  Marius's  Skyld.  Nu  maa  De  ikke  vaere  vred  og 
ikke  synes,  jeg  blander  mig  i  det,  som  ikke  kommer  mig  ved ;  mit 
Liv  har  vaeret  saaledes,  at  jeg  synes,  alle  forsvarslase  Kvinder  kom- 
mer mig  ved.  Godnat.** 

Abraham  fortsatte  sin  Gang  indover  mod  Byen  og  tsnkte,  mens 
han  gik,  paa  sin  Moder;  der  var  altid  noget  ved  Fru  Gottwald,  som 
mindede  ham  om  hende. 

At  Folk  kunde  mistro  ham  i  Forholdet  til  Grete  Steffensen,  havde 
han  vel  tsenkt  sig ;  men  det  sergrede  ham,  at  Fru  Gottwald  kunde 
hentyde  til  det;  og  ved  disse  nye  Tanker  kom  han  mere  bort  fra 
det,  han  havde  hert  ude  hos  Steffensen. 

Der  var  merkt  i  Professorens  Vserelser:  men  ovenpaa  hos  sig 
selv  traf  Abraham  Faderen  i  en  fortrolig  Samtale  med  Fru  Clara. 

^Godaften  —  min  kjaere  Dreng!  —  du  har  jo  vaeret  ude  i  hele 
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Eftermiddag  —  siger  Clara ;  kom  nu  og  sast  dig;  jeg  vil  vaere  Eders 
GjflBSt  iaften." 

Professorens  Ansigt  straalede,  idet  han  betragtede  det  smukke 
unge  Par,  de  elegante  Rum,  al  denne  Luxus  og  al  denne  Lykke, 
han  havde  skabt  for  de  to  kjsre  Mennesker. 

,Ja  —  jeg  maa  rigtignok  ogsaa  sparge  hvor  du  bar  vseret  i  al 
denne  Tid?  —  Abraham!**  begyndte  nu  ogsaa  Clara. 

Men  Professoren  bemsrkede,  at  Abraham  ikke  var  i  Kuler,  og 
han  havde  allerede  Isert  at  afparere  smaa  Scener  mellem  dem : 

„Lad  OS  aldrig  sperge  ham  —  Clara!  Luften  er  saa  fuld  af 
HemmelighederogOverraskelser;  du  kan  vsre  sikker,  Abraham  bar 
ogsaa  en.** 

„Det  er  altsaa  sandt,  hvad  man  fortsller,  at  der  forberedes  en 
Arbeiderfest  ude  i  Fortuna?**  spurgte  Abraham. 

„Har  du  ikke  hort  det  for?**  —  spurgle  Clara. 

„Ingen  bar  nsvnt  et  Ord  til  mig  om  det." 

,Ja  ikke  til  mig  heller;  det  maa  vsre  noget,  den  lille  Frue  bar 
fore,**  sagde  Professoren;  han  vilde  aabenbart  slaa  det  hen  i  Speg. 

„Og  denne  Indsamling  —  Far  — ** 

„Hys  —  hys!  —  hvor  kan  du  dog  vaere  saa  indiscret?"  raabte 
Professoren  og  holdt  sig  for  0rene. 

,Ja  —  det  maa  jeg  ogsaa  sige  — **  henkastede  Clara. 

„Du  ved  altsaa  om  det  —  Far!  —  det  havde  jeg  ikke  troet;  du 
maa  dog  finde  en  saadan  Indsamling  blandt  fottige  Arbeidere  yderst 
pinlig.** 

„Naar  vi  nu  netop  skal  tale  om  det,**  svarede  Professoren,  ,saa 
finder  jeg  en  saadan  Tanke,  naar  den  udgaar  fra  selve  Arbeideme, 
smuk  og  hsderfuld  for  begge  Parter.** 

,Ja  —  naar  den  udgaar  fra  Arbeideme.** 

„Derom  er  der  in  casu  ikke  Qerneste  Grund  til  Tvivl,**  sagde 
Professoren  med  al  den  Vaerdighed,  som  altid  gjorde  sin  Virkning 
paa  Abraham. 

„Du  mente  kanske.  Far  selv  havde  sat  den  Indsamling  igang?" 
—  spurgte  Clara  haanligt,  idet  bun  bragte  Professoren  et  varmt 
Glas,  hun  selv  havde  brygget  til  ham ;  han  kyssede  galant  hendes 
Haand,  og  hun  tog  Plads  med  sit  Arbeide  taet  ved  ham;  Abraham 
gik  op  og  ned  paa  Gulvet  med  en  Cigar. 

Efter  en  Pause  sagde  han: 

„Lad  saa  vasre,  at  den  oprindelige  Tanke  opstaar  blandt  Arbei- 
deme; men  det  ved  vi  dog  alle,  at  mange  —  kanske  de  fleste  folger 
med,  bare  fordi  de  ikke  tor  andet;  ja  jeg  ved  endog,  at  det  heder 
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sig  ude  paa  Fabriken,  at  den,  som  ikke  kommer  med  sit  Bidrag,  er 
ikke  sikker  paa  at  beholde  sin  Stilling." 

,,Hveni  bar  bildt  dig  det  Snak  ind  —  Abraham?  —  nu  bar  du 
vist  igjen  talt  med  din  Ven  Steffensen?** 

Abraham  maatte  indremme,  at  det  var  saa. 

Ja  —  hvad  ham  angaar,  saa  kan  det  vist  vsere  saa  temmeligt 
ligegyldigt,  om  han  kommer  med  sit  Bidrag  —  som  du  siger  — 
eller  ikke;  bans  Afskedigelse  er  allerede  besluttet,  og  ban  vil  faa 
sin  Opsigelse  om  kort  Tid." 

„Det  er  ikke  muligt?  —  Far!  —  skal  Steffensen  jages?  —  en 
dygtig  og  sdruelig  Arbeider.** 

Jages  —  hvem  siger,  han  skal  jages?  Direktionen  forlanger 
Indskrsenkninger,  og  saa  bar  vi  seet  os  om  efter  en  billigere  Mand, 
han  er  fimden,  saa  maa  Steffensen  gaa;  det  er  saa  klart  og  greit 
som  Dagen.** 

I  den  senere  Tid  bavde  det  hsndt  et  Par  Gange,  at  Faderen  i 
Smaating  ikke  syntes  Abraham  saa  stor  og  fuldendt  som  han  ellers 
saa  ham ;  men  det  bavde  aldrig  baendt,  at  Abraham  ligefrem  satte 
sig  op  imod  ham ;  men  i  dette  0ieblik  blev  ban  hidsig,  Blodet  steg 
ham  til  Hovedet  og  han  sagde: 

Jeg  finder  ikke,  at  man  bebandler  mig  hildkommen  loyalt;  her 
traeffes  Aftaler  og  Arrangements,  uden  at  der  siges  mig  et  Ord; 
enten  er  jeg  Bestyrer  og  vil  bebandles  som  saadan,  eller  ogsaa  kan 
jeg  gaa;  jeg  vil  ikke  staa  som  et  Nul  til  Spot  og  Spe/ 

„Nei,  men  hvad  gaar  der  af  dig  —  Abraham!"  —  raabte  Clara. 

„VaBr  bare  rolig  —  lille  Ven!  Abraham  bar  altid  vaeret  lidt  hid- 
sig, det  ligger  ham  i  Blodet;  —  du  vil  snart  indse  —  kjflere  Abra- 
ham! —  ved  rolig  Eftertanke,  at  du  tager  feil.  Der  ydes  dig  al  An- 
erkjendelse  og  ethvert  Hensyn  som  Direktionens  Assistent;  men  at 
bverken  du  eller  jeg  bar  bert  noget  om  disse  bemmelige  Forbere- 
delser,  se  det  er  jo  bare  af  Delikatesse." 

„Nuvel  —  det  kan  saa  vaere;  men  jeg  sperger:  skal  Steffensen 
afskediges,  naar  jeg  udtrykkelig  forlanger,  at  ban  skal  blive?" 

„ Steffensen  —  denne  Steffensen!  —  du  kjender  ham  ikke  — 
Abraham!"  — 

Idetsamme  traadte  Pigen  ind  og  meldte,  at  der  var  en  Dame  og 
en  Herre  i  Forstuen,  som  spurgte,  om  Familien  var  bjemme. 

Det  viste  sig  at  vaere  Pastor  Kruse  med  Frue.  De  gjorde  mange 
Undskyldninger  i  Munden  paa  binanden,  fordi  de  forstyrrede  saa 
sent.  Men  da  de  just  kom  fra  Bibellaesningen  og  saa  Lys  i  Vindueme, 
fik  de  saadan  Lyst  til  at  gaa  indom. 

21  —  KUUand:  Samlede  Verker  II. 
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De  blev  meget  venligt  modtagne,  for  de  kom  i  Virkeligheden  saa 
beleiligt. 

Og  desuden  syntes  Clara  godt  om  Fni  Fredrikke.  Det  tiltalte 
hende  at  bevserte  Prsestens  rigtig  godt  og  gjerne  vsere  lidt  Hot  paa 
det,  samtidig  med,  at  hun  med  Interesse  herte  paa  de  ekonomiske 
Betragtninger,  og  alle  de  smaa  Kneb,  Fredrikke  Issrte  hende  i  Mad- 
lavningen.  Og  naar  Abraham  den  nsste  Dag  knurrede  for  en  Sauce, 
som  ikke  var  andet  end  tyk  Meljsvning,  var  det  hende  en  Fomeielse 
at  foreholde  ham,  hvor  vsemmeligt  og  simpelt  det  var  at  slese  med 
Mad  og  Drikke,  selv  om  man  havde  Raad  til  det. 

Professoren  og  Prssten  kom  hurtigt  ind  i  en  Samtale,  som  be- 
gyndte  med  de  Fattige,  gik  derfra  til  Fabrikarbeideme  og  endte  i 
Fabrikens  indre  Driftsanliggender 

Alene  Abraham  folte  sig  fremdeles  ilde;  han  ligte  ikke  den  vig- 
tige  Morten  Bagstrsever  —  hellerikke  Konen ;  og  det  var  ham  ligefrem 
ubehageligt,  at  disse  Mennesker  i  den  senere  Tid  mer  og  mere 
trasngte  sig  ind  i  bans  Kreds.  Han  blev  ved  at  gaa  op  og  ned  efter 
Aftensbordet  og  deltog  lidet  i  Samtalen. 

Den  var  ellers  livlig  nok;  thi  Prssten  havde  ligesaameget  at 
sperge  Professoren  om,  som  Clara  Fredrikke;  og  da  de  skiltes  blev 
Dameme  enige  om  at  modes  paa  Mandag;  medens  Prsesten  —  lidt 
forlegen  —  spurgte,  hvad  Tid  paa  Dagen  han  kunde  trasffe  Profes- 
soren i  Forretningsanliggender. 


VI. 

Nogle  Dage  senere  besegte  Kapellanen  efter  Aftale  Professor 
Lovdahl  i  bans  private  Kontor.  Prssten  var  noget  nerves  og  urolig 
og  havde  travelt  med  at  torke  Sveden  af  sin  Pande  med  Lomme- 
torklaedet,  som  han  holdt  sammennillet  i  sin  knyttede  Haand. 

Professoren  var  rolig  og  velvillig,  men  unsgteligt  lidt  nysgjerrig. 

Da  han  troede,  at  det  gik  ud  paa  en  velgjerende  Indsamling  eller 
en  Forening  eller  noget  sligt,  saa  begyndte  han,  for  at  komme  den 
forlegne  unge  Mand  tilhjselp,  med  nogle  almindelige  Talemaader 
om  de  mange  Pligter  og  Besvserligheder,  som  paahviler  den  sam- 
vittighedsfulde  Sjaelesorger. 

Men  han  skjonte  snart,  at  d  e  r  var  det  ikke ;  og  tilslut  var  han 
i  Begreb  med  at  sparge  ligeft*em,  hvad  det  var,  Prsesten  vilde,  da 
denne  endelig  meget  ubehsendigt  fik  spurgt,  om  Professoren  folte 
sig  tilfredsstillet  i  sit  Arbeide  som  administrerende  Direkter  af 
Fabriken. 


9' 
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,Aa  ja  saamasnd;  der  er  jo  altid  et  stort  Ansvar  forbundet  med 
saaledes  at  skulle  vasre  etslags  Forsyn  i  det  smaa  for  saamange 
Mennesker.  Men  vi  seger  jo  paa  bedste  Maade  efter  Evne  at  for- 
bedre  Arbeidernes  Vilkaar.** 

Men  her  var  det  hellerikke;  det  var  hellerikke  om  Arbeiderne 
der  skulde  tales;  Kapellanen  hostede  og  sagde  derpaa  usikkert: 

,Aktieme  ere  vel  fordelte  paa  mange  Haender?* 

lAktiemel  —  hvad  behager?  —  nu  ja!  —  De  spurgte  om  Ak- 
tieme,  —  jo  de  ere  fordelte  paa  mange  Hsnder,  —  det  vil  da  sige, 
saa  overmaade  mange  er  det  ikke.  Belebet  er  stort —  1000  Kroner 
pr.  hel  Aktie,  og  vi  bar  ikke  indladt  os  paa  at  udstede  halve  eller 
mindre.** 

Professoren  gjenvandt  sin  Fatning,  som  han  nser  havde  mistet, 
da  det  gik  op  for  ham,  at  det  var  Forretninger  her  skulde  tales  om. 
Alligevel  folte  han  sig  fremdeles  noget  usikker. 

Naar  han  talte  med  Folk  af  sin  oprindelige  Stand,  var  Professoren 
altid  Videnskabsmanden  —  fserdig  til  en  overlegen  Spot  over 
Krsmmeme.  Derfor  forekom  det  ham  fra  ferst  af  lidt  uvant  og 
bagvendt,  at  to  Akademici  skulde  sidde  og  forhandle  om  Aktier  og 
Udbytte. 

Men  Morten  Kruse  tog  det  paa  en  fomuftig  Maade,  da  han  Earst 
var  kommen  til  Sagen ;  han  udtalte  sig  om  Forretninger  med  en 
Sagkundskab,  som  satte  Professoren  i  Forbauselse. 

.1  hvilken  Pris  staar  Fortuna-aktieme  for  0ieblikket?*  spurgte 
Prsesten,  da  de  havde  snakket  en  Stund. 

Ja  —  sandt  at  sige,  saa  ved  jeg  det  ikke;  sidst  jeg  kjebte  — * 

.De  kjeber  altsaaV 

«Nei  —  det  gjer  jeg  egentlig  ikke,*  svarede  Professoren;  „jeg 
bar  allerede  saa  mange  Aktier;  men  det  bar  hsendt  et  Par  Gauge, 
at  en  enkelt  Aktionsr  bar  skabt  sig  gal  paa  Generalforsamlingen, 
og  saa  bar  jeg  foretrukket  at  kjebe  de  Misfomeiedes  Aktier  fremfor 
at  have  Ubebageligbeder.*' 

.Og  De  har  da  betalt?" 

,Jeg  har  overtaget  Aktierne  til  indbetalt  Beleb  —  saavidt  jeg 
mindes." 

.Man  kan  altsaa  endnu  faa  kjebe  Aktier  til  pari?*  —  spurgte 
Kapellanen  ivrigt. 

.De  kjeber  altsaa?" 

Jeg  skal  sige  Dem  Hr.  Professor,"  svarede  Morten  og  prevede 
at  laegge  lidt  Salvelse  i  det,  .min  Hustru  er  ikke  ganske  blottet  for 
det,  man  kalder  jordisk  Gods." 

Jeg  har  hart,  at  Deres  Frue  skulde  vere  formuende." 

21* 
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„Aa  —  Formue  kan  der  ikke  vaere  Tale  om;  en  beskeden  Penge- 
sum  til  Hjselp  under  Sygdom  eller  anden  Hjemsegelse  —  det  er  det 
hele.  Men  hvor  ubetydeligt  det  end  er,  vilde  jeg  dog  heist  have  det 
anbragt  indenbys  og  heist  paa  en  saa  lidet  ieinefaldende  Maade  som 
muligt.** 

^Naturligvis  — "  indskjed  Professoren. 

„Det  er  ikke  i  nogen  Henseende  gavnligt,  at  Menigheden  anser 
sin  Praest  for  at  vsre  formuende/  tilfeiede  Kapellanen  alvorligt. 

Professoren,  som  nu  endelig  forstod,  hvor  det  bar  hen,  sagde 
veivilligt: 

„Dersom  De  ensker  enten  at  kjebe  Vsrdipapirer  eller  idethele- 
taget  gjennem  mig  at  anbringe  Deres  Penge  — " 

nja  netop,  det  var  just  mit  Onske,"*  udbred  Morten  ivrig;  „en 
Mand  i  min  Stilling  kan  jo  ikke  saa  godt  ordne  saadanne  Anliggen- 
der  direkte ;  men  paa  den  anden  Side  er  det  heller  ikke  Ret  ganske 
at  forsemme  det  Timelige.** 

, Ganske  vist  ikke  —  nei!  —  jeg  forstaar  Dem  saa  godt;  og  det 
vil  vaere  mig  en  Forneielse,  hvis  jeg  — " 

„Tak  —  tusind  Tak,**  udbred  Kapellanen  og  fik  nu  al  sin  Aplomb 
igjen;  „naar  jeg  altsaa  med  Guds  Hjcelp  faar  nogle  Penge  tilovers, 
tor  jeg  haabe,  at  faa  dem  anbragt  hos  Dem?** 

,Jeg  skal  efter  bedste  Evne  bistaa  Dem  med  Anbringelsen  af 
Deres  Penge  paa  den  fordelagtigste  Maade.  ** 

„Det  fordelagtigste  vilde  vel  vsre  at  lade  dem  forblive  i  Hr. 
Professorens  Forretning,"  sagde  Morten  prevende  og  iagttog  den 
anden. 

„Hos  mig?"  —  gjentog  Professoren  langsomt. 

,Jeg  overlader  det  ganske  til  Dem,**  skyndte  Morten  sig  at  sige, 
idet  han  reiste  sig,  for  at  gaa;  „De  ved  selv  —  Hr.  Professor!  jo 
mindre  Kapitalen  er,  desto  mere  maa  man  sege  at  gjere  ud  af  den.* 

Da  han  var  gaaet,  tsenkte  Professor  Levdahl  Isenge  over  denne 
mserkelige  Visit.  —  Det  var  ganske  vist:  enkelte  Smaafolk  havde 
sat  sine  Sparepenge  ind  hos  ham,  og  han  havde  af  Godmodighed 
givet  dem  en  liden  Andel  hist  og  her  i  en  god  Forretning,  saa  deres 
Penge  gav  en  bedre  Rente  end  i  en  Bank. 

Men  det  kunde  jo  ikke  falde  ham  ind  at  gjere  dette  efter  en 
sterre  Maalestok ;  han  traengte  ikke  til  Penge  —  allermindst  til  dyre 
Penge ;  og  hvis  det  var  i  Haab  om  en  heiere  Rente,  at  Praesten 
vilde  anbringe  sine  Penge  her,  saa  kunde  det  nok  hsnde,  at  han 
blev  skuffet;  men  vilde  han  kjobe  Aktier  i  Fortuna,  saa  var  det  en 
anden  Sag;  det  stettede  altid,  at  der  var  Kjobere  forhaanden. 

Men  Morten  gik  og  taenkte,  om  han  ikke  alligevel  havde  vsret 
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dum,  som  ikke  havde  spurgt  lige  ud,  hvad  Rente  han  kunde  vente 
sig.  — 

Det  var  ikke  godt  at  sige,  fra  hvem  den  kom  —  Ideen  til  den 
store  Arbeiderfest  paa  Fabriken.  Marcussen  havde  engang  nsevnt 
for  Konsul  With,  at  til  Hesten  fyldte  Fabriken  sit  tiende  Aar;  og 
saa  var  det  nok  faldet  Konsulen  ind^atdettespasdejubilasum  kunde 
afstives  noget  ved  at  henlsegges  til  Professor  Levdahls  Fedselsdag; 
og  saaledes  var  det  eget  og  0get,  indtil  der  blev  baade  Selvtei  og 
storartede  Forberedelser. 

Fru  Bankchef  Christensen  grsed  —  ja  det  ved  Gud,  hun  gjorde, 
—  hun  grffid  sig  en  liden  Tur  hver  Dag  over  dette  Selvtei. 

Tasnke  sig,  at  alt  det  kunde  hun  havt:  Thekande,  Sukkerskaal 
og  Fledemugge  af  massivt  Solv! 

Ikke  for  det,  hun  havde  jo  Theservice  af  Solv ;  men  det  var  al- 
deles  ikke  noget  for  hendes  Mand  at  komme  stikkende  med;  det 
var  ikke  et  Gran  mindre  asrgerligt  af  den  Grund. 

Stundom,  naar  hun  havde  tsenkt  Isenge  paa  dette  Selvtei,  fore- 
kom  det  hende,  at  Professor  Levdahl  havde  stjaalet  det  ud  af  hen- 
des eget  Skab,  —  ja  der  var  endogsaa  en  Plads  i  Skabet,  hvor  det 
skulde  have  staaet;  og  aldrig  gik  Fru  Christensen  at  se  til  sit  Selv- 
t0i,  uden  at  hun  sukkede:  „der  stod  det!"* 

„Du  er  Fae  —  Christensen!**  —  gjentog  hun  hulkende,  jo  naer- 
mere  Festen  kom;  „du  kan  vsre  Formand  for  trsengende  Barsel- 
kvinder  og  alverdens  Sygekasser;  men  du  frasiger  dig  —  Herre 
min  Gud!  —  han  frasiger  sig  frivilligt  den  eneste  Post,  hvor  der 
kunde  falde  lidt  Selv  af,  —  ja,  for  det  kunde  man  da  vide  paa  For- 
haand!  —  og  saa  skal  vort  —  ja  jeg  siger  netop  med  Vilje  vort 
Selvtei  gaa  til  denne  —  denne  — **  hun  kunde  ikke  finde  paa  et 
Ord  saa  frygteligt  som  hun  vilde  have  det  til  Professor  Levdahl,  og 
hun  grffid  bare,  saa  hun  dirrede. 

Bankchefens  i£gteskab  var  af  de  ssedvanlige ;  han  var  desvserre 
ikke  saa  overlegen  i  Dagligstuen  som  i  Kontoret;  overfor  Fruen 
kom  han  altid  tilkort,  og  saa  blev  han  sint,  og  saa  blev  hun  sint,  og 
saa  kjdLglede  de,  og  saa  vare  de  Uvenner.  Men  saa  kunde  jo  ikke 
det  gaa  an  i  Lsengden«  siden  de  boede  sammen;  og  saa  blev  det 
godr  igjen,  indtil  det  blev  gait  igjen. 

Christensen  maatte  denne  Gang  bsere  sin  Kones  Vrede  som  han 
bedst  kunde  og  samtidig  forberede  sig  paa  den  Tale,  han  paa  samt- 
lige  Arbeideres  Vegne  skulde  holde  for  Direkter  Lovdahl. 

Og  mens  han  sad  og  syslede  med  store  Ord  og  velklingende 
Vendinger,  gned  han  sin  blade  Nsese  og  sneftede  lidt,  somom  selve 
bans  egen  Lovtale  lugtede  ham  lidt  mistsenkeligt.  — 
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—  Alt  feiede  sig  saa  lykkeligt  til  denne  Fest.  Der  kom  en  Bande 
tyske  Musikanter  til  Byen,  og  paa  selve  Dagen  var  der  et  Veir,  som 
ikke  kunde  vsere  skjonnere.  Luften  ganske  stille  —  frisk,  men  ikke 
kold;  Solen  skinnede  redligt  og  lunt  i  den  lette  Hesttaage,  som  steg 
op  og  forsvandt;  og  de  glatskyllede  Nses  og  Odder  med  violette 
Striber  af  Lyng  i  Sprsekkeme  tungede  sig  udover  i  det  blaa  smaa- 
krusede  Hav.  — 

Selve  Fabrikens  Bygninger  vare  saa  stygge  og  sodede,  at  de 
trodsede  enhver  Dekoration,  hvorfor  Marcussen  itide  opgav  dem  og 
samlede  alt,  hvad  der  var  af  Kranse  og  Flai^  om  en  stor  Estrade, 
ban  ihast  havde  slaaet  sammen  Isnger  oppe  i  Bakken.  Herfra  kunde 
Taleren  overse  Fabriken,  og  bans  Stemme  lyde  vidt  udover  Msng- 
den  i  Skraaningen  nedenunder. 

Marcussen  gik  og  pyntede  med  Flag  og  Grent;  ban  havde  baet 
nogle  af  Direkteremes  Tjenestepiger  til  at  bjaelpe  sig;  og  ban  lef- 
tede  dem  op  og  ned  af  Trapper  og  Stole  —  tjenstvillig  og  galant; 
og  Pigeme  lo  og  skreg  saa  smaat  og  faldt  i  Armene  paa  bam  og 
kunde  ingenlunde  faa  istand,  uden  ban  bjalp  dem. 

Marcussen  var  en  stor,  vakker  Fyr  med  hurtige  0ine  og  et  Greb 
om  Pigeme,  som  ban  var  beremt  for;  ban  bavde  i  Virkeligbeden 
et  skrskkeligt  Rygte,  og  ban  pleiede  selv  at  sige  blandt  sine  Ven- 
ner,  at  ban  bavde  sit  ssrskilte  Folio  i  Kirkebogen.  Men  ellers  var 
ban  bleven  Professorens  beire  Haand  i  Forretningen,  og  bvad  selve 
Festen  angik,  saa  var  ban  igrunden  paa  det  nsermeste  Mand  for  det 
hele. 

Imidlertid  var  der  ogsaa  livligt  bjemme  i  Lavdabls  Hus;  der 
skulde  vffire  stor  Herremiddag  i  Anledning  af  Fedselsdagen,  og 
Bordene  stod  alt  daekkede  i  Salen. 

Vognene  var  for  Deren,  og  Kusken  sad  i  Galla  og  boldt  de  blanke 
Heste;  Professoren  gik  frem  ogtilbage  —  som  bans  Vane  var.naar 
ban  klaedte  sig,  og  evede  sig  paa  sin  Takketale. 

Da  kom  Pigen  til  de  Unge  ovenpaa  ned  og  skulde  bilse  fra  Fruen, 
om  ikke  Professoren  vilde  vsere  saa  snil  at  komme  op  et  0ieblik  — 
heist  strax. 

Professoren  skyndte  sig  afsted  med  det  bvide  Halsterklaede  i 
Haanden ;  ban  troede,  der  var  noget  iveien  med  den  unge  Frue. 
Men  Clara  lob  bam  imede  i  det  ferste  Vserelse  —  varm  og  red  i 
Kindeme  med  Kjolen  balvt  bsegtet. 

^Tfienk  dig  —  Far!  ban  vil  ikke  gaa!  —  Abraham  vil  ikke  v«re 
med  til  Festen  —  siger  ban." 

„Naa  —  naa!  —  ikke  vaerre  —  min  Ven!  du  gjorde  mig  ganske 
forskr»kket;  hvad  er  det?  —  Abraham,  hvorfor  vil  du  ikke  v»re 
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med?"  —  spurgte  Professoren  venligt  sin  Scm,  som  nu  kom  fra  sil 
Vsrelse. 

H  Aa  —  det  er  ikke  andet,  end  at  jeg  ikke  har  Lyst  til  at  gaa  med 
til  denne  Fest,  og  saa  farer  Clara  op  og  — ** 

.Din  Pars  Fedselsdagsfest?*"  afbrad  Professoren  smilende. 

„Nei  Far!  —  det  er  det  ikke;  den  vil  vi  holde  herhjemme;  men 
Festen  derude  paa  Fabriken  er  en  hul  Tilstelning,  noget  Spilfasgteri 
—  rent  ud  sagt.**      ^ 

Professoren  gjorde  et  beroligende  Tegn  til  Fru  Clara  og  sagde: 
.Ikke  har  jeg  Tid  og  ikke  vil  jeg  fordsrve  min  Feststemning  ved 
at  disputere  med  dig  om  dette.  Der  kan  vistnok  vsere  noget  i  det, 
du  siger  —  eller  rettere:  i  det,  du  mener;  men  du  har  som  vor 
Ungdom  idetheletaget  en  uheldig  Lyst  til  at  komme  halende  med 
en  stor  ethisk  Maalestok  i  utide  og  i  Tilfslde,  hvor  den  slet  ikke 
passer." 

„Men  naar  min  Overbevisning  — " 

.Naar  din  Overbevisning  ikke  tillader  dig  at  vsere  Vidne  til 
Hsdersbevisninger,  som  ydes  din  Fader,  saa  bar  du  blive  hjemme, 
det  er  klart;  men  jeg  haaber,  din  Overbevisning  vil  tillade  dig  at 
spise  Middag  med  mig  Klokken  fire?** 

.Det  er  ikke  ret  af  dig  —  Far!  —  at  tage  det  paa  den  Maade; 
du  ved  godt  — " 

,Javist  —  jeg  ved  det  saa  inderligt  godt;  du  mener  det  paa  din 
Vis  godt,  og  at  du  vslger  denne  Vis,  er  noget,  jeg  maatte  vsre  for- 
beredt  paa ;  det  ligger  dig  i  Blodet.  Jeg  prevede  —  som  du  kanske 
kan  huske  —  Here  Gange  i  din  tidlige  Ungdom  at  advare  dig  mod 
denne  Misfomeielse,  som  ikke  taaler,  at  noget  eller  nogen  hsver 
sig  op  over  det  almindelige  Niveau  —  nei  —  nei!  afbryd  mig  ikke; 
vi  skal  ikke  disputere,  men  der  er  det  dog,  det  hele  bunder.  —  Aa 
lille  Clara!  vil  du  ikke  binde  mit  Halsterklsede?" 

Abraham  gjorde  Void  paa  sig,  for  ikke  at  give  et  heftigt  Svar, 
dreiede  sig  rundt  og  gik  ind  i  sit  Vserelse.  Hans  Kone  passerede 
tflst  forbi  ham,  da  hun  vendte  tilbage  til  Sovevcerelset,  for  at  fuld* 
ende  sit  Toilette  og  en  Stund  efter,  da  hun  gik  ud  igjen,  for  at  stige 
tilvogns.  Han  kjendte  hendes  Parfume,  og  Kjolen  streg  ham  nsesten ; 
men  ingen  af  dem  sagde  et  Ord. 

Han  blev  siddende  og  stirrede  hen  for  sig  indtil  han  herte  Vog- 
nen  rulle  bort.  Der  sad  de  ved  Siden  af  hinanden  —  bans  nydelige 
Hustru  —  munter  og  pyntet  og  Faderen  med  sine  Ordener  i  stort 
Format,  Stokken  mellem  Knaeeme  og  Haendeme  foldede  over  det 
Elfenbens  Haandtag. 
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De  to  passede  sammen.  Abraham  kunde  ikke  mindes,  at  bans 
Far  og  bans  Kone  nogensinde  bavde  vaeret  uenige  om  nogen  Ting. 
Naesten  som  ved  et  Instinkt  medtes  de  bestandig  i  den  samme  Alie- 
ning, og  den  var  naesten  bestandig  stik  imod  Abrabams. 

Det  kjendtes  for  ham,  som  ban  stod  der  ved  Vinduet,  somom 
der  maatte  vsre  et  svselgende  Dyb  mellem  bans  og  bans  Fars 
Livsanskuelse,  —  en  AEstand  sterre  end  nogensinde  far  i  Verden 
mellem  ung  og  gammel.  Der  var  jo,  naar  ban  neie  skulde  gaa  det 
efter,  ikke  den  Ting,  de  kunde  se  b*a  samme  Side ;  der  var  jo  ikke 
den  Tanke,  som  ikke  strax  spaltede  sig  i  to  og  sendte  dem  langt 
tira  binanden  ud  i  Uenigbed  og  Misstemning. 

Han  kunde  ikke  forstaa,  naar  ban  nu  samlede  alt  fira  Hentyd- 
ninger,  Samtaler  og  varme  Debatter,  bvorledes  denne  store  og  bait 
beundrede  Fader,  hvis  Hoved  var  saa  klart,  bvis  Tsenkemaade 
igrunden  var  saa  sedel,  bvorledes  ban  kunde  staa  fremmed  —  ja 
nfiesten  fiendtlig  overfor  alt  det,  som  Abraham  felte  Trang  til  at 
beundre  og  kjaempe  for. 

Og  Clara  —  bun  ogsaa!  —  vel  var  bun  voxet  op  i  nogle  gamle, 
barokke  Parykideer;  men  ban  bavde  dog  talt  saa  meget  med  bende 
om  de  nye  Tanker,  og  bun  bavde  grebet  meget  af  det  med  saadan 
Iver.  Nu  bensegtede  bun,  at  bun  nogensinde  bavde  bifaldt  bans 
gale  og  ugudelige  Paradoxer. 

Nuvell  —  desto  kraftigere  maatte  ban  selv  staa;  de  straenge 
Krav,  Nytidens  Moral  stillede  til  personlig  Sandbed  og  Ansvarlig- 
bed,  skulde  ban  vide  at  opfylde;  i  dette  0ieblik  tasnkte  ban  paa 
sin  Moder:  saaledes  vilde  just  bun  have  ligt  ham. 

Naar  ban  opfattede  en  saadan  Arbeiderfest  som  Humbug,  saa 
skulde  ban  protestere  og  ikke  af  Hensyn  til  sin  Far  gjere  sig  til 
Medskyldig. 

Abraham  blev  staaende  laenge  ved  Hjemevinduet  og  saa  ned- 
over  Gaden.  Der  var  nssten  ingen  Folk;  tbi  den  halve  By  var 
ude  til  Festen ;  og  mens  ban  betragtede  de  sidste  Eftemalere,  som 
skyndte  sig  aEsted,  kom  ban  til  at  tsenke  paa,  at  Veiret  var  smukt, 
og  bvilken  Fomeielse  det  var  for  gamle  og  unge  at  komme  ud  af 
Byen  en  liden  Tur  og  faa  frisk  Luft  i  sig. 

Mangfoldige  brave  Borgere  og  Smaafolk  gik  derud  med  sine 
Koner;  de  forstod  ikke  stort  af  Taleme  og  tsenkte  ikke  meget  over 
Festens  dybere  Betydning;  det  var  for  dem  etslags  Sendag  midt  i 
Ugen,  en  halv  Fridag,  som  de  kunde  have  godt  af. 

Og  her  gik  ban  hjemme  i  sine  smukke  Stuer  og  protesteredel 
mon  der  ikke  igrunden  var  noget  forfaerdeligt  latterligt  i  dette? 

Med  en  Gang  stod  det  saaledes  for  bam,  at  skulde  der  ymt 
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nogen  Mening  i  denne  Protestering,  saa  havde  han  enten  maattet 
saette  sig  alvorligt  op  mod  Faderen  eller  endnu  bedre:  traadt  frem 
midt  i  Festen  og  sagt  heit,  at  han  fandt  en  saadan  Tilstelning,  hvor 
Kapitalen  indirekte  tvang  Arbeiderne  til  en  nedvcerdigende  Dyr- 
kelse,  —  at  det  var  Humbug  og  vserre  end  det. 

Turde  han  ikke  noget  af  dette,  saa  kunde  han  s'gu  ligesaa 
gjerne  gaa  til  Festen  som  de  harmlese  Borgermsnd ;  intet  var  dog 
elendigere  end  denne  Protest  i  Stuen. 

Og  en  Stemning  kom  igjen,  som  en  enkelt  Gang  var  faldet  over 
ham  lig  en  Lyseslukker:  hvor  Livet  var  bagvendt  og  meningslest; 
hvor  han  selv  var  mislykket,  forspildt  —  en  Pjalt,  som  aldrig  vilde 
drive  det  videre  end  til  smaa  latterlige  Tilleb  og  store  skammelige 
Nederlag. 

Mismodig  og  ligegyldig  tog  han  sin  Hat  og  drev  udover,  for  at 
sidde  en  Stund  hos  Crete;  men  han  fandt  Huset  aflaaset.  For- 
modentlig  havde  Steffensen  taget  hende  med  til  Festen;  det  morede 
hende  at  vsre  blandt  Folk,  alle  kjendte  hende  og  havde  et  venligt 
Ord,  og  saa  var  der  jo  Musik. 

Abraham  gik  ogsaa  videre  udover  mod  Fabriken ;  Banden  spil- 
lede  ,,Wacht  am  Rhein",  mens  der  var  en  Pause  i  Taleme. 

Da  han  kom  frem  paa  Bakken,  stansede  han  uvilkaarligt  ved 
det  forunderlige  Syn.  Her  var  han  nu  saa  vant  til  at  ferdes  hver 
Dag,  at  han  kjendte  hver  Plet  omkring  Fabriken;  men  idag  var 
det,  somom  Fremmede  havde  taget  alt  fra  ham,  og  han  var  ganske 
tilovers. 

Paa  den  store  Tribune  oppe  i  Bakken  var  der  fuldt  af  pyntede 
Damer,  det  blinkede  i  Champagneglas  og  Tjeneme  lob  travle  om- 
kring. Flagene  hang  uden  at  rere  sig  i  rige  Folder  nedover  det 
sidste  Grent  fra  Haverne,  gulnede  Blade  og  rede  Baer.  Til  begge 
Sider  stod  de  nysgjerrige  fra  By  en ;  men  nedenfor  i  Bakken  havde 
Fortunas  Arbeidere  samlet  sig  om  et  langt  Bord,  hvor  de  bevcer- 
tedes  med  01  og  Cigarer.  Deres  Koner  og  Detre  stod  i  Grupper 
udenom  —  stille  og  alvorlige. 

Abraham  folte  sig  ikke  oplagt  til  at  mode  sin  Kone  og  de  andre; 
han  gjorde  en  Omvei  ind  mellem  Fabrikens  Bygninger,  og  derfra 
kom  han  bagom  Arbeiderne  og  blandede  sig  i  Flokken. 

Bankchefen  havde  talt  for  Dagen  med  den  dobbelte  Fest,  og 
Professoren  havde  svaret;  en  Deputation  havde  derpaa  overbragt 
Solvteiet  og  Levdahl  havde  takket  med  et  Leve  Arbeiderne ;  denne 
Skaal  var  just  drukket,  da  Abraham  kom  og  Festen  var  saaledes 
ns^ten  tilende. 

Varme  af  at  drikke  01  i  Solen  og  raabe  Hurra  stod  Arbeidsfol- 
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kene  forneiede  med  sine  korte  Fiber  eller  med  de  sjeldne  Cigarer 
stukne  belt  tiibunds  indi  Munden  og  en  Reg  som  af  smaa  Skor- 
stene.  De  modtog  Abrabam  serbedigt  og  venligt;  og  det  blev  strax 
lagt  saaledes  ud,  at  den  unge  Bestyreren  vilde  ikke  drikke  Cbam- 
pagne  blandt  de  Fine;  men  ban  boldt  sig  ikke  for  god  til  at  drikke 
et  Glas  01  med  Folkene. 

Uden  at  msrke  synderiigt  til  det  Indtryk,  ban  gjorde,  s^e  Ab* 
rabam  efter  Crete  og  fandt  bende  blandt  Fnientimmeme.  Hun 
blev  ikke  det  mindste  forvirret,  men  boired  af  Glsde,  da  hun 
berte  bans  Stemme. 

Koner  og  Figer  trak  sig  lidt  fra  de  to;  men  blev  dog  staaende  i 
en  Klump  foran,  saa  de  ikke  kunde  ses  fra  Tribunen.  Der  var 
ingen  iblandt  dem,  som  taenkte  noget  ondt,  —  ikke  fordi  de  troede 
den  unge  Levdabl  et  Haar  bedre  end  fine  Byfolk  ialmindelighed; 
men  Crete  Steffensen  var  blind  og  ikke  som  andre  Figer;  Ulykken 
beskyttede  bende  baade  mod  Fare  og  Misundelse,  saa  bun  kunde 
gj0re,  nassten  bvad  bun  vilde. 

.Er  ikke  Far  din  ber?  —  Crete  I" 

mJo  —  ban  var  netop  ber;  ser  du  bam  ikke?" 

„Nei  —  medmindre  ban  er  i  Flokken  belt  benne  ved  Talerstolen; 
de  stimler  sammen  der.' 

Ja  der  er  ban  vist,"  mente  Crete  med  et  fiffigt  Smil. 

Abrabam  blev  strax  opmasrksom ;  bendes  Minespil  var  saa  aaben- 
bart: 

„Hvad  mener  du?  —  bvad  tsenker  din  Far  paa  at  gjore?* 

„Far  vil  bolde  en  Tale,**  bviskede  Crete  triumferende. 

„Cuds  Ded!  —  det  maa  ban  ikke,"  raabte  Abrabam  uvilkaar- 
ligt;  ban  tsnkte  paa,  bvor  vanskeligt  det  allerede  nu  var  for  Stef* 
fensen  at  bolde  sig  i  sin  Stilling;  boldt  ban  idag  en  ubebagelig 
Tale  —  den  vilde  naturligvis  blive  ubebagelig  — ,  saa  gjorde  ban 
sig  aldeles  umulig. 

Men  StefPensen  var  alt  oppe  paa  Tribunen ;  med  Hatten  i  Haan- 
den  og  krumme  Arme  gjorde  ban  en  Rsekke  a&rbedige  Beininger 
for  det  fine  Fublikum,  medens  Ungdommen  inde  fra  Byen  begyndte 
at  le  og  opmuntre  bam  med  Vittigbeder. 

Abrabam  lagde  Mserke  til,  at  bans  Far  bviskede  noget  til  Bank- 
cbefen;  og  bele  Selskabet  paa  Estraden  trak  sig  saa  langt  som 
muligt  tilbage  fra  selve  Talerstolen  i  en  forvirret  Blanding  af  nod- 
tvungen  Hefiigbed  og  Frygt  for  den  kjendte  ondskabsfulde  Person. 

Men  StefPensen  gav  dem  ikke  megen  Tid;  ban  begyndte  strax: 

„Mine  Darner  og  Herrerl  —  jeg  er  en  Arbeider  af  de  Ildesin* 
dede  —  siger  man,  en  af  de  vsrste  —  siger  nogle.  Men  v«r  ubc- 


PORTUNA  331 

kymret  —  mit  heistserede  Herskab!  —  jeg  vil  her  kun  takke  Dem, 
takke  Dem  inderligt  og  dybtfelt  som  en  rert  Arbeider  paa  Deres 
Fortuna." 

Imidlertid  syntes  det  heistsrede  Herskab  med  et  at  faa  travit 
med  at  trykke  hinandens  Haender  og  tage  Afisked. 

Jeg  vil  takke  Deni,**  raabte  Steffensen  heit,  „takke  Dem,  fordi 
De  idag  —  mine  Damer  og  Herrerl  —  lade  Solen  skinnesaa  vak- 
kert  gratis  paa  alle  os  Smaafolk,  fordi  De  ikke  forlanger  mere  af 
OS  end  vore  Spareskillinger  til  Selvtei,  fordi  De  lader  vore  Hu- 
struer  og  Detre  saa  nogenlunde  i  Fred,  ja  takke  Dem  alle  hver 
issr,  fordi  De  saa  smukt  under  os  at  leve  Livet  i  velsignet  Arbeide 
for  Eder.« 

Nu  var  der  ingen  igjen  af  de  Heistaerede;  den  rummelige 
Estrade  var  torn ;  kun  nogle  befippede  Tjenere  stod  ved  Champagne- 
bordet.  Men  Steffensen  gjorde  endda  en  dyb  Kompliment  mod 
Selskabet,  som  Qemede  sig  opover  til  Veien,  hvor  Vognene  holdt 
paa  Fladen,  derpaa  vendte  han  sig  heit  leende  mod  Arbeideme: 

„Der  gik  hele  Stasen!  —  hvad  siger  De?  nu  faar  jeg  holde  min 
Tale  for  Jer  — " 

„  Steffensen  kan  holde  Kjffift'"  kom  det  fra  en  tyk  Stemme  blandt 
Arbeideme. 

„Nei  —  nei!  —  lad  Steffensen  tale,"  raabte  de  fra  andre  Kanter; 
men  der  var  en  liden  Knurren,  som  egte,  indtil  en  alvorlig  rolig 
Mand  sagde: 

„ Steffensen  skal  ikke  tale." 

Det  var  en  af  de  asldste  Formsnd  paa  Fabriken  og  flere  raabte 
nu:  Steffensen  skal  ikke  tale;  mens  de  bedste  Arbeidere  samlede 
sig  henover  mod  Abraham. 

Steffensen  blev  bleg;  men  han  tvang  sig  og  raabte: 

„Hvis  det  er  ham  der  —  den  unge  Levdahl,  1  er  r»d  for,  saa 
kan  I  spare  Jer  Umagen;  for  han  er  med  os  —  en  af  vore;  —  ikke 
sandt?  —  Hr.  Bestyrerl" 

Abraham  felte  alles  0ine  paa  sig;  men  han  vidste  ikke,  hvad 
han  skulde  sige. 

„Men  hvorfor  svarer  du  ikke?"  sagde  Crete  forundret;  ,du  er 
jo  med  os!" 

Steffensen  greb  Anledningen  til  at  komme  ned  af  Talerstolen 
med  nogenlunde  Anstand,  og  der  opstod  en  forventningsfuld  Pause 
i  Kredsen,  som  nu  var  mitnge  Hoveder  tyk  omkring  Abraham. 

Men  i  ham  skjed  der  pludseligt  op  en  laenge  overgroet  Spire ; 
en  ungdommelig,  begeistret  Beslutning;  han  felte  i  sig  Kraft  og  et 
svulmende  Mod  som  den,  der  med  et  bliver  sig  sin  Evne  bevidst 
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til  at  handle  selv,  til  at  gribe  med  sikker  Haand  ind  i  Livet  og  tage 
sit  Tag  med. 

Ja  vel  er  jeg  en  af  Eder/  raabte  ban  ud  ibiandt  dem;  ^deifor 
holder  jeg  mig  hemede  blandt  Arbeidsfolkene  —  ikke  deroppe 
blandt  de  Fine.  Vi  —  vi  Arbeidere  —  vi  vil  holde  sammen,  — 
her  er  min  Haand!'' 

Den  blev  grebet  af  hundrede  —  trykket  og  knuget,  og  ingen 
havde  seet  Bestyreren  saaledes  fer  —  hei  og  straalende  som  ban 
langsomt  banede  sig  Vei  gjennem  den  tstte  Skare. 

Steffensen  vilde  atter  gribe  0ieblikket  og  foreslog  heit,  at  der 
paa  Stedet  skulde  dannes  en  Forening  og  en  Komit6  og  saa  videre. 
Men  saasnart  Steffensen  take,  faldt  der  en  Kulde  over  de  fleste; 
alle  vidste,  ban  var  en  mserket  Mand ;  ha  ns  Dage  ved  Fabriken 
vare  talte,  og  ban  kunde  let  rive  andre  med  sig. 

Forslaget  overhortes  og  druknede  ganske  i  et  tordnende  Hurra 
for  Bestyreren ;  de  vilde  drikke  bans  Skaal ;  men  der  var  ikke  mer, 
Tjeneme  havde  ryddet  Bordene,  Festen  var  forbi  og  Folkemassen 
havde  spredt  sig. 

Arbeideme  drog  sig  da  ogsaa  hjemover  i  smaa  Flokke  eFter 
farst  at  have  presset  Abrahams  Haand  forsvarligt. 

Paa  Veien  indover  til  Byen  gik  Abraham  i  en  underlig  opheiet, 
kampberedt  Stemning. 

Vage  Billeder  og  Erindringer  fra  Ungdommens  Laesning  kom 
firem  i  bans  Sind  og  malede  ham  en  Fremtid  i  Spidsen  for  Arbei- 
derbevffigelsen ;  Dimensionerne  voxte,  ban  kastede  alle  Broer  af; 
ban  renskede  op  i  al  den  tykke  Samfundsuretfsrdighed;  og  da  ban 
naaede  Byen,  var  ban  netop  kommen  saa  langt,  at  Clara  og  bans 
Far  beiede  sig  for  ham  og  sagde:  Du  havde  Ret. 

—  Men  Steffensen  gik  tvaer  og  muggen  hjemover;  Crete  var 
ikke  heller  glad ;  bun  sergrede  sig  paa  Faderens  Vegne  og  var  ikke 
ganske  tilfreds  med  Abraham. 

,,Der  findes  Pineded  ikke  saa  feige  Arbeidere  i  Verden  som  I," 
sagde  Steffensen  til  en  gammel  Tommermand,  der  havde  vseret 
med  i  Selvdeputationen. 

,,Vi  bar  saa  lidet  at  staa  imod  med." 

„Bah!  naar  vi  bare  holdt  sammen." 

Ja  nogle  af  os  holder  jo  sammen  —  med  Direktionen,"  mente 
Tommermanden. 

Ja,  hvad  Tak  bar  I  saa  for  alt  det  elendige  Kryberi?" 

,,Det  vil  nu  vise  sig  i  Laengden." 

Ja  det  vil  saa,"  knurrede  Steffensen  arrig;  ban  forstod  Hen- 
tydningen. 
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—  Professorens  Fodselsdag  var  en  Fest  for  Byens  Herrer,  og 
issrefterPruensDedhavde  den  store  Middag  efterhaanden  antaget 
en  sseregen  Karakter  med  traditionelle  Taler  og  leierlige  Ceremo- 
nier. 

Abraham  var  fremdeles  i  sin  Kampstemning;  men  der  blev 
ingen  Anledning  til  Udbrud.  Clara  var  mild  og  eiskvaerdig,  from 
som  et  Lam.  Hun  havde  nemlig  havt  en  Samtale  med  sin  Sviger- 
fader,  i  hvilken  de  vare  blevne  enige  om,  at  Abraham  fortiden  var 
nerves  og  burde  snakkes  efter  Munden,  for  ikke  at  blive  vserre. 

Hellerikke  ved  Bordet  forefaldt  der  noget,  som  kunde  foran- 
ledige  ham  til  at  rykke  ud  paa  nogen  Maade ;  Alverden  var  saa 
blid  og  plireiet  og  hjertens  fornoiet. 

Og  alt  som  han  saa  Rusen  ege  hos  de  andre  og  selv  drak  ube- 
kymret  med,  udviskedes  SamFundskampens  strsnge  Billeder,  og 
Arbeidernes  fremrykkende  Kolonne  overdevedes  af  den  muntre 
Klirren  med  Glas  og  Gafler. 

Han  reiste  sig  og  gik  opover,  for  at  drikke  et  privat  Lykensk- 
ningsbseger  med  sin  Far,  saaledes  som  de  pleiede  paa  denne  Dag. 

Professoren  forlod  strax  sin  Plads  ved  Bordenden  og  trak  sin 
Sen  hen  til  Vinduet,  hvor  de  kunde  snakke  uforstyrret  af  det  lar- 
mende  Bord. 

,Jeg  vidste  nok,  du  vilde  komme  —  min  egen  kjsre  Abraham," 
sagde  Professoren  hjerteligt  og  lagde  ham  sin  venstre  Arm  om 
Skulderen. 

Abraham  blev  rert  og  stammede ;  men  Faderen  vedblev : 

„Vel  kan  der  vssre  adskilligt  Humbug  ved  mangt  og  meget  her 
i  Verden ;  men  du  maa  ikke  undervurdere  Betydningen  af  et  godt 
og  venskabeligt  Forhold  mellem  Arbeideren  og  Arbeidsherren ;  jo 
neiere  de  bindes  sammen  — " 

„Man  binder  sig  ikke  neie  til  Arbeiderne  med  Champagne  og 
Selvtei,"*  svarede  Abraham  kjsek;  det  var  Alvor  med  ham  denne 
Gang;  han  havde  en  Id6,  som  han  vilde  holde  frem. 

„Hvorledes  mener  du  det?"  spurgte  Faderen  og  tog  sin  Arm  til 
sig. 

Jeg  var  idag  nede  blandt  Arbeiderne  —  Far!" 

Jeg  saa  dig." 

nOg  jeg  sluttede  mig  belt  og  holdent  til  dem;  og  de  samledesig 
alle  om  mig!" 

„Du  stiftede  en  Forening?"  —  spurgte  Faderen  koldt. 

„Nei  —  ingen  Forening  —  ingen  udtrykkelig  Forening;  men  vi 
sluttede  os  sammen  —  forstaar  du  —  saadan  rigtig  hjertelig  Sam- 
menslutning,  saadan  —  trohjertigt,  —  ser  du  — "  Abraham  be- 
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gyndte  at  famle,  han  blev  red  i  Hovedet;  mon  det  ikke  alligevel 
var  en  latterlig  Ting,  han  havde  gjort. 

Men  Professorens  Ansigt  klarnede,  til  det  straalede: 

«Det  var  rigtigtl — det  var  aldeles  udmserket  af  dig  —  Abraham  I 
saaledes  skal  det  netop  vcere;  ingen  taabelig  Forening,  som  binder 
den  enkelte  — ** 

«Det  var  just  det,  jeg  mente,**  indskjed  Abraham,  som  gjenvandt 
alt  sit  Mod. 

, —  og  som  kun  tjener  til  at  lefte  smaa  iCrgjerrigheder  tilveirs 
som  for  Exempel — *  Professoren  lagde  atter  Armen  op  og  hviskede 
fortroligt  lige  ind  i  Oret  paa  Abraham,  —  «som  for  Exempel  vor 
vsrdige  Ven  der  —  Bankchef  Christensen." 

Abraham  lo  —  smigret  ved,  at  Faderen  vilde  gjere  sig  lystig 
sammen  med  ham  over  Byens  msegtigste  Mand,  som  tilogmed  sad 
der  i  al  sin  Storhed  ti  Skridt  fra  dem. 

„Ved  du,  hvad  han  ligner  bagfra — Far! — en  Elefant,"  hviskede 
Abraham. 

Ja  du  har  Ret,**  lo  Professoren;  »men  dette  gaar  ikke  an,  at  vi 
to  staar  her  og  ler  af  vore  vserdige  Gjsester.  Tak  skal  du  have  — 
Abraham!  du  kunde  ikke  bragt  mig  nogen  kjaerere  Gave  idag, 
netop  i  denne  tvangfH  Fortrolighed  mellem  Over-  og  Underordnede 
ser  jeg  et  velsignet  Gjenskin  af  de  gode  gamle  Dage  og  et  Haab 
for  Fremtiden.  Hils  dine  Folk  fra  mig.* 

De  skiltes  med  et  Haandslag  og  gik  hver  til  sin  Plads  ved  Bordet, 
hvor  den  almindelige  Lystighed  snart  igjen  opslugte  dem. 

Men  Abraham  var  den  hele  Aften  som  ude  af  sig  selv  af  Glssde 
og  Fremtidshaab;  og  han  endte  med  i  Kaadhed  at  b»re  sin  Kone 
opad  alle  Trapperne,  da  hun  skulde  tilsengs. 

Han  havde  grebet  ind  i  Livet,  kastet  sig  ind  i  Tidens  Kamp ;  men 
han  havde  allerede  den  halve  Seier  i  sin  Haand  —  Faderen  var 
med  ham  — ,  bans  store,  beundrede  Fader  I 


VII. 

Carsten  Levdahl  sad  i  sit  private  Kontor.  Tre  heie  Vinduer  ud 
mod  Husets  Have — en  gammeldags  stille  Byhave  med  tstte  Linde- 
traeer,  der  skjulte  de  omliggende  Huse.  Om  Sommeren  faldt  et  grent 
kjeligt  Skjser  ind  i  det  store  Rum,  og  om  Vinteren  lyste  Sneen  hvidt 
fra  de  knudrede  Stammer  og  fra  den  ubetraadte  Plaine,  hvor  Nabo- 
skabets  Katte  steg  forsigtigt  i  hinandens  Spor  og  rystede  Poteme. 

Det  massive  Skrivebord  af  morkt  gammelt  Egetrse  uden  For- 
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siringer  stod  midt  paa  Gulvet;  Breve  og  Papirer  i  velordnede 
Bunker  bedaekkede  begge  Fleie,  og  paa  det  grenne  Klsede  midt 
foran  Chefen  stod  et  pragtfuldt  Skrivetei  af  Bronce  —  Lykkens 
Gudinde  staaende  paa  en  Kugle  med  en  Egekrans  i  Haanden ;  det 
var  en  Gave  fra  Meddirekterer  i  Fortuna;  og  ved  Siden  laa  en  hvid 
Svanepen  med  Blomstermaleri  fra  Fru  Claras  egen  Haand. 

Rundt  omkring  stod  tunge  alvorlige  Stole  i  Rskke,  saa  kom  et 
Skab,  en  Sofa,  og  saa  igjen  Stole;  og  selve  Vaeggene  vare  behsengte 
med  Skibsmodeller  og  Karter,  etpar  Marinebilleder  samtTegninger 
og  Fotografier  af  Fortuna. 

Det  tykke  merkegrenne  Gulvtceppe,  som  laa  baade  Vinter  og 
Sommer,  dsmpede  Skridtene,  og  gjorde  det  store  Rum  endnu  hei- 
tideligere.  Svsere  Portierer  skilte  Chefens  fra  de  ydre  Kontorer, 
hvor  Mseglere  og  Agenter  fserdedes;  den  hoitbetroede  Marcussen 
var  den  eneste,  som  ubekymret  passerede  Portieren  og  bragte  Bud 
til  og  fra  Principalen. 

Intetsteds  var  der  forblevet  et  Spor  af  Laegen  eller  Videnskabs- 
manden ;  Carsten  Levdahl  havde  taget  Skridtet  fuldt  ud ;  ban  var 
bleven  Kjebmand  med  Liv  og  Sjsel;  bans  Spekulationsforretning 
interesserede  og  optog  ham,  medens  ban  var  stolt  over  at  staa  i 
Spidsen  for  den  sterste  Omssetning  i  Byen. 

Det  havde  feiet  sig  saaledes  for  ham,  at  ban  nsesten  altid  blev 
den  ferste  i  det,  ban  tog  sig  for.  Som  0ienlflsge  havde  ban  hurtigt 
vundet  det  ferste  Navn,  og  ban  var  traadt  tilbage,  inden  bans  Ry 
fik  Tid  til  at  blegne. 

Siden  havde  ban  felt  sig  noget  alene  med  sine  litersere  og  viden- 
skabelige  Interesser  blandt  lutter  Pengemennesker;  og  issr  i  den 
selskabelige  Tombed  efter  Fru  Wenches  Bortgang,  felte  ban  mer 
og  mere  Trang  til  at  udfylde  sit  Liv  med  noget;  saa  fik  ban  Smag 
paa  Pengelivet  og  lod  sig  rive  fuldstaendig  med. 

Med  en  Iver,  somom  ban  var  et  ungt  Hoved,  satte  Carsten  Lev- 
dahl  sig  i  Spidsen  for  en  Msengde  nye  Foreta^ender,  der  ligesom 
voxte  op  i  bans  Spor,  under  bans  Hasnder,  og  gav  Plads  og  Arbeide 
for  store  og  smaa,  skabte  Fortjeneste  og  Velvsre  udover  vide 
Kredse. 

Sin  Kones  store  Formue,  som  bovedsageligt  bestod  i  udenland- 
ske  Stats-  og  Vsrdipapirer,  deponerede  ban  for  en  Del  i  inden-  og 
udenbys  Banker,  hvorved  han  bekvemt  kunde  traekke  Vexler  uden 
fra  ferst  af  at  tiltrasnge  Endossements  i  starre  Udstrskning. 

Som  ferste  Direkter  i  Fabriken  udfserdigede  ban  alle  Driften 
vedkommende  Papirer,  og  disse  Fortunavexler  —  som  de  kaldtes  i 
Kontoret — giksammen  med  bans  egne  gjennem  bans  Forbindelser, 
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saa  at  Abraham  allerede  ved  sin  Indtrsedelse  i  Foiretningen  i  Vexel- 
bogen  fik  et  storartet  Indtryk  af  Husets  Virksomhed. 

Det  var  imidlertid  ikke  blot  gjennem  Carsten  Lavdahls  Kontor, 
at  Vexlerne  stremmede  rigeligt;  det  bed  sig,  at  der  var  let  for 
Penge,  uden  at  man  egentlig  saa,  hvor  de  kom  fira:  det  man  saa 
Mand  og  Mand  imellem,  var  hellerikke  Guld :  men  en  Masse  hurtigt- 
lebende  Papirer,  der  som  en  Flod  foregede  sig  selv  og  bar  paa  sine 
smale  tremaanedlige  Strimler  alle  Menneskers  Haab  fremad  mod 
en  Indfrielse,  som  alligevel  bestandig  blev  til  en  Fomyelse. 

Alting  trivedes  i  Byen ;  alle  vilde  vsere  med,  og  for  alles  Planer 
blev  der  Udvei.  Vilde  nogen  bag  Spitsbergen  efter  Klapmytser, 
eller  drive  Kobbergruber  langt  Pokker  ivold  i  DovreQeld,  bygge 
Dampskibe  eller  Bedehuse,  eller  pumpe  Vande  ud  eller  lave  Circus 
—  man  gik  bare  ind  i  det  imponerende  Kontor  hos  Lovdahl,  ud- 
viklede  sit  Projekt  og  nsevnte  et  Par  Navne,  saa  var  Aktieselskabet 
dannet,  Krediten  {laben,  og  en  ny  liden  Vexelstrem  fedt,  der  skum- 
mede  afsted,  forenede  sig  med  den  store  og  forsvandt  i  den  be- 
vsegede  Masse. 

Fru  Bankchef  Christensen  havde  mangen  tung  Stund ;  hendes 
Mand  gik  tilbage,  det  var  klart;  Levdahl  her  og  Levdahl  hist,  og 
saa  bagefter  kom  Christensen,  —  han  som  for  altid  var  den  forste. 

Men  Bankchefon  selv  syntes  at  have  slaaet  sig  tilro  som  den 
anden  inden  Ringen ;  han  dannede  ingen  Opposition.  Og  i  den 
skjenneste  Samdrsegtighed  afgjorde  Ringen  alle  Byens  store  <^ 
smaa  Anliggender,  styrede  alle  Aktie-  og  Interessentskaber,  besatte 
alle  Poster,  forvaltede  Bankerne  og  hjalp  sig  selv  og  sine  nsermeste 
og  holdt  dem  udenfor,  som  skulde  holdes  udenfor;  udbragte  end- 
videre  hinandens  Skaal  og  lod  raabe  Hurra  for  sig  selv  ved  festlige 
Anledninger. 

Som  Zirater  vare  Embedsmsendene  indfattede  i  Ringen  —  hei- 
agtede  og  smigrede ;  men  de  styrkede  ogsaa  paa  mange  Maader 
Kapitalen  i  Liv  og  Ded  —  baade  Tolderen,  Dommeren,  Skiftefor- 
valteren  —  lige  til  Prssten,  som  skulde  holde  Ligtalen. 

Forresten  var  det  Penge  og  bare  Penge,  hvorom  Livet  dreiede 
sig,  hvorefter  alle  frivilligt  rangerede  sig,  —  den  eneste  Adkomst  og 
Berettigelse  til  at  aabne  sin  Mund  med  en  selvstsndig  Mening.  — 

—  Carsten  Lovdahl  Isenede  sig  tilbage  i  den  brede  Laenestol  og 
saa  sig  med  Velbehag  omkring  i  Kontoret. 

Han  kunde  nu  med  et  Smil  tsenke  paa  de  Tider,  da  han  i  sin 
videnskabelige  Stolthed  havde  forarget  Handelsstanden.  Nu  havde 
han  folt  Sedmen  ved  at  have  Magt  over  mange  Mennesker.  Den 
nssegruse  Dyrkelse,  bans  Penge  og  Indflydelse  nu  overalt  omgav 
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ham  med,  var  anderledes  Mad  for  bans  Fortengelighed  end  den 
kolde  videnskabelige  Anerkjendelse,  der  far  var  bans  Len. 

Og  saa  var  ban  desuden  saa  ganske  anderledes  fri  end  for;  ban 
bebevede  ikke  at  vasre  forsigtig  eller  give  Agt  paa  sig  selv ;  ban 
kunde  ikke  forlebe  sig;  intetsteds  laa  der  nogen  neieseende  Kritik 
paa  Lur,  alt,  bvad  ban  gjorde  var  saare  godt  og  egede  Dyrkelsen. 

Han  bavde  burtigt  Isrt,  at  ban  kunde  tillade  sig  bvadsombelst 
—  ja  at  en  vis  Hensynslosbed  mod  mindre  KoUegaer  berte  med  til 
Ringens  Privilegier.  Carsten  Levdabl  blev  derfor  ogsaa  snart  edsel 
med  Lefter  og  vidunderligt  glemsom ;  nedladende  og  bjslpsom  mod 
den,  der  krob;  fremmed  og  overlegen,  naar  Selvraadigbeden  vilde 
tilveirs. 

—  Saaledes  sad  ban  en  Formiddag  mod  Slutten  af  Vinteren ;  en 
Vaarstorm  af  Sydvest  med  Styrtregn  susede  gjennem  Byen  og  faldt 
en  enkelt  Gang  med  frygtelig  Kraft  ned  i  Lindetrseme  i  Profes- 
sorens  Have,  bvor  Jorden  var  sort  og  sur  efter  Snevandet,  og 
Kattene  satte  over  Plainen  i  lange  Hop  med  Halen  tilveirs,  opad 
Plankevserket,  for  at  komme  i  Hus. 

Professoren  var  noget  nerves  —  nssten  beitidelig;  bans  Sen 
bavde  netop  meldt  bam,  at  Clara  befandt  sig  ilde.  Doktor  Bentzen, 
som  var  Huslsge  ovenpaa,  bavde  ogsaa  vsret  indom  i  Kontoret, 
for  at  meddele  Professoren,  at  den  unge  Fnies  Nedkomst  var  for- 
baanden. 

Levdabl  arbeidede  adspredt;  saa  paa  Ubret  over  Kaminen  foran 
det  store  Speil  eller  rettede  sig  lidt  i  Stolen  og  saa  ind  i  Speilet; 
ban  boldt  af  at  sidde  saaledes,  at  ban  kunde  se  sig  selv. 

Da  meldte  Marcussen:  Bankcbef  Cbristensen. 

Professeren  blev  ubebageligt  overrasket.  Hvad  vilde  dog  Bank- 
cbefen  idag?  De  bavde  nylig  —  iforgaars  —  vaeret  sammen  i 
Direktionsmede  for  Fabriken :  det  gik  ikke  fuldt  saa  godt  derude 
som  man  bavde  ventet. 

Stemningen  bavde  vseret  lidt  underlig.  Kom  nu  Bankcbefen  alle- 
rede  idag  i  dette  Veir,  og  saa  midt  under  bans  Spsending  for  Ud- 
faldet  ovenpaa  bos  de  Unge. 

^Godmorgen  —  Hr.  Bankcbef!  —  f®rdes  De  ude  i  Stormen?" 

Jeg  gaar  altid  med  Vinden  paa  Ryggen,  som  salig  Randulf 
pleiede  at  sige.** 

Bankcbefen  tog  en  Stol  og  satte  sig  belt  ben  til  Pulten  og  syntes 
at  ville  blive  laenge;  ban  var  spegefuld,  det  buede  bellerikke  Pro- 
fessoren. 

,Jeg  kommer,  for  at  tale  med  Dem  om  enkelteTing  vedrerende  Fa- 
briken,som  jeg  ialfald  forelebigikke  vilde  berereiet  Direktionsmede.  ** 

22  —  KUUand:  Samlede  Vcrker  II 
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Jeg  tsenkte  mig  nassten  det ;  —  Hr.  Bankchefen  tager  let  Skrtek.* 

„Ganske  vist,  altfor  let/  svarede  Christensen  godmodigt;  „men 
jeg  er  saa  at  sige  voxet  op  i  Vexler  og  Papir;  og  det  er  ikke  ad  den 
Vei  man  bliver,  hvad  Professoren  vel  vilde  kalde  en  modig  Mand.* 

„Efter  min  Formening  kan  man  ikke  uden  videre  overfore  sine 
Erfaringer  fra  et  Bankinstitut  til  en  produktiv  Forretning  som  en 
Fabrik.« 

„Det  har  De  Ret  i  —  Hr.  Professor!  —  det  kan  man  ikke," 
svarede  Bankchefen  anerkjendende;  han  lagde  sig  bagover  i  sin 
Stol  og  str0g  sig  over  Ansigtet,  aivorlig  og  vsrdig  med  al  den 
Aplomb,  han  eiede,  naar  han  felte  sig  som  Situationens  Herre. 

Professoren  mserkede  det  og  holdt  sig  ligesaa  stiv  og  imponerende 
i  sin  brede  Lsnestol  foran  Fortuna,  som  halvt  svaevende  rakte  ham 
sin  Krans. 

Et  0iebliks  Pause  udfyldte  Stormen  ved  at  kaste  sig  i  en  van- 
vittig  Hvirvel  ned  fra  Hustagene  og  piske  med  de  negne  Lindegrene, 
saa  gammelt  Lev,  Vand  og  Sand  raslede  mod  Rudeme. 

„Det  er  ikke  noget  indbydende  Reiseveir,**  sukkede  Bankchefen. 

„Skal  De  reise?" 

ijeg  skal  jo  til  Carlsbad  —  som  ssedvanligf 

„Men  det  er  jo  Isenge  til.** 

„Ikke  saa  laenge  endda;  for  iaar  vil  jeg  tage  den  ferste  Saison, 
den  er  mindre  kostbar;  og  jeg  ta&nker  de  fleste  blandt  os  —  baade 
store  og  smaa  vil  for  Fremtiden  nodes  til  at  indskrsenke  sig." 

„Det  tror  jeg  aldeles  ikke,**  raabte  Professoren  ivrig;  »Herregndl 
—  hvad  skal  disse  Mennesker  i  denne  fiigtige  Af krog  af  Verden 
yderligere  give  Afkald  paa?  —  her  er  jo  ikke  andre  Fomeielser  end 
at  drikke  sig  fuld,  —  ingen  Musik,  intet  Theater,  ingen  offentlige 
Forlystelser.  Nei  —  nei  I  —  lad  os  ikke  tssnke,  at  Livet  her  skal 
blive  endnu  graaere  og  tristere :  snarere  vil  jeg  dog  haabe,  at  den 
Opkomst,  hvori  Byen  fortiden  befinder  sig,  at  den  vil  fere  til  et 
lettere  og  lysere  Liv  baade  for  store  og  smaa." 

Ja  lad  OS  haabe  det  —  Hr.  Professor!  —  det  gjer  godt  at  here 
Dem  tale  saa  tillidsfuldt;  Gud  give  De  fik  Ret." 

„Men  se  Dem  dog  om  —  Christensen!  se  hvorledes  det  ene 
Foretagende  ssettes  igang  efter  det  andet  — " 

„De  gaar  nu  ikke  alle  lige  godt." 

„De  mener?" 

jeg  mener  for  Exempel,  at  vor  Fabrik  i  det  lebende  Aar  vil 
mangle  Driftskapital." 

„Der  er  ingen  Grund  til  iCngstelse,  vi  har  meget  store  Behold- 
ninger,  hvis  Realisation  — " 
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—  ^hvis  Realisation  vil  medfere  Tab/  afbred  Bankchefen  roligt; 
ydesuden  staar  De  i  betydeligt  Forskud  for  Fabriken;  og  om  De 
end  er  saa  taalmodig  en  Kreditor,  maa  dog  Pengene  engang  betales 
Dem  far  eller  senere." 

^Min  Tillid  til  Fortuna  er  ubegrssnset/  svarede  Professoren  og 
slog  ud  med  Haanden. 

»Det  er  vel  nok;  men  hvis  Fabrikens  Gjsld  til  Dem  var  afgjort, 
saa  havde  der  neppe  vseret  stort  Udbytte  ifjor.** 

Professoren  gjorde  en  utaalmodig  Bevsgelse;  det  havde  kostet 
ham  Meie  nok  ved  Hjselp  af  Marcussen  at  faa  istand  et  fordelagtigt 
Aarsopgjer  for  Fabriken ;  men  han  vilde  for  risikere  sine  egne  Penge 
end  indremme,  at  Fortuna  gik  slet  under  bans  Ledelse. 

Jeg  antager,  at  vi  ved  nseste  Generalforsamling  bliver  nedt  til 
at  forlange  en  sterre  Indbetaling  paa  Aktieme,  og  det  vil  uden 
Tvivl  falde  besvsrligt  for  mange.  Jeg  har  ikke  mindre  end  15 
Aktier  for  min  Part**  —  sukkede  Bankchefen. 

„Nei  —  nu  maa  jeg  rigtig  lei  —  synes  De,  at  De  har  for  mange 
Fortuna-aktier?" 

.Vil  De  kanske  kjebe  fem?" 

,Kj0be?  —  nuvel  lad  gaa!  —  jeg  kjeber  fem  Aktier." 

»Hvad  vil  De  give?* 

njtg  vil  overtage  dem  for  indbetalt  Beleb  —  al  pari." 

»Vel — "  sagde  Bankchefen,  ,1000  Kroner  pr.  Aktie,  vil  De 
have  flere?" 

»De  maa  have  sovet  daarligt  —  Christensen,"  lo  Professoren 
lidt  forceret. 

Jeg  sever  aldrig  godt  om  Vaaren,"  svarede  den  anden  tert  og 
reiste  sig;  det  lod  til,  han  havde  opnaaet  Hensigten  med  sin  Visit. 

Ved  Deren  sagde  Professoren  endnu  engang  spegende : 

„De  skal  faa  Deres  Aktier  tilbage  for  samme  Pris,  naar  vi  til 
nseste  Aar  betaler  10  Procents  Udbytte." 

„Mange  Tak,"  svarede  Bankchefen  smilende  og  gik  ud  gjennem 
de  ydre  Kontorer;  bag  sin  Haand  skelede  han  henover  alle  Pulte 
og  Borde  og  snoftede  let;  somom  han  prevede  med  Nsesen,  om 
Luften  havde  den  sgte,  uforfalskede  Guldlugt. 

Men  Professor  Levdahl  sad  igjen  i  sin  Lsenestol  og  saa  sig  om- 
kring  i  Kontoret,  somom  noget  var  forandret  derinde.  Altsammen 
stod  paa  sin  Plads;  Uhrviseren  var  avanceret  et  Kvarter,  det  var 
det  hele;  og  alligevel  syntes  ham,  der  var  kommet  noget  til,  som 
ikke  var  der  for ;  eller  taget  noget  bort. 

Det  var  den  forste  Skygge,  som  passerede  over  bans  nye  Li v ; 
hidtil  havde  alt  gaaet  godt ;  alle  havde  beundret  i  fuld  Tiliid ;  og 

22* 
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aldrig  havde  han  selv  taenkt  sig  andet,  end  at  naar  han  —  Carsten 
Levdahl  forst  vilde  nedlade  sig  til  at  vsre  Kjebmand,  saa  maatte 
han  selvfelgeligt  i  enhver  Henseende  overgaa  disse  halvdannede 
Grosserere,  blandt  hvilke  han  levede. 

Men  i  dette  0ieblik  leb  hans  Tanker  uvilkaarligt  og  uden  at  han 
kunde  stanse  dem  ud  i  de  vildeste  Muligheder  af  Tab,  Ruin  og 
Fallit.  Han  mindedes  med  6t  store  Huse,  der  pludseligt  vare  styr- 
tede  sammen,  Formuer  indsmeltede,  rige  Folk  tomhsndede  —  en 
Svflerm  af  Ulykker,  Fald  og  Ydmygelser  myldrede  frem  som  Erin- 
dringer,  der  stillede  sig  op  og  pegte  fremover  som  Spaadomme. 

Han  rev  sig  ud  af  disse  Tanker  med  et  Ryk,  terrede  sin  Pande 
og  gik  hen  til  det  midterste  Vindu,  stirrede  ned  i  den  0de,  lukkede 
Have,  hvor  Stormen  huserede. 

Han  herte  ikke,  at  nogen  bankede  paa  den  lille  Der  i  Panelet,  som 
ferte  ud  i  en  Korridor,  hvorfra  der  baade  var  en  liden  Vindeltrappe 
op  til  anden  Etage  og  en  Udgang  til  Bagsiden  af  Huset. 

Denne  Vei  kom  kun  forskrsemte  Supplikanter  og  de  mest  intime 
Venner  af  Huset;  og  da  Professoren  endelig  blev  opmsrksom  paa, 
at  Deren  knirkede,  idet  den  aabnedes  med  Forsigtighed,  vendte 
han  sig  hurtigt  og  huskede  med  6t  Situationen  ovenpaa. 

Men  det  var  ikke  noget  Bud  fra  de  Unge,  derimod  kom  Morten 
Kruses  fede  Krop  tilsyne  —  vaerdig,  men  lidt  genert  —  i  den 
lave  Der. 

„Undskyld  Hr.  Professor!  —  jeg  benytter  mig  af  mit  Kjendskab 
til  Huset  fra  Guttedagene;  jeg  vilde  nedig  passere  Kontoreme. 
Doktor  Bentzen  fortalte  mig  det;  og  saa  mente  jeg,  at  et  Beseg  af 
Prsesten  kunde  kanske  vsere  til  nogen  Opmuntring  for  Familien; 
det  er  jo  et  0ieblik  —  en  Begivenhed  saa  gtedelig  i  sin  Udgang, 
det  vil  vi  idetmindste  haabe  og  bede  — " 

„Tak  —  Hr.  Pastor!  —  det  var  meget  venligt  af  Dem." 

^Hvorledes  staar  det  til?" 

„Alt  tyder  paa,  at  det  vil  gaa  normalt  og  lykkeligt;  men  det  er 
jo  altid  — « 

„Naturligvis;  det  er  ret  et  0ieblik  for  Ben  og  Anraabelse." 

Kapellanen  satte  sig  i  den  Stol,  Bankchefen  havde  forladt,  og 
pustede  ud ;  han  var  kortaandet  af  at  gaa  mod  Stormen. 

Professoren  lagde  sit  Ansigt  i  de  rette  Folder  til  en  religies 
Samtale;  han  ligte  igrunden  ikke  denne  Prsst;  der  var  noget  dob- 
belt  eller  noget  halvt  ved  ham ;  han  vidste  aldrig  hvorledes  han 
skulde  tage  ham. 

Og  Prcesten  paa  sin  Side  syntes  ligesaa  raadvild.  Det  var  akkurat 
som  sidst,  da  han  var  her,  for  at  tale  om  Fortuna-aktier.  Idag  var 
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det  jo  en  anden  Sag;  men  Pausen  blev  lang,  og  Professoren  vilde 
ligesaa  gjerne  undgaa  en  halvreligios  Underholdning  med  den  unge 
Theolog. 

Han  lagde  det  ene  Ben  over  det  andet,  saa  Era  Lykkens  Gudinde 
hen  paa  Kapellanen  og  sagde  henkastet: 

, Interesserer  De  Dem  endnu  for  vor  Fabrik  —  Hr.  Kruse?" 

Ja  Hr.  Professor  I  —  det  gjer  jeg!  jeg  interesserer  mig  meget 
for  Fortuna." 
.   ,Den  er  jo  en  Velsignelse  for  mange  Smaafolk  i  Byen." 

i,Visselig  —  visselig  — " 

„Og  Aktionsereme  kan  saamssnd  hellerikke  beklage  sig." 

,Saa  borer  jeg;  Udbyttet  var  jo  smukt  {Qor?** 

„Og  bliver  ikke  mindre  til  nseste  Aar.** 

Der  f6r  med  en  Gang  en  rigtig  Kraemmeraand  i  Professoren; 
ban  gav  sig  til  at  fortselle  og  rose  Fabrikens  Afterer,  indtil  Prssten 
ivrigere  og  ivrigere  formelig  berusede  sig  i  de  store  Tal,  og  begge 
syntes  ganske  at  have  glemt  den  stakkels  Fru  Clara,  som  laa 
ovenpaa. 

Tilslut  sagde  Prssten,  idet  ban  gjorde  en  Bevsgelse  mod  sin 
Brystlomme : 

.  „De  lovede  mig  sidst  at  vsre  mig  behjselpelig  med  at  anbringe 
nogle  Penge,  om  jeg  fik  lidt  tilovers**  — 

Idetsamme  kom  Marcussen  ind.  Begge  Herreme  ved  Pulten 
troede  strax,  det  var  et  Bud  ovenfra  og  forandrede  Udtryk;  men 
det  var  bare  en  Pakke  fra  Bankchef  Christensen. 

Professoren  aabnede ;  det  var  de  fem  Aktier  forsynede  med  lov- 
lig  Transport. 

„Han  bar  Hast  — "  mumlede  Professoren  srgerlig. 

„Budet  venter/  sagde  Marcussen. 

„Hvad  venter  Budet  paa?" 

Marcussen  bviskede:  Jeg  syntes,  ban  nsvnte  Kontanter." 

Professoren  f6r  tilbage:  „strax  nu  efter  Banktid?  —  bvad  er  det 
for  Snak !  —  men  stop,  Marcussen ;  lad  Budet  sidde  ned  et  Kvar- 
ters  Tid.- 

Marcussen  gik  og  Professoren  kastede  skjedeslest  Aktiebrevene 
foran  sig  og  Isnede  sig  tilbage,  for  at  fortsstte  Samtalen.  Prsestens 
0ine  veg  ikke  fra  de  smukt  udstyrede  Papirer,  hvorpaa  var  lithogra- 
feret  en  Lykkegudinde  med  en  Krans,  —  Mage  til  den,  som  stod 
paa  Skrivetoiet. 

Professoren  gav  Tid ;  og  tilslut  sagde  den  anden : 


Er  det  Aktiebreve  i  Fabriken?' 
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Ja  det  er  nogle  faa  Aktier,  som  min  Ven  Christensen  har  over- 
ladt  mig.* 

„SaBlger  han?"  spurgte  Kruse  forsigtigt. 

„Nei  langtfra!  det  var  et  gammelt  Regnskab,  en  Likvidation  — 
egentlig  etslags  Imedekommenhed.* 

„Til  hvilken  Pris  har  Professoren  overtaget  dem?" 

^Sandelig  om  jeg  husker  det  i  0ieblikket;  vi  skal  sperge  Mar- 
cussen." 

Men  Prsesten  stansede  bans  Haand,  som  vilde  trykke  paa  Ringe- 
apparatet:  „ —  det  er  jo  slet  ikke  saa  vigtigt;  —  de  staar  vel  ad- 
skilligt  over  pari  Kurs?** 

^a  naturligvis/  svarede  Professoren  og  beiede  sig  belt  ned  bag 
Pulten,  somom  ban  tog  noget  op  af  Gulvet;  ban  felte  Blodet  i  Kin- 
deme:  det  var  ferste  Gang,  ban  prevede  sig  i  en  Forretning  som 
denne. 

Prsesten  bavde  foldet  Aktiebrevene  ud  og  streg  dem  glatte  med 
sin  fede  Haand. 

,Fine  Papirer,"  sagde  ban  og  smilede,  ,,var  det  ikke  syv  Pro- 
cent  iflor?" 

Ja  —  saavidt  jeg  busker;  men  jeg  faar  en  Id6  —  Pastor!*  raabte 
Professoren  opremt,  „tag  dem,  det  er  just  Papirer  for  Dem;  bar  De 
Lyst,  saa  vsersaagod  —  fem  Stykker." 

„Vil  De  sffilge  —  Hr.  Professor?* 

Jeg  vil  bolde  mit  Lefte :  at  vaere  Dem  bebjffilpelig  — * 

„Tak  —  mange  TakI  bvis  de  ikke  ere  for  kostbare." 

«Aa  —  det  skal  vi  nok  blive  enige  om,"  mente  Professoren; 
ban  saa  bele  Tiden  ned  i  en  Skuffe,  ban  bavde  trukket  balvt  ud  og 
lod,  somom  ban  ledte  efter  noget.  Men  i  Virkeligbeden  bankede 
bans  Blod;  ban  nelede,  ban  vaklede;  det  var  ferste  Gang,  ban 
skulde  vsere  Kjobmand  i  det  smaa;  ban  folte  Grsnseme  forvirres 
mellem  Ret  og  Uret,  mellem  det  fuldt  reelle  og  det  lidt  lurvede. 

Men  saa  kort  det  end  bavde  vceret  —  det  Anfald  af  Skraek  og 
onde  Anelser,  ban  bavde  bavt  efter  Bankcbef  Cbristensens  Beseg, 
saa  bavde  det  dog  efterladt  sig  et  Mfierke,  en  Retning,  bans  Tanker 
ikke  for  bavde  fulgt. 

Var  ban  forst  Kjobmand,  saa  maatte  ban  vsre  det  fuldtud;  det 
gik  ikke  an,  at  spille  den  fintfelende  Videnskabsmand,  naar  man 
vilde  bamle  op  med  Christensen  &  Konsorter.  I  denne  Forblanding 
laa  netop  Faren;  det  maatte  ban  fremfor  alt  vogte  sig  for. 

Og  desuden  var  der  intet  at  sige  paa  selve  Forretningen.  Han 
for  sit  Vedkommende  tvivlede  ikke  paa  Fortuna:  og  kunde  ban  i 
det  ene  0ieblik  kjobe  en  Vare  og  saelge  den  i  det  na^te  lidt 
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dyrere,  saa  var  jo  det  selve  Handelens  Princip,  —  fuldstsendig 
fair  play. 

Han  sagde  derfor  tilslut  i  en  rolig,  velvillig  Tone: 

^eg  vil  overlade  Dem  disse  fern  Aktier  for  et  Tusinde  og  femti 
Kroner  pr.  Aktie ;  det  er  fern  Procent  over  indbetalt  Beleb. 

„Staar  De  ikke  hoiere?" 

Professoren  folte  idetsamme,  at  ban  havde  vseret  dum;  ban  kunde 
forlangt  meget  mere;  men  ban  svarede: 

Jeg  tror  nok,  at  bvis  man  udbed  Fortuna-aktier  paa  Markedet, 
vilde  det  vise  sig,  at  de  staar  boiere,  men  — *" 

„ Mange  Tak!  —  jeg  forstaar;  det  er  meget  venligt  af  Dem;** 
Morten  Kruses  Ansigt  blev  nssten  smilende,  idet  ban  greb  i  Bryst-' 
lommen  og  trak  sin  Tegnebog  ft-em. 

„Se  det  kan  jeg  lige/  raabte  Professoren,  »en  kontant  For- 
retning." 

Og  medens  ban  med  forretningsmsessig  Langsombed  forsynede 
bvert  Aktiebrev  med  sin  Transport,  talte  Morten  de  fem  Tusinde 
Kroner  op  ligesaa  langsomt  i  store  Sedler;  demsest  Overprisen  i 
mindre;  det  blev  5,250  Kroner. 

Professoren  skimtede,  at  der  var  mere  i  Tegnebogen,  og  da  ban 
bavde  lagt  Pengene  under  en  Brevpresse  og  leveret  den  anden 
Aktiebrevene,  sagde  ban: 

„De  bar  vel  anbragt  en  Del  af  Deres  Kones  Formue  i  Deres 
Hr.  Pars  Forretning?" 

„Nei  —  Far  siger,  det  passer  ikke  i  bans  Forretning.*" 

„Det  kan  jeg  nok  tsnke  mig,**  lo  Professoren,  ,j0rgen  Kruse 
bar  vist  Penge  nok." 

„Tror  De?« 

„ Deres  Far  er  vist  meget  rig;  men  ban  burde  jo  eie  det 
dobbelte." 

„Hvorledes  det?" 

„Han  kunde  jo  ved  at  anbringe  sine  Midler  i  nye  Foretagender 
sammen  med  driftige  Msend  utvivlsomt  opnaa  en  dobbelt  saa  stor 
aarlig  Indtaegt." 

,Tror  Hr.  Professoren  virkelig  det?" 

Morten  gumlede  endnu  paa  dette,  mens  ban  knappede  sin  Frak 
og  tog  Afsked. 

Men  idet  de  aabnede  den  lille  Der  ud  til  Trappegangen,  f6r  et 
skarpt,  skjsrende  Skrig  gjennem  Huset. 

Begge  Herrer  stansede  og  betragtede  binanden  forvirret,  meget 
flaue  ved  at  taenke  paa  denne  Samtale,  der  begyndte  saa  fromt  og 
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endte  i  Procenter  og  Penge,  —  isasr  PrsBSten ;  han  tog  paa  at 
krsmte  og  stamme  uden  at  faa  noget  istand. 

Men  Professoren  som  den  seldre  gjenvandt  sin  heitideligeStemme: 
^Siden  der  ikke  kommer  noget  Bud  ovenfra,  bar  vi  haabe,  at  alt 
gaar  godt;  vi  faar  give  Tid  og  haabe  — " 

„Netop,  hvad  jeg  tsnkte;  man  faar  haabe  og  bede,"  sagde  Pras- 
sten  og  rakte  sin  Haand  frem ;  og  det  var  dem  begge,  idet  de  saa 
hinanden  ind  i  0inene,  en  Tilft*edsstillelse  at  se,  at  de  gjensidigen 
tilgav  hinanden  denne  lille  menneskelige  Svaghed. 

Saasnart  han  var  borte,  lagde  Professoren  de  5,000  Kroner  i  en 
stor  Konvolut,  forseglede  med  sit  private  Signet  og  trykkede  paa 
Knappen. 

.Marcussen!  —  giv  Christensens  Bud  dette  Brev.** 

Derpaa  tog  han  de  250  Kroner,  talte  dem  og  lagde  dem  om- 
hyggeligt  i  sin  egen  Portemonnaie.  Han  smilte  —  ja  han  smaalo 
ved  Tanken  om  den  forsigtige  Christensen,  som  havde  solgt  sine 
Aktier  til  pari ;  her  havde  h  a  n  i  en  halv  Time  tjent  250  Kroner 
paa  de  selvsamme  Papirer. 

Aa  jo!  —  Carsten  Levdahl  kunde  nok  hamle  op  med  dem  alle, 
naar  han  forst  vilde. 

Rolig  og  tilfireds  lod  han  sine  0ine  lobe  rundt  i  Rummet,  be- 
gyndte  ved  Vindueme,  hvor  Regnen  piskede  i  den  forpjuskede 
Have  og  endte  ved  Lykkens  Gudinde,  som  smilede  til  ham,  idet 
hun  halvt  svsevende  rakte  ham  sin  Krans. 

Idetsamme  horte  han  styrtende  hurtige  Trin  i  Vindeltrappen ; 
han  reiste  sig  i  Angst  og  Spaending;  Abraham  kom  farende  ind  — 
bleg  med  Ansigtet  forstyrret  af  Sindsbevsegelse,  Taareme  lob  ham 
nedover  Kindeme,  uden  at  han  mserkede  det;  han  kastede  sig  lige 
i  sin  Pars  Arme : 

„En  Son  —  Far!  —  alt  lykkeligt  og  vel  overstaaet!  —  en  praeg- 
tigstor  Son!*" 

^Tillykke  —  Gutten  min !  —  tillykke  for  os  alle !  —  Gud  v»re 
lovet!" 


VIII. 

Vaaren  kom  tidligt,  men  langsomt;  det  var  endnu  temmeligt 
koldt  om  Morgenen,  naar  Abraham  gik  til  Fabriken. 

Men  Luften  var  ft*isk  og  let,  og  en  lykkelig  Tid  var  det  for  ham. 
Mens  Clara  var  syg  —  og  det  varede  tenge,  boede  han  i  sit  saa- 
kaldte  Kontor,  hvor  Faderens  Boger  stod,  spiste  node  hos  Profea- 
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soren  eller  hvorsomhelst  og  med  en  Ungkarlefrihed,  som  han  fandt 
stort  Behag  i. 

Sin  Kone  fik  han  derimod  sjeldent  se,  hun  syntes  ikke  om,  at 
han  kom  ind.  Der  var  foregaaet  en  Forandring  med  Clara;  hun 
var  bleven  eftertenksom  og  laa  heist  ganske  stille. 

Hun  havde  lidt  forterdeligt;  hendes  fine  og  lidet  udviklede  Le- 
geme  var  blevet  saa  mishandlet,  at  hun  syntes,  hun  kunde  aldrig 
komme  istand  igjen. 

Og  det  var  d  e  t,  hun  laa  og  tsnkte  paa.  Naar  hun  mindedes, 
hvad  hun  havde  gjennemgaaet,  isnedes  hun  nedover  Ryggen  og 
helt  ud  i  Taaspidsen;  og  naar  hun  sovnede  i  en  urolig  Sevn,  f6r 
hun  op  og  troede,  det  skulde  begynde  igjen. 

Mange  Gauge  om  Dagen  spurgte  hun,  om  det  var  sikkert,  at  hun 
blev  ganske  som  far  —  ganske?  AUe  mulige  Foranstaltninger  og 
Forsigtighedsregler  passede  hun  lydig  og  taalmodig  og  huskede,  om 
Doktoren  eller  Madamen  glemte  noget.  For  Ansigtet  var  hun  be- 
roliget,  naar  hun  tret  lagde  Haandspeilet  fra  sig;  Huden  var  endog- 
saa  bleven  skjsrere. 

I  de  forste  Dage  bekymrede  Fru  Clara  sig  ikke  saa  meget  om 
sit  Bam. 

,,Hun  er  for  ung;  vent  bare,**  sagde  Madamen. 

Men  Faderen  kunde  hun  nsssten  ikke  taale  at  se ;  det  var  somom 
han  mindede  hende  om  hendes  Lidelser.  Viste  han  sit  Ansigt  i 
Sengeomhsnget  —  smilende  og  lyksalig,  gjorde  hun  en  utaalmodig 
Bevflsgelse  og  bad  ham  gaa;  hun  var  saa  mat. 

Og  han  gik  syngende  aEsted  til  sin  Fabrik,  efter  at  have  frydet 
sine  0ine  med  den  lille  gulrynkede  Klat,  som  laa  i  Vuggen.  Der- 
ude  blandt  Folkene  var  han  ret  i  sit  Es. 

Marcussen  var  bleven  uundvsrlig  inde  i  Byen  paa  Kontoret; 
saa  det  daglige  Tilsyn  med  Driften  tilfaldt  Abraham ;  det  ligte  han 
ogsaa  bedst;  Kontorarbeidet  blev  ham  altid  fremmed. 

Men  at  gaa  fra  Arbeide  til  Arbeide,  snakke  lidt  med  Folkene, 
sperge  efter  Kone  og  Bam  og  fremfor  alt  agere  en  Smule  Doktor 
—  det  var  netop  noget  for  Abraham. 

Han  var  saa  glad,  naar  han  fik  hjselpe  dem  i  Sygdom  eller 
Ulykkestilfffilde ;  men  det  maatte  gaa  lidt  hemmeligt,  for  Doktor 
Bentzen  var  Vaerkets  Lsege.  Imidlertid  forstod  Folkene  snart,  at 
det  var  unge  Levdahls  iCrgjsrrighed  at  vsere  ligesaa  god  Doktor 
som  Bentzen,  og  de  fandt  snart,  at  han  var  bedre. 

I  denne  Tid,  da  Faderglseden  gjorde  ham  saa  let  om  Hjertet  og 
optog  saa  mange  af  bans  Tanker,  felte  han  mindre  Trang  til  at  be- 
S0ge  Crete ;  og  hun  savnede  ham  ogsaa  mindre,  efterat  de  havde 
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fortalt  hende,  at  Fru  Levdahl  havde  faaet  en  Sen.  Abraham  nsvnte 
det  ikke,  da  han  havde  en  Felelse  af,  at  det  vilde  forstyrre  hende; 
men  han  msrkede  godt,  at  hun  vidste  det. 

Grete  var  jo  ikke  udviklet  som  andre  unge  Piger;  det  overdrevne 
og  holdningslese  i  Faderens  Karakter  havde  ogsaa  gjort  hendes 
Kjendskab  til  Li  vet  ujsevnt  og  lunefuldt;  men  nu  var  hun  selv 
voxen ;  hun  vidste  nogenlunde  Besked  om  det,  som  var  foregaaet 
med  Fru  Clara,  og  efter  det  folte  hun  mindre  Glsde  ved  Abrahams 
Beseg. 

Grete  StefPensen  havde  l»rt  af  sin  Far,  at  Livet  er  en  blodig 
Uretfserdighed ;  at  nogle  faa  nyde  og  Millioneme  lide.  Naar  han 
rigtig  lagde  ivei,  kunde  hun  glede  af  Harme  eller  Taareme  stram- 
mede  ud  af  hendes  0ine. 

Men  selv  havde  hun  det  godt  for  sin  egen  Part.  Med  alt  sit 
buldrende  Vsesen  var  Steffensen  igrunden  em  mod  hende;  alle 
Mennesker  havde  bestandig  klappet  hende  bledt  og  sagt:  Stakkels 
Grete!  —  paa  en  Maade,  som  gjorde  hende  godt. 

Hun  kunde  ikke  se,  —  det  er  sandt;  det  maatte  vsre  noget  vid- 
underligt  med  dette  Lys,  som  kom  om  Morgenen,  og  som  hun  falte 
paa  sine  aabne  0ine.  Men  Herregud !  —  saa  havde  hun  det  saa 
godt  i  andre  Maader. 

Saaledes  var  Livet  hidtil  gaaet  for  hende ;  jsvnt  Arbeide  og  et 
let  Sind  havde  holdt  hende  oppe;  nu  var  hun  snart  nitten  Aar  og 
begyndte  at  faa  gode  Krsefter. 

Men  nu  stansede  ligesom  alt.  Dette  Bam,  som  den  fomemme 
Dame  havde  bragt  til  Verden,  og  som  fik  Abrahams  Stemme  til  at 
sitre  af  Fryd,  skjent  han  aldrig  ns&vnte  det,  —  det  forandrede  Livet 
for  Grete  Steffensen. 

Det,  Faderen  havde  forklaret  hende:  at  hun,  som  var  blind,  ikke 
kunde  passe  et  Barn,  det  blev  hende  nu  til  tom  Snak.  Skulde  hun 
ikke  kunne  passe  sit  Bam  —  bans  Bam  I  —  aa!  det  skulde  aldrig 
forlade  hende;  hun  skulde  holde  det  saa  fast,  saa  fast!  —  og  hun 
knugede  Hovedpuden  ind  til  sit  varme  Bryst  i  Nstter  fattige  paa 
Sovn,  men  fulde  af  Taarer  og  halvklar  Jammer  over  denne  Ung- 
dom,  som  skulde  terre  hen,  denne  Kjserlighed,  som  skulde  visne 
til  Glsede  for  Ingen.  — 

—  Forstyrrelsen  hjemme  i  Huset  havde  ogsaa  den  Felge  for 
Abraham,  at  han  fik  mere  Tid  til  at  besoge  sine  Venner  blandt  Ung* 
dommen.  Han  tilbragte  isaer  sine  Aftener  hos  Peder  Kruse.  Vist- 
nok  var  der  en  stor  Aldersforskjel  mellem  dem:  men  Kruse  var  en 
gemytlig  Fyr,  hvis  Alder  man  ikke  kunde  huske. 
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„Det  er  ikke  sandt,**  raabte  derfor  Abraham  en  Dag,  »du  er  da  ikke 
40  Aar  endnu." 

Jeg  er  saamsnd  45/  svarede  Kruse  roligt  og  streg  sit  tynde 
Haar. 

.Det  havde  jeg  aldrig  troet;  din  Moder  er  da  ikke  saa  gammel.* 

^a  ser  du,  jeg  kom  nok  temmeligt  tidligt  til  Verden,**  svarede 
Kruse  smilende;  „Kvindeme  holder  sig  desuden  bedre.** 

„Aa  langt  fra!  Kvindeme  sides  ferst.*" 

Ja  enkelte;  men  se  nu  for  Exempel  Fru  Gottwald  — " 

„Fni  Gottwald!*"  raabte  Abraham,  „hun  ser  da  ligesaa  gammel 
ud  som  du." 

„Aa  —  for  Snak,  forBamesnak!"  f6r  Kruse  pludseligt  op.  „Fru 
Gottwald  ser  Pineded  ligesaa  ung  ud  som  din  Kone." 

Abraham  gjorde  sig  morsom,  lod  Piben  folde  af  Munden,  spsr- 
rede  0inene  op  og  raabte : 

„Ildebrand  i  gamle  Huse!" 

Men  da  blev  den  gode  Peder  Kruse  ganske  fortvivlet,  han 
skjcendte  og  svor  nogle  svasre  Eder. 

Han  var  bleven  Fru  Gottwalds  Leier  og  boede  ovenpaa  i  de  tre 
smaa  Stuer.  Hvorfor  han  var  flyttet  hjemmefra,  hvor  Moderen  saa 
gjeme  vilde  beholdt  ham,  var  der  ingen,  som  vidste  bestemt; 
men  Abraham  sluttede  af  et  enkelt  Ord,  at  Morten  paa  en  eller 
anden  Maade  var  Skyld  i  Flytningen. 

Om  sin  Broder  Morten  talte  Peder  Kruse  ikke  gjeme  I  derimod 
havde  han  meget  travlt  med  sin  nye  Vsertinde,  og  Abraham  fik 
hvert  0ieblik  Anledning  til  at  raabe:  Brand! 

„Aa  —  hold  nu  op,**  sagde  Kruse  overlegen,  „du  er  slet  ikke 
morsom." 

,Ja,  men  du  synes  altsaa  —  alvorligt  talt,  at  hun  er  ung,  smuk 
og  rig  —  jft  for  hun  er  vel  rig  ogsaa?" 

„Nei  rig  tror  jeg  dog  ikke,  hun  er,"  mente  Kruse  godmodig; 
„men  hun  har  forresten  en  Bankbog  paa  nogle  hundrede  Kroner?* 

„Hvordan  ved  du  det?" 

Jeg  har  seet  Bogen." 

„Ser  man  det!  —  man  er  altsaa  naaet  frem  til  Pengespergs- 
maalet.* 

,Ja  som  du  ser;  men  ved  du,  hvad  hun  vil  med  de  Penge?" 

„Formodentlig  kjobe  dig  en  ny  Paryk?" 

«Nei  —  vsr  nu  alvorlig;  tsenk  dig,  hun  har  den  fixe  Id6,  at  hun 
vil  opreise  et  smukt  Monument  oppe  paa  Kirkegaarden  over  sin 
Son;  —  du  ved  jo,  hun  havde  en  Son  —  hml  —  du  kjender  Hi- 
storien?" 
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Jo  Abraham  vidste  nok  det ;  der  gik  et  Stik  gjennem  ham  som 
altid,  naar  han  mindedes  den  lille  trofoste  Marius  og  en  Buket,  som 
han  engang  havde  faaet.  Han  blev  med  engang  alvorlig  nok  og 
herte  kun  halvt  paa  Kruse,  som  vedblev  at  drefte  Fru  Gottwalds 
Anliggender,  som  aabenbart  interesserede  ham  i  hoi  Grad. 

Abraham  reiste  sig,  for  at  gaa;  det  var  endnu  tidligt  paa  Afte- 
nen ;  Solen  stod  lavt  i  Vest  og  skinnede  indunder  de  sidste,  tunge 
Skyer,  der  drev  sydover  efter  en  Dags  Regnveir.  Han  fik  Lyst  til 
at  gaa  udover  til  Grete ;  hun  var  saa  bleg  sidst  han  saa  hende. 

Peder  Kruse  gik  med,  for  at  friske  sig,  og  som  de  vandrede  ud- 
over sagde  han : 

J[eg  begriber  ikke  —  Levdahl!  —  at  du  kan  taale  den  Stef- 
fensen." 

„Han  er  morsom;  der  er  virkelig  mange  snurrige  Ideer  i  det 
Hoved." 

„En  Frasemager,  en  gammel  Nar." 

„Til  en  simpel  Arbeider  at  vaere  synes  jeg  — " 

„En  Arbeider  —  siger  du!  kanske  du  indbilder  dig,  at  en  Ar- 
beider nutildags  kommer  med  saadant  forlorent  Sniksnak.  Nei  ser 
du!  StefPensen  kan  have  v£eret  god  nok  i  sin  Ungdom  for  ti-tyve 
Aar  siden ;  da  var  der  Brug  for  Folk  af  bans  Type  til  at  vskke  Ar- 
beideme  med  disse  store  Ord  og  velklingende  Talemaader.  Men 
Arbeideme  idag  ere  baade  vaagne  og  ganske  anderledes  udviklede; 
derfor  gaar  Steffensen  igjen  som  en  gammel  Skraaler,  og  du  ser 
jo  selv,  han  har  ikke  den  ringeste  Indflydelse  blandt  Folkene.* 

„De  forstaar  ham  ikke.** 

Jo  du,  de  gjennemskuer  ham  og  ler  af  ham.  Der  skal  ganske 
anderledes  solide  Egenskaber  til,  for  at  vinde  Tillid  og  Magt  blandt 
vore  Arbeidsfolk;  de  er  s'gu  komne  lasnger  frem  end  de  fleste  af 
OS  ved." 

„H0r  du  Kruse!**  sagde  Abraham  og  smaalo;  „nu  er  vi  paa  To- 
mandshaand,  og  du  ved,  jeg  er  i  det  store  og  hele  taget  enig  med 
dig  i  de  fleste  af  dine  og  Nytidens  Ideer.  Svar  mig  nu  oprigtigt: 
tror  du  ikke,  at  du  i  dit  Had  til  Samfundsstetteme  er  tilbeielig 
til  at  flffe  dine  kjasre  Smaafolk  lidt  vel  meget  op?** 

,Jeg  tror  ikke  andet  end  det  jeg  ved,  og  det  er,  at  i  dette  Land 
har  de  evre  Lag  staaet  nssten  stille  i  et  ParGenerationer;  medens 
en  hel  ny  Livsanskuelse  har  forladt  Tsenkemes  og  de  Boglsrdes 
Stuer,  for  at  trsenge  sig  ind  i  Samfundet  nedenfra  som  en  levende 
Strem  af  brugbar  Kundskab  om  Livet  saaledes  som  det  er  i  Virke- 
ligheden.** 

-Hvorfor  bare  nedenfra?" 


POftTUNA  349 

^Fordi  Tiden  skrflemmer  Samfundets  Stetter.  Deres  Presse  har 
saa  Isenge  fyldt  dem  med  Anarki  og  Pebelherredeimne,  at  bare  du 
kommer  med  et  lidet  beskedent  Forslag  til  politisk  Frihed  eller 
folkelig  Indflydelse,  saa  tror  de  strax,  der  er  Tale  om  at  dele  deres 
Penge  og  prisgive  deres  Hustruer  og  Detre.  Men  paa  den  Maade 
—  kan  du  vel  skjenne?  Isrer  de  Mennesker  ingen  Verdens  Ting.** 

Abraham  lo. 

„Men  dine  Smaafolk  da  I  hvad  terer  de?" 

„For  det  ferste  Isser  de  ikke  Samfiindsstettemes  Aviser,  hvor 
hele  Verden  er  stillet  paa  Hovedet  in  usum  Delphini;  dede  Tanker 
gamerede  med  friske  Skjsldsord:  Fortielse  af  Tidens  virkelige 
Fysionomi  og  den  daglige  Gjentagelse  af  de  gamle  Ur-Sandheder, 
at  i  Amerika  bor  Kjsltringeme,  i  Paris  Kommunardeme,  Vis- 
dommen  i  Kristiania  6g  Dyden  i  Stockholm;  —  det  Iseser  deikke/ 

„Det  er  altid  noget  — "  mente  Abraham. 

„Aa  du,  det  er  ikke  saa  lidet!  —  Men  de  Isser,  hvad  nessten 
ingen  af  os  taenker  paa,  —  de  Iseser  og  Iseser  omigjen  de  tusinder 
af  Breve,  som  Aar  om  andet  stremmer  ind  til  os  fra  de  Norske  i 
Amerika.  Ser  du,  det  er  en  Dannelseskilde  bedre  end  alle  Aviser 
og  Boger.  Thi  der  Iserer  Folket  for  ferste  Gang  af  sine  egne,  i  sit 
eget  Sprog,  ud  af  sit  eget  Tankeliv  —  det  eneste,  et  Menneske  kan 
forstaa  tilbunds.  Og  tsnk  al  den  Kritik,  der  ligger  i  disse  Breve 
over  alle  vore  Forhold  fra  everst  til  nederst,  —  greie,  letforstaae- 
lige  Domme  og  Sammenligninger  fra  et  Seskendebam  eller  fi*a  han, 
Farbror  Lars,  som  var  saa  trovserdig  og  kjendt  med  alt. 

Abraham  lod  ham  snakke  videre  og  svarede  bare  med  smaaOrd; 
han  var  paa  en  vis  Maade  veltalende  —  Kruse,  naar  han  kom  i 
Fart;  og  der  var  meget  i  det,  han  sagde,  som  Abraham  beundrede. 

Men  belt  ud  slutte  sig  til  ham  og  bans  Meninger,  det  kunde 
Abraham  ikke.  Han  fandt  ligesom  ingen  Garanti  i  denne  lille 
radikale  Sagferer,  som  han  fra  Guttedagene  havde  Isrt  at  anse 
som  en  halvt  forlig,  halvt  foragtelig  Person. 

Da  de  skiltes  udenfor  StefPensens  Hus,  aftalte  de  et  Mode  i  Ar- 
beidemes  Forening,  hvor  Abraham  efter  hin  Fest  havde  vundet 
megen  Tillid  og  Pladsen  som  Viceformand. 

Mens  Kruse  gik  videre  og  fortsatte  sin  Tale  til  sig  selv,  traadte 
Abraham  ind  i  den  lille  Stue,  hvor  han  fandt  Grete  paa  hendes 
vanlige  Plads  midt  i  Arbeidet. 

„Du  er  saa  bleg  Grete!  —  er  det  ikke  bedre  med  dig?" 

Jo  Tak,  meget  bedre;  din  Medicin  smager  ikkegodt;  men  jeg 
synes,  den  styrker  mig." 

„Den  er  vel  lidt  bitter?" 
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,Aa  —  det  er  ikke  saa  farligt;  kom  sst  dig."* 

„Du  har  det  ikke  godt  —  Crete!" 

Jovist  —  horer  du;  hold  nu  op." 

„  Aa  —  jeg  vilde  enske  — " 

„Hvad  vilde  du  enske?" 

«Skulde  jeg  fortslle  dig  ait,  hvad  jeg  ensker  —  Crete!  saa  blev 
det  en  lang  Historie." 

„0nsk  og  fortsel  og  lad  det  blive  rigtig  langt." 

^Ferst  ensker  jeg  mig  en  Haand  saa  let  og  sikker  som  Fars  var 
i  bans  bedste  Tid;  saa  ensker  jeg  mig  Held  og  Mod  og  saa  Held 
fremfor  alt  — * 

«Hvad  saa?" 

Ja  —  det  kan  jeg  ikke  fortaelle." 

„Nei  nu  maa  jeg  le!  —  det  var  de  dummeste  0nsker,  jeg  har 
hert;  men  merl  flere  dumme  0nsker!" 

»Saa  vilde  jeg  enske,  at  jeg  var  paa  et  Dampskib." 

„Aa  ja!  —  hvem  skulde  vsere  med  dig?" 

„Der  skulde  vsere  mange  —  svssrt  mange;  alle  Arbeideme  paa 
Fortuna." 

„Hvem  fler?" 

^Du  skulde  vsre  der." 

»Hvem  fler?" 

,Din  Far." 

„Hvem  fler?" 

„Min  Far." 

,Hvem  fler?" 

„Vil  du  have  endnu  flere  —  Crete?" 

„Vil  du  ikke  have  flere  —  Abraham?" 

Jeg  ved  ikke." 

^Nu  siger  du  ikke  sandt." 

»Nuvel!  —  en  til  da!" 

„Bare  en?" 

„Bare  en." 

„En  ganske  liden  en?" 

Tavist!  —  og  saa  skulde  vi — " 

„Ikke  flere  nu  —  vel?" 

„Nei  Kjsere!  —  nu  er  vi  s'gu  nok  ombord:  det  er  ikke  saa  fbr- 
fasrdeligt  stort  Skib;  men  saa  skulde  vi  reise  langt  bort — " 

„men  saa  faldt  alle  de  andre  i  Vandet  undtagen  vi  to  —  nei:  vi 
tre  —  ikke  sandt?  Abraham!" 

Ja  naar  du  kan  det  bedre  end  jeg,  saa  er  det  bedst,  du 
ensker." 
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Saaledes  gik  deres  Samtale;  men  pludselig  harte  de  et  Bulder; 
det  var  StefPensen,  som  kom  hjem.  Doren  sprang  op  for  et  Spark, 
og  ind  kom  der  en  Bylt  olieflskkede  Lserredsklser,  derpaa  en  Vserk- 
teiskasse  og  sluttelig  Steffensen  selv  —  red  i  Hovedet,  Hsndeme 
dybt  i  Lommen,  0inene  langt  paa  Stilk,  men  taus,  taus  som  en 
Kanon,  for  den  gaar  af. 

Crete  slap  sit  Arbeide  og  tog  Tag  om  Abrahams  Arm : 

„FarI  —  du  er  opsagt?" 

Ja!**  —  buldrede  det  ferste  Skud,  ^jeg  er  opsagt  i  utide,  med 
Haan.  Steffen  Steffensen,  som  udtrykkelig  blev  indkaldt  h*a  Kri- 
stiania,  for  at  stelle  med  disse  Fillemaskineme,  som  ingen  her  for- 
stod  —  jeg  er  sparket  ud !  Men  altsammen  fik  gaa  an ;  jeg  kjender 
jo  den  simle  Arbeiders  Lod  og  jeg  kjender  Blodsugeme;  der  var 
ikke  bedre  at  vente;  men  en  Ting  brasnder  mig  paa  selve  Sjaelen 
—  ved  du,  hvorfor  jeg  er  opsagt  —  Crete!" 

Han  stillede  sig  midt  foran  de  to,  og  ferst  da  kom  han  i  sit  Sinds- 
oprer  til  at  sanse,  hvem  Abraham  var. 

,Ja  se  der  har  vi  jo  en  af  de  heie  Herrer — hvad  siger  De?  han 
kan  fortselle  dig  det,  —  sperg  ham  Crete!  —  saa  kan  du  faa  vide, 
hvad  der  er  iveien  med  Far  din." 

J[eg  ved  ikke  noget  om  dette  —  Steffensen!  og  jeg  kan  ikke 
rigtig  tro,  det  er  muligt,"  svarede  Abraham;  han  var  selv  bleven 
bleg>  og  Vreden  steg  hurtigt  op  i  ham  over,  at  Direktionen  eller 
bans  Far  alligevel  havde  gjort  dette  uden  at  konferere  med  ham. 

Ja  ved  De  ikke  noget,  saa  skal  Pineded  baade  De  og  andre  faa 
vide  noget.  Jeg  er  jaget  uden  lovligt  Varsel  og  uden  at  man  engang 
gjer  sig  den  Uleilighed  at  finde  et  Paaskud,  man  har  sagt  mig  lige 
ud,  at  det  er  for  respektstridig  Opfersel  —  barer  I!  —  hvad  siger 
De!"  —  Manden  blev  ganske  kobberrod  og  0inene  vilde  nsesten 
springe  ham  af  Hovedet:  „t8enke  sig,  at  for  det  ferste  skal  man 
taale,  at  de  eier  altsammen,  Jorden  her  og  Himmelen  hisset  —  lige 
til  disse  fordomte  Maskiner,  som  en  gaar  der  og  steller  og  passer 
saa  omhyggeligt,  som  var  det  ens  eget  Kjed  og  Blod,  og  saa  for- 
langer  de  ovenikjebet,  at  man  skal  respektere  dem!  —  hvem?  — 
Marcussen  —  det  Svin!  Levdahl  — " 

„Hys  Far." 

„H0r  Steffensen!"  sagde  Abraham  og  reiste  sig  op;  „jeg  er  enig 
med  Dem;  dette  er  aldeles  uforsvarligt  handlet  af  Direktionen,  og 
jeg  giver  Dem  mitOrd  paa,  atDe  skal  faa  fuldstaendigOpreisning." 

Denne  Tale  forvirrede  Steffensen ;  men  Crete  raabte  glad : 

„Se  saa  —  Far!  kom  nu  hen  og  vfier  rolig;  du  horer,  Bestyreren 
vil  greie  det  hele." 
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Steffensen  syntes  mest  tilbeielig  til  at  buldre  les  igjen;  men  han 
imponeredes  af  den  Sikkerhed,  som  var  kommen  over  den  unge 
B^tyrers  Vsesen,  og  da  Abraham  var  gaaet,  brummede  den  Gamle: 

„Kanske  der  alligevel  bor  noget  i  den  Kroppen.* 

„Ser  du  nu!"  raabteGrete  triumferende,  „du,  som  altid  har  sagt: 
han  er  akkurat  som  de  andre.** 

Steffensen  saa  paa  hende  og  sagde:  „Hvis  du  nu  alligevel  blev 
skuffet?  Crete!" 

Ja,  saa  maatte  jeg  vist  de,**  svarede  hun  stille. 

Men  Abraham  gik  til  Byen  i  Stormskridt.  Nu  skulde  der  vaere 
Opgjer.  Direktionen  skulde  samles,  han  var  ikke  bange.  Han  vilde 
tale  frit  ud;  ikke  skulde  det  siges  om  den  Fabrik,  hvor  han  var  Be- 
styrer,  at  duelige  Folk  blev  jagede,  fordi  de  ved  en  Fest  talte  Ord, 
som  de  Store  ikke  ligte. 

Og  ferst  skulde  Kampen  staa  med  Faderen.  Nu  kunde  det  vere 
nok  med  den  senlige  JErbedighed;  sin  Ret  som  voxent  Menneske 
vilde  han  krssve.  Saa  udmssrket  som  bans  Far  var  i  alle  Dele,  saa 
kunde  det  dog  ikke  nasgtes,  at  dette  Liv  blandt  Pengemenneskene 
havde  forandret  ham  ikke  saa  lidet. 

Ogsaa  det  vilde  Abraham  sige  —  aabent  og  srligt  uden  Hidsig* 
hed,  og  forovrigt  fastholde,  at  Steffensen  beholdt  sin  Post  og  fik 
Opreisning. 

Han  gik  og  evede  sig  paa  sin  Tale  til  Faderen,  og  da  han  kom 
til  Byen,  var  den  fserdig;  den  skulde  begynde  saa:  Far!  jeg  kommer, 
for  at  krsve  min  Ret  som  voxent  Menneske. 

Professoren  var  ikke  hjemme,  og  strax  gjennemf6r  der  Abraham 
en  Mistanke,  at  Faderen  var  forberedt  og  vilde  unddrage  sig  den 
ferste  Hidsighed;  thi  de  havde  talt  saa  ofte  om  Steffensen,  at  Pro- 
fessoren maatte  vide,  at  dette  vilde  krsenke  Abraham. 

Pigen  sagde,  at  Professoren  var  ovenpaa;  Abraham  gik  opad 
Trappen:  nu  blev  det  vsrre;  han  skulde  holde  Opgjer  i  sine  egne 
Stuer,  hvor  der  maatte  vsre  saa  stille  for  den  Syge,  og  hvor  den 
festlige  Ro  omkring  den  Nyfadte  gjorde  det  vanskeligere  at  bruge 
haarde  og  skarpe  Ord. 

Men  det  fik  ikke  hjselpe ;  nu  skulde  det  ske ;  han  skulde  engang 
vise  dem,  at  naar  det  forst  gjaldt,  besad  han  baade  Mod  og  Vilje. 

I  Forstuen  laa  der  en  ft*emmed  Hat  og  Stok;  men  han  tasnkte 
ikke  over  det,  og  gik  med  faste  Skridt  ind  i  Dagligstuen. 

Her  kom  bans  Far  imod  ham  fra  Sovevcerelseme.  Professoren 
haevede  Haanden  og  vilde  sige  noget;  men  Abraham  begyndte  strax 
—  dsmpet,  men  alvorligt: 

„Far!  —  jeg  kommer,  for  at  kraeve  min  Ret  — " 
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„Hysr  hys!  for  Guds  Skyld  —  Gutten  mini  snak  ikke  saa  heit,** 
hviskede  Professoren  og  trykkede  ham  ud  igjen  i  det  forreste 
Vaerelse. 

Jeg  skal  vsere  rolig  —  Far!  og  tale  sagte;  men  nu  skal  du 
hore  mig.* 

Ja  ja!  —  kjssre  Abraham!  men  i  dette  0ieblik  — " 

jeg  kan  ikke  vente  Issnger  —  Far!" 

„Men  Bentzen  er  derinde  alene.** 

^Doktoren?"  — Abraham  huskede  med  en  Gang  den  fi^mmede 
Hat,  „hvad  gjor  han  her?" 

,Jeg  vilde  ogsaa  sendt  Bud  efter  dig;  men  jeg  vidste  ikke,  hvor 
du  var." 

„Men  Gud!"  raabte  Abraham;  „hvad  er  her  da  paafserde?  er 
Clara  syg?" 

„Nei,  nei!  Clara  tager  det  roligere  end  ventendes." 

„Hvad  er  det  da  Far!  —  svar!" 

,Jeg  troede,  Pigen  havde  sagt  det;  det  begyndte  med,  at  han 
blev  saa  — " 

„Han!  —  er  det  lille  Carsten?  Far!  —  Far!  det  er  vel  ikke 
Krampe?" 

„Nei  Gutten  min!  Krampe  er  det  ikke;  det  vil  sige  — " 

„Du  er  ikke  vis  paa  det!  —  aa  Far!  lad  mig  komme  ind,  lad 
mig  se  ham." 

„Nei  nei!  —  vaer  nu  rolig  I  —  jeg  skal  gaa  ind;  muligvis  er  det 
hele  bare  lidt  Feber." 

„Gaa  ind  Far!  skynd  dig  og  kom  igjen  og  fortsl  mig.  Herregud! 
—  om  vi  skulde  miste  ham!" 

Han  stod  ved  Vinduet,  mens  Faderen  var  inde  i  Sovevaerelset; 
han  stod  og  saa  ned  i  den  gamle  indelukkede  Have,  hvor  han 
havde  leget  som  Bam ;  Plainen  grennedes  og  Lindetrssemes  Knop- 
per  svulmede. 

Men  intet  Minde,  ingen  Tanke  fik  Plads  i  hans  Hoved  undtagen 
denne  ene*  Skraek,  der  i  hans  letrerte  Fantasi  voxede  fra  en  ond 
Anelse  til  en  halv  Vished ;  det  maatte  saa  vsre,  han  skulde  miste 
ham.  Intet  var  rimeligere ;  svag  og  ualmindeligt  liden  var  Gutten, 
og  med  Besvaer  var  han  kommen  til  Verden.  Dede  ikke  firiske  og 
normale  Bam  i  massevis  i  den  Alder!  nei  —  der  var  ikke  Haab, 
han  felte  det  saa  tydeligt. 

Pigen  kom  fra  Kjekkenet,  for  at  melde,  at  nu  var  der  varmt  Vand, 
og  Professoren  gik  ud,  for  at  gjere  Badet  istand;  idet  han  passerede 
Abraham,  sagde  han  beroligende:  „det  gaar  bedre." 

Men  Abraham  troede  ikke  paa  det;  og  Tiden  gik;  ude  i  Kjek- 

23  -  KUtland:  Samlede  Verker  If. 
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kenet  herte  han  dem  slaa  Vand  i  Stampen;  men  inde  hos  lille 
Carsten  var  der  ganske  stiUe,  ikke  den  mindste  Lyd  af  Haab. 

Doktor  Bentzen  kom  ud. 

«Nu  Doktor?"  —  Abraham  troede,  at  alt  var  forbi. 

.Aa  —  det  gaar  godt,  rigtig  godt  — *  svarede  Doktoren;  og  da 
Pigen  og  Professoren  idetsamme  kom  bsrende  med  Guttens  lille 
Badestamp,  sagde  han: 

Jeg  tror  aldrig,  vi  behover  Bad  —  du  Levdahl!  Pulsen  er  nu 
ganske  normal  —  lidt  svag ;  men  ellers  er  Bamet  fuldstsndig  roligt " 

Begge  Lsgeme  gik  ind  igjen,  og  Abraham  blev  staaende  foran 
den  rygende  Stamp  og  lyttede;  han  kunde  endnu  ikke  faa  Mod  til 
at  haabe;  Pulsen  var  svag  —  sagde  Doktoren. 

Efter  en  lang,  lang  Stund  kom  de  to  ud  igjen ;  de  listede  sig 
ganske  sagte  og  holdt  paa  Derklinken ;  Abraham  vendte  sig  mod 
dem  med  et  Spergsmaal  i  hver  Mine  i  sit  forstyrrede,  angstfdlde 
Ansigt. 

„Han  sever;  al  Fare  er  forbi, **  hviskede  Professoren. 

Abraham  kastede  sig  i  bans  Arme  og  bred  ud  i  Hulken,  saa  de 
maatte  fere  ham  Isenger  bort. 

Da  han  var  kommen  nogenlunde  i  Ligevsgt  igjen,  sagde  Doktor 
Bentzen,  som  styrkede  sig  paa  et  stort  Glas  Portvin: 

,Jeg  ska!  betro  dig  noget,  —  min  kjaere  Abraham !  naar  vi  blive 
Bedsteforsldre,  saa  blive  vi  meget  aengstelige  af  os;  iscer,  naar  det 
gjaelder  en  liden  Sennesen,  som  skal  bsere  vort  hoiagtede  Navn." 

„Ja  bagefter  kan  du  nok  vsre  modig/  mente  Professoren. 

„Aa  —  du  kunde  s'gu  godt  ladet  mig  vasre  i  Fred  i  Klubben  — 
Professor!  det  hele  var  ikke  andet  end  lidt  Feber  og  saa  kanske  en 
Smule  Maveknib,"  dermed  temte  han  sit  Glas  og  sagde  Godnat. 

De  fulgte  ham  ned  og  blev  staaende  en  Stund  paa  Trappen.  Det 
var  blevet  sent,  Gaden  var  tom,  Aftenen  smuk  og  mild  efter  Regnet, 
og  de  folte  sig  alle  mer  og  mindre  lettede  efter  Sindsbevsgelsen. 

Men  endelig  sagde  Professoren  : 

„Nu  —  Godnat!  nu  vil  jeg  se  at  komme  iseng;  jeg  er  saa  trst 
som  efter  en  hel  Dags  Praxis  i  gamle  Dage."" 

Bentzen  gik  og  de  lukkede  Gadederen. 

Men  da  de  stod  igjen  i  Market,  sagde  Professoren: 

„Ja  det  er  jo  sandt!  nu  husker  jeg,  der  var  noget,  du  vilde  tale 
med  mig  om  —  Abraham !" 

„Nu  er  du  traet  —  Far!" 

„Men  det  forekommer  mig,  at  det  var  noget  meget  vigtigt  — * 

Javist;  men  nu  er  jeg  ogsaa  —  sandt  at  sige  —  traet;  det  fiiar 
vflere  til  imorgen.  Godnat  Far!  —  og  Tak  for  idag.** 
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Steffensen?  —  SteffensenI  hvor  var  han  ikke  umaadeligt  langt 
borte  fra  Abrahams  Tanker;  og  hvorledes  ialverden  kunde  han  for 
en  saadan  Sags  Skyld  tsenkt  paa  at  ssette  sig  op  mod  sin  Far  — 
mod  en  saadan  Far!  —  han  vilde  naturligvis  tage  sig  af  Sagen  og 
greie  den  —  imorgen ;  men  det  kunde  jo  gjeres  i  al  Ro  og  Be- 
sindighed. 

Paa  Taeeme  listede  han  sig  ind  i  Sovevserelset!  Clara  sov  — 
bleg  og  smuk  i  den  store  Seng;  og  lille  Carsten  sov  ogsaa  med 
smaa  Sneftninger  i  sin  liilebitte  Nsese  og  smaa  Rykninger  i  sine 
tynde  Fingre,  der  lignede  pillede  Rsger,  men  af  de  allertyndeste. 

Da  gik  ogsaa  Abraham  tilhvile  og  sov  som  en  Patriark  til  den 
lyse  Morgen. 

Noget  ubehageligt  plagede  ham,  strax  for  han  vaagnede ;  det  var 
Steffensen.  Men  han  skjed  ham  tilside,  ringede  og  spurgte  Pigen, 
hvorledes  det  stod  til  derinde. 

Jo  Tak  —  baade  Fruen  og  den  Lille  havde  havt  en  god  Nat. 

Det  var  jo  det  vigtigste;  det  andet  skulde  nok  ordne  sig.  Efterat 
han  derpaa  havde  sagt  Godmorgen  til  Clara  og  personlig  forvisset 
sig  om,  at  den  Lille  med  Rsgeme  var  i  god  Behold,  gik  han  ned 
til  Frokost. 

Ved  Bordet  begyndte  Professoren  strax:  ,Jeg  tsnkte  senere 
igaaraftes  over,  hvad  det  vel  kunde  vsere,  du  vilde  snakke  med  mig 
om;  og  jeg  gjsttede  tilslut  paa  Steffensen." 

Abraham  indremmede,  at  saa  var  det;  og  nu  begyndte  Profes- 
soren —  alt  mens  de  spiste  at  udvikle  Sagen. 

Direktionen  havde  enstemmigt  forlangt  bans  Afsked;  Manden 
var  ikke  uundvaerlig;  hellerikke  var  han  saa  fattig  som  han  lod; 
han  havde  Sparepenge  —  sagdes  der;  dertil  kom,  at  han  var  en 
yderst  besvserlig  Herre  —  utilfreds  og  ildesindet ;  mange  Klager 
forelaa  fra  andre  Arbeidere ;  en  havde  endog  slaaet  paa,  men  det 
var  rigtignok  bare  mundtligt,  at  der  forsvandt  Olie  i  Maskinhuset. 

Abraham  forsvarede  Steffensens  Sag  med  Varme  men  i  a!  Ro  og 
Besindighed ;  og  Professoren  var  villig  til  at  indremme  en  hel  Del, 
^-  isser  var  han  enig  i,  at  det  var  taabeligt  at  tale  om  respekt- 
stridig  Opfersel;  det  maatte  vsere  noget,  Marcussen  havde  fun- 
det  paa. 

Men  paa  den  anden  Side  maatte  Abraham  ogsaa  give  sin  Fader 
Ret  i,  at  han  ialfald  ikke  havde  kunnet  handle  anderledes.  Vilde 
Abraham  henvende  sig  til  Direktionen  i  denne  Sag,  saa  stod  det 
ham  jo  frit  for;  men  Professoren  vilde  af  mange  Grunde  fra- 
raade  det. 

Abraham  vilde  betsnke  sig;  og  derved  blev  det. 

23* 
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IX. 

Den  ufortredne  Madame  Kruse  begyndte  at  henfolde  i  Gruble- 
rier,  hvilket  hun  aldrig  havde  gjort  for.  Men  med  Aarene  og  de 
gode  Dage  fik  hun  bestandig  mindre  og  mindre  at  bestille  og  be- 
standig  Isngere  og  Isengere  Strempeskafter  at  strikke ;  og  det  er, 
naar  de  sidder  over  Strempeskafterne,  at  de  grubler  —  de  gamle 
Koner. 

Hvad  der  issr  lob  rundt  i  Madame  Kruses  lille  kloge  Hoved, 
var  en  stadigt  egende  Forundring  over  Ungdommen  nutildags; 
men  hun  undrede  sig  ikke  som  andre  gamle  Koner  over  Ungdom- 
mens  Letsindighed  og  Daarskab;  hun  kunde  tvertimod  ikke  forstaa, 
hvorfor  de  unge  Mennesker  vare  blevne  saa  tunge  og  gjorde  sig 
Livet  saa  suit. 

Hun  tasnkte  nsrmest  paa  sine  egne;  andre  kjendte  hun  ikke 
stort  til. 

Peder  var  hendes  0iesten ;  hvis  han  havde  giftet  sig,  vilde  han 
vseret  uden  nogensomhelst  Plet  eller  Lyde;  men  noget  friskt,  ung- 
dommeligt  havde  der  aldrig  vseret  ved  ham  —  det  maatte  hun 
indremme. 

Og  saa  Morten  og  endmere  Fredrikkel 

Her  ssenkede  Madame  Kruse  Strompeskaftet  og  lod  det  hvile  en 
lang  Stund  paa  Fanget,  medens  hun  tankefuld  stirrede  fremfor  sig 
uden  at  se.  De  var  dog  de  besynderligste  unge  Mennesker,  nogen 
kunde  tsenke  sig.  Havde  de  nogen  Fomeielse?  —  horte  man  nogen- 
sinde,  at  de  glsdede  sig  over  noget?  —  aldrig  en  Spag,  —  aldrig 
en  frisk  Ungdomslatter. 

Morten  var  Praest ;  —  naa  ja  —  Herregud  I  —  hun  havde  saa- 
masnd  kjendt  mange  Prsester  ligesaa  gode  som  han,  der  ikke  var 
bange  for  lidt  Speg  og  Munterhed. 

Og  saa  Fredrikkel  —  skulde  noget  Menneske  tro,  at  hun  var  en 
nygift  Kone  paa  24  k  25  Aar! 

Madame  Kruse  mindedes  sin  egen  Ungdom!  hvor  de  morede  sig 
dengang,  hvor  de  lo  —  lo  og  arbeidede,  for  det  gjorde  de.  Og  deres 
Fomoielser  var  ikke  saa  kostbare,  de  skulde  ikke  ruinere  nogen; 
Fomoielsen  —  den  storste  —  var  at  vaere  ung,  og  den  havde  de 
gratis.  Filers  var  alt  tarveligt;  de  vidste  ogsaa,  hvad  det  var  at 
spare;  —  her  tog  Madame  Kruse  ivrigt  fat  paa  Strempeskaftet,  fbr 
at  bortstrikke  de  Tanker,  som  nu  vilde  frem.  — 

Da  Velstanden  i  Huset  var  begyndt  at  0ge  til  henimod  Rigdom, 
havde  Madame  Kruse  en  Sendag  i  Kirken  hort  Provsten  Sparre, 


PORTUNA  357 

som  nu  var  Biskop,  prfiedike  over  den  Text :  ei  Guld,  ei  Selv,  ei 
Kobber  skulle  I  have  i  Eders  Bslter. 

Det  var  midt  paa  Sommeren  og  langt  til  Offerdag,  saa  at  Provsten 
tog  Rigdommen  og  de  Rige  alvorligt  fat;  og  somom  ban  med  en 
Gang  vilde  gjere  sig  terdig  med  den  Ting  for  Aaret,  samlede  ban 
i  sin  Prsken  alt  det,  der  staar  skrevet  om  Rigdommen,  baade  de 
to  Kjortler  og  Ynglingen,  som  bavde  meget  Gods,  den  rige  Mand 
og  Lazarus,  Kamelen  og  Naaleoiet  —  det  var  der  altsammen. 

De,  som  omgikkes  og  kjendte  Provsten,  vidste  vel,  at  denne 
Tale  mere  var  til  Trest  for  de  Fattige  end  til  Tugt  for  de  Rige; 
men  Madame  Kruses  serlige  Sjsl  blev  denne  Prsken  ufor- 
glemmelig. 

Hun  take  med  sin  Mand,  da  de  kom  hjem  fra  Kirken ;  men  Jer- 
gen  bavde  ikke  netop  tsnkt  paa  sig  selv  under  Prskenen,  efterdi 
ban  ingenlunde  syntes,  at  ban  var  saa  rig  endnu. 

Men  nu  forklarede  bun  bam,  at  de  for  Isenge  siden  var  rige  nok 
til  at  vsre  udsatte  for  Rigdommens  Fristelser;  og  da  Jergen  altid 
kom  tilkort  i  Debatten,  maatte  ban  finde  sig  i  sterre  Udgifter  og 
mindre  Kniberi. 

Siden  den  Tid  var  Madame  Kruse  paa  Post  i  sit  eget  Hjerte,  og 
bun  passede  ogsaa  paa  sin  Mand  saa  godt  bun  kunde.  Men  ban 
bavde  nu  sit  uigjennemtrcengelige  Smutbul  ude  i  den  merke,  gamle 
Krambod,  bvor  Formuen  var  tjent  sammen  Skilling  for  Skilling 
med  knebne  Maal  og  snau  Vssgt,  og  der  blev  det  nok  ved  at  gaa 
omtrent  som  far.  Den  vsesentligste  Forbedringmedjergen  var  nok 
belst,  at  naar  Aaret  bavde  vseret  rigtig  godt,  kunde  ban  maale  Jule- 
gaver  og  Prssteoffer  lidt  rigeligere. 

Men  for  sit  eget  Vedkommende  undgik  bans  Kone  Gjerrigbedens 
Fristelse,  som  ellers  laa  saa  nsr  for  bende,  der  selv  meisommeligt 
bavde  vsret  med  at  slssbe  sammen.  Og  paa  samme  Tid  som  Ma- 
dame Kruse  fik  baade  Hjerte  og  Penge  tilovers  for  alverdens  Trang 
omkring  sig,  luftede  bun  ogsaa  Huset  og  Stellet  for  al  den  Pinagtig- 
bed,  som  var  fulgt  med  fra  de  fattige  Tider;  og  Jergen,  som  altid 
bavde  vssret  tyk,  ban  rundede  sig  nu  endnu  msegtigere  i  nye  Klaer 
og  rene  Kraver,  glinsende  af  god  Mad  og  god  Bebandling. 

Han  vovede  ikke  at  knurre  over  Udgifteme;  bavde  igrunden 
hellerikke  Lyst  til  det ;  thi  ban  befandt  sig  vel.  Og  desuden  bavde 
ban  fra  gammelt  af  en  saadan  Tillid  til  Amalie  Catbrine,  at  om  bun 
bavde  forgyldt  Gadederen,  bavde  ban  bare  sagt: 

,Ja  Mori  —  du  maa  vel  mene  noget  med  det." 

Hun  forgyldte  imidlertid  ikke  Gadederen,  men  bun  pyntede  og 
pudsede  lidt  efter  lidt,  Aar  efter  Aar,  indtil  de  terre,  negne  Stuer 
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fik  Liv  med  Gardiner  og  Gyldenlakker,  Tspper  og  magelige  Stole, 
medens  de  stive  gammeldagse  Trae$tole  maatte  ud  i  Spisestuen  eller 
ovenpaa. 

Madstellet  forandrede  sig  ogsaa.  De  var  begyndt  med  en  Spege- 
knog,  som  laa  paa  bare  Border,  og  hvoraf  de  vexelvis  skar  sig  et 
Stykke,  som  de  holdt  i  Fingrene  og  bed  af. 

Nu  var  Madame  Knise  kommen  saa  vidt  i  sin  Udvikling,  at  hun 
var  bleven  sergjenig  i  Retning  af  Damask;  hendes  Duge  og  Ser- 
vietter  skinnede  omkap  med  Selvgafler  og  blankpudsede  Knive; 
Huset  var  blevet  som  det  skulde  vsre:  et  jsvnt,  solid  Vel- 
standshus. 

Hvorfor  skulde  hun  nu  paa  sine  gamle  Dage  stanse  og  vende 
tilbage  til  de  trange  Tiders  Pinagtighed?  —  mon  det  virkelig  kunde 
vaere  Vorherres  alvorlige  Mening,  at  hver  eneste  Skilling  skal  ven- 
des  saa  utalligt  mange  Gange,  at  man  bestandig  skal  vsre  som 
brasndt  for,  at  ikke  den  mindste  ^^mule  skal  gaa  tilspilde? 

„Aa  langtfra!  det  mener  ban  slet  ikke,*  sagde  Madame  Knise 
^:,  halvhoit  og  trak  ivrigt  i  Strempeskaftet,  saa  det  blev  en  umaadeligt 
'  '•  "IBing  tynd  Poise. 

Og  det  var  dog  det,  man  forlangte  af  hende  —  ikke  ligefrem, 
men  i  hundrede  smaa  Antydninger  —  baade  Morten  og  isser 
Fredrikke.  I  Begyndelsen  bred  hun  sig  ikke  videre  om  det;  men 
efterhaanden  kunde  hun  ikke  lade  vsere  at  fole  en  liden  skjult 
Braad  i  nsesten  hvert  Ord,  de  Unge  sagde.  Hun  svarede  ingendng, 
og  laenge  troede  hun  ikke,  nogen  anden  msrkede  det,  indtil  Peder 
en  Dag  pludseligt  sagde : 

„Du  Mor!  —  jeg  bar  leiet  tre  smaa  Vsrelser  ovenpaa  hos  Fru 
Gottwald.** 

„Men  Gud  —  Peder!  hvorfor  vil  du  flytte  hjemmefra.* 

„Synes  ikke  Mor,  jeg  er  gammel  nok?" 

„Snak  Peder!  tror  du  ikke,  jeg  ser  paa  dig,  at  du  har  en  anden 
Grund?" 

,Ja  det  har  jeg  ogsaa;  og  vil  du  vide,  hvad  det  er  for  en,  saa  er 
det,  fordi  jeg  ikke  Isnger  taaler  Mortens  Stiklerier." 

„Gud  bevare  Munden  din  —  Peder  —  har  du  ogsaa  maerket 
det?"  —  Madame  Kruse  saa  sig  uvilkaarligt  om  i  Vserelset;  »men 
det  er  ikke  noget  at  bryde  sig  om ;  ban  mener  ikke  noget  ondt 
med  det." 

„Saa?  —  er  Mor  saa  vis  paa  det?  ban  har  nu  hver  eneste 
Sondag  Middag  talt  om  Husleie,  hvor  hoi  den  er,  og  hvor  godt  de 
har  det,  som  slipper  at  betale  den ;  og  saa  stemmer  bun  i  —  hun 
Sparebossen  bans!  — • 
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,Hys  —  hys  —  Pederl  du  er  saa  fael  til  at  snakke.  Fredrikke 
er  rigtig  en  flink  Kone.  Og  du  skal  ikke  bryde  dig  om  Morten ; 
ban  er  lidt  underlig,  og  du  ved,  du  vilde  gjere  mig  en  stor  Sorg 
ved  at  flytte." 

Ja  det  vidste  jeg  jo  Mor!  og  derfor  bar  jeg  taalt  det  i  det  Iseng- 
ste ;  men  i  Sendags,  da  du  var  gaaet  ud,  spurgte  ban  mig,  bvad  jeg 
troede,  I  kunde  faa  ileie  af  mine  to  Vserelser  ovenpaa,  bvis  jeg 
nogensinde  flyttede.'' 

Madame  Kruse  blev  red  i  Ansigtet:  „0g  det  sagde  Morten  til 
dig  —  Peder!" 

Ja  tror  du,  Kapellanen  generer  sig?" 

„Han  er  jo  Praest  —  ser  du  — "  mumlede  Moderen  uvis;  og 
denne  Tanke  afVsbnede  bende  bver  Gang;  bun  kunde  ikke  gjere 
mere  ved  Sagen,  og  Peder  flyttede. 

Men  saa  tog  bun  sig  for  at  ordne  bans  nye  Leiligbed;  alle  bans 
gamle  Mebler  og  bvad  ban  ellers  bebevede  flyttede  bun  hen  til  Fru 
Gottwalds  Hus;  og  det  var  en  Fryd  for  bende  at  se,  bvor  byggeligt 
ban  fik  det. 

Da  Fru  Fredrikke  nseste  Gang  kom  til  Svigerforseldrene  med  sin 
Mand,  for  at  spise  Middag,  sagde  bun  med  sit  lille  sure  Smil : 

„NaaI  —  ber  bar  jo  vceret  Skifte,  —  berer  jeg." 

Det  gik  i  Madame  Kruse;  men  bun  svarede  roligt: 

„Hvad  mener  du  med  det?  —  Fredrikke!" 

„Aa  det  var  bare,  fordi  jeg  saa  en  saadan  Msnge  Flyttegods, 
som  kjorte  berfra  i  bele  forgaars." 

„Kjaere!  —  det  var  jo  Peders  Mebler  —  kan  du  vide." 

„Naa  saaledes;  jeg  vidste  ikke,  at  Peder  skulde  bave  bele  Meble- 
mentet;  vidste  du  det  Morten?" 

„Nei  men  Fredrikke!  bvorledes  kan  du  snakke  saaledes,"  raabte 
Madame  Kruse  og  prevede  at  le,  „det  var  naturligvis  bare  de  Mebler, 
ban  altid  bar  bavt  oppe  i  sine  to  Stuer." 

„Nei  —  undskyld  Mor!  det  var  det  ikke." 

„Men  jeg  forsikrer  dig  —  Fredrikke!  — " 

Ja  Mor  bebever  jo  ikke  at  gjere  mig  Regnskab ;  men  det  merke 
Mabogni-Spillebord  —  det  bar  da  staaet  i  Forstuen,  ialtfold  saalsnge 
jeg  bar  vaeret  i  Huset." 

Ja  —  det  Spillebord!  —  ja  det  bar  du  Ret  i  Fredrikke!"  svarede 
Madame  Kruse  meget  flau;  „der  var  kanske  nogle  andre  Smaating 
ogsaa ;  men  det  kom  at,  at  ban  fik  tre  Vsrelser  og  saa  blev  der  lidt 
tomt  og  saa  — " 

,Ja  Kjsere !  —  det  kommer  vist  ikke  mig  ved,  bvad  Mor  giver 
bort;  men  saa  skal  bare  ikke  Mor  paastaa,  at  Peder  kun  fik  sit 
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gamle  Meblement  med  sig;  Ret  skal  v»re  Ret,  det  er  bare  det, 
jeg  vil.** 

Madame  Kruse  pressede  Munden  sammen;  hun  vilde  ikke  sige 
noget.  Og  dog  vidste  baade  hun  og  de  andre,  at  de  Nygifte  havde 
faaet  en  rigelig  Sum  af  Jergen  Kruse  til  Meblement;  mens  det 
gamle  Skrammel,  Peder  fik  med  sig,  ikke  var  Fjerdeparten  vssrd. 

Alt  dette  vidste  Madame  Kruse,  og  hun  vidste  endvidere,  at  om 
hun  nu  taug,  saa  vilde  Fredrikke  blive  endnu  dristigere  nsesteGang, 
og  alligevel  sagde  hun  ikke  et  Ord. 

Hvorfor?  —  hun  vilde  ikke  vcekke  Ufred ;  desuden  var  hun  lidt 
bange  for  disse  to,  der  holdt  saa  tast  sammen ;  han  var  ogsaa  Prsst. 

Men  hun  vidste  ikke  selv,  at  den  sande  Grund,  hvorfor  hun  und- 
gik  al  Kamp,  var  den,  at  hun  var  for  flntfelende  til  at  stige  ned  til 
dem,  og  det  mserkede  de  og  benyttede  sig  af  det.  — 

Morten  var  forresten  saa  klodset,  at  han  ikke  kunde  Eaa  anbragt 
saa  mange  behaendige  Smaahug  som  Fredrikke,  men  han  stettede 
hende  ved  at  sidde  der  saa  tyk  og  enig. 

Det  eneste,  han  af  sig  selv  kunde  finde  paa,  var  at  lade,  somom 
Moderen  altid  tilsidesatte  ham  for  Peder.  Men  var  der  noget,  som 
gik  Madame  Kruse  til  Hjerte,  saa  var  det  netop  dette.  At  gjere 
Forskjel  mellem  Bern  var  noget  af  det  styggeste,  hun  kunde 
tasnke  sig. 

Og  det  allervcerste  var,  at  hendes  Samvittighed  netop  paa  dette 
Punkt  ikke  var  ganske  fri  for  at  forurolige  hende. 

Han  var  jo  fedt  i  den  onde  Tid  —  Peder;  og  meget  havde  hun 
tsenkt,  mens  hun  gik  med  ham  —  ugift  og  uvis  om,  hvordan  dette 
skulde  gaa. 

Hvad  Under  da,  om  dette  lille  svage  Bam,  som  havde  fulgt 
hende  gjennem  Skam  og  tungt  Slid,  kom  til  at  fyide  hendes  Hjerte 
saa  belt,  at  der  kanske  ikke  blev  fuldt  saa  megen  Plads  for  den  lille 
Tyksak,  som  kom  saa  Isnge  bagefter. 

Men  det  var  Uret  —  stor  Uret,  om  nogen  vilde  sige,  at  hun  ikke 
elskede  Morten  ligesaa  heit,  naar  det  kom  til  Stykket;  og  endmere 
Uret  var  det,  om  nogen  vilde  paastaa,  at  hun  i  Ord  eller  Gjeming 
begunstigede  Peder  paa  Broderens  Bekostning. 

Det  gik  tvertimod  saaledes  til :  af  Frygt  for  at  vildledes  af  nogen 
hemmelig  Tilbeielighed  overeste  hun  Morten  med  Velgjeminger, 
strikkede  og  spandt,  bagte  og  saltede  for  bans  Hus;  medens  hun 
var  ganske  sngstelig,  naar  hun  i  al  Hemmelighed  stak  et  Par 
Stremper  til  Peder. 

Men  enten  det  var  Stremper,  eller  om  det  kunde  vasre  en  eller 
anden  Ubetydelighed  fra  Huset  —  en  Skammel,  et  lidet  Speil  eller 
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noget  sligt,  som  hun  havde  faaet  Lyst  til  at  forsere  Peder  i  bans 
nye  Bolig,  —  hun  kunde  vsre  saa  vis  paa,  at  saasnart  Predrikke 
nsste  Gang  kom  indenfor  Deren,  saa  faldt  hendes  0ine  strax  paa 
den  tomme  Plet,  om  den  var  aldrig  saa  liden;  og  saa  kom  det  sure 
lille  Smil  og  en  liden  sylspids  Bemsrkning,  som  gik  lige  i  de  saareste 
Trevler  af  Madame  Kruses  gamle  Hjerte. 

Lidt  efter  lidt  blev  det  saaledes,  at  Madame  Kruse  maatte  fere 
en  liden  daglig  Kamp  for  at  holde  Huset  i  det  jsvne  Velvsre,  hun 
havde  indfert  i  de  senere  Aar.  Selv  gamle  Jergen  mserkede  det  og 
blev  saa  modig,  at  ban  gryntede  lidt  for  Vinen  til  hver  Sendag. 
Men  se  det  blev  nu  Amalie  Cathrine  for  gait,  og  ban  fik  da  sit  Pas 
saa  grundigt  paaskrevet,  at  han  ikke  kom  igjen  mere;  vsrre  var 
det  med  Predrikke. 

En  Sendag  sagde  den  unge  Praesteftite : 

,Jeg  tror  virkelig,  Mor  koger  en  balv  Ko  hver  Sondag  til  denne 
Suppe." 

,Ja,  men  saa  er  den  ogsaa  saa  stserk,  at  jeg  kjender  den  i  Ryg- 
marven  hele  Ugen;  lad  mig  faa  en  liden  Ske  til  —  Mor.** 

Det  var  Peder,  som  pleiede  at  komme  sin  Moder  tilbjselp,  naar 
det  trak  op  til  en  Scene.  Men  Predrikke  lod  sig  ikke  fare  af  Sporet; 
hun  kastede  et  burtigt  Blik  paa  sin  Mand,  som  sad  ved  Siden  bleg- 
fed  og  slap,  men  meget  vasrdig. 

Der  var  idetheletaget  en  overraskende  Ulighed  i  det  Ydre  mel- 
lem  disse  to  indvortes  saa  overensstemmende  i£gtefsller;  tbi  me- 
dens  Morten  bestandig  blev  svcerere,  var  Predrikke  bleven  ganske 
mager  efter  Brylluppet.  Det  ungdommelige  i  Udtrykket,  som  havde 
afrundet  de  noget  skarpe  Traek,  havde  hun  mistet;  og  bun  havde 
faaet  noget  fugleagtigt  ved  de  runde  0ine  og  Ns&sen,  som  var 
bleven  tor  og  spids. 

Efterat  hun  altsaa  havde  styrket  sig  med  et  Blik  paa  Morten, 
fortsatte  hun  i  den  venlige  og  overbsrende  Tone,  som  kunde  bringe 
Peder  i  Raseri : 

„Aa  jal  —  naar  man  synes,  man  har  Raad  til  det,  og  ikke  bar 
nogen  Tanke  for  de  mange  Munde,  som  kunde  vsret  msttede  med 
alt  det  Kjed,  som  her  er  kogt  bort,  for  at  skafPe  os  en  unaturlig  — 
ja  jeg  kalder  det  en  unaturlig  staerk  Suppe  —  ikke  sandt?  —  Mor- 
ten! —  og  jeg  finder  det  ligefrem  urigtigt  at  slese  saaledes.  ** 

Det  priklede  og  piblede  i  Madame  Kruse;  hun  vidste  ad  Kjekken- 
veien  god  Besked  om,  hvad  de  Pattige  pleiede  at  faa  bos  den  unge 
Prfl&stefrue;  men  hun  kunde  ikke  bekvemme  sig  til  at  nsvne  sin 
Velgjorenhed  og  hvad  hun  gjorde  med  det  kogte  Kjed ;  derfor  sagde 
hun  venligt,  men  lidt  dirrende  i  Maalet: 
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„Hvorledes  laver  du  Kjedsuppe?  —  lille  Fredrikke!  —  lad  mig 
tere  det." 

Fredrikke  blev  lidt  forvirret: 

^a  det  er  jo  ikke  ofte,  vi  bar  Raad  til  at  spise  Kjedsuppe;  men 
forleden  Uge  eller  kanske  var  det  Ugen  fer,  da  fik  du  Kjedsuppe 
—  Morten!  ikke  sandt?  kan  du  ikke  huske,  du  syntes,  den  var  saa 
god?« 

„Den  var  kanske  vel  saa  god  som  Moders,**  svarede  Morten  hei- 
tideligt. 

„Se  —  det  glseder  mig/  svarede  Madame  Kruse  og  rettede  paa 
sin  Kappe;  „og  hvad  var  der  saa  i  den  Suppe?  —  lille  Fredrikke." 

fjo  der  var  rigtig  god  Kalvekraft  og  saa  en  fuld  Ske  Liebig  og 
saa  en  brun  Jaevning.** 

Men  da  brast  Madame  Kruses  Taalmodighed.  Var  der  noget, 
bun  som  gammel,  solid  Madmoder  badede  og  foragtede,  saa  var  det 
saadanne  sammenlavede  ureelle  Retter  og  bare  Lyden  Liebig  kunde 
bringe  hende  i  Affekt. 

Hun  vendte  sig  lige  mod  sin  Svigerdatter  og  sagde  raa  ivrigt  og 
indtrsengende,  at  bendes  Kappestrimmel  sitrede  deraf  : 

^a  ved  du  bvad  —  Fredrikke!  —  saa  takker  jeg  rigtignok  den 
gode  Gud,  at  jeg  ikke  skal  spise  saadant  noget  Seleri.** 

Peder  busede  ud  i  en  bjertelig  Latter;  gamle  Jergen,  som  altid 
forstod  Isnge  bagefter,  saa  fra  den  ene  til  den  anden ;  men  Fred- 
rikke sad  et  0ieblik  stum ;  Vreden  tumlede  Ordene  rundt  for  hende, 
saa  bun  ingenting  fik  frem,  Morten  —  den  Klodrian  kom  beller- 
ikke  tilhjsslp,  og  pludselig  brast  bun  i  lydelig  Graad  og  styrtede 
ud  af  Spisestuen. 

Morten  var  bleven  bleg ;  ban  sagde  strasngt  og  bebreidende : 

„At  Mor  bar  Hjerte  til  at  mishandle  den  stakkels  Fredrikke  saa- 
ledes." 

Javist  var  det  gait,  det  var  rent  gait;  men  det  f6r  hende  saadan 
af  Munden,  mente  Moderen;  bun  havde  allerede  glemt,  hvorledes 
det  var  kommet,  og  havde  bare  Felelsen  af,  at  bun  havde  vseret  lei 
mod  Svigerdatteren.  Og  Enden  blev,  at  bun  maatte  gaa  fra  Bordet, 
for  at  opsege  Fredrikke,  som  hun  fandt  hulkende  paa  Sofoen  i  Dag- 
ligstuen ;  og  der  maatte  den  Gamle  gjore  mange  Undskyldninger 
for  at  formilde  hende  og  faa  hende  ind  tilbords  igjen. 

Men  denne  Begivenhed  blev  for  Fru  Fredrikke  et  uudtemmeligt 
Arsenal,  hvorfra  hun  hentede  mangfoldige  Syle  til  at  stikke  i  sin 
Svigermoder;  og  dennes  Anger  var  saa  oprigtig,  at  hun  tog  imod 
som  en  retfaerdig  Straf. 

Imidlertid  blev  Felgen  af  alt  dette,  at  gamle  Madame  Kruse  blev 
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sngstelig  og  usikker  i  sit  eget  Hus;  hun  foretog  sig  snart  ikke  den 
mindste  Ting,  uden  at  hun  taenkte  ved  sig  selv:  hvad  vil  Morten 
og  Fredrikke  sige  til  det?  —  og  lange  Stunder  sad  hun  og  grub- 
lede  over  sit  Strempeskaft. 

Men  altid  f6r  hun  iveiret  og  satte  Pindeme  i  Gang,  naar  det 
store  Spergsmaal  dukkede  op:  hvorledes  kunde  det  staa  til  med 
Morten  —  han,  som  skulde  vsre  en  Herrens  Tjener,  og  som  dog 
vitterligen  —  det  kunde  hun  ikke  Icenger  skjule  for  sig  selv — som 
vitterligen  var  henfalden  eller  ialfald  stygt  paaveie  til  at  henfalde  i 
Gjerrighedens  Last?  —  hvorledes  kunde  dette  rime  sig  sammen?  — 
Skulde  hun  give  saadan  Tanke  Rum  i  sin  Sjael,  at  hendes  Bam  var 
en  forhsrdet  Hykler?  nei  —  nei!  saa  kunde  det  ikke  vsre;  han 
maatte  ved  Djsvelens  List  vsre  blind  for  den  Fare,  som  truede 
ham. 

Var  han  bare  ikke  saa  steil,  saa  pantsersikker  i  sin  Prsestevserdig- 
hed,  saa  skulde  hun  nok  hjulpet  ham ;  hun  havde  jo  hin  Praediken 
af  Provsten  Sparre  indgravet  i  sit  Hjerte. 

Men  han  var  som  et  stort  heit  Jernskib  og  hun  som  Kjssrringen 
i  Baaden,  —  hun  kunde  ikke  Isegge  sig  jsvnsides  og  raabe  over  til 
ham,  at  der  var  Skjaer  for  Bougen.  — 

—  Naar  man  ser  en  gammel  Kone  —  rynket  og  renstreget  i  en 
Laenestol  med  et  Strempeskaft,  Stuen  lun  med  Gyldenlakker  og 
skraa  Solstriber  indover  Gulvtsppet,  saa  har  hun  det  rigtig  godt — 
den  Gamle. 

Og  skulde  hun  alligevel  ryste  sine  Kappebaand  og  sige:  Jajal 
Ungdommen  kan  vsre  glad  og  let;  vi  Gamle  har  tungt  at  bsere, — 
saa  vilde  kanske  den  userbedige  Ungdom  tsenke  som  saa:  Det 
gamle  Hylster!  hvad  har  hun  at  klagel  —  sidder  der  i  en  fredelig 
Krog,  fffirdig  med  Livets  Strid  og  SkufPelser,  strikkende  ubekymret 
paa  sine  Minder,  indtil  Solen  gaar  ned. 

Og  alligevel!  saa  mangt  gaar  rundt  i  et  saadant  gammelt  Hoved; 
og  det  kunde  hsnde,  hun  bserer  saa  tung  en  Bylt  af  Livets  Bitter- 
hed  som  hun  sidder  der  i  Gyldenlakker  og  Solstriber,  rynket  og 
renstreget  —  en  gammel  Kone,  som  grubler  over  et  Strempeskaft. 


X. 

Der  ruller  en  Strem  af  Guld  mellem  Landene.  Hvor  Verdens- 
handelen  flytter  de  store  Vserdier,  flyder  den  i  et  bredt,  msegtigt 
Leie,  og  til  alle  Kanter  i  tallese  Forgreninger  gaar  de  gyldne  Smaa* 
stremme  ud  til  de  fjerneste  Afkroge  af  Verden. 
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Men  oppaa  Stremmen  i  rastles  Uro  hvirvler  sig  Vexlernes  blaa* 
hvide  Skum. 

Det  syder  og  rasler  og  spreder  sig  stribevis  udover  den  helejord; 
0ger  af  sin  egen  Fart,  deler  sig  i  nye  Striber  og  leber  Crem  og  til- 
bage  i  ustanseligt  Jag. 

Men  synker  den  store  Guldstrem  derude,  saa  iter  de  smaa  gyldne 
Aarer  tilbage  fra  Verdens  Af kroge.  Somom  selve  Jorden  havde 
suget  sit  Guld  til  sig  igjen  —  saaledes  forsvinder  det,  —  ferst  i  de 
Qemeste  smaa  Kanaler,  siden  nsnnere  og  nsrmere,  indtil  selve 
den  store  Aare  skrumper  ind  og  ligesom  stivner  til  Is. 

Men  just  naar  en  saadan  Istid  nsrmer  sig,  bliver  Vexlernes 
Hvirvel  vildere  og  vildere.  Den  skummer  og  0ger,  stiger  og  stiger 
som  en  Flom,  naar  op  til  Huse,  som  fer  stod  heit  paa  det  Terre, 
presser  en  smal,  langagtig  Strimmel  Papir  indenfor  Daren,  en  til 
—  en  til,  bestandig  fler  og  fler,  indtil  Deren  giver  efter,  og  de  laste 
Vande  skyller  henover  Huse  og  Haver,  Marker  og  Eiendomme, 
0del£egger  stort  og  smaat,  senderriver,  splitter  og  spreder  for  alle 
Vinde  Menneskers  Flid  og  Menneskers  Kjaerlighed,  og  bagefter  er 
ikke  andet  levnet  end  Anger  og  Skam,  Ydmygelse  og  Seivbebrei- 
delse,  Forbandelser  og  Tanker.  — 

—  Ikke  engang  Bankchef  Christensen  anede,  at  en  Verdenskrise 
var  forhaanden ;  men  bans  usvigelige  Nsese  begyndte  at  veire,  at 
den  sgte  uforfalskede  Guldlugt  blev  svagere  og  svagere  paa  visse 
Punkter. 

Derfor  havde  ban  en  haard  Kamp  at  bestaa  ikke  blot  med  sin 
Kone,  men  ogsaa  med  sine  Kollegaer  i  Bankbestyrelsen.  Christen- 
sens  Bank  —  som  den  bed  i  Folkemunde,  var  grundet  af  de  farste 
Kjabmsend  i  Byen  og  blev  samvittighedsfuldt  brugt  bare  til  Ringens 
egen  Hjselp;  men  Christensen  —  den  egentlige  Stifter  og  Ophavs- 
mand  beholdt  altid  en  stor  Overvsgt  i  Bestyrelsen.  Det  fortjente 
han  ogsaa,  fordi  ban  i  den  ferste  vanskelige  Tid  havde  ofret  baade 
Tid  og  Flid,  for  at  arbeide  Banken  op. 

Deraf  kom  det  ogsaa,  at  man  blev  ved  at  kalde  ham  Bankchef 
.endogsaa  Isnge,  efterat  der  var  ansat  en  lennet  Funktionsr,  som 
besargede  den  daglige  Forretning.  Men  man  sagde  om  Christensen, 
at  han  ikke  kunde  leve  uden  at  snuse  indom  i  sin  kjaere  Bank  et 
Par  Gange  om  Dagen. 

Den  Kamp,  han  nu  bestod  med  sine  Medbestyrere,  var  angaa- 
ende  de  saakaldte  Fortunavexler.  Christensen  havde  sat  sig  i  Hove- 
det,  at  han  vilde  have  dem  ud  af  Banken ;  de  skulde  indfries,  efter* 
haanden  som  de  forfaldt  og  ikke  fomyes. 

Dette  udtalte  han  imidlertid  ikke  aabent;  han  var  en  altfbr  sam- 
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vittighedsfuld  Kjebmand  til  at  ville  svskke  et  Foretagendes  Kredit 
—  allermindst  saalsnge  ban  selv  havde  Aktier.  Men  ban  lirkede 
saa  smaat  med  Hentydninger  og  tilsyneladende  barmlese  Forslag, 
at  de  andre  saa  nogenlunde  kunde  skimte  Meningen,  uden  at  de 
bebevede  at  bave  forstaaet  og  samtykket;  og  Madet  endte  som  ssd- 
vanligt  med,  at  man  i  balvt  ubestemte  Ord  gav  Formanden  fHe 
Hsender. 

Store  Kjebmsnd  i  smaa  Forbold  bade  altid  binanden,  fordi  den 
ene  ikke  kan  rore  sig  uden  at  vaere  den  anden  iveien ;  men  Bank- 
cbef  Christensen  bavde  et  ganske  ssrdeles  ondt  0ie  til  Carsten 
Levdabl.  Og  det  var  ikke  blot,  fordi  Levdabl  voxede  bam  over 
Hovedet;  men  Cbristensen,  som  fira  Bamdommen  bavde  IsertHan- 
delen  og  selv  arbeidet  sig  op, — rig  var  ban  ferst  bleven  vedGifter- 
maal  — ,  ban  kunde  ligefrem  ikke  taale,  at  denne  bovne  Viden- 
skabsmand  trsngte  sig  ind  i  Kjebmandsverdenen  og  vilde  spille 
Mester  der. 

Ved  alskens  Intriger  og  ved  at  anvende  al  sin  Indflydelse  var  det 
lykkedes  bam  at  bolde  Professoren  ude  afBestyrelsen  for  bans  Bank, 
bvortil  Levdabl  ellers  bavde  vceret  selvskreven ;  og  da  ban  nu  saa 
balvt  om  balvt  bavde  de  andres  Bifald  til  at  udrense  Fortunavex- 
leme,  benvendte  ban  sig  strax  til  den  administrerende  Direkter, 
der  var  bam  lydig  som  en  Hund,  og  gav  bam  de  nedvendige  Ordre. 

Marcussen  kom  derfor  en  Dag  balvt  leende  og  balvt  betuttet  ind 
til  Professoren  med  et  Par  Vexler  i  Haanden: 

„Nu  skal  Hr.  Professoren  bore  muntre  Nybeder!  Rasmus  kom- 
mer  tilbage  fra  Cbristensens  Bank  med  den  Besked,  at  Fortuna- 
vexleme  maa  indfries  med  Kontant/ 

„Nuvel  Marcussen;  —  saa  indfrier  vi  dem;  Cbristensen  er  vir- 
kelig  latterlig  med  sine  iCngstelser." 

„Undskyld  —  Hr.  Professor!  men  der  kan  vel  nseppe  vaereTale 
om  at  ind^i  alle  Fortunavexleme.** 

„Mentes  der  alle?** 

Ja  —  Rasmus  forstod  det,  somom  der  mentes  for  Fremtiden." 

„Hvormeget  kan  Fabriken  bave  paa  sig  i  Cbristensens  Bank?** 

Jeg  ved  ikke  bestemt;  saadan  fra  150  til  200,000  Kroner." 

„Men  Guds  Ded!  —  Marcussen!  —  og  det  skal  indfries  med 
Kontant,  nu  strax,  i  de  nsrmeste  Dage.** 

Professoren  blev  bed  om  0rene ;  ban  var  saa  aldeles  uvant  til 
det  Slags  Overraskelser,  at  ban  strax  blev  ganske  raadlos.  De  onde 
Anelser,  bvoraf  ban  allerede  en  Gang  bavde  vsret  bjemsagt  for 
Cbristensens  Skyld,  kastede  sig  igjen  over  bam;  vilde  dette  Men- 
neske  sdelsegge  bam?  —  var  det  overbovedet  muligt  for  nogen,  at 
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edelsegge  Carsten  Levdahll  —  uhart!  —  aldeles  uhcirt:  naegte  at 
foraye  Papirer  paa  hvilke  der  stod  hansNavn!  —  og  Skrsekken 
fik  Luft  i  en  heftig  Strem  vrede  Ord  over  Bankchefen. 

Marcussen  herte  med  Forundring  paa  dette  sjeldne  Udbnid;  men 
han  var  foiresten  ganske  enig;  ban  felte  sig  ogsaa  fbrnsmiet  paa 
Husets  Vegne ;  og  da  Professoren  stansede,  foreslog  han»  at  man 
ganske  koldblodigt  skulde  sende  Rasmus  ned  i  Banken  igjen,  med 
den  Besked,  at  det  i  0ieblikket  ikke  konvenerer  os  at  indfiri  disse 
Papirer;  saa  kunde  jo  Professoren  tage  Christensen  i  Skole,  naar 
de  medtes. 

Men  det  vilde  Professoren  paa  ingen  Maade;  da  Vreden  var  bnidt 
ud,  sad  Skrffikken  negen  igjen ;  og  han  begyndte  ivrigt  at  udsperge 
Marcussen,  om  Fortuna  ikke  havde  noget  staaende  paa  Folio  eller 
kontant  i  Kasse. 

Marcussen  streg  sin  smukke  Knebelsbart  og  trak  Munden  op  til 
et  skjsvt  Smil  —  omtrent  som  naar  Pigeme  vilde  have  Penge  — : 

,,Hvis  Hr.  Professoren  virkelig  vil  taale  Christensens  Uforskam- 
methed,  saa  er  der  jo  ikke  noget  iveien  for  at  indfri  Papireme." 

„Naa!  De  bar  altsaa  Penge? — " 

„Vi  bar  dem  ikke  liggende  i  0ieblikket;  men  vi  kan  bruge  vor 
Kredit." 

„Kredit — Marcussen!  Naar  Banken  refuserer  Fabrikens  Vexler 
saa  er  det  jo  netop,  fordi  Krediten  er  svfiekket  — ** 

„Undskyld  Hr.  Professor!  —  men  her  i  denne  Forretning  bruger 
vi  slet  ikke  vor  Kredit." 

„Det  er  den  solide  Forretning  —  Marcussen." 

„Altfor  solid  —  ialfald  for  vore  Forhold.  Med  Carsten  Levdahl 
paa  Papiret  skal  jeg  reise  en  Million  paa  otte  Dage." 

Professoren  lagde  sig  tilbage  i  Stolen ;  han  vidste,  det  var  sandt 
Navnet  var  udmaerket  godt;  den  store  Formue,  som  med  en  Gang 
var  gjort  flydende,  havde  bragt  bans  Forretning  i  Ry  som  en  af  de 
mest  solide  og  kontante  paa  bele  Kysten,  og  Levdabl  boldt  af  at 
here  det. 

^Fabriken,''  sagde  ban,  „har  jo  adskillig  Gjsld." 

„Det  bedste  vilde  vsre  at  lade  den  Fabrik  gaa  Fanden  ivold," 
mente  Marcussen  aabenbjertigt. 

„Men  Marcussen!  hvor  kan  De — " 

„Undskyld  —  Hr.  Professor!  —  jeg  mente  bare,  vi  strsekker  os 
svflert  langt  for  den  Fabrik." 

„  Det  skal  gaa  med  Fortuna ;  De  skal  faa  se  —  baade  De  og  alle 
de  andre  kloge  Herrer;  lad  os  ikke  tale  mer  om  det.  Hvad  mener 
De  med  at  benytte  vor  Kredit?" 
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Marcussen  saa  tvivlraadig  paa  sin  Chef;  han  havde  faaet  sin 
merkantile  Uddannelse  i  Forretninger,  som  meget  godt  forstod  at 
benytte  sin  Kredit  fuldtud. 

„Vi  gaar  hen  i  Norges  Bank  og  henter  saa  mange  Penge,  vi  vil 
have,**  sagde  han  smilende. 

„Men  Dffikning — Valuta — " 

Nu  syntes  Marcussen,  det  kunde  vsre  nok  med  denne  Uskyl- 
dighed,  og  han  forklarede  derfor  flot  og  flydende: 

»Vi  trasserer  for  det  Beleb,  vi  behever  idag,  —  for  Exempel  paa 
O.  T.  Falch-Olsen  i  Kristiania  med  6  Dages  Sigt,  disconterer  Vexelen 
i  Norges  Bank  og  sender  iaften  med  Posten  vor  tre  Maaneders 
Accept  til  Dsekning/ 

,,Hm  —  jal  det  kunde  vi  jo  gjere,**  svarede  Professoren;  men 
Sagen  var,  at  han,  som  var  kommen  saa  sent  til  det,  kunde  ikke 
som  Marcussen  tumle  med  Vexler;  han  var  derfor  altid  lidt  impo- 
neret  og  overlod  gjeme  saadanne  Ting  til  sin  betroede  Ferstemand. 

Marcussen  udferte  sin  Plan  i  en  Haandevending  og  gik  selv  ned 
i  Christensens  Bank,  for  at  have  den  Fomaielse  at  sige  dem  nogle 
Artigheder  demede. 

Den  administrerende  Direktor  vred  sig  ogsaa  som  en  Orm  under 
Marcussens  skarpe  Tunge,  —  det  var  jo  ogsaa  i  Virkeligheden  alt- 
for  gait  at  vrage  et  Papir,  hvorpaa  der  stod  skrevetCarsten  Levdahl. 

Men  Bankchef  Christensen,  som  stod  i  den  anden  Enden  af  Kon- 
toret  og  lod,  somom  han  gjennemgik  nogle  Papirer,  tog  det  med 
stor  Sindsro.  Og  da  Marcussen  var  gaaet,  og  Direkteren  vilde  vove 
en  beskeden  Indvending  mod  denne  altfor  store  Strenghed,  tog 
Bankchefen  bare  de  Penge,  Marcussen  havde  bragt  og  holdt  dem 
opunder  Nssen  paa  Direkteren. 

„Se  paa  Sedleme!  —  flunkende  nye  Sedler  fra  Norges  Bank." 

Ja  —  hvad  mener  Hr.  Bankchefen,  det  skulde  betyde?" 

,Jo  det  betyder  at  slaa  Penge  paa  egen  Accept,  **  hviskede  Bank- 
chefen og  gik  sin  Vei,  for  ikke  at  blive  spurgt. 

Men  den  arme  Direkter  var  hele  Formiddagen  ganske  forundret; 
bans  Tro  paa  Bankchef  Christensens  Na&se  var  netop  lige  saa  fast 
og  urokkelig  som  bans  Overbevisning  om  Carsten  Levdahls  Soli- 
ditet,  og  denne  Ligevsegt  holdt  ham  i  den  pinligste  Uro. 

Han  talte  hellerikke  til  noget  Menneske  om  den  Mistanke,  Chri- 
stensen havde  udsaaet  i  bans  SJ8sl. 

Og  skjent  Carsten  Levdahls  Navn  straalede  i  stigende  Glans  og 
Magt,  saa  var  der  dog  fedt  i  dette  0ieblik  nogle  af  disse  fine,  usyn- 
lige  Miasmer,  der  fyge  i  Luften  og  fortstte  sig  til  en  liden  sagte 
Susen  i  Sivet,  en  Hvisken  i  Krogen,  et  Pust  af  et  Rygte,  hemmelig- 
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hedsfiilde  Hentydninger,  egende  Sporgen,  almindelig  Spaending, 
indtil  Sladderen  en  Dag  slaar  flammende  sammen  over  et  nyt  Navn, 
som  er  edelagt,  fortsret,  slidt  ud,  tygget  og  spyttet  ud  igjen.  — 

—  Men  i  Lavdahls  Forretning  blev  der  Era  denne  Dag  endmere 
Liv  og  Omsstning.  Marcussen  var  Mand  for  at  bnige  Krediten,  og 
Professoren,  som  just  iaar  tjente  store  Penge  paa  Komvarer»  ar- 
beidede  med  Liv  og  Lyst  og  fandt  i  Marcussen  en  Medarbeider,  der 
baade  kunde  felge  og  udfere  bans  Planer,  og  som  —  firemfor  alt  — 
aldrig  stod  fast  for  Midler  eller  kom  med  kjedsommelige  Ind- 
vendinger. 

Marcussens  lange  blonde  Knebelsbart  glinsede,  og  eftersom  bans 
Stilling  som  forste  Mand  i  Byens  ferste  Kontor  udvidede  Kredsen 
for  bans  Bekjendtskaber,  strakte  ban  sin  Virksombed  op  over 
Tjenestepigemes  Niveau  og  var  snart  Kavaler  mellem  Dameme. 
Dette  forbedrede  ikke  bans  Rygte,  som  forblev  skrsekkeligt,  men 
derimod  bans  Manerer,  og  bans  uforlignelige  Frskbed  overfor 
Kvindeme  gjorde  bam  formeligt  uimodstaaelig. 

Blandt  Mandfolk  var  ban  munter  og  raa,  fuld  af  de  vaerste 
Historier;  en  praegtig  Ven  —  parat  til  alt  —  til  at  drikke  og  til  at 
betale,  bvilket  ban  gjorde  af  en  tyk  Tegnebog,  bvor  Pengesedler 
fled  omkring  blandt  brogede  Blade  af  Kjsrligbedens  Bog. 

Mod  Abrabam  var  ban  altid  srbedig  og  passede  neie  AEstanden. 
Men  netop  derfor  var  Abrabam,  som  ikke  ligte  sligt,  dobbelt  venlig 
og  kammeratslig.  Og  da  det  mer  og  mere  viste  sig,  at  Abrabam 
passede  bedst  ved  Fabriken,  indtog  Marcussen  efterbaanden  den 
Plads  i  Kontoret,  som  oprindeligt  var  tiltsnkt  Cbefens  San. 

Men  Abrabam  bavde  fuldt  op  at  gjere  —  ferst  i  sin  dobbelte 
Stilling  som  Fabrikens  ofHcielle  Bestyrer  og  bemmelige  L»ge, 
demsst  bavde  ban  en  Maengde  forskjelligartet  Arbeide  som  Vice- 
formand  i  Arbeidemes  Forening. 

Det  var  imidlertid  bans  Lyst  at  stelle  med  saadanne  Ting  som 
Arbeidemes  Sparepenge,  Sygekasse  og  lignende,  ligesom  det  ogsaa 
var  ved  sin  Formandsstilling,  at  ban  blev  istand  til  at  klare  Steffen- 
sens  Afffiere. 

Da  ban  nemlig  bavde  gaaet  nogle  Dage  og  tsnkt  over,  hvad  ban 
skulde  gj0re  i  Anledning  af  Steffensens  uretfsrdige  Afskedigelse, 
blev  bele  Sagen  bam  tilslut  ganske  modbydelig  at  tsnke  paa.  Og 
ban  skulde  maaske  trukket  sig  ud  af  det  bele,  om  ikke  Billedet  af 
Crete  altid  var  vendt  tilbage  —  som  bun  sad  i  sine  Rer  og  Pile- 
baand  og  ventede  paa  bam  med  den  stsrke  Tillid,  som  ban  ikke 
kunde  undvsere. 
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Det  pinte  ham  saa  meget,  at  han  nsssten  ikke  kunde  bekvemme 
sig  til  at  gjere  sine  daglige  Besog  i  Fabriken,  fordi  han  maatte  pas- 
sere  hendes  Hus  og  vidste,  at  den  Gamle  sad  inde  i  Stuen  og  for- 
talte  hende,  hvergang  han  gik  deres  Dot  forbi. 

Tilslut  betroede  han  sig  til  sin  Ven  Kruse  og  fortalte  ham  hele 
Sagen. 

Kruse  forstod.  Han  sad  som  han  pleiede  lidt  sammenkreben  og 
plirede  i  Tobaksregen ;  i  al  Hemmelighed  maalte  han  den  stsrke 
smukke  Mand,  som  krympede  sig  foran  den  lille  Vanskelighed,  og 
med  et  lidet  Vip  af  Haanden  slog  han  Asken  af  Cigaren. 

Jeg  synes  ikke,  du  skulde  gJOTe  Vrevl  — ** 

,,Nei  ikke  sandt?  —  hvad  Fanden  kan  det  nytte  i  en  Sag,  som 
igrunden  er  saa  ubetydelig;  gjaldt  det  virkelig  noget,  saa  skulde 
nok  de  Herrer  faa  fole  — • 

„ —  men  jeg  raader  til  en  omgaaende  Bevsgelse,**  fortsatte  Kruse 
t0rt;  „vi  gjOT  Steifensen  til  Bestyrer  af  Kramboden.** 

—  „i  Forbrugsforeningen?" 

,Javel,  det  er  etslags  Levebrod  —  ikke  saa  gait,  hvis  Handelen 
vil  gaa  frem  som  hidtil.'' 

„Men  tror  du,  de  vil  have  ham?  du  ved,  han  er  ikke  ligt  blandt 
Arbeideme." 

«Vi  faar  Icegge  vor  Indflydelse  i  Vsegtskaalen  —  somChristensen 
vilde  sige.  Jeg  kan  ikke  fordrage  Steifensen  —  det  ved  du;  men 
jeg  tror,  han  er  duelig  til  at  passe  Kramboden ;  og  saa  tenker  jeg, 
du  vilde  ssstte  Pris  paa  denne  Udvei?" 

„NaturligvisI  —  jeg  vilde  vaere  meget  glad  — " 

—  „og  endnu  et,**  afbred  Kruse  og  iagttog  den  anden  med  et 
lidet  Smil,  „de  gode  Herrer  af  Direktionen  kunde  have  ganske 
godt  af  at  se  Arbeideme  hjaelpe  sig  selv;  den  Mand,  de  har  for- 
kastet  uden  Grund,  ham  skaffer  Arbeideme  selv  et  Levebred." 

,Ja  ja  ja!  det  har  du  ogsaa  Ret  i!  —  det  er  en  glimrende  Ide! 
—  Tak  Kruse!  —  det  skal  du  ret  have  Tak  for!" 

Og  Abraham  slog  den  lille  Mand  voldsomt  paa  Skulderen ;  han 
var  henrykt,  ftild  af  Iver  og  Lyst  til  at  gaa  igang  og  tage 
fat  strax. 

Men  da  han  var  gaaet,  stod  Peder  Kruse  Isnge  tankefuld  med 
sit  lille  bitre  Smil,  og  tilslut  sagde  han  til  sig  selv:  ja  se  saaledes 
blir  de  —  de,  som  kunde  vseret  de  bedste  og  modigste  blandt  os. 

Abraham  gik  langsommere,  da  han  naermede  sig  Steffensens 
Hus;  han  forberedte  Scenen,  lagde  Planen  og  vidste,  da  han  tog  i 
Derlaasen,  paa  en  Prik,  hvorledes  han  vilde  sige  det,  og  hvad  Ind- 
tryk  det  vilde  gJOTe  paa  de  to. 

24  —  KMUud:  Samlede  Vcrker  II. 
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^Godaften  Steffensen!  —  Godaften  Crete ! — det  er  en  hel  Stund, 
siden  vi  saaes;*  saaledes  begyndte  ban  med  halv  Stemme,  somom 
ban  var  lidt  traet. 

Ja;  jeg  kan  tsnke,  Bestyreren  bar  bavt  travlt,**  knurrede 
Steffensen. 

Crete  sagde  ingenting,  men  lyttede  i  glad  Forventning. 

^Travlt  bar  jeg  bavt  —  ja ;  baade  med  mine  egne  Ting  og  med 
andres." 

Steffensen,  som  i  Begyndelsen  bavde  siddet  tvser  og  trodsig,  blev 
nu  urolig.  Disse  Ventedage  bavde  trykket  bam  ned;  det  var  heller 
ikke  Sp0g:  en  gammel  Mand  med  en  blind  Datterog  uden  Arbeide. 
Vel  var  det  sandt,  som  der  blev  sagt,  at  ban  bavde  nogle  Penge  i 
Sparebanken ;  men  det  bavde  ban  altid  tsenkt  at  efterlade  Crete. 
Skulde  ban  nu  begynde  at  tsere  paa  de  Skillinger,  saa  blev  der  ikke 
anden  Udsigt  for  bende  end  Fattigkassen,  naar  ban  gik  bort.  Han 
prevede  endnu  at  byde  Spidsen;  men  i  Virkeligbeden  sad  ban 
skjselvende  og  ventede  sin  Dom. 

nNaal"  — sagde  ban  saa  barskt,  ban  kunde;  „skal  jeg  saa  vsre 
Maskinmester  eller  ikke?** 

„Nei  —  De  skal  ikke  vtere  Maskinmester/  svarede  Abrabam  rolig. 

Han  kjendte,  bvor  Crete,  som  sad  ved  Siden,  f6r  sammen ;  men 
Steffensen  sprang  op  og  begyndte  at  bande  og  tordne,  som  ban 
pleiede. 

Abrabam  forblev  ganske  rolig  og  gottede  sig  over,  hvorledes 
Scenen  udviklede  sig,  ganske  som  ban  bavde  taenkt.  Nu  syntes  det 
bam  paatide  at  anbringe  det  afgjerende: 

„Kan  Steffensen  ikke  buske,  at  jeg  lovede  at  tage  mig  afSagen?" 

J[o  ban  kan ;  og  ban  var  dum  nok  —  gamle  Steffensen  —  til  at 
tro  det." 

„Aa  det  var  ikke  saa  dumt  endda,**  svarede  Abrabam  og  lo; 
„ —  og  da  jeg  nu  ferst  bavde  taget  mig  paa  at  bjaelpe,  saa  tsenkte 
jeg,  det  var  bedst  at  gjere  det  grundigt.  Det  er  temmelig  baardt 
Arbeide  med  de  Maskiner,  og  farligt  for  Helbreden  om  Vinteren 
ligefra  Varmen  og  ud  i  de  aabne  Skur  —  ikke  sandt?** 

„Det  er  et  Svinearbeide ;  men  det  er  dog  et  Levebred." 

,Ja  —  Levebred !  der  er  mangeslags  Levebrod ;  men,  naar  man 
blir  gammel,  gjaslder  det  at  finde  et,  som  passer  for  Krsefteme  og 
ikke  tager  Li  vet  af  en  for  Tiden." 

Steffensen  blev  igjen  uvis;  gik  et  Par  Skridt  frem  og  satte  sine 
to  stive  0ine  lige  paa  Abraham. 

Jeg  vilde  derfor  tilbyde  Dem  Posten  som  Bestyrer  af  Arbeider* 
samlagets  Krambod."* 
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Steffensen  studsede ;  bans  ferste  Indskydelse  var  at  kaste  sig  ned 
og  takke  for  Redning  fra  Armod  og  Elendighed. 

Men  det  var  bare  et  Secund  eller  to;  detlange  Had  til  Kapitalen, 
den  indgroede  Vane  at  vsere  uforsonligt  misforneiet  laa  ham  for 
dybt  i  Blodet.  Han  knurrede  blot  noget  om,  at  en  fik  tage  tiltakke» 
naar  en  ferst  var  sparket  ud  af  sin  Stilling. 

Men  i  Virkeligheden  var  bans  Bevaegelse  saa  stor,  at  ban  gik 
ud  i  Kjekkenet,  bvor  ban  rumsterede  med  Kopper  og  Spand.  Det 
var  en  kjendt  Sag,  at  den  Madame,  som  bidtil  havde  forestaaet  Ud- 
salget  i  Forbrugsforeningens  Krambod,  bavde  lagt  sig  Penge  op  og 
skulde  giftes  i  disse  Dage,  skjent  bun  var  en  Enke  paa  femti  Aar. 

Ferst  da  den  Gamle  var  gaaet,  vendte  Abrabam  sig  mod  Crete, 
for  at  nyde  sin  Triumf ;  men  ban  blev  skufTet  ved  Udtrykket  i  ben- 
des  Ansigt. 

,Nu  Crete?  —  er  du  ikke  fomeiet  med  mig?" 

,Jo!  —  du  skal  bave  Tak!  —  Far  bar  vseret  saa  rasd;  men  jeg 
vidste  nok,  du  vilde  bja&lpe  og  tale  bans  Sag;  det  bar  du  vel  gjort?* 

,Ja  naturligvis,  du  kan  vide  det!"  svarede  Abraham  lidt  for- 
virret. 

Crete  blev  strax  opmsrksom,  saa  ban  skyndte  sig  at  tilfeie: 

„Du  kan  tro,  jeg  lod  dem  forstaa  — • 

„Hvad  sagde  du?  fortsel;  —  bvad  sa'  du  til  dem?  —  var  din 
Far  med?" 

Dette  interesserede  bende  aabenbart  mest;  bun  bavde  Faderens 
Blod;  og  intet  syntes  bende  saa  stolt  og  stort,  som  naar  nogen  satte 
sig  op  mod  de  Msegtige  og  sagde  dem  Sandheden  lige  i  Ansigtet. 

Efterat  den  vakte  Bevidstbed  om  hendes  Ulykkes  hele  Omfang 
havde  gjort  hendes  Kja&rligbed  saa  saar  og  pinefuld,  var  bun  mod 
Abrabam  ikke  saa  jsvn  som  for;  og  idet  bun  nu  vendte  sit  Ansigt 
mod  ham  —  saa  anspsendt,  saa  forelsket,  saa  begjsrlig  efter  at  faa 
beundre  ham  endnu  mere,  —  ja  saa  bavde  ikke  Abrabam  Kraft 
nok  til  at  give  slip  paa  dette  eneste  Menneskebjerte,  bvis  Tro  og 
Lid  ban  eiede  belt;  og  saa  satte  ban  sig  til  at  lyve. 

Hidset  og  fort  ved  hendes  Spergsmaal  blev  ban  opflndsom ;  ban 
havde  saa  ofte  sammen  med  bende  gjort  Farten  gjennem  fanta- 
stiske  Eventyr;  dennegang  var  det  rigtignok  bent  frem  Legn;  men 
det  lignede  dog. 

Og  ban  refererede  hele  sin  Tale,  den  ban  vilde  have  boldt  og 
som  begyndte:  jeg  kommer  for  at  krseve  min  Ret;  ja,  da  ban  ferst 
var  i  Farten,  eensede  ban  ingenting  og  skildrede  tilslut,  bvorledes 
hele  Direktionen  bavde  tigget  om  at  maatte  bebolde  Steffensen  som 
Maskinmester ;  men  ban  bavde  afslaaet  det,  —  ban  —  Abraham 
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Levdahl  —  vilde  vise  de  heie  Herrer,  at  Arbeiderae  kan  hjslpe 
sig  selv. 

Men  idetsamme  kjendte  han,  at  ban  blev  blussende  red  i  hele 
Ansigtet,  da  ban  paalagde  bende  ikke  at  sige  noget  om  dette  til 
nogen  —  ikke  engang  til  Steffensen. 

Crete  var  straalende  og  msrkede  ingenting;  og  Abraham  be 
roligede  sin  onde  Samvittigbed  og  tog  imod  bendes  Beundring. 
Nu  var  det  godt,  at  bun  ikke  kunde  se  bam;  det  bavde  vasret  umu 
ligt  foran  et  Par  0ine,  —  foran  et  Par  uundgaaelige  0ine!  — 

,Hvad  feiler  dig?  —  Abrabam!  —  bvorfor  sprang  du  £ra  mig? 

—  bvor  er  du?  —  kom  ben  igjen  og  saet  dig," 

„Nei  Crete  I  —  jeg  maa  gaa;  Klokken  er  mange.  Godnat!  — 
jeg  kommer  snart  igjen." 

Abrabam  vendte  tilbage  fra  sit  Triumftog  —  krumrygget,  sky  og 
saa  forunderligt  slap  i  Benene.  Alt,  bvad  ban  prevede,  var  unyt- 
tigt;  det  var  slet  ingen  Ubetydeligbed  det,  som  var  bcendt;  for  det 
var  Legn,  aabenbar,  skinbarlig  Legn ;  ban  bavde  nok  leiet  Gar  — 
saadan  smaal^iet;  men  aldrig  saa  feigt,  saa  planmaess^gt.  Og  et  Par 
store,  dybe  0ine  bavde  ligesom  taget  Plads  i  det  blinde  Ansigt  og 
staaet  et  0ieblik  foran  bam ;  og  ban  kunde  ikke  undgaa  dem,  bvor- 
ledes  ban  end  manovrerede  og  krympede  sig;  ban  maatte  tsenke 
paa  sin  Moder  —  pinligt  og  modstrsebende;  men  ban  maatte.  — 

—  Eftersom  Tiden  led,  og  ban  kom  ind  i  Forboldene,  fik  ogsaa 
Kapellanen  Morten  Kruse  meget  at  bestille.  Sin  prssstelige  Gjer- 
ning  regtede  ban  med  Sondags-Prsdikenen  efter  Tur  samt  en  og 
anden  Bibells&sning,  forat  Lsegprsdikanteme  ikke  skulde  bave 
noget  Paaskud.    Men  forevrigt  optoges  bans  Tid  —  sandt  at  sige 

—  af  saare  verdslige  Ting,  og  ban  blev  en  byppig  Cjsst  i  Lsvdabls 
Kontor  —  altid  Bagveien. 

Marcussens  nye  Princip  med  at  bruge  Krediten  gjorde  det  enske- 
ligt  for  Professorens  Forretning  at  bave  Here  og  solide  Endosse* 
mentsforbindelser.  Hidtil  bavde  man  nssten  ikke  bebevet  andre 
Navne  end  Konsul  Witb ;  men  nu  kunde  det  vsre  godt  at  bave 
flere ;  og  Marcussen  foreslog  gamle  Jergen  Kruse. 

Professor  Lovdabl  udviklede  da  for  Kapellanen  det  rent  ud  taabe- 
lige  i  at  lade  Pengene  ligge  til  en  kneben  4  Procent  i  saadanne 
Tider ;  og  Felgen  blev  snart,  at  der  begyndte  en  forsigtig  Forbin- 
delse  mellem  Jorgen  F.  Kruse  og  Carsten  Levdabl. 

Camle  Jorgen  maatte  beundre  sin  Sens  Forretningssans,  om  ban 
end  ikke  altid  var  saa  enig  i  den  Unges  Dispositioner.  Men  ban 
kunde  overbovedet  slet  ikke  modstaa  Morten;  tbi  saasnart  der 
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gryede  en  Uenighed,  var  Sannen  med  en  Gang  Prsst,  og  saa  vidste 
gamle  Jergen  hverken  op  eller  ned. 

Saaledes  kom  en  god  Del  af  Knises  vel  gjemte  Penge  for  en  Dag, 
—  ^for  at  ssttes  i  Levdahls  Forretning"  —  som  Morten  kaldte  det; 
og  Discontoen  var  en  smuk  Sum  ved  den  ferste  Halvaarstermin  — 
det  maatte  gamle  Jergen  selv  indromme. 

Og  lidt  efter  lidt  blev  det  Brug  blandt  Folk  at  sstte  sine  Spare- 
penge  hos  Carsten  Levdahl ;  den  hoiere  Rente,  ban  gav,  gjorde,  at 
Marcussens  sirlige  Contocouranter  vare  langt  at  foretraekke  for 
Sparebanksbegeme. 

Og  da  gamle  Jergen  tarsi  fik  Smag  paa  disse  Indtsegter  uden 
Moie  og  nsesten  uden  Risico,  opgav  ban  sin  lurvede  Forsigtighed 
og  blev  nsesten  ivrigere  end  Sennen  efter  at  komme  ikast  med 
denne  glimrende  Lovdahlske  Forretning,  af  hvilken  der  dryppede 
saa  meget  Guld. 

—  Da  Morten  Kruse  forste  Gang  bragte  sin  Kone  Renteme  af 
de  Penge,  som  Tid  efter  anden  var  anbragt  hos  Carsten  Levdahl, 
lagde  Fru  Fredrikke  sine  magre  Arme  om  sin  Mands  Hals  og  hvi- 
skede: 

»Det  er  vist  nsesten  syv  Procent  —  Morten!** 

„Det  ved  jeg  ikke;  jeg  bar  ikke  regnet  efter,*  svarede  Morten 
med  Vsrdighed;  .men  der  synes  at  folge  en  rig  Velsignelse  med 
den  Mand.* 

„Men  disse  Penge  —  skal  vi  ikke  saette  dem  i  Banken?  —  det 
er  dog  sikrere?** 

„Som  du  vil  —  Fredrikke!" 

Og  saa  blev  disse  Penge  sat  i  Banken. 

Men  otte  Dage  efter  sagde  Fruen: 

„Ved  du  Morten!  hvad  vi  bar  tabt  i  denne  Uge?" 

,Har  vi  tabt  noget?" 

,Ved  at  bave  de  Rentepenge,  du  ved,  i  Banken  istedetfor  bos 
Levdabl  bar  vi  tabt  over  tre  Kroner  i  6n  Uge ;  —  jeg  bar  regnet 
det  ud." 

Jfasaa!"  —  svarede  bendes  Mand  modfalden;  og  der  blev  en 
Pause. 

Prsesten  sad  og  Isste  sin  Faders  Aviser,  —  de  blev  ferst  bragt 
til  de  Unge  — ;  og  Fru  Fredrikke  boldt  paa  med  at  sy  sig  en  Hat 
af  et  sort  Halsterklsede,  som  Morten  ikke  Isngere  bavde  Brug  for, 
da  ban  stadig  gik  med  et  bvidt  Baendelbaand  om  Halsen. 

„H0r  du,"  sagde  Fru  Fredrikke;  ,synes  du  ikke,  der  er  noget 
gait  i  dette  saaledes  at  spilde  Pengene?  t®nk  dissp  tre  Kroner  I  --* 
hvad  kunde  vj  ikke  kjebt  for  dom?** 
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„Eller  givet  bort  —  Fredrikke!" 

Tavist!  tsenk,  hvor  mangen  Fattig  kunde  vi  ikke  have  bespist 
i^ed  de  Penge,  som  nu  ikke  kommer  nogen  tilgode?  —  jeg  tror 
virkelig,  du  faar  gaa  til  Professoren  —  ja,  for  du  er  vel  sildcer  paa 
ham?  — **  og  somom  bare  Spargsmaalet  forfsrdede  hende,  rettede 
hun  sine  skarpe  Fugleeine  paa  Manden. 

Morten  svarede  kun  med  et  overlegent  Skuldertraek. 

„Vil  du,  at  jeg  skal  ssette  de  Penge  ogsaa  hos  Levdahl?"  spurgte 
han. 

J[a  —  du  maa  jo  gjere,  som  du  vil;  men  jeg  synes  rigtignok — ^ 
ja,  du  ved,  jeg  forstaar  mig  ikke  paa  det;  men  det  forekommer  mig, 
at  det  ligefrem  er  Uret  —  Synd  —  at  lade  noget  gaa  tilspilde.*  — 

—  Da  Marcussen  den  naeste  Dag  blev  kaldt  ind  i  Chefens  Kon- 
tor  gjennem  det  elektriske  Ringeapparat,  raabte  Professoren  op- 
remt: 

^De  fik  Ret  —  Marcussen!  —  Prssten  har  vceret  her  med 
Pengene." 


XL 

Madamen  fik  Ret,  naar  hun  i  de  ferste  Dage  efter  lille  Carstens 
Fedsel  blev  ved  at  gjentage,  at  Fruen  var  for  ung  til  strax  at  fele 
hele  Lykken  ved  Barnet;  det  vilde  nok  komme. 

Thi  da  Clara  havde  forvisset  sig  om,  at  hendes  Skjenhed  intet 
havde  lidt,  kastede  hun  sig  over  den  Lille  med  en  Kjasrlighed  saa 
graadig  og  skinsyg,  at  hun  nsesten  felte  sig  paa  Krigsfod  med  alle, 
der  omgav  hende  og  som  vilde  stjsele  sig  lidt  Ret  til  at  eie  med  i 
Barnet. 

Hun  huserede  med  Pleiekoner  og  Barnepiger,  fordi  de  ikke  fbr- 
stod  at  stelle  Barnet.  Saalaenge  den  Lille  havde  det  godt,  var  det 
Clara,  som  passede  ham  efter  en  Bog  og  efter  lange  Breve  fira  Mo- 
deren.  Men  kom  der  lidt  Maveknib  eller  saadant  noget,  saa  var 
det  altid  Pleiekonen  eller  Pigen  —  eller  en  anden,  som  havde  gjort 
noget  gait  eller  dumt. 

Dette  Barn  var  et  Stykke  af  hendes  egen  Skjonhed,  af  hendes  egen 
Fuldkommenhed ;  derfor  skulde  det  vsere  og  voxe  op  som  et  mandligt 
Sidestykke  til  hende,  —  skulde  engang  vise  sig  inde  i  solve  Byep 
for  Familien,  for  Venindeme  for  de  forsmaaede  Balkavalerer,  for 
hele  Hovedstaden  lige  op  til  Slottet  —  som  Clara  Meinhardts  Mester- 
stykke. 

„Du  lader  til  at  anse  lille  Carsten  som  din  udelukkende  Eien- 
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dom,"  sagde  Abraham  godmodigt,  naar  hun  ikke  vilde  lade  ham 
komme  nser  Barnet. 

Ja,  —  det  gjer  jeg  rigtignok." 

.Men  jeg  da!"  —  raabte  Abraham  leende;  „du  behandler  mig 
ganske  som  brugt  Krudt.*" 

^Hvad  er  det  for  noget  Tev!" 

„Der  Moor  hat  seine  Pflicht  gethan,  der  Moor  kann  gehen.'' 

Ja  det  ved  Gud,  han  kan/  svarede  Clara  uden  Skygge  af  Smil. 

Men  Abraham  lo ;  han  vilde  ikke  tage  det  for  Alvor ;  han  vilde 
vsre  lykkelig.  Han  havde  en  Sen,  som  var  bans;  og  han  skulde 
nok  faa  Tag  i  Gutten  senere;  det  var  saa  rimeligt,  at  Moderen  raa- 
dede  i  den  ferste  Tid. 

Kun  med  6n  taalte  Clara  at  dele  Bamet:  Professoren  fik  Adgang 
til  alle  Tider ;  og  han  blev  utallige  Gange  kaldt  op  ad  Vindeltrappen 
enten  til  en  Raadslagning  eller  stundom  bare,  forat  Bedstefar  skulde 
se,  hvor  han  var  sed  —  lille  Carsten  i  Badestampen. 

Og  Moderen  og  Bedstefaderen  kunde  sidde  lange  Stunder  over 
Vuggen  og  le  og  beundre  hver  mindste  Traskning  i  det  lille  Ansigt, 
hvori  de  opdagede  alverdens  Smil,  Familieligheder  og  intelligente 
Antydninger;  medens  Bamet —  serligt  talt  —  hels  lignede  en  syg 
Abekat. 

Professoren  var  saa  optaget  af  dette  Bam,  at  han  berstede  Stevet 
af  nogle  medicinske  Skrifter  og  gav  sig  til  at  repetere  om  Beme- 
sygdomme.  Det  var  bans  Lyst  og  Glsde  —  dette  lille  Vcesen,  som 
skulde  bfiere  Navnet;  og  naar  han  i  den  dybe  Stilhed  midt  i  sit  store 
Kontor  herte  en  Qem  Lyd  af  Barneskrig  ovenpaa,  da  laenede  han 
sig  tilbage  i  Stolen  og  smilte  til  Lykkegudinden,  som  halvt  svsevende 
rakte  ham  sin  Krans  og  smilte  igjen. 

—  Ogsaa  for  sin  Veninde  Fru  Fredrikke  viste  Clara  stundom  sit 
Barn ;  thi  hun  havde  ikke  noget  og  saa  hellerikke  ud  til  at  faa  noget, 
og  Clara  satte  Pris  paa  denne  Overlegenhed. 

Thi  i  Retning  af  det  ekonomiske  Husstel  maatte  hun  indremme, 
at  Fru  Fredrikke  i  hei  Grad  var  hende  overlegen.  Vel  behovede 
Clara  ikke  at  spare,  og  hun  gjorde  det  egentlig  hellerikke ;  men 
hun  havde  dog  fra  sin  Moder  arvet  et  Svsrmeri  for  at  knibe  paa 
Smerret  og  gjemme  Sukkeret  for  Pigeme. 

Fru  Fredrikke  Isrte  hende  en  Msengde  Kneb  med  Madfedt,  Mel- 
jaevninger.  Sirup  og  Cicorie  og  Liebig  —  ikke  at  forglemme;  og 
Fru  Clara  gjorde  sig  en  Samvittighedssag  af  at  bevaerte  sin  Mand 
og  sine  Tjenestefolk  med  nogle  heist  mystiske  Ting,  som  de  skulde 
spise. 

Til  andre  Tider  —  som  ved  Selskaber  aensede  hun  ingen  Ud- 
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at  vsre  rigtig  adsel  og  flot,  naar  nogen  saa  det,  var  fgrun- 
den  hendes  Natur  —  issr  med  et  RafBnement  af  Kniberi;  paa 
samme  Tid  som  hun  lod  Kogekonen  grassere  efter  Behag  med 
Trofler  og  0sters,  forsemte  hun  aldrig  at  tsUe  Sveskerne  til  Tje- 
nernes  Sedsuppe. 

For  Fru  Fredrikke  var  et  Beseg  og  fremfor  alt  et  Seiskab  i  dette 
Hus,  hvor  der  gik  saa  meget  til,  ligefrem  gribende.  Hendes  Fngle- 
eine  hang  ved  alt,  hvad  der  blev  fortsret,  og  taxerede  alt,  som  gik 
tilspilde.  Og  bagefter  felte  hun  sig,  somom  hun  havde  vasret  med 
paa  en  vanvittig  0dselhed,  den  hun  selv  maatte  bade  paa  ved  at 
knibe  Kniberiet  endnu  knebnere. 

Hun  misundte  isandhed  ikke  sin  Veninde;  det  maatte  va&re 
skraekkeligt  at  staa  i  Spidsen  for  et  saadant  Hus.  Thi  Fru  Fredrikke 
eftertragtede  ikke  egentlig  at  vsre  rig,  at  eie  meget;  eiheller  nm- 
rede  hun  nogen  bestemt  Frygt  for  Fattigdommens  Savn  og  Ind- 
skrsnkninger,  —  hun  behevede  i  Virkeligheden  saa  lidet. 

Hendes  Lidenskab  var  Bevidstheden  om,  at  alle  de  Skillinger, 
som  paa  nogen  mulig  Maade  kunde  trille  ind  til  hende,  —  de  kom; 
og  at  ikke  en  eneste  Skilling  trillede  fra  hende,  som  paa  nogen 
mulig  Maade  kunde  vseret  spart. 

Hun  var  en  Guldgrube  for  sin  Mand  og  blev  meget  beundret. 

Nei  —  skulde  hun  misunde  Clara  Levdahl  noget,  var  det  snarere 
Manden;  —  bans  Noisomhed  —  den  maatte  hun  beundre. 

Naar  hun  herte,  hvad  Middagsmad  den  rige  og  forvsnte  Abra- 
ham Levdahl  tog  tiltakke  med,  maatte  hun  rigtignok  tsenke  paa 
sin  Mand ;  ban  var  Skam  ikke  let  at  narre  med  opvarmede  Lev- 
ninger  og  deslige. 

Men  saa  var  der  jo  det,  at  Morten  ikke  var  stserk,  og  desuden 
traengte  ban  god  og  kraftig  Mad  i  sit  besvserlige  Kald.  Der  havde 
derfor  i  Kapellanens  Hus  udviklet  sig  den  Skik,  at  Husfaderen  spiste 
af  et  sierskilt  Fad;  medens  Fruen,  som  forevrigt  nassten  ingen 
Nsring  behevede,  hun  havde  nogle  andre  Ting  at  pille  med,  som 
man  ikke  egentlig  kunde  bensevne  med  noget  bestemt  Madnavn. 

—  Saasnart  Clara  Levdahl  folte  sig  fiildkommen  rask  igjen,  vilde 
hun  have  Revanche  for  den  lange  kjedsommelige  og  smertefulde 
Tid;  hun  satte  Fart  i  det  gamle  Hus  —  ja  i  hele  Byen;  hun  flk  an- 
tsndt  en  Selskabelighed  og  en  Feststemning,  der  fsengede  til  alle 
Sider  og  oplyste  hele  Vinteren  med  glimrende  Bailer,  Fakkeltog 
paa  Isen,  Champagne  og  Raketter. 

Det  var  vel  ikke  Clara  Levdahl  alene,  som  fik  den  adstadige  By 
til  at  staa  paa  Hovedet :  men  hun  anslog  den  rette  Tone  i  det  rette 
0ieblik,  og  hun  flk  Svar  af  Gl®de  og  Jubel  fra  alle  K^nter.   Ikke 
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blot  hos  de  store  som  Levdahls,  Withs,  Garmans,  men  ogsaa  ned- 
over  blandt  Smaafolk  slog  de  sig  les  denne  Vinter.  Der  var  ikke 
et  eneste  bekymret  Ansigt  at  se  undtagen  Bankchef  Christensens; 
og  det  forogede  Lystigheden. 

Der  farer  undertiden  en  saadan  lessluppen  Aand  gjennem  smaa, 
afeides  Ansamlinger  af  Mennesker,  naar  de  have  sovet  lasnge.  En 
Prins  eller  et  Dyrskue  setter  Maskinen  igang,  og  saa  gaar  det  Slag 
i  Slag  med  Fester  og  Selskaber. 

De,  som  bar  Skillinger  tilovers,  taV  dem  firem ;  og  de,  som  ingen 
bar,  faar  med  Fomeielse  laant;  og  der  blir  en  Flothed  og  en  Rige- 
ligbed,  saa  at  de  overraskede  Kjebmsend  ordinerer  baade  Cbampagne 
og  svsre  Silketaier  fira  Hamburg. 

Men  den  Champagne  bliver  aldrig  betalt;  og  naar  en  fremmed 
Kunde  mange  Aar  efterpaa  falder  i  Forbauselse  ved  at  finde  et 
pragtfuldt  Silkestof  i  en  stevet  halvtom  Butik,  saa  svarer  Kjeb- 
manden:  ,Ja,  ser  De!  det  Tei  er  fra  Prinsetiden,''  og  han  ryster 
vemodigt  sit  fallerede  Hoved. 

Dennegang  var  det  altsaa  Fru  Clara,  som  satte  Munterheden 
igang;  men  bun  havde  ogsaa  god  Hj»lp.  Ferst  og  fremst  i  Profes- 
soren,  som  netop  fandt  det  at  va&re  la  haute  finance:  Bailer,  Con- 
certer  og  Maskerader  om  Aftenen,  og  store  Omsstninger,  Masser 
af  Breve  og  Expeditioner  om  Formiddagen  i  Kontoret. 

Han  var  med  til  alle  Forlystelser  og  var  selv  den,  som  opfordrede 
Clara  og  bjalp  hende  med  at  finde  paa  nye  pikante  Tilstelninger. 

Konsul  With  var  ogsaa  en  vsrdifuld  Medarbeider;  bans  Spe- 
cialitet  var  Maskerade.  Han  havde  Garderobe  for  et  belt  Theater 
og  var  utrsettelig  ivrig  og  beredvillig  til  at  laane  ud,  naar  han  bare 
kunde  faa  igang  en  Maskerade  eller  bare  et  tarveligt  Divertisse- 
ment med  Forklcedninger. 

Onde  Tunger  paastod,  at  dette  Konsulens  Svsrmeri  kom  af,  at 
det  kun  var  under  bans  mesterlige  Forklsedninger,  han  kunde  more 
sig  lidt  om  Aftenen ;  eftersom  bans  Kone — Strygebraettet  kaldet  — 
holdt  skarpt  0ie  med  ham.  Og  det  behevedes;  thi  Konsul  Withs 
Rygte  var  ncesten  vsrre  end  Marcussens. 

Ogsaa  Marcussen  satte  Clara  ivei ;  det  morede  hende  at  holde 
ham  i  en  stadig  Forvirring.  Fra  ferst  af  lagde  han  ikke  Msrke  til 
hende  anderledes  end  i  serbedig  Beundring  for  Principalens  smukke 
Hustru ;  men  Clara  gav  ham  snart  andet  at  tsenke  paa. 

Hun  kjendte  godt  til  bans  Liv  og  vidste,  at  han  blandt  de  smaa 
Damer  i  Byen  var  uimodstaaelig.  Nu  kunde  det  more  hende  —  den , 
fuldendte  Dame  ft*a  Hovedstaden  at  fange  denne  smukke  klodsede 
Fisk,  for  at  se  ham  sprs&lle  under  hendes  overlegne  Behandling. 
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Og  han  bed  strax  paa ;  men  hun  rykkede  for  tidligt  i  Snoret. 

Thi  saa  l|det  fin  Marcussen  end  var,  saa  narrede  en  Kvinde  ham 
ikke  let;  og  da  han  strax  mcerkede,  hvad  han  skulde  bruges  til, 
forblev  han  hendes  srbedige  Kavaler  uden  nogensinde  at  ville 
msrke  de  smaa  Vink  om  at  komme  nsrmere. 

Clara  blev  forbauset  og  srgerlig;  denne  Smaastadsleve  vilde  han 
ikke  beie  sig!  —  hun  vilde  tvinge  ham.  Men  derved  blev  hendes 
Vsesen  saa  underligt  forceret,  at  Abraham  engang  vovede  at  sige  til 
Clara  efter  et  Selskab: 

^Her!  —  du  forkjasler  os  denne  Marcussen  I  ** 

„Hvad  mener  du?" 

„Du  gjer  for  meget  Vsesen  af  ham;  han  er  jo  ikke  andet  — * 

„end  din  Pars  Kontorist? — det  var  vel  det»  du  vilde  sige;  jo  du 
mener  det  rigtignok  cerligt  med  dineTalemaader  om  Frihed  og  Lig- 
hed;  naar  alt  kommer  til  alt,  er  du  en  latterlig  Aristokrat." 

,,Det  var  ikke  noget  om  bans  Stilling,  jeg  vilde  sagt — " 

^0  det  var  netop  det,  du  vilde  sagt;  jeg  saa  det  paa  dig." 

Abraham  Levdahl  havde  vseret  gift  i  snart  to  Aar;  det  var  ikke 
Isnger  saadanne  Ting,  han  disputerede  om,  og  han  vilde  i  Taushed 
tage  fat  paa  sin  Avis. 

Men  nu  vilde  Clara  netop  vide  Besked,  hun  forlangte  at  han 
skulde  forklare,  hvad  han  mente  med  sine  Insinuationer,  med  saa- 
ledes  at  kaste  sig  over  hende  med  Bebreidelser  og  — 

„Naa  naa  —  Clara!  —  svar  mig:  synes  du  virkelig,  Marcussen 
er  comme  il  faut?" 

„Han  er  smuk,  meget  smukkere  end  du." 

„Hver  sin  Smag,"  svarede  Abraham  muntert;  han  vidste  godt, 
han  var  vakker  nok,  og  at  hun  kun  sagde  det,  for  at  serte  ham ; 
„men  synes  du,  han  er  fin?" 

„Aa  ved  du  hvad!  —  jeg  kjender  flere  iCgtemsnd,  som  kunde 
Isre  Hensynsfuldhed  mod  Dameme  af  Hr.  Marcussen." 

„Tror  du,  disse  galante  Hundekunster  vilde  klsde  en  i£gte- 
mand?" 

„Du  kunde  jo  prove.  Men  nu  vil  jeg  vide,  hvad  du  har  at  be- 
breide  mig  overfor  Marcussen?" 

„Hans  Rygte — " 

—  „  kjender  jeg,  de  fleste  Mandfolk  har  et  temmeligt  medtaget 
Rygte;  vil  du  kanske  kaste  den  ferste  Sten?" 

»Jeg  vil  slet  ikke  tale  om  mig  selv;  men  det  undrer  mig,  at  du 
Clara!  som  virkelig  ser  saa  skarpt,  naar  du  vil,  —  at  du  ikke  op- 
dager  den  indre  Raahed,  som  skinner  gjennem  Marcussen  fra 
Hoved  til  Fod?" 
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„Du  cr  skinsyg,  —  jo  du  er  — • 

„Aa  neigu  er  jeg  ikke  skinsyg  —  neil"* 

„Tror  du  ikke  jeg,  som  du  selv  siger  ser  saa  skarpt,  kan  se  Skin- 
sygen  pible  ud  af  0inene  dine!  —  det  er  ogsaa  et  smukt  Trcek  af 
dig!  busker  du  de  Tider,  da  du  talte  i  heie  Toner  om  Ligeberet- 
tigelsen,  de  samme  Fordringer  til  Manden  som  til  Kvinden,  den 
gjensidige  Tillid  — ■ 

»Nuvel!  —  hvad  saa?* 

„Hvad  saa?  —  jo  du  er  en  nydelig  Eman Emancipist!^ 

raabte  Fru  Clara;  „du  er  ikke  et  Haar  bedre  end  alle  de  andre 
v£emmelige  Mandfolk;  mens  du  forlanger  af  din  Kone  — ** 

«Hvad  mener  du  Clara!  — jeg?** 

Da  vendte  bun  sig  lige  mod  ham,  og  bendes  smukke  blaa  0ine 
blev  kolde  som  Glas. 

,,  Crete  Steffensen**  — sagde  bun  balvheit. 

Abrabam  f6r  iveiret  ved  Navnet,  og  bun  greb  det  strax: 

,Ja  du  ser.  jeg  ved  Besked;  du  synes  kanske,  det  klaeder  dig  at 
komme  ber  med  din  afskyelige  og  ugrundede  Skinsyge,  naar  du 
selv  bar  saadant  paa  din  Samvittigbed.** 

,,Men  du  er  jo  aldeles  gal  —  Clara!  —  det  er  jo  en  stakkels, 
blind  Pige—* 

—  „ja  blind  maatte  bun  ogsaa  vaere  — ** 

—  ,,for  at  blive  indtaget  i  mig?**  fuldendte  Abrabam  og  maatte 
alligevel  le. 

,,Det  var  aldeles  ikke  det,  jeg  vilde  sagt,**  svarede  Clara  og 
vendte  sig  bort;  tbi  det  var  det,  bun  vilde  sagt;  men  bun  stansede, 
fordi  bun  felte,  at  det  var  altfor  taabeligt. 

Imidlertid  gjenvandt  bun  snart  sin  Sikkerbed,  og  idet  bun  gik 
forbi  bam,  sagde  bun  med  sin  Moders  Stemme: 

„Hvorom  alting  er,  saa  skal  jeg  frabede  mig  din  Skinsyge;  pas 
du  dig  selv,  saa  skal  nok  jeg  passe  mig;  —  Godnatl** 

—  Efter  denne  Samtale  fik  Abrabam  en  Frygt  for,  at  Sladder  og 
onde  Tunger  kunde  edelsegge  bans  Forbold  til  Crete;  og  bun  var 
bam  ganske  uundvsrlig.  Lidt  efter  lidt  var  bans  Kjsrligbed  gledet 
bort  fra  Clara ;  ban  bavde  jo  snart  indseet,  at  det  var  umuligt  at 
bevare  det  Svsermeri,  bvormed  ban  fra  ferst  af  bavde  elsket  bende; 
og  naar  det  endnu  ikke  fuldt  ud  var  bam  bevidst,  bvor  fjemt  fra 
binanden  de  i  Virkeligbeden  levede,  saa  var  det  nasrmest,  fordi  der 
laa  i  Abrahams  Karakter  en  bestemt  Ulyst  til  at  gaa  dybt  i  et  For- 
bold, bvor  ban  kunde  formode,  at  der  paa  Bunden  laa  noget  serge- 
ligt  eller  foruroligende. 

Men  den  Trang  til  bengiven  Kjsrligbed,  som  intet  Svar  fandt  bos 


*  « 
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Clara,  vendte  sig  til  Crete  —  naturligt  og  uden  at  han  taenkte  paa 
nogen  Uret.  Nu  vidste  Abraham  godt,  at  han  elskede  Crete,  og  han 
var  lykkelig  i  hendes  uskyldige  Tillid;  alle  0nsker  udover  dette 
satte  han  sig  til  Modvsrge  mod ;  han  havde  givet  sig  selv  sit  Ord 
paa,  at  han  i  dette  Stykke  vilde  vsre  aerlig  og  retskaffen. 

Og  som  han  Cang  efter  Cang  i  Livets  Smaating  beiede  af,  hvor 
han  burde  gaaet  ligefrem;  —  taug,  hvor  han  burde  talet,  blev  dette 
Forhold  til  Crete  et  Tilflugtssted  for  en  Trang  i  bans  Karakter,  som 
fra  Bamdommen  var  bragt  til  at  forkreble:  han  felte  sig  som  hendes 
Ridder;  bun  var  fuldstaendigt  i  bans  Magt;  men  han  vilde  aldrig 
misbruge  den. 

Og  dog  var  ogsaa  her  en  Skygge.  Naar  Abraham  tsenkte  over  sit 
Liv,  forekom  det  ham,  somom  det  var  en  uundgaaelig  Skjcebne 
dette,  at  netop  han,  som  i  Virkeligheden  netop  saa  gjeme  vilde  have 
alting  klart  og  greit  omkring  sig,  —  at  netop  han  bestandig  skulde 
komme  opi  smaa  Tvetydigheder,  fortrsedelige  Smaating,  som  han 
fira  ferst  af  ikke  gad  rydde  tilside,  men  bare  steg  over,  og  som  saa 
siden  bag  bans  Ryg  steg  op  til  store  Fortrsedeligheder  med  lange 
Skygger. 

Hvorfor  skulde  det  nu  falde  sig  saa,  at  han  kom  til  at  lyve 
for  Crete  I 

Thi  det  blev  ikke  med  den  ene  Cang.  Da  han  saa,  hvor  det 
gjorde  hende  lykkelig,  lavede  han  hole  sit  Liv  om  efter  en  lidt  for- 
sterret  Maalestok  og  fortalte  fra  sin  Bamdom  og  sin  Ungdom  og  fra 
Dag  til  Dag,  —  Traaden  var  sand  og  segte  nok;  men  det  var  netop 
Udsmykningeme,  Crete  satte  mest  Pris  paa. 

Han  fortalte  og  skammede  sig  og  fortalte  igjen,  indtil  Skammen 
sledes  bort;  og  disse  lange  Stunder,  naar  han  sad  og  udmalede  for 
hende,  hvad  han  havde  gjort,  og  issr,  hvad  han  vilde  gjere  i  det 

og  det  Tilfslde de  blev  for  ham  kjserere  end  alt  andet.  Ikke 

blot,  at  han  ned  den  Lykke  at  vsre  hende  nsr;  men  selve  de  fan- 
tastiske  Fortsellinger  begyndte  at  virke  befriende  paa  ham;  de 
bodede  lidt  paa  bans  Livs  Marvleshed. 

Saa  blev  han  en  Mester  i  denne  Art  Digtning,  og  bun  blev  aldrig 
tr»t  af  at  sporge  og  beundre.  — 

—  Men  i  sit  Hjem  maatte  Abraham  anstrsenge  sig,  for  ikke  at  fele 
sig  fremmed.  Ved  det  venskabelige  Forhold  mellem  Clara  og  Pro- 
fessoren  blev  han  lidt  tilovers.  Til  Fomeielseme  fulgte  han  gjeme 
med ;  men  hvad  han  ikke  kunde  taale,  men  rent  ud  remte  af  Huset 
for  —  det  var  en  egen  Art  af  Cudelighed,  som  Clara  holdt  paa  at 
indfore  i  Hjemmet. 

Fru  Levdahl  havde,  for  at  give  Saisoncns  Sclskabeligbed  et  stop 
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artet  Sving,  ogsaa  forenet  sig  med  endel  godgjerende  Darner  og 
istandbragt  en  glimrende  Bazar  med  Dans  og  Skuespil. 

Og  efter  denne  Tid  fik  hun  Smag  for  smaa  halvt  religiese  Sam- 
menkomster  med  The  og  en  Prsest. 

Professoren  spegte  i  Ferstningen  med  sin  smukke  Svigerdatter 
over  denne  pludselige  Fromhed.  Men  snart  var  det,  somom  han 
saa  det  med  andre  0ine.  Han  indvilgede  endogsaa  i  at  overtage 
Posten  som  Formand  i  ^Foreningen  for  faldne  Kvinder  i  St.  Petri 
Menighed",  hvilken  Post  Konsul  With  af  visse  Aarsager  enskede 
sig  h-itaget  for. 

Dette:  at  Faderen  gik  med  —  kunde  Abraham  mindst  af  a^t  taale; 
thi  han  vidste  saapas  god  Besked  om  Professorens  Anskuelser  be- 
trsffende  Religionen,  at  han  umuligt  kunde  tro,  at  det  var  af  et  op- 
rigtigt  Hjerte,  den  gamle  Videnskabsmand  nu  sad  og  sang  Salmer 
mellem  Dameme  og  fulgte  til  Kirke  —  ja  til  Alters  med  Clara. 

Men  det  kunde  han  jo  ikke  tale  til  sin  Far  om;  og  han  gik  der- 
for  bare  af  Veien. 

Forevrigt  var  der  over  Professoren  et  Liv,  en  rastles  Virksomhed, 
som  stundom  nsesten  kunde  aengste  Abraham.  I  alle  Selskaber  del- 
tog  den  gamle  Mand,  og  i  Kontoret  var  han  sent  og  tidligt. 

En  Dag  lod  han  Abraham  underskrive  en  Vexel. 

Abraham  tog  leende  Pennen: 

Ja,  kan  du  have  nogen  Glsde  af  mit  Navn,  saa  vsersaagod!  — 
Gud  og  Hvermand  ved  jo,  jeg  eier  ingenting.** 

.Det  er  jo  ogsaa  bare  en  Formsag,**  sagde  Professoren  fort  og  tog 
Papiret,  „mit  Navn  er  jo  det  vigtigste.** 

,Ja  dit  Navn  er  som  Faraos  Kjor;  det  sluger  mit  uden  at  blive 
det  mindste  federe  af  det." 

„Men  dit  Navn  Abraham!  —  vil  engang  blive  saa  godt  som  mit." 

„Ak  Far!  — jeg  bliver  nok  aldrig  saadan  Kjebmand  som  du." 

«Vi  faar  se  —  Gutten  min!  — "  svarede  Professoren;  men 
Isnge  efter,  at  Abraham  havde  forladt  Kontoret,  sad  han  i  Tanker 
—  i  urolige  Tanker. 


xn. 

„Hr.  Bankchef!  —  nu  begynder  jeg  for  Alvor  at  tro,  De  mod- 
arbeider  mig." 

„Aldeles  ikke  —  Hr.  Professor!  —  tvaertimod!  ingen  kan  v»re 
mere  begjsrlig  efter  at  komme  Dem  tilhjslp." 

„Tilhjslp!  —  jeg  takker  Dem;  men  jeg  behever  virkelig  ingen.* 
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.Nei  —  nei!  —  De  misforstaar  mig;  jeg  mente  bare,  at  foran 
knappe  Tider  — " 

«Aa  —  denne  Krise  er  Deres  fixe  Id6  —  Christensen!  og  De 
ved,  jeg  tror  ikke  paa  den." 

Samtalen  havde  varet  en  hel  Stund,  og  begge  Herrer  vare  tem- 
meligt  ophidsede  —  hver  paa  sin  Maade.  Isasr  var  Professorens 
Ansigt  ligesom  flammet,  og  ban  legte  nervest  med  en  Lineal. 

Cbristensen  var  roligere ;  ban  sneftede  bare  lidt  stsrkere  end 
vanligt  og  saa  sig  omkring  i  Kontoret: 

„Nuvel  —  Hr.  Professor  Levdahl!  —  Krise  eller  ikke  Krise,  — 
en  Ting  er  sikker,  og  det  er,  at  Fortuna  maa  likvidere  jo  tar  jo 
heller." 

Det  kom  saa  pludseligt,  —  at  Professoren  mistede  baade  Mund 
og  Msele  og  blev  siddende  et  0ieblik  med  opspilede  0ine. 

„Skal  det  vaere  en  Speg?  —  Hr.  Bankchef!" 

„Paa  ingen  Maade  —  desvaerre!  —  jeg  troede,  De  vilde  vare 
fuldstsndig  enig  med  mig;  De  maa  jo  endnu  bedre  kjende  Stil- 
lingen." 

,Ja  det  gjor  jeg;  og  jeg  kan  forsikre  Dem  om,  at  der  aldeles 
ikke  kan  vsre  Tale  om  den  Eventualitet,  De  antyder.  Men  nu  skal 
jeg  sige  Dem  noget  —  Hr.  Bankchef  Christensen!  —  De  bar  lige 
fra  den  Dag,  jeg  blev  administrerende  Direkter  i  Fortuna  gjort, 
hvad  de  kunde,  for  at  styrte  mig;  og  da  det  ikke  er  lykkedes  Dem, 
har  De  prevet  at  skade  sel ve  Fabriken ;  derfor  kommer  De  med  alle 
Deres  i^ngstelser  i  Generalforsamlingeme,  og  af  den  samme  per- 
sonlige  Grund  har  De  fordrevet  Fortunavexleme  fra  Deres 
Bank." 

„Personlig?  —  Hr.  Professor  I" 

,Ja,  jeg  siger  personlige  Grunde ;  —  for  alt  dette  kommer  af,  at 
Deres  Forfsengelighed  ikke  kunde  taale,  at  jeg  blev  Formand,  da 
Mordtmann  gik  af;  nu  ved  De  det!" 

Professoren  var  ganske  ude  af  sig  selv,  og  gik  op  og  ned  ad  Gul- 
vet;  Christensen  felte  sig  paa  Nsesen  og  smilte  saa  smaat  bag 
Haanden : 

„Lad  ikke  os  to  tale  om  personlig  Forfsngelighed  —  Hr.  Pro- 
fessor Levdahl !  —  Det  var  bedre,  vi  prevede  i  Fsllesskab  at  mede 
Ulykken.  Denne  Fabrik  er  et  mislykket  Foretagende  —  lad  os  be- 
gynde  med  at  erkjende  det." 

„ Aldeles  ikke!  —  det  vil  jeg  paa  ingen  Maade  erkjende.  Fabri- 
ken er  god  og  bliver  godt  ledet;  men  Konjunktureme  have  vsret 
over  al  Maade  uheldige." 

Ja  —  da  nedsages  jeg  til  at  sige  Dem  —  Hr.  Professor!  —  at 
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mit  i£rinde  hos  Dem  idag  var  at  forberede  Dem  paa,  at  jeg  ved 
nseste  Generalforsamling  agter  at  fremsaette  Forslag  til  Fabrikens 
Likvidation." 

^Vsersaagod!*'  —  svarede  Professoren,  vendte  sig  og  gik  hen  til 
det  midterste  Vindu. 

Han  var  saa  oprert,  at  ban  en  Stund  ikke  forstod ;  men  som  ban 
stirrede  ned  i  Haven,  hvor  Crocuserne  begyndte  at  vise  sig  langs 
Veikanten,  klaraede  Situationen  i  al  dens  Farligbed  for  bam. 

Fortunas  Stilling  var  desvsrre  meget  slet  —  ingen  vidste  det 
bedre  end  ban  selv,  som  med  store  personlige  Opofrelser  bavde 
boldt  den  ilive  og  i  en  tilsyneladende  Trivsel.  Det  var  ikke  umu- 
ligt,  at  Aktionffireme,  naar  de  fik  fuld  Besked  om  Status,  vilde 
foretrskke  en  Likvidation,  og  da  vilde  ban  selv  staa  som  den,  der 
bavde  paataget  sig,  bvad  ban  ikke  magtede,  som  den,  der  bavde 
paafert  sine  Medborgere  Tab;  bans  bele  Stilling,  al  den  Dyrkelse, 
som  var  bleven  bam  kjaer  og  uundvaerlig,  —  vask  med  det  alt- 
sammen. 

Men  noget  meget  —  meget  vaerre  steg  i  dunkle  Omrids  frem  for 
bam ;  om  Fabriken  fallerede,  var  bans  Navn  balvveis  edelagt,  bans 
Kredit  vilde  faa  et  Sted ;  de  allersterste  Vanskeligbeder  kunde  opstaa. 

Carsten  Levdabl  felte,  at  ban  blev  bled  i  Knseeme;  det  maatte 
ikke  ske  nu;  Tideme  var  virkelig  truende.  Alt  kunde  endnu  vende 
sig;  naar  ban  bare  fik  Tid;  et  0ieblik  sank  bans  Mod  saa  lavt  ned, 
at  ban  tsnkte  paa  at  ydmyge  sig  og  b  e  d  e  Cbristensen  bolde  sit 
Forslag  tilbage. 

Men  idet  ban  vendte  sig  mod  Bankcbefen,  som  trak  sine  Hand- 
sker  langsomt  paa,  fik  ban  en  god  Id6 : 

„Dersom  De  er  saa  asngstelig  for  Deres  Fortunaaktier,  saa  faar 
jeg  beller  overtage  dem;  bvormange  bar  De  i  Oieblikket?" 

,Jeg  bar  ti ;  men  jeg  kan  ikke  vente,  at  Hr.  Professoren  atter  vil 
overtage  flere,  — ** 

„Aa  vser  ikke  bekymret  for  min  Skyld,**  sagde  Professoren  og 
lo  overlegent,  „de  forrige  fem  Aktier,  jeg  kjebte  af  Dem,  solgte  jeg 
saamsend  en  balv  Time  efter  med  Avance.*' 

„  Virkelig  ?*"  svarede  Cbristensen  befligt;  „  vilde  De  fremdeles 
overtage  Aktieme  for  fuldt  indbetaltl* 

„ —  al  pari  —  som  sidst  —  naturligvis!**  svarede  Professoren; 
i^og  saa  baaber  jeg,  De  vil  indse,  at  Deres  Forslag  om  en  Likvida- 
tion  er  mildest  talt  ubetimeligt?" 

,,Nu  bliver  der  jo  ikke  laenger  Tale  om  det  Forslag;  da  jeg  ikke 
Ifienger  er  Aktionser,  trseder  jeg  selvfelgeligt  ud  af  Direktionen  ved 
na^te  Generalforsamling.  ** 
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Denne  Vending  var  uberegnet;  gik  Christensen  ud  af  Fortunas 
Direktion  efter  at  have  solgt  alle  sine  Aktier,  saa  var  d  e  t  et  fuldt 
saa  dedeligt  Slag  for  Fabriken  som  hint  Forslag. 

Professoren  gjorde  derfor  en  afvcergende  Bevsegelse: 

„Nei  —  nei!  Hr.  Bankchef!  —  ikke  paa  den  Maade!  De  har 
ikke  forstaaet  mig  rigtig.  Naar  jeg  nu  overtager  Deres  Aktier,  saa 
sker  det  ikke  for  nogen  eieblikkelig  Fordels  Skyld,  —  det  ved  De 
meget  godt;  men  jeg  gjer  det  af  Interesse  for  Fabriken.  Jeg  for- 
langer  til  Gjengjaeld  af  Dem,  at  De  ikke  blot  frafalder  hint  Forslag; 
men  at  De  ogsaa  stetter  Direktionen  —  specielt  mig  som  Formand; 
og  at  De  i  det  hele  taget  optrssder  paa  en  saadan  Maade  i  General- 
forsamlingen,  at  Tilliden  til  Fabriken  trods  det  uheldige  Driftsaar 
ikke  svaekkes  hos  Aktiona&rerne/ 

Ja,  men  jeg  kan  dog  ikke  ret  vel  optrcede  paa  nogensomhelst 
Maade,  naar  jeg  ikke  laenger  selv  er  Aktieeier?** 

„Saa  beholder  De  et  Par  Aktier, **  sagde  Professoren;  men  da 
han  strax  kunde  se  paa  den  anden,  at  han  vilde  blive  af  med  dem 
alle,  bed  han  sin  i£rgrelse  i  sig  og  fortsatte:  » — eller  lad  mig  hel- 
ler overtage  alle  ti  —  som  jeg  ferst  foreslog,  saa  kan  jo  et  Par  af 
Aktiebrevene  blive  liggende  utransporterede  hos  Dem  for  en  Forms 
Skyld  —  ialtfald  til  over  Generalforsamlingen.  Det  er  jo  en  fiild- 
stsndig  privat  Transaktion  mellem  os  og  vedrarer  ikke  Deres  Inter* 
esse  for  denne  Fabrik,  De  jo  selv  har  vsret  med  at  stifte,  og  hvis 
Trivsel  ligesaa  meget  ligger  Dem  paa  Hjerte  — " 

„Det  er  meget  sandt;  jeg  skulde  bare  enske,  at  De  ikke  vilde 
forlange  en  sterre  Assistance  af  mig  end  min  Overbevisning  til- 
lader." 

Ja  ser  De!  —  min  kjsre  Hr.  Bankchef  Christensen!*  sagde 
Professoren  halvt  spegende;  ,De  er  jo  en  cengstelig  Mand  — * 

„ Skulde  vi  ikke  sige  en  forsigtig  Mand?  Hr.  Professor !* 

„Nei  —  lad  os  sige  en  sengstelig  —  det  er  dog  Ordet.  Men, 
naar  De  nu  ser,  at  jeg,  som  efter  Deres  eget  Udsagn  bedst  maa 
kjende  Stillingen,  at  jeg  ikke  betsnker  mig  paa  at  tage  yderligere 
1 0  Aktier,  saa  maa  vel  dette  give  Dem  den  Overbevisning,  at  Fore- 
tagendet  er  adskilligt  bedre  og  mere  lovende  end  De  tror?* 

Ja  —  De  har  i  Virkeligheden  Ret  —  Hr.  Professor  —  jeg  maa 
jo  tilstaa,  at  De  med  Deres  videnskabelige  Uddannelse  er  den,  som 
bedst  kan  demme  i  denne  Sag;  og  jeg  vilde  meget  beklage,  omDe 
ikke  skulde  lennes  for  Deres  Arbeide  og  Opofrelse  med  et  dertil 
svarende  godt  Udfald.  Hvad  jeg  formaar,  det  skal  jeg  gjere!" 

De  to  Herrer  blev  med  en  Gang  meget  hjertelige  og  skiltes  efter 
et  trofast  Haandslag. 
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I  Deren  sagde  Bankchefen  blidt: 

Jeg  tor  altsaa  haabe,  at  vor  Forretning  afgjeres  idag  pr.  kon- 
tant?  —  jeg  kjender  Professorens  Forretningsmaxum.* 

„Det  halve  kontant  og  Resten  mod  vor  3  Maaneders  Accept,'' 
svarede  Professoren. 

,,Tre  Maaneders  Accept  — "  gjentog  Bankchefen  og  trak  lidt  paa 
det;  men  et  Blik  paa  den  andens  Ansigt  overtydede  ham  om,  at  nu 
var  Grsnsen  naaet:  her  var  ikke  mere  at  opnaa;  og  han  forandrede 
behasndigt  Tonen : 

J[a  det  er  jo  det  samme  som  kontant;  et  Papir,  hvorpaa  der  staar 
Carsten  Levdahl,  er  ligesaa  godt  som  Norges  Banks  Sedler.  God- 
morgen  —  Hr.  Professor!" 

Og  de  bukkede  og  smilede  for  hinanden. 

,,Marcussen!  —  vi  skal  betale  5,000  Kroner  kontant  til  Bank- 
chef  Christensen  ieftermiddag;  vil  De  holde  Belebet  parat.** 

Den  uforfsrdede  Marcussen,  som  aldrig  blinkede,  blev  alligevel 
lidt  betuttet  denne  Gang.  Hver  Dag  havde  allerede  nok  i  sin  Plage; 
og  det  var  ingen  Speg  at  trolle  fem  tusinde  Kroner  foruden  alt  det 
andet,  som  skulde  dsekkes  og  indfries,  og  det  var  langt  paa  Dag. 

Men  Professoren  var  i  den  senere  Tid  bleven  saa  heftig  og  op- 
farende,  at  Marcussen,  som  elskede  Freden,  pleiede  at  lade,  somom 
alt  gik  saa  glat  som  Smer. 

Han  sagde  derfor  bare: 

„HmI  fem  tusinde  Kroner!  all  right!  —  Hr.  Professor!" 

Saaledes  som  Levdahls  Forretning  nu  blev  drevet,  passede  Mar- 
cussen fortrseffeligt  til  den ;  det  var  netop  noget  for  ham  saaledes 
fra  Dag  til  Dag  at  flnde  paa  Udveie  uden  en  bekymret  Tanke  for 
Felgeme;  og  jo  knappere  Tid  der  blev  paa  Penge,  desto  rigeligere 
blev  Marcussens  Opfindsomhed. 

Han  var  vant  til  at  smyge  sig  gjennem  Fortra^eligheder  af  langt 
vaerre  Art:  skinsyge  Fruentimmer,  bedragne  Piger,  ufrivillige 
Svigermedre,  Opfostringsbidrag,  Pr»ster  og  Formanere  — ;  Kon- 
torets  Fortrsdeligheder  var  en  Leg  for  ham. 

At  made  forfaldne  Papirer  med  nye,der  togsig  ud  som  Valuta ;  at  tras- 
sere  paa  kryds  og  tvsers  —  holdende  den  egende  Gjsld  i  en  stadig 
Circulation,  der  saa  ud  som  en  livlig  Omsstning  —  det  var  alt- 
sammen  Arbeide,  der  laa  for  Marcussen.  Og  naar  han  grusede  med 
Penge  og  Vsrdier,  var  han  ikke  skjedeslas  og  ligegyldig,  fordi  det 
var  en  andens;  han  vilde  ganske  vist  fert  sin  egen  Forretning  paa 
samme  Maade,  om  han  havde  havt  nogen. 

Han  holdt  endogsaa  meget  af  Professoren  og  Huset,  og  vilde  saa 
inderligt  gjeme,  det  skulde  gaa  saa  godt  og  glimrende  som  muligt. 

25— KMIand:  Stmlede  Vcrker  II. 


386  PORTUNA 

Godmodig  og  hjslpsom  enskede  vist  Marcussen,  at  alle  Meone- 
sker  vare  rige,  lige  saa  oprigtigt  som  han  enskede,  at  alle  Pig^ 
vare  smukke. 

—  Ogsaa  Professoren  arbeidede  paa  sin  Side.  Han  var  nu  kom- 
men  saa  vidt,  at  ban  ikke  vilde  vsre  sengstelig;  han  vilde  ikke 
msrke,  at  bele  Forretningslivet  ligesom  mattedes  og  trak  sig  sam- 
men;  ban  vilde  ikke  se  Isnger  frem  end  fra  Dag  til  Dag. 

Men  derimod  satte  ban  al  sin  Evne  paa  at  stemme  Strammen, 
som  flod  bort.  Han  kjebte  store  Vsrdier,  —  alt,  hvad  man  bad 
bam:  Korn,  Kaffe,  Fisk,  Salt  —  og  solgte  igjen,  nsesten  uden  at 
ban  tsenkte  paa  Tab  eller  Gevinst,  —  bare  at  det  gik  fort,  at  han 
altid  felte  Pengene  mile  sig  mellem  Haendeme. 

Ogden  febrile  Kraft,  denneeneMand  udfoldede,  virkede  smittende 
udover  videre  Kredse;  og  en  Spekulationslyst,  en  Periode  som 
af  det  vildeste  Borsspil  i  det  smaa  kastede  sin  fialske  kortvarige 
Glans  over  den  lille  Afkrog  af  Verden,  bvor  Carsten  Lavdahl  gras- 
serede. 

Jo  mere  ban  udvidede  sine  Operationer,  desto  fiere  Nfivne  trak 
ban  ind  i  Kredsen  af  sine  Endossements;  og  da  al  Omsaotning  gik 
i  Vexler,  var  der  snart  ikke  noget  betydeligere  Hus  i  Byen  og  i 
Nabobyeme,  som  ikke  stod  paa  Papir  sammen  med  Levdahl. 

Men  saalsenge  Bankeme  og  Udlandet  diskonterede  uden  Knur, 
var  denne  Maade  at  skaffe  Penge  paa  saa  bekvem,  at  foa  eller  ingeo 
bavde  Kraft  til  at  stanse  itide  —  selv  ikke,  da  Discontoen  begyndte 
at  stige,  saa  disse  Penge,  bvormed  der  saa  flot  og  letvindt  spekn- 
leredes,  de  var  i  Virkeligheden  saa  dyre,  at  de  levnede  meget  liden 
Chance  for  Fortjeneste. 

Hellerikke  syntes  nogen  for  Alvor  at  tage  Uro  af  de  udenlandske 
Efterretninger;  den  ene  Artikel  efter  den  anden  faldt  halvthundrede 
Procent  i  en  Borsuge ;  Petroleum  begyndte,  saa  forsvandt  der  Mil- 
lioner  i  Jemveisaktier,  saa  gik  Kaffen  Fanden  ivold  og  Sukkeret 
bagefter;  men  ingen  syntes  at  forstaa,  at  dette  var  Fare  for  alt 
og  alle. 

Der  var  ikke  mange  Nseser  som  Bankchef  Christensens,  og  Til- 
liden  til  Carsten  Lovdabl  var  saa  ubetinget  grundtestet,  at  intet 
Menneske  tsenkte  paa  at  vrage  bans  Navn. 

Og  forresten  skulde  der  mere  Mod  til  end  der  ssdvanligvis 
Bndes  inden  Kjebmandsstanden ;  tbi  Levdahl  berte  til  Ringen,  som 
raadede  for  baade  By  og  Bank.  Et  uforsigtigt  Ord  mod  en  af  de 
Store  kunde  vaere  nok  til,  at  man  lempeligen  blev  sat  udenfor,  af- 
sondret  og  glemt.  Og  den,  som  da  ikke  var  stsrk  nok  til  at  staa 
alene,  ban  maatte  visne  og  forkroble,  fordi  alle  Kilder  blev  ham 
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stflengte.  Derfor  led  der  overalt  ikke  andet  end  Lovtaler  over  denne 
storartede  og  for  Byen  saa  velsignelsesrige  Virksomhed,  de  travle 
Hsnder,  de  mange  Munde  —  og  saa  videre;  og  i  disse  Lovtaler 
overdevede  man  sig  selv  og  sin  Tvivl. 

Under  alle  andre  Forhold  vilde  Opgjeret  for  sidste  Aars  Drift  i 
Aktieselskabet  Fortuna  have  vaeret  en  Begivenhed,  som  nok  kunde 
opfordre  til  Eftertanke.  Det  havde  vseret  en  heist  besynderlig 
Generalforsamling. 

Efter  et  flot  og  kortfattet  Regnskab  (ra  Marcussens  Haand  havde 
Professor  Levdahl  med  Beklagelse  meddelt,  at  Fortuna  iaar  intet 
Udbytte  vilde  give. 

Det  blev  en  ubehagelig  Overraskelse  for  alle;  og  Stemningen 
blev  meget  trykket;  en  enkelt  misfomeiet  Rest  prevede  forsigtigt 
at  henstille  nogle  Ubehageligheder  til  Direktionen. 

Bankchef  Christensen  sad  taus;  og  den  Mening  udbredte  sig  i 
Forsamlingen,  at  Misfomeielsen  rykkede  frem  under  bans  Beskyt- 
telse;  var  det  ikke  kjendt  nok,  at  han  hadede  Levdahl;  —  altsaa 
blev  man  modigere;  det  saa  ud  til  at  blive  et  stormende  Mede. 

Christensen  lod  dem  komme  langt,  fer  han  reiste  sig.  Men  saa 
faldt  han  de  forbleffede  Misfomeiede  i  Ryggen  med  et  Foredrag 
saa  overlegent,  saa  tillidsfuldt  og  aabent,  at  den  oprerte  General- 
forsamling med  €t  blev  som  en  smilende  Se,  hvori  den  gjenvalgte 
Direktion  trygt  kunde  speile  sig.  — 

Derefter  reiste  Bankchefen  atter  paa  sin  aarlige  Tur  til  Carlsbad 
og  tog  sin  Nsese  med  sig;  han  vidste  nu,  hvorledes  det  vilde  gaa 
hjemme. 

Men  han  havde  ikke  den  Opfatning  af  sit  Kald,  at  han  var  den, 
som  skulde  advare  og  forebygge.  Da  han  havde  ordnet  sine  egne 
Aflterer  og  efter  Evne  sikret  sin  dyrebare  Bank  mod  de  Ulykker, 
han  veirede,  var  det  med  Sindsro,  at  han  saa  sine  kjsre  Med- 
borgere  edelaegge  sig;  og  han  ventede  roligt  paa  det  0ieblik,  da 
han  skulde  staa  alene  igjen,  medens  trindtom  de  foldne  og  vaklende 
skulde  tigge  om  bans  Hjslp. 

—  Carsten  Levdahl  pustede  ud  efter  bin  Generalforsamling;  og 
det  var  med  Glsde  han  saa  Hamburgeren  gaa  ud  af  Fjorden  med 
Christensen  ombord. 

Da  Sommeren  naermede  sig,  blev  Forretningen  flauere ;  Folk 
reiste  bort  eller  havde  Beseg  ft^  andre  Kanter;  og  imidlertid  leb 
Vexleme  sin  vante  Gang  ud  og  ind  af  Bankeme,  der  lignede  Sluser, 
hvorigjennem  Stremmen  brusede  ved  Middagstider,  for  til  Efter- 
middagen  at  efterlade  en  Kasse  af  den  allerbegrsedeligste  Tombed. 

I  Professorens  rummelige  Hus  var  hele  den  Meinhardtske  Fa- 
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milie  paa  Beseg ;  og  den  foregede  Husholdning  blev  Emt  med  en 
hensynsles  Rigelighed,  som  satte  Fru  Meinhardt  i  Henrykkebe. 

Den  gamle  vindterre  Assessor  blev  derimod  urolig;  ban  begyndte 
at  snuse  og  undersoge,  gjorde  nogle  Beregninger  og  endte  en  Dag 
med  at  foreslaa  for  Professoren  at  overfere  paa  den  lille  Sennesen 
en  og  anden  af  de  foste  Eiendomme. 

Abraham  havde  aldrig  gjort  store  Fordringer  som  Forretnings- 
mand,  hvorfor  det  faldt  Assessoren  mindre  vanskeligt  at  dreie  Sagen 
saaledes,  at  dette  Forslag  ingenlunde  fremkom  af  nogensomhelst 
Mistillid  til  Professoren.  Det  var  bare,  for  itide  at  sikre  Familien  i 
Besiddelsen  af  de  faste  Eiendomme,  om  selve  Forretningen  ikke 
skulde  vise  sig  at  gaa  ligesaa  glimrende  i  Abrahams  Haender. 

Paa  denne  Maade  kunde  ogsaa  Professoren  lettere  acceptere  For- 
slaget,  som  ellers  tiltalte  ham;  og  de  to  Bedstetedre  forhttede 
en  Del  juridiske  Mesterstykker  af  Gavebreve  og  Overdragelses- 
dokumenter,  som  gjorde  lille  Carsten  til  en  holden  Mand,  mens  ban 
gik  ovenpaa  og  brolede,  fordi  ban  ikke  fik  flere  Kirsebasr. 

Dette  fik  ikke  Abraham  noget  at  vide  om ;  ban  var  saa  optaget  af 
Arbeidemes  Anliggender.  Det  var  bans  stadige  Emne  —  deres 
Byggefond,  som  voxede  saa  smukt,  at  der  snart  kunde  vsre  Tale 
om  at  reise  et  Samlingshus.  Sagbrer  Kruse  overlod  Styret  til  sin 
yngre  Ven,  da  Abraham  var  agtet  og  afholdt  af  alle. 

Abraham  nsrede  ikke  Icenger  nogen  Uro  for  den  Forandring, 
han  havde  troet  at  spore  i  sin  Faders  Vsesen ;  og  mente  nu,  da  alt 
gik  saa  glimrende,  at  den  rastlese  Uro  var  Virkelyst;  og  han 
maatte  bare  beundre  denne  store  Mand,  som  med  Aarene  bestandigt 
udfoldede  sterre  Kraft.  — 

En  Dag,  Abraham  var  i  Kontoret,  raabte  Faderen  ind  til  ham: 

„Har  du  nogle  Kontanter  at  laane  os;  Marcussen  er  ikke 
pr.  casse." 

,Jeg  har  jo  ikke  andet  —  ved  du,  end  Sparebanksbegeme  for 
Byggefondet  og  for  — " 

Ja  —  kom  med  det,  du  har;  saa  skal  vi  sstte  Belobet  ind  igjen 
imorgen  eller  en  anden  Dag." 

Abraham  skyndte  sig  at  hente  sit  Skrin  i  Kontorets  ildfaste  Skab. 

„Se  her  —  Far!  er  det  ikke  stolt?  Byggefondet  har  snart  tolv 
tusinde  Kroner  og  Sygekassen  er  hellerikke  saa  gal  — " 

„Godt  —  godtl"  —  svarede  Professoren  hurtigt  og  greb  Begeme. 

„Vil  du  have  altsammen?"  —  spurgte  Abraham  leende. 

„Nei  —  vi  tar  det,  vi  behover  idag." 

„0g  saa  maa  du  godtgjere  mine  Folk  Renten  —  heist  lidt  klsk- 
keligt,  naar  du  saetter  Pengene  ind  igjen  imorgen." 
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Javist  —  naturligvis/  svarede  Professoren,  som  allerede  var 
tilbage  ved  sin  Pult,  hvor  Marcussen  ventede.  — 

—  Nu  var  den  sidste,  rasende  Kamp  begyndt  for  Carsten  Levdahl. 

Han  slog  Penge  tilheire  og  tilvenstre.  Selv  Qerne,  smaa  For- 
bindelser  brugte  ban  til  ubetydelige  Beleb;  ban  skaanede  intet,  be- 
regnede  intet,  bare  slog  sig  Erem  sammen  med  den  trofoste  Mar- 
cussen fra  Dag  til  Dag. 

Han  spsendte  sin  Kredit  til  det  yderste;  kjebte  alt  mod  tre  Maa- 
neders  Vexel  og  solgte,  hvad  det  skulde  vaere  til  hvilkensomhelst 
Underpris,  naar  det  bare  var  kontant.  Gamle  Abraham  Knorrs 
Statspapirer  gik  i  al  Stilhed  til  Realisation  i  Hamburg ;  og  alt,  hvad 
de  kunde  skrabe  sammen  af  virkelig  Valuta,  kastede  de  i  Svslg 
efter  Svselg,  —  indtil  det  hele  stansede  foran  et  bundlest  Svaelg,  og 
det  var  ude  med  Carsten  Levdahl. 


XII. 

Det  var  en  kold  regnfuld  Morgen  i  Slutten  af  Hosten.  Den  Mein- 
hardtske  Familie  var  forlsengst  reist  fra  Professoren,  og  Abraham 
var  paa  en  Forretningsreise  nordover  i  Fabrikens  Anliggender. 

Der  havde  vseret  en  underlig  Stilhed  over  Byen  i  Here  Dage;  en 
aandel0s  Forventning,  hvori  de  urimeligste  Rygter  flagrede  uvisse 
omkring;  alle  Tunger  var  fsrdige  til  at  tage  fat,  og  det  var  rent  ud 
af  Mangel  paa  faktisk  Stof,  at  man  fortalte  hinanden  de  taabeligste 
Ting,  som  ingen  troede  paa. 

Thi  nu  var  Luften  ganske  opfyldt  med  disse  smaa  fine  Miasmer, 
hvoraf  Rygter  dannes;  og  den  Fomemmelse  vandt  i  Styrke,  at  noget 
uhert,  skraskkeligt  forestod. 

Arbeiderne  paa  Fortuna  stod  bekymrede  og  fortalte  hinanden,  at 
Fabriken  skulde  nedlsegges.  Der  var  ingen,  som  vidste,  hvor  det 
kom  fra;  men  jo  ivrigere  nogle  enkelte  var  til  at  benasgte  og  gjere 
Nar  af  dem,  som  troede  sligt  Snak,  desto  fastere  stod  det  for  de 
fleste.  Det  laa  i  Luften,  at  vente  noget  ondt. 

Direktereme  i  de  forskjellige  Banker  turde  ikke  se  hinanden  i 
0inene.  I  de  sidste  Dage  var  der  kommet  foruroligende  Fore- 
sporgsler  fra  forskjellige  Kanter,  heflige  Anmodninger  om  at  ind- 
skrsnke  visse  conti ;  tilslut  var  det  blevet  Telegrammer  om  yder- 
ligere  Garanti  eller  ligefrem  Nsegtelse  af  Kredit  for  Here  Navne. 

Det  var  en  Mandag  Morgen  efter  en  bevseget  Uge,  i  hvilken 
Carsten  Levdahl  havde  trasseret  paa  noget  nser  alle  sine  Forbin- 
delser  til  store  Beleb  og  paa  tildels  ganske  nye  Papirer. 
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Allerede  Lerdag  Eftermiddag  havde  Marcussen  foaet  et  Par 
allarmerende  Telegrammer;  men  han  lagde  dem  tilside  ifelga 
Husets  Skik:  Lerdag  Aften  var  Professorens  Kortparti,  og  Sendag 
var  Helligdag. 

Men  Mandag  Morgen  havde  der  samlet  sig  en  Braade  Tele- 
grammer paa  Marcussens  Pult,  —  en  Flok  forbandede  Rovfugle  — 
tsenkte  han,  mens  han  trak  sin  vaade  Frak  af. 

Han  begyndte  med  at  Isegge  dem  udover  Pulten  i  smaa  Houge, 
eftersom  han  gjennemleb  dem.  Men  tilslut  sopte  han  alle  Tele- 
grammeme  sammen  i  en  Bunke  og  slog  sin  store  Nseve  ned  i  den. 

Rasmus  nsrmede  sig  med  den  sorte  Laertaske,  for  at  modtage  de 
saedvanlige  Ordres  for  Dagens  Operationer  i  Bankeme;  men  Mar- 
cussen bad  ham  reise  til  Helvede  og  tage  Tasken  med  sig. 

Derpaa  samlede  han  efter  et  0iebliks  Betsenkning  alle  Tele- 
grammeme  i  6n  Haand  og  gik  ind  i  Professorens  Kontor,  lukkede 
Deren  efter  sig  og  trak  Portieren  for. 

Carsten  Levdahl  havde  staaet  ved  Vinduet  og  stirret  ned  i 
Haven;  han  vendte  sig  heftigt  og  sagde: 

,,Hvad  er  det?  —  Marcussen!" 

Professorens  Ansigt  var  nsesten  askegraat,  og  0inene  laa  dybt  i 
Hovedet.  Han  havde  ikke  sovet  i  Here  Nsetter;  og  de  sidste  Dages 
Anstrffingelser  for  at  holde  sig  oppe  mod  alt  Haab,  de  vilde  Planer, 
den  fortvivledeVished,som  fra  alle  Kanter  stak  Hovedet  firem — alt 
dette  havde  vrsengt  den  store  statelige  Mand  om  til  en  jaget  Forbryder. 

„Hvad  er  det?  —  Marcussen!" 

Endog  Stemmen  var  forandret,  —  raa,  somom  den  ukjendt  med 
den  menneskelige  Tale  kom  lige  fra  Dyret. 

Marcussen  skalv  af  Sindsbevsegelse;  han  lagde  Telegrammeme 
foran  Chefens  Plads.  Lovdahl  satte  sig  tungt  i  Lsnestolen. 

„Telegrammer!  —  Telegrammer  —  altsammen?  —  fra  Donner? 
—  fra  Kristiania? — hvad  skal  dette  betyde  —  Marcussen! — hvor- 
for  bringer  De  mig  alt  dette  hulter  til  bulter?  —  har  jeg  ikke  sagt 
Dem,  at  det  er  Deres  Arbeide  og  ikke  mit  at  beserge  den  daglige 
Ordning  af  Papireme?  —  svar  mig  —  Menneske!  staa  ikke  der 
som  en  Stok!  —  hvad  betyder  det?" 

„Hr.  Professor  Levdahl!"  — svarede  Marcussen  og  Taareme  steg 
ham  til  0inene;  „det  betyder,  at  vi  ikke  kan  klare  det  tenger." 

„Hvad  siger  han?"  skreg  Professoren  og  reiste  sig  helt  op;  »kan 
vi  ikke  klare  det  laenger?  —  siger  han? — mener  De — Menneske! 
mener  De,  at  jeg  —  at  Carsten  Levdahl  skulde  vaere  fallit?" 

Som  et  Lyn  f6r  bans  stive  0ine  omkring  i  Stuen,  da  Ordet  var 
nsevnt,  —  dette  Ord,  han  havde  kjsmpet  med  Dag  og  Nat  i  do 
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sidste  Aar;  dette  Ord,  som  aldrig  veg,  som  listede  sig  hem  paa 
bans  Lsber,  naar  ban  sad  alene  i  Kontoret,  som  pludseligt  susede 
for  bans  0re,  naar  muntre  Gjsster  priste  bans  Vin,  og  som  ban 
Isste  i  bvert  Menneskes  0ie,  der  bilste  bam  paa  Gaden. 

„Hys  —  bysl  —  De  lukkede  vel  Doren?  —  laas  Daren  —  Mar- 
cussen  I  vi  maa  ikke  tabe  Hovedet,  vi  maa  finde  Udveie  — ,  alt  kan 
ikke  vsre  tabt,  —  umuligt!  —  lad  mig  se  —  lad  mig  se  disse  Tele- 
grammer  —  allesammen!*' 

Og  den  gamle  Mand  tog  Telegrammeme,  som  raslede  i  bans 
skjslvende  Hsender;  ban  saa  snart  i  et,  snart  i  et  andet,  spredte 
dem  udover  Pulten  og  samlede  dem  igjen,  indtil  ban  sank  sammen 
med  Hovedet  i  Hsendeme  og  stennede  beit. 

Marcussen  sagde  siden,  ban  vilde  beller,  de  skulde  meldt  bam 
et  Par  Tvillinger  end  oplevet  dette  0ieblik ;  tilslut  gik  ban  ben  og 
lagde  sin  Haand  paa  Chefens  Skulder. 

Professoren  saa  op  og  reiste  sig  med  Besvsr: 

.Gaa  Marcussen  I  —  og  slip  ingen  ind  til  mig." 

Udover  Formiddagen  gik  Forretningen  tilsyneladende  som  al- 
mindeligt.  Masglere  og  Agenter  kom  ind  og  talte  med  Marcussen ; 
der  blev  givet  Ordre  ud  til  Fabriken,  og  Kassereren  sad  bag  sit 
Gitter,  Folk  kom  og  gik  med  Penge.  Men  lille  Rasmus  krob  sam- 
men i  en  Krog  og  stirrede  ufravendt  paa  Marcussen;  at  ban  ikke 
skulde  i  nogen  af  Bankeme  med  et  eneste  Papir,  —  det  kunde  ban 
ikke  forstaa;  og  ban  grundede  over,  bvad  det  skulde  betyde. 

Men  da  Klokken  gik  til  et,  kom  Taraldsen  travende  —  det  gamle 
Bud  fra  Norges  Bank;  ban  lob  altid  i  smaat  Lunt  og  svingede  med 
Armene. 

Foran  Marcussens  Pult  stansede  ban  og  bilste ;  et  uvist  Smil  dir- 
rede  paa  bans  gamle  Ansigt,  idet  ban  spurgte: 

»Det  er  —  bm!  —  naturligvis  en  Forglemmelse?" 

^Hvilket?"  sagde  Marcussen  tort. 

Smilet  forsvandt  ganske,  og  aandeles  af  Overraskelse  spurgte 
Taraldsen  igjen: 

„Skal  Deres  Vexler  ikke  indfries  idag?*" 

«Nei.- 

.Hr.  Marcussen!  Folk  siger,  De  er  en  spegefiild  Mand;  men 
dette  — - 

njeg  speger  ikke  —  for  Fanden!" 

Gamle  Taraldsen  rettede  sig;  bver  Mand  sad  boiet  over  sit  Ar- 
beide ;  alene  lille  Rasmus's  0ine  medte  bans.  Gutten  var  bleg  af 
Skrsek;  ban  begyndte  at  forstaa. 

Ogsaa  for  gamle  Taraldsen  begyndte  det  at  klame;  men  strax 
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efter  blev  ban  igjen  ganske  forvirret;  thi  ban  kjendte  bele  Omhnget 
af  dette;  bele  Byens  Vexelforbindelser  bavde  ban  i  sit  Moved;  og 
skjent  ban  jo  bavde  seet  meget  af  denne  Art  i  sit  lange  Liv,  saa  var 
det  altsammen  Smaating  imod  det,  som  nu  skulde  ske. 

Han  skalv  i  Maalet,  da  ban  nsesten  beitideligt  spurgte: 

„Skal  Carsten  Levdabls  Papirer  gaa  til  Protest ?** 

J[a  — **  svarede  Marcussen  uden  at  se  op. 

Gamle  Taraldsen  luntede  ud  af  Kontorerne ;  men  paa  Trappen 
medte  ban  Aktiebankens  Bud: 

„Er  det  sandt?  —  Taraldsen!" 

„Nu  styrter  bele  Byen,**  svarede  den  Gamle  og  slog  ud  med 
Armene. 

„Er  det  sandt?  —  er  det  sandt?"  f6r  udover  bele  Byen;  og  da 
Visbeden  kom,  stansede  alt  — ,  bvert  Arbeide,  bver  Samtale,  bver 
Tanke  stansede;  og  dette  nye  optog  bvert  eneste  Menneske  belt 
ned  til  Bemene,  som  med  store  0ine  og  forfserdede  Miner  spurgte 
binanden:  „bar  du  bert,  at  Levdabl  er  gaaet  fallit!" 

Klokken  et  var  Borsen  forsamlet.  Saa  pludseligt  var  dette  kom- 
met,  at  Konsul  Witb,  som  blev  fuldstaendigt  odelagt  ved  Levdabls 
Paid,  kun  ved  et  tilfsldigt  Made  paa  Gaden  med  en  Bankdirekter 
forbindredes  fra  at  indBnde  sig  paa  Bersen. 

Han  vendte  om,  gik  bjem  og  lukkede  sig  inde  i  Kontoret. 

I  Berssalen  var  der  stille,  og  Polk  gled  omkring  uden  at  se  paa 
bverandre;  de  syntes  allesammen,  at  de  med  et  vare  blevne  saa 
luvslidte. 

Bsnkene  oppe  i  Millionkrogen  —  som  den  kaldtes  —  stod 
tomme;  og  de  Medlemmer  af  Ringen,  som  var  tilstede,  foretrak 
idag  at  staa  i  Gruppe  ft-emme  paa  Gulvet. 

Ikke  engang  Garman  &  Worse  sad  paa  sin  gamle  Plads;  og  disse 
tomme  Bsenke  deroppe  smog  sig  lig  en  stum  Skrsek  langs  Vseggene 
rundt  bele  Salen :  ingen  turde  sstte  sig,  somom  de  frygtede,  at  de 
ikke  bar,  at  alle  Bsnkene  var  raadne,  at  en  almindelig  Bankerot 
skulde  senderbryde  alt  og  kaste  dem  alle  overende. 

Et  Par  yngre  Kjebmsend  prevede  at  vsere  flotte;  men  de  opgav 
det  strax ;  og  da  deres  Stemmer  igjen  neddasmpedes  til  de  andres 
Mumlen,  blev  Stilbeden  dobbelt  ubyggelig. 

En  enkelt  kunde  ikke  Isenger  bolde  det  ud,  men  saa  paa  Ubret 
og  pillede  af ;  og  tre  Minutter  efter  var  Salen  ganske  torn. 

Men  udover  Eftermiddagen  sad  bekymrede  Msnd  rundt  om  i 
sine  inderste  Kontorer  og  ransagede  Begeme,  gjorde  Notitser,  reg- 
nede  sammen  og  rystede  paa  Hovedet. 
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Og  i  alle  Bankerne  var  Direktionerne  samlede;  Bankbudene 
bragte  den  ene  Efterretning  vserre  end  den  anden,  Telegrafbudene 
vare  ikke  bedre ;  og  de  arme  Direkterer,  som  hver  for  sig  kunde 
have  nok  med  sine  egne  Sorger,  begyndte  at  skjslve  for  sin  Bank, 
eftersom  Kreds  efter  Kreds  droges  ind  og  opslugtes  i  den  Hvirvel, 
hvori  Levdahl  ferst  var  gaaet  tilbunds. 

Fra  Christensens  Bank  blev  der  telegraferet  Evropa  rundt  efter 
Bankchefen,  som  iaar  havde  taget  en  meget  lang  Efterkur  i  Italien. 
Og  det  var  nsesten,  somom  hele  Byen  felte  en  liden  Lettelse,  da 
der  kom  den  Efterretning,  at  Bankchefen  allerede  havde  forladt 
Hamburg  paa  Hjemturen. 

Allerede  Klokken  fem  havde  man  foruden  de  utallige  Smaafolk, 
som  vare  plukkede,  af  sterre  Fallitter  felgende:  Carsten  Levdahl 
—  med  Abraham  K.  Levdahl,  Aktieselskabet  Fortuna,  C.  R.  With, 
Randulphs  Senner  &  Co.  samt  Jergen  F.  Kruse. 

At  Randulphs  fulgte  med  With  kunde  man  vente ;  der  var  Svoger- 
skab  mellem  dem  og  ellers  fselles  Forbindelser.  Men  Forskrsek- 
kelsen  var  over  al  Beskrivelse,  da  han  gik  —  gamle  Jergen  Kruse  I 

Ikke  blot,  fordi  han  blev  holdt  for  at  vsre  grundrig,  hvad  han 
ogsaa  var;  men  en  saadan  liden  forsigtig  Heker,  om  hvem  intet 
Menneske  troede,  at  han  nogensinde  vovede  10  Kroner  paa  det 
uvisse,  —  at  han  nu  viste  sig  indviklet  i  alle  Levdahls  mest  for- 
tvivlede  Affsrer,  med  en  Endossementsforpligtelse,  der  slugte  alt, 
hvad  han  eiede  og  kanske  mere  til,  —  ja,  da  dette  blev  bekjendt, 
var  det  yderste  naaet,  og  man  blev  ganske  slap  af  Forskrsekkelse. 

Og  med  Kruse  naaede  Elendigheden  langt  udenfor  Byen ;  thi  han 
var  Bendemes  Kjebmand;  ogskulde  nu  alle  bans  Forskud  og  For- 
dringer  inddrives  med  Sagfererfart  af  et  Konkursbo,  saa  vilde  mange 
gaa  fra  Gaard  og  Grund  i  de  knappe  Tider. 

Medens  den  store  Ulykke  saaledes  i  al  Stilhed  aad  sig  udover 
som  en  Brand  i  en  Torvmyr,  larmede  Sladderens  uhyre  Maskine 
og  vcevede  sin  spraglede  Vsev  af  Ondskab  og  Skadefryd. 

Den  Isnge  opsamlede  Trang  kastede  sig  nu  over  det  rigelige 
Stof  med  en  rasende  Appetit;  og  hvert  eneste  Menneske,  der  ikke 
var  saa  personligt  berert,  at  han  sad  i  stum  Fortvivlelse,  tog  paa 
at  snakke  og  snakke  og  snakke,  somom  det  gjaldt  Livet  at  faa  Tun- 
gen  rert. 

Og  Stoffet  —  saa  rigeligt  det  var,  slog  snart  ikke  til.  Man  havde 
ikke  nok  med  at  felge  Begivenhederne,  som  nu  faldt  Slag  i  Slag; 
men  man  ilede  langt  foran  med  Spaadomme  og  Antydninger;  og 
det  var  somom  de  ikke  fandt  Ro,  for  den  sorteste  Fortvivlelse  var 
naaet  for  alle. 
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Nogle  tog  det  paa  den  Maade,  at  de  grov  frem  alle  Clara  L«v- 
dahls  Silkekjoler  og  srgrede  sig  over  hver  enkelt;  for  derpaa  at 
forfiriske  sig  ved  Tanken  om,  at  nu  eiede  hun  ikke  en  Trevl  paa 
sin  Krop,  naar  det  skulde  gaa  med  Ret  og  Strenghed. 

Andre  sad  mere  godmodigt  og  udmalede  for  hverandre,  hvorledes 
de  maatte  ble  sig  —  disse  Mennesker,  der  havde  vteret  saa  tihyre 
rige,  og  som  nu  —  bogstaveligt  talt  var  bragt  til  Betlerstaven,  rui- 
nerede,  sat  paa  Gaden. 

Atter  andre  kunde  ikke  foa  Fred  for  disse  Millioner,  som  vara 
tabte;  hvem  havde  faaet  dem,  etsteds  maatte  de  jo  vsre;  men  hvor 
Fanden  var  den  Masse  Penge  blevet  af?  —  det  havde  de  Lyst  til 
at  vide. 

Saa  var  der  ogsaa  Medlidenhed;  men  den  var  svsert  blandet;  og 
mangen  liden  Borger,  som  var  gaaet  fri  under  de  Stores  Fald, 
syntes  endogsaa,  at  011et  smagte  ham  sflsrligt  godt  idag. 

Men  nedenfor  alle  disse — hos  Arbeidsfolkene  og  dem,  der  levede 
fra  Dag  til  Dag  af  sine  to  Hsenders  Arbeide  for  andre,  —  der  var 
der  fordetmeste  en  dump  Stilhed. 

Kun  nogle  faa  udeste  sig  i  Forbandelser  og  de  verste  Skjselds- 
ord  mod  disse  Rige,  som  levede  i  Sus  og  Dus  og  lod  Arbeideren 
slide ;  for  saa  en  vakker  Dag  at  lade  ham  staa  paa  bare  Bakken 
uden  Arbeide  eller  Fortjeneste. 

Men  de  fleste  taug  stille  og  formanede  sine  Koner  og  Bern  til  at 
holde  sig  iro. 

Kjendte  de  af  Erfaring,  hvor  Kapitalen,  naar  den  florerer,  perser 
Arbeideren  til  det  yderste;  saa  vidste  de  ogsaa,  at  de  aldrig  i  heiere 
Grad  vare  Slaver  af  denne  samme  Kapital  end  netop  i  de  onde 
Dage,  naar  Straffen  kom  for  de  Stores  Svindel  og  Overspekulation. 

Thi  de  vidste  godt,  hvem  det  var,  som  nsermest  skulde  here 
denne  Straf.  Nu  stod  de  foran  denne  Tilvaerelse  af  Arbeidsleshed, 
ujsvnt  Arbeide,  halve  Arbeidsdage  og  lange,  sultne  Ledigheds- 
stunder,  —  smaa  Laan  hist  og  her,  den  sidste  Anvendelse  af  Kre- 
diten  hos  Handleren,  senere  Pantelaaneren  og  yderst  ude  paa  Ran- 
den  af  Fortvivlelsen  —  Fattigforstanderens  Ventevsrelse. 

Derfor  sad  de  stille  og  formanede  sine  til  at  holde  sig  iro,  at  ikke 
deres  Klager  skulde  heres  af  denne  forfserdelige  Kapital  —  forfer- 
deligere  end  nogensinde,  naar  den  styrtede  som  et  Jordskred  og 
vsltede  de  Smaa  under  sig. 

De  begjcerede  intet  andet  end  at  faa  arbeide ;  hver  Muskel  var 
villig  til  at  spsende  sig  saa  stramt,  nogen  vilde  forlange,  —  de 
skulde  takke  til.  Bare  ikke  sidde  der  og  slappes  hen  i  Suit  og 
daarlig  Mad;  gaa  ud  om  Morgenen,  for  at  finde  noget;  og  komme 
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hjem  om  Aftenen,  for  at  made  de  store  Berneeine  i  Deren:  om 
Far  havde  et  Bred  under  Armen? 

Gamle  Steffensen  prevede  naturligvis  at  fiske  i  rert  Vande ;  men 
en  Flok  Era  Fortuna  havde  naer  skamslaaet  ham,  da  han  skjaeldte 
ud  Direktionen  og  Bestyrelsen  og  hele  Kleresiet;  efter  det  for- 
svandt  han. 

Nei  —  nei  —  Professor  Levdahl  var  en  Hsedersmand ;  den  unge 
ogsaa;  ingen  skulde  sige  noget  ondt  om  dem;  kanske  kom  de  paa- 
fbde  igjen;  sligt  var  seet  far.  Ja  enkelte  vilde  endog  synes  Synd  i 
disse  rige  Folk  som  nu  ikke  vare  rigereenden  simpel  Arbeidsmand. 

Men  det  var  ikke  mange,  som  gik  med  paa  det.  Thi  de  vidste 
jo  alle  hvor  underligt  det  har  sig  med  de  Folk,  som  er  fedt  i  fine  Klaer. 
De  blir  i  dem.  hvordan  det  saa  gaar.  Man  kan  nok  here,  at  de  har 
mistet  alt  sit  og  spoleret  for  andre  ogsaa;  alligevel  var  det  dog  al- 
drig  hsndt,  at  slige  Folk  kom  helt  ned  til  Arbeidsfolkene,  boede 
og  sled  blandt  dem.  De  blev  ved  at  gaa  i  Frakke,  spise  varm  Mad 
og  rege  Tobak,  saa  de  kunde  jo  ikke  lide  saa  farligt  ondt. 

Og  det  var  dette,  som  var  dem  det  allerufotteligste  ved  Kapitalen, 
men  derfor  ogsaa  det  mest  imponerende:  det  maatte  jo  altsaa  vsere 
Guds  Vilje,  at  der  skulde  vasre  denne  store  Forskjel,  og  at  nogle 
bare  skulde  slide  for  andre  og  blive  ved  med  det. 

Men  derfor  var  der  ogsaa  Gjengjasldelsen.  I  Helvedes  Pel  og 
Pine  skulde  de  faa  svie,  fordi  de  her  en  stakket  Tid  havde  levet  i 
Rigdom  og  Vellyst.  Husk  den  rige  Mand,  som  tiggede  Tiggeren 
om  en  Draabe  Vand;  men  han  fik  den  ikke;  nei  pines  skulde  de 
—  alle  disse  Store  og  Msgtige  — ,  man  kunde  naevne  dem  Navn 
for  Navn,  ned  med  dem  i  Ilden,  og  der  skulde  de  braende  evigt  — 
taenk  evigt  I 

Men  hvor  meget  end  Prsesteme  prsekede  om  sligt,  saa  var  det 
ikke  alle,  der  ret  kunde  fange  Trest  i  denne  Tanke.  Mange  mente, 
det  fik  heller  vsre  det  samme,  om  der  ikke  blev  fyret  fuldt  saa 
hedt  under  de  Rige  i  den  nsste  Verden ;  naar  bare  de  Fattige  kunde 
slippe  med  at  fryse  lidt  mindre  i  denne. 

Saa  var  der  ogsaa  enkelte  Rige  som  det  vilde  vsre  Synd  at 
braende;  —  ja  mon  det  egent  ig  var  saadan  Dedssynd  denne  Rig- 
dom, naar  hele  Verden  straebte  mod  den?  Det  hang  ikke  rigtig 
sammen,  naar  en  ferst  tog  fat  paa  det,  —  nei  der  var  noget  gait 
etsteds,  hvor  det  saa  var. 

Ja  —  se  det  var  ogsaa  en  Felge  af  Arbeidslesheden  —  alle  de 
forbandede  Tanker,  man  fik  i  Hovedet  af  at  sidde  og  glo  i  Vsggen. 
Men  Tanker  duede  ikke  for  Smaafolk;  det  gjaldt  at  lide  og  holde 
Mundl  haabe  —  haabe  og  —  fremfor  alt  ikke  smage  Br»ndevin. 
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Saaledes  gik  de  mod  Vinteren.  — 

—  Men  medens  alt  dette  Sindsoprer  belgede  mndtomkring,  sad 
han,  som  var  den  nflsrmeste  Ophavsmand,  alene  i  sit  store  pOm- 
pese  Kontor. 

Han  sad  ikke  i  Lsnestolen  foran  Lykkens  Gudinde,  men  henne 
ved  det  midterste  Vindu.  Saaledes  havde  Carsten  Levdahl  siddet 
timevis  og  stin-et  ned  i  den  indelukkede  Have.  Undertiden  var 
bans  forjagede  Tanker  saa  matte,  at  ban  nsssten  sov ;  undertiden 
stod  Elendigbeden,  Skammen,  Ydmygelsen  midt  fremfor  bans  0ine 
saa  luende  nser,  at  ban  boldt  Haanden  for. 

Han  bavde  kjsmpet  med  sin  Kone ;  de  uundgaaelige  0ine  havde 
vsret  der,  bavde  boret  sig  i  bam ;  —  og  beseiret  for  sidste  Gang 
opgav  ban  Kampen  og  glsdede  sig  feigt  over,  at  disse  0ine  vare 
lukkede. 

Men  der  var  andre  0ine,  ban  skulde  staa  for:  Abrabam,  Cbri- 
stensen,  Clara  —  og  bele  den  Hsrskare,  bvis  Penge  ban  havde 
spredt  for  alle  Vinde;  bvorledes  —  bvorledes  skulde  ban  baere 
det?  —  paa  bvilken  Maade  var  det  overbovedet  muligt  at  udholde 
saadant? 

Noget  vilde  ligesom  trskke  Tankeme  ben  mod  en  Udvei ;  men 
ban  stsngte  strax;  det  vilde  ban  ikke. 

Og  atter  begyndte  de  at  stremme  ind  over  bam  alle  Enkeltbedeme 
ved  Skammen  og  Ydmygelsen.  Det  begyndte  langt  borte  som  en 
liden  Kugle,  der  trillede  mod  bam,  egte  og  egte,  indtil  alt  var  sam- 
let i  en  umaadelig  stor  Tromle,  der  rullede  ben  over  bam  og  knuste 
bam  ganske  flad. 

Eller  mon  det  ikke  skulde  vssre  muligt  at  bolde  Hovedet  bait 
alligevel?  ban  var  dog  altid  Professor  Levdabl,  Videnskabsmanden, 
Universitetslsreren ;  ban  bavde  lidt  Skibbrud  ber  blandt  disse 
Krssmmere  —  nuvel!  —  ban  var  ikke  laenger  rig;  men  ban  var 
noget  mere  end  en  Pengemand. 

Aa  nei !  det  gik  nok  ikke  an  at  basre  Hovedet  belt.  Snarere 
maatte  ban  dukke  sig  saameget  som  muligt  for  at  komme  nogen- 
lunde  igjennem.  Der  var  altfor  meget  i  bans  sidste  Transaktioner, 
som  baade  Kreditorer  og  0vrigheden  maatte  se  med  de  allerblin- 
deste  0ine,  bvis  det  skulde  gaa.  Han  var  nok  ikke  saaledes  stillet, 
at  det  vilde  tage  sig  ud,  om  ban  rettede  sig  iveiret;  ban  krympede 
sig,  men  ned  —  ned  maatte  ban. 

At  lade  sig  trsede  ihjel !  —  at  ligge  for  Cbristensens  Fod  uden 
Spor  af  Magt;  —  uden  anden  Evne,  uden  anden  Mine  bele  sit  Liv 
efter  dette  end  som  en  Hund  tage  Hug  og  slikke  bagefter. 
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Og  saa  laa  der  jo  et  Vaaben  lige  ved  Haanden;  et  Vaaben, 
ban  endog  paa  en  vis  Maade  bavde  evet  sig  i  at  bnige  i  den 
senere  Tid. 

Professor  Levdahl  kjendte  sin  Tid  og  sit  Samfund.  Han  vidste, 
at  i  denne  Tid  og  i  dette  Samfund,. hvor  Kristendom  faktisk  ikke  er 
til,  men  hvor  ait  beror  paa,  at  det  ikke  blir  nsvnt;  —  hvor  al  Kraft 
er  rettet  mod  at  holde  Aabenhjertigheden  nede,  at  ikke  hele  det 
uhyre  Spilfsgteri  med,  at  de  er  Kristne  alle,  —  at  ikke  dette  skal 
springe  derved,  at  en  efter  en  faar  Mod  til  at  bryde  ud,  til  srligt 
at  sige:  jeg  spiller  ikke  mere  med,  —  ban  vidste,  at  i  dette  Sam- 
fund  er  Hykleriet  Livsmagten. 

Han  vidste,  at  intet  er  stasrkt  som  dette  Hykleri,  der  aldrig 
blinder;  ingen  Retskaffenhed,  ingen  Dyd  kan  afvsebne  Ondskab 
eller  beskytte  mod  Mistanke  som  det  Hykleri,  der  aldrig  skammer 
sig ;  ban  vidste,  at  den,  som  kunde  ifere  sig  en  fuld  Rustning  af 
dette  Stof,  bvormed  de  fleste  Mennesker  stykkevis  bedskker  sig, 
ban  vilde  kunne  gaa  gjennem  denne  Skjasrsild,  som  forestod  bam, 
vinde  nyt  Fodfseste,  —  ja  kanske  gjere  sin  Skam  til  en  Glorie,  som 
ingen  vilde  bave  Mod  til  at  rive  af  bam. 

Og  dog  nelede  ban.  De  sidste  renslige  Rester  i  bam  oprertes 
mod  denne  dybe  Gemenbed ;  ban  mindedes  sin  Ungdom,  sin  Viden- 
skabs  klare,  korte  Dag,  ban  tsenkte  paa  Wencbe  Knorr,  og  ban 
kunde  ikke  lade  sig  glide  ned  i  den  slimede  Afgrund. 

Men  bvad  bjalp  det;  det  kom  igjen  og  det  kom  igjen.  Det  vilde 
ikke  se  mistsnkeligt  ud;  Prevelser  bar  brt  saa  mange  til  Reli- 
gionen;  og  desuden  bavde  ban  allerede  Isenge  fulgt  Clara  i  Kirke 
og  deltaget  i  bendes  gudelige  Forsamlinger;  —  bvorfor? — om  ikke 
netop  fordi  ban  bavde  bavt  en  uklar  Trang  til  en  Udvei,  dengang 
den  store  Ulykkes  Muligbed  begyndte  at  dsmre  for  bam. 

Om  ban  nu  —  en  gammel,  nedbeietMand  foldede  sine  Hsnder: 
Herren  gav,  Herren  tog,  Herrens  Navn  vaere  lovetl 

Ja  Abrabam  var  det  vserst  med ;  men  de  andre  skulde  ban  magte 
—  det  felte  ban.  Og  alligevel  endte  det  ikke  med,  at  ban  bevidst 
valgte  at  vsre  Hykler;  men  den  lille  Bagder  i  Panelet  blev  revet 
op,  og  Kapellanen  styrtede  ind. 

Han  l0b  lige  mod  Professoren,  kridbvid  i  Ansigtet,  perlende  af 
kold  Sved. 

„Mine  Penge  —  mine  Penge!  — "  raabte  ban  baest. 

Professoren  bavde  reist  sig  og  boldt  sig  fast  ved  Vinduskarmen ; 
bans  Lfieber  dirrede  og  bans  0ine  fsestede  sig  stivt  paa  Prsestens 
fortrukne  Ansigt;  men  ban  kunde  ikke  tale. 
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„Far  er  edelagt  —  jeg  ved  det!  —  men  mine  Penge?  —  Fre- 
drikkes  Penge?  —  de  er  i  Behold  —  ikke  sandt?  —  natitrligvis! 
—  lad  mig  faa  dem  strax.** 

—  ,Hvad?  —  De  har  dem  ikke?  —  de  er  borte  —  tabte  —  for- 
svundne!  —  o  skraekkelige  Menneske!  De  har  bedraget  osl  De 
ska!  straffes — nei  —  De  skal  bare  skaffe  mig  mine  Penge  tilbage.* 

Professoren  havde  nogle  Secunder  vasret  lamslaaet;  nu  leltede 
han  sin  hvide  Haand,  smilte  vemodigt  og  svarede: 

«Min  kjsere  Pastor  Krusef  —  De  ved  selv,  at  jeg  i  dette  0ieblik 
desvsrre  ikke  er  istand  til  at  skaffe  Dem  disse  Penge.  Men  jeg 
skal  gjere  noget  andet  for  Dem,  —  noget,  som  kanske  kan  v«re 
vel  saa  godt  og  gavnligt  for  Dem.*" 

»Hvad  er  det? —  skynd  Dem!  —  De  ved  en  Udvei*  —  aa  Gud 
v»re  lovet!* 

Morten  Knise  sitrede  over  hele  Legemet;  der  var  endnu  Haab; 
denne  masrkelige  Mand,  til  hvem  han  havde  havt  saa  blind  en  Til* 
lid,  han  havde  maaske  endnu  en  Hjselp  —en  Hjslp  for  ham  alene. 

Professoren  lagde  faderligt  sinHaand  paahansSkulderogsagde: 

Jeg  vil  bede  Jesus,  at  han  vil  hjaelpe  Dem.* 

Prsssten  tumlede  bagover,  somom  de  havde  slaaet  ham  med  dette 
Navn  i  Ansigtet;  de  to  Msend  stod  urorligt  stille  og  holdt  hinanden 
fast  i  0inene;  den  fselles  Hemmelighed  bandt  dem,  hvem  havde 
Ret  til  at  sige  Ordet  til  den  anden?  —  den  ene  havde  ikke  et  Ord 
at  sige  den  anden,  og  Prsestens  Blik  gled  forst  vsk;  han  greb  sin 
Hat  og  tumlede  ud. 

Carsten  Levdahl  sank  ned  i  Stolen ;  det  var  bans  ferste  Seier. 

Det  store  Kontor  laa  i  Eftermiddagens  Skygge;  kun  enkle  gule 
Solstraaler  fandt  Vei  gjennem  de  forpjuskede  Lindeblade,  og  hldt 
skraat  ind  i  Vserelset  henover  Manden  ved  Vinduet,  henover  det 
tykke  Tseppe;  og  henne  paa  Bordet  traf  en  Straale  den  bronce- 
gyldne  Fortuna,  der  halvt  svasvende  rakte  sin  Krans  mod  den 
tomme  Lsnestol.  — 

—  Kun  i  6t  Hus  i  Byen  herskede  ublandet  Glsde. 

Fru  Bankchef  Christensen  hang  om  Halsen  paa  sin  netop  hjem- 
komne  Mand  og  bad  ham  hulkende  om  Tilgivelse,  fordi  hun  saa 
skammeligt  havde  miskjendt  ham ;  og  halvt  sansesles  af  Sinds- 
bevsgelse  laa  hun  og  fablede  om  alt  det,  hun  vilde  kjebe  paa  Lev- 
dahls  Auktion. 

Det  var  nsesten  som  et  Tableau. 
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XIV. 


Clara  fik  vide  det  paa  den  Maade,  at  hun  syntes,  Pigerne  var  saa 
underlige;  men  da  hun  spurgte,  fik  hun  ikke  anden  Besked,  end  at 
der  vist  var  noget  paafsrde  nede  i  Kontoret. 

Hun  blev  nysgjerrig,  men  generede  sig  for  Svigerbderen  og 
sendte  Bud  efter  Marcussen. 

Fru  Clara  var  i  en  nydelig  Kjole  i  brune  Farver;  hendes  Figur 
var  bleven  fyidig;  den  blege,  blodfattige  Baldame  havde^Egteskabet 
forvandlet  til  en  fastbygget,  henrivende  Skikkelse. 

Marcussen  havde  vseret  i  Unaade  en  Stund ;  nu  skulde  han  faa 
lidt  Solskin  igjen;  Fru  Clara  gik  ham  imode  og  rakte  ham  smilende 
sin  Haand. 

Aldrig  havde  vel  Marcussen  vseret  mindre  oplagt  end  idag ;  men 
han  mistede  alligevel  nsesten  Pusten,  saa  deilig  var  hun,  og  bans 
0ine  flammede  et  0ieblik,  saa  at  selv  Clara,  som  ikke  var  rsd  af 
sig,  maatte  se  bort. 

„Kom  S8st  Dem  —  Marcussen!  det  er  saa  lasnge  siden  — ** 

De  satte  sig  i  hendes  lille  Sofa  under  den  uundgaaelige  Vifte- 
palme;  og  Marcussen  —  lig  en  god  Jagthund,  som  fares  paa  Sporet, 
var  strax  med,  glemte  al  Dagens  Sorg,  spaendt  og  rede :  om  det 
alligevel  skulde  blive  til  noget  med  dette  Pragtfruentimmer,  som 
han  saalssnge  havde  snuset  omkring. 

„Men  ferst  maa  De  fortselle  mig,  hvad  der  er  passeret  i  Kontoret 
idag?  —  mine  Piger  paastaar,  der  er  noget  paafeerde?** 

Ja  var  det  da  ikke  ogsaa  Fanden  I  Marcussen  kom  paa  Hovedet 
ud  af  sine  begyndteDromme;  han  bandte  og  f6r  op  af  Sofaen  og 
glemte  ganske  sine  fine  Manerer. 

,Hvad  gaar  der  af  Dem?  —  Hr.  Marcussen  I  —  hvorfor  slider  De 
i  mine  Blomster?  —  lad  vaere!  —  og  kom  og  fortsel,  hvad  der  er 
iveien ;  formodentlig  en  af  Deres  egne  Historier  —  midt  i  Kon- 
toret?—hvad?* 

.Nei  Pineded  —  Frue!*  bred  Marcussen  les;  .dennegang  er  det 
ikke  nogen  af  mine  Historier,  —  gid  det  bare  var  det!  —  nei  Frue ! 

—  det  er  vsrre  —  aa  tusinde  Gange  vsrre.  Og  De  maa  tro  mig, 

—  det  er  mig  saa  pinende  tungt  baade  for  Professoren  og  for  Dem, 

—  ja  for  Kandidaten  ogsaa  — ** 

,Men  Gud!  —  Marcussen  I  —  grseder  De?  —  hvad  er  det  da? 

—  svarl" 

Ja  det  kan  jo  ikke  nytte  at  ville  skjule  det  for  Dem ;  vi  har 
stanset.* 

„Stanset?  —  hvem?  —  hvad?  —  jeg  forstaar  ikke  et  Ord!" 
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^Forretningen  —  Huset  — ,  Carsten  Levdahl  har  stanset.* 

Fru  Clara  udstodte  et  Skrig,  som  drev  Marcussen  paa  Der;  det 
var  den  eneste  Ting,  han  absolut  ikke  kunde  udholde :  K vinder, 
som  skreg. 

Pigerne  kom  styrtende;  Fruen  laa  paa  Sohen  i  Krampe  eller 
hvad  det  var,  og  var  aldeles  fra  Samling. 

Professoren  vilde  ikke  komme  op;  han  gav  Ordre  til,  at  d^ 
skulde  sendes  Bud  efter  Doktor  Bentzen. 

Den  ferste  Felelse  hos  Clara,  da  Besindelsen  vendte  nogenlunde 
tilbage,  var  Raseri  mod  dem,  der  havde  fert  dette  over  hende;  ikke 
saameget  Professoren,  han  imponerede  hende  altid. 

Men  Abraham !  —  det  Fjog  af  en  Mand  —  altsaa  var  han  ikke 
engang  rig!  —  hun  var  bedraget,  snydt! 

Og  hendes  Kjoler!  —  hendes  Smykker — hvad? — solgte  de  ikke 
saadanne  Ting,  naar  nogen  „stansede''?  —  jo!  —  det  vidste  hun; 
—  men  hendes?  —  min  Gud!  hun  maatte  blive  gal;  skulde  hun 
begynde  at  vsere  tarvelig,  spare  omkap  med  Fredrikke  for  fuldt 
Alvor?  —  det  var  ikke  muligt,  —  det  var  Galskab! 

Et  Telegram  blev  bragt  Fruen;  hun  slaengte  det  fra  sig;  det  var 
naturligvis  fra  Abraham!  det  skulde  vel  vsre  Trest;  —  men  hun 
vilde  ikke  tr^stes,  allermindst  af  ham;  hun  vilde  ikke  Issse  Tele- 
grammet  —  aldeles  ikke. 

Men  et  lukket  Telegram  er  ikke  saa  let  at  lade  ligge;  og  da  Fru 
Clara  et  Par  Gauge  havde  passeret  det,  som  hun  lob  op  og  ned  i 
Stuen  vridende  sine  Hsnder,  —  rev  hun  det  op. 

Det  var  fra  hendes  Fader  og  led  saaledes:  Godt  Mod!  —  med 
Klogskab,  Forsigtighed  kan  meget  reddes.  skriver  nsermere. 

En  Straale  af  Haab!  —  alt  var  ikke  tabt!  —  aldrig  havde  hun 
vidst,  at  hun  holdt  saa  meget  af  sin  Far  som  i  dette  0ieblik. 

Meget  kunde  reddes — reddes? — Clara  var  med  en  Gang  bleven 
staerk,  foretagsom,  resolut. 

Hun  havde  nogle  Begreber  om  Retsbetjente,  Auktion  og  sligt; 
men  meget  klare  var  de  ikke;  kun  vidste  hun,  at  alt  det  var  flendt- 
ligt;  og  at  man  kunde  og  burde  narre  Lovens  Msnd. 

Hastigt  lob  hendes  Blik  rundt  Stuen ;  der  stod  to  massive  S0IV- 
lysestager  paa  Kaminen.  Som  en  Ravn  kastede  hun  sig  over  dem, 
flei  ind  i  sit  Sovevaerelse  og  gjemte  dem  paa  Bunden  af  sin  Skuffe 
under  sine  egne  Linneder. 

—  Og  den  ferste  af  de  deltagende  Veninder,  som  havde  vaeret 
oppe  hos  hende,  maatte  berede  den  ovrige  Kreds  en  SkufPelse: 
Clara  Lovdahl  var  slet  ikke  senderknust;  tvaertimod!  —  hun  tog  det 
paa  saadan  en  nydelig  Maade. 
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Hun  havde  talt  om,  at  nu  maatte  de  naturligvis  alle  arbeide  i  den 
yderste  Tarvelighed;  men  hun  gruede  slet  ikke  for  sin  egen  Part; 
hun  havde  egentlig  aldrig  sat  Pris  paa  Luxus;  kunde  bare  hver 
Mand  faa  sit,  saa  skulde  hun  vasre  glad  og  ikke  klage.  — 

—  Abraham  var  paa  Hjemreisen  sydover,  da  han  fik  Telegram 
fra  Peder  Kruse ;  det  blev  bragt  ham  ombord  paa  Dampskibet  ved 
et  Anlebssted. 

Ferst  kunde  han  ikke  forstaa  det;  et  0ieblik  tsnkte  han  endog- 
saa,  det  maatte  vsre  en  grov  Speg;  men  det  lignede  ikke  Kruse. 

Og  nu  —  som  han  stod  agterud  paa  Daekket  med  Telegrammet 
i  Haanden,  var  han  med  et  blevet  ganske  alene  med  Rormanden, 
alle  de  andre  vare  forsvundne;  og  det  faldt  ham  nu  ind,  at  bans 
Reisefffiller  allerede  fra  igaar  havde  vsret  saa  besynderlige 
mod  ham. 

Da  gik  det  op  for  Abraham,  at  det  var  det  alvorligste  Alvor;  og 
han  skyndte  sig  ned  i  sin  lille  Kahyt;  og  mens  Seen  susede  skum- 
mende  forbi  det  lille  runde  Vindu,  overgav  han  sig  til  de  pinlige 
Tanker  og  provede  at  maale  og  forklare  sig  den  store  Ulykke. 

Han  tsnkte  farst  og  fremst  paa  sin  Far;  hvad  han  maatte  have 
lidt  i  langTid!  Men  demsest  eftersom  alle  de  sergelige  Felger 
enkeltvis  dukkede  firem,  sank  han  dybt  i  Sorg  og  Mismod.  Det  kjsre 
gamle  Hus,  bans  Bamdoms  Have,  de  tusinde  Gjenstande,  hver 
Krog  fuld  af  Minder —  forlade  det  altsammen;  gaa  tomhaendet  bort 
og  se  fremmede  rykke  ind  og.slaa  sig  tilro. 

Og  lille  Carsten  skulde  ikke  lege  efter  ham  i  den  indelukkede 
Have  og  kaste  Sten  efter  Kattene;  og  der  blev  ikke  noget  af  den 
lille  Pony,  som  Abraham  havde  fantaseret  om,  naar  han  taenkte 
fremover  i  Guttens  Bamdom.  Lille  Carsten  skulde  gaa  ud  i  Verden 
som  Sen  af  en  Mand,  der  ikke  havde  betalt  sin  Gjaeld. 

Det  var  egentlig  ferste  Gang  at  Livet  tog  et  saadant  Tag  i  ham, 
at  han  felte  sig  henvist  til  sig  selv  alene.  Ellers  havde  han  altid 
havt  sin  arvede  Plads  blandt  de  Sikre ;  i  dette  0ieblik  kjendte  han 
sig  uden  Rygsted  ansvarlig  for  en  Sen,  som  skulde  frem  i  Verden, 
og  som  ikke  havde  andet  at  stole  paa  end  sin  Far. 

Men  ud  fra  denne  Tanke  stremmede  en  forunderlig  Kraft.  Nu 
var  den  vist  kommen  endelig  den  store  Leilighed,  da  Abraham  Lev- 
dahl  skulde  vise,  hvad  han  evnede,  naar  ferst  Opgaven  var  stor  nok 
for  bans  Vilje. 

Ja  nu  var  omsider  bans  Tid  kommen.  Grete  skulde  blive  glad; 
selv  Clara  skulde  lasre  at  paaskjenne  ham.  Men  ferst  ud  af  dette 
Kjebmandsskab !  —  belt  bort  tm  det  altsammen ;  det  havde  vasret 
en  Forbandelse  for  dem  alle,  —  nu  indsaa  han  det.  Lad  Kreditoreme 

26  -  Klelland:  Stmlede  Vcrker  II. 
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tage  hvad  der  er ;  og  saa  med  tomme  Hsnder  til  et  nyt  Liv  af  be- 
skedent  Arbeide. 

Denne  Tanke  gjorde  ham  saa  varm  i  Hovedet,  at  han  maatte 
aabne  det  lille  Vindu,  for  at  friske  sig  med  det  salte  Skum,  som 
spreitede  ham  i  Ansigtet;  han  kjendte  sig  saa  staerk  og  fiild  af 
Haab. 

Han  saa  allerede  deres  fredelige  Hjem  i  en  af  de  mindre  Kyst- 
byer,  StefPensens  skulde  ogsaa  flytte.  Den  beremte  Professor  Lev- 
dahl  skulde  igjen  tage  fat  paa  sin  Praxis  og  Abraham  skulde  hjslpe 
ham.  Det  blev  vel  umuligt  nu  at  tage  den  medicinske  Embeds- 
examen;  men  han  havde  jo  sin  juridiske;  den  maatte  da  ogsaa 
kunne  bruges  til  noget. 

I  denne  Stemning  kom  han  hjem  i  Merkningen  Qerde  Dagen 
efter  Konkursen. 

Abraham  gik  ukjendt  op  i  de  merkeste  Gader  og  naaede  sin  Pars 
Hus  gjennem  et  Smug  bag  Haven.  Hele  nederste  Etage  var  mark 
og  nedrullet;  kun  ovenpaa  i  bans  egen  Leilighed  var  der  et  enligt 
Lys;  bans  Hjerte  slog  varmt:  det  var  bans  lille  Sens  Kammer. 

I  Gangen  nedenunder  studsede  han  over,  hvor  stort  og  tomt  det 
var.  Men  strax  mindedes  han  det  gamle  Skab,  hvor  hans  Mor 
havde  Dsekketei.  Det  var  fra  Bedstefar  Knorr  og  havde  vsret  i 
Pamilien  over  hundrede  Aar;  nu  var  det  borte;  formodentlig  skulde 
det  til  Auktion ;  kanske  var  det  alt  solgt. 

Abraham  stansede  og  Isenede  sig  til  Trappen ;  det  var  dog  for- 
fserdeligt  bittert  —  det,  han  nu  skulde  gaa  igjennem;  Stykke  for 
Stykke  at  slide  sine  kjsreste  Minder  ud ;  at  se  alt,  hvad  der  var 
ham  dyrebart,  gaa  over  til  fremmed  Ligegyldighed. 

Men  han  strammede  sig  op;  saaledes  skulde  det  netop  vaere,  — 
ja  han  var  glad  ved  at  se,  at  Begyndelsen  var  gjort,  og  han  steg 
langsomt  op  ad  Trappen. 

—  Ovenpaa  havde  de  ventet  ham  beggeto  —  Clara  og  Profes- 
soren.  Disse  Dage  havde  bragt  dem  end  nsermere  til  hinanden; 
og  uden  at  der  mellem  dem  behevedes  Ord  og  udtrykkelig  Aftale, 
arbeidede  de  begge  hver  paa  sin  Vis,  for  at  formilde  Ulykken  og 
redde,  hvad  reddes  kunde. 

Fru  Claras  ferste  opblussende  Vrede  mod  Professoren  var  hurtigt 
veget,  da  den  dybt  nedbeiede  Mand  bragte  hende  nogle  Doku- 
menter,  som  viste,  at  lille  Carsten  allerede  Isnge  havde  eiet  mere 
end  Moderen  anede.  Og  Professoren  havde  ikke  havt  nedig  at  lade 
falde  et  lidet  forskraemt  Vink  om,  at  de  Papirer  var  det  ikke  vaerdt 
at  vise  Abraham  strax ;  bun  forstod  fuldkomment.  Begge  var  de 
spsndt  og  sngstelige  for  hans  Hjemkomst  —  hver  paa  sin  Maade. 
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Professoren  frygtede  Abraham  mest  af  alle;  og  lige  til  sidste 
0ieblik  vidste  ban  ikke  hvorledes  ban  skulde  mode  sin  S0ns0ine. 
Maatte  ban  ikke  vente,  at  Abrabam  med  sit  beftige  Sind  vilde 
komme  stormende  med  Bebreidelser,  fordi  bans  Liv  var  forspildt, 
bans  Fremtid,  bans  Navn,  bans  i£re  —  alt  trukket  ned  i  Faderens 
Ruin. 

Der  var  intet  at  svare  til  alt  dette  —  aldeles  intet;  tbi  det  var 
sandt  altsammen. 

Han  bavde  selv  fra  ferst  aF  opdraget  denne  Sen  til  fiildstsndig 
Afbsengigbed  og  Beundring;  lige  til  det  sidste  bavde  ban  skjult  alt, 
bvad  der  i  Abrahams  0ine  kunde  kaste  den  mindste  Skygge  over 
bam;  —  og  nu!  —  nu  vidste  ban  ikke  nogen  Skygge,  bvor  ban 
kunde  krybe  iskjul. 

—  Fru  Clara  var  ogsaa  bange  for  Abrabam ;  men  paa  en  anden 
Maade ;  ogsaa  bun  kjendte  bans  Sind ;  men  bun  tog  itide  sine  For- 
boldsregler.  Det  bun  frygtede  var,  at  Abrabam  med  sin  sasdvan- 
lige  Tilbeieligbed  til  Overdrivelse  vilde  opgive  det  bele,  kaste  alt  i 
Kreditoreme  og  gjere  rent  Bord.  Hun  vidste  saa  godt,  at  ban  al- 
deles ikke  vilde  vsere  med  paa  at  redde,  bvad  reddes  kunde,  og 
derfor  imodesaa  bun  bans  Hjemkomst  med  stor  i£ngstelse;  ban 
var  istand  til  at  odelaegge  bele  bendes  Vsrk,  —  det  samme  bavde 
ogsaa  staaet  i  et  Brev  fra  Assessor  Meinbardt. 

Abrabam  Knorr  Levdabl  var  selvfelgeligt  gaaet  til  Konkurs  sam* 
tidigt  med  Carsten  Levdabl ;  men  Sennens  Bo  var  jo  i  Virkeligbeden 
en  Latterligbed ;  ban  var  medansvarlig  i  nsesten  bele  FirmaetsGjseld, 
forsaavidt  som  bans  Navn  var  brugt  paa  alle  Vexler  i  det  sidste; 
og  saa  eiede  ban  faktisk  ikke  andet  end  sine  Mebler. 

Den  lovlige  Registreringsforretning  ovenpaa  bos  de  Unge  fik  der- 
for nssten  et  Skjsr  af  Humor.  Enten  Kreditoreme  fik  V2  eller  V4 
Procent  af  dette  Bo,  var  virkelig  ganske  ligegyldigt  i  den  ubyre 
Underballance.  Og  Byfogdens  Fuldmtegtig  gik  desuden  og  vred  sig 
overfor  Fru  Clara,  som  absolut  vilde  felge  bam  fra  Vsrelse  til 
Vflsrelse,  for  at  aabne  alle  Dere  og  Skabe  og  vise  bam,  bvad  der 
var  at  skrive  op. 

Det  var  faa  Uger,  siden  ban  bavde  danset  med  bende  i  disse 
selvsamme  Stuer  som  en  liden  beskeden  Gjs&st,  og  nu  skulde  ban 
tslle  bendes  Tbeskeerl  —  det  var  virkelig  mere,  end  man  kunde 
forlange  af  en  ung  velopdragen  juridisk  Kandidat;  og  Byfogden  selv 
gik  jo  aldrig  til  en  saadan  Forretning. 

Derfor  blev  det  nok  en  temmelig  mangelfuld  Fortegnelse ;  og  da 
det  kom  til  Auktion,  gav  det  Anledning  til  megen  Spydigbed  blandt 
Folk,  at  dette  overdaadige  Hus  viste  sig  saa  paafaldende  slet  for- 

28* 
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synet  i  Retning  af  Selvtei  og  andre  vsrdifulde  Gjenstande.  Men 
andre  haevdede  derimod  med  stor  Styrke,  at  Fru  Clara  havde  lagt 
alt  aabent  og  intet  stukket  tilside.  Man  kunde  jo  ogsaa  vide,  til 
hvilken  Grad  hun  havde  plukket  sig,  naar  man  harte,  at  det  skulde 
sselges  —  det  beremte,  japanesiske  Sybord  fira  afdede  Fru  Levdahl, 
som  Fru  Clara  godt  kunde  have  beholdt,  da  det  var  en  Bryllups- 
present  fra  Professoren. 

Hvor  det  nu  var  blevet  af  eller  ikke,  saa  var  der  allerede  ved 
Abrahams  Hjemkomst  saa  tomt  og  tarveligt  i  Stueme,  at  alle  maatte 
Isegge  Maerke  til  det. 

Fru  Clara  havde  ordnet  det  saa,  at  der  var  merkt  i  Gangen,  hvor 
der  far  brsendte  en  praegtigGaskandelaber;  det  eneste  Lys  kom  fra 
en  Glasrude  i  Kjekkendoren.  Spisestuen  var  ogsaa  mark  og  kold; 
de  skulde  spise  i  Dagligstuen,  for  ikke  at  Isgge  i  to  Ovne. 

Hun  var  ganske  vis  paa,  at  Abraham  vilde  bemserke  disse  Smaa- 
ting;  og  hun  haabede,  at  det  skulde  gjere  godt.  Naar  man  bare 
kunde  vinde  Tid  med  ham  og  fere  ham  ind  paa  det  rette  Spor,  saa 
var  alt  vundet.  Siden  kunde  der  nok  komme  baade  Lys  og  Varme, 
og  alt  det  forsvundne  kunde  komme  ned  igjen  fra  Lofret,  men 
stykkevis  —  med  Mellemrum. 

Da  de  herte  ham  i  Forstuen,  begyndte  Professoren  at  skjaelve, 
saa  han  maatte  Isgge  Avisen  fra  sig ;  men  Clara  reiste  sig  og  leb 
sin  Mand  imode  i  Spisestuen. 

Saaledes  var  Abraham  aldrig  bleven  modtaget  af  sin  Kone;  og 
han  havde  i  sit  stille  Sind  frygtet  noget  belt  andet.  Fra  han  flk  vide 
Ulykken  havde  han  strssbt  at  taenke  mindst  paa  Clara;  hun  vilde 
efter  bans  Beregning  vsre  fuldstasndig  knust,  fuld  af  Klager  — 
kanske  af  Bebreidelser. 

Og  nu  leb  hun  ham  imede  —  kjserlig,  freidig,  nssten  glad!  men 
saa  underligt  fremmed  i  den  sorte  smykkelese  Uldkjole,  og  dog  saa 
net  og  nydelig,  somom  Tarveligheden  just  var  det,  som  klsedte 
hende  allerbedst. 

Han  blev  ganske  varm  og  fortryllet  af  hende ;  og  da  han  saa 
medte  Faderen,  der  ventede  med  basvrende  Mund,  en  beiet  Olding, 
kastede  han  sig  i  bans  Arme: 

„0  Far!  stakkels  Far!  hvor  bar  du  havt  det  ondt!" 

„Kan  du  tilgive  mig?  —  Abraham!" 

„Tal  ikke  saa —  Far!  lad  os  alle  tilgive  hinanden  og  begynde 
et  nyt  Regnskab,  som  skal  stemme  bedre  —  ikke  sandt?" 

Jo  med  Guds  Bistand,"  svarede  Professoren  med  et  langtSuk; 
det  vaerste  var  overstaaet. 
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De  stod  et  0ieblik  alle  tre  Haand  i  Haand  og  betragtede  hin- 
anden  med  Smil,  som  neesten  vare  glade;  det  var  gaaet  over 
Forventning  for  alle  tre  —  det  ferste  Mode ;  og  hver  tog  sit  Haab, 
men  fra  vidt  forskjellige  Kanter. 

Pigen  forstyrrede  dem  med  et  Bud  fra  Sagferer  Kruse,  at  Kan- 
didaten  maatte  endelig  komme  hen  til  ham  strax. 

Professoren  f6r  sammen  og  saa  igjen  sengstelig  paa  Sonnen; 
men  Clara  sagde  til  Pigen : 

„Lad  Budet  svare,  at  Kandidaten  er  netop  kommen  hjem;  han 
er  altfor  trset  af  Reisen  til  at  gaa  ud  iaften.  —  Det  er  virkelig  og- 
saa  temmelig*hensynsl0st  at  sonde  Bud  efter  dig  strax.  ** 

Abraham  syntes  ogsaa,  det  maatte  kunne  vaere  tidsnok  imorgen ; 
og  nu  begyndte  han  at  se  sig  om. 

Ja  —  du  ser  dig  om,"  sagde  Clara;  „jeg  har  sendt  alt,  som  skal 
sslges,  ned  i  Pars  Stuer,  hvor  det  staar  til  Auktionen ;  jeg  troede, 
du  vilde  lige  det  bedst,  at  intet  blev  holdt  tilbage  — *" 

„Naturligvis  —  kjaere  Clara!  —  jeg  er  saa  glad,  fordi  du  er  saa 
modig  og  uforsagt;  det  var  netop  rigtigt  af  dig  —  skal  jeg  tilstaa 
det?  —  mere  end  jeg  havde  ventet  af  dig." 

»Ja  — "  svarede  hun  med  et  resigneret  Smil;  „jeg  ved  jo  des- 
vaerre  altfor  vel,  at  du  har  meget  ringe  Tanker  om  mig,  og  altid 
tror,  jeg  bare  gaar  op  i  Pynt  og  — " 

„Nei  vist  ikke!  —  det  har  jeg  aldrig  troet;  og  har  jeg  nogen- 
sinde  gjort  dig  Uret  i  min  Tanke,  saa  tilgiv  mig  nu." 

Saa  kom  lilleCarsten  ind,  for  at  sigeGodnat — i  sit  Sengetsppe, 
sevnig  og  sod,  og  saa  satte  de  sig  tilbords  i  en  hyggelig  Krog  henne 
ved  Ovnen. 

Ja  —  du  ser  —  Abraham !  vi  har  ikke  andet  end  Bred  og  Smor 
—  og  et  Stykke  Ost  i  Anledning  af  din  Hjemkomst." 

„Det  er  fortrssffeligt  —  Clara!  —  jeg  kunde  ikke  onske  mig  det 
bedre,"  og  han  boiede  sig,  for  at  kysse  hendes  Haand. 

„Men  du  ser  dig  saa  underligt  omkring?  —  hvad  savner  du?" 

„Er  ogsaa  —  Mors  Sybord  — ?  —  var  det  nodvendigt  — ?" 

„Du  vilde  da  vel  ikke,  jeg  skulde  beholdt  det  Pragtstykke?"  — 
spurgte  Clara  skarpt;  „det  skulde  rigtignok  have  givet  Anledning 
til  Folkesnak." 

,Ja,  jeg  for  min  Del,"  indskjed  Professoren;  „jeg  fandt  virkelig 
ogsaa,  at  Clara  med  god  Samvittighed  kunde  beholdt  det;  —  det 
var  en  personlig  Gave  fra  lykkeligere  Dage." 

—  „Nei  Far!  Clara  har  alligevel  Ret,"  svarede  Abraham  med 
Anstrssngelse ;  „lad  os  tomme  den  bitre  Kalk  til  sidste  Draabe!  — 
det  var  kjaekt  gjort  af  dig  —  Clara!" 
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Da  de  havde  spist  og  netop  skulde  ssette  sig  hyggeligt  om  det 
runde  Bord  ved  Sofaen,  kom  Pigen  ind  igjen  med  en  Billet  til 
Kandidaten. 

„Hvad  er  det  nu?  —  er  det  igjen  den  afskyelige  Kruse?" 
spurgte  Clara. 

Ja  det  maa  vsere  noget  af  sasrdeles  Vigtighed,  siden  han  skriver, 
jeg  maa  komme  iaften;  jeg  faar  vel  gaa  da/ 

„Det  skulde  du  slet  ikke;  jeg  er  vis  paa,  det  er  tidsnok  imorgen." 

„Nei  Clara!  husk,  vi  er  ikke  Isnger  uafhsngige;  har  du  taget 
din  Byrde  belt  op,  vil  ikke  jeg  lade  min  ligge.  Ydmyge  os  vil  vi 
ikke,  men  vi  faar  beie  os  —  ikke  sandt  Far?** 

Den  Gamle  mumlede  noget  og  saa  hele  Tiden  paa  sin  Sen;  og 
da  Abraham  havde  sagt  Godnat  og  gik  mod  Deren,  var  det  ligesom 
Professoren  vilde  reise  sig,  for  at  sige  noget  eller  holde  ham  til- 
bage ;  men  han  sank  sammen  igjen  og  skjulte  sit  Ansigt  i  Hsn- 
derne. 

Clara  fulgte  sin  Mand  ud,  og  bad  ham  under  mange  Kjasrtegn 
komme  snart  hjem ;  bun  vilde  vente  paa  ham.  Det  huede  hende 
slet  ikke,  at  han  strax  skulde  falde  i  Haendeme  paa  denne  Kruse; 
han  havde  ogsaa  nogle  taabelige,  overdrevne  Anskuelser. 

„Nei  Clara!  —  hvor  Far  er  bleven  gammel!**  sagde  Abraham, 
da  bun  hjalp  ham  med  Frakken;  „t£enk  jeg  saa  ham  skjslve,  da 
han  tog  Thekoppen!^og  han,  som  har  havt  saa  sikker  en  Haand  — 
stakkels  Far!" 

Paa  Veien  var  ban  endnu  saa  optaget  af  dette,  at  han  ikke  kom 
til  at  anstille  Betragtninger  over,  hvad  det  vel  kunde  vasre,  Kruse 
vilde  ham. 

—  De  var  begge  lidt  forlegne,  da  de  medtes;  Kruse  trykkede 
hjerteligt  bans  Haand : 

„ Stakkels  Gut!  —  det  kom  vel  over  dig  som  et  Tordenslag;  men 
jeg  taenkte,  det  var  bedst,  du  fik  det  fra  mig  — " 

,Ja  ja!  —  du  skal  have  Tak  for  Telegrammet;  det  var  vel  be- 
taenkt  af  dig." 

„Jeg  sendte  Bud  efter  dig  iaften,  det  maa  du  undskylde,  fordi 
jeg  —  rent  ud  sagt  —  har  gaaet  i  den  pinligste  Uro  i  disse  Dage 

—  ja  mange  andre  med  mig.  Det  glseder  mig  at  se  dig  saa  freidig, 
for  saa  kan  jeg  vide,  alt  er  iorden ;  men  uforsigtigt  var  det  — " 

„Hvad  mener  du?"  spurgte  Abraham,  og  en  dunkel  Anelse  om 
noget  forfaerdeligt  sammensnerede  bans  Strube. 

„Hvad  jeg  mener?  —  er  du  gal  —  Gut!   Pengene  naturligvis! 

—  du  har  dem  vel?  —  Arbeidernes  Penge  —  Byggefondet  og 
Sygekassen?" 


FORTUNA  407 

Abraham  pressede  begge  Hsnder  mod  Siden,  hvor  ban  felte  en 
Smerte,  som  efter  et  Slagi  Hjertekulen;  bans  Hals  blev  tyk,  og  det 
var  med  Meie,  ban  frembragte  Lyd:  „Far"  — 

^Javist  —  din  Far  bar  taget  Pengene  ud  af  Sparebanken,  —  det 
ved  vi!  men  det  var  naturligvis  bare  for  en  Dags  Laan?**  — 

Abrabam  nikkede. 

—  „og  din  Far  leverede  dig  Pengene  nceste  Dag?" 

Abrabam  blev  staaende  med  aaben  Mund  og  vidt  opspilede  0ine. 

^Guds  Ded  og  salte  Pine!"*  skreg  den  lille  iltre  Sagferer;  „I  er 
da  en  Bande  af  Forbrydere  allesammen!  der  gaar  din  Kone  og 
gjemmer  sit  Selvtei  og  stjseler — ja  jeg  siger  bent  Erem  stjaeler!  — 
og  din  Far!  —  din  store  Fader!  —  ikke  nok  med,  at  ban  bar  ode- 
lagt  m  i  n  Far  og  mangfoldige  andre ;  men  jeg  skal  bare  fortaslle  dig 
6t  Trssk,  som  viser,  bvad  ban  er  for  en ;  du  bar  sagt  bam,  at  Fru 
Gottwald  bavde  nogle  Sparepenge  — " 

„Nei!''  —  svarede  Abrabam;  men  blev  red  idetsamme;  tbi  for- 
pint  som  ban  var  i  dette  0ieblik,  huskede  ban  dog,  at  ban  en  Dag 
ved  Bordet  bavde  fortalt  om  denne  Id6  med  et  Monument  over  lille 
Marius. 

„Ser  du?"*  raabte  Kruse  bittert;  „du  busker  det.  Her  nu:  otte 
Dage  fer  Konkursen  var  din  Far  ber  og  lokkede  Bankbogen  fra  Fru 
Gottwald  under  Paaskud  af  at  ville  skaffe  bende  beiere  Rente!  — 
hvad  siger  du  til  det?  —  skal  jeg  fortfielle  dig,  bvad  ban  er  —  din 
store  Fader?  —  jo  ban  er  en  ganske  simpel  Kjseltring!'' 

Abrabam  faldt  bagover  mod  en  Stol  og  var  i  flere  Minutter  be- 
svimet.  Kruse  blev  rsd  og  angrede  sine  Ord,  og  da  ban  endelig 
fik  den  anden  til  at  slaa  0inene  op,  sagde  ban : 

.Du  faar  ikke  vsre  sint  paa  mig  —  Levdabl! — men  du  kan 
vel  vide,  at  dette  med  Arbeideme  fordaerver  mer  end  mit 
halve  Liv." 

Abraham  tog  sansesles  imod  bans  Haand,  men  det  var  klart,  at 
han  endnu  var  som  lamslaaet.  Kruse  lod  bam  have  Ro  og  gik 
imens  op  og  ned  i  Stuen. 

Efter  en  lang  Stilhed  sagde  Abraham: 

„Hvad  skal  jeg  gjere?" 

„Det  kommer  an  paa,  hvad  du  kan  gjore/ 

.Kan?- 

„Hvad  du  bar  Kraft  og  Mod  til." 

„Du  tror  da  vel  ikke,  at  jeg  vil  gjore  mig  delagtig — "  han  kom 
ikke  Iflsnger;  tbi  han  stansede  foran  sin  Vens0ine  og  et  Smil,  han 
kjendte,  et  halvt  mismodigt,  halvt  foragteligt;  og  Abraham  felte 
dette  Smil  svie  i  sit  Hjerte. 
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Det  var  sandt ;  han  havde  hverken  Mod  eller  Kraft  tii  at  bryde 
sig  10S  fra  de  andre,  til  at  sige  aabent  og  heit:  se  her!  dette  bar 
min  Far  gjort,  dette  bar  min  Kone  gjort  og  dette  bar  jeg  selv  gjort, 
—  straf  OS,  bvis  det  maa  til ;  men  lad  os  saa  faa  gaa  udsonede  til 
et  nyt  Liv. 

Det  kunde  ban  ikke;  ban  vidste  det  selv. 

Skamfuld  og  uden  at  se  op  luskede  ban  af ;  og  Peder  Kruse  luk- 
kede  Deren  efter  bam. 

Kun  6n  Tanke  var  der  i  bans  Moved,  €t  Navn  paa  bans  Lasber; 
ban  gik  lige  afsted,  for  at  Bnde  Crete. 

Han  var  kommen  gjennem  de  stille  mennesketomme  Gader  saa 
langt,  at  der  ikke  var  Gaslygter.  Langs  med  Kanten  af  Veien  var 
der  sat  store  Stene,  og  dybt  nede  borte  ban  det  tunge  Drag  af  B0I- 
geme,  som  loftede  sig  opimod  Fjeldet  og  raslede  nedigjen  — sugende 
og  slidende  i  den  seige  Tare. 

Abrabam  stansede,  gik  tilbage  til  den  sidste  Gaslygte,  for  at  se 
paa  sit  Ubr. 

Klokken  var  over  ti. 

Crete  var  vel  iseng;  men  det  gjorde  ikke  noget;  ban  vilde  bare 
faaLov  til  at  sidde  ved  Sengen,  bolde  bendes  Haand  og  bere  denne 
Stemme,  i  bvilken  der  bverken  var  Svig  eller  Tvivl. 

Men  idet  ban  vendte  sig,  for  at  gaa  videre  udover  i  Market,  herte 
ban  sit  Navn  raabt,  og  en  sortklsedt  Dame  kom  (rem  fra  Skyggen 
ved  Kirkegaardsporten  og  ilede  ben  mod  bam. 

„Caa  ikke!  —  jeg  beder  Dem  —  Abrabam!  jeg  beder  Dem  saa 
pent  for  lille  Marius's  Skyld!  —  gaa  ikke  alene  udover  i  Market." 

„Men  kjeere  Fru  Cottwald!  —  bvorfor  maa  jeg  ikke  gaa?** 

„Fordi  dette  bar  jeg  seet  far,  —  og  bavde  jeg  dengang  — ** 

„Naar?  —  bvem?** 

„Deres  Moder  stod  ogsaa  ber;  gaa  ikke  —  Abrabam!  jeg  kan 
ikke  bolde  det  ud.** 

Forst  bavde  ban  troet,  bun  var  sindsforvirret  over  Tabet  af  Pen- 
gene;  men  da  bun  nsevnte  bans  Mor: 

—  „svar  mig!  kjaere  Fru  Cottwald!  svar  mig!  —  bvad  var  det 
med  Mor?** 

^Ingenting.  Sperg  ikke.  Jeg  ved  ingenting.** 

„Svar  mig!  De  skal  svare  mig  for  lille  Marius's  Skyld,**  og  ban 
boldt  bende  fast;  „bvad  var  det  med  Mor?** 

Jfeg  skal  svare  og  sige  alt,  bvad  jeg  ved ;  men  saa  skal  du  ikke 
sparge  mere  —  stakkels  Abrabam !  ** 

Nu  var  bun  som  i  gamle  Dage  Mariw$'§  Mor,  og  ban  var  lille 
Marius's  bedste  Ven. 
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Jeg  har  seet  din  Moder  staa  netop  her,  hvor  vi  nu  staar ;  det  var 
Nat  og  Merke  som  nu;  og  hun  saa  paa  sit  Uhr  og  vendte  derpaa 
Ansigtet  op  mod  Gaslyset;  —  ol  det  Ansigt!  —  jeg  stod  der  i 
Skyggen  ved  Kirkegaardsporten,  og  jeg  gik  ikke  frem ;  jeg  er  jo 
den,  som  jeg  er;  og  hun  var  Professorinde  Levdahl!  Og  dog  saa 
jeg,  hun  var  ensom  og  i  Ned,  og  vi  var  jo  begge  Medre!  —  var 
det  ikke  skrskkeligt  feigt  af  mig?  —  og  saa  dede  hun  den 
samme  Nat." 

„D0de?  —  var  det  den  sidste  Nat?  —  hvor  dede  hun?** 

„Din  Moder  dede  i  sin  Seng,**  svarede  FruGottwald  fast;  „men 
da  jeg  nu  iaften  kom  nedover  fra  Marius  og  netop  gik  og  tsenkte 
paa  dig  og  dine  i  denne  store  Ulykke,  ja  det  var  jo  isaer  paa  dig, 
jeg  taenkte  —  Abraham!  —  saa  ser  jeg  foran  mig  dit  Ansigt  —  saa 
ligt  hendes;  du  tog  dit  Uhr  frem,  og  stirrede  derpaa  op  i  Gaslyset 
— ;  —  ja  forstaar  du  saa  ikke,  at  jeg  fik  en  Angst  for,  at  du  gik  en- 
som i  Fortvivlelse?** 

„Men  Mor!  —  tror  De  da  —  Fru  Gottwald !  tror  De,  at  Mor — " 

»Jeg  hverken  tror  eller  ved  nogenting;  men  Mennesker,  som 
ere  ulykkelige,  skal  man  ikke  lade  gaa  i  Merket;  kom,  felg  mig 
til  Byen." 

Hun  tog  bans  Arm  og  de  gik  tause  indover. 

„Var  min  Moder  ulykkelig?" 

„Hvad  ved  jeg?  —  hvad  ved  det  ene  Menneske  om  det  andet? 
—  gjere  vi  andet  end  bedrage  hinanden?  —  nogle  for  det  onde, 
andre  for  det  gode.  Jeg  kjendte  hende  desuden  ikke  saa  neie ;  men 
hun  var  vist  en  sjelden  Kvinde,  og  netop  derfor  — " 

—  „ derfor?  —  siger  De?" 

Ja  kjssre  Abraham!  —  derfor  var  hun  vel  ikke  lykkelig;  —  det 
pleier  at  vsre  saa." 

Han  maatte  love  hende  ikke  at  gaa  udover;  men  ban  agtede  ikke 
paa  sit  Lefte:  det  var  ham  umuligt  at  gaa  hjem,  og  der  var  ingen 
Fare  for  ham,  ban  taenkte  hverken  paa  at  springe  i  Seen  eller 
skyde  sig. 

Og  dog  maatte  ban  stanse  og  lytte  efter  det  bemmeligbedsfulde 
Skvulp  af  Belgen  demede  i  den  merke  Fjord,  hvor  Lysene  fra  Byen 
kom  boppende  benimod  bam  i  Striber  af  smaa  Glimt.  Var  det  ad 
denne  merke  Vei,  bans  Mor  bavde  tsenkt  at  forlade  Livet?  —  var 
bun  gaaet  frivillig  — ?  —  hvad  skulde  ban  tro? 

Han  gjennemgik  sine  Erindringer  fra  den  Tid ;  aldrig  bavde  ban 
anet,  at  bans  Mor  var  ulykkelig;  ferst  nu  mindedes  ban,  hvor  be- 
synderligt  tungt  hun  kunde  sige :  stakkels  liile  Abbemand ! 
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Men  var  der  en  Ulykke  i  hendes  Liv,  saa  maatte  den  paa  en 
elier  anden  Maade  staa  i  Forbindelse  med  hendes  i£gteskab ;  og 
det  var  det  forfsrdelige  for  Abraham,  at  alt  idag  samlede  sig  saa 
overvaeldende,  for  at  knuse  denne  Fader,  han  i  hele  sit  Liv  havde 
seet  op  til,  nsesten  dyrket  med  en  Art  Religion. 

Den  store  Splid  mellem  Forsldrenes  Vssen  —  kun  anet  i  Bam- 
dommen  stod  nu  klart  for  ham,  og  nu  vidste  han  ogsaa,  hvad  han 
skulde  valgt:  det  som  var  knsskket  i  Moderen,  skulde  blevet  bans 

Livs  Rygrad ;  og  istedetfor  det? der  blev  et  forfasrdeligt  0de 

i  ham,  og  for  bans  0ren  ringede  det  med  Kruses  skarpe  Stemme: 
I  er  da  en  Bande  Forbrydere  allesammen ! 

Mon  det  ikke  alligevel  var  bedst  at  gjemme  sin  Skjsendsel  der- 
nede,  hvor  der  var  saa  sort  og  stille;  saa  var  det  forbi,  saa  kunde 
de  sige,  hvad  de  vilde  om  ham. 

Hvad  mon  de  vilde  sige?  —  han  begyndte  at  tsnke  over  alle 
Folgerne  og  stansede  ved  den  stakkels  lille  faderlese  Carsten. 

Men  pludseligt  vendte  han  sig  bort  med  en  Bevsegelse,  somom 
han  vaemmedes  ved  sig  selv ;  han  vidste,  han  turde  ikke  hverken 
nu  eller  nogensinde ;  han  saa  ligesom  for  sine  0ine  alle  de  smaa 
feige  Trappetrin,  ad  hvilke  han  var  steget  ned  —  altid  ned  og  ned 
ligefra  sin  Barndom  til  denne  Stund. 

Alle  de  store  Ord,  alle  de  glimrende  Fantasterier,  alle  de  smaa 
afmsegtige  Tilleb;  al  denne  Trang  til  at  vsre  sand  og  modig,  som 
altid  gjsekkende  havde  fulgt  ham ;  alle  de  Muligheder,  han  havde 
havt  paa  Haanden ;  alle  de  Leiligheder,  som  havde  budt  sig  — 
hvorfor?  —  hvorfor  var  det  altsammen  blevet  den  forsma&deligste 
Raskke  af  Nederlag. 

Han  trev  sig  i  Fortvivlelse  med  begge  Haender  i  Haaretog  raabte 
heit  til  sig  selv: 

„Hvad  er  der  iveien  med  mig?  —  hvad  er  det  for  en  Djsvel  i 
mig,  som  gjer,  at  jeg  aldrig — aldrig  kan  fyldestgjere  for  mig  selv? 
—  en  feig  Logn,  et  Vraengebillede  er  mit  Liv;  —  det  er,  somom 
hver  Trevl  i  mig  er  forgiftet." 

Crete!  — Crete!  —  nu  var  der  ikke  andet  i  Verden;  og  han  teb 
ncesten  udover. 

Da  han  naermede  sig  Huset,  syntes  han,  Gadederen  stod  saa 
underligt;  han  famlede  i  Halvmerke  og  fandt,  at  de  havde  leftet 
Deren  af  Haengslerne  og  sat  den  udenfor  opimod  Vseggen. 

Der  var  ikke  den  vante  Lugt  i  Stuen ;  hellerikke  var  der  —  der 
var  ingenting ;  —  han  gik  langs  Vseggene  i  Kjekkenet,  i  Kammeret, 
i  Stuen :  der  var  ingenting,  aldeles  ingen  Verdens  Ting  undtagen 
Halm  og  Rusk,  som  han  kjendte,  han  gik  i. 
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Tilslut  stedte  han  mod  den  Bsnk  indunder  Vinduet,  hvor  ban 
pleiede  at  sidde  med  Crete;  den  var  fast  i  Vasggen. 

Her  kastede  han  sig  ned.  Steffensens  var  reist;  han  forstod  det 
hele:  Crete  havde  hert,  at  han  havde  taget  Arbeidemes  Spare- 
skillinger  og  dermed  var  hun  reist;  saaledes  hang  det  sammen ; 
den  Historie  var  ikke  laenger.  — 

De  merke  Timer  aflestes  af  de  lysegraa,  lysere  og  lysere.  Vinden 
reiste  sig  udpaiT  Morgenen  og  ruskede  lidt  i  Halmen  paa  Culvet. 

Henne  under  Vinduet  paa  nogle  Rester  af  Gretes  Pilekvister  og 
Rer  laa  Abraham  Levdahl  og  sov;  han  var  gledet  ned  af  Bssnken.  — 


XV. 

Da  Fallitterne  endelig  stansede,  saa  at  man  kunde  overskue 
Ulykken,  kom  der  mere  Ro  i  Sindene ;  de  f0rste  hastige  Domme 
forandredes;  det  kolossale  Omfang  af  Elendigheden,  de  store  Om- 
vssltninger  og  Forandringer,  som  vare  spaaede,  —  alt  svandt  lige- 
som  ind  Dag  for  Dag,  og  Livet  tog  omtrent  sine  gamle  Former, 
men  i  graaere  Farver. 

Hadet  og  Tilgivelsen  samlede  sig  paa  visse  Braendpunkter.  Om 
Professor  Levdahl  var  der  ikke  stort  ondt  at  sige;  den  stakkels 
Mands  Haar  var  blevet  ganske  som  Sne  i  et  Par  Uger. 

Det  var  nok  heist  Sennen,  som  var  Ophavsmand  til  det  hele;  en 
Fritsenker  var  han  og  holdt  sig  med  Kruse,  for  at  snyde  arme 
Arbeidsfolk;  de  havde  da  ogsaa  faaet  Kjserligheden  at  fele;  og  det 
var  bevist  —  bed  det,  at  Abraham  Levdahl  havde  traengt  sig  ind  i 
Arbeiderforeningen,  bare  for  at  faa  Fingre  i  de  Penge. 

Det  bed  sig  snart,  at  han  skulde  paa  Tugthuset  —  baade  han  og 
Marcussen;  det  var  netop  et  passeligt  Par;  men  Levdahl  var  vserst, 
som  var  gift.  Og  endda  var  Pigen  blind,  og  nu  var  hun  sendt  af 
Byen,  hun  maatte  sendes  bort,  —  formodentlig  med  en  god  Klat 
af  de  stjaalne  Penge. 

Imidlertid  fortaltes  der  snart,  at  Bankchef  Christensen  skulde 
have  sagt,  at  der  var  —  Cud  ske  Lov  —  ikke  Tale  om  Strafansvar 
for  nogen  af  Fallenterne;  og  vare  bans  Ord  vsegtige  fer,  saa  var  de 
aldeles  knusende  nu  og  modtoges  af  alle  med  Andagt. 

Bankchefens  store  Skikkelse  med  denne  usvigelige  Nsse  var  nu 
det  eneste  haabefulde  Syn  i  Byen ;  og  naar  han  gik  sin  Elefantgang 
fra  sit  Kontor  op  til  sin  kjssre  Bank,  saa  de  forskrsemte  Smaafolk 
op  til  ham  som  til  Kobberslangen  i  0rkenen. 

Han  var  paafaerde  overalt  i  Spidsen,  han  ordnede  og  arrangerede 


4 1 2  FORTUNA 

og  laempede  og  daempede,  saa  der  midt  i  de  fbrtvivlede  Ruiner  be- 
gyndte  at  spire  Haab  baade  for  den  ene  og  den  anden. 

Arbeideme  takkede  ham  med  Taarer,  fordi  de  fik  Lov  til  at  ar- 
beide  paa  Hans  Skibsvserft  for  en  Krone  og  firti  0re  pr.  Dag;  Folk 
i  Ned  for  Kontanter  kom  til  ham.foratsslge  Vserdierafalle  Arter; 
for  alle  havde  ban  Hjslp,  og  der  sagdes,  at  ban  i  dette  Aar  na^ten 
fordoblede  sin  Formue. 

i  Familien  Knise  var  Forandringen  sterst  bos  de  Gamle.  Pra^en 
og  Fruen  trak  sig  ind  i  sig  selv,  boldt  sin  Der  staengt  og  nsvnte 
aldrig  med  et  Ord,  at  de  bavde  tabt  Penge. 

Paa  Fni  Fredrikke  gjorde  Ulykken  det  Indtryk,  at  nu  maatte  der 
knibes  med  dobbelt  Kneb;  det  store  Tab  kunde  bun  ikke  ret  fatte; 
bun  kunde  nok  gjentage  de  store  Tal  og  gyse  ved  dem;  men  det 
gik  bende  dog  langt  pinligere  til  Hjerte,  om  bun  kom  underveir 
med  at  Hekeren  bavde  snydt  bende  for  femten  0re. 

Morten  derimod  bavde  faaet  et  Knaek  for  Li  vet;  bans  Bereg- 
ninger,  bans  kjasre  Beregninger  bavde  edelagt  alt,  bvad  ban  bavde 
og  alt,  bvad  ban  bavde  beregnet  i  Arv  efter  gamle  Jergen. 

Han  blev  ved  at  regne  og  regno,  indtil  ban  blev  saa  bitter  i  Sind, 
at  bans  Prsedikener,  der  fer  vare  lidet  paaagtede,  fik  Ord  for  at 
vasre  vaekkende  i  denne  Tid. 

Men  i  de  Gamles  Hus  forandredes  alt,  der  var  lukket,  slukket 
og  tomt. 

Saasnart  Madame  Kruse  var  kommet  sig  af  sin  ubyre  og  ufor- 
stilte  Forbauselse,  befalede  bun  sin  Sen  Peder,  at  ban  aldrig  med 
et  Ord  maatte  naevne  den  Skyld,  Morten  bavde  i  dette;  bun  baa- 
bede,  at  for  bendes  yngste  Sen  maatte  denne  Ulykkeblive  til  Velsig- 
nelse  og  Redning. 

Men  dernsest  gik  bun  ivei;  og  to  Dage  efter  Jergen  Kruses  Kon- 
kurs  var  baade  ban  og  Konen  flyttet  op  i  det  ene  af  de  tre  Vserel- 
ser  bos  deres  Sen  Sagfereren  ovenpaa  bos  Fru  Gottwald. 

Gamle  Jergen  selv  var  bleven  balvtullet,  da  ban  forstod  det;  ja 
ban  forstod  det  vist  egentlig  aldrig.  Thi  bans  Hjeme,  som  altid 
bavde  havt  skrebelige  Punkter,  taalte  ikke  det  ubyre  Slag:  et  belt 
Livs  Arbeide  spildt.  Naar  Amalie  Cathrine  gav  bam  en  gammel 
Kassebog  at  summere  op,  sad  ban  med  det  bele  Dagen,  indtil  de 
kaldte  bam  til  Maaltiderne;  kun  enenkeltGang  spurgte  ban  bemme- 
ligbedsfuldt,  om  det  var  Morten,  som  stod  i  Kramboden  nu? 

Madame  Kruse  derimod  rettede  sin  lille  Skikkelse  og  blev  forme- 
ligt  munter. 

Hun  og  Peder  satte  saadan  Fart  i  den  tykke  Sagferer  Kabrs,  som 
var  Boets  Bestyrer,  at  alt  blev  solgt  og  realiseret  i  kort  Tid.   Og 
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da  det  viste  sig,  at  Kreditorerne  paa  det  nsermeste  fik  fuld  Dsk- 
ning,  saa  havde  Madame  Kruse  ikke  et  Suk  for  alle  de  Skillinger, 
hun  saa  trolig  havde  hjulpet  at  slsebe  sammen. 

Livet  havde  nu  ligefrem  givet  hende  en  Skraek  for  Penge.  Nu 
skulde  hun  just  vsre  lykkelig;  og  det  haabede  hun,  ogsaa  andre 
skulde  blive. 

Mest  syntes  hun  Synd  i  Peder;  for  han  tog  det  saa  tungt  —  dette 
med  Arbeidernes  Penge ;  og  Peder  havde  dog  ingen  Skyld,  det  var 
denne  Levdahl,  som  havde  gjort  det. 

Men  det  vilde  Peder  ikke  here  noget  om ;  han  gik  bestandig  og 
grublede  og  bebreidede  sig,  at  han  ikke  havde  passet  de  Sager  selv. 
Det  hjalp  ikke,  hvad  Moderen  sagde,  ikke  engang,  at  Arbeideme 
forsikrede  ham  om,  at  de  ikke  havde  den  ringeste  Bebreidelse  mod 
ham  og  indstsndigt  bad  ham  forblive  Formand. 

Peder  kunde  ikke  glemme  disse  Penge,  han  med  saamegen 
Glsede  havde  seet  ege.  De  skulde  realisere  bans  store  Drem :  Ar- 
beideme  forsamlede  i  eget  Hus,  forbundne  og  stssrke.  Nu  var  alt 
spildt  og  adspredt  —  vaerre  end  Ear;  Mistillid,  Feighed  og  al  den 
gamle  Elendighed ;  der  maatte  igjen  begyndes  belt  forfra. 

Han  maa  opmuntres  —  tasnkte  Madame  Kruse  og  kastede  sig 
strax  over  Fru  Gottwald ;  hun  havde  naturligvis  forlaengst  udluret 
Hemmeligheden  af  Peder. 

Fru  Gottwald  vsergede  sig  lasnge  i  Speg  mod  at  forstaa;  men  til- 
slut  blev  hun  alvorlig: 

„H0r  Fru  Kruse!  vi  skal  ikke  oftere  tale  om  dette  —  ikke  i  Speg 
engang.  Selv  om  der  ikke  var  hundrede  andre  Ting  iveien  for  det, 
De  hentyder  til,  saa  maatte  det  vsere  fuldstaendigt  nok  —  og  mer 
end  nok,  om  De  kjendte  min  Ungdoms  Historie." 

„Den  kjender  jeg  —  Fru  Gottwald." 

,Jeg  er  ikke  Frue  — **  svarede  den  anden  og  beiede  sig  over  sit 
Arbeide. 

„Det  ved  jeg  ogsaa;  men  De  bar  havt  et  Bam." 

.Ak  ja!  —  en  liden  sod  ulykkelig  Gut." 

.Her  nu  mig  —  Fru  Gottwald!  —  den  Mand,  jeg  vil,  De  skal 
holde  af,  han  var  ogsaa  saadan  en  liden  ulykkelig  Gut." 

,Jeg  forstaar  Dem  ikke;  eller  De  forstaar  ikke  mig." 

„Hans  Moder  var  heller  ikke  gift,  da  han  kom  til  Verden;  der 
er  faldt  Taarer  paa  bans  lille  Hoved  —  saadanne  Taarer,  som  De 
kjender.  Ja  —  De  ser  paa  mig!  —  her  sidder  hun  for  Dem  —  bans 
Moder.  Vi  to  —  Fru  Gottwald!  —  vi  er  lige." 

„Min  Gud!  —  det  bar  jeg  aldrig  vidst!" 

„Nei  ser  De!  mig  glemte  man  det,  fordi  jeg  var  heldig  og  blev 
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gift;  men  Skammen  blev  siddende  paa  Dem  for  Livet.  Og  derfor 
bar  nu  jeg  tsenkt  som  saa,  at  Skammen  kan  igrunden  ikke  vsre 
saa  stor  for  nogen  af  os;  jeg  tsenker,  vi  bar  skammet  os  altfor  meget 
beggeto  —  belst  De.  Ja  —  De  ser  paa  mig!  men  det  er  mit  Alvor; 
og  derfor  bar  jeg  forvundet  min  Skam  og  Peder  ogsaa  " 

„Ved  ban  det?« 

^a  det  er  jeg  vis  paa;  men  endnu  vissere  er  jeg  paa,  at  aldrig  i 
den  inderste  Krog  af  sit  Hjerte  bar  ban  derfor  en  Skygge  af  noget, 
som  kunde  ligne  Ringeagt  for  sin  Moder.  Og  det  vilde  heller  ikke 
Deres  Sen  bavt,  om  ban  bavde  faaet  leve;  bvad  var  det,  ban  bed?" 

,,Han  bed  Marius  —  liile  Marius." 

„Nuvel  Fru  Gottwald!  —  Deres  lille  Marius  og  min  lille  Peder 
—  de  var  etslags  Bredre.  De  bar  mistet  Deres  Sen,  tag  min  iste- 
det;  vi  vil  eie  bam  sammen  —  vi  to." 

Fru  Gottwald  baade  greed  og  lo;  det  kom  saa  ufbrberedt;  men 
den  Gamle  tvang  bende  dog  til  at  felge  ovenpaa  til  Tbe.  I  Trappen 
blev  Fru  Gottwald  alligevel  betsnkelig  og  vilde  vende  om;  men  saa 
kom  der  netop  til  al  Lykke  en  Herre  nedenfra;  og  da  dette  viste 
sig  at  vsere  Peder,  ansaa  Fru  Kruse  det  som  et  Fingerpeg  og  slog 
sig  tilro  med,  at  nu  vilde  „de  Unge*  nok  finde  binanden. 

Hendes  Bekymringer  for  den  anden  Sen  vare  af  en  anden  Art, 
og  bun  bavde  mindre  Haab  der.  Imorgen  vilde  bun  preve  bam. 
Han  vilde  prsedike  over  bendes  Text:  Ei  Guld,  ei  Selv,  ei  Kobber 
skulle  I  bave  i  Eders  Bslter;  —  Fredrikke  bavde  fortalt  det;  Mor- 
ten ansaa  det  som  sin  Pligt  netop  i  denne  Tid  at  gaa  strengt  irette 
med  Mammonsdyrkeme. 

Madame  Kruse  vilde  ikke  bryde  sig  saameget  om  Ordene;  saa 
veltalende  som  Provsten  Sparre  var  jo  Morten  sletikke.  Men  ban 
var  bendes  Sen ;  bun  kjendte  bver  Lyd  i  bam ;  bun  skulde  nok  lytte 
det  ud,  om  ban  bavde  faaet  den  rette  Aand.  — 

—  Det  var  den  22de  Sendag  efter  Trefoldigbed,  i  Overgangen 
til  fuld  Vinter.  Veiret  var  surt  og  gjennemtrsngende  koldt 
uden  Frostens  Friskbed ;  Folk  stremmede  stille  til  Kirken  og  skyndte 
sig  i  Ly  for  den  pibende  Sydvest. 

Der  var  mange  Mennesker;  de  store  Ulykker  bavde  drevet  Folk 
til  Kirken,  som  ellers  ikke  kom  der.  Kvindeme  vare  i  merke, 
angerfulde  Farver,  ikke  et  broget  Baand  at  se. 

Msndene  sad  dystre  og  tumlede  med  sine  Bekymringer:  om  det 
vserste  var  overstaaet,  eller  om  det  bare  var  Begyndelsen  til  vsrre. 

Der  kom  Konsul  Witb,  som  efter  sin  Fallit  var  bleven  Bank- 
direkter  under  Cbristensen ;  ban  fulgte  sit  Strygebraet  galant  til 
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hendes  Plads,  og  var  omhyggelig  for,  at  hun  fik  Kaaben  godt  om 
sig. 

Det  havde  man  aldrig  seet  far;  maaske  havde  Ulykken  fert  dette 
i£gtepar  sammen. 

Der  kom  Madame  Kruse  alene  —  rask  og  rerig,  somom  ingen- 
ting  var  haendt.  Hun  havde  vist  stukket  adskilligt  tilside  —  den 
gamle  Ravn,  siden  hun  saa  saa  ubekymret  ud. 

Men  der  kom  Levdahls;  alle  Hoveder  vendte  sig;  alle  0ine 
fulgte  dem. 

Fru  Clara  gik  bleg  med  beiet  Hoved skjen  og  hengiven  som 

en  Martyr.  Den  merke  Kjole,  den  beskedne  Hat  havde  en  ufri- 
villig  Elegance,  som  nsesten  var  rerende. 

Med  Hatten  i  Haanden,  det  hvide  Hoved  lidt  til  Siden  og  et 
Smil,  der  bad  alle  om  Forladelse  —  saaledes  gik  Carsten  Levdahl 
ved  hendes  Side. 

Fru  Clara  holdt  ham  indunder  den  venstre  Arm ;  men  med  den 
heire  Haand  stettede  han  sig  til  Betlerstaven,  —  alle  kunde  se  den, 
den  var  af  brunt  Rer  med  Elfenbenshaandtag. 

Kvindeme  taxerede  Clara.  Javist  var  hun  tarveligere,  meget 
tarveligere  end  fer;  alligevel  var  der,  naar  man  saa  neie  efter, 
noget,  som  irriterede,  ved  hende;  rigtig  knskket  var  hun  slet  ikkel 

Men  Professoren  var  sod;  tsnk,  nssten  ganske  hvid  i  Haaret! 
og  saaledes  som  han  tog  det!  —  ydmygt  —  gudhengivent  —  op- 
byggeligt  for  den  ganske  Menighed. 

Msndene  anstillede  heist  Betragtninger  over  den  Akkord  paa 
50  Procent,  som  der  sagdes,  Christensen  vilde  skaife  Levdahl;  paa 
de  mange  skammelige  Transaktioner,  som  sagdes  opdagede  af  Boets 
Bestyrere.  Det  var  igrunden  for  gait;  hver  enkelt  fandt,  at  det  var 
altfor  gait,  naar  sligt  kunde  gaa  upaatalt  hen ;  0vrigheden  —  lige- 
fira  Amtmanden  og  nedover  vidste  s'gu  god  Besked,  men  hvilken 
enkelt  Mand  havde  Mod  og  Magt  til  at  tvinge  denne  0vrighed  til 
at  se,  hvad  den  paa  ingen  Maade  vilde  se? 

De  Faa,  som  endnu  stod,  var  selv  af  Ringen;  og  Skifteretten, 
Sagfereme,  Bestyreme  og  de  levnede  Pengema&nd  sluttede  Kjas- 
den  fastere  end  nogensinde;  og  skjent  alle  Mennesker  paaTomands- 
haand  og  i  Fortrolighed  vare  enige  om,  at  det  var  aldeles  uforsvar- 
ligt  saaledes  som  det  gik,  saa  var  det  dog  ikke  muligt  at  opdage 
andet,  end  at  alt  blev  drevet  med  den  mest  samvittighedsfiilde  lagt- 
tagelse  af  Lovens  Forskrift. 

Saadanne  Tanker  fulgte  Clara  og  Professoren  opover  Kirke- 
gulvet;  og  saa  ivrigt  fulgte  0inene  med,  at  det  var  ferst  bagefter, 
Menigheden  blev  opmsrksom  paa,  at  der  var  En  bagefter. 
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Det  var  Abraham. 

—  Der  gives  Sorger  —  issr  saadanne,  som  der  er  Skam  i,  der 
synes  ganske  umulige  at  fortsstte  Livet  med.  Udover  Eftermid- 
dagen  og  Natten  kjendes  det,  somom  du  maa  da,  fer  Lyset  kom- 
mer  igjen. 

Og  naar  Morgenen  kommer,  kjender  du,  at  der  alligevel  er  Li? 
i  dig;  du  maa  tage  Klserene  paa,  berste  dit  Haar;  og  du  maa  spise. 

Om  Aftenen  siger  du :  hvorledes  er  det  dog  muligt,  at  jeg  bar 
levet  en  hel  Dag  med  dette  paa  mig? 

Naeste  Dag  barberer  du  dig;  otte  Dage  efter  kommer  du  til  at 
sige  en  Vittighed  og  ler  selv  af  den. 

—  Saaledes  havde  Abraham  levet  nogle  Uger.  Dagen  og  Natten 
havde  rullet  ham  mellem  sig  frem  og  tilbage.  Intet  var  blevet  tun- 
gere,  intet  lettere ;  men  alt  rundede  sig  under  Timemes  Slid. 

Paa  en  vis  Maade  havde  ban  aldrig  havt  det  saa  godt  i  silHjem; 
de  behandlede  ham  som  en  kjser  Syg.  Faderen  var  saa  mild  — 
naesten  serbedig;  og  Clara  overeste  ham  med  al  den  0mhed,  han 
havde  dremt,  fer  de  blev  gift  og  aldrig  fundet  for. 

De  frygtede  ham  begge.  EtOrd  —  etUdbrud  afhansoverdrevne 
Principer  kunde  kuldkaste  alt,  hvad  de  havde  bygget  og  reddet. 

Men  de  behevede  i  Virkeligheden  ikke  Isenger  at  vaere  bange 
for  ham ;  han  var  fasrdig. 

Og  da  Clara  bin  Sendagmorgen  halvt  sengstelig  hviskede  ham 
i  0ret: 

„Du  ved  ikke,  hvilken  Glsede  du  vilde  gjere  Far,  om  du  fulgte 
med  OS  i  Kirken." 

—  saa  svarede  han  ganske  rolig: 
,Ja  det  kan  jeg  gjerne  gjere." 

Alligevel  kreb  det  i  ham,  da  han  gik  ind  under  Buen,  og  den 
store  gamle  Kirke  laa  for  ham  i  dystre,  graa  Hestfarver.  Minder 
vilde  op,  0ine  vilde  frem.  Men  han  undgik  dem  nsesten  uden 
Kamp;  det  bed  ikke  laenger  paa  ham. 

Og  mens  han  gik  bagefter  sin  Fader  og  sin  Kone,  spyttede  han 
sig  selv  i  Ansigtet  og  raabte  indvendig  til  sig  selv : 

„Se  ydmyg  ud  —  se  ydmyg  ud!  din  Hund,  der  du  gaar!" 

Hvor  han  saa  skummel  og  fsel  ud !  ikke  en  var  der,  som  havde 
Tiltro  til  ham.  Kvinder  og  Msend  fulgte  ham  med  onde  0ine  — 
han,  som  havde  bedraget  de  fattige  Arbeidere  for  deres  stakkels 
Skillinger.  — 

—  Men  der  kom  Christensen  —  Bankchefen  og  Fruen  i  ny,  svaer 
Silkekaabe  fra  Hamburg!  —  Herregud!  —  det  gjorde  formeligt 
godt  at  se  Folk,  som  endnu  havde  Raad  til  Silke! 
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Fru  Christensen  smilte  bevaeget;  Selvteiet  var  paa  sin  Plads  og 
den  dumme  Inskription  udslebet. 

Bankchefens  Mine  var  den:  tilbed  mig  ikke! 

Men  ban  kunde  ikke  forhindre  det;  ban  var  deres  Haab  og  Til- 
fiugt;  ikke  en  havde  Mod  til  at  mindes  bans  sidste  besynderlige 
Optrseden  i  Fortunas  Generalforsamling. 

Saa  begyndte  Morten  Kruse  sin  Prsediken  om  de  ti  Tusinde  Ta- 
lenter;  om  den  stygge  Magt,  Pengene  bar  blandt  os,  om  Mammon 
og  Lillieme  paa  Marken,  og  som  Gnindmotiv  vendte  det  tilbage 
—  dette  Ord:  ei  Guld,  ei  Solv,  —  ei  Kobber  skuUe  I  bave  i  Eders 
Bffilter. 

Da  reiste  der  sig  midt  under  Prsekenen  en  liden  Skikkelse  paa 
Kvindesiden. 

Det  var  Madame  Kruse,  —  ja  —  saa  ved  Gud!  —  det  var  Ma- 
dame Kruse! 

Hun  boldt  ikke  Lommeterklasdet  for  Munden!  bun  bledte  ikke 
Nfleseblod;  bun  skulde  ikke  kaste  op,  for  bun  var  ikke  det  mindste 
bleg.  Tvertimod  saa  bun  frisk  og  kraftig  ud,  som  bun  banede  sig 
Vei  mellem  Dameme,  som  glemte  at  give  Plads  af  Forfserdelse. 

Da  Madame  Kruse  endelig  naaede  ud  i  Midtergangen,  rettede 
bun  roligt  paa  sin  Kaabe  og  gik  derpaa  nedover  med  sine  smaa 
sikre  Gammelkoneskridt,  —  nedover  den  lange  Midtgang  og  ud  af 
Kirken. 
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I. 

Naar  Sneen  falder  efter  Storm  —  taet,  tung  og  neiagtig  —  ud- 
fylder  Fordybninger,  jsevner  Spidser  og  skarpe  Kanter,  da  er  det 
underligt  at  tsnke  sig,  at  dette  er  det  samme  Vand,  som  kan  risle 
og  hoppe,  skumme  som  Reg  i  Fossen  og  flnde  Vei  med  modige 
Strembelger  ud  i  det  frie  blaa  Hav. 

Og  derude — naar  Sommersolen  langsomt  og  sent  skjules  bag  de 
sidste  skinnende  Striber  yderst  i  Vest,  hvor  Havets  sporfrie  Vei 
krummer  sig  Jorden  rundt,  der  sanser  du  ikke  let,  at  de  friske 
guldkantede  Belger,  hvor  Fisken  leger,  og  Livet  gror,  at  dette  er 
det  samme  Vand,  der  kan  ligge  og  trykke  Hustagene  som  tung  dod 
Sne,  beie  Trser  og  Grene  og  staenge  Veiene  fra  Mand  til  Mand. 

Da  blir  der  ganske  stille  i  de  store  Skove.  Al  Lyd  knappes  af  og 
indsvebes  i  den  snefyldte  Luft,  som  ikke  kan  svinge,  —  en  tung, 
bled  Stilhed  som  i  tykke  Dyner;  og  Bskkens  Klunk  under  Isen 
kommer  i  dunkle  Slag  som  de  dybe  Toner  fra  en  Spilledaase  under 
Hovedpuden. 

Men  lette  og  lydlese  som  forsigtige  Spegelser  daler  de  hvide 
Filler  —  store  naar  de  kommer  naer  og  mindre  og  mindre  opover, 
indtil  0iet  stanser  under  en  lav,  graaprikket  Himmel,  som  ligger 
lige  nedpaa  Traeeme. 

Oppe  i  Fjeldene,  hvor  Stormen  havde  blsest  Flekker  bare  og 
rystet  den  heie  Lyng,  lagde  Sneen  nye  hvide  Tspper,  hvis  Folder 
hang  udfor  de  bratte  Skrsenter  og  belgede  henover  Fjeldmarken. 

Men  lasnger  nede  mod  Dalen  bred  Skoven  igjennem  og  reiste  sig 
med  Sne  i  Haaret — stille  og  merk  rundt  omkring  Markeme  i  Dal- 
bunden,  hvor  alt  var  hvidt  undtagen  de  lumske  sorte  Steder  i  Elven, 
som  aldrig  Eres. 

Alt  fladt  og  skraat  fik  Kaabe  og  blev  borte  uden  Form.  Hele 
Prs&stegaarden  blev  neiagtigt  oversneet  indtil  den  mindste  List 
langs  Vinduskarmen ;  —  selv  oppe  paa  Knappen  af  Flagstangen 
stablede  Snefilleme  sig  forsigtigt  sammen  til  en  hei  Top. 
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Det  gamle  Udhus  foran  Dagligstuens  Vinduer  indhylledes  fra 
everst  til  nederst,  saa  ingen  kunde  se,  hvor  radbraskket  og  elendigt 
det  var.  Kirkeveien  henover  Markeme  blev  ganske  borte ;  og  Jas- 
minerne  om  Prsestegaardens  Lysthus  beiede  sig  belt  til  Jorden. 

Alle  Veie  stsengtes;  og  hver  Husstand  medtes  i  Ovnskrogen, 
for  at  se  paa  de  samme  Ansigter  og  felges  sammen  i  den  lille  op- 
traadte  Ring  af  deres  egne  verdens^erne  Tanker.  Og  Ira  den  kose- 
lige,  lune  Varme  og  det  rode  Lys  fi*a  Ilden,  som  gjorde  alt  derinde 
sundt  og  muntert,  hentede  de  alle  en  velbehagelig  Fomemmelse  af 
Modsaetningen  mellem  inde  og  ude,  mellem  deres  egen  lille  Krog 
og  de  kolde  Vidder,  mellem  det  hjemlige  og  det  firemmede  —  en 
stille,  tst  Selvtilfredshed  — beskeden  og  graa,  men  ganske  uigjen- 
nemtrsngelig. 

Og  naar  Lampen  blev  tasndt,  var  det  Hovedstadens  Avis,  som 
bragteGjenlyden  af  Verdens  Larm  ind  i  alle  SnelandetsOvnskroge. 
Og  Hovedstadens  Avis  bragte  den  Gjenlyd,  som  passede. 

Der  var  ingen  fortsrende  Lsngsel  mod  Sol  og  Skjenhed,  ingen 
vidtloftige  Tanker  og  Tvivl,  ingen  letsindig  Beundring  af  den  store 
Verdens  falske  Glans. 

Men  der  var  Skrig  af  Blod  og  Lidelse  fra  SamfundenesDyb;  der 
var  Fordservelse  og  Forbrydelse  —  belt  ned  til  de  smudsigste  og 
utidigste,  hvor  en  sund  Tanke  kunde  vsmmes  ved  at  felge;  der 
var  Raaddenskab  i  Bunden,  og  den  steg  og  steg  og  stansede  ikke 
ferend  vedThronens  Pod  —  der,  hvor  der  endnu  varThroner;  men 
ellers  overalt  og  nedenfor  vsltede  Folkene  sig  i  l0ste  Lidenskabers 
Blod  og  Smuds. 

Saaledes  var  Hovedstadens  Avis. 

Og  naar  den  aliigevel  laa  i  Lampens  fromme  Skjsr  paa  Familie- 
bordet  rundt  i  alle  Landets  lune  Ovnskroge,  og  naar  hver  Haand 
udstrakte  sig  efter  den  —  baade  Husfaderens  og  Kvindemes  ligetil 
den  halvvoxne  Piges  blege  Fingre,  saa  var  det  fordi  alt  dette  mod- 
bydelige  Stof  blev  baaret  af  den  segte  kristelige  Aand,  som  be- 
sjfielede  de  Msend,  der  skrev  i  Hovedstadens  Avis,  og  som  var 
Bladets  egentlige  Kjsme  og  Livsprincip. 

Derfor  fulgte  Tanken  trygt  og  uden  at  vsemmes  ned  i  de  sorteste 
Dyb  af  Menneskers  Fordsrvelse  og  Menneskers  Ondskab.  Thi  al 
den  menneskelige  Vederstyggelighed,  som  Bladet  rummede,  den 
dsmpedes  og  svandt  i  den  kristelige  Fortrostning,  at  det  altsammen 
var  saa  langt  borte:  Cuds  lille  Flok  kunde  lade  Verden  larme;  Vsg- 
teme  vare  paa  Murene ;  men  Herren  vaagede  selv  med  Vaegteme. 

Og  hvis  en  Tanke  —  traet  af  at  lobe  Dagens  jsevne  Leb:  fra  sig 
selv,  rundt  om  sig  selv  og  tilbage  til  sig  selv  —  kunde  prove  at 
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fomle  udovor  i  Lsngsel  mod  andre  Tanker  eller  i  pinlig  Deltagelse 
for  Millionernes  Lidelser  og  Kampe  lang  borte,  da  reiste  Hoved- 
stadens  Avis  sig  i  fuldtOraat  og  sagde:  mange  ere  de  kaldede,  men 
faa  de  udvalgte. 

Og  henimod  Klokken  ti,  naar  hverken  Amerikas  Revolvere  eller 
Paris's  Liderlighed  Isnger  formaaede  at  holde  dem  vaagne,  takkede 
de  sin  Gud  af  et  oprigtigt  Hjerte,  fordi  de  slap  at  leve  derude  blandt 
Svinene,  men  vare  udvalgte  til  at  vsre  de  Udvalgte  i  det  lykkelige 
Land  med  de  lune  Ovnskroge.  — 

Imidlertid  faldt  Sneen  tst  i  Merket  udover  den  lange  Vintemat, 
og  Lys  efter  Lys  sluktes  i  den  sevnige  dede  Kulde.  De  sidste  Vin- 
duer  i  Dalen,  som  blinkede  til  hinanden  tversover  Elven,  var 
Prsestens  og  Fogdens;  —  der  sad  de  endnu  oppe  —  Ifi&ste,  tsnkte 
og  vaagede  for  de  andre. 

Men  om  Morgenen  var  Bendeme  ude  med  Sneplougen  og  brei- 
tede  Vei  for  Posten ;  d  e  n  maatte  jo  frem  ialfald,  —  skjent  den  des- 
vserre  forte  baade  godt  og  ondt  med  sig  omkring  i  Bygdeme. 
Hovedstadens  Avis  maatte  folges  med  meget  Giftstof,  som  sivede 
og  seg  sig  ind  i  Landet. 

Onde  Tider  og  onde  Mennesker;  Uro  i  Sindene  og  Oprer  mod 
Gud;  de  fordaervelige  Tanker  fra  Fordaervelsen  derude  —  de  kom, 
de  kom  —  som  en  Pest  gjennem  Luften. 

Men  endnu  var  der  Fred  i  de  kirkestille  Dale;  og  der  havde 
laenge  vaeret  Fred. 

Halvkvalte  under  Sneen  laa  Bondens  Huse  —  tunge  og  lave, 
modlese  og  lige  hinanden,  med  smaa  forsigtige  Vinduer,  der  vogtede 
paa  sit  og  lod,  somom  de  ingenting  saa.  Mellem  Gaardene  ferte 
Krogveie  og  trange  Jeiler  brat  op  og  ned  med  store  Stene  og  dybe 
Huller  om  Sommeren  og  tilfegne  om  Vinteren,  saa  at  de  kjerte 
bent  over  Marken. 

Lys  og  frimodig  laa  Praestegaarden  aaben  til  Postveien  med  Lyst- 
hus  og  Flagstang.  Midt  paa  Tunet  var  den  heie  Galge,  hvor  Ung- 
dommen  gyngede  om  Sommeren,  Ballancerstangen  halvt  under- 
sneet;  de  to  Rskker  store  Vinduer  i  det  vidtleftige  Hus  smilede 
med  Blomster  og  Gardiner.  I  Indkjerselen  fi*a  Veien  var  Sneen 
skuifet  tilside  og  laa  heit  op  paa  Stammeme  af  de  unge  Grantrser, 
der  vare  plantede  som  Hsk. 

Men  midt  i  Dalen,  hvor  Elven  gjorde  en  Krumning,  laa  Kirken 
omgivet  af  Prsestegaardens  Marker.  Den  var  taamles  og  hvidkalket, 
enfoldig  og  uanseelig,  men  stsrk  og  tykmuret.  Den  laa  taus  og 
lukket;  og  ingen  rerte  ved  Deren,  undtagen  naar  Praesten  sendte 
Klokkeren  med  Neglen. 
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Men  rundt  omkring  i  Dalene  og  opefter  Aasene  og  i  Heiene 
iangt  inde  i  Fjeldene  —  der  vidste  Folk,  at  idag  sender  Praesten 
Klokkeren  med  Neglen;  idag  er  Guds  Hus  aabent,  og  Herrens 
Tjener  slipper  alle  ind. 

Alle  de  bekymrede  og  betrsngte,  som  sad  indsneede  i  sig  selv  i 
Tvivl  eller  Bekymring,  i  haables  Lede  eller  med  halvtugtede  Lyster 
snusende  omkring  gruelig  Udaad,  forskrasmte  Piger  i  Ungdoms 
Fristelse  og  gamle  Syndere  med  Angeren  i  Halsen  —  kommer  hid 
alle  I,  som  syge  og  sorgfulde  ere,  det  er  Prskensendag. 

Og  de  kravlede  ud  i  Graalysningen,  spsendte  Ski  under  Feddeme 
eller  den  langraggede  Hest  for  Slaeden;  og  paa  Veien  formede  hver 
sit,  som  ban  skulde  se  at  faa  afgjort  med  Cud. 

I  Kirken  sad  de  stille  og  ventede  —  Msendene  paa  den  ene  og 
Kvindeme  paa  den  anden  Side;  og  de  herte  den  stcerke  Stemme 
over  dem,  som  take  paa  det  fine  Maal. 

Han  tolkede  den  hellige  Skrift  med  Alvor  og  uden  vanskelig 
Lcerdom.  Men  klart  og  greit  vidnede  ban  mod  de  onde  Tider,  mod 
Oprer  og  Trods  i  stort  som  i  smaat;  mod  de  falske  Profeter,  som 
forvende  Folkenes  Hjerter.  Med  Skriftens  egne  Ord  revsede  ban 
de  selvkloge  og  gjenstridige;  ban  prsdikede  Lydigbed  under  Her- 
rens Tugt  og  Lov,  under  den  af  Herren  indsatte  lovlige  0vrigbed; 
ban  skildrede  den  kristelige  Ydmygbed,  som  fomedrer  sig  selv; 
den  taalmodige  Kristen,  som  ikke  bekymrer  sig. 

Det  var  Guds  Ord  purt  og  rent;  den  sande  uforfalskede  Kristen- 
dom,  ganske  som  i  Hovedstadens  Avis. 

Og  Folket  kravlede  bjem  igjen  —  tunge  og  saa  underligt  tomme 
i  0inene,  og  bver  enkelt  sagde  stille  til  sig  selv:  .nseste  Gang  vil 
ban  tale  til  mig,  nseste  Gang.** 

—  Men  langsmed  det  undersneede  Land  vaeltede  Havet  sine  is- 
kolde  Vinterbelger,  mens  det  ventede  paa  Vaaren,  som  skulde  sende 
al  den  dede  Sne  tilses  i  modige  blaa  Strambelger  og  fylde  Dalene 
med  Levlugt  og  Fuglelyd  og  lufte  ud  i  de  kvalme  Ovnskroge. 

Og  mens  de  ventede,  reiste  de  utaalmodige  Brsndinger  et  Bulder, 
som  rullede  og  rullede  indover  de  ferste  Fjelde  og  dulmede  og  dede 
i  Sneviddemes  uendelige  Stilbed.  — 

Men  en  Lyd  er  der,  —  der  er  en  Lyd  i  Sneen,  som  0ret  drager 
til  sig  i  aandeles  Lytten,  —  en  munter  liden  klingende  Lyd  af  ring- 
lende  Bjaelder  Iangt  borte  i  Skoven. 

Naar  de  melder  fra  Kjekkenet,  at  der  bores  Bjaslder,  leber  alle 
ud  af  Stuen  —  de  unge  ferst  og  de  gamle  bagefter.  I  taet  Klynge  i 
den  aabne  Der  uden  at  aense  Sneen  og  elleve  alvorlige  Frostgrader 
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staar  de  med  bankende  Hjerter  og  Smilet  fsrdigt  —  lyttende,  lyt- 
tende  —  hys!  —  herte  du  noget? 

Imidlertid  traver  trsette  Heste,  som  damper  af  den  faldende  Sne 
henimod  de  lune  Ovnskroge  nindt  om  i  Dalene,  og  ud  af  Pels- 
kraverne  speider  Isngselsfulde  0ine  efter  en  Lysning  i  Skoven, 
efter  nogle  kjendte  Vinduer  med  rede  Gardiner.  Og  det  fine 
Klokkespil,  den  store  Dombjslde,  de  mange  smaa  Messingbjaelder 
belt  ned  til  den  tarvelige  Klokke  under  Halsen  paa  Skydshesten  — 
de  ringer  og  klinger  saa  langt  de  kan,  firister,  skuifer,  hvisker  og 
kriller  i  de  smaa  rosenrade  0ren,  som  lytter  i  Derene. 

Og  de  lune  Ovnskroge  aabner  sig,  saa  at  Lyset  skinner  gult  ud 
i  Sneen  og  lukker  sig  igjen  varmt  og  trygt  om  de  ny  ankomne. 
Udenfor  falder  Sneen  som  fer,  og  Skydshesten  lunter  hjemigjen  i 
Market,  Gutten  sover  i  Slseden,  og  Bjslden  bar  ingen  Klang  mer, 
fordi  ingen  lytter  efter  den. 

Og  saa  begynder  Munden  at  gaa  paa  dem,  der  kom  —  en  Strem 
af  Fortaellinger,  der  skyller  Spergsmaalene  foran  sig,  —  en  Hvirvel 
i  Ovnskrogen,  som  fylder  Stuen  med  Snak  og  Latter  til  over 
tolv. 

Baade  de,  som  kom,  og  de,  som  ventede,  vare  lig  opstemte  Vande, 
der  slap  sig  les  i  Gjensynet;  og  i  en  almindelig  smitsom  Lyst  til  at 
faa  Besked  og  give  Besked  aabner  alle  sig  til  en  uvant  Fortrolig- 
hed;  og  et  Mod,  en  Felelse  af  Overlegenhed  ferer  de  ankomne  langt 
ud  i  dristige  Tanker,  saa  at  de  ser  paa  hinanden  med  store  0ine  — 
de,  som  herer  til  i  de  lune  Ovnskroge. 

Men  det  jsvner  sig  snart  i  Dagene  efterpaa. 

Den  ferste  Aftens  ustyrlige  Livlighed  dsmmes  efterhaanden  inde, 
eftersom  hver  faar  alt  sit  fortalt  og  alle  de  andres  hert;  og  lidt  efter 
lidt  bringer  det  fselles  Liv  om  Dagen  Tankeme  ind  i  den  fselles 
Ring  om  Aftenen,  naar  Msendene  reger  Tobak  og  snakker  om  det, 
de  bar  Isest  i  Hovedstadens  Avis. 

Og  tilslut  bliver  der  ikke  saa  meget  tilbage  af  det  vilde  Mod  fra 
den  forste  Aften.  De  dristige  Tanker,  som  feiede  gjennem  Ovns- 
krogen i  det  ferste  Medes  sterre  Afstande,  de  klippes  lidt  hist  og 
lidt  her  og  tage  mindre  Vingeslag,  alteftersom  man  gjensidig  kom- 
mer  nsrmere  indpaa  hinanden. 

Og  skulde  der  endnu  v£ere  noget  ungt  Overmod  tilbage,  saa 
dukkes  det  lempeligt  ned  i  Hovedstadens  Avis,  og  der  bliver  det. 
Men  hvis  det  alligevel  kommer  op  igjen,  saa  maa  det  udenfor 
Ringen.  ud  af  Ovnskrogen. 

Thi  der  er  kun  et  af  to:  enten  ude  eller  inde. 
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Enten  lunt  og  varmt  i  en  Ring  eller  ensom  udover  Vidderne* 
enten  felges  trygt  og  beskyttet  med  de  andre  rundt  omkring  sig 
selv,  eller  selv  gaa  sin  egen  Vei  i  Sneen. 


II. 

Det  gamle  radbrsekkede  Udhus  laa  lige  foran  Dagligstuen  og 
Kontorets  Vinduer,  og  Indkjerselen  svingede  test  omkring  dets  skjseve 
Hjeme.  Det  stod  midt  iveien  for  alt  og  midt  i  Synet  for  alle,  og 
var  til  liden  eller  ingen  Nytte.  Thi  Forpagteren  viide  heller  saette 
He  og  Halm  i  Tjelmer  end  betro  noget  til  det  gamle  Hus;  og  ban 
kunde  ikke  formaa  Prssten  til  at  reparere. 

Der  gik  vel  ikke  mange  Dage»  uden  at  Daniel  Jfirges  vendte 
0inene  tilsiden,  for  ikke  at  komme  ind  i  de  Tanker,  som  det  gamle 
Hus  vakte.  Og  om  det  end  med  Tiden  alt  sjeldnere  hsndte  ham, 
at  han  gjennemgik  alle  de  iCrgrelser,  det  Hus  havde  voldt,  saa  stod 
det  dog  altid  der  midt  foran  ham,  og  selv  om  han  ikke  saa  det,  var 
det  dog  aldrig  belt  ude  af  bans  Sind;  og  naar  han  ikke  var  frisk 
eller  tung  i  Humeret,  sad  ban  i  Kontorvinduet  og  stirrede  paa  det. 

Da  han  for  ti  Aar  siden  kom  til  Kaldet  langt  nordenfra,  bvor  der 
havde  veeret  saa  trangt  og  koldt,  syntes  den  brede  Dal  med  Agre  og 
store  Skove  ham  et  frugtbart  Kanaan,  bvor  Sindet  kunde  udvide 
sig  og  0iet  forlystes  i  Solskin  og  rank  Vasxt  efter  al  Forkreblingen 
der  nordpaa. 

Men  det  forste,  som  stedte  bans  0ie,  da  ban  glad  og  ivrig  sprang 
af  Kariolen,  for  at  tage  sin  nye  Pra^tegaard  i  Besiddelse,  var  dette 
gamle  Hus  —  saa  kroget  og  forsemt,  men  alligevel  saa  trodsigt  i 
al  sin  Skrebeligbed. 

Prsesten  Jiirges  kunde  ikke  begribe,  at  Formanden  i  Kaldet  havde 
kunnet  lade  et  saadant  Skrammel  staa  uden  Reparation,  og  noget 
af  det  ferste  han  derfor  spurgte  om,  da  han  medtes  med  Bygdens 
bedste  Msnd,  var  dette  med  Huset,  bvorledes  det  kunde  gaa  for 
sig,  at  en  af  Prsestegaardens  Bygninger  henstod  i  en  saadan  For- 
fatning? 

Ja  det  var  nu  saa  altfor  gait  med  det  Hus  —  mente  en,  ban  havde 
saamange  Gange  sagt,  der  burde  gjeres  noget  ved  det; —  forlasnge 
siden  —  mente  en  anden ;  en  tredie  havde  mange  Gange  undret 
sig  paa,  at  det  ikke  dat  ned  af  sig  selv. 

Ja,  men  Prsesten  vilde  gjeme  vide,  hvem  det  egentlig  paalaa  at 
reparere  Bygningerne  paa  Praestegaanien? 

En  af  de  seldste  begyndte  da  at  fortaslle,  hvorledes  det  havde 
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vaeret  med  de  Ting  i  bans  Pars  Ungdom ;  og  en  anden  kom  med 
noget  ban  bavde  bert  af  sin  Moster,  bvis  Moder  tjente  i  Prsste- 
gaarden,  dengang  de  bavde  Prausten  Basse,  —  ban,  som  de  kaldte 
for  Stampe-Gunnar  og  som  engang  faldt  ned  af  Praekestoien  Jule- 
dags  Morgen ;  —  men  dette  blev  for  langt  for  den  nye  Prsst. 

Han  var  ikke  bange  for  lidt  Omkostninger;  de  kunde  jo  bjaslpes 
ad  —  PrfiBst  og  Menigbed  —  i  al  Samdraegtigbed  —  ikke  sandt? 
Han  —  Praesten  —  skulde  gjerne  bugge,  saa  kunde  Almuen  kjere 
Temmeret  frem;  var  det  ikke  saa  Landsens  Skik  fra  gammelt?  — 
de  skulde  saamaend  nok  komme  overens. 

Praesten  jUrges  nikkede  venligt  og  saa  omkring  i  Kredsen  fra 
den  ene  til  den  anden.  Ingen  sagde  bverken  ja  eller  nei ;  de  syntes 
nok,  det  gik  svaert  fort.  Men  saasnart  der  var  kommet  nogenlunde 
Orden  efter  Indflytningen,  sendte  Praesten  sine  Husmaend  —  ja  ban 
fulgte  selv  med  i  Skoven  og  buggede  med  Liv  og  Lyst,  bvad  der 
kunde  vaere  passeligt  til  Reparationen. 

Mens  de  arbeidede,  kom  der  to  Maend  gaaende.  Praesten  kjendte 
dem  og  gik  dem  glad  og  varm  imede.  Det  var  noget  saa  uvant  for 
bam  at  bave  denne  Maengde  Traeer  at  vaelge  iblandt.  Skoven  laa 
til  Praestegaarden  eller  til  Bygden,  Rettigbedeme  vare  saa  mang- 
foldige  og  indblandede,  Graenseme  vidtleftige  og  ubestemte  —  ban 
bavde  laest  en  bel  Del  Papirer  om  det;  men  det  var  jo  ikke  muligt 
at  buske.  Hovedsagen  var,  at  Skoven  var  ofPentlig  Eiendom,  og 
Traeer  var  der  nok  af. 

„Se  ber  —  mine  Venner!"  raabte  Praesten  JUrges  og  rakte  sine 
Haender  mod  de  to;  „nu  skal  det  gamle  pukkelryggede  Hus  faa 
Skik  paa  sig;  se  for  deilige  Traeer,  jeg  bar  fundet  mig!"* 

De  to  Bender  sagde  ferst  Goddag,  Gud  signe  Arbeidet,  vakkert 
Veir  og  mange  andre  Ting,  som  berte  til  deres  Maade  at  begynde 
paa;  og  de  lod  sig  ikke  forvirre  af  de  burtigeOrd.  Praesten  Jiirges, 
som  kjendte  Bonden  tilbunds,  agtede  beller  ikke  stort  paa  det,  de 
stod  og  mumlede,  men  snakkede  videre  om  sine  Traeer. 

Imidlertid  skulde  de,  som  bug  for  Praesten,  just  tage  fat  paa  et 
nyt  Trae ;  men  de  stod  og  tevede,  puslede  med  0xeskafterne  og 
syntes  vente  paa  noget. 

„Nu?"  —  raabte  Praesten;  „bug  vaek  —  Folk!  tag  den  Granen 
der  ved  Stenen,  som  jeg  bar  vist  Jer:  —  ikke  sandt?  —  det  er  et 
godt  Trae  — og  passeligt  stort?" 

Aa  jo;  det  manglede  ikke  paa  det ;  Traeet  var  vel  nok.  Der  var 
ellers  —  mente  den  ene  af  de  to  Maend,  —  en  Plads  laenger  est  i 
Skoven,  bvor  de  pleiede  at  bugge  for  Praestegaarden;  bvis-som  atte 
Praesten  —  ae  —  vilde  folge  med  dem,  saa  skulde  de  vise  bam  — 
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Aa  langtifra ;  de  skulde  saamsnd  ikke  have  nogen  Uleiiighed  for 
bans  Skyld;  ban  skulde  nok  finde,  hvad  ban  bebevede.  Og  jo  nsr- 
mere  Prsstegaarden  desto  letvindtere  for  Almuen,  som  skulde  kjere 
det  frem ;  —  Traeer  var  ber  jo  —  Gud  vaere  lovet  —  nok  af. 

^a  det  var  et  sandt  Ord,  Trseer  er  ber  nok  af,*"  sagde  den  ene; 
og  lidt  efter  sagde  den  anden  det  samme. 

De  stod  der,  indtil  Prsestens  Husmcend  endelig  efter  gjentagen 
Ordre  gav  sig  ilag  med  Granen  ved  Stenen ;  og  derpaa  sagde  den 
ene  af  de  to  Msend: 

Ja,  saa  faar  vi  vel  rusle  bjemover  igjen  —  vi  da." 

^a,  vi  faar  vel  det/  mente  den  anden. 

Og  Prssten  tog  hjerteligt  Afsked,  sendte  Hilsener  til  deres  Koner 
og  raabte  tilslut  efter  dem:  „Lad  mig  nu  se,  I  serger  for^  at  Tem- 
meret  blir  fremkjert,  saasnart  vi  faar  Sne  nok.** 

„Ja,  det  er  bedsteTiden  til  at  kjere  Temmer,  naar  Sneen  er  les," 
sagde  den  ene. 

„Det  falder  justsom  lettere  baade  for  Hest  og  Mand,"  lagde  ban 
til  —  den  anden ;  og  dermed  gik  de. 

—  Men  der  kom  Sne  baade  nok  og  mer  end  nok;  og  bver  Dag 
ventede  Praesten  J  Urges  forgjseves  paa  det  lange  Tog  af  dampende 
Heste,  som  skulde  fere  Temmeret  tilgaards;  ban  vilde  begynde 
strax  at  stette  Huset  op  indvendigfra,  saasnart  Dagene  blev  lidt 
laenger. 

I  Ferstningen  lo  ban  saa  smaat  af  de  seige  Bender,  som  aldrig 
kan  faa  Fart  i  sig.  Og  naar  Fogden,  som  var  kjendt  i  Bygden, 
skjaeldte  dem  ud  for  det  vsrste,  ban  kunde  finde  paa,  gik  Prsesten 
i  al  Godmodigbed  og  forsvarede  sine  Sognebem :  det  tog  jo  ganske 
vist  lidt  Tid;  men  tilslut  kom  det  dog  paa  en  Maade  tidsnok 
alligevel. 

Men  da  Vinteren  gik,  og  Fogden  ved  Paasketider  triumferende 
spurgte,  om  Temmeret  var  fremkjert,  da  var  det  for  gait,  der 
maatte  vsere  Maade  med  alt!  Og  Prsesten Jiirges  viste  sig  for  ferste 
Gang  sint  i  Kommunebestyrelsen,  idet  ban  reiste  sig  og  efter  mange 
revsende  Ord  for  deres  utilladelige  Dorskbed  og  Langsombed  med 
Bestemtbed  forlangte,  at  nu  skulde  Temmeret  fremkjeres  paa 
0ieblikket. 

Efter  en  lang  Stilbed  begyndte  en:  „Det  er  nu  saa  fra  gammel 
Tid  ber  i  Bygden,  at  vi  bar  to  opnsevnte  Maend,  som  anviser,  bvad 
der  maa  bugges  og  bvor  der  maa  bugges;  —  og  saa  er  det  end- 
videre  saa,  atte  — " 

Praesten  afbred:  Jamen  derom  er  ber  ingen  Tale ;  for  Temmeret 
er  jo  bugget  og  ligger  faerdigt  taet  ved  Postveien." 
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„0g  det  var  vei  kanske  anvist  til  Udhugst  af  de  to  opnsvnte 
Msnd? — "*  spurgte  en  fredeligStemme;  »du  var  vel  med  og  viste 
ud  for  Praesten  —  du  Hans?  —  for  det  er  jo  du  og  Eivind,  som  er 
de  opnaevnte?" 

Ja,  vi  var  der  beggeto,  — jamen  var  vi  saa,**  sagde  den  ene  af 
de  to  Msnd,  som  havde  vseret  i  Skoven. 

Lidt  efter  sagde  den  anden:  „aa  jamen  var  vi  saa  —  ja!  — 
beggeto." 

„Og  saa  mserkede  I  velTraeeme.som  Prssten  skulde  hugge? — " 
spurgte  den  samme  fredelige  Stemme. 

Men  Prssten  afbred  igjen  lidt  utaalmodigt:  „Det  er  jo  ikke  mer 
at  snakke  om — den  Ting ;  Trser  er  her  jo  nok  af ;  og  jeg  tog  det  lille, 
vi behevede til Reparationen  der,  hvor det  var lettest  at  kjere  frem/ 

,Men  —  men  monstro  det  ikke  skulde  vsret  anvist?** 

„Det  er  nok  muligt;  jeg  er  jo  ikke  saaledes  inde  i  disse  Detainer 
endnu,  men  jeg  synes  ikke,  det  er  noget  at  gjere  Ophsvelser 
over." 

^Men,**  begyndte  en  igjen,  „naar  det  nu  netop  traf  sig  saa,  at  de 
var  paa  Pladsen  —  begge  de  opnsvnte  Msnd,  for  at  anvise  for 
Prssten,  endda  de  ikke  havde  faaet  Bud  — ** 

„ Anvise!  —  anvise?"  —  raabte  Praesten  srgerlig;  „der  var 
ingen,  som  sagde,  han  skulde  anvise.  Jeg  snakkede  et  Par  Ord  med 
Hans  og  Eivind,  det  busker  jeg  nu;  men  de  sagde  ikke  et  Ord 
imod,  at  jeg  hug,  hvor  jeg  selv  vilde." 

,Det  er  nu  det  —  ae  — "  begyndte  Hans  langsomt  og  lidt  dir- 
rende  i  Maalet;  „det  er  nu  det,  at  vi  bar  to  Vidner  paa  det  —  for- 
uden  jeg  selv  og  ban  Eivind." 

» Vidner!  —  Vidner?  —  paa  hvad?"  raabte  Praesten  Jiirges. 

„To  rigtig  gode  Vidner,"  sagde  Eivind. 

Alle  sad  nu  spasndte  og  saa  ned.  Mon  den  nye  Praesten  vilde 
drive  det  saa  vidt:  at  naegte  mod  to  Mands  Vidne? 

Hans  fortsatte :  „For  det  er  nu  det,  at  baade  gamle  Aslag  og  Sen- 
nen  bans,  som  hug  for  Praesten,  de  er  begge  villige  paa  Ed,atPraB- 
sten  nasgtede  sturt  at  felge  est  i  Braekken,  hvor  Pra&stegaarden 
altid  bar  hugget  fra  gammel  Tid." 

„Det  gjorde  han  —  ja;  det  er  sikkert  og  vist,"  sagde  Eivind. 

„Men  Herregud!  —  Mennesker!  —  jeg  ved  ikke,  om  jeg  skal 
le  eller  graede  af  Eder.  Er  det  derfor,  I  ikke  vil  kjere  Temmeret 
frem?  Ikke  vidste  jeg  bin  Dag,  vi  bug,  at  Hans  og  Eivind  var  de 
opnaevnte  Maend ;  hellerikke  sagde  de,  at  de  kom,  for  at  anvise.  Og 
det  Snak  —  jeg  busker  godt,  der  var  noget  Snak  om  at  gaa  ost- 
over,  —  det  tog  jeg  bare  for  et  velvilligt  Raad ;  og  naar  jeg  ikke 
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fixlgte  det,  saa  var  det  udelukkende  af  Hensyn  til  Almuen,  som 
skulde  kjere;  mig  kunde  det  jo  vsre  ligegyldigt.'* 

En,  som  ikke  var  kjendt,  vilde  ikke  forstaaet  paa  de  smaa  0ie- 
kast,  der  gled  skjaevt  fra  Mand  til  Mand,  hvor  elendig*de  allesam- 
men  fondt  denne  Udflugt.  Og  den  venlige  Stemme  sagde  ud  i  Luflten 
noget  om,  at  det  altid  var  bedst  at  sperge  sig  for;  saa  fareren  ikke 
gait  afsted. 

,,Aa,  der  er  nu  ikke  stor  Skade  skeet,"  sagde  Prassten  skarpt, 
ban  ligte  ikke  den  fredelige  Stemme;  ,,en  anden  Gang  skal  jeg  med 
Fomeielse  hugge  efter  Anvisning;  men  naar  det  nu  engang  ergjort, 
og  Temmeret  ligger  der  faerdigt,  saa  foar  I  se  til  at  foa  det  kjert 
firem  —  og  det  baade  fort  og  snart,  for  det  lider  mod  FareCald,  og 
Sneen  er  ikke  at  stole  paa  Isenge  nu." 

Der  blev  igjen  stille,  indtil  en  sagde:  „det  skal  vsere  snaut  nok, 
om  her  blir  Tid  til  at  hugge  far  Vaaren.** 

„  Hugge?  —  hugge  omigjen?  —  I  vil  da  vel  ikke,  jeg  skal  hugge 
en  Gang  til?"  raabte  Prsesten  Jiirges;  men  da  han  saa  de  urokke- 
liS^  gjenlukkede  Ansigter,  forgik  Taalmodigheden  ham. 

,,1  er  dog  ret  nogle  —  hm!  —  nogle  besynderlige  Mennesker! 
—  I  benytter  Jer  af  en  liden  Formfeil  fra  min  Side  til  at  gjere 
Krangel  og  Ufore.  Er  det  vakkert  imod  Praesten?  —  er  det  kriste- 
ligt  mod  en  Broder?  —  taenk  om  vi  alle  skulde  gaa  saaledes  irette 
med  hinanden,  —  eller  tsenk,  om  Vorherre  vilde  vaere  ligesaa  neie- 
regnende  med  Eder." 

Det  spsendte  i  Ansigteme  gik  over  til  det  almindelige  Kirkealvor; 
de  ventede  en  Prasken  og  en  Overhaling,  og  det  var  de  vant  til. 

Og  saasnart  Prsesten  stansede,  begyndte  en  og  anden  at  rere  paa 
sig,  for  at  gaa;  og  Prassten,  som  nu  forstod,  at  de  skammede  sig, 
spurgte  alvorligt,  men  tillidsfuldt : 

„Altsaa:  lad  mig  nu  here,  hvad  Dag  I  vil  kjere  det  Temmer 
frem;  I  ved  alle,  hvor  det  ligger;  det  er  jo  ikke  stort." 

Aa  nei,  saa  svasrt  meget  var  det  ikke,  mente  en. 

Nei  for  den  Sags  Skyld  var  det  ikke  noget  at  snakke  om,  sagde 
en  anden. 

Derpaa  forsikrede  en,  at  han  mageligt  skulde  kjere  hele  Stasen 
paa  en  Dag  med  sine  egne  Heste,  —  mer  var  det  ikke. 

Jaja,  saa  snakker  vi  ikke  mere  om  den  Ting.  Paa  Mandag  be- 
gynder  Kjeringen;  og  jeg  taenker,"  tilfoiede  Praesten  Jtirges  smi- 
lende,  „jeg  taenker  den  forste,  jeg  ser,  er  han  Knud  selv." 

Det  var  Manden  med  den  fredelige  Stemme ;  men  han  saa  sig  lidt 
om  og  svarede  derpaa  stilt  og  koldt: 

,Jeg  tvivler  paa,  at  her  skal  findes  en  eneste  Mand  i  Sognet,  som 
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vil  gjere  sig  delagtig  i  det,  som  er  begyndt  imod  Loven,  endda 
Prsesten  vil  gaa  i  Spidsen.*' 

Og  alle  sluttede  sig  til  dette,  —  det  var  tydeligt  at  se.  Men  da 
blev  Prssten  sint  for  Alvor  og  skar  ordentlig  op  for  dem;  og  Medet 
sluttede  i  etslags  Tordenveir,  udaf  hvilket  Prsesten  f6r  i  lynende 
Vrede  uden  Forsoning  og  Farvel.  — 

Fogden  lo,  da  ban  herte  det,  ban  lo  bimmelbeit  og  gned  sig  i 
Haenderne;  om  ban  nu  endelig  bavde  faaet  0inene  op  —  Prssten? 
saa  ban  nu,  at  dette  Kjssltringpak  ikke  undsaa  sig  for  at  bsenge 
sig  i  den  mindste  Ubetydeligbed,  naar  de  kunde  faa  istand  en  Kran- 
gelogslippeforatgjeresinPligt?  „Nei  nei!  —  Pastor Jtirges!  Bon- 
derne  bernede  er  andre  Karle  end  de  fattige  Fiskere  nordpaa ;  ber 
er  de  Fanden  tude  mig  klogere  end  baade  Prsesten  og  Bispen,  — 
for  nu  ikke  at  tale  om  Fogden  —  den  Stakkar!'' 

Og  ude  blandt  Almuen  gik  der  en  Bevsegelse  efter  dette  ferste 
Tag  med  Praesten.  Kaldet  var  saa  stort  og  godt,  at  de  aldrig  fik 
andre  Prsster  end  saadanne,  som  skulde  til  Ro  og  bave  det  rige- 
ligt  efter  de  magre  Aar ;  det  var  baade  erfame  Msend  og  myndige 
Herrer.  Derfor  var  Sognet  kjendt  for  at  bave  en  daarlig  Prseste- 
lykke. 

Og  den  nye  bavde  ikke  begyndt  godt. 

Etbvert  Bam  —  eller  ialfald  bver  eneste  voxcn  vidste,  bvor  far- 
ligt  det  er  med  ulovlig  Hugst,  naar  det  farst  kommer  op,  og  bvor 
mange  der  er  komne  i  Omstaendigbeder  for  mindre  end  dette. 
Maatte  saa  ikke  Prsesten,  som  bavde  Isest  saa  meget,  og  som  selv 
eiede  alle  Begeme,  vide  endnu  bedre  Greie  paa  de  Ting?  Og 
gjorde  ban  saa  stik  imod  Lovens  klare  Ord,  saa  maatte  det  vsere, 
fordi  ban  troede  sig  lige  saa  grom  en  Pave  som  gamle  Prausten 
Basse  selv. 

Men  saa  var  det  dette,  at  Prsesten  bavde  sagt,  ban  bug  saa  user 
Prsestegaarden,  fordi  det  skulde  vsere  bekvemt  for  Almuen;  —  det 
lignede  ikke,  for  gamle  Basse  var  ikke  dum.  Men  det  var  dumt  at 
ville  bilde  dem  sligt  ind.  Embedsmsendene  kunde  vsere  af  begge 
Slag,  nogle  vare  meget  vaerre  end  andre ;  men  det,  som  der  ikke 
var  Mening  i,  det  kunde  ingen  tro. 

Saaledes  kunde  de  ikke  blive  enige  om,  bvad  Prsesten  bavde 
ment;  de  forstod  bam  ikke;  men  at  der  stak  noget  under,  det  for- 
stod  de  ganske  godt  og  tydeligt.  Derfor  vard  et  sikrest  at  bolde 
sig  strix  efter  Lovens  Bogstav  og  ikke  blande  sig  i  Vidtloftigbeder. 

At  Prsesten  for  sin  egen  Part  kunde  risikere  noget  for  det,  ban 
bavde  gjort,  det  faldt  dem  ikke  ind ;  —  en  Amtmand,  som  satte  en 
Prsest  under  Tiltale  for  ulovlig  Hugst,  —  det  var  jo  til  at  le  af. 
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Men  de  havde  saa  ofte  sect  Loven  glide  blind  og  slev  henover 
baade  Personer  og  Ting,  som  nu  de  efter  sin  Forstand  syntes  laa 
midt  i  Veien;  for  saa  til  Gjengjsld  med  alle  sine  frygtelige  Kler  at 
hage  sig  fast  et  andet  Sted,  hvor  de  ikke  syntes,  der  var  Spor  af 
Fsste. 

De  kjendte  dem  ogsaa  saa  temmelig  godt — dissejurister,  som  kom 
i  Flok,  og  som  alle  var  i  Ledtog,  hvormeget  de  end  spillede  denne 
Komedie  om  Formiddagen  med  Modparter,  Forsvarer  og  Anklager 
og  det  andet  Fjssk.  Naar  de  slog  sig  sammen,  saa  kunde  de  bringe, 
hvad  det  skulde  vsere  til  at  forsvinde  og  til  Gjengjsld  finde,  hvad- 
somhelst  de  vilde,  bagom  Ordene  eller  mellem  Linierne  eller  hale 
det  ud  af  Vidnerne. 

Nei  —  nei!  der  var  kun  et,  som  var  sikkert;  ikke  at  dyppe  den 
yderste  Spids  af  sin  Finger  i  nogetsomhelst,  hvori  der  var  gjemt  en 
Ulovlighed ;  —  og  selv  det  var  ikke  altid  sikkert. 

Derfor  medtes  de  alle  i  den  urokkelige  Overbevisning,  at  de  for 
ingen  Pris  maatte  give  efter;  de  kjendte  Embedsmsndene  og  vidste, 
at  intet  er  galere  end  det. 

Og  Fogden  sagde  til  Prssten:  „Men  en  Ting  vil  jeg  bede  Dem 
om :  giv  ikke  efter.  Marker  de  ferst  det  ringeste  Spor  af  Sva  — r"  — 

nWsdr  De  kun  rolig;  jeg  skal  ikke  vsere  svag,"  svarede  Prcesten. 

Han  kjendte  Bondeme  og  vidste,  at  intet  er  galere  end  det  — 

Denne  uheldige  Begyndelse  havde  bestemt  Forholdet  mellem 
Prssst  og  Menighed,  omend  selve  Sagen  lidt  efter  lidt  blegnede. 

Prsesten  havde  lovet  sig  selv  og  hvem  der  vilde  here  det,  at  far 
skulde  Tommeret  raadne  i  Skoven  og  Huset  falde  ned  af  sig  selv, 
for  han  vilde  hugge  omigjen  efter  Udvisning  og  faie  dem  i  deres 
Bondetrods. 

Og  Almuen  svarede  sagtmodigt,  at  de  to  opnaevnte  Msend  stod 
til  Tjeneste,  hvad  Dag  og  Time  Praesten  onskede ;  —  men  vasre 
med  paa  noget  ulovligt,  —  nei,  det  vilde  de  ikke. 

Ellers  blev  Forholdet  i  det  ydre  sserdeles  venskabeligt.  Bendeme 
behandlede  Prsesten  og  hans  Familie  med  udsogt  Heflighed,  — 
som  Skik  er.  De  vidste  nu,  hvad  der  boede  i  ham ;  og  de  vare 
glade,  saalsenge  han  holdt  sig  i  Skindet. 


III. 

Men  Daniel  Jurges  led  ved  dette  Hus  og  ved  denne  Krsenkelse 
mere,  end  nogen  havde  Anelse  om. 

Thi  det  var  saa  aldeles  modstridende  mod  hans  hele  Natur  at 
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have  det  ha^lige  for  0]e.  Hans  Livsanskuelse  var  ideel,  og  de 
klassiske  Studier  havde  beiet  bans  Aand  mod  det  skjenne  og  det 
gode.  I  sit  Studenteraar  bavde  ban  vseret  den  ferste  Latiner  og 
senere  en  stor  Taler  og  Visedigter  i  Samfundet.  Han  var  en  af  de 
faa  Tbeologer,  som  kunde  gaa  med  paa  mangt  og  meget  uden  at 
kompromittere  sig  og  uden  at  forspilde  Fomoielsen  for  de  andre. 

Slsegten  var  en  gammel  Embedsslaegt,  som  i  Generationer  bavde 
flyttet  Landet  rundt  h*a  Embede  til  Embede  —  bestandig  med  An- 
sigtet  vendt  mod  et  Departement. 

Deres  Blod  havde  oprindeligt  vaeret  dansk  eller  tysk ;  og  skjent 
det  var  blandet  saa  mange  Gange,  blev  der  altid  over  Slaegter  som 
denne  noget  af  det  fremmede,  som  fordum  syntes  fint.  Og  da  det 
omflyttende  Liv  i  bestandig  Higen  mod  bedre  Embeder  ikke  gav  de 
opvoxende  Bam  nogen  hjemlig  Stedkjaerlighed,  kom  Landet  til  at 
staa  for  dem  som  et  stort  Departement  i  det  frie,  hvor  man  avan- 
cerede  jsevnt  ved  liden  Meie  og  meget  Taalmod. 

Ved  de  stadige  Flytninger  og  Ombytninger  af  Embeder,  som  man 
maatte  holde  0ie  med  i  Hovedstadens  Avis  og  i  Statskalenderen, 
udviklede  der  sig  i  Embedsslsegteme  et  ganske  overordentligt  Per- 
sonalkjendskab.  Og  de  juridiske  Embedsmaend  maatte  ogsaa  holde 
0ie  med  de  geistlige  og  Laegeme;  thi  ved  Giftermaal  og  Forbin- 
delser  hang  de  alle  sammen  belt  opover  til  Bisper  og  Statsraader, 
som  holdt  Traadene.  Derfor  optog  Interessen  for  selve  dette  Net  af 
Embedsvserk  deres  meste  Tanke,  saa  at  de  mindre  felte  Forskjel 
eller  Forandring  i  det  Folk,  over  hvilket  det  var  spuadet. 

En  Ting  var  spaendende  ved  et  nyt  Embede  paa  Landet.  Man 
kunde  traeffe  den  behageligste  Omgang  baade  for  Kortbordet  og 
Saeterture  —  endogsaa  Partier  for  Bomene ;  men  man  kunde  ogsaa 
traeffe  Bygder,  hvor  man  var  aldeles  henvist  til  sig  selv.  Bendeme 
var  omtrent  de  samme  overalt. 

Men  Bonden  kjendte  de  tilbunds  fra  gammel  Tid,  baade  bans 
Snedighed  for  Retten,  bans  utrolige  Svineri  fra  Sygebesegene,  de 
kjendte  ham  i  bans  Uvidenhed  og  Overtro  og  i  bans  Sondagsklaer 
fra  Tidemands  Malerier. 

Han  var  et  specimen  for  sig,  ingenlunde  blottet  for  Interesse; 
—  Bonden  var  vel  vaerdt  at  studere.  Men  saa  skulde  det  rigtignok 
ogsaa  vaere  af  dem,  der  kjendte  ham,  som  havde  „levet  sammen 
med  ham"*. 

Da  derfor  Tidens  Tanker  og  Videlyst  tog  Veien  fra  Guder  og  op- 
heiede  Mennesker  nedover  til  de  smaa  og  simple,  og  alverden  slog 
sig  paa  Bondeforgudelsen,  saa  var  dette  en  ligefrem  Forargelse  for 
de  gamle  erfame  Embedsslaegter  —  en  Forargelse,  som  bredte  sig 

28  -  KtMUandi  Sunlede  Vsrker  II. 


434  SNE 

udover  til  Senner  og  Neveer  og  Fa&tteres  Tanter  og  Husholdersker, 
udover  alt,  hvad  der  var  af  Smag  og  Intelligens,  —  udover  hele 
Hovedstadens  Avis. 

Men  Daniel  Jtirges  fulgte  ikke  med  i  dette.  Der  var  et  freidigt 
Drag  i  bans  Karakter,  som  ferte  ham  til  Opposition  mod  de  gamle 
fastslaaede  Meninger.  Han  ligte  godt  det  nye  Syn  paa  Folket;  og 
som  ungt  Menneske  var  han  med  at  hilse  Bonden  velkommen  i 
Literaturen  og  i  Samfundslivet. 

Hans  Fader  naaede  at  blive  Stiftsprovst  i  Kristiania,  og  Daniel 
havde  derfor  levet  sin  Studietid  i  Hovedstaden  ikke  som  en  firem- 
med,  men  som  en  af  Byens  egne.  Som  Sen  af  en  heitstaaende 
Embedsmand  i  Kirken,  stod  alle  Kredse  ham  aabne;  og  naar  han 
vilde  gifte  sig,  kunde  han  vslge. 

Han  valgte  da  ogsaa  den  smukkeste  og  den,  om  hvem  Selskabs- 
livets  Glans  samlede  sig  bin  Vinter.  Og  nu  stod  ban  ved  Indgangen 
til  en  bsederfuld  og  velsignet  Lebebane.  Han  beh£Fvede  blot  at  pege 
paa  en  Begynderplads  i  Hovedstaden  eller  i  Nsrheden,  for  saa  snart 
det  anstsendigvis  lod  sig  gjore  at  stige  op  i  de  gode  Stillinger,  hvor 
Livet  ikke  blot  bragte,  hvad  det  lille  Samfund  overhovedet  kunde 
byde  de  mest  begunstigede ;  men  hvorover  den  hellige  Myndighed 
tillige  lagde  noget  af  den  Fred,  som  er  over  al  Forstand. 

Han  var  som  skabt  til  Hovedstadsprs&st,  og  det  havde  han  selv 
altid  hert  om  sig.  Hans  Ydre  var  smukt  og  vilde  med  Tiden  blive 
stateligt,  bans  Stemme  velklingende  og  stsrk ;  og  i  bans  Vsesen  var 
der  en  klaedelig  Blanding  af  den  belevne  Verdensmand  og  den  af- 
rundede  Hoihed  ved  en  Herrens  Tjener. 

Men  Kandidat  Jiirges  var  ikke  den  Mand,  som  dovent  vilde  seile 
sit  Liv  ned  ad  Stremmen  i  Solskin.  Det  var  ham  modbydeligt,  naar 
de  sagde,  han  burde  vsere  Prsest  for  de  dannede  og  fine  Folk.  Han 
vilde  netop  vise,  at  Livets  tunge  Alvor  saare  vel  lader  sig  forene 
med  den  selskabelige  Lethed ;  og  det  blev  ham  en  Trang  ved  sit 
Liv  at  vidne,  hvorledes  Aandens  Kald  udgaar  uden  Forskjel,  hvor- 
ledes  netop  han,  om  hvem  kanske  ingen  skulde  tro  det,  havde  faaet 
Hjertelaget  og  Forstaaelse  for  det  i  Verden  ringe  og  foragtede. 

Derfor  tog  han  sin  fine  unge  Kone  lige  ud  af  Balsalen  og  ferte 
hende  vel  indpakket  i  Pelsvsrk  op  til  et  lidet  Praestekald  langt 
nordpaa. 

Han  lo,  og  de  lo  begge,  naar  de  taenkte  paa  al  den  Forbauselse, 
al  den  SkufPelse  og  Forargelse,  de  efterlod.  Han  havde  vaeret  en 
af  de  interessanteste  unge  Msnd  i  Selskabslivet,  og  bun  havde 
samlet  det  bedste,  der  var  i  Byen,  om  sin  Musik  og  sin  glade  Elsk- 
vsrdighed. 
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Og  naar  de  Iseste  Brevene  sammen  i  den  ferste  Lykkens  Tid  i 
deres  lille  latterligt  ubekvemme  Prsstegaard,  da  svulmede  bans 
Hjerte  ved  Tanken  oni»  hvad  ban  bavde  gjort.  Og  bans  lille  Kone 
saa  op  til  bam,  —  famlede  efter  Ordene,  fyidtes  ligesom  altfor  over- 
vasldende  af  Beundring  og  kunde  bare  sige:  min  GudI  bvor  du  er 
stor  —  Daniel ! 

Han  begyndte  at  arbeide  og  prsdike  med  Iver  og  Veltalenbed; 
og  da  det  efterbaanden  gik  op  for  bam,  at  de  ikke  forstod  det  aller- 
mindste  —  bverken,  bvad  ban  sagde  eller,  bvad  ban  mente  med 
det,  ban  gjorde,  kom  ban  til  den  Overbevisning,  at  ban  bavde  taget 
feil  —  ikke  for  sit  eget  vedkommende,  men  af  Kaldet.  Saa  langt 
nordpaa  var  Folket  ikke  endnu  kommet  udover  den  ferste  baarde 
Kamp  for  Livet,  og  den  optog  alle  deres  Evner.  Selv  de  simpleste 
religiose  Forestillinger  vare  uklare  og  sieve,  og  af  Kundskab  var 
der  slet  ikke  noget. 

Men  Daniel  Jtirges  tabte  ikke  Modet  og  boiede  ikke  af.  De 
skulde  alligevel  faa  Uret  —  de  demede  i  Hovedstaden,  som  bavde 
spaaet,  at  ban  ikke  vilde  bolde  det  ud;  ban  skulde  vise  dem,  at  ban 
boldt  ud. 

Og  det  gjorde  ban  —  Aar  efter  Aar.  Stsrk  og  sund  klarede  ban 
Reiser  til  Lands  og  Vands,  og  ban  brugte  aldrig  at  klage,  ban  bare 
beskrev.  De  sad  angstfulde  og  lyttede  —  bans  lille  Kone  og  Bemene, 
eftersom  de  voxte  til,  naar  ban  skildrede  sine  farefulde  Baadfarter 
og  Fjeldvandringer;  men  ban  smilede  og  sagde :  javist  var  det  slemt; 
men  jeg  klarer  det  dog  —  som  I  ser,  —  med  Guds  Hjaelp. 

Og  efterbaanden  vsnnede  ban  sig  i  sin  Ensombed  til  at  fortaslle 
sig  selv,  bvad  ban  oplevede  og  bvad  ban  tasnkte.  Han  forestillede 
sig  da  altid,  at  nogle  af  bans  Venner  der  sydpaa  stod  for  bam  med 
et  overlegent  Smil,  som  veg  efterbaanden,  mens  ban  lagde  ud  om 
sit  Liv,  sine  Provelser  og  Savn,  og  bvorledes  ban  bar  dem. 

Denne  tasnkte  Underboldning,  som  ikke  fik  Svar,  blev  efter- 
baanden nsesten  alt  bans  Samkvem  med  Slsgt  og  Venner,  og  det 
daglige  Stel  med  Bom  og  Tjenestefolk  og  Gaardens  Drift  afvexlede 
med  Sendagens  Praeken,  Fattigkommissionen  og  Samtaler  i  Kon- 
toret,  som  ban  laerte  at  afknappe. 

Men  bverken  alt  dette  eller  noget  enkelt  af  det  formaaede  at  op- 
tage  Daniel  J  Urges  belt.  Saavel  bans  mange  Kundskaber  som  bans 
foretagsomme  Karakter  gav  bam  baade  Lyst  og  Evne  til  en  Virk- 
sombed  langt  ud  over  den  lille  Krog,  bvor  ban  beskedent  bavde 
valgt  at  virke. 

Ligesom  ban  bavde  tilbragt  sin  Ungdom  i  alvorlige  Studier  og  i 
levende  Interesse  for  omtrent  alt,  bvad  der  bevasgede  Samtiden  i 
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Evropa,  saaledes  skulde  ingen  sige  om  ham,  at  han  dovnede  af  i 
Ensomheden.  Der  var  fremdeles  intet  oppe  i  Tiden  paa  noget  Felt, 
^m  han  ikke  kjendte  til  og  havde  sin  Dom  om.  Saa  fjernt  som  han 
sad,  laa  dog  alt  ligesom  aabent  for  hans  Blik;  og  mangengang 
maatte  han  smile,  naar  han  saa,  hvor  de  f6r  vild — Menneskene, — 
han  maatte  smile,  naar  han  tsenkte  paa,  at  heroppe  i  en  Kleft 
mellem  Fjeldene  sad  en  beskeden  norsk  Prasstemand,  som  ingen 
spurgte  tilraads;  men  som  kanske  alligevel  kunde  givet  Svar  som 
ingen  anden. 

Han  Isste  fra  ferst  af  udelukkende  Hovedstadens  Avis. 

Men  eftersom  det  store  Blad  med  Dobbeltnummere  og  Tillsg 
optog  mer  og  mer  af  hans  Tid,  vaagnede  Lseselysten,  som  var 
knsekket  til  Examen ;  og  han  begyndte  at  drive  Studier  paa  egen 
Haand  med  Avisen  som  Grundlag.  Foruden  sin  Faders  Bogsamling 
lod  han  ogsaa  sin  Boghandler  i  Kristiania  sende  en  og  anden  Bog, 
som  han  fik  Lyst  paa  efter  Avisen,  og  derved  fik  han  Anledning  til 
at  eve  en  Kontrol,  som  i  hei  Grad  skjasrpede  hans  selvstasndige 
Tsnkning. 

Thi  om  han  end  ikke  i  et  og  alt  var  enig  med  de  udmasrkede 
Msnd,  som  skrev  i  Hovedstadens  Avis,  saa  var  de  dog  saa  vel 
underrettede  og  saa  skarpe  i  Tanken,  at  det  var  ham  af  hsieste 
Interesse  at  se,  naar  de  ankom  til  Resultater,  hvortil  han  allerede 
selv  var  naaet.  Og  denne  Overensstemmelse  blev  ham  mer  og  mer 
paafaldende,  jo  laenger  han  levede  i  sine  ensomme  Studier;  og  det 
opvakte  mangengang  hans  Beundring,  hvorledes  disse  Msend,  som 
dog  i  meget  var  saa  forskjellige  fra  ham,  kunde  finde  irem  til  hans 
egen  Tanke  ad  Veie,  som  vistnok  stundom  imponerede  ham,  men 
som  ofte  var  ham  usmagelige. 

Og  i  Aarenes  Lob  mserkede  han  til  sin  store  Glsede,  at  det  var 
saa  langt  fra  at  gaa  med  ham  som  man  kunde  vente  og  som  de 
ganske  vist  ventede,  hans  Venner  i  Byen :  at  hans  Aand  skulde 
sieves  og  den  Iver  kjelne,  hvormed  han  greb  og  omfattede  en  Tanke 
eller  en  Anskuelse. 

Han  felte  tvertimod  med  en  vis  Overraskelse,  hvorledes  der  egte 
i  ham  en  Nidkjserhed  for  Sandhed  og  Ret.  Som  han  Isste  om  de 
ulmende  Gleder  i  Daarskabens  og  Ondskabens  store  Amesteder, 
om  det  hffislige,  som  trcengte  sig  frem  overalt  Haand  i  Haand  med 
det  onde,  —  da  felte  han  vslde  frem  i  sit  Hjerte  et  Had  —  et  vael- 
digt  Had,  som  stundom  kunde  drive  ham  op  af  Stolen,  saa  han 
rystede  sine  staerke  Arme  udimod  denne  Oprerets  Og  Legnens  lede 
Yngel,  —  som  en  Samson  stod  han  skjselvende  af  Vrede,  —  indtil 
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ban  besindede  sig,  at  ban  sad  alene  i  sit  Kontor,  en  stille  Guds 
Tjener,  der  gjorde  sin  Gjerning  —  tro  i  det  lidet. 

Men  der  kom  ogsaa  Stunder,  bvor  ban  tvivlede  om,  at  det  var 
Ret  saaledes  at  sidde  og  tie  stille;  mens  det  raabte  saa  beit  inde  i 
bam.  Hele  sit  Liv  bavde  ban  vsret  paa  Vagt  mod  sin  Fortenge* 
ligbed,  —  derfor  sad  ban  jo  ogsaa,  bvor  ban  sad — ;  ban  kjendte 
godt  sin  Skjedesynd;  men  de  skulde  ogsaa  faa  se,  at  ban  ikke  gav 
efter  for  den.  Hvis  ban  vilde  tale,  saa  vidste  ban,  at  det  vilde  bores 
over  det  bele  Land,  og  alles  0ine  vilde  rettes  mod  bam.  Men  netop 
derfor  vilde  ban  ikke.  Naar  ban  gjenfandt  sine  egne  Tanker  i  Ho* 
vedstadens  Avis,  smilede  ban  resigneret,  og  lod  de  andre  bebolde 
i£ren.  Og  naar  ban  i  en  endelos  Samtale  med  en  gammel  syg 
Fattigkone  kom  til  at  tsnke  paa,  bvem  ban  egentlig  var  —  ban, 
som  sad  ber  og  tevede  i  disse  smaa  forkreblede  Tanker,  da  gik  der 
en  bevsget  bled  Stemning  gjennem  bam  —  ligesom  af  Rerelse ;  og 
med  sin  milde  Stemme  talte  ban  Ord  saa  simple  og  enfoldige,  at 
ban  nssten  kom  paa  Graaden  selv. 

Men  tilslut  gav  ban  for  en  Gangs  Skyld  efter  og  skrev  en  An- 
meldelse  af  en  ny  Bog.  Det  forekom  bam,  at  Pligten  denne  Gang 
var  altfor  bydende.  Det  gik  ikke  an,  at  ban,  bvis  Navn  —  omend 
ikke  nsevnt  blandt  de  ferste  —  dog  bavde  en  god  Klang  der,  bvor 
den  formskjonne  og  rene  Poesi  skattedes,  —  dersom  ban  nu  ikke 
vilde  sige  et  Ord,  saa  kunde  det  bsende,  at  mange  —  issr  af  de 
unge  —  kom  rent  i  Vildrede  med  sine  literaere  Begreber. 

Tbi  den  nye  Bog  —  saa  forfeilet  som  den  var  —  bavde  et  vist 
Sving;  der  var  noget  ved  den,  som  paa  en  pinlig  Maade  mindede 
bam  om,at  ban  selv  bavde  vaeret  med  paa  Bondeforgudelsen,  dengang 
den  begyndte.  Det  foregede  Felelsen  af  Pligt  for  bam ;  ban  skyldte 
at  forklare,  bvad  der  oprindelig  bavde  vceret  af  godt  og  berettiget 
ved  „det  simple"  i  Literaturen,  for  saa  med  en  Gang  og  eftertryk- 
keligt  at  ssstte  en  Stopper  for  den  beklagelige  Misforstaaelse,  ud  af 
hvilken  den  nye  Bog  var  skrevet. 

Det  gjorde  ban  ogsaa  —  ret  skarpt,  men  dog  med  et  godmodigt 
Smil  for  Feiltagelsen ;  og  ban  sendte  sin  Anmeldelse  til  Hoved- 
stadens  Avis  med  sit  gamle  velkjendte  Mserke  D. 

I  de  Dage,  det  tog,  fer  ban  kunde  se  sig  i  Avisen,  fik  ban  efter 
saa  lang  Tid  igjen  fele  Spaendingens  Glaede.  Han  forestillede  sig 
levende,  bvilken  Opsigt  det  vilde  gjare  —  et  Ord  fra  bans  Haand 
—  selv  om  det  ikke  var  andet  end  en  Anmeldelse.  De  vilde  fele 
demede  i  Byen,  at  ban  boldt  0ie  med  dem;  der  vilde  ganske  vist 
bljve  talt;  kanske  skrevet  om  bans  Artikel ;  det  skulde  dog  more 
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ham  at  se,  hvorledes  bans  egne  Tanker  tog  sig  ud  mellem  de  andres 
i  Hovedstadens  Avis. 

Alligevel  lo  ban  af  sig  selv  og  betvang  denne  uvserdige  Felelse; 
og  da  endelig  den  Post  kom,  hvor  det  ganske  sikkert  maatte  findes, 
gik  ban  sig  ferst  en  lang  Tur,  for  at  vise  sig  selv,  bvor  liden  Vsgt 
ban  lagde  paa  det. 

Langsomt  satte  ban  sig  tilrette  i  Kontorstolen,  aabnede  Post- 
vsesken,  foldede  Aviseme  ud  og  lagde  dem  iorden.  Men  idet  ban 
derpaa  vilde  tage  Brevene  —  som  ban  pleiede,  saa  ban  midt  foran 
sig  paa  tredie  Spalte  den  nye  Bog,  og  ban  begyndte  at  Isese,  — 
ikke  fordi  ban  ikke  kunde  styre  sig;  men  fordi  de  ferste  Ord  i  An- 
meldelsen  ikke  syntes  bam  kjendte. 

Det  var  bellerikke  bans  Ord;  0inene  leb  burtigt  nedover  Spal- 
ten,  —  det  var  aldeles  ikke  bans  Anmeldelse.  Hurtig  slog  ban 
Bladet  om:  Q  stod  der,  det  var  den  bekjendte  Q,  bvis  Dom  ban 
beiagtede,  —  men  alligevel! 

Hans  egen  Anmeldelse  maatte  vsere  kommen  for  sent,  —  det 
baabede  ban  ialfald ;  ellers  vilde  det  vasre  altfor  sergerligt.  Nu  gad 
ban  ikke  laese  Q  og  tog  fat  paa  Brevene  —  et  Pengebrev  ferst. 

Men  al  bans  Interesse  vendte  pludseligt  tilbage.  Det  var  Tak  og 
Honorar  ^a  Hovedstadens  Avis.  Anmeldelsen  var  kommen  saa 
sent,  at  den  boiagtede  Q  bare  bavde  faaet  Tid  til  at  indfiette  nogle 
af  den  asrede  Anmelders  Tanker  i  sin  allerede  fsrdige  Artikel;  og 
derfor  sendte  de  Honoraret,  idet  Redaktionen  i  de  mest  elskvser« 
dige  Ord  baabede  ved  given  Leiligbed  —  en  saa  udmsrket  Pen  — 
det  velkjendte  Masrke  —  og  saa  videre. 

Daniel  Jiirges  folte  sig  alligevel  ubebagelig  —  issdr  ved  disse 
Penge,  som  ban  ikke  syntes,  ban  bavde  gjort  rigtig  Fyldest  for. 
Men  bvad  der  endte  med  at  gjere  bam  fuldstsendig  fortrasdelig,  var 
denne  Bemaerkning  i  Brevet: 

„  Redaktionen  tillader  sig  ogsaa  at  gjare  den  serede  Anmelder 
„opm£erksom  paa,  at  vor  beiagtede  Medarbeider  Q  i  Bladets 
„Gaarsnummer,  som  felger  vedlagt  i  sserskilt  Pakke,  udtaler  sig 
„om  end  i  samme  Aand  og  Retning  som  den  serede  Anmelder 
„saa  dog  med  adskilligt  sterre  Skarpbed  i  flere  vassentlige  Punk- 
„ter.  Det  kan  bellerikke  vcere  anderledes,  end  at  den,  som  paa 
^naert  Hold  meder  Tidens  literaere  Excesser,  finder  baardereOrd 
„for  sin  Dom  end  den  mere  tilbagetrukne,  der  i  sin  stillere  Virke- 
„kreds  fornemmer  Tidens  Larm  ligesom  afdcempet  og  formildet 
„ved  Afetanden.  Og  uagtet  Redaktionen  i  fuldt  Maal  yder  den 
„bumane  og  elskvaerdige  Aand,  som  raader  i  Deres  udmser- 
„kede  Anmeldelse,  sin  Anerkjendelse  og  under  andre  Forbold 
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„sit  ubetingede  Bifald,  vil  den  dog  ikke  undlade  at  paapege,  at 

„det  formentlig  —  saaledes  som  de  litersre  Forhold  nu  stiller 

„sig,  saavel  ude  som  ogsaa  isser  i  de  senere  Aar  herhjemme  — , 

„vil  vaere  mere  overensstemmende  med  den  gode  Smags  ikke 

„mindre  end  med  Moralens  og  Ssedelighedens  Fordringer,  om 

„det  indtraengende  Uvsesen  strax  medes  med  en  skarp  og  ener- 

„gisk  Protest." 

Det  rammede  Daniel  Jiirges  midt  i  bans  Inderste.  Han  var  for 
langt  borte  fra  Livet  til  at  here  og  forstaa ;  ban  vidste  ikke  fuld  Be- 
sked,  var  ikke  paa  Heiden  i  sin  Dom  om  et  af  Tidens  Traek  —  til 
og  med  i  Literaturen,  —  kunde  det  vaere  muligt? 

Nu  kastede  ban  sig  over  den  beiagtede  Q  og  Iseste  Anmeldelsen 
i  en  Fart. 

BageFter  sank  ban  tilbage  i  Stolen  og  blev  siddende  uvis  og 
ulykkelig.  Det  blev  bam  snart  klart,  at  det  ikke  var  andet  end 
befligt  Snak,  naar  Redaktionen  skrev,  at  Q  bavde  est  af  bans  Tan- 
ker, —  ak!  —  de  vare  som  Kildevand  og  Mselkeblande  mod  dette. 

Men  var  det  nu  ogsaa  sandt,  —  var  der  virkelig  gjemt  saameget 
ondt  og  samfundsfarligt  i  denne  simple  Fortselling,  som  kun  bavde 
irriteret  bam  ved  sin  Mangel  paa  Poesi  og  sand  Felelse? 

Han  greb  den  ulykkelige  Bog,  som  endnu  laa  paa  Kontorbordet, 
og  slog  op  Pagina  73,  som  den  beiagtede  Q  sserlig  bavde  frem- 
bsvet;  og  da  ban  bavde  Isest  lidt,  blev  ban  blussende  red. 

Tbi  det  var  sandt.  Den  store  Skam  var  overgaaet  bam,  at  ban 
var  seilet  agterud. 

Det  maatte  alligevel  vsere  de  simple  grove  Mennesker,  blandt 
bvilke  ban  boede,  som  tiltrods  for  alt  gjorde  Luften  tyk  og  uklar, 
saa  ban  ikke  skarpt  nok  kunde  opfatte  Tidens  Tegn,  uagtet  ban 
bavde  dette  Overblik,  og  var  saa  vel  inde  i  alt.  Nu  indsaa  ban, 
efterat  Q  bavde  aabnet  bans  0ine,  at  det,  ban  overlegent  bavde 
taget  for  en  Overdrivelse  —  en  Udvaext  paa  en  i  og  for  sig  beret- 
tiget  Gren  af  Literaturen,  det  var  de  laveres  Had  mod  de  beiere 
og  mod  den  Heieste. 

Og  selve  Pagina  73,  som  ban  vistnok  bavde  laest  med  Misbag, 
fordi  ban  bavde  felt,  i  bvor  bei  Grad  Forfatteren  manglede  Evnen 
til  at  skildre  den  ideelle  Kjaerligbed,  —  nu  saa  ban;  —  og  ban 
skammede  sig,  —  naesten  somom  ban  selv  bavde  vseret  med  paa 
noget  uansta&ndigt. 

Men  medens  ban  sad  saaledes  og  ligesom  felte,  bvorledes  ban 
sank  og  sank,  reiste  det  sig  foran  bam  tydeligere  og  tydeligere 
dette:  bvorledes  kunde  ban  forsvare  at  lade  sig  synke? 

Tbi  naar  ban  i  en  Ting  som  Literaturen,  bvor  ban  dog  uden  nogen 


440  SNB 

Mistanke  for  Forfsengelighed  kunde  sige  om  sig  selv,  at  han  havde 
vaeret  en  af  de  farste,  naar  han  der  var  kommen  saa  langtaf Veien, 
hvor  kunde  han  saa  vide,  om  han  ikke  ogsaa  i  andre  Ting  —  ja 
i  alt  —  var  bleven  liggende;  —  om  han  ikke  tilslut  var  bleven 
netop  det,  de  havde  spaaet  ham  med  saa  megen  Beklagelse,  den- 
gang  han  forlod  Hovedstaden :  en  forterket  Bondepraest  i  en  Ud- 
kant  af  Verden. 

Hele  hans  Liv  vilde  derved  blive  meningslest;  det  var  jo  netop 
det,  som  skulde  bevises,  at  han  holdt  sig  paa  Heiden  —  trods  En- 
somheden,  trods  Afstanden;  —  og  nu? 

Han  la&ste  Q  en  Gang  til,  og  Afstanden  blev  mer  og  mer  over- 
vseldende;  og  dog  var  denne  Q,  som  han  vistnok  hsiagtede,  aldrig 
nsvnt  som  en  Begavelse,  der  i  nogen  Henseende  kom  op  imod 
hans  egen. 

Det  var  altsaa  saa,  at  han  daarligen  havde  nedgravet  sit  Pund; 
og  i  sin  dybe  Modleshed  erkjendte  han,  at  han  i  Frygt  for  sinSkjede- 
synd  Forfaengeligheden  var  drevet  ud  i  en  anden,  som  kanske  var 
vaerre. 

Men  denne  smertelige  Opdagelse  blev  ham  i  samme  Stund  ikke 
blot  en  Tugt,  som  han  tog  imod  og  bar;  men  den  loftede  ham  lidt 
efter  lidt  saa  helt  ud  af  Modlosheden,  at  han  nssten  med  Taarer 
takkede  Gud,  fordi  han  havde  opladt  hans  0ine,  mens  der  endnu 
var  Tid.  Og  han  tog  sit  Papir  og  skrev  med  det  samme  sin  Anseg- 
ning  til  det  store  Kald  sydpaa,  som  Bispen  havde  givet  ham  Vink 
om  at  S0ge ;  og  da  han  havde  forseglet  Brevet,  reiste  han  sig  op 
som  et  Menneske,  der  har  vundet  en  Seier  over  sig  selv. 

Og  denne  Beslutning  klamede  paa  en  forunderlig  Maade  meget 
for  ham.  Han  kom  nu  til  at  taenke  paa,  om  der  ikke  havde  vsret 
et  Drag  af  Forfaengelighed  i  den  haardnakkede  Fasthed,  hvormed 
han  holdt  ud  paa  denne  usle  Post,  hvor  hans  Kone  var  saa  syg  og 
mistede  saa  mange  Bern.  Da  hun  derfor  med  taknemmelige  Taarer 
bad  ham,  endelig  ikke  for  hendes  Sky  Id  at  vige  et  Haarsbred  fra 
sin  Pligt,  svarede  han  hende  aabent,  at  det  ikke  udelukkende  var 
for  hendes  Skyld ;  han  traengte  ogsaa  selv  til  at  komme  sydover. 

Kaldet  fik  han  strax  og  kom  fuld  af  Mod  og  Virkelyst.  Men  saa 
skulde  det  begynde  saa  uheldigt  med  det  gamle  Hus  og  Temmeret. 


IV. 

— n —  Folkesouveraenitetsprincipets  Gjennemferelse  i  Staten 
vil  derfor  vaere  det  samme  som  Afsaettelsen,  Tilintetgjerelsen  af 
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„Kristendommen  som  Samfundslivets  moralske  Princip.  De  mere 
M&ygtsomineSjfiele  diskutere  Kristendommens  Detronisering  under 
„niange  Forbehold,  Omsveb  og  Fraser;  de  mere  fremskredne  Aan- 
„der  dekretere  den  la  mort  sans  phrase.  Thi  Kampen  staar  kun 
„tilsyneladende  mellem  de  Radikale  og  Regjeringen;  Slaget  er  i 
.Virkeligheden  rettet  mod  Gud,  af  hvem  al  0vrighed  er,  —  det  er 
,en  Kamp  imod  Gud."  — 

Det  var  sine  egne  Ord,  Daniel  Jiirges  Iseste  i  Hovedstadens  Avis, 
og  han  fandt,  at  der  var  Kraft  i  dem. 

Thi  siden  hin  mislykkede  Boganmeldelse  der  nordfra,  havde  hans 
Forhold  til  Avisen  forandret  sig.  Vel  udgjorde  den  fremdeles  al 
hans  Lsesning;  og  han  satte  den  lige  heit;  men  hans  Beundring  var 
mere  familisr,  efterat  han  selv  var  bleven  Medarbeider — en  nssten 
lige  sa'a  betydelig  som  selve  den  heiagtede  Q. 

Dengang  de  fiyttede  til  det  nye  Kald,  opholdt  Familien  sig  nogen 
Tid  i  Kristiania;  og  dette  korte  Ophold  var  lykkeligvis  nok  til  at 
gjengive  Pastor  Jtirges  Ligevsegten.  Han  beroligede  sig  ovenpaa 
den  Skrask,  som  hin  Anmeldelse  havde  jaget  ham  i  Blodet,  da  han 
mserkede,  at  det  kun  var  en  Forskjel  i  Udtryksmaaden,  som  paa  de 
fleste  Punkter  skilte  ham  &a  den  heiagtede  Q  og  de  andre. 

Efterat  han  nogle  Gange  havde  vsret  sammen  med  de  Msend, 
der  stod  Redaktionen  nser,  var  han  fuldstsendig  sikker  paa  sig  selv. 
Der  var  —  Gud  vaere  lovet!  —  ingen  Skade  skeet;  han  var  endnu 
paa  Heide  med  de  bedste,  naar  han  bare  vilde  slippe  sig  les.  Det 
var  Sagen:  han  holdt  sig  med  Vilje  tilbage;  men  han  kunde,  hvis 
han  vilde,  —  saaledes  som  han  igrunden  altid  havde  ment. 

Og  det  var  ham  kjsert  at  iagttage,  hvilken  Overraskelse  han  selv 
vakte  i  Hovedstaden.  Thi  saaledes  var  endnu  ikke  nogen  Embeds- 
mand  vendt  tilbage  saa  langt  nordenfra  efter  fjorten  Aars  Fravser; 
intet  var  gaaet  med  ham  som  det  pleiede. 

De  gamle  Venner,  som  havde  tilbragt  Tiden  i  Byen  eller  i  naer- 
liggende  Embeder,  begyndte  smilende  at  behandle  ham  overlegent 
som  en,  der  kommer  lige  ud  af  Fjeldet.  Men  de  trak  meget  snart 
Felehomene  ind  og  giorde  store  0ine.  Thi  han  var  akkurat  lige 
saa  vel  underrettet  som  de  selv  om  alt  muligt  saavel  uden-  som 
indenlands,  ja  i  visse  Ting  syntes  han  endogsaa  at  vide  mere  end 
selve  Hovedstadens  Avis. 

Det  eneste,  han  manglede,  var  nogle  Kraftudtryk  og  smaa  Per- 
sonalia, som  ikke  trykkes,  og  dertil  selve  Tonen  —  den  vexlende 
Slseng  paa  Munden,  som  til  enhver  Tid  udmserker  en  Hovedstads 
Bern  fremfor  Landets  evrige. 
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Men  ogsaa  det  kom  efter  faa  Dage,  og  saa  var  han  —  ikke  blot 
som  fer;  men  Aarene  havde  gjort  ham  end  sikrere  og  mere  impo- 
nerende. 

De  mange  travle  Ekorn,  som  leber  ind  og  ud  i  en  stor  Avis  som 
Hovedstadens,  vimsede  flittigt  om  Prsesten  Jtirges,  mens  han  var  i 
Byen ;  og  Redaktionen  gjorde  alt,  for  at  knytte  denne  usaedvanlige 
Kraft  til  Bladet.  Thi  hvad  der  fra  Daniel  Jiirges's  Studenterdage 
kunde  vsere  betsenkeligt  —  bans  noget  uklare  Folkelighed  i  Digt 
og  Tale,  —  det  var  ganske  overstaaet  —  meldte  Ekomene. 

Han  stod  dog  laenge  imod ;  og  han  havde  allerede  vsret  et  Par 
Aar  i  sit  nye  Kald  uden  at  sende  andet  til  Hovedstadens  Avis  end 
en  enkelt  Anmeldelse  af  tilsendte  Beger  og  nu  og  da  en  Pintse- 
salme.  Men  efterhaanden  som  det  kolde  og  fremmede  Forhold  til 
Bygden  gav  ham  Trang  til  at  udlade  sig ;  og  isasr  efterat  Johannes 
var  bleven  Student  og  sendte  Breve  fra  Kristiania,  lod  han  sig  altid 
oftere  bevsge  til  at  levere  Artikler  til  Avisen ;  og  det  endte  med 
at  bans  D  vexlede  med  Q  paa  ferste  Side  og  med  redaktionelt  Udstyr. 

Og  det  var  i  Virkeligheden  paatide,  at  Msnd  som  han  traadte 
til,  for  at  stette,  hvor  alt  syntes  at  vakle.  Det  gik  op  for  ham  i  de 
senere  Aar,  hvad  han  ikke  havde  seet  under  sine  ensomme  Studier, 
at  mange  af  de  Ideer,  som  havde  prceget  bans  Ungdoms  Livs- 
anskuelse,  medferte  Fare  for  Samfundet,  naar  de  ikke  udvikledes 
—  som  bos  ham  selv  —  i  fuldkommen  ren  kristelig  Aand. 

Den  Fordsrvelse  og  Teileslesbed,  som  nu  groede  op  ude  i  de 
store  Samfund,  viste  overalt  sit  Udspring,  sin  neiagtige  Sammen- 
haeng  med  nogle  af  de  Tanker,  han  i  sin  ubekymrede  Ungdom 
havde  hilset  som  Fremskridt  og  Udvikling.  Og  omvendt  fandtes 
der  ikke  i  hele  bans  vidtleftige  Kjendskab  til  de  civiliserede  Landes 
Politik,  Literatur  og  indre  Forhold  et  eneste  Exempel  paa,  at  noget 
godt —  noget  varigt  godt  var  kommet  af  de  tilsyneladende  smukke 
og  humane  Tanker,  hvormed  den  nye  Tid  pleiede  at  smykke  sig. 

Eftersom  det  viste  sig  for  ham,  at  Navn  efter  Navn  var  mak- 
stukket  —  fortseret  indvendig  og  hult,  bvorledes  det  viste  sig  ved 
naermere  Eftersyn,  at  der  var  noget  iveien  med  hver  eneste  Mand 
og  Kvinde,  i  hvem  de  nye  Ideer  slog  Rod,  da  forstod  han,  at  Kri- 
stendommen  var  den  eneste  Jordbund,  hvoraf  Fremtiden  kunde 
spire,  at  de  forvildede  og  gjenstridige  maatte  samles  i  en  stserk  og 
levende  Kirke  under  Korsets  Tugt. 

Og  de  sidsteTider  havde  vist  ham,  at  alt  det,  som  man  for  troede 
berte  til  langt  ude  i  Evropa,  det  havde  uformserket  sneget  sig  ind 
og  leftede  med  en  Gang  Hovedet  i  Frsekbed  og  Trods.  Han  havde 
selv  oplevet  det  i  sin  egen  Menighed. 
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Strax  efterat  han  var  kommen  til  Kaldet,  spurgte  de  ham,  om 
han  vilde  paa  Storthinget;  men  han  svarede  nei;  for  dengang  vilde 
han  ikke.  Og  Benderne  sagde  allesammen,  det  var  da  saa  svsert  leit. 

Men  tre  Aar  efter  var  han  bleven  overbevist  om,  at  det  var  hans 
Pligt;  og  han  fremstillede  sig  da  til  Valg,  — ganske  aabent  og  uden 
at  tvivle  om  alle  Stemmer.  Men  saa  fik  han  ikke  mere  end  tre  til 
Valgmand  og  ikke  en  eneste  til  Storthingsmand. 

Hans  Overraskelsee  var  fra  ferst  af  saa  stor,  at  han  ikke  strax 
kunde  forstaa,  hvorledes  det  var  gaaet  til,  —  ja  han  forstod  det 
igrunden  aldrig.  Vel  vidste  han  godt  om  den  gamle  Misstemning  i 
Anledning  af  Temmerhugsten ;  og  det  gamle  Hus  midt  foran  Kontor- 
vinduet  lod  ham  ikke  glemme  den ;  men  han  havde  dog  saa  utallige 
Gange  vist  dem  sin  Overlegenhed  baade  i  Foredrag  og  i  Diskussion, 
gjendrevet  dem  og  sat  deres  Bygdepolitikere  saa  ynkeligen  tilvsgs, 
og  det  havde  de  mange  Gange  erkjendt  selv  —  hver  enkelt  af  de 
ledende  Msend  i  Bygden.  Hvorledes  i  alverden  kunde  det  gaa  for 
sig,  at  naar  det  kom  til  Stykket,  var  der  bare  tre? 

Han  tog  disse  tre  Stemmer  og  flyttede  dem  omkring  paa  sine 
sikreste  i  Sognet,  —  flyttede  dem  uafladeligt,  hvergang  en  ny  kom 
ham  i  Tanke,  som  umuligt  kunde  have  nsgtet  ham  sin  Stemme. 

Men  der  var  bare  disse  tre,  og  de  maatte  han  absolut  have  til 
Fogden,  Lensmanden  og  Klokkeren ;  og  saa  stod  alle  de  andre  bare. 

Fogden  lo  og  lod  Fanden  tude  sig  paa,  at  Benderne  var  det  fal- 
skeste  Pak,  Cud  har  skabt.  Men  Prsesten  Jtirges  felte  det  koge  i 
sig;  og  hans  Nidkjsrhed  vseldede  firem  i  varme  Stremme.  Sande- 
lig,  det  var  paatide  for  en  Guds  Stridsmand  at  vsre  paa  Vagt;  og 
Era  denne  Tid  begyndte  han  at  skrive  regelmsessigt  i  Hoved- 
stadens  Avis. 

At  Klokkeren  var  en  af  de  tre  kunde  vsere  utvivlsomt;  thi  han 
var,  som  de  pleier  at  vsere  —  underdanig  og  indsmigrende,  ifert 
Pra&stens  slidte  Klaedesfrak,  med  Munden  fuld  af  slidte  Prsesteord 
og  opspsdet  Salvelse;  og  langs  Mundvigerne  hang  de  udslidte 
Prsstesmil,  som  vare  faldne  af  til  ham  under  lang  Tjeneste. 

Tvivlsommere  kunde  det  vsre  med  Lensmand  Olsen ;  han  var 
ikke  god  at  faa  Greie  paa;  —  en  gammel  Rsev,  som  Fogden  mang- 
foldige  Gdnge  havde  ladet  Fanden  tude  forgjsves. 

Lensmanden  var  i  en  vanskelig  Stilling.  Nsrmeste  Nabo  til 
Prssten  og  bare  skilt  fra  Fogden  ved  Elven,  og  saa  paa  den  anden 
Side  i  Slcegt  med  de  sterste  i  Bygden,  selv  Eier  af  stor  Gaard  og 
Skove  baade  hist  og  her.  Gik  han  tilvenstre,  saa  faldt  Embeds- 
msndene  over  ham ;  og  gik  han  tilheire,  saa  blev  Bygden  muggen, 
og  hans  egen  Slsegt  kom  farende  med  onde  Ord. 
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Men  nu  elskede  gamle  Lensmand  Olsen  fremfor  alt  Fred  og  god 
Forstaaelse  blandt  Menneskene.  Han  havde  —  som  han  sagde  selv 
konsumeret  saa  megen  Fordragelighed  baade  af  sin  Kone  og  af 
andre;  thi  Vin  og  glade  Dage,  Piger,  Kortenspil  og  saadant  mere 
havde  han  altid  havt  et  aabent  0ie  for.  Og  hans  megen  Faerden 
mellem  alskens  Letsindighed  og  dens  Folger  havde  stemt  hans  Sind 
til  Overbaerelse  og  gjort  ham  tilboielig  til  skjulte  Veie  og  mindelige 
Overenskomster. 

Ophsengt  mellem  Himmel  og  Jord  havde  Lensmand  Olsen  gjen- 
nem  et  langt  Liv  svinget  frem  og  tilbage  mellem  litre  Fogder  og 
stive  Prsster  paa  den  ene  Side  og  paa  den  anden  en  Bygd,  hvis 
Svagheder  vare  hans  egne.  Men  tilslut  havde  han  ogsaa  naaet  en 
Behsendighed,  som  nu,  da  de  andre  Fomeielser  tabte  sig,  var  hans 
Alderdoms  Trest.  Praesten  troede  sikkert  og  vist,  at  den  tredie 
Stemme  var  Lensmandens,  og  Almuen  var  overbevist  om,  at  Lens- 
manden  havde  stemt  med  dem,  men  Lensmanden  selv  sad  hjemme 
og  formildede  sin  Podagra  ved  Tanken  om,  at  han  endnu  kunde 
narre  dem  alle. 

Mellem  Praestegaarden  og  Lensmandens  var  der  ikke  lang  Vei, 
bare  forbi  Kirken  og  en  fem  MinuttersGanggjennemSkoven;  men 
nogen  Omgang  blev  der  aldrig.  Prsesten  Jtirges  fandt  Lensmanden 
altfor  plump  og  ubetydelig;  og  Madam  Olsen  og  hendes  Detre  var 
ikke  noget  for  Praestegaardens  Damer. 

Fru  Jiirges  havde  desuden  altfor  travelt  i  Huset  til  at  kunne 
taenke  paa  Besog;  og  det  havde  hun  havt  fra  den  Dag,  hun  blev 
gift.  Fer  den  Tid  levede  hun  bare  i  Musik;  men  fra  hun  begyndte 
at  fode  Born  der  nordpaa,  havde  hun  ikke  kjendt  andre  Hviledage 
end  de  reglementerede  ni  efter  hvert  Bam. 

Da  h  u  n  derfor  under  Flytningen  passerede  Hovedstaden,  vakte 
hun  en  pinlig  Opsigt  i  den  Kreds,  hvor  den  begavede  Wilhelmine 
Lindemann  havde  glimret  for  fjorten  Aar  siden.  De  var  jo  vistnok 
alle  blevet  fjorten  Aar  aeldre ;  men  hendes  Aar  maatte  have  vaeret 
forfaerdeligt  lange. 

At  Skionheden  var  svunden  efter  otte  Born  og  et  ensomt  Liv  i  et 
haardt  Klima,  — det  fik  man  ikke  undres  paa.  Men  at  et  Menneske 
kunde  blive  saa  helt  forandret  i  Sind,  det  havde  hendes  Veninder 
rigtignok  aldrig  taenkt  sig  Muligheden  af. 

Hun  havde  vaeret  en  Kunstnerinde  —  ikke  saameget  i  kunst- 
nerisk  Uddannelse,  som  i  sit  Vaesen  og  i  sin  Natur.  Svaermerisk  — 
havde  man  kaldt  det  i  den  Tid,  og  mente  derved  noget  fint  og  let, 
som  loftede  over  det  dagligdagse. 
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Nu  maatte  hun  ganske  vist  vaere  bleven  meget  religies  —  steerkt 
pietistisk;  —  det  var  den  eneste  Maade,  hvorpaa  Veninderne  kunde 
finde  Forklaring  for  hendes  forskrsmte  Tilbageholdenhed,  og  den 
nerv0se  i^ngstelse,  hvormed  hun  undgik  at  here  Musik,  mens  hun 
var  i  Byen. 

Saasnart  Fru  Jtirges  var  kommen  til  den  nye  Prsstegaard,  tog 
hun  fat  med  rastles  Iver;  og  det  kunde  behaves  i  Farstningen,  fer- 
end  alt  kom  iorden.  Men  senere,  da  den  rigelige  Husholdning  gik 
sin  jsevne  Gang,  kunde  Prsesten  ryste  paa  Hovedet,  naar  hun  pas- 
serede  Stuen  fra  Kjekkenet,  for  at  ile  opad  Trappen  uden  at  stanse 
og  uden  at  sanse,  hvad  det  var,  hun  skulde  deroppe. 

„ Lille  Mina,  stans  din  Fart,**  kunde  han  sige  spegende;  „det  ber 
sig  en  Praestefrue  at  sidde  statelig  og  senime  Lin  i  sin  Stue/ 

Ja  nu  kommer  jeg  strax  Daniel!**  — svarede  hun  og  vendte  sine 
0ine  mod  ham,  de  var  af  de  bekymrede  merkebrune  med  et  blaa- 
ligt  Skjaer  af  Perlemor  over  det  hvide,  —  „nu  kommer  jeg  strax  — 
v»r  ikke  vred,  —  nu — nu  kommer  jeg  strax,**  og  dermed  forsvandt 
hun  igjen  og  trak  Deren  til  efter  sig. 

Dette  blev  en  ren  Plage  for  ham.  At  Husvcesenet  fer  havde  hvilet 
tungt  paa  hende,  da  der  var  smaa  syge  Bern  og  det  hele  Stel  var 
tarveligt  og  tungvindt  —  det  var  jo  i  sin  Orden ;  men  nu,  da  de  to 
Detre  vare  gifte  og  Johannes  i  Kristiania,  faldt  det  paa  en  pinlig 
Maade  i  0inene,  at  hans  Kone  blev  ved  at  lebe  rundt  i  det  store 
Hus  bleg  og  trset,  uden  at  finde  Ro  til  at  sidde  stille  og  gjore  det 
lunt  i  Stuen,  naar  han  var  der. 

Han  blev  da  nodt  til  at  tale  alvorligt  til  hende  og  forklare,  at 
dette  var  gait;  —  ikke  blot  menneskeligt  talt,  ft*a  et  aesthetisk 
Standpunkt.  Men  Guds  eget  Ord  lagde  Kvindeme  paa  Hjertet  at 
vslge  den  bedre  Del  og  ikke  som  Martha  gaa  op  i  Husstel  og  ma- 
terielle  Bekymringer. 

Hun  grsdd  meget,  naar  han  ikke  saa  det;  og  hun  lagde  virkelig 
Baand  paa  sig  i  alt,  hvad  hun  gjorde  og  sagde.  Men  det  var  des- 
vserre  saa  sandt;  hun  var  saa  opfyldt  af  Smaating;  og  mangenGang 
—  isaer  naar  der  var  fremmede  —  kunde  hun  se  paa  hans  Ansigt, 
at  det,  hun  sagde,  var  smaat  og  trivielt.  Og  naar  hun  tvang  sig  til 
at  sidde  stille  over  en  Bog,  mens  han  Iseste  Aviseme  i  Sofaen,  Bk 
hun  alligevel  ikke  Fred  for  sine  huslige  Bekymringer,  skjent  hun 
kunde  vsere  saa  trst,  at  det  var  en  ren  Velsignelse  at  faa  sidde 
stille. 

Men  mod  hendes  Vilje  og  tiltrods  for  alle  gode  Forssetter  be- 
gyndte  hendes  Tanker  at  fare  Huset  rundt,  for  at  sage  med  en  ond 
Samvittigheds  Iver  efter  Forsemmelser  og  noget,  som  burde  gjeres. 


446  SNB 

Eller  det  fremstillede  sig  for  hende  med  en  Livagtighed,  som 
gjorde  hende  prikkende  varm  i  Huden  og  gik  som  nervese  Ryk  i 
Arme  og  Ben,  hvor  rent  gait  det  var  for  Caroline,  som  snart  skulde 
i  Barselseng,  at  hun  ikke  havde  en  Dunpude  til  den  lille;  og  Dun 
laa  der  ovenpaa,  —  de  havde  fert  den  deiligste  Edderdun  med  nor- 
denh*a ;  —  hun  havde  ogsaa  red  Bolster  —  et  Stykke,  som  netop 
vilde  passe,  laa  i  Dragkisten,  —  hun  saa  det  altsammen  for  sig;  — 
det  var  saa  let  gjort  og  saa  nyttigt  for  Caroline;  —  bare  tage  Dunen 
frem,  varme  den  i  Gryde  og  piske  den  op,  saa  kunde  Jomfruen 
imens  sy  Pudevaaret  paa  Maskinen,  —  dersom  hun  bare  turde  lobe 
ovenpaa!  —  det  var  jo  for  Caroline  —  for  den  lille  Stakkel, — den 
lille  Stakkel,  som  ikke  havde  nogen  Dunpude,  —  hun  saa  ham  for 
sig  —  hjffilpeles,  uden  nogen  Verdens  Ting  — 

„Men  Gud  — Mina!  —  hvor  uroligt  du  sidder,*  raabte  Prssten 
og  saa  op  fra  sin  Avis;  „nu  er  jeg  vis  paa,  der  er  et  eller  andet,du 
vil  l0be  efter." 

„Undskyld  mig  —  Daniel!  jeg  vidste  ikke,  at  jeg  sad  uroligt. 
Men  det  var  bare,  —  ja  det  gjor  mig  saa  ondt,  at  jeg  maa  forstyrre 
dig;  men  det  er  Caroline  —  det  vil  sige  Carolines  Lille,  —  naarden 
kommer,  —  forstaar  du,  tsenk,  saa  har  den  ingen  Dunpude  — • 

„Ingen  Dunpude  l**  —  han  maatte  le,  —  „har  du  nu  ogsaa  Sorger 
for  de  ufedte?  —  du  uforbederlige  Martha  I** 

Glad  over  bans  Latter  tog  hun  Mod  til  sig  og  lagde  Bogen  bort. 

,Ja  du  ved  ikke,  Daniel!  —  for  Msnd  ved  ikke  sligt,  hvor  en 
liden  Dunpude  er  nyttig  —  ja  nodvendig;  —  og  hvis  du  bare  vilde 
give  mig  Lov  til  at  arbeide  en."  — 

„Lov!  —  naturligvis  har  du  Lov,  kom  ikke  med  saadant  Snak; 
det  er  for  din  egen  Skyld,  at  jeg  modarbeider  — " 

„0  Daniel !  —  jeg  forstaar  dig  saa  godt  —  du  Kjaere!" 

„Nei,  du  forstaar  mig  slet  ikke;  og  du  har  aldrig  forstaaet  mig," 
busede  han  ud  og  reiste  sig. 

Fru  Jiirges  flygtede  ud  i  Kjokkenet  med  forskrffikkede  Miner; 
thi  naar  han  blev  utaalmodig,  sagde  han  saa  meget,  som  siden,  naar 
han  selv  havde  glemt  det,  brsndte  og  sved  hende  i  Sindet. 

Ak!  hun  vidste  det  kun  altfor  vel!  hun  var  ingen  Kone  for  en 
Mand  som  han ;  og  hun  herte  med  bankende  Hjerte,  hvorledes  han 
stampede  om  derinde  i  Stuen,  samlede  Piben  og  Aviseme,  saa  de 
raslede,  for  at  drage  ind  i  Kontoret,  —  skjont  hun  vidste,  at  han 
heist  sad  i  Stuen  om  Eftermiddagen. 

Derfor  faldt  der  Taarer  paa  hendes  Hasnder,  da  hun  trak  frem 
den  tstpakkede  Pose  med  Edderdun.  Men  siden,  da  den  begyndte 
at  sse  saa  deiligt  i  Gryden,  og  da  den  lille  Pude  begyndte  at  faa 
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Skik  paa  sig,  fyldte  Travelheden  hende,  og  Arbeidet  optog  hele 
hendes  Sind. 

Men  altid  stod  der  dunkelt  noget  tungt  og  ondt  foran  hende  eller 
bag  hende,  —  noget  som  havde  fulgt  hende  i  mange  Aar  som  en 
Bebreidelse;  somom  hendes  Handlinger  og  hendes  Liv  var  et  for- 
hastet  Skyggerids  paa  en  Baggnind  af  et  uklart  stort  Krav,  som  laa 
over  hende  Dag  og  Nat  og  jagede  hende  fremover;  og  altid  havde 
hun  en  Fornemmelse  som  den  i  Dromme,  naar  man  lober  og  lober 
og  ikke  kommer  afisted.  Som  oftest  tasnkte  hun,  det  var  Felelsen 
af  at  vsre  saa  lidet  for  sin  Mand;  men  stundom  felte  hun,  det  var 
ikke  det  heller. 

Men  Praesten  selv  gik  et  Par  Gange  heftigt  irem  og  tilbage  i 
Kontoret.  Derpaa  stansede  han  fremfor  Speilet,  smilede  og  streg 
sig  over  Ansigtet:  hvorfor  saa  ivrig?  —  Herregud!  hun  var  nu  en- 
gang  ikke  anderledes.  Det  var  ham  ikke  saaledes  beskikket,  at  han 
i  sin  Hustru  skulde  finde  en  Medhjsslp  paa  de  Veie,  hvor  han  fer- 
dedes  som  Menighedens  Prsest  og  endmindre  i  den  Kamp,  han  med 
Landets  bedste  Msnd  ferte  imod  de  onde  Tider. 

Han  folte  ofte  —  han  kunde  ikke  nsegte  det  — ,  hvorledes  bans 
Hustru  ligesom  nu  idag  trak  ham  ned  og  bort  fra  de  dybe  og  alvor- 
lige  Tanker,  for  at  plage  ham  med  disse  Smaating,  som  alene  ud- 
fyldte  hendes  Liv.  Og  ofte  hensank  han  i  Dremmerier  over,  hvor 
belt  anderledes  det  kunde  have  vsret  med  en  Kvinde,  som  kunde 
falge  ham,  som  kunde  forstaa  og  beundre  bans  Tanke,  naar  den 
msegtigt  spsndte  sig  ud  —  saa  klar  og  sikker  i  de  menneskelige 
Ting,  og  saa  enfoldig  og  ydmyg  for  Gud. 

I  saadanne  Dremmerier  dvselede  Daniel  Jiirges,  som  efter  sit 
Giftermaal  kun  havde  medt  faa  Kvinder  af  sin  Stand,  ved  bine 
Tider,  da  han  kunde  faa,  hvem  han  vilde.  Men  det  var  ingen  be- 
stemt  Dame  fra  den  Tid,  der  foresvsevede  ham ;  han  tog  Hdt  af  hver 
og  dannede  sig  den  Kvinde,  som  vilde  passet  for  ham. 

Naar  han  da  vendte  tilbage  og  saa  sin  Kone  mager  og  udslidt  risse 
omkring  i  sine  smaa  Smaating,  tsnkte  han  paa,  hvorlidet  han  ogsaa 
i  den  Henseende  havde  ladet  Forfsngeligheden  vinde  Bugt  med 
sig;  hvor  trofast  og  overbaerende  han  havde  vsret  mod  denne 
Hustru,  der  saa  lidet  forstod  ham,  og  for  hvis  Skyld  han  havde 
givet  Af kald  paa  de  blsendende  Kvindeskikkelser  fra  sine  Dremme. 

Derfor  havde  Gud  lennet  ham  og  ladet  ham  beholde  Johannes. 
Af  otte  Bern  havde  de  mistet  fem  der  nordpaa.  Hans  Kone  havde 
vseret  saa  svag,  at  bans  eget  kraftige  Blod  ikke  havde  vsret  til- 
stTflekkeligt  til  at  holde  Liv  i  de  smaa ;  saa  at  kun  de  tre  celdste 
fulgte  med,  da  de  drog  sydover.  Detrene  vare  gifte  —  just  som  de 
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begyndte  at  blive  til  Hygge  i  Huset;  og  saaledes  blev  Sennen  saa 
meget  mere  for  ham. 

Brevene  til  og  fra  Johannes  i  Forbindelse  med  Arbeidet  i  Hoved- 
stadensAvis  blev  naesten  mere  end  bans  egentlige  prsesteligeGjer- 
ning  det,  som  udfyldte  bans  Liv.  Men  ban  frygtede  ikke  for  nogen 
Bebreidelse  hverken  af  Gud  eller  Mennesker.  Thi  ban  kjendte  nu 
sin  Menighed  tilbunds.  Han  vidste,  at  de  var  forstokkede  og  selv- 
gode;  det,  de  behevede,  for  at  faa  den  rette  Hunger  efter  Ordet, 
var  ikke  den  vennessele  og  milde  Hyrde;  men  meget  mere  en 
kraftig  Herrens  Tjener,  som  kunde  tage  dem  i  Nakken  og  beie  de 
haarde  Halse. 

Derfor  havde  ban  fulgt  og  fulgte  med  god  Samvittighed  sit  indre 
Kald  til  den  storre  Kampplads,  for  at  samles  omkring  Herrens  Sal- 
vede  med  Landets  ypperste  Masnd  og  byde  Stormen  Trods. 

Og  ban  var  sig  bevidst,  at  intet  Had  —  ikke  engang  nogen 
Ringeagt  mod  de  lavere  Klasser,  ira  hvilkeTidens  Bevsegelser  steg 
op,  kunde  paavirke  ham.  Thi  sin  Ungdoms  Delagtighed  i  Bonde- 
forgudelsen  havde  ban  hverken  glemt  eller  fornsegtet.  Han  tilstod 
den  for  enhver,  som  vilde  here;  og  ban  lagde  til,  at  netop  derfor 
—  netop  fordi  ban  selv  havde  gjort  hele  Bevaegelsen  med,  ferend 
den  endnu  var  forplumret  af  samvittighedslese  Forere,  derfor  var 
ban  mer  end  kanske  nogen  anden  istand  til  at  sondre  mellem  det 
berettigede  og  det  fordaervelige  i  hele  Tidens  Retning. 

Naar  ferst  engang  det  arme  vildledte  Folk  var  revet  ud  af  Klerene 
paa  de  slette  Opviglere,  naar  engang  dette  forargelige  Stormleb  mod 
alt,  hvad  der  var  heit  og  helligt,  havde  knust  sin  Pande  mod  den 
Gud,  som  ikke  lader  sig  spotte,  —  o  da  skulde  ingen  vsre  ivrigere 
end  ban  til  at  Isege  Saarene,  til  at  modtage  de  ydmyge,  glemme  og 
tilgive. 

Men  endnu  var  det  Kampens  Dag;  endnu  led  Herrens  Ord  til 
sine  Stridsmsend :  bserer  ikke  Svaerdet  forgjseves.  Og  idet  han  nu 
rettede  sig  op  og  medte  sine  faste  merkeblaa  0ine  i  Speilet,  maatte 
han  atter  smile,  da  Erindringen  vendte  tilbage  om  den  lille  Scene 
inde  i  Stuen.  Hvor  smaat  tog  det  sig  ikke  ud  for  ham  nu!  —  han 
bestemte  sig  til  at  vaere  endnu  mere  mild  og  overbaerende;  —  hun 
kunde  jo  ikke  vide  —  stakkels  Mina!  hvor  heit  bans  Tanker  laa 
over  hendes. 

Derpaa  satte  han  sig  bred  og  kraftig  i  sin  store  Armstol  ved 
Kontorbordet,  tsndte  sin  lange  Pibe  og  udfoldede  atter  Hoved- 
stadens  Avis.  Han  fandt  snart  Stedet  og  fortsatte  rolig  og  firi  fbr  al 
smaalig  Bekymring  Lssningen  af  sin  egen  Artikel: 
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.  .  .  »det  er  en  Kamp  modGud.  Men  alle,  som  felge  Forfererne, 
,vil  komme  til  at  mserke,  at  det  bliver  dem  haardt  at  stampe  mod 
.Braadden;  thi  Gud  lader  sig  ikke  spotte;  hvad  et  Menneske  saar, 
,det  skal  ban  og  heste.** 


V. 

Kristiania  den  2den  April  1884. 

Kjaere  Fader!  —  du  giver  mig  i  dit  sidste  Brev  en  mild  Bebrei- 
delse,  fordi  jeg  bar  ladet  nogen  Tid  bengaa  uden  at  meddele  dig 
udferligere  Besked  om  Forboldene  berinde  i  Byen.  Du  bar  isand- 
bed  kun  altfor  megen  Ret;  og  jeg  maa  bare  takke  dig  for  din  spege- 
fulde  Revselse,  idet  jeg  nu  skrider  til  at  bekjende  saavel  Aarsagen 
til  min  Forsemmeligbed  som  ogsaa  til  at  bede  dig  om  Samtykke  og 
Velsignelse  til  et  vigtigt  Skridt,  jeg  i  disse  Dage  under  Ben  og  Selv- 
prevelse  bar  vovet  at  tage.  Jeg  er  nemlig  bleven  forlovet,  —  det 
vil  sige:  jeg  bar  modtaget  en  ung  og  elskelig  Kvindes  Jaord ;  men 
jeg  bar  endnu  ikke  fremstillet  mig  for  bendes  Familie,  idet  jeg 
finder,  at  det  ganske  sseregne  Forbold,  som  Gud  vasre  lovet!  be- 
staar  mellem  dig  og  mig,  gjer  det  til  en  kjser  Pligt  for  mig  at  ind- 
bente  dit  Raad  og  dit  Samtykke  inden  jeg  giver  denne  saa  meget 
attraaede  Forbindelse  en  officiel  Besegling  for  Gud  og  Mennesker. 

Min  Kjsereste  —  du  vil  forstaa  den  Felelse  af  Lykke,  som  gjen- 
nembaever  mig  ved  dette  Ord,  og  —  jeg  baaber,  jeg  med  Sandbed 
kan  sige  —  den  rene  og  kydske  Glsede  ved  Tanken  om  den  Hjselp 
og  Velsignelse,  som  er  os  forjsttet  i  en  god  og  trofast  Hustrus  Om- 
gjasngelse;  —  bun  er  en  Datter  af  Jergen  Pram,  saa  bun  tilberer 
ikke  blot  en  gammel  og  god  Familie;  men  bun  er  ogsaa,  bvad  man 
maa  kalde  —  meget  formuende.  Jeg  skynder  mig  med  at  sige  dette, 
—  ikke  fordi  det  bar  nogen  Betydning  bverken  for  dig  eller  mig; 
men  forat  jeg  ikke  engang  overfor  mig  selv  skal  synes  at  faa  det 
mindste  Skjser  af  at  ville  afPectere  en  Ligegyldigbed,  som,  naar  den 
var  forstilt,  vilde  vaere  den  vserste  Anklage.  Jeg  bar  gjort  bendes 
Bekjendtskab  i  Selskabslivet,  bvor  jeg  i  den  forlebne  Vinter  ligesaa 
meget  ifelge  dit0nske  som  i  Overensstemmelse  med  min  egen  Lyst 
bar  deltaget  temmelig  jsevnt;  og  under  de  forbaandenvsrende 
spsendte  —  jeg  kan  nsesten  sige  opbidsede  Tilstande  bar  min  Kjsr- 
ligbed  voxet  frem  under  adskillig  Prevelse  og  Modgang.  Der  er 
nemlig,  som  jeg  ikke  bebever  at  fortselle  dig  —  en  bel  Del  for- 
daervede  Elementer  mellem  de  unge  Maend ;  og  selv  en  Familie  som 
den  Pramske  er  ikke  fri  for  Tidens  Paavirkning.  Saaledes  bar  min 
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Gabriele  nogle  Fsttere,  som  i  Forening  med  et  SIsng  af  lige- 
sindede  Venner  har  opbudt  alt,  for  at  gjere  mig  umulig  —  ja  vel 
endog  latterlig  i  hendes  0ine.  Det  er  ikke  blot  min  Stilling  som 
Theolog,  der  i  disse  Tider,  hvor  det  at  vaere  Kristen  fra  visse  Hold 
nsermest  betragtes  som  etslags  mild  Idioti ;  men  det  at  vsere  din  Sen 
er  ogsaa  i  disse  Herrers  0ine  en  Adkomst  til  Had  og  Forfelgelse, 
som  jeg  tilstaar,  at  jeg  er  stolt  af  nu,  da  Seieren  endelig  er  min,  og 
Gabriele  har  givet  efter  —  eller  rettere:  efterat  hun  ved  et  neiere 
Kjendskab  er  kommen  til  Klarhed  over,  hvor  de  tilslut  findes  —  de 
solidere  Egenskaber,  paa  hvilke  der  alene  ter  bygges  Haab  om  en 
varig  Lykke  her  paa  Jorden. 

Tro  nu  ikke  —  kjsre  Fader!  at  jeg  fortseller  dig  dette  for  at  prale. 
Mit  Hjerte  er  isandhed  altfor  opfyldt  af  ydmyg  Tak  til  Herren,  som 
i  sin  Naade  har  fart  mig  saa  langt;  men  jeg  maatte  berere  dette, 
for  at  forklare  det  hele,  saaledes  som  jeg  aabent  og  tillidsfiildt  vil 
Isegge  det  altsammen  frem  for  dig.  Dette  modeme  Uvsesen,  som 
altsaa  er  traengt  saa  nsr  ind  paa  Livet  af  min  dyrebare  Gabriele, 
har  nemlig  ikke  ladet  hende  ganske  upaavirket.  Jeg  kan  desvsrre 
ikke  med  fuld  Sandhed  sige  dig,  at  den  Kvinde,  jeg  udbeder  mig 
dit  Samtykke  til  at  segte,  er  en  fuldt  ud  sand  og  enfbldig  Troende. 
Jeg  maerkede  det  allerede  strax  ved  Begyndelsen  af  vort  Bekjendt- 
skab ;  men  det  var  saa  langt  ft*a  at  virke  frastodende  paa  mig,  at  jeg 
snarere  maa  tro,  at  den  stserke  Tiltrcekning,  som  denne  Kvinde  ud- 
0vede  paa  mig,  for  en  ikke  ringe  Del  kan  tilskrives  et  inderligt 
0nske  om  at  bidrage  til,  at  Naadens  klare  Lys  kunde  finde  Indgang 
i  denne  saa  skjont  udrustede  Sjasl.  Og  vore  Samtaler  bar  ogsaa  lige 
fra  det  farste  Praeget  af  Alvor  selv  i  de  mest  modstridende  Om- 
givelser,  saaledes  som  det  verdslige  Selskabsliv,  hvor  vi  medtes, 
forte  det  med  sig.  Paa  samme  Tid  som  jeg  selvfelgelig  af holdt  mig 
fra  ethvert  direkte  Omvendelsesforseg,  der  kun  vilde  virket  skraem- 
mende  og  skillende  mellem  os,  lagde  jeg  dog  intet  Skjul  paa  min 
enfoldige  Kristentro;  og  jeg  af  holdt  mig  med  Vilje  saa  meget  som 
muligt  fra  at  imodegaa  de  mange  godtkjebs  Angreb  paa  Kristen- 
dommen,  som  du  ved,  Vantroen  til  alle  Tider  har  saa  god  Raad  paa, 
og  som  jeg  vel  for  en  stor  Del  kunde  tsenke  mig  var  hende  under- 
skudt  af  de  nsevnte  Fssttere  og  Slaenget.  Og  jeg  ter  kanske  tro,  at 
den  Sagtmodighed  og  Sindsligevaegt,  hvormed  jeg  bar  denne  min 
Part  af  Kristi  Forsmsedelse,  som  i  disse  Dage  saa  rigeligen  udeses 
over  hans  Bekjendere,  kan  have  bidraget  til  at  haeve  mig  i  hendes 
Omdomme  tiltrods  for  alle  Ondskabens  Raenker  og  Kunstgreb,  saa 
at  hun,  da  jeg  igaar  efter  en  lang  Samtale  for  sidste  Gang  bad 
hende  give  mig  et  bestemt  Svar,  lagde  sin  Haand  i  min  og  sagde  med 
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bevflsget  Stemme  disse  Ord:  „De  er  dog  den,  jeg  mest  har  Lid  til; 
—  jeg  vil  vaere  Deres. " 

Se  —  kjsere  Fader!  dette  er  Historien  om  min  Lykke;  men  der 
kom  noget  bagefter,  som  siden  ikke  lader  mig  Fred  eller  Hvile  i 
mit  Sind.  Thi  da  hun  havde  sagt  disse  Ord,  og  allerede  vilde  tage 
Abked  med  mig, — vi  medte  nemlig  Fru  Prams  Vogn  —  sagde  hun 
smilende:  „Men  paa  en  Betingelse:  De  maa  ikke  blive  Praest,  — 
det  maa  De  love  mig?  —  lov  mig  detl** 

Ja  her  er  det  Punkt,  hvorom  siden  alle  mine  Tanker  har  dreiet 
sig»  og  til  hvilket  jeg  i  selve  dette  Brev  af  en  uimodstaaelig  og  pin- 
lig  Magt  har  felt  mig  hendragen.  Hvad  skulde  jeg  gjere?  —  eller 
lad  mig  fflirst  preve  at  klare,  hvad  jeg  gjorde;  thi  Indtrykkene  var  i 
disse  0ieblikke  saa  overvsldende,  og  det  hele  gik  i  Virkeligheden 
saa  fort,  at  jeg  neppe  er  mig  belt  ud  bevidst,  hvad  jeg  sagde,  hvilke 
Ord  jeg  benyttede  mig  af.  Men  ligesaa  vist,  som  jeg  tor  kalde  Gud 
til  Vidne  paa,  at  jeg  aldrig  —  ikke  engang  i  hin  Stund  har  tsenkt  for 
Alvor  paa  at  svigte  mit  Kald  som  en  ringe,  men  trofast  Ordets 
Tjener;  —  ligesaa  lidet  ter  jeg  bensegte,  at  de  Ord,  hvori  jeg  gav 
min  overstremmende  Lyksalighed  over  hendes  Samtykke  Luft, 
kunde  forekomme  hende  som  en  fuldstsendigOpgivelse  af  alt,  hvad 
der  maatte  stride  mod  hendes  0nske  og  Vilje. 

Her  har  du  min  Skrebelighed  og  min  Synd  —  gode  Fader!  — 
jeg  ved  vel,  at  jeg  for  den  som  for  alt  staar  til  Regnskab  for  Lysenes 
Fader;  men  jeg  nedlsegger  min  Erode  i  dit  Hjerte  som  min  nser- 
meste  Instans,  at  du  skal  sstte  mig  irette  og  lede  mig  i  denne  Sag. 
Thi  om  jeg  end  kan  finde  nogen  Undskyldning  for  mig  i  den  Om- 
stsendighed,  at  der  ikke  var  Tid  til  nogen  grundig  Droftelse  af  et 
saa  alvorligt  Sporgsmaal — Fru  Pram  lod  allerede  Kusken  holde — , 
saa  staar  jeg  dog  nu  midt  foran  Kravet,  idet  jeg  gaar  hen  for  at 
mode  Gabriele.  Skal  jeg  da  kort  og  godt  fastholde  min  Beslutning 
at  blive  Prsst  og  saaledes  kanske  hidfere  en  Misstemning,  der  nu 
i  vor  Kjsrligheds  allerforste  Morgengry  vilde  som  en  henfarende 
Nattefrost  Isegge  alle  Spirer  ode,  og  ganske  forspilde  denne  Lykke, 
jeg  saa  heftigt  har  attraaet  og  nu  endelig  synes  i  saa  naer  Besid- 
delse  af? 

O  give  Gud,  jeg  havde  dig  her  —  Fader!  —  du,  hvis  Raad  og 
Veiledning  jeg  saa  lidet  kan  undvsere,  og  uden  hvis  dyrebare  Sam- 
tykke jeg  hidtil  ikke  har  foretaget  noget  vigtigere  Skridt  i  Livet.  I 
al  denne  Uvished  er  jeg  derfor  stanset  ved  den  Beslutning  at  vente 
disse  faa  Dage,  indtil  jeg  kan  faa  Svar  fra  dig;  saaledes  som  du 
raader  mig,  vil  jeg  visselig  handle,  hvad  det  saa  skal  koste  mig. 
Imidlertid  vil  jeg  i  Omgangen  med  min  Forlovede,  —  du  maa  ikke 
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vredes  over,  at  jeg  i  min  forelskede  Lykke  glsder  mig  ved  dette 
Ord,  —  overfor  Gabriele  vil  jeg  pr0ve  at  undvige  en  alvorligere 
Dreftelse  af  dette  Spergsmaal  og  saaledes  oppebie  dit  Brev.  Gud 
give,  at  Sagen  maatte  stille  sig  for  dig  i  det  samme  Lys,  som  mit 
Haab  lader  mig  se  den  i :  at  nemlig  Tiden  og  muligens  andre  Om- 
givelser  kunde  bringe  min  Gabriele  til  at  forsone  sig  med  Tanken 
om  en  Livsstilling,  som  hun  desvsrre  har  saa  feilagtige  Begreber 
om.  — 

Se  —  alt  dette  har  egoistisk  optaget  mig  saa  meget,  at  jeg  altfor 
lidet  har  passet  paa  at  holde  dig  k  jour  med  Begivenhedeme  her- 
inde;  men  nu  nsrmer  sig  den  velsignede  Paasketid,  og  da  haaber 
jeg  i  Hjemmets  lune  Krog  at  kunne  skildre  dig  den  onde  Verdens 
Rere  og  Vildfarelser.  Jeg  kan  ferst  komme  Paaskeaften,  da  jeg  — 
som  jeg  vel  har  fortalt  —  allerede  for  lang  Tid  siden  er  indbuden 
til  Middag  hos  Professoren  Skjsrtorsdag;  og  hvor  vilde  jeg  ikke 
vsre  over  al  Beskrivelse  lykkelig,  om  jeg  kunde  hjemfere  min  Ga- 
briele til  vor  lille  Kredsl  Hils  den  kjsere  gode  Moder  og  fortsl 
hende  om  min  Lykke.  —  Herinde  taler  alle  om  din  sidste  Artikel, 
og  du  kan  vel  taenke,  at  jeg  faar  mange  varme  Hilsener  til  dig. 

Ogsaa  fra  Stockholm  kan  du  snart  vente  noget,  sagde  Q  ilordags; 
han  vilde  ikke  forklare  sig  yderligere;  men  paa  bans  venlige  Mine 
kunde  jeg  Isese,  at  den  Skinsyge,  som  far  var  saa  aabenbar  fra 
bans  Side,  nu  synes  ganske  aflest  af  en  ubetinget  Anerkjendelse  af 
din  Overlegenhed. 

Og  nu  —  kjaere  Fader!  laegger  jeg  forsaavidt  min  Fremtids  Lykke 
i  dine  Hsnder,  som  jeg  af  dit  Brev  vil  vide,  om  jeg  har  dit  Bifald 
til  det,  jeg  har  gjort,  og  om  jeg  ter  vente  din  Velsignelse  til  at  gaa 
videre  som  mit  Hjerte  begjaerer.  Maatte  vor  faelles  Fader  vsere  hos 
dig  nu  som  saa  ofte  med  Visdoms  og  Kjserligheds  Raad  —  ham 
til  JEtq  og  mig  til  Gavn  og  Glaede.  Din  hengivne  Sen 

Johannes. 


VL 

Grandalens  Prsstegaard  den  5te  April  1884. 
Min  egen  kjcere  Johannes! 

At  du  ikke  skal  Isese  hele  dette  Brev,  jeg  nu  begynder  og  som 
kanske  kan  blive  langt,  i  Spsending  og  Uvished,  vil  jeg  allerede 
strax  begynde  med  at  sonde  dig  min  faderlige  Lykenskning  til  din 
Forlovelse;  og  maatte  denHerreGud,  under  hvis0ine  jeg  erovcr- 
bevist  om,  at  du  har  felt  dig  i  denne  Sag,  ogsaa  ft-emdeles  stad- 


SNB  453 

teste  sig  som  den  trofaste,  der  aldrig  slipper  os,  saalsnge  vi  ikke 
slipper  ham. 

Dit  Brev  af  2den  dennes  er  skrevet  ud  af  den  aegte  senlige  Aand, 
som  jeg  kjender  hos  min  Johannes;  og  jeg  skal  gjengjselde  dig  din 
Aabenhed,  idet  jeg,  for  at  give  dig  et  godt  og  paalideligt  Raad,  vil 
paakalde  ikke  blot  min  foderlige  Kjserlighed,  men  ogsaa  et  forholds- 
vis  langt  og  ikke  erkeslest  tilbragt  Livs  kristelige  Erfaring.  Ferst 
maa  jeg  yde  dig  min  fulde  Anerkjendelse,  fordi  du  saa  ganske  har 
holdt  dig  fri  for  de  Forelskedes  almindelige  Overdrivelser  i  Skil- 
dringen  saavel  af  sine  egne  Felelsers  Styrke  og  Varmegrad  som  af 
den  Elskedes  Deilighed  og  fortraeffelige  Egenskaber.  Dette  dit 
Maadehold  giver  mig  —  den  erfame  Mand  —  den  bedste  Garanti ; 
og  det  er  hovedsageligt  paa  dette  selvsamme  Maadehold,  at  jeg 
bygger  mit  Haab  om  velsignelsesrige  Folger  af  dit  Valg  saavel  for 
dig  som  for  hende  —  ja  udover  videre  Kredse.  Thi  der  er  jo 
unsegtelig  adskilligt  ved  din  Forbindelse  med  denne  unge  Dame, 
som  —  om  end  ikke  ligefrem,  hvad  jeg  vilde  kalde  betaenkeligt, 
dog  er  af  saa  stor  Betydning,  at  det  fuldt  ud  krasver  den  rolige 
Overveielse,  som  den  blinde  Elskov  sjeldent  levner  noget  af.  Jeg 
mener  ikke  saa  meget  de  ydre  Forhold ;  den  Pramske  Familie  er, 
om  end  noget  blandet  og — som  du  selv  siger  —  visseligikke  uden 
mindre  gode  Elementer,  dog  altid  en  af  de  bedste  inden  Kjebmands- 
standen ;  og  hvad  den  Rigdom  angaar,  som  du  med  saa  megen  Sam- 
vittighedsfuldhed  hentyder  til,  saa  bar  ikke  den  forvirre  eller  for- 
urolige  dig.  Thi  for  det  farste  vil  du  i  din  egen  Bevidsthed  have  et 
tilstrsekkeligt  Vsrn  mod  de  onde  Tunger,  som  —  det  maa  du  vsre 
forberedt  paa!  —  ikke  ville  forskaane  dig  for  de  mest  nsergaaende 
Beskyldninger,  naar  det  nu  viser  sig,  at  du  er  bleven  forlovet  med 
en  af  Landets  rigeste  Arvinger.  Og  hvad  dernsest  selve  Rigdommen 
angaar  —  disse  Penge,  som  for  saa  mange  er  Livets  Sum,  saa  vide 
jo  vi  —  som  Kristne,  baade  hvor  ringe  de  ere,  men  og  hvor  farlige 
de  kunne  blive.  Det  er  imidlertid  overfor  et  Menneske  i  din  Alder 
og  med  din  ideelle  Udvikling  mindre  vs&sentligt  og  nedvendigt  at 
fremholde  Rigdommens  Fristelser  og  Farer;  snarere  maa  jeg  som 
den  mere  verdenserfame  advare  din  mod  altfor  meget  at  ringeagte 
det  jordiske  Gods.  Der  er  nemlig  i  den  rigelige  Besiddelse  af  Guds 
timelige  Gaver  foruden  den  Lykke  at  kunne  give  og  meddele  de 
Trsengende  —  ogsaa  gjemt  en  anden  Velsignelse,  som  Gud  mange 
Gauge  baade  fordum  og  nu  har  udost  over  dem  af  sine  Tjenere, 
som  han  har  udkaaret  til  at  fuldfore  sine  evige  Raadslagninger 
blandt  Menneskene  under  mere  omfattende  Former  og  paa  en  — 
menneskelig  talt  —  mere  storartet  og  msgtig  Maade.  Den  rige  og 
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overfledige  Besiddelse  af  LivetsGoder  i  Forbindelse  med  et  ydmygt 
Sind  og  en  enfoldig  kristelig  Barnetro  —  dette  min  kjsre  Sen !  er 
vistnok  Gaver,  som  kun  saare  sjeldent  folde  i  et  enkelt  Menneskes 
Lod ;  men  vi  vide  dog  —  Cud  vsere  lovet,  at  de  Andes  fbrenede. 
Og  dersom  du  —  min  dyrebare  Johannes!  skulde  vsere  udseet  til 
en  af  disse  enkelte,  saa  vilde  dette  for  mig  vsere  ligesom  et  klart 
Lys  til  Forstaaelse  af  Cuds  vidunderlige  Kjserlighed  og  Miskund- 
hed.  Thi  mit  eget  Liv  er  —  som  du  ved  —  hengaaet  i  stille  og  be- 
skedent  Arbeide  i  Herrens  skjulte  Vingaarde;  og  om  jeg  end  nu  paa 
mine  forholdsvis  gamle  Dage  er  bleven  ns^ten  nedt  til  at  indtage 
en  Post  i  de  forreste  Rsekker  i  Kampen  mod  Legn  og  Vantro,  saa 
er  dette  dog  for  intet  at  regne  —  det  ter  jeg  vel  nu  sige  uden  at 
frygte  for  Slangens  List!  —  det  er  dog  ingenting  imod,  hvad  jeg 
kunde  vsere  blevet  for  mit  Land  og  Folk,  om  jeg  fra  Ungdommen 
havde  medtaget,  hvad  Livet  saa  rigeligt  bed  mig  Anledning  til  af  de 
Midler  og  den  Magt,  der  bserer  et  Menneske  (rem  og  op  til  sin 
Samtids  heieste  Heider. 

Men  jeg  havde  min  Peel  i  Kjedet,  og  Gud  vaere  lovet,  som  tidligt 
viste  mig  den.  Jeg  vilde  ikke  gaa  den  Vei,  som  baade  mine  Venner 
og  —  til  dig  ter  jeg  nok  sige  det  —  mine  Evner  anviste  mig;  jeg 
felte,  hvor  Forfsngelighedens  Fristelse  laa  nser  et  Menneske  ud- 
rustet  saaledes  som  jeg;  og  jeg  ter  sige,  at  det  med  Guds  Hjslp 
lykkedes  mig  at  undgaa  Faren.  Hverken  ved  mit  i£gteskab  eller 
paa  min  Embedsbane  har  jeg  nogenside  seet  hen  til  de  Fordringer, 
en  anden  i  mit  Sted  muligens  kunde  villet  stille.  Men  naar  jeg  nu 
—  uden  at  rose  mig  selv  kan  fremlssgge  mit  Liv  i  dets  Tarvelighed 
og  mangehaande  Forsagelse,  saa  vil  jeg  paa  samme  Tid  som  jeg 
takker  den  Herre  Gud,  som  har  fert  mig,  ogsaa  tilstaa  for  dig  — 
min  kjsere  Sen  I  at  det  ikke  altid  har  vsret  saa  klart  for  mig,  om 
jeg  ogsaa  handlede  ret  i  at  vsere  saa  strsengt  paa  Post  mod  mig  selv. 
Der  er  i  Felelsen  af  sine  egne  Evner  noget  berettiget,  som  man 
kanske  ikke  trodser  belt  ustrafPet  i  Laengden.  Men  netop  derfor 
gjorde  Efterretningen  om  din  Forlovelse  et  saa  dybt  Indtryk  paa 
mig.  Thi  dersom  det  har  behaget  Gud  at  finde  dig  —  min  Sen 
mere  vaerdig  og  mere  skikket  til  at  bsre  et  stort  og  rigt  Livs  An- 
svar,  saa  vil  jeg  deri  se  en  Belenning  for  min  egen  Forsagelse;  og 
du  ber  da  kanske  ogsaa  i  alt  dette  jordiskeGods,  som  din  lykkelige 
Kjaerlighed  bringer  dig  i  Tilgift,  se  et  Vink  fra  oven,  som  du  ber 
neie  giveAgt  paa  i  LydighedogTaknemlighed.  Ogom  du  end  med 
din  Alder  og  forholdsvis  ringe  Erfaring  i  Livets  praktiske  Skole 
kan  vaere  tilbeielig  til  at  undervurdere  de  materielle  Midler,  saa 
maa  du  tro  mig  paa  mit  Ord,  at  til  alle  Tider  og  isaer  —  saa  synes 
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det  —  i  Tider  som  disse  betjener  Gud  sig  mer  end  nogensinde 
netop  af  disse  malerielle  Midler  i  Kampen  mod  selve  det  mest  ma- 
terielle  —  Materialismen  selv.  Og  jeg,  som  nu  er  midt  oppe  i  den 
Bevsegelae,  der  ligesom  et  Uveir  farer  hen  over  Landet,  uden  at 
jeg  BOget  0ieblik  forvirres  af  Tvivl  eller  Raadleshed,  jeg  kan  se  og 
«er  allerede  tydeligt  for  mig,  hvilken  Magt  og  Vsext  til  det  gode 
der  ligger  gjemt  og  saa  godt  som  ubrugt  i  din  tilkommende  Sviger- 
hders  Navn,  og  som  i  Forbindelse  med  den  uhyre  Stette,  som 
baade  direkte  og  indirekte  ligger  i  en  solid  okonomisk  Baggrund 
vil  vsre  for  den  gode  Sag  af  stor  —  ja  uendeligt  stor  Betydning. 
Saaledes  er  du  —  min  egen  kjsere  Sen !  muligens  udseet  til  at  til- 
fere  OS  nye  Krsfter  og  ny  Velsignelse,  og  maaske  vil  du  engang, 
naar  Seieren  er  vunden  for  Kristendommen  og  den  sasdelige  Sam- 
fundsmoral,  komme  til  at  nyde  Frugterne  i  et  lyst  og  rigt  Liv  under 
en  kristelig  og  kraftig  Regjering.  — 

Dette  var  nogle  af  mine  Tanker  ved  Lssningen  af  dit  kjeere 
Brev;  men  som  jeg  ovenfor  bar  sagt  og  som  du  selv  siger  —  disse 
din  tilkommende  Hustrus  ydre  Livsforhold  er  jo  ikke  det  vsesent- 
lige  hverken  for  dig  eller  mig.  Langt  vigtigere  og  det,  hvorpaa  det 
egentlig  kommer  an,  er  et  Menneskes  indre  Liv  og  Hans  Gudsfor- 
hold.  Og  det  bar  gjort  mig  godt  og  varm  om  Hjertet  at  se,  med 
hvilken  Samvittighedsfuldhed  og  med  hvor  meget  Alvor  du  bar 
opfattet  og  bevaret  din  lille  Strid  med  den  Elskede  om  Spergsmaalet 
Praest  eller  ikke  Praest.  Men  tilgiv  —  min  kjsre  Dreng!  om  din 
gamle  Fader  har  trukket  ganske  smaat  paa  Smilebaandet  over  denne 
megen  Heitidelighed.  Tbi  vel  er  det  ikke  stort,  du  fortseller  mig 
om  din  Gabriele;  men  saa  underligt  er  det  nu  engang:  ikke  alle 
behever  lige  meget  for  at  forstaa  en  Ting.  Og  jeg  —  ser  du  —  jeg 
er  ogsaa  i  den  Retning  meget  neisom.  Jeg  har  allerede  et  ganske 
godt  Billede  af  din  Kjsereste,  —  paa  visse  Punkter  ser  jeg  kanske 
—  hvis  du  tillader  —  endog  klarere  end  du  selv.  Hun  er  frisindet 
og  fordomsfri  —  isaer  i  religies  Henseende ;  hun  ved,  at  Prsesteme 
altid  har  holdt  paa  Trseldom  og  Merke ;  hun  elsker  de  Fattige  og  de 
Undertrykte  og  taaler  ikke  den  mindste  Forurettelse  af  de  Svage. 
Hun  har  reist  og  hun  har  Isest;  og  hun  har  altid  vseret  rig  nok  til 
aldrig  at  stede  paa  en  uovervindelig  Modstand.  Nu  elsker  hun 
en  ung  Mand,  og  ban  vil  vsere  Praest?  —  umuligt!  —  aldeles 
utaenkeligt! 

Hvad  skulle  nu  vi  to  gjere  —  du  og  jeg  —  min  Johannes?  Jo, 
vi  skal  laere  denne  elskvaerdige  unge  Dame  at  taenke  dette,  og  ikke 
blot  taenke  sig  det  som  en  Muligbed;  men  vi  skal  hjaelpe  hende 
saaledes,  at  hun  skal  takke  sin  Gud  og  sin  Praestemand,  fordi  hun 
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Isrte  at  beie  sig  —  ikke  blot  for  den  jordiske  Elskov,  men  forGuds 
uendelige  Kjserlighed.  Og  mit  Raad  til  dig  er  derfor  kortelig  dette: 
lad  hende  komme ;  —  lad  hende  bare  komme  hidop  til  Grandalens 
Prsstegaard  nu  i  Paasken,  saa  vil  jeg  vsedde  med  dig  om  en  god 
Cigar,  at  til  Pintse  er  en  Praestefhie  hendes  0nskers  Maal. 

Ja  bliv  nu  ikke  vred  over  min  spegefulde  Tone.  Jeg  paaskjenner 
og  glaeder  mig  over  dit  Alvor  i  denne  Sag,  og  jeg  billiger  fuldstaen- 
digt  din  Fremgangsmaade.  Det  er  hverken  klogt  eiheller  bar  vi  Lov 
til  at  forspilde,  hvad  der  for  os  og  andre  kan  blive  til  Gavn  og  Vel- 
signelse,  ved  at  sastte  Ord  mod  Ord  i  Uforsonlighed.  Du  skal  se, 
Gud  vil  nok  alting  mage ;  og  min  ringe  Bistand  skal  du  faa,  —  det 
lover  jeg  dig;  du  ved,  jeg  bar  adskillig  Evne  til  at  omgaaes  Menne- 
sker.  Hils  bende  nu  forelebig  paa  det  kjsrligste  fra  en  gammel 
Prsst  og  sig  bende,  at  jeg  ikke  skriver,  fordi  jeg  baaber  snart  at 
kunne  enske  bende  mundtlig  velkommen  som  Datter.  Ogsaa  fm 
Moder  maa  du  bilse ;  bun  blev  naturligvis  meget  glad,  men  dog 
noget  altereret  —  den  Stakkel!  over  at  skuUe  modtage  en  ung,  fin 
DamepaaBispekammeret.  NugaardunaturligvisogsaastraxtilPrams, 
bvor  jeg  beder  dig  frembaere  vore  Hilsener.  Fruen  er  —  som  du 
vel  ved  —  Datter  af  Byfoged  Bennecben,  og  jeg  mindes  den  Op- 
sigt,  det  vakte,  da  bun  tog  den  terre  og  noget  kjedelige Jergen  Pram. 
Han  bar  forresten  altid  indtaget  en  noget  uklar  Stilling,  skjent  ban 
jo  naturligvis  i  Grunden  er  paa  den  rette  Side;  men  om  man  kunde 
bringe  bam  til  en  mere  effektiv  Deltagelse  i  det  ofPentlige  Liv,  vilde 
det  vsere  ligesaa  gavnligt  for  Sagen  som  for  bam  selv.  Disse  Penge- 
msend  bar  ofte  ingen  Anelse  om,  bvor  neie  og  direkte  deres  egne 
Interesser  afbsenger  af  Tidens  brsendende  Spergsmaal  i  Religion 
og  Politik.  De  er  ialmindeligbed  ikke  tiistraekkeligt  udviklede  til 
at  forstaa  Sammenbsengen  mellem  den  tilsyneladende  Uskadeligbed 
i  de  bule  Fraser  og  de  underjordiske  Miner,  som  udbules  under 
deres  egne  Kontorer.  Her  er  et  Arbeide  for  dig  —  rigt  paa  Mulig- 
beder  og  med  Udsigt  til  velsignede  Frugter  for  vide  Kredse.  Og  da 
jeg  ved,  at  min  Jobannes  tager  sin  Gud  med,  ibvor  ban  gaar,  saa 
anbefaler  jeg  dig  med  god  Fortrastning  i  bans  Varetsegt,  som  leder 
Folkenes  Skjaebner  og  bver  enkelt  Vandrers  Fodefjed  paa  Veien  til 
de  lyse  Boliger.  Din  bengivne  Fader 

D.J. 

VII. 

Fra  den  sidste  Jembanestation  bavde  de  balvtredie  Time  at  kjere 
—  gjennem  Skovene,  bvor  Sneen  endnu  laa  boi,  og  over  Heier  og 
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afblffiste  Stykker,  hvor  Vaarsol  og  Vaede  havde  fyldt  Veiene  med 
Holke  og  gjort  dem  farligt  glatte  eller  lest  dem  op  til  en  bled  Gred 
med  en  tynd  Skorpe  over. 

De  havde  moret  sig  og  leet  meget  over  de  mange  Vedervaerdig- 
heder  — Johannes  og  hans  Kjaereste;  thi  det  hsendte,  at  de  forlod 
et  Skydsskifte  i  Slsede  paa  det  ypperligste  Fere  med  klingende 
Bjaelder,  og  en  Fjerding  Isenger  iremme  maatte  de  ynkeligen 
slsebe  sig  videre  i  en  laantStolkjserre  gjennem  gul  Lersele  og  bund- 
lese  Grober. 

Men  paa  det  sidste  Skifte  medte  de  Praestens  egen  Bredslsede 
og  hans  to  rede  Heste.  Opover  til  Grandalen  var  der  endnu  hei 
Sne,  og  Veien  gik  i  Skov  hele  Tiden.  Da  de  derfor  var  komne  vel 
tilrette  i  Fodposerne  under  Bjemefellen  ved  Siden  af  hinanden, 
felte  de,  hvor  behageligt  det  var,  at  faa  sidde  lunt  og  godt;  de  var 
igrunden  uhyre  trsette  af  at  le  og  snakke ;  og  de  hensank  —  hver 
paa  sin  Kant  i  behagelige  Dremmerier,  mens  de  to  Rede  hurtigt 
og  lydlest  skiftede  Fodslag  i  den  lese  Sne;  og  Slseden  flei  let  og 
muntert  imod  Hjemmet. 

De  sorte  Traestammer  mod  den  hvide  Sne  gled  ensformigt  forbi 
Gabriele. 

Men  Johannes,  som  kjendte  Skoven  og  hver  Bugt  af  Veien,  havde 
Fomemmelsen  af  Hjemmet,  som  nsermede  sig.  Og  hans  Tanker 
ieb  foran  de  to  Rede  opover  den  lange  Stigning  og  nedover  igjen 
paa  den  anden  Side  af  Aasen,  som  jsevnt  og  langt  skraanede  ned 
mod  Elven  og  Dalen,  hvor  hans  Fader  boede. 

Og  aldrig  havde  han  felt  en  saadan  Lasngsel  mod  Hjemmet  som 
denne  Gang,  da  han  bragte  en  Seier  med  sig,  imod  hvilken  hans 
Examener  ikke  vare  vserdige  at  naevnes.  Hun  sad  ved  hans  Side, 
laenede  sig  tryg  og  fortrolig  ind  til  ham  —  denne  Kvinde,  denne 
Dame  af  Landets  ferste,  kjendt,  beundret  —  attraaet  baade  af  dem, 
der  havde  forelsket  sig  i  hendes  Skjenhed,  af  dem,  der  fandt  hende 
interessant  og  glimrende,  og  af  dem,  der  aandelese  rakte  Hsendeme 
ud  —  som  i  en  Drem,  hvor  det  gjselder  et  lykkeligt  Greb  i  den 
gyldne  Dynge  —  hun,  den  skjenne  Kvinde  og  den  gyldne  Drem 
sad  ved  Siden,  laenede  sig  tryg  og  fortrolig  ind  til  ham. 

Bag  sig  saa  han  en  Rsekke  lange  Ns&ser.  Fsetterne,  —  Slaenget, 
hele  dette  Ungdomskrapyl,  som  fik  gro  i  disse  forvildede  Tider, 
inden  endnu  hele  Pakkets  Reisning  var  slaaet  endeligen  og  for  be- 
standigt  ned,  —  til  en  Begyndelse  havde  de  alle  faaet  en  langNsese, 
og  Johannes  gottede  sig  med  god  Samvittighed. 

Thi  han  havde  efter  sin  Faders  sidste  Brev  begyndt  at  se  sin 
Forlovede  ligesom  paa  en  mere  almen  Baggrund,  som  et  Led  i 
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noget  sammenhsngende.  Det  var  ikke  underligt,  om  dette  ikke  var 
faldt  ham  ind  far,  mens  han  endnu  gik  taalmodigt  og  tvivlede  og 
ventede,  om  han  alligevel  tilslut  skulde  vinde  hende.  Men  nu  be- 
gyndte  han  at  se,  at  denne  Lykke  maatte  han  ikke  tage  egoistisk 
og  rent  personligt;  —  at  saa  meget  blev  anbetroet  i  bans  Haender, 
var  noget  meget  mere ;  og  han  fyldtes  af  Taknemlighed  mod  Gud, 
som  saa  rigeligen  havde  benhert  ham  og  endt  bans  Provelser. 

Og  bans  lykkelige  og  leftede  Tanker  gik  videre  ud  i  Livet  — 
Eremdeles  med  hende  tryg  og  fortrolig  ved  Siden.  Udsigten  var 
ogsaa  nu  en  anden  og  lysere,  efterat  han  ogsaa  paa  et  andet  Punkt 
var  gjort  rolig  og  tiUidsfiild  ved  det  samme  velsignede  Brev  fra 
Faderen. 

Johannes  havde  nemlig  aldrig  kunnet  forstaa  det  Traek  hos  den 
eHers  saa  beundrede  Fader,  der  drev  ham  op  til  Nordland  som 
Fiskerprsest  og  som  endnu  holdt  ham  borte  ft^  Hovedstaden,  — 
en  Mand,  om  hvem  det  var  sagt  mange  Gange,  at  han  var  selv- 
skreven  til  at  indtraede  i  Statsraadet,  om  nogen  skulde  de,  —  han 
noiede  sig  med  at  hasdres  saadan  halvt  underhaanden  som  den 
talentfulde  og  overlegne  D  i  Hovedstadens  Avis. 

Nu  havde  Johannes  faaet  Forklaringen  og  tillige  den  dyrebare 
Forvisning  om,  at  noget  lignende  ikke  vilde  blive  forlangt  af  ham; 
og  paa  samme  Tid  som  han  i  bei  Grad  maatte  beundre  det  heroiske 
i  Faderens  Kamp  mod  Forfsengeligbeden,  var  det  ogsaa  med  mere 
Ro  ogTillid  end  forhen,  at  han  lod  sine  Fremtidsdremme  bsBrehoit 
op  til  en  stserk  og  msegtig  Kirke  —  saaledes  som  Guds  Kirke  burde 
og  maatte  staa  i  disse  Tider — hei  og  lys,  omgiven  af  kraftigeMasnd, 
der  vare  saaledes  stillede,  at  de  ikke  behevede  at  nedvaerdige  den 
hellige  Myndighed,  men  kunde  bssre  den  heit  som  den  Vaeldiges 
Vidner  blandt  Menneskene. 

Den  lille  Johannes  rettede  sig  i  Pelsen ;  thi  han  var  i  Virkelig- 
heden  ikke  stor.  Naar  nogen  sagde,  at  han  mindede  om  Moderen, 
ligte  han  det  slet  ikke;  men  bans  Stolthed  var  Ligheden  med  Fade- 
ren i  Stemmen  og  i  Manerer.  Det  var  bans  Orm,  at  Erfaringen  — 
en  bitter  Erfaring  havde  lasrt  ham,  at  bans  Person  havde  noget  ube- 
tydeligt  ved  sig  —  noget,  som  gjorde,  at  Folk  trak  0inene  op  og 
sagde  —  ah!  —  naar  han  nsevntes  som  Son  af  Daniel  Jtirges  — 
den  talentfulde  D  i  Hovedstadens  Avis. 

Hvor  lasnge  havde  han  ikke  ventet,  hvor  havde  han  ikke  traettet 
Himmelen  med  Bonner  om  Taalmodighed  og  mere  Taalmodighed 
til  at  baere  al  denne  Tilsidesaettelsens  Kval,  al  denne  stille  Over- 
seen. Hvor  havde  det  ikke  pint  ham  at  gaa  saaledes  uerkjendt 
blandt  de  dumme  Mennesker,  som  ikke  vidste,  hvad  der  boede  i 
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iiam,  og  som  gik  saa  vidt,  at  de  tog  ham  lemteldigt  under  Beskyt- 
tttsm  for  hans  Pars  Skyld  —  ham! 

Kun  M  Par  Lserere  og  de,  der  havde  iagttaget  Johannes  Jtirges, 
naar  han  i  Sksien  kjsempede  sig  firem  til  de  ferste  Nummere  eller 
ved  Universitetet  arbeidede  sig  gjennem  en  Examen  i  Spidsen  for 
alle  —  kun  de  kjendte  hans  Ihsrdighed;  og  Gabrieles  Fsettereban- 
dede  heit  og  lydeligt  paa,  at  hansKurtise  i  hele  denne  Vinter  havde 
vflsret  et  Mesterstykke  af  Beregning  og  Udholdenhed. 

Selv  smilede  han  tillidsfuldt;  thi  han  vidaie,  at  Gud  er  staerk  i 
de  svage  —  i  de  tilsyneladende  svage.  Et  stort  Sfcridt  var  han 
naaet  fremad;  han  felte  med  sitrende  Velbehag,  hvorledes  Imbs 
Kraft  begyndte  at  blive  Magt;  men  uden  Overmod  og  uden  at  for- 
haste  sig  tsenkte  han  videre  paa  de  Vanskeligheder,  som  endnu  laa 
nsermest  for  Haanden. 

De  havde  ikke  vsret  inde  paa  Spergsmaalet  siden,  —  det  vil  sige 
ikke  for  Alvor.  Hvergang  Gabriele  vilde  komme  med  noget  om 
hans  opgivne  Prsestekald,  beiede  han  af  i  Speg  eller  gik  over  til 
noget  belt  andet.  Men  Isenge  gik  det  ikke  paa  den  Maade,  det  for- 
stod  han,  og  det  var  paatide,  de  kom  hjem  til  Faderen. 

Og  altsom  de  nu  naermede  sig,  sad  han  tset  ind  til  hende  og  en- 
skede  og  bad,  at  det  maatte  gaa  godt:  at  Faderen  maatte  synes 
godt  om  hende;  og  at  Gabriele  maatte  faa  et  ma&gtigt  Indtryk  af 
ham,  —  hun  var  desvsrre  saa  uberegnelig,  —  og  at  Moderen  ikke 
maatte  tage  sig  altfor  tarvelig  og  ubetydelig  ud.  O  —  den  stakkels 
kjsere  Moder!  —  han  var  igrunden  ikke  bange  for  hende;  —  hun 
og  Gabriele  vilde  nok  blive  gode  Venner;  og  desuden  kunde  der 
ingen  Fremmede  vsere  hjemme,  det  havde  han  seet  saa  tidt,  uden 
belt  og  holdent  at  blive  optaget  og  faengslet  af  Faderen.  Saaledes 
vilde  det  ogsaa  gaa  Gabriele ;  hun  vilde  i  det  hele  taget  faa  andre 
Tanker,  naar  hun  saa  en  Prsest  som  han.  — 

Imidlertid  sad  hun  paa  sin  Side  i  halvklare  Dremmerier,  der  fra 
ferst  af  syslede  med  Glaeden  over,  at  hun  sad,  hvor  hun  sad,  og 
over,  at  hun  i  Virkeligheden  holdt  saa  meget  af  ham,  der  sad  ved 
Siden.  Det  merknede  i  Skoven,  og  den  dybe  store  Fred,  gjennem 
hvilken  de  floi  med  muntre  Bjslder,  forfriskede  hendes  Sind  og  lyste 
lidt  op  i  den  Lede  og  Ligegyldighed,  som  denne  Vinter  havde  efter- 
ladt  i  hende. 

Aldrig  havde  nogen  Saison  hjemme  i  Byen  vseret  saa  grsesselig ; 
og  det  vaerste  —  det,  som  mest  ssngstede  Gabriele,  naar  hun  tsenkte 
paa  sit  fremtidige  Liv,  —  det  var,  at  der  igrunden  aldrig  havde 
v»ret  saa  meget  Liv,  en  saadan  Iver,  en  saadan  Fart  i  alle  Menne- 
sker  som  netop  nu,  og  alligevel  skulde  der  vaere  saa saa  — 
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ja  kjedeligt  var  ikke  Ordet.  Vistnok  var  det  ligesaa  erkeslest  som 
selve  Kjedsommeligheden ;  men  paa  samme  Tid  var  det  spsendende, 
denne  Raslen  med  Aviser,  denne  Kasten  med  StiKord  — hele  dette 
Spil,  som  bragte  Venner  til  at  hade  hinanden  og  klinede  de  argeste 
Fiender  sammen  Arm  i  Arm. 

Den  Iver,  hvormed  hun  ogsaa  selv  havde  kastet  sig  ind  i  Sam- 
talestriden,  da  hun  kom  hjem  fra  Udlandet,  kjelnede  ikke  af  den 
Grund,  at  hun  tabte,  endmindre  fordi  hun  vandt.  Hun  gik  Era 
Gruppe  til  Gruppe,  fra  heire  til  venstre  og  havde  fuld  Frihed  til  at 
vffilge  sin  Omgang.  Hjemme  kom  der  vistnok  ikke  saa  mange  i 
Vinter.  Prams  havde  nsesten  indstillet  al  sterre  Selskabelighed 
udenfor  Familien.  Thi  da  Jergen  Pram  i  sin  ubegribelige  Flegma 
holdt  sig  politisk  indifferent,  begyndte  han  at  invitere  af  begge  Par- 
tier  i  Flseng;  og  det  tog  meget  snart  en  Ende  med  Forfaerdelse. 

Men  ellers  havde  hun  den  mest  ubegrsensede  Anledning  til  at 
medes  med,  hvem  hun  vilde,  —  til  den  ene  Side  gjennem  Husets 
store  Omgang  og  Slaegten  og  til  den  anden  ved  personlige  Bekjendt- 
skaber,  som  hun  dels  hjembragte  fra  Reiser  dels  stiftede,  naar  hun 
selv  vilde. 

Thi  om  Fru  Pram  kunde  vsere  noget  sengstelig,  fik  Gabriele  altid 
Stette  i  sin  Far.  Jergen  Pram  havde  en  Gang  for  alle  udtalt,  at  enkelte 
Fruentimmer  kan  gjere,  hvad  de  vil ;  og  bans  Gabriele  var  en  af  disse. 

Forovrigt  delte  han  ingenlunde  hendes  Anskuelser  —  hoved- 
sagelig,  fordi  han  ikke  havde  Anskuelser  i  sterre  Format  end  til 
den  daglige  Omsaetning.  Men  han  morede  sig  kosteligt,  naar  han 
herte  sin  Datter  med  hendes  uforlignelige  Freidighed  gaa  l0S  paa 
en  eller  anden  hsederkronet  Forbogstav  fra  Hovedstadens  Avis. 

Det  morede  ham,  og  det  morede  flere,  og  det  var  dette,  som  fra 
ferst  af  begyndte  at  kjelne  Gabrieles  Iver,  indtil  hun  sank  ned  i  en 
kjed  og  led  Modbydelighed  over  alt  dette  Snak,  saa  at  hun  ikke 
laenger  gad  vaere  uenig,  om  det  var  aldrig  saa  gait. 

Thi  det  gik  op  for  hende,  at  hun  var  ganske  udenfor  Spillet.  De 
herte  paa  hende,  smilte,  tog  varsomt  paa  hendes  Voldsomheder  og 
lod,  somom  de  lyttede  til  en  besvserlig  Kanarifugl,  naar  hun  slyn- 
gede  sin  Spot  og  Haan  belt  op  til  de  hoieste  og  helligste  Autori- 
teter.  Og  da  opgav  hun  det,  slog  sig  sammen  med  de  afskyelige 
Fsettere  og  deres  Slseng,  snakkede  letsindigt  og  opfarte  en  liden 
Hvirvel  af  smaa  upolitiske  Danseselskaber  med  Champagne,  som 
de  Gamle  lod  passere  i  etslags  Aandsfravserelse ;  —  man  kunde 
virkelig  ikke  passe  paa  alting  i  saa  bevasgede  Tider. 

Men  hun  var  ulykkelig  i  det.  Thi  hun  ikke  blot  felte;  men  hun 
var  moden  nok  til  at  forstaa,  at  denne  Strid,  ud  af  hvilkenMsendene 
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jog  hende  lempeligt,  den  var  ikke  bare  politisk  —  som  de  sagde 
—  og  noget,  der  ikke  kom  lille  Freken  Pram  ved.  Det  var  hendes 
egen  Livsanskuelse,  det  gjaldt;  de  Ideer  som  vare  hende  de  vse- 
sentligste  og  dyrebareste  —  om  dem  var  det,  de  reves  og  sledes, 
mens  de  kastede  hendes  kjsereste  Navne  i  Hovedet  paa  hinanden  — 
snart  som  Beviser,  som  som  Skjseldsord. 

Men  h  u  n  fik  ikke  vsere  med. 

De  vilde  ikke  forstaa,  at  med  den  Opdragelse  og  Udvikling,  hun 
havde  faaet,  var  hun  adskilligt  forud  for  de  fleste  jaevnaldrende 
Mandfolk,  der  aldrig  havde  vseret  ude,  aldrig  laest  andet  end  Lexer 
og  Aviser,  og  som  kun  kjendte  Samtidens  Ideer,  fordi  de  havde 
redet  rundt  paa  dem  i  den  lune  Ovnskrog. 

Da  grebes  hun  af  den  dybe  Modleshed  og  Skammen,  fordi  hun 
ikke  duede.  Den  Frihed,  hun  havde  nydt,  og  al  hendes  gode  Faders 
Tillid  var  spildt  og  ufortjent;  hun  gav  ingen  Renter  af  al  den  Kapi- 
tal,  som  var  edelagt  paa  hende;  —  og  al  den  Kundskab,  al  den 
Styrke  i  Overbevisningen  —  den  havde  Ingen  Brug  for;  thi  hun 
var  Freken  Pram  og  det  skulde  hun  forelebig  forblive,  indtil  hen- 
des Umyndighed  kunde  vorde  beseglet  ved  et  kristeligt  i^gteskab. 

Hun  vidste  ikke,  om  hun  skulde  le  ellergrsede;  men  hendes 
Natur  valgte  at  le;  og  det  gjorde  hun  altsaa  en  Tid;  men  med  meget 
ond  Samvittighed. 

I  alt  dette  var  der  kun  en,  som  tog  hende  alvorligt,  og  det  var 
ham,  hun  nu  sad  ved  Siden  af. 

Den  lille  stive  Theolog  med  de  klare  faste  blaa  0ine,  ret  i  Ryggen 
med  rolige  Bevaegelser,  og  en  uforanderlig  sikker  Stemme,  —  han, 
som  hun  vexelvis  beskyttede  og  vexelvis  overgav  til  de  ugudelige  Fset- 
tere, — han,  som  lig  en  Nisse  af  Hyldemarv  altid  stod  paa  sin  Blyklump 
midt  foran  hende,  hvor  gait  hun  havde  spillet  med  ham,  —  mod 
ham  droges  hun  efterhaanden. 

De  var  knapt  enige  om  nogen  Ting  under  Himmelen  — endmindre 
i  Himmelen.  Men  hun  laerte  at  ssette  Pris  paa  det  Alvor,  hvormed 
han  modsagde  hende,  og  den  Ro  og  Ligevsegt,  som  aldrig  forlod  ham, 
selv  om  hun  sagde  Ting,  som  hun  vidste  iheiGradmaattestade  ham. 

Dertil  kom  bans  trofaste  Tilbedelse,  som  intet  kunde  trstte  eller 
forvirre  —  hverken  Spot  eller  Kulde  eller  Luner  eller  Lystighed. 
Han  fulgte  med  og  holdt  ud  i  en  Kreds,  der  var  ham  saa  fremmed, 
og  hvor  igrunden  alle  de  andre  afskyede  ham ;  aldrig  veg  han  til- 
bage  og  aldrig  trsengte  han  sig  frem;  han  bare  var  der;  —  bestan- 
dig  var  han  der. 

Da  nu  Gabriele  havde  gjennemgaaet  en  Rskke  Stemninger  over- 
for  Kandidat  Jiirges,  blev  han  hende  jsvnt  venskabeligt-ligegyldig. 
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Indtil  Foraaret  begyndte  at  gjere  en  Ende  paa  Vintergla^erne.  Det 
begyndte  at  blive  lyst  i  Gaderne  til  langt  ud  over  Eftermiddagen; 
og  det  blev  ikke  laenger  morsomt  at  ligge  og  halvsove  i  Sengen  de 
lange  Vintermorgener  og  blinke  mod  det  rade  Hul  i  Ovnsderen. 

Den  Forandring  i  Liv  ogSa^vaner,  som  trsngtesig  Erem,  rystede 
ogsaa  Gabriele  ud  af  det  Hylster,  hvori  bun  havde  indhyllet  sig  til- 
ligemed  sin  onde  Samvittighed. 

Men  da  hun  herte,  at  den  evrige  Verden  var  ligesaa  dum,  lige- 
saa  overlegen  og  ligesaa  umulig  som  for,  men  langt  mere  rivende 
gal,  blev  hun  ganske  fortvivlet,  saa  hun  tilslut  nassten  ikke  taalte 
at  here  Mennesker  tale,  men  gik  ensomme  Spadserture,  hvor  hun 
da  medte  Johannes  Jtirges.  Og  da  felte  hun,  hvilken  Lettelse  det 
var  at  kunne  tale  ud  til  en,  som  baade  kunde  here  og  tie  og  svare 
saaledes,  at  der  blevAlvorogOprigtighed  enten  man  saa  var  uenig 
eller  enig. 

Hun  betroede  ham  da,  hvor  pinligt  hun  felte  det  magteslese  i  sin 
Stilling,  og  derved  opdagede  hun,  at  ogsaa  ban  gik  med  et  inde- 
stsengt  Krav,  en  Trang  til  at  gjere  sig  gjaeldende,  som  ban  pludse- 
ligt  forraadte  i  et  heftigt  0ieblik  og  i  saa  brsendende  Ord,  at  Ga- 
briele blev  overrasket  og  rert.  Det  forekom  hende  stort  af  ham,  at 
ban  gik  saa  stille  med  det,  og  det  nsrmede  dem  til  hinanden,  at 
de  hver  paa  sin  Vis  ikke  kunde  faa  Tag  paa  Livet.  Hans  trobtste 
Beundring,  der  altid  stod  saa  beskeden  og  fserdig  til  at  tage  hendes 
Haand,  gjorde  hende  varm  om  Hjertet;  og  tilslut  kom  hun  til  at 
holde  af  ham,  saa  at  hun  bin  Aften  sagde  ja,  —  hun  vilde  stole  paa 
ham  og  felges  med  ham  i  Livet. 

Alligevel  var  det  en  vis  Overraskelse,  da  det  gik  op  for  hende, 
at  dette  var  en  regulsr  Forlovelse  med  alt  Tilbeher;  og  Veninder 
og  skuffede  Tilbedere  gjorde  et  saadant  Virvar  omkring  hende  af 
Forbauselse  og  Fortvivlelse,  at  hun  var  glad  over  at  blive  det  hele 
kvit  ved  at  felge  hjem  med  sin  Forlovede  til  Faderens  Praestegaard. 

I  hendes  eget  Hjem  varModeren  vel  tilfreds  med  Partiet, — hun 
havde  altid  beskyttet  den  theologiske  Kandidat;  Jergen  Pram  for- 
undrede  sig,  men  sagde  ikke  noget. 

Men  ude  i  Byen  blev  hendes  Forlovelse  en  Begivenhed,  som 
traengte  igjennem  Dagens  Strid  og  nsesten  blev  af  politisk  Betyd- 
ning :  Sen  af  Prsesten  Jtirges  —  den  talentfulde  D  i  Hovedstadens 
Avis  forlovet  med  Datter  til  en  af  Landets  ferste  Rigmsnd;  han 
havde  skudt  Papegeien;  men  hun  kunde  sandelig  ogsaa  vasre  glad. 

Alene  de  ugudelige  Fsettere  og  deres  Slseng  bandte  heit  og  lyde- 
ligt  paa,  at  Gabriele  havde  taget  ham  paaTrods — for  at  gjere  noget 
rigtig  splitrende  gait,  —  fordi  hun  kjedede  sig. 
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Fra  alt  dette  kjerte  hun  nu  bort  —  lykkelig  og  let  ved  at  vsre 
kommen  firi  og  ind  i  Forhold,  hvor  hun  selv  raadede,  mod  en  Frem- 
tid,  som  hun  sad  og  udmalede  sig. 

Hendes  Kjsrlighed  var  bleven  hende  bevidst  paa  en  saadan 
underlig  rolig  Maade.  Hun  havde  jo  Isnge  mserket,  at  han  var  ind- 
taget  i  hende  og  vidst,  at  han  bare  gik  og  ventede  paa  et  Ord  fi-a 
hende;  og  da  hun  tilslut  forstod,  at  hun  havde  gjort  ham  Uret  i 
meget,  fik  hun  en  Trang  til  at  hengive  sig  belt  og  varmt  til  denne 
trofaste  og  alvorlige  Mand. 

Men  medens  hun  tsnkte  paa,  hvor  lykkeligt  de  skulde  leve 
sanmien,  og  hvorledes  hele  Livet  atter  var  blevet  rigt  og  lyst  for 
hende,  kom  hun  til  at  smile  ved  Tanken  om,  hvor  ulige  de  dog 
vare,  hvor  ofte  hendes  kjaereste  Tanker  ternede  mod  bans  besyn- 
derlige  sikre  Domme,  der  ligesom  Kiipper  omhegnede  den  Indse, 
paa  hvilken  bans  urokkelige  Overbevisning  seilede  omkring  for 
sig  selv. 

I  religies  Henseende  var  hun  selv  saa  klar,  at  hun  mente,  den 
ene  skulde  ikke  fortraedige  den  anden.  Men  hun  vidste  fra  deres 
Samtaler,  at  mangfoldige  andre  Spergsmaal  for  ham  laa  bagom 
Klippeme,  indenfor  de  Mure,  han  som  Kristen  ikke  maatte  over- 
skride  —  Spergsmaal  af  rent  menneskelig  og  social  Natur,  og  det 
bndt  hun  latterligt;  han  vidste  saa  lidet,  —  det  vil  sige:  bans 
Viden  var  nok  tset,  men  saa  kortskaaret. 

Thi  han  havde  jo  en  god  klar  Forstand,  en  let  og  sikker  Opfat- 
ning  og  dertil  —  det  tvivlede  Gabriele  ikke  paa  —  udmaerkede 
Kundskaber  som  Theolog;  og  forresten  var  ban  jo  en  sjeldent 
grundig  og  veloplsrt  ung  Mand. 

Men  alle  disse  godeTing  laa  saa  forunderligt  tort  aflagrede  i  ham. 
Istedetfbr,  at  alt  bos  hende  af  indre  Udvikling  ligesom  boiede  sig 
udover,  aabnede  sig  og  toiede  sig  videre  og  videre  med  en  glad 
Trang  til  at  omfatte  mere  og  mere,  syntes  tvertimod  al  bans  Evne 
at  boie  sig  indover  i  skarpe,  kraftige  Linier,  runde  sig  fastere  og 
fastere  om  en  velrustet  Sikkerhed. 

Gabriele  naerede  ingen  Tvivl  om,  at  det  skulde  lykkes  hende  at 
aabne  for  Lys  og  Luft  i  hendes  kjaere  Vens  Hoved ;  og  hun  glsdede 
sig  til  at  felge  ham  ud  i  den  fremmede  Verden,  hvor  hun  selv  var 
bleven  fyldt  af  den  store  menneskelige  Samfelelse,  som  siden 
havde  gjort  alt  det,  hun  vidste,  sammenhsengende  og  fuldt  af  Liv 
og  Mening. 

Naar  bun  selv,  da  hun  ferste  Gang  kom  ud,  nassten  med  Over- 
raskelse  havde  kjendt  sig  fuldstsndig  jasvnbyrdig  med  dem,  hun 
medte,  saa  maatte  det  vasre  en  dobbelt  Glsede  at  felge  en  saa  vel- 
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udrustet  Mand  som  hendes  ud  i  Verden,  for  sammen  at  fbrsvinde  i 
Mylderet  af  taenkende  og  arbeidende  Medmennesker  og  samtidigt 
vide  sit  lune  Hjem  langt  oppe  mellem  Fjeldene  i  de  lyse  Nstter. 

Det  var  ikke  andet,  som  manglede  ham,  —  det  var  Gabriele  vis 
paa ;  og  det  var  ikke  til  at  undres  over. 

Alt,  hvad  ban  bavde  Isrt  fraGut  til  Kandidat,  bavde  vseret  sikre 
bastante  Ting  —  ikke  blot  Kjendsgjerninger,  men  Lsreres  og  Pro- 
fessorers  Meninger,  hvilke  vare  langt  sikrere  og  fastere  i  Massen 
end  almindelige  Kjendsgjerninger,  —  det  var  nedlagt  i  ham  firkantet 
og  retvinklet  som  Dominobrikker.  Og  til  at  sammenbinde  alt  dette 
havde  de  ikke  medgivet  dette  voxne  Menneske  andet  end  den  lille 
lutherske  Sekts  Ufeilbarlighed.  Hun  kjendte  neiagtigt,  hvor  lang 
Line  de  havde  givet  ham  paa  de  seierrige  Streiftog,  som  de  unge 
Theologer  fik  gjare  ind  i  den  evropseiske  Vantro,  mens  Professoren 
holdt  i  Tampen. 

Hun  vilde  felge  ham  ud  —  ikke  til  noget  bestemt  Sted,  ikke 
for  at  lade  ham  se,  here  eller  lasre  noget  bestemt,  men  bare  felge 
med  og  iagttage,  hvorledes  det  gik  ham  som  det  var  gaaet  hende 
selv.  Thi  Gabriele  var  overbevist  om,  at  det  frigjorende  ved  det 
fremmede  laa  hverken  i  at  leftes  eller  trykkes  ved  Sammenligninger, 
men  i  at  gribes  dybt  af  Fsellesfelelsen  med  Mennesker  uden  at  vsre 
fsestet  blandt  dem  med  de  tusinde  terre  Trevler  af  det  dagligdagse 
Kjendskab,  som  i  selve  Hjemmet  oftest  ender  med  at  overgro  og 
kvaele  de  livferende  Rodder. 

Det  tsenkte  hun  paa,  medens  hun  tryg  og  fortrolig  Isnede  sig 
ind  til  sin  Forlovede ;  hun  vilde  se  de  snevre  Mure  falde  og  gls^e 
sig,  naar  Glasden  over  Livet  vseldede  frem  i  ham  og  seilede  a£sted 
med  alle  de  firkantede  Pakkasser,  hvori  hendes  kjaere  Theologs 
Sikkerheder  havde  vseret  nedlagte  i  gammelt  tert  He.  Han  maatte 
gjerne  forblive  i  sin  Religion,  naar  ban  bare  ikke  vilde  vaere  fir- 
kantet i  andre  Ting;  og  da  Oprigtigheden  var  det  Trsek  hos  ham, 
som  hun  mest  satte  Pris  paa,  felte  hun  sig  overbevist  om,  at  naar 
han  bare  blev  luftet  ud,  vilde  han  af  sig  selv  feres  til  Arbeide, 
for  at  frelse  og  frigjere  Mennesker,  der  led  i  Uvidenhed  og  Trselle- 
sind.  Men  ikke  som  Prsest.  Ikke  engang  saaledes  som  Johannes 
var  i  dette  0ieblik  kunde  hun  tsenke  sig  Muligheden  af,  at  han  vilde 
vaere  Praest.  Til  for  Alvor  at  vsere  en  Sjseleserger,  var  han  altfor 
lidet  udviklet,  og  Embedsmand  i  StatskirkenI  —  det  vidste  hun, 
han  kunde  ikke  ville.  Og  Gabriele  taenkte  derved  mindre  paa  bans 
Lefte;  men  de  havde  sammen  saa  mange  Gauge  gjennemgaaet 
Spilfsegteriet  med  en  Statskirke  og  officiel  Gudsdyrkelse,  —  der 
havde  han  vaeret  enig  med  hende  —  ikke  i  Udtrykkene,  men  i  Tanken. 
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Og  om  hun  end  ikke  ventede  sig  saa  meget  af  ham  —  eller  af 
dem  begge  i  Forening,  saa  var  det  dog  hendes  kjtere  Drem,  at  han 
og  hun  kunde  forme  et  Samliv  uden  nogen  Undertrykkelse  og  uden 
Hykleri; — et  Hjem  herhjemme  for  lysere  Gtede  og  storre  Mande- 
mod  end  det  voxede  under  den  afskrsemte,  firkantede  Selvgodhed. 

Og  mens  hun  forestillede  sig  dette  Hjem,  saa  hun  Lys  mellem 
Stammeme; —  i  Halvmerket  skimtede  hun  et  hvidt  Hus  med  Have- 
stakit  foran,  i  Kanten  af  en  Rydning  i  Skoven;  det  laa  saa  varmt 
og  koseligt  nede  i  Sneen. 

„Se  —  se!  —  det  er  Praestegaarden  — Johannes!  ikke  sandt?  — 
ja  der  ser  hyggeligt  ud/ 

.Nei,  nei  —  kjsre  Gabrielel  tsenk  Prssstegaarden.  Husker  du 
ikke,  jeg  har  sagt  dig,  at  Praestegaarden  ligger  paa  venstre  Side  af 
Veien.  Dette  er  Lensmanden." 

„Ak — jeg  var  saa  vis  paa,  at  dette  maatte  vaere  dit  Hjem,**  sagde 
Gabriele  skuffet;  „der  ser  saa  hyggeligt  ud.*" 

,Nei  Kjsere!  du  skal  se  med  Dagen,  det  er  et  gammelt  Skrum- 
mel  af  et  Hus.  Praestegaarden  er  forholdsvis  ny  —  naesten  modeme, 
du  skal  bare  se;  nu  er  vi  der  strax;  —  se  der  var  Kirken." 

Gabriele  satte  sig  tilrette  og  begyndte  at  grue  for  Indtraedelsen. 
Denne  frygtelige  D  fra  Hovedstadens  Avis  var  ubetinget  det  merke 
Punkt  i  Forlovelsen.  Hun  vidste  ikke,  hvorledes  hun  skulde  faa 
udtrykt,  at  hun  var  usigeligt  uenig  med  ham  i  alt  og  alligevel  faeste 
sig  en  Plads  i  bans  Hjerte,  som  hun  enskede  for  Johannes's  Skyld. 
Hun  vilde  gaa  meget  langt  i  sin  Elskvaerdighed;  men  hvis  han 
virkelig  var  den  myndige  Herre  ogsaa  udenfor  Avisen,  saa  vilde 
hun  ligesaa  godt  ferst  som  sidst  sige  fuld  Besked  om  sig  og  sit 
Standpunkt. 

Derfor  var  hun  ikke  fri  for  lidt  Hjertebanken,  da  Johannes  viste 
hende  den  heie  hvide  Vaeg  af  Brystet  paa  Hovedbygningen,  som 
skimtedes  mellem  Traeeme. 

,Men  hvad  er  det  for  noget  underligt,  som  er  bygget  op  i  Gaar- 
den?**  spurgte  Gabriele,  da  de  svingede  ind  fra  Postveien;  »det  ser 
ud  som  en  syg  Elefant  med  Sne  paa.^ 

«Aa,  det  er  et  gammelt  Hus,  som  Far  ikke  kan  faa  Sognet  til  at 
reparere,**  svarede  Johannes  noget  straengt;  thi  han  herte,  at  Gutten 
bagpaa  tillod  sig  et  lidet  Kluk  over  Elefanten. 

„Saa  vilde  jeg  heller  reparere  det  selv,**  sagde  Gabriele,  da  de 
f6r  forbi  det  gamle  sorte  Hus,  som  ludede  under  Snetaget  med 
skjaeve  Vaegge. 

Johannes  hviskede  hurtigt:  „Det  er  noget  du  heist  ikke  ber  tale 
til  Far  om ;  han  har  havt  saa  mange  ^rgrelser  af  det  Hus.  —  Men 

30  -  KieUand:  Suolede  Vwter  II. 
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se  nu  her**  —  og  i  Gla&de  over  Hjemmet  reiste  han  sig  halvt  op 
„se  Gaarden,  hvor  rummelig,  og  se  —  Lys  i  Stuen  og  Lys  ovenpaa 

—  paa  Bispekammeret,  —  der  skal  du  vflere ;  —  ser  der  ikke  lunt 
ud  i  Stuen?  —  se,  der  er  Far!" 

Oppe  paa  Indgangstrappen  i  den  aabne  Dot  viste  sig  en  hei 
Skikkelse,  og  efterat  Johannes  i  en  Fart  havde  viklet  hende  ud  af 
Fodposen  og  Fellen,  ferte  han  hende  opad  Trinnene  og  raabte  lykke- 
lig:  „Far!  —  her  er  hun!" 

Prsesten  tog  hende  i  sine  Arme  og  sagde  med  sin  smukke 
Stemme,  hvis  Lighed  med  Johannes's  strax  slog  hende: 

„Gud  velsigne  din  Indgang  og  din  Udgang.** 

Derpaa  blev  hun  fort  ind  i  den  rummelige  Gang,  hvor  der  hang 
en  Lampe,  og  hvor  Johannes  fremdeles  straalende  forestillede  hende 
for  Moderen,  der  gav  hende  en  liden  forskrsmt  Kys  bortover 
Munden,  og  derpaa  ivrigt  gav  sig  iterd  med  at  pille  af  hende  Teiet. 

—  Forlegenheden  mellem  disse  ganske  Fremmede,  som  saaledes 
med  et  fortes  saa  nser  indpaa  hinanden,  gav  sig  Udtryk  i  en  Mang- 
foldighed  af  venskabelige  Smaaord  og  Forseg  paa  at  hjaelpe  og  vsre 
til  Tjeneste;  alene  Johannes,  som  kjendte  begge  Parter,  felte  sig 
fuldstaendig  lykkelig  og  begyndte  til  Gabrieles  usigelige  Forbauselse 
at  hoppe  omkring  og  le  som  en  Skolegut. 

Hun  selv  blev  —  som  hun  pleiede  under  uvante  Omgivelser  — 
rolig  og  lidt  stiv;  og  hun  gjorde  sig  al  mulig  Umag  for  ogsaa  at  be- 
rolige  den  lille  Prsstefrue,  som  fulgte  hende  ovenpaa. 

Men  Fru  Jiirges  svirrede  hjselpelos  omkring  og  mumlede  en  lang 
Undskyldning,  som  aldrig  tog  Ende,  og  det  nyttede  ikke,  at  Gabriele 
forsikrede,  at  Bispekammeret  var  det  smukkeste  Sovevserelse,  hun 
havde  seet;  —  Fru  Jiirges  blev  ved  med  sit,  og  da  hun  pludseligt 
bad  om  Undskyldning,  fordi  hun  maatte  ned  og  se  til  Aftensmaden, 
lod  Gabriele  sig  falde  ned  i  Bispens  blode  Stol  og  lo. 

Det  blev  hende  med  en  Gang  klart,  i  hvilken  Grad  hun  selv  stak 
af  imod  disse  Folk.  Denne  brede,  storslagne  Skikkelse  af  en  Prsest, 
i  hvilken  hun  vidste,  at  der  boede  en  Forbogstav  fra  Hovedstadens 
Avis,  og  denne  fine  Kvindeskikkelse,  i  hvem  der  ikke  syntes  at 
vffire  andet  tilbage  end  en  halvfjollet  Elskvserdighed,  og  saa  hendes 
kjsere  lille  firkantede  Theolog,  som  pludseligt  gav  sig  til  at  hoppe 
og  spraelle  med  Benene  —  nei  —  nei !  det  havde  vel  v»ret  noget 
for  de  ugudelige  Faettere! 

Men  de  skulde  ikke  faa  noget  at  le  af.  Hun  vilde  selv  gaa  ind  i 
denne  Kreds  og  laere  at  forstaa  den.  Havde  hun  ikke  laenge  kjendt 
Johannes  uden  at  opdage  ham ;  og  dog  var  han  nu  bleven  hende 
saa  kjaer ;  det  skulde  ogsaa  bans  Mor  og  Far  bli ve  for  hende.  Og 
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Gabriele  skyndte  sig  at  gjere  Toilette,  for  at  gaa  ned  i  Dagligstuen ; 
og  da  hun  steg  ned  ad  den  brede  Trappe,  indaandede  hun  med  Vel- 
behag  den  landlige  Duft  i  et  rent  og  velvasket  Hus,  hvor  der  hoi* 
des  varnit  og  lunt  uden  Luxus  og  Pral  og  spises  god  velstelt  Mad, 
—  hun  kjendte  Kalvesteg  fra  Kjokkenet.  — 

Hun  fandt  de  to  Herrer  ved  Pibebordet  henne  i  Ovnskrogen  og 
herte  dem  dsempe  og  af bryde  Samtalen,  da  hun  traadte  ind.  Johan- 
nes leb  hende  imade,  og  Prssten  trak  galant  Gyngestolen  frem, 
hvori  Gabriele  tog  Plads;  og  en  Samtale  begyndte  af  sig  selv  — 
utvungen  og  munter,  saa  at  ingen  felte  nogen  Tvang  eller  For- 
legenhed. 

Det  var  Prsesten  selv,  som  farte  an;  og  Johannes  bydede  sig,  da 
han  saa,  hvoriedes  Gabriele  —  hun  som  alle  —  blev  revet  med, 
naar  bans  Far  ret  vilde  udfolde  al  sin  fsngslende  Elskvsrdighed. 

De  take  om  By  en,  Bekjendte  og  Beger,  —  om  alt,  som  kom 
frem ;  og  Gabriele  modtog  muntert  den  Stilling,  hun  strax  fik  an- 
vist  ved  et  let  Anstreg  af  godmodigt  Drilleri,  som  Prassten  tilled 
sig»  og  hvori  for  dem  begge  laa  udtrykt,  at  de  gjensidigt  vidste  om 
hinanden,  at  de  vare  Modstandere,  men  vare  enige  om,  at  lade  det 
gaa  i  al  Venskabelighed. 

Imidlertid  dskkede  Jomfruen  Bordet,  medens  Fru  JUrges  leb  ud 
og  ind  med  mange  Beklagelser  over,  at  de  brugte  at  spise  til  Aftens 
i  Dagligstuen.  Og  ved  Bordet  blev  Samtalen  fortsat  —  lige  livligt 
og  til  gjensidig  Tilfredshed.  De  drak  Redvin,  og  der  var  ganske 
rigtig  Kalvesteg  —  baade  fordi  det  var  Paaskeaften  og  for  de  unges 
Skyld,  som  havde  reist  hele  Dagen  uden  varm  Mad. 

Ferst  efterpaa,  da  de  sad  rundt  Bordet  foran  Sofaen,  flk  Fru 
Jiirges  Tid  til  at  glsede  sig  over  det  gode  Indtryk,  som  den  nye 
Svigerdatter  eiensynlig  gjorde  paa  Daniel,  og  hun  nikkede  smilende 
til  sin  Sen.  Selv  felte  hun  sig  desvserre  ikke  tiltalt  af  denne  unge 
Pige  med  dette  rolige  sikre  Vssen;  og  mens  Fru  J  Urges  fulgteSam* 
talen  —  mere  efter  Lyden  end  efter  Ordene  —  f6r  der  flere  Gauge 
som  en  i£ngstelse  gjennem  hende,  naar  Gabriele  smilede  og  frei- 
dig  sagde  noget  stik  imod  Daniel  selv. 

Men  hun  saa,  det  gik  godt,  og  at  der  var  Fred  og  god  Forstaaelse; 
og  nogenlunde  rolig  gav  hun  sig  til  at  studere  den  unge  Dames 
Person.  Det  var  ikke  saaledes,  hun  syntes  unge  Piger  skulde  se 
ud;  begge  hendes  egne  Detre,  skjent  de  kanske  ikke  havde  vaeret 
saa  smukke,  saa  dog  langt  mere  —  mere  —  iethvertfald  bedre  ud. 
Var  det  en  Maade  at  ssette  Haar  op!  —  med  et  Par  store  Naale  og 
ikke  en  eneste  redelig  Flette,  —  Fru  Jiirges's  Fingre  kleede  efter 
at  faa  kjsmme  og  flette  dette  store  uryddige  Haar,  som  hun 
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syntes  saa  ud  til  at  ville  falde  ned  hvert  0ieblik.  Men  det  sad  — 
underligt  nok  —  godt  og  fast  og  kom  ikke  i  Uorden,uagtetGabriele 
laa  tilbage  i  Gyngestolen  med  Nakken  i  Tresteren  og  vendte  sig 
livligt  fra  Daniel  til  Johann  s,  altsom  de  talte;  og  da  Fni  jQrges  var 
kommen  lidt  tilrette  med  det  uvante  Snit  af  hendes  Klasr  og  havde 
fiilgt  hver  Sem  i  Gabrieles  Kjoleliv  Sting  for  Sting,  begyndte  hun 
at  forstaa  denne  feilfrie  sikre  Elegance,  og  det  gjorde  denne  nye 
Patter  endmere  hemmed  og  Qern. 

Midt  paa  Bordet  stod  Lampen;  og  Prssten  udfoldede,  altimens 
han  holdt  Samtalen  igang,  den  ankomne  Post  med  Avispakker  og 
Breve,  ordnede  og  bredte  udover  og  Is^te  et  Par  Linier  hist  og 
her. 

Johannes  sad  og  regte  i  Sofaen  hos  sin  Moder;  og  den  store 
Lykke,  han  folte  ved  at  vsre  kommen  hjem  og  i  saadant  F0lge,gav 
sig  Luft  i  smaa  spegefulde  Kjaertegn  mod  Moderen  og  forelskede 
0iekast  til  Gabriele,  som  laa  tilbagelsenet  i  Gyngestolen. 

Den  lange  Reisedag  begyndte  at  vinde  Bugt  med  hende.  Og 
selve  Samtalen  —  saa  let  som  den  fled  —  var  alligevel  anstrsen- 
gende.  Thi  intet  kunde  nsvnes,  uden  at  Prsestenjtirges  vidsteBe- 
sked;  og  hver  Gang,  naar  hun  vilde  sige  ham  imod  —  og  den  Be- 
sked,  han  vidste,  var  bestandig  saadan,  at  hun  maatte  sige  imod, 

—  saa  viste  det  sig  tilslut  altid,  at  han  vidste  bedst  Besked.  lal- 
fald  blev  hun  siddende  fast  og  forladt,  naar  han  med  sit  lune  Smil 
citerede  og  spurgte,  om  hun  havde  Isest  det  eller  det  —  af  den  eller 
den?  Mangt  og  meget  havde  hun  ikke  laest  —  ialfald  ikke  saa 
grundigt,  at  hun  havde  fundet  alt  det,  han  havde  fundet;  men  han 
kjendte  og  vidste  alt  om  alle ;  der  var  ikke  et  Navn  i  Samtiden  ude 
eller  hjemme,  som  han  ikke  havde  pre  vet  og  vasrdsat;  og  skjent 
han  ikke  ligefrem  talte  nedsaettende  om  hendes  kjsere  Navne,  var 
der  dog  over  alt,  hvad  han  sagde,  en  lemfasldig  Skaansomhed  — 
som  af  en  Kjasmpe,  der  nedlader  sig  til  at  lege,  —  noget  som  — 
efterhvert  hun  blev  traet  —  alligevel  endte  med  at  irritere  hende 

—  trods  alle  gode  Forsaetter. 

Men  Daniel  Jiirges  —  som  han  sad  og  udfoldede  Hovedstadens 
Avis  og  ordnede  efter  Nummer  alt  dette  brogede  Stof,  som  inden  disse 
Spalter  var  omstebt  i  en  fast  bestemt  Aandsretning — en  Aand,  med 
hvilken  han  felte  sin  egen  i  Slsegt,  den  store  overlegne  Ordenens, 
Sandhedens  —  Kristendommens  Aand  I  —  han  blev  indvendig  mer 
og  mer  spegefuld  ved  Tanken  om  den  Heitidelighed,  hvormed  bans 
brave  Johannes  havde  optaget  dette  lille  Pigebams  Uvilje  mod 
Prsstestanden  og  hendes  moderne  Anskuelser  overhovedet. 

Han  havde  nu  behaendigt  felt  hende  paa  Tsendeme;  og  det  slog 
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fuldstsendigt  til,  som  han  havde  tsenkt:  det  var  Melketsender.  De 
havde  ternet  sammen  i  de  almindelige  Stridsspergsmaal,  —  ja  Po« 
litik  havde  han  sprunget  over,  —  hendes  politiske  Anskuelse  var 
naturligvis  den  rene  Kalvedans;  men  det  kunde  han  virkelig  ikke 
beskjasftige  sig  med,  —  derimod  om  Literatur  og  Kunst,  om  Kvin- 
den  og  hendes  Stilling  og  hvad  dermed  stod  i  Forbindelse,  —  alle 
dtsse  Prevestene  havde  de  streifet,  og  Preven  havde  overalt  frem- 
vist  den  ganske  grenne,  ferske  Form  aF  den  modeme  Fordssrvelse, 
som  —  Gud  vaere  lovet!  —  var  mest  til  at  smile  over  hos  et  saa 
ungt  og  forevrigt  saa  lykkeligt  udrustet  Individ  som  hans  tilkom* 
roende  Svigerdatter. 

Da  derfor  Johannes,  som  mserkede,  at  Gabriele  kjsempede  med 
sin  Traethed,  foreslog,  at  de  skulde  sige  godnat,  reiste  Prsesten  stg 
smilende  og  sagde  —  ligesom  afsluttende  Dagen :  ,Ja  ja  —  min 
kjasre  Gabriele!  —  vi  to  skal  nok  komme  til  Enighed,  det  feler  jeg 
mig  forvisset  om.  Jeg  bar  jo  selv  vsret  ung  og  langt  inde  paa  de 
Ideer,  som  Ungdommen  nutildags  tumler  med ;  —  thi  det  maa  den 
kjsre  Ungdom  vide:  intet  er  nyt  under  Solen.  Jeg  har  vsret  og 
jeg  ter  sige,  jeg  er  endnu  den  Dag  idag  en  varm  Ven  af  Reformer. 
Men  —  hvad  jeg  har  forud  for  den  freidige  Ungdom,  det  er  For- 
sigtighedens  gode  Gave,  den  gavnlige  Mistro  til  det  nye  og  upre- 
vede,  som  hsenger  og  skinner  saa  fristende  derude  i  den  blaa  Luft. 
Og  vi,  som  saaledes  have  faaet  Anledning  til  ligesom  at  se  Sagen 
fra  begge  Sider,  vi  vide,  at  en  Reform  kun  kan  blive  en  sand  og  virke- 
lig Reform  d  e  r,  hvor  Forholdene  ere  modne  for  den ;  og  vi  kjende 
tilstrsekkelig  Felgerne  af  den  blinde  og  urene  Omstyrtelsesiver, 
hvor  langt  ud  over  Maal  og  Maade  den  lesslupne  Lyst  til  Foran- 
dring  farer  forfa&ngelige  og  magtsyge  Mennesker,  —  hvor  usigeligt 
let  det  er  at  kaste  Barnet  ud  med  Vaskevandet.** 

Ja  mon  det  virkelig  er  saa  let?"  —  spurgte  Gabriele  med  en  ter 
Stemme,  som  bragte  Johannes  til  at  se  op.  Hun  gyngede  langsomt 
fremover  og  blev  siddende  med  Ansigtet  op  mod  Prsesten,  som  stod 
midt  foran. 

„Hvad  mener  du?  —  hvad  er  let?"  —  spurgte  han. 

„At  kaste  et  Barn  ud,  fordi  man  vil  hslde  bort  Vaskevandet?" 

„Men  Gabriele!  —  jeg  tror,  du  tager  Ordsproget  bogstaveligt?" 
—  raabte  Johannes  og  lo. 

Ja  Kjsere,  vil  man  bruge  Ordsprog  som  Argumenter,  faar  man 
virkelig  tage  Hensyn  til,  hvad  de  betyder.  Dette  gamle  Ord  er  vel 
en  Levning  af  en  Historie  om  en  utroligt  skjedesles  Moder;  og  det 
er  bleven  bevaret  som  en  Paamindelse  om,  at  saa  stor  kanTankeles* 
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heden  vsere,  at  det  urimeligste  kan  ske.  Men  det  er  aldeles  ikke 
Ret  at  komme  og  fortslle,  at  det  sker  saa  usigeligt  let." 

„Men  Gabriele!  Far  brugte  jo  bare  Ordsproget  saaledes  som  det 
jaevnlig  bruges,  —  i  den  almindelige  Betydning — " 

Ja  ja  —  min  VenI  tror  du  ikke  jeg  ved  det,"  svarede  Gabriele 
og  blev  haardnakket  ved  at  se  paa  sin  Kjsreste ;  „det  er  jo  dette  Ord, 
alle  Refomivenner  bar  maattet  slide  med  fra  Arilds  Tid,  og  det  er 
vist  uslideligt.  Thi  Sagen  er,  at  yderst  faa  vil  vedkjende  sig,  at  de 
sva&rmer  for  at  bevare  gammelt  Vaskevand,  og  derfor  kommer  de 
halende  med  dette  Barnesnak  —  omforiadelse!  —  med  dette  Snak 
om  Baraet,  som  det  skal  vaere  saa  usigeligt  let  — " 

„Ei  —  ei!  min  lille  Svigerdatter!  —  du  bar  en  skarp  Tunge,  og 
du  svinger  den  med  Frimodigbed,"  sagde  Prsesten  leende  og  klap- 
pede  hende  paa  Kinden. 

Under  den  lille  Ordvexel  mellem  Gabriele  og  Johannes  var  der 
foret  et  Udtryk  af  Forundring  hen  over  Prsestens  Ansigt,  og  ban 
saa  skarpt  paa  hende,  somom  ban  for  en  Sikkerheds  Skyld  tog  Maal 
af  hende  en  Gang  til.  Men  idet  ban  nu  lod  det  lobe  ud  i  Speg  og 
glattede  Samtalen  ud,  mens  ban  ordnede  de  Aviser,  han  skulde 
have  paa  Sengen,  var  der  ingen  uden  Fru  jUrges,  som  masrkede 
nogen  Forandring  ved  ham.  Men  hendes  0re  var  gjennem  et  langt 
Samliv  blevet  saa  fint  for  hver  Skygge  i  bans  Stemme,  at  hun  f6r 
sammen  og  saa  sengsteligt  fra  den  ene  til  den  anden ;  —  solve  Sam- 
talen havde  hun  ikke  bort  efter. 

Johannes  derimod  var  sjsleglad  over,  at  de  slap  saa  godt  over 
dette  farlige  Punkt;  men  han  besluttede  alligevel  imorgen  at  bede 
Gabriele  vasre  lidt  mere  forsigtig  og  hensynsfuld. 

Saaledes  fulgtes  de  alle  fire  opad  den  brede  Trappe,  sagde  god- 
nat  til  Johannes  ved  bans  Dor  og  til  Gabriele  ved  Bispekammeret, 
og  de  Gamle  gik  videre  henover  den  lange  Gang  til  sit  Sove- 
vaerelse,  —  Fruen  foran  med  Lyset  og  Praesten  bagefter  med  Piben 
og  Aviseme.  Lysskjaeret  faldt  paaSneen  udenfor  paa  Vinduskarmen 
og  gjorde  en  vandrende  gul  Plet  paa  Sneen  i  Gaarden,  eftersom  de 
gik  forbi  et  Vindu. 

Det  var  allerede  saa  langt  paa  Aaret,  at  Natten  ikke  Isenger.  var 
vintermork;  men  Maanen  var  ikke  kommen  opover  Fjeldene,  og 
tykke  Skyer  samlede  sig  i  0st,  saa  at  Sneen  lyste  ganske  svagt 
mod  de  store  Skove  omkring  Prsestegaardens  Marker. 

Vinden  kom  fugtig  og  vaskold  ned  fra  de  ode  Sneheier  og  luskede 
langs  Praestegaardens  Vsegge,  strog  sig  fort  om  Hjomet  og  dede 
hen;  men  reiste  sig  igjen  med  et  lumsk  Kast,  f6r  tversover Gaarden 
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og  ind  i  det  gamle  Hus,  der  iyldtes  med  Suk  og  hemmelighedsfuld 
Raslen  i  tert  Straa  —  som  af  Spagelser,  der  trak  Slsebet  efter  sig  i 
Angst. — 

VIII. 

Det  var  ligesom  ingen  rigtig  Paaskemorgen,  de  vaagnede  til. 
Himmelen  laa  merk  og  lavt  nede  paa  Fjeldene ;  og  Vinden  drev 
endnu  sin  uhyggelige  Leg  med  pludselige  Kast  og  lange  sugende 
Drag,  der  kom  og  sled  sig  forbi  og  lod  en  ede  Fornemmelse  bag 
sig. 

Det  passede  ikke  —  Opstandelsens  glade  Budskab  til  Naturens 
skjaelvende  Angst  foran  Vaaren,  som  skulde  fedes;  og  uden  at  de 
vidste,  hvad  det  var,  kom  Almuen  sigende  ud  af  Kirken  —  mere 
tom  og  forknyt  end  nogensinde.  Ogsaa  Gabriele  var  i  en  uvant 
nedtrykt  Stemning;  men  hun  troede  selv,  at  det  kom  af  Prsekenen. 

Hendes  tilkommende  Svigerfader  havde  talt  til  hende;  saa 
tydeligt  havde  det  vsret,  at  hun  nsesten  generede  sig  overfor  Me- 
nigheden.  Det  var  —  havde  han  sagt  —  fremfor  alt  foran  Opstan- 
delsens Under,  at  den  Kristne  kunde  iagttage  og  maale  Vantroens 
Hovmod  og  onde  Vilje.  De  klyngede  sig  jagede  af  den  onde  Sam- 
vittighed  til  usle  Menneskepaafund,  som  de  kaldte  Videnskab ;  fordi 
de  ikke  v  i  1  d  e  beie  de  stive  Halse,  fordi  de  vilde  have  Fred  for 
dette  Guddommelige,  der  udstraalede  fra  Graven  hin  Paaskemor- 
gen  —  Fred  og  Merke  til  at  sale  sig  i  utoilede  Drifter,  Sansemes 
vilde  Orgie  og  alt  det  andet,  som  hun  nok  vidste,  der  endnu  blev 
sagt  og  skrevet  hist  og  her.  Men  hun  havde  ikke  hert  det  paa  Isnge, 
og  det  gjorde  hende  saa  ondt  at  here  det  her  og  idag. 

Paa  denne  Maade  kunde  de  jo  ikke  medes  i  det  Fsellesskab,  som 
den  faelles  Kjaerlighed  til  Johannes  ellers  vilde  gjort  naturligt.  Thi 
hun  var  ingenlunde  tilsinds  at  lade  dette  sidde  paa  sig,  at  hun  af 
Hovmod  og  ond  Vilje  ikke  var  en  Troende.  Ingen  skulde  have  Ret 
til  at  sige  dette  til  hende  —  eller  til  nogen.  Og  naar  den  Mand, 
som  hun  skulde  komme  saa  user,  naar  han  kunde  begynde  med 
dette,  saa  var  det  ligesaa  godt,  at  hun  strax  forklarede  ham,  hvor 
lidet  hun  for  sin  Part  vilde  taale  en  saadan  Dom. 

Desto  fastere  vilde  hun  holde  paa  sin  Johannes ;  thi  det  vidste 
hun  fra  ham  selv,  at  de  unge  Theologer  havde  Isrt  at  smile  lidt 
over  FsedrenesTordentaler;  og  det  var  i  en  belt  anden  Tone  og  med 
ganske  andre  Midler,  at  Johannes  pleiede  at  bekjsempe  religiose 
Modstandere.  Desuden  var  hun  overbevist  om,  at  han  var  en  altfor 
retskaffen  Karakter  til  en  saadan  Ondskab. 
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Gabriele  fik  imidlertid  ikke  Anledning  til  at  tale  med  ham  strax, 
da  hun  blev  forestillet  for  Fogdens  Damer  paaTunet  udenfor  Kirken. 
Prsesten  skulde  imorgen  prseke  i  Annexet  paa  den  anden  Side  af 
Elven ;  og  de  blev  derfor  indbudne  til  at  spise  Middag  hos  Fogdens. 
Men  Gabriele  saa,  —  og  det  gjorde  et  pinligt  Indtryk  paa  hende,  at 
Johannes  stod  tilsyneladende  fuldstsndigt  enig  og  herte  paa  Fru 
Fogdinden,  der  udbredte  sig  over  den  deilige  og  kraftige  Prseken, 
—  rigtig  et  Ord  i  rette  Tid!  — sagde  hun. 

Fogden  var  ogsaa  traadt  til  — .hilste  og  gratulerede  —  buldrende 
og  spegefuld  som  han  var;  og  da  bans  Frue  provede  at  Isegge  en 
Dsemper  paa  ham  ved  at  tale  om  det  tunge  Veir,  forsikrede  han 
bait  og  ufortradent,  at  bans  Barometer  Fanden  tude  mig  ikke  havde 
staaet^saa  lavt  siden  Stormen  den  1 5de  Januar. 

Da  de  var  fsrdige  med  Fogdens,  skulde  Johannes  og  Gabriele 
efter  Aftale  gjere  Visit'bos  gamle  Lensmand  Olsen ;  men  hellerikke 
paa  Veien  fik  Gabriele  talt  med  sin  Foriovede,  fordi  de  var  i  Felge 
med  Lensmandens  to  Detre :  —  den  Gamle  selv  sad  hjemme  i  sin 
Stol  og  kom  aldrig  mere  ud,  saalsenge  der  laa  Sne. 

Johannes  gik  og  take  med  de  to  unge  Piger;  og  Gabriele  for- 
undrede  sig  over,  hvor  grssseligt  kjedsommeligt  det  var  —  det,  de 
sagde.  Der  var  ogsaa  noget  fremmed  i  Johannes's  Tone  —  en  ter, 
lidt  beskyttende  Overlegenhed,  som  hun  ikke  kjendtes  ved;  —  og 
de  to  Damer,  —  som  forresten  var  mindst  lige  saa  gamle  som  hun 
selv  — ,  de  gik  og  mumlede  nogle  korte  fierbedige  Svar  uden  at  se 
op  h*a  Snekanten  ved  Veien. 

Alt  gjorde  hende  mere  forstemt.  Og  da  de  vare  komne  det  lille 
Stykke  Vei  gjennem  Skoven,  forekom  Lensmandsgaarden  hende 
saa  trist  indunder  det  merke  skovgroede  Fjeld  —  i  den  tunge,  suk- 
kende  Taveirsvind,  at  hun  gjerne  kunde  sat  sig  til  atgrsede  i  Sneen. 

Idet  de  gik  ind  i  Gaarden,  som  var  fuld  af  uryddig  Sne,  Kvister 
og  Vedlses,  vendte  Johannes  sig  til  hende  og  hviskede:  „Ser  du  nu 
Forskjellen  mellem  hjemme  og  her?  —  synes  du  endnu  her  ser 
hyggeligt]ud?** 

Dette  irriterede  hende  ogsaa  —  i  den  Stemning,  hun  var  i;  denne 
bans  ^firkantede  Tilfredshed  med  alt  sit  eget  begyndte  at  prikke  i 
hende;  og  da  hun  kom  ind  i  Lensmandens  Stue,  var  hun  i  et  rig- 
tigt  Krigsbumer. 

Men  han  afvaebnede  hende  strax  —  den  gamle  Lensmand  i 
Stolen. 

Saasnart  han  forstod,  hvem  det  var,  lagde  han  sine  store  Hander 
paa  Stolearmen,  og  fer  nogen  vidste  Ord  af  det,  stod  han  opreist 
paa  sine  daariige  Ben  og  bukkede  aerbedigt  for  Gabriele. 
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,Nu  blev  mit  Hus  velsignet/  sagde  den  gamle  Kavaler;  „naar 
Ungdom  og  Skjanhed  vcerdiges  at  besege  Alderdom  og  —  og  —  og 
Podagra  for  FandenI''  — sagde  ban  tilslut  og  lo;  „det  duer  ikke  at 
vaere  heitravende  for  gamle  Bamser.  Vsrsaagod  sid  ned  —  Freken ! 

—  jeg  er  stolt  over  at  kunne  byde  en  Datter  af  Jergen  Pram  vel- 
kommen  i  mit  Hns." 

„De  kjender  Far!"  —  raabte  Gabriele  og  blev  ganske  varm  om 
Hjertet. 

»Aa  ja!  —  vi  bar  handlet  Skov  sammen  —  baade  med  Deres 
Farfar  og  med  Deres  Hr.  Far —  Marie!  tag  mig  Skrinet  iChatollet! 

—  saa  skal  De  se  —  Froken!"  —  og  efter  at  have  vexlet  et  hurtigt 
Haandslag  med  Kandidaten,  satte  de  to —  Lensmanden  og  Gabriele 

—  sig  til  at  studere  gamle  Kjebekontrakter  og  Breve  fra  Huset 
Pram.  Og  Gabriele  glemte  ganske  sin  Misstemning  over  denne 
muntre  gamle  Mand,  som  kunde  saa  mange  Historier  om  hendes, 
og  som  eiensynligt  var  saa  lykkelig  over  at  fsengsle  hende  et  0ie- 
blik  ved  sin  Sygestol. 

Gamle  Olsen  var  ogsaa  meget  lykkelig.  Hans  gamle  Kjendereine 
ftydede  sig  ved  denne  Dameskikkelse,  hvis  Skjenhed  var  saa  ulig 
og  langt  anderledes  fin  end  det,  ban  havde  seet  i  sine  Dage ;  og  det, 
at  hun  tilogmed  bar  dette  store  Pengenavn,  der  havde  en  Klang 
som  en  Guldexe  i  Skovene,  gjorde  bans  Henrykkelse  fuldstsndig. 

Madame  Olsen  sad  derimod  forgjseves  og  gjorde  Miner  til  sin 
Mand,  mens  hun  og  Detrene  underholdt  Prsestens  Sen  med  det 
mest  udsegt  kjedsommelige  Bygdesnak.  Hun  forstod  saa  godt,  at 
Kandidaten  ikke  ligte  den  lystige  Maskepi  mellem  den  Gamle  og 
bans  Kjeereste,  og  tilslut  sagde  hun:  „Nei  —  nei  —  Olsen!  —  du 
faar  huske,  du  er  en  gammel  Knark;  det  gaar  ikke  an,  du  sidder 
og  n&ser  med  Frekna  og  fortaeller  a  baade  ligt  og  uligt." 

Johannes  syntes  ogsaa  meget  snart,  at  Visiten  var  lang  nok,  og 
mente,  de  maatte  hjemover  til  Middagen.  Men  Gabriele  vilde,  at 
Lensmanden  skulde  fortssette,  der  de  blev  afbrudt,  og  fortslle, 
hvad  de  kaldte  Fogden  i  Bygden. 

Madamen  raabte  hoit  af  Forargelse  og  saa  paa  Kandidaten.  Jo- 
hannes vendte  sig  utaalmodig  og  tog  sin  Hat;  men  Gabriele  hvi- 
skede  til  Lensmanden : 

„Sig  det  i  en  Fart." 

„Vi  kalder  ham:  Fanden  tude  mig/  hviske  Lensmanden  tilbage; 
men  idetsamme  blev  han  saa  lig  Fogden  i  Stemmeii,  at  Gabriele  lo 
heit;  o^,  saaledes  skiltes  de  meget  fomoiede  med  hinanden,  og 
Gabriele  lovede  at  komme  igjen  snart. 

Madame  Olsen  var  noget  aandsfravsrende  under  AEskeden,  fordi 
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hun  brsendte  efter  at  faa  kaste  sig  over  sin  Mand  for  bans  upas- 
sende  Opfersel;  og  Johannes  var  stiv  og  kold. 

Men  saasnart  de  kom  ud  paa  Veien,  tog  Gabriele  bans  Arm  og 
trykkede  sig  ind  til  bam ;  for  Vinden  fik  altmere  Magt  og  feiede 
benover  Markeme ;  mens  store  Klatter  af  Sne  lesnede  oppe  i  Trs- 
eme,  faldt  ned  mellem  Grenene,  splittedes  og  fulgte  Vinden  som 
smaa  bvide  Skyer,  der  dalede  raslende  ned  over  de  to  unge,  som 
burtigt  ilede  ind  i  Skoven. 

^Nei,  for  en  morsom  gammel  Herre  —  den  Lensmand!" 

„Kj»re!  —  finder  du  bam  ikke  snarere  modbydelig?" 

„Modbydelig!  —  langtfra!  —  det  faldt  mig  ikke  ind." 

„Nei  det  saa  jeg  til  min  Forbauselse;  —  du,  som  ellers  er  saa 
fin  paa  det." 

„Naa  —  du  mener,  at  ban  er  lidt  grovkornet;  men  det  klasr  ham; 
ban  er  nu  ialfald  en  ren  Kavaler  sammenlignet  med  Fogden." 

„Nei  men  Gabriele  —  det  er  virkelig  en  slemVane,  du  bar  faaet 
til  at  demme  Folk  i  en  Fart  efter  et  0iebliks  Samvser.  Fogden  er 
en  grundigt  dannet  Mand,  en  dygtig  Jurist  og  — " 

nFanden  tude  mig,"  sagde  Gabriele  og  lo. 

„Fy !  —  at  du  vil  tage  saadan  Snak  i  din  Mund  —  Gabriele!" 

„Aa,  vaer  ikke  raed;  det  smitter  ikke.  Men  jeg  holder  nu  paa 
min  Lensmand." 

„Ogsaa  naar  jeg  siger  dig,  at  ban  bar  vsret  Menigheden  til  stor 
Forargelse  ved  sine  —  sine  —  ja  rent  ud  sagt:  ved  sin  Mangel  paa 
Sa&deligbed." 

Gabriele  lo:  „Du  bebever  ikke  at  vride  dig  saa  ynkeligt  — Jo- 
hannes! man  kan  meget  godt  se  paa  Lensmanden,  at  ban  bar  lidt 
af  den  Mangel." 

Johannes  stansede  og  vendte  sig  belt  om  imod  bende,  og  bans 
klare  0ine  saa  fast  og  alvorligt  ind  i  bendes. 

„Kjaereste  Gabriele!  lad  fare  den  Tone,  jeg  beder  dig  saa  minde- 
lig.  Jeg  ved  jo  nok,  det  er  ikke  din  naturlige,  —  det  er  denne  Om- 
gang  i  By  en  —  dette  Slaeng — " 

Jeg  skal  sige  dig  oprigtigt  — Johannes!  —  jeg  trsengte  til  lidt 
af  den  Tone.  Jeg  kom  fra  Kirken  saa  oprert  over  din  Fars  Praeken 
—  saa  trist  og  tung ;  og  nu  bar  denne  gamle  Synder  kvikket  mig 
op  —  ikke  ved  sin  Syndefuldbed  —  det  ved  du  godt,  men  ved  at 
meddele  mig  noget  af  et  menneskevenligt  Sind,  som  hverken  bar 
forsomt  eller  fordemt  Livet  og  dets  Glseder;  —  og  det  gjorde  mig 
godt,  —  det  stemte  mig  forsonlig." 

„Hvad  er  det,  du  siger:  forsonlig?  —  og  oprert?  —  var  du  op- 
T0Tt  over  Fars  Praeken?" 
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Ja,  og  det  blev  ikke  bedre,  da  jeg  saa  dig  tage  imod  Fru  Fogd- 
indens  Lovtaler." 

,Men  det  var  en  udmaerket  Praeken  —  jeg  forsikrer  dig,  —  en 
afFars  bedste.** 

,Mener  du  det? — Johannes." 

»Det  vil  sige,  lidt  gammeldags  var  den  jo,  men  — * 

„Det  var  en  meget  slet  Prsken,  Johannes!  en  ond  og  styg 
Prsken!  men  lad  os  ikke  tale  mere  om  det  nu;  jeg  bliver  bare 
ivrig  — " 

,Jo,  du  maa  sandelig  forklare  mig,  hvad  du  mener.** 

Gabriele  trak  sin  Arm  ud,  og  nu  saa  hun  ham  stivt  i  0inene : 

.Du  ved  meget  godt,  hvad  jeg  mener.** 

,Nei  —  ja  det  vil  sige,  jeg  kan  tsnke  mig,  at  du  synes,  Far  var 
noget  haard  mod  den  moderne  Vantro  —  og  —  og' 

^ —  og  mod  mig,  sig  det  kun;  ja,  Johannes!  —  det  burde  han 
ikke  gjort/ 

„Men  kjaere  Gabriele!"  sagde  Johannes  overbaerende ;  „du  har 
nogle  ganske  besynderlige  Forestillinger  om  Prasster;  man  maerker, 
du  kjender  dem  hovedsageligt  af  at  have  hort  dem  blive  udskjaeldte 
paa  Afstand.  Du  aner  kun  lidet,  hvorledes  en  alvorlig  Ordets  Tjener, 
som  arbeider  i  Frygt  og  Baeven  — " 

Johannes!  ter  du  se  mig  ind  i  0inene  og  paastaa,  at  din  Far 

ikke  taenkte  paa  mig  idag?" 

,Jeg  kan  jo  ikke  paastaa  noget  om  en  andens  lenlige  Tanker — " 
„Nei,  jeg  mener:  tor  du  sige,  at  du  selv  ikke  tror,  din  Far 

taenkte  paa  mig,  talte  saaledes  netop  af  Hensyn  til  mig,  for  at 

ramme  mig?  —  tor  du  det?" 

Ja  isandhed!  jeg  tar!"  —  svarede  Johannes,  og  bans  0ine  fast- 
holdt  hendes  uden  at  vige. 

„At  en  Prasst,  som  har  praeket  i  tyve  Aar,  skulde  henferes  af 
Texten  uden  saadanne  Bihensyn  til  en  Tilhgrer,  naar  det  ellers 
passer  saa  paafaldende?  —  vil  du  virkelig,  at  jeg  skal  tro  det?" 

Ja  du  skal  ikke  blot  tro  det;  men  du  skal  ogsaa  gjere  Far  en 
Afbigt  i  dit  Hjerte,  fordi  du  har  kunnet  mistaenke  ham.  Det  er  jo 
netop  det  herlige  ved  Guds  Ord,  naar  det  forkyndes  med  en  aande- 
lig  Myndighed  som  Fars^  at  det  finder  Vei  til  hver  enkelt,  somom 
det  var  talt  direkte  til  ham." 

„Nei  Johannes!  det  er  noget  Snak;  thi  blandt  hele  Almuen,  som 
sad  der,  var  der  ikke  en  eneste,  til  hvem  de  kunde  finde  Vei  de 
Ord  om  de  videnskabeligeTvivl  og  alle  de  nyeste  Tanker,  han  hen- 
tydede  til;  jeg  ved  ikke,  om  Fogden  og  bans  Damer — " 
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„Du  maa  alligevel  tillade  mig/  af bred  Johannes;  «at  holde  hst 
ved  Guds  Ords  Magt  i  en  vserdig  Tjeners  Mund ;  og  det  gjer  mig 
ondt,  at  du  kunde  tro,  min  Far  vilde  benytte  Prsekestolen  til  en 
personlig  Henvendelse,  der  kunde  vsre  dig  pinlig  —  oprerende 
tror  jeg,  du  kaldte  det.** 

Ja  naar  du  er  saa  sikker  paa  det  — Johannes!  saa  faar  jeg  vel 
give  mig/  sagde  Gabriele;  „jeg  har  kanske  gjort  din  Far  Uret. 
Men  en  Ting  er  sikker:  en  styg  og  hovmodig  Prsken  var  det!" 

^Kjsre Gabriele!  —  du  forstaar  ikke  Far  endnu;  du  har  ligesom 
ikke  endnu  opFattet  ham  i  hele  bans  Storhed.  Det  er  naturligvis 
det  forvirrende,  at  ban  lever  her  som  en  beskeden  Prsestemand 
blandt  Bender — han,  som  i  Virkeligheden  er  en  af  Landets  sterste 
Begavelser.    Hvpr  Gang  jeg  kommer  hjem,  overvaslder  ban  mig." 

^a  jeg  kan  msrke  det/  sagde  Gabriele  spegende  og  de  fbrt- 
satteGangen  sammen;  „du  er  ikke  blot  overvs&ldet;  men  du  synes 
mig  at  voxe  og  laane  Myndighed  bare  af  at  vsre  nsr  ham.  Jeg 
tror  nsesten,  jeg  faar  vsere  ligesaa  ydmyg  som  Frekneme  Olsen." 

Det  var  dem  begge  velkomment,  at  de  slap  ud  af  denne  Samtale; 
men  de  beholdt  alligevel  en  uklar  Fomemmelse  af,  at  de  ikke  var 
rigtig  fsrdige  endnu. 

Vinden  havde  eget  paa  til  en  liden  Storm;  og  da  de  kom  ud  af 
Skoven,  feiede  Sneen  ned  af  Kirketaget  og  hvirvlede  henover 
Kirkegaarden,  som  var  lukket  med  Gitterport  og  forladt  for  idag; 
kun  Sneen  var  nedtraadt  af  Mennesker  og  Heste,  og  Kirken  laa 
gjenlukket  med  Lemmer  for  Rudeme. 

Men  da  de  holdende  tast  sammen  begyndte  Veien  over  Markeme 
mod  Prcestegaarden,  syntes  Johannes  det  var  bans  Pligt  at  komme 
med  det,  ban  havde  bestemt  sig  til  at  sige  hende  om  Samtalen 
igaaraftes,  —  desuden  maatte  sligt  forebygges  for  en  anden  Gang. 

„Din  —  ja  hvad  skal  jeg  kalde  det?  —  din  mangelfulde  Opfet- 
ning  af  Far,  gjer  ogsaa,  at  du  forleber  dig  mod  ham  i  Samtaler  — 
som  igaaraftes." 

„Nei  —  hvad  siger  du  — Johannes!  —  jeg  syntes  netop,  jeg 
holdt  mig  saa  ualmindelig  from  og  medgjerlig." 

„Da  ved  du  vist  ikke  af,  at  du  sagde,  Far  kom  med  Bamesnak?* 

„Misericordia!"  raabte  Gabriele  og  lo;  „ sagde  jeg  virkelig  det? 
—  men  jeg  var  saa  traet,  og  det  var  ikke  frit,  han  irriterede  mig." 

„Han  var  dig  kanske  en  Smule  overlegen  —  hvad?"  spurgte 
Johannes  og  smilede. 

„Svsert,"  svarede  Gabriele  kampfsrdig;  „han  mindede  stsrkt 
om  de  Praester,  Fcetter  Jergen  kalder  Kirkebterer." 
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»Fy  Gabriele!  —  at  du  vil  citere  din  Fitter  Jergen  I  men  du 
maa  virkelig  forsege  at  ssette  dig  ind  i,  at  Far  er  en  overlegen  Per- 
soniighed;  allerede  bans  Kundskaber,  saa  ualmindeligt  omfat- 
tende  — " 

.Aa  —  ban  ved  jo  bare  ondt  —  om  alt  og  alle;  aldrig  bar  jeg 
hert  saa  meget  ondt  om  Menneskene  som  den  korte  Stund  igaar- 
aftes." 

.Fordi  Far  kjender  den  indre  Hulbed  i  meget  af  det,  du  beundrer, 
og  ser  visse  Personer  i  et  andet  Lys  — " 

„I  et  svovelgult  —  afekyeligt  — " 

Vinden  blseste  bendes  Kjole  om  Benene  paa  bam,  saa  de  maatte 
stanse;  og  atter  var  de  bver  paa  sin  Kant  glade  over  Afbrydelsen. 
Der  var  noget  iveien  idag;  de  kunde  ikke  gjenBnde  sin  gode  kam- 
meratslige  Tone,  som  ellers  saa  let  bar  dem  over  Meningsforskjel. 

Jobannes  fik  ikke  Fred,  ferend  ban  kunde  faa  bende  til  at  aner- 
kjende  Faderen ;  og  ban  undrede  sig  over,  b vor  meget  mere  end 
ban  troede,  der  alligevel  bang  ved  bende  af  ^Slaengef*. 

Og  Gabriele  felte  paa  sin  Side,  at  bendes  lille  Tbeolog  groede 
bende  over  Hovedet;  og  det  gjorde  bende  dobbelt  stridig  overfor 
Faderen,  som  var  Kilden  til  bans  Styrke. 

„Se  Sneen  fyger  af  Ljosetind!  —  vi  faar  Storm,"  sagdejobannes. 

„Hu!  —  synes  alt,  vi  bar  den,"  sagde  Gabriele;  „kom  lad  os 
skynde  os  i  Hus." 


IX. 

Til  Middag  var  der  et  Par  af  Bygdens  Folk,  som  bavde  lang  Kirke- 
vei ;  og  Samtalen  bestod  derfor  mest  i  at  dsekke  over  Pauser  med 
betimelige  Spergsmaal.  Dette  besergede  Prsesten  og  Jobannes,  og 
Bendeme  svarede  kort  og  samtykkende. 

Gabriele  felte  det  trsttende  i  disse  Spergsmaal,  som  slet  ikke 
interesserede  dem,  der  spurgte ;  og  det  vidste  de,  som  svarede,  me- 
get godt;  men  begge  Parter  spillede  denne  Komedie  i  Felelsen  af, 
at  paa  Bunden  var  de  uenige  om  alt. 

For  at  bringe  lidt  Liv  i  dette  Dedbideri,  prevede  Gabriele  et  Par 
Gange  et  muntert  Ord  og  en  liden  Latter.  Men  det  mislykkedes 
fuldstsendigt.  Jobannes  gjorde  Grimacer  til  bende,  og  Bendeme  lod 
velopdragent,  somom  de  ikke  bemserkede,  at  Kandidatens  Forlovede 
var  daarlig  i  Hovedet  —  bun  var  jo  til  Gjengjsld  saa  umaadelig 
rig  — ;  men  Prssten  dsekkede  over  og  ferte  Samtalen  i  Sikkerbed 
bag  Fattigkommissionen  og  andet  alvorligt  Bygdesnak. 
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Imidlertid  holdt  han  0ie  med  sin  tilkommende  Svigerdatter  paa 
en  ganske  anden  Maade  end  igaar.  Han  var  lige  elskvssrdig  og 
venlig  —  na&sten  kjcerlig  mod  hende;  men  alligevel  var  der  i  den 
hurtige  Vending  af  hans  Blik,  saasnart  Gabriele  aabnede  Munden, 
noget  spsendt  —  en  lille  Smule  Usikkerhed  hos  den  sikre  Mand. 

Det  var  ogsaa  saaledes.  Daniel  Jiirges  felte  noget,  som  svagt 
mindede  om  hans  ferste  mislykkede  Forseg  i  Hovedstadens  Avis. 
Ligesom  dengang  kom  der  en  beskjasmmende  Felelse  over  ham,  at 
noget  var  voxet  op  i  Verden,  mens  han  var  borte;  —  at  der  var  en 
Tankegang,  som  gik  —  ikke  blot  vildfarende  til  andre  Maal,  men 
som  fra  ferst  til  sidst  gik  helt  andre  Veie  uden  Respekt  —  uden  at 
bryde  sig  det  ringeste  om  ham  og  hele  den  Kreds  af  Tanker  og 
Grundssetninger,  som  han  satte  Pris  paa  og  beherskede. 

Og  det  var  dog  en  ren  Ubetydelighed,  som  havde  skrsemt  ham 
saaledes  op.  Det  var  hellerikke  selve  Ordene,  som  igaaraftes  vex- 
ledes  mellem  hende  og  Johannes  om  Bamet  og  Vaskevandet.  Men 
det  var  denne  Koldblodighed,  hvormed  hun  til  Slutning  ligesom 
bagfra  havde  vsltet  hans  sikre  Stilling  ved  at  stille  det  gamle  Ord- 
sprog  paa  Hovedet,  —  denne  lune  Maade,  hvorpaa  hun  vippede 
ham  uden  engang  at  sige  ham  imod,  men  vendt  mod  Johannes, 
somom  hun  overfor  sin  Forlovede  i  al  Gemytlighed  gjorde  sig  lystig 
over  et  gammelt  Vrevl  af  en  Praest  fra  Hovedstadens  Avis. 

Dette  havde  pint  ham  fra  igaaraftes;  og  det  havde  lagt  sig  i  hans 
Prsken,  som  oprindelig  ikke  skulde  vsre  saa  skarp;  og  det  ved- 
blev  at  nage  ham  som  noget,  der  maatte  afgjeres.  Var  det  ingen- 
ting,  maatte  han  have  Vished ;  men  skulde  her  vsere  en  Styrkepreve, 
saa  var  han  beredt  og  ikke  tilsinds  at  vige. 

Pludseligt  var  han  kommen  til  at  tsnke  paa  Johannes,  —  om  han 
skulde  vsere  i  Ledtog  med  hende?  —  ikke  saa,  at  det  faldt  ham 
ind,  at  Johannes  skulde  dele  hendes  Anskuelser;  men  det  kunde 
dog  hsnde  —  hvad  har  ikke  Ungdom  og  Elskov  udrettetl  —  det 
kunde  jo  tsenkes,  at  hun  lempeligt  fik  trukket  lidt  fra  hist  og  her  i 
Sennens  Beundring,  fik  ham  med  paa  et  lidetSmil  af  „den Gamle*, 
—  lokkede  ham  til  at  indremme  mere  end  det  semmede  sig  for  en 
vordende  Prasst,  —  de  var  ikke  saaledes  grundfeestede  de  unge 
Theologer  som  i  hans  Tid. 

Fra  dette  slog  ned  i  ham,  fik  han  ikke  Fred,  og  strax  efter  Bor- 
det,  da  de  var  blevet  af  med  Gjssteme,  trak  han  Johannes  med 
sig  ind  i  Kontoret;  han  vilde  have  Vished  strax. 

„S©t  dig  —  Gutten  mini  vi  har  jo  ikke  talt  et  alvorligt  Ord 
sammen,  siden  du  kom  hjem.  Denne  Kjserligheden  tager  dig  ganske 
fra  mig  —  hvad?" 
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„0  Far!  hvor  kan  du  taenke!  —  naar  jeg  sidder  her  igjen  i  det 
kj£re  Kontor,  hvor  jeg  kan  huske  dig  fra  Bamdommen  siddende 
der  i  Stolen  som  Midtpunkt  for  alle  mine  Tanker,  —  som  den,  hvis 
0ie  fiilgte  mig  og  hvis  Bifald  var  mit  Maal,  —  o  da  feler  jeg  med 
Skam,  hvormeget  jeg  endnu  har  at  af  bede  for  denne  Vinter,  hvor 
jeg  har  vseret  saa  stsrkt  opfyldt  af  andet  —  og  af  en  anden.** 

„Det  maa  vi  finde  os  i  —  vi  gamle;  Ungdom  slutter  sig  til  Ung- 
dom ;  og  med  Kjserlighed  flytter  Beundringen ;  —  vi  maa  vaere  glade, 
om  vi  sidder  igjen  med  Agtelsen.** 

Jeg  ved,  hvorfor  du  taler  saaledes  til  mig  —  Far!  og  jeg  for- 
tjener  det  maaske ;  jeg  burde  strax  talt  Gabriele  tilrette  igaar,  da 
hun  saa  beklageligt  forglemte  den  Agtelse,  hun  skylder  — ** 

„Naa  —  naa!  —  jeg  mente  jo  ikke  saa  meget  en  enkeltTing;  — 
det  var  mere  en  almindelig  Betragtning  — " 

njeg  ved  nok,  ingen  kan  vsre  mindre  neieregnende  end  du  i 
slige  Ting  —  kjsre  Far!  men  netop  derfor  skulde  vi  andre  passe 
saa  meget  desto  bedre  paa.  Men  tilgiv !  —  da  du  saa  magelost  elsk- 
vasrdigt  slog  det  hen  i  Spog  — " 

„Det  var  jo  kun  et  forfleient  Ord  — " 

Jeg  burde  dog  taget  det  anderledes  —  og  strax ;  men  jeg  var 
feig  —  desvaerrel  —  ferst  idag  har  jeg  faaet  sagt  Gabriele,  hvor 
gait  hun  bar  sig  ad.** 

„Du  har  talt  til  hende  om  det?"  —  spurgte  Praesten  hurtigt. 

„Naturligvis!  —  jeg  har  talt  alvorligt  med  hende,"  svarede  Jo- 
hannes med  en  streng  Mine. 

Praesten  vendte  sig  mod  Vinduet,  blaeste  Regen  tyk  og  langsomt 
fra  sig  og  felte  sit  Sind  lettet  for  en  pinlig  i£ngstelse. 

Ude  i  Gaarden  f6r  Stormen  voldsomt  hen  over  Sneen,  som  laa 
fugtig  og  sammenkladdet,  saa  at  intet  fulgte  med,  uden  hvad  der 
lesnede  i  Tagrender  og  paa  Gjsrderne.  Det  gamle  Hus  var  krebet 
sammen  under  Sneen  og  laa  ligesom  og  trykkede,  hvergang  Vind- 
kastene  f6r  lige  mod  de  skrebelige  Vsgge. 

Daniel  Jtirges  tsenkte  ikke  paa  alt  sit  He,  som  han  iaar  havde 
fbrvaret  i  det  gamle  Hus,  paa  det  at  det  kunde  vsere  vitterligt  for 
hele  Bygden,  at  Prasstegaarden  nedvendigvis  behevede  dette  Hus. 
Men  han  taenkte  derimod  paa  Guds  Godhed,  som  havde  ladet  ham 
beholde  sin  Sens  fulde  Hengivenhed.  Og  da  han  saaledes  i  dette 
var  bleven  beroliget,  vendte  han  sig  med  mere  Fortrestning  til  det 
nseste. 

„0g  hvorledes  tog  hun  det?"  spurgte  han  og  saa  paa  sin  Sen. 
Ja  Gabriele  er  jo  saa  aerlig  —  igrunden  et  saa  praegtigt  Men- 
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neske !  —  hun  sagde  —  og  jeg  er  ganske  vis  paa,  at  det  er  sandt 
—  hun  sagde,  hun  vidste  ikke  af,  at  hun  havde  forlebet  sig.* 

,,Saa — aa!**  sagde  Faderen  og  kneb  0inene  lidt  sammen;  —  ,et 
forkjslet  Barn  fra  et  rigt  Hus,  —  ukjendt  med  den  Tugt,  som  fin- 
des  i  et  kristeligt  Hjem.  —  Din  Forlovede  har  meget  at  Issre  — 
Johannes!" 

„Ak  ja  —  Far!  og  det  er  du,  som  maa  vsere  Lasremesteren ;  mit 
Haab  staar  ferst  og  fremst  til  dig.  Hun  er  igrunden  saa  aaben  og 
bundflcrlig  — " 

„ Aaben  —  siger  du  og  serlig  —  bundserligl  Der  gives  ganske 
vist  en  Aabenhjertethed,  som  felger  med  en  klar  og  retskaffen  Ka- 
rakter.  Men  naar  vi  ser  neiere  efter,  finder  vi,  at  der  er  mange 
Arter  af  Aabenhed."  —  Praesten  tog  smilende  en  Pakke  Aviser  paa 
Bordet  og  fortsatte:  „Ligefra  Bismarcks  brutale  Aabenhed,  som 
har  sit  gode  Rygsted  i  en  solid  Magtstilling,  og  nedover  forbi  smaa 
politiske  Bygdetyranner  belt  ned  til  Halvdannelsen,  som  efter  at 
have  slugt  totre  af  de  mest  modeme  Sandheder  raa,  optrseder  med  al 
enskelig  Aabenhed  og  bekjender  sin  srlige  Foragt  for  det,  den  ikke 
forstaar  —  ja  jeg  mener  naturligvis  ikke,  at  noget  af  dette  passer 
paa  din  Kjaereste ;  men  det  skulde  undre  mig,  om  du  ikke  selv,  naar 
du  tssnker  efter,  kommer  til  den  Slutning,  at  noget  af  denne  i£rlig- 
hed,  du  beundrer  hos  hende,  muligens  —  for  en  Del  kan  have  sin 
mindre  rene  Kilde  i  den  absolute  Frihed  for  enhver  Hensyntagen, 
hvori  Froken  Pram  eiensynlig  er  opdraget?" 

„Naar  du  fremstiller  det  saaledes  —  Far,  saa  kan  jeg  jo  ikke 
nsegte,  at  hendes  nsrmeste  Omgang  — ** 

,Ja  hendes  Omgang!  —  saaledes  som  du  skildrer  mig  den  i  dit 
Brev,  den  maa  jo  netop  have  opelsket  denne  Form  af  Aabenhed; 
men  den  er  farlig;  thi  den  ligger  lige  paa  Randen  af  Demmesyge 
og  Selvforgudelse." 

Johannes  begyndte  at  blive  urolig;  han  troede  ikke,  at  Gabriele 
havde  gjort  et  saa  slet  Indtryk;  han  ventede,  til  et  heftigt  Kast  af 
Vinden  var  faret  om  Hjemet,  og  sagde  derpaa  stille  og  i  en  Tone, 
som  naar  han  holdt  Ben  : 

,Jeg  har  inderlig  bedet  Gud  baade  om  Visdom  og  Sagtmodighed 
til  at  lede  denne  unge  Kvinde;  og  jeg  har  ment,  at  naar  hun  saa 
og  medte  den  segte  kristelige  Overbserenhed,  som  ikke  bliver 
treet  — " 

„  Naturligvis  I  vi  ville  mode  og  modtage  hende  med  al  Kjsrlig- 
hed ;  og  det  har  vi  ogsaa  gjort — ikke  sandt?  — baade  Mor  og  jeg?" 

,Jo  Kjaere!  misforstaa  mig  ikke,  somom  der  var  Skygge  af  Be- 
klagelse  i  mine  Ord.  Men  det  gjer  mig  bare  saa  ondt,  naar  jeg  nu 
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synes  at  here  i  dine  Ord  og  i  din  Stemme  et  Mishag  —  en  Mis- 
stemning  mod  hende,  som  det  var  mit  inderligste  0nske  skulde 
vsre  dig  en  kjser  Datter.' 

„Det  skal  hun  med  Guds  Hjaelp  ogsaa  blive,"  svarede  PrsBsten 
og  reiste  sig,  for  at  stoppe  sin  Pibe.  Han  gik  rundt  Bordet  til  Jo- 
hannes, hvor  Kontortobakken  stod,  og  sagde  alvorligt  og  stille: 
,,Her  sidder  vi  nu  —  min  kjaere  Johannes!  —  ikke  blot  Fader  og 
Sen,  men  og  som  to  Medarbeidere  i  Herrens  Vingaard ;  lad  os  da 
i  Ydmyghed  og  under  Ben  betaenke,  hvorledes  just  det  Stykke  Ar- 
beide,  vi  nu  staa  foran,  retteligen  bar  udferes  —  os  alle  til  Gavn 
og  til  Guds  Riges  JEre." 

„  Amen"  —  sagde  Johannes  og  blev  siddende  taus  og  tankefuld, 
mens  Faderen  stellede  med  Piben. 

Mens  Stormen  egte  udover  Eftermiddagen,  trak  merke,  blaagraa 
Skyer  sammen  i  0st  og  Syd ;  og  det  lagede  sig  til  et  rigtigt  Uveir. 
Men  i  Kontoret  blev  der  lunt,  mens  Market  af  Veiret  og  den  svin- 
dende  Dag  gjorde  Beger  og  Mebler  utydelige  og  trak  0inene  mod 
den  rode  Stribe  fra  Ovnen,  som  flakkede  henad  Gulvtsppet.  Saa- 
ledes  sad  de  en  Stund,  idet  Prsesten  blaeste  de  forste  Skyer  af  Pi- 
ben; Johannes  havde  sat  sin  Cigar  paa  Spidsen  af  Pennekniven  og 
trak  smaa  korte  Drag. 

„Overb®renhed — siger  du!  — javist  ville  vi  vaere  overbaerende" 
—  saaledes  begyndte  Praesten  — ,  „det  vil  vi  saa  gjeme  for  vor  egen 
Skyld,  fordi  vi  derved  fyldestgjer  en  kristelig  Trang  til  at  tilgive  og 
tage  alting  op  i  den  bedste  Mening.  Men  vi  skylde  ogsaa  at  tage 
Hensyn  til  den  Person,  vi  bar  for  os;  og  vi  tor  ikke  for  vor  Sam- 
vittighed  —  hvormeget  vort  Hjerte  end  kunde  vaere  tilbeieligt  til 
det  —  vise  en  Overbaerenhed,  om  hvilken  den  indre  Stemme  siger 
OS,  at  den  vil  vaere  til  Skade  og  ikke  til  Gavn.  Der  findes  —  ikke 
sandt,  Johannes?  —  vi  moder  ofte  Tilfselde,  hvor  Overbaerenheden 
er  et  Smuthul  for  vor  Pligtfolelse,  og  vi  bor  vogte  noie  paa  os  selv.** 

»Det  er  sandt  nok,**  svarede  Johannes,  som  atter  blev  urolig; 
„men  naar  jeg  ret  betaenker  Gabrieles  Natur  og  Udvikling,  saa- 
ledes som  jeg  nu  kjender  hende,  og  jeg  tor  sige  mit  Kjendskab  til 
hende  — " 

„Nu  tor  jeg  nok  sige,  at  jeg  kjender  hende,*'  sagde  Praesten 
naesten  strasngt;  „og  min  Mening  er  den,  at  skal  Strommen  boies 
og  vendes,  maa  en  staerk  og  fast  Daemning  sasttes  jo  for  jo  heller. 
Er  det  endnu  ikke  afgjort  mellem  Eder,  at  du  vil  blive  PraBSt?** 

„Men  Far  I  —  du  vil  da  vel  ikke  nu  —  saadan  pludselig  — ?  — 
du  var  af  en  anden  Mening  i  dit  Brev  — ?" 

-  Kletland:  Stmlecic  Vsrker  II. 
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Jeg  har  forandretMening.  Det  er  altsaa  ikke  afgjort? — nuvel! 
saa  maa  det  slaaes  fast  heller  i  Dag  end  i  Morgen.* 

Johannes  sprang  op:  Jeg  beder  dig — Far!  driv  ikke  for  staerkt 
paa.  Gabriele  er  uberegnelig  og  ikke  let  at  lede;  og  husk,  hvor 
uvant  hun  endnu  er  til  at  beie  sig.  Hendes  Anskuelser  ere  for 
stsrkt  udprsgede  til  saaledes  med  et  Slag  at  forandres;  og  der  vil 
—  efter  mit  Skjen  —  vindes  ulige  mere  ved  at  overse  eller  ialfkld 
forelebig  lade  upaaagtet,  hvad  hun  saaledes  —  tildels  meget  ung- 
dommeligt  —  kommer  frem  med." 

„Det  beror  ganske  paa,  i  hvilken  Grad  man  selv  foler  Sympathi 
med  disse  Anskuelser,"  svarede  Prsesten  kort  og  saa  ud  i  Gaarden. 

„Men  Far  I  —  du  kan  dog  ikke  tro,  —  du  kan  da  tkke  tvivle  et 
0ieblik  om  mig?" 

„Ny  Tid,  nye  Mennesker;  og  du  er  ung,  —  ung  og  nyt,  det 
passer  sammen." 

„0  hvorfor  vil  du  krasnke  mig  saaledes?*  raabte  Johannes  be- 
drevet ;  ,,tror  du,  jeg  var  istand  til  at  svigte  — * 

„Svigte  er  ikkeOrdet — ikke  TidensOrd;  men  Ordet  forTidens 
Aand  er  at  gaa  paa  Akkord,  at  slaa  af  paa  begge  Sider.  Men  der 
er  et  andet  Ord  —  min  Sen!  —  og  vi  gamle  faar  ofte  Lyst  til  at 
minde  Jer  om  det  —  I  unge  Theologer!  —  husk  der  staar  skrevet: 
den,  som  ikke  er  med  mig,  er  mod  mig!  Det  kan  se  smukt  ud, 
vsere  humant  —  tidsmsssigt  —  hvad  du  vil  for  mig  —  dette  med 
Sympathi  og  Forstaaelse,  men  kristeligt  —  kristeligt  talt  —  an- 
stsndigt  for  en  Jesu  Efterfolgerl  —  nei  og  atter  nei  og  i  al  Evig- 
hed  nei!" 

Han  havde  atter  grebet  Avispakken  og  slog  med  den  i  Bordet, 
mens  bans  Nidkjsrhed  blussede  op  i  ham  som  et  Vindkast,  og  Jo- 
hannes stod  foran  ham  og  skalv  i  Knseme. 

„0  tal  ikke  saa!  —  tvivl  ikke  om  mig!  er  der  Vankelmodighed  i 
mit  Sind,  saa  stet  mig,  led  mig  —  du,  som  er  stasrk;  gaa  foran,  jeg 
folger  dig;  som  du  vil,  saaledes  skal  det  vsere." 

Faderen  streg  sig  over  Panden  og  sagde  igjen  med  sin  dybe  ro- 
lige  Stemme:  ,Jeg  tvivler  ikke  paa  dig  —  min  Johannes!  men  jeg 
kjender  Tiden  og  dens  Brest.  Med  Guds  Hjselp  er  der  ingen  Skade 
skeet;  men  nu  er  du  gjort  opmserksom.  Husk:  den  Ondes  List  er 
mangfoldig;  ban  begyndte  med  at  laegge  sit  onde  Raad  paa  den 
unge  Kvindes  fristende  Lsber ;  —  ban  har  ikke  glemt  sine  Kunster 
den  Dag  idag." 

Johannes  gik  hen  og  satte  sig  igjen  —  endnu  nsesten  skjslvende. 
Saa  sterk  og  ihserdig  ban  var,  saa  fandtes  der  dog  noget,  som  kunde 
knuge  ham  sammen  og  trykke  ham  iknas,  og  det  varTanken  om  at 


9NB  483 

blive  sat  udenfor  Kredsen,  ikke  Isenger  faa  vaere  med  i  Ringen  af 
de  Udvalgte,  hvilke  i  Kraft  af  Sandheden,  som  de  eiede  havde  Ret 
pta  Jorden  og  bagefter  Ret  til  Himmelen  efterGuds  naadige  Vilje: 
—  at  han  —  og  det  af  selve  Faderen — etOieblik  kunde  mistsnkes 
for  at  holde  sig  med  de  Vantros  Skare,  det  aabnede  for  ham  en  saa- 
dan  Skrsk,  at  Gabriele  nassten  syntes  ham  en  farlig  Fristelse. 

Hans  store  Seier  blev  ham  for  forsteGang  formerket;  og  han  sad 
engstelig  og  overveiede,  hvorledes  dette  skulde  gaa. 

Om  han  elv  —  delt  mellem  sin  Kjserlighed  og  sin  Fremtid  paa 
den  ene  Side  og  sin  Fader  og — og  sin  Fremtid,  thi  Fremtiden  var 
igrunden  ogsaa  paa  den  anden  Side,  —  om  han  saaledes  midt 
imellem  be^ge  skulde  nedes  at  slippe  med  den  ene  Haand?  —  og 
da  med  hvilken?  — 

Men  i  Faderen  gik  endnu  Bolger  efter  de  heftige  Ord ;  og  hun 
voxede  for  bans  Tanker — denne  unge  Pige«  somom  hun  var  kom* 
men  —  udsendt  af  selve  den  onde  Tid,  for  at  preve  Styrke  med 
ham ;  og  han  folte  glad  og  taknemmelig,  hvorledes  Ordene  alle- 
rede  lagde  sig  tilrette  for  ham  —  Sandhedens  Ord  —  Cuds  evige 
uforanderlige  Sandhed. 

,Spiller  hun?*"  spurgte  Prassten  lidt  efter,  da  de  horte  Musik 
fra  Stuen. 

, Gabriele  spiller  aldeles  udmserket,**  svarede  Johannes  glad. 

Men  Faderen  sagde  bare:  ,Saa  vil  hun  snart  spille  sig  ind  i  din 
Moders  Hjerte." 

Der  var  nu  ncesten  noget  fiendtligt  i  Tonen ;  og  Prsesten  mierkede 
det  selv;  derfor  sagde  han  paa  sin  hjertelige  varme  Maade:  ,,Tro 
nu  endelig  ikke  —  min  kjaere  Johannes,  at  jeg  bar  noget  imod  din 
Gabriele;  det  er  jo  bare  en  Overgang;  indtil  vi  kommer  paa  det 
rene  med  hinanden ;  det  maa  til,  og  du  vil  selv  takke  mig,  naar  det 
er  overstaaet." 

Johannes  svarede  ikke;  men  fortsatte  sine  Tanker,  som  urolige 
begyndte  her  og  der  og  filtrede  sig  sammen  til  Raadleshed;  medens 
Vinden  buldrede  gjennem  Huset  og  forte  med  sig  de  spinkle  Toner 
fra  det  gamle  Klaver.  — 

—  Efter  Middagen,  da  Gjsesteme  reiste,  og  Herreme  forsvandt 
i  Kontoret,  havde  Gabriele  sect  sig  omkring  i  de  to  Stuer,  som 
brugtes  til  dagligt.  Hun  prevede  halvt  ubevidst  at  flytte  paa  en  Stol 
hist  og  her,  for  at  faa  det  mere  efter  sin  Smag;  men  hun  indsaa 
snart,  at  det  maatte  vsere  som  det  var.  De  tunge,  solide  Mebler 
maatte  staa  netop  saaledes  —  tort  og  langs  Vsggene  — ,  forat  alt 
kunde  vsre  paa  sin  faste  Plads  og  Stuen  iorden  og  firkantet.  Allige- 
vel  var  der  lunt  og  koseligt,  Gulvtaeppeme  laa  endnu  inde;  ogGa- 
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briele  kunde  forstaa,  hvorledes  den,  som  var  Csdt  og  vant  til  dette 
uforstyrrelige  Velbehag,  kunde  fele  Laengsel  fira  en  Verden,  som 
lidet  Hensyn  tar,  tilbage  til  en  Krog  saa  trofiast  aEstsngt  som  denne. 

Der  hang  et  stort  Billede  af  Stiftsprovst  jQrges  med  store  Ordens- 
tegn  paa  Samarien,  flere  Fotografier  af  Daniel  Jlirges  i  forskjellige 
Aldere,  gamle  Daguerreotypier,  og  Morten  Luther,  —  Gabriele 
gabede. 

Fru  Jiirges  vippede  ind  og  ud,  saalasnge  der  blev  taget  af  Bordet; 
men  da  der  ikke  var  mere  at  gjere,  og  da  hun  havde  en  frygteligt 
ond  Samvittighed,  fordi  den  nye  Svigerdatter  saa  lidet  behagede 
hende,  tvang  hun  sig  selv  til  at  tage  Plads  i  Sofahjemet,  medens 
Gabriele  sad  i  Gyngestolen  og  srgrede  sig  saa  smaat  over  Johannes, 
som  var  forsvunden. 

Fru  Jiirges  maatte  —  syntes  hun  —  fore  en  Samtale,  og  der  var 
ingenting,  hun  mindre  duede  til ;  dobbelt  haandfalden  Mte  hun  sig 
uden  Strikketei,  fordi  det  var  Helligdag. 

„Hvor  gammel  er  d  —  d — " 

„Kjsere  —  sig  du  til  mig,*"  bad  Gabriele;  ,jeg  vilde  saa  gjeme, 
De  skulde  synes  om  mig;  —  min  Mor  har  fortalt  mig  saa  meget 
om  Dem  fra  Deres  Ungdom.  —  Jeg  er  forresten  fireogtyve  Aar." 

«Han  er  syvogtyve  —  jeg  mener  Johannes  —  han  er  syvogtyve 
Aar.** 

„Det  passer  jo  godt,"  sagde  Gabriele  og  lo. 

Ja,"  svarede  Fru  Jiirges,  og  der  blev  en  lang  Pause. 

„  Synes  d —  du  ikke,  der  var  pent  i  Kirken?* 

„Nei  —  jeg  syntes  der  var  faelt,  —  rigtig  en  af  de  styggeste 
Kirker,  jeg  har  seet,**  svarede  Gabriele;  ,eller  synes  De,  deter 
vakkert  med  de  hvidkalkede  Vsegge  og  de  knaldende  blaa  Bjslker?* 

„Nei — ja  jeg  ved  ikke;  den  er  nylig  pudset  op,  og  Daniel  siger, 
den  er  meget  lysere  end  for." 

Gabriele  taug  og  tsenkte,  at  dette  gik  gait.  Og  der  var  dog  noget 
i  den  gode  Dames  Ansigt,  som  paa  en  besynderlig  Maade  trak 
hende  til  sig  —  et  Udtryk,  som  stundom  kunde  komme  i  Johannes's 
Ansigt,  og  som  hun  holdt  saa  meget  aL 

Hun  vidste  godt,  at  Fru  Jiirges  havde  spillet,  og  hun  havde  fra 
Barndommen  hort  de  Legender,  der  gik  om  hendes  Spil,  om  Ole 
Bull,  som  havde  bandet  paa,  at  hun  skulde  til  Liszt,  og  om  den 
eiendommelige  Ynde,  der  havde  vsret  over  hendes  Skikkelse. 

Men  hendes  Moder  havde  ogsaa  forklaret  hende,  hvor  Fru  Jiirges 
var  bleven  forandret  og  alvorlig;  og  Gabriele  havde  hoitideligt 
maattet  love  hverken  at  spille  eller  tale  om  Musik. 
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Men  det  bred  hun  sig  ikke  det  mindste  om,  som  hun  sad  der  og 
bite,  at  alt,  hvad  hun  sagde  og  gjorde,  bare  ^ernede  hende  mer  og 
mer  fra  denne  Kvinde,  som  var  Johannes's  Moder,  og  hvis  Sjsel 
hun  ligesom  anede  naar  de  store  0ine  saa  paa  hende  som  op  fra 
en  stor  Dybde.  Hun  maatte  prove  Musiken. 

,,Spiller  De  aldrig  mere  —  Frue!" 

„Aa  jo  —  af  og  til.* 

„De  spillerl"  raabte  Gabriele  glad;  —  „og  feg  som  havde  hert 

—  det  vil  sige,  jeg  troede,  at  De  aldrig  mere  spillede.  Men  hvor 
er  Deres  Noder?  —  jeg  har  ingen  seet.** 

Jeg  spiller  ikke  Icenger  efier  Noder,"  svarede  Frujiirgesog 
blev  red  som  en  liden  Pige. 

Jeg  beder  omforladelse,"  sagde  Gabriele  oprfgtigt;  „jeg  ved  jo, 
De  behever  ikke  Noder,  som  vi  andre  Stympere.  Men  jeg  mente 
bare,  for  at  felge  med,  maatte  her  ophobe  sig  en  Masse  Noder  — * 

„Nei  De  misforstaar;  feg  spiller  bare  for  Bemene  og  for  Daniel 

—  for  Jtirges." 

,Kun  Deres  gamle  Repertoire?  —  er  De  bleven  staaende  ved  de 
Ting,  De  spillede  i  Deres  — ** 

Fru  jQrges  gjorde  en  liden  forvirret  Bevsegelse  med  Hsendeme 
og  af  bred  Gabrieles  Spergsmaal :  Jeg  spiller  mest  saadanne  Sange 
og  Melodier,  som  Daniel  synes  om  — " 

„Sange  og  Melodier!  min  Gud!" — raabte  Gabriele;  „og  De  — 
De,  som  alle  siger,  varMusik  belt  igjennem,  —  De  hverken  spiller 
eller  herer  nogen  Ting?  —  aldrig  ordentlig  Musik?  —  men  hvor 
kan  De  dog  holde  det  ud?* 

„Det  gaar  ikke  an  for  Menigheden  —  ialfald  tror  jeg  ikke,  det 
gik  an  der  nordpaa,  hvor  vi  var  saa  Isenge,  at  der  spilles  andre  Ting 
i  Pra^tegaarden ;  og  desuden  havde  vi  det  saaledes  der,  at  Daglig- 
stuen  laa  lige  ved  Kontoret,  saa  jeg  kunde  ikke  eve  mig;  og  saa 

—  da  vi  kom  hertil  —  ja  saa  ved  jeg  ikke  rigtig  —  saa  — **  hun 
stansede  ganske  hjaslpeles  og  saa  paa  Gabriele,  somom  hun  vilde 
undskylde  sig  og  formilde  en  strseng  Dommer. 

Og  saaledes  syntes  ogsaa  den  unge  Dame  at  opfatte  det;  thi  hun 
sagde  alvorligt  og  nsesten  strsengt:  „Tror  De,  det  er  Ret  saaledes 
at  forsemme  sig  selv?  Tilgiv  mig,  jeg  ved,  det  ansees  ikke  for  pas- 
sende  at  tale  som  jeg,  men  det  oprerer  mig,  det  oprerer  mig,  feg 
kan  ikke  hjaelpe  det.  —  Er  De  vred,  fordi  jeg  siger  det?* 

„0  nei  —  Kjserel  —  jeg  er  ikke  vred,  —  o  neil  —  jeg  er  vist 
ikke  vred ;  —  du  har  kanske  Ret  —  jeg  ved  ikke  — * 

Hun  taug  og  sad  nervest  og  pillede  med  sine  ledige  Fingre  i 
Fryndseme  paa  Bordtaeppet.  Og  Fru  Jtirges  felte,  at  det  |ctin  havde 
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vmrtt  en  altfor  rigtig  ForndfMelse,  scrno  lige  fra  det  Cnste  liavde 
boldt  hende  tilbage  fni  denne  uog^  Pig^.  Det  var  netop  al  den 
Tyngsel,  alt  det  uforstaaede  Nag,  som  altid  hang  over  hende,  som 
skar  sig  frem  i  GabrielesOrd  og  sknemte  hende  lasnger  og  lenger 
bort. 

Men  Gahriele  sad  paa  sin  Side  og  tanikte,  at  dette  gik  galere  og 
galere.  Og  paa  samme  Tid  felte  hun  den  mest  bnendende  Lyst  til 
at  springe  op  og  kaste  sig  om  Halsen  paa  sin  stakkels  nye  Moder. 
Men  hun  var  bange,  det  vilde  vaere  at  skreemme  Sjslen  ganske  nd 
af  Livet  paa  den  lille  blege  Skikkelse,  der  sad  indeklemt  i  Soben, 
somom  hun  heist  vilde  krybe  i  et  Hul. 

,Skal  jeg  spille  for  Dem?''  sagde  Gabriele  pludseligt  og  streg  af 
sig  sine  Armringe. 

Fru  Jfirges  f6r  iveiret  og  fulgte  efter  ind  i  den  anden  Stue,  hvor 
Instrumentet  stod. 

.Er  det  laaset?  —  jeg  kan  ikke  fiui  det  op  — *  sagde  Gabriele. 

„Det  blev  vist  laaset,  da  Stemmeren  var  her.' 

„Hvor  er  Neglen!" 

Jeg  tror  —  jeg  ved  ikke  rigtig  —  • 

Gabriele  begyndte  at  lede  i  nogle  tomme  Blomsterglas  og  mellem 
andre  Smaating  paa  Etag6ren. 

,Aa  —  Frue!  ved  De  ikke,  hvor  Noglen  eri  nu  fik  jeg  saadan 
Lyst  til  at  spille;  — det  ser  saa  morsomt  ud  —  det  gamle  Klaver." 

Jeg  tror,  —  det  kan  hsnde ;  —  jeg  skal  se  om  den  ligger  i  Sy- 
bordet." 

Noglen  laa  velforvaret  i  et  Rum  i  Fruens  Sybord;  og  Gabriele 
forstod  meget  godt,  at  den  var  gjemt  der;  men  hun  greb  den  trium- 
ferende;  thi  nu  havde  hun  sat  sig  i  Hovedet,  at  hun  vilde  spille. 
Det  var  det  sidste  Forsog.  Kunde  noget  frit  menneskeligt  endnu 
flnde  Vei  gjennem  al  denne  iCngstelse,  saa  maatte  det  vsre  Musik. 

Fru  jUrges  trippede  urolig  bagefter  og  vred  sine  blege  Hsnder 
om  hinanden,  foldede  de  lange  Fingre  sammen,  loste  dem  igjen  og 
kunde  ikke  holde  dem  i  Ro. 

Da  Gabriele  aabnede,  blev  hun  staaende  —  forunderligt  greben 
af  den  gamle  Duft,  som  stag  op,  og  af  det  fine,  gammeldagse  Ud- 
styr,  de  spinkle  Tangenter,  hvis  Elfenben  vargulnet  ligesom  Pladen, 
hvor  Erard  stod  i  et  Mylder  af  sirlige  Snirkler  og  Sving.  Hun  slog 
nogle  Akkorder  an  og  vendte  sig  smilende:  Jeg  synes  ikke,  Me- 
nigheden  kunde  skraemmes  ved  denne  Klang"  — 

Derpaa  gjorde  hun  Leb  op  og  ned  og  undrede  sig  over  Lyden  — 
saa  spaed,  imod  hvad  hun  var  vant  til,  men  saa  ren  og  troskyldig. 

Fru  Jtir^es  stod  lige  bag  hende  og  vred  sine  lange  Haender,  mens 
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hun  iagttog  disse  fremmede  Fingre,  som  leb  op  og  tied  paa  den 
kjendte  Vei,  hvor  Tonerae  laa  gjemte  under  det  gulnede  EITenben. 

Da  Gabriele  ikke  fik  noget  Svar  paa  sine  Bemserkninger,  men 
kjendte,  at  Fruen  stod  lige  bagved,  gav  hun  sig  til  at  spilie,  hvad 
der  faldt  hende  ind.  Hun  spillede  godt  og  ordentligt,  men  havde 
aldrig  drevet  det  vidt  i  den  finere  Udferelse.  Men  hun  var  selv  saa 
musikalsk,  at  hun  altid  var  vel  vsrd  at  here  spille. 

Og  idag  gjorde  hun  sig  Flid  uden  at  genere  sig.  Thi  hun  vidste, 
at  den,  hun  spillede  for,  meget  snart  vilde  se  hendes  Begrsensning; 
og  da  hun  saaledes  ingen  Fordringer  gjorde  for  sin  egen  Part,  vilde 
hnn  heller  spille,  hvad  hun  kunde  af  gammelt  og  nyt,  for  dog  til- 
slut  ved  Toner,  hun  selv  elskede  og  forstod,  at  trcenge  igjennem 
og  forstaaes  af  denne  Kvinde,  som  hun  saa  gjerne  vilde  komme  til 
at  elske. 

Og  derfor  spillede  hun  snart  et  Stykke  omigjen,  snart  videre  den 
Rsekke  af  Nummere,  som  hun  ellers  kunde  vsere  saa  kjed  af 
mangengang;  men  som  her  fik  baade  ny  Lyd  i  den  gamle  Strenge- 
klang  og  ny  Mening,  fordi  disse  Toner  skulde  sendes  saa  langt  af- 
sted  og  gjenflnde  en,  som  var  bleven  tilbage.  Og  dette  greb  Ga- 
briele altmere,  mens  hun  spillede,  og  gjorde  Stemningen  saa  varm 
og  Anslaget  saa  fint,  at  hun  selv  begyndte  at  lytte,  glemte  Stormen, 
som  buldrede  udenfor,  og  kun  tsnkte  paa  hende,  som  hun  vilde 
spille  sig  ind  i. 

Men  i  hende  var  der  en  Kamp  —  en  Uvilje,  som  fortvivlet 
vffigrede  sig  mod  at  slippe  den  opdsmmede  Tvang  les;  men  det 
kunde  ikke  nytte  —  hun  felte  det  selv;  og  medens  Toneme  be- 
hsndigt  slyngede  sig  under  de  sikre  Hsender,  sank  Fru  jUrges  ned 
i  en  Stol,  gav  sine  Hsender  Hvile  og  lod  Musiken  risle  sig  fra 
Nakken  ned  igjennem  hele  Legemet  —  som  en  Angst  —  som  en 
Vellyst  —  som  en  opgivet  Synken  nedigjennem  Luften  —  somom 
hun  drak  med  hver  Fiber  og  Trevl  dette  tonende  Vseld,  som  var 
hende  Livets  Vand;  —  saa  Isenge  —  o  hvor  Isenge  hun  havde 
terstet ! 

Og  efter  det  ferste  skjslvende  Gjennembrud  kom  Nydelsens  Ro 
efterhaanden,  og  ferst  og  Eremst  en  ubegrsenset  Beundring  over 
dette  Spil,  der  forekom  hende  aldeles  mesterligt.  Det  faldt  hende 
ikke  ind,  at  hun  selv  nogensinde  havde  kunnet  spille  saaledes,  og 
Gabriele,  som  allerede  var  saa  overlegen,  blev  nsesten  ovematurlig. 

Men  mer  end  Spillet  og  Klangen  begyndte  det  at  gribe  hende 
dybest  inde,  hvad  det  var,  som  take  til  hende  fra  denne  Musik  saa 
ny  og  fremmed  —  saa  paatrsengende  sikker,  naar  den  borede  sig 
ind  i  hendes  lenligste  Tanker. 
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Thi  hun  opdagede  snart,  at  det,  som  fra  brst  af  stedte  hende,  at 
der  spilledes  ligesom  paa  den  yderste  Rand  af  Tonarten,  det  var 
ingen  Usikkerhed,  og  der  kom  ingen  Feil,  og  Motivet  leb  lige  rent 
og  klart  frem  igjen  som  et  blinkende  Jem  henover  Isen.  Denne 
Musik  fcerdedes  ligesom  paa  klare  Buer  spsendte  over  alt  det,  hun 
kjendte,  uden  at  flyde  i  de  gamle  Stremme  og  uden  at  falde  ned. 
Og  da  hun  havde  gjort  sit  0re  fortroligt  med  denne  ssre  Dristig- 
hed,  der  syntes  saa  trodsig  og  ubekymret  som  en  Spot  og  en  ond- 
skabsfuld  Leg,  begyndte  Billeder  at  forme  sig  for  hendes  lukkede 
0ine  saaledes  som  i  Ungdommen  —  og  som  de  endnu  kunde  glide 
uklare  forbi  hende  i  vaagne  Ncetter  —  nynnende  omigjen  og  om- 
igjen  et  gammelt  Motiv. 

Der  kom  noget  kjendt  stremmende  til  hende  fra  hendes  eget 
Klaver,  der  klang  saa  frit  og  freidigt  gjennem  Foraarsstormen,  som 
ruskede  ude  i  Haven  og  lod  langeGrene  af  Slyngrosen  banke  hem- 
melighedsfuldt  paa  Ruden. 

Det  var  hendes  lykkelige  Pigedremme,  som  kom,  —  fra  hin  Tid, 
da  Livet  var  digtet  om  dl  lykkelige  Dremme  for  unge  Piger;  hvis 
Musik  var  fuld  af  Nattergale  og  Valdhom,  der  i  lange  Toner  lef- 
tede  Taagesler  foran  Oberon,  naar  han  gled  gjennem  Lundene  som 
en  Isengselsfuld  Melodi,  forsvandt  og  leste  sig  i  blide  Harmonier, 
dukkede  frem  igjen  og  susede  bort  som  Elskovens  Suk  i  Skovens 
Kroner. 

Under  store  Lindetrseer,  som  blomstrede  og  duftede  saaledes  som 
Lindene  duftede  det  Foraar,  da  hun  indervede  Webers  store  Con- 
cert —  der  saa  hun  det  Hus,  hun  havde  dremt  om  saa  tidt,  at  hun 
vidste,  hvor  Klaveret  stod.  Og  udenfor  under  Hyldetraser  i  Maane- 
skin  sad  de  to  paa  en  Baenk,  og  Postvognen  nasrmede  sig  og  kjerte 
videre,  mens  hun  stod  igjen  og  viftede  med  noget  langt,  som  bel- 
gede  lysegraat  med  en  lavendelblaa  Skygge  i  Foldeme.  Naar  Post- 
vognen, som  var  gul,  forsvandt  i  Skoven,  hvor  Veien  beiede  — 
hun  vidste,  at  den  gik  til  Weimar  —  tog  Postillonen  Valdhomet 
og  blaeste  de  deilige  Toner,  som  altid  fyldte  hende  med  lykkeligt 
Vemod ;  —  han  tog  Hornet  og  blaeste  — 

Men  der  kom  ingen  Lyd,  og  Gabriele  vendte  sig  om : 

nNei  undskyld!  det  var  ikke  Meningen  at  vove  mig  paa  Deres 
beremte  Yndlingsnummer.  Jeg  tror,  det  var  den  yndige  Klang  i 
Pianoet,  der  lokkede  mig  ind  i  Webers  Concert." 

Fru  Jiirges  smilede  svagt,  men  aabnede  ikke  0inene;  og  Gabriele 
forstod  at  hun  endelig  havde  fundet  Veien,  vendte  sig  stille  mod 
Instrumentet  og  spillede  videre. 

Og  den  dremmende  gamle  Dame  forblev  i  sit  Maaneskin ;  men 
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Valdhornet  blseste  ikke  de  Toner,  bun  ventede.  Der  blev  igjen  en 
Uro,  en  flygtende  Hast  i  Billederne,  somom  Skoven  blev  torn  uden 
Alfer  og  flagrende  Gevandter.  Og  snart  var  der  helleringen  Skov, 
hun  saa  ingenting,  men  bun  herte  nogen  hviske,  at  Dremmene 
vare  dede;  men  bun  maatte  ikke  sige  det  til  nogen. 

Fru  Jiirges  felte  sit  Hjerte  senderrives  i  disse  dristige  Toner,  der 
trsengte  sig  fi-em,  for  at  fortselle  hende,  at  Skoven  var  tom  og  Drem- 
men  ded.  Hendes  Vs^ens  Inderste  var  voxet  sammen  med  denne 
Musik,  som  nu  uden  Overgang  og  uden  Forberedelse  blev  skaaret 
istykker  af  en  ny,  der  kom  i  al  sin  Deilighed  med  blinkende  Svserd 
som  selve  Fortvivlelsen. 

Pludseligt  felte  Gabriele  et  Par  kolde  Hsender  over  sine;  bun 
reiste  sig  forskrskket  og  saa  den  lille  Fru  Jiirges  i  en  Fart  slaa 
Laaget  igjen,  laase  og  putte  Neglen  i  Lommen. 

,Jeg  ved,  hvem  det  var,  du  spillede,**  sagde  hun  aandelest  og 
stirrede  paa  Gabriele;  „lov  mig,  at  du  aldrig  vil  gjere  det  mer  — 
lov  mig  det." 

Gabriele  vidste  ikke,  hvad  hun  skulde  gjere ;  og  stammede  ganske 
forvirret:  „ Holder  De  ikke  af  den  nyere  Musik?" 

„Nei  —  nei  —  jeg  taaler  den  ikke  —  jeg  kan  ikke  taale  den," 
svarede  Fru  Jiirges  og  f6r  pludseligt  ud  i  Kjekkenet. 

Gabriele  stod  et  0ieblik  —  uhyggelig  og  fortumlet.  Derpaa 
skyndte  hun  sig  op  paa  sit  Veerelse  —  opad  Trappen,  over  Gangen, 
hvor  Stormen  buldrede,  og  da  hun  havde  laaset  Deren,  sank  hun 
ned  i  Bispens  blede  Stol  og  brast  i  Graad. 


X. 

Da  det  blev  merkt  og  Lampen  var  tsendt  i  Dagligstuen,  kom 
Prsesten  ind  fra  Kontoret  med  Aviseme.  Johannes  havde  vseret 
oppe  ved  Gabrieles  Dor;  og  hun  raabte,  at  hun  vilde  komme  ned 
strax. 

Fru  Jiirges  leb  endnu  ind  og  ud,  indtil  Johannes  i  Speg  tvang 
hende  ned  i  Sofaen ;  og  der  sad  hun  og  saa  fra  den  ene  til  den 
anden,  mens  de  to  la^te  Aviseme  og  af  og  til  talte  et  Par  Ord. 

Fru  Jiirges  lyttede  til  Stormen,  som  nu  var  voxet  til  et  tungt, 
jsvnt  Dren.  Men  mere  spaendt  lyttede  hun  til  de  Toner,  som  ingen 
anden  kunde  here.  Der  summede  en  Musik  i  hendes  Hoved  paa 
Baggrund  af  Veiret  udenfor,  en  Musik,  som  bsevede  i  alle  hendes 
Nerver  og  klemte  hende  for  Brystet,  somom  hun  hvert0ieblik  ven- 
tede, at  noget  skrtekkeligt  skulde  ske. 
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„Det  er  mserkeligt,  hviiken  Indflydelse  Veiret  har  paa  nervese 
Mennesker  som  Mor,"  sagde  Prsesten  halvveis  til  Johannes;  „jeg 
kan  formelig  kjende  her  i  Stolen,  hvorledes  det  rykker  i  hende, 
hvergang  Vinden  tar  et  Tag.  Det  er  meget  ubehageligt;  men  jeg 
er  vis  paa,  hun  kan  ikke  hjaeipe  def 

„Stakkels  Mor,**  sagde  Johannes,  „du  er  da  ikke  r8ed,Taget  skal 
fyge  af?  —  kom,  sst  dig  hen  til  mig,  her  er  saadan  en  lun  Krog." 

Fru  Jtirges  flyttede  sig  ind  til  sin  Sen,  men  kjendte  ingen  Bero- 
ligelse,  thi  hendes  fine  0re  havde  ud  af  Daniels  Ord  lyttet  sig  til 
den  spsendte  Stemning,  som  ogsaa  var  i  ham  —  og  i  dem  alle- 
sammen.  Trykket  af  Uveiret  forbandt  sig  med  de  stridende  Tanker, 
som  tumlede  i  dem,  fyldte  ligesom  Luften,  saa  at  hver  Lyd  blev 
tung  og  fik  Betydning. 

De  herte  alle  tre  Doren  til  Bispekammeret  ovenpaa  og  Gabriele, 
som  steg  ned  ad  Trappen.  Idet  Johannes  lagde  Avisen  fra  sig,  saa 
Faderen  op  fra  sin,  deres  0ine  medtes,  og  Fru  JUrges  forstod,  at 
noget  var  aftalt  mellem  dem. 

Gabriele  var  bleven  forundret  selv,  over  at  hun  grasd ;  og  hun 
havde  da  roligere  sat  sig  hen  til  Vinduet  og  tcenkt.  Foran  sig  havde 
hun  det  gamle  Hus,  som  Vinden  sled  i,  og  bagenfor  steg  Fjeldene 
med  Skov,  der  sortnede  altmere,  som  hun  sad  der  og  taenkte. 

Hun  tsenkte  paa  den  stakkels  Fru  Jtirges  og  begyndte  at  ane, 
hvorledes  hun  maatte  vsre  forpint,  og  hvorledes  Musik — saa  lang 
Tid  savnet  kunde  overvselde  hende  saaledes.  Men  derfra  tasnkte 
hun  ogsaa  paa  det  Liv,  denne  Kvinde  havde  levet,  paa  selve  dette 
Hus  og  denne  Kreds,  som  hun  nu  selv  stod  i  Begreb  med  at  gaa 
ind  i,  paa  hele  den  Aand,  som  her  formede  Livet,  som  havde  formet 
et  Liv  saaledes  som  Fru  Jiirges's. 

Gabriele  vilde  klamre  sig  til  sin  Kjserlighed.  Og  hun  tsnkte  sig 
sin  Johannes  saaledes  som  hun  havde  Isert  at  sa&tte  Pris  pad  ham 

—  saa  stedig  og  trofast  mellem  alle  de  andre,  der  fled  hid  og  did. 
Hun  fik  saadan  Lyst  til  at  lebe  ned  og  sstte  sig  hos  ham  og  tt^le 
fuldt  ud  med  ham  om  alt  det,  som  fyldte  hende. 

Men  saasnart  hun  huskede,  at  Johannes  var  i  Kontoret  med  Fa- 
deren, stansede  Gabrieles  Tanker  foran  denne  Fader  og  det  gik  op 
for  hende: — ganske  sikkert  maatte  hun  ikast  med  ham,  hun  maatte 
rive  Johannes  ud  af  Beundringen  for  denne  blinde  Overlegenhed 

—  saa  ond  og  saa  snever.  Hun  tsndte  Lys  og  ordnede  sig;  og  gik 
saa  nynnende  ned  ad  Trappen,  somom  hun  vilde  vise  sig  selv  at 
hun  var  ganske  rolig  —  ikke  det  ringeste  ophidset,  men  end- 
mindre  r®d. 
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Alligevel  ferte  hun  med  sig,  da  hun  traadte  ind  i  Stuen,  ligesom 
en  liden  Hvirvel  fra  Stormen  udenfor;  og  hverken  Johannes's 
Glasde  over  at  se  hende  igjen  —  frisk  og  smuk,  eiheller  Prcestens 
ns^ten  overdrevne  Elskvasrdighed  kunde  forhindre,  at  Fru  Jtirges 
SBngstelig  skottede  hen  til  denne  underlige  Svigerdatter,  der  mer 
og  mer  truende  voxede  op  foran  hende. 

Prssten  prevede  ved  smaa  Bemasrkninger  fra  Avisen  at  faa 
Samtalen  igang  —  saaledes  som  han  vilde  have  den;  men  der  var 
ingen,  som  bed  paa.  De  Forlovede  talte  sagte  sammen  —  Gabriele 
havde  trukket  Gyngestolen  test  hen  til  Sofaen  — ;  og  Fru  Jtirges 
beiede  sig  fremover  en  af  Aviseme  paa  Bordet  og  Isste,  for  ikke 
at  forstyrre  de  Unge. 

Men  efter  Aftensbordet  havde  Daniel  Jtirges  besluttet,  at  nu 
skulde  Slaget  staa;  og  han  sagde  til  sig  selv:  det  er  bedst  at  tage 
Tyren  ved  Homene: 

„  Du  har  igrunden  Ret  —  Johannes !  —  det  Kald  duer  ikke  for 
dig.  Kapellan  i  Kristiansand  er  ingen  Fremtidspost;  og  jeg  er  des- 
uden  bange,  at  Gabriele  vilde  finde  det  langt  fra  Hovedstaden  til 
at  begynde  med  —  ikke  sandt?*" 

Johannes  var  faret  sammen  og  blev  ganske  red: 

^eg  har  jo  hellerikke  tsnkt  paa  at  sege  den  —  kjsre  Far!" 

»Nei,  nei  —  men  vi  maa  begynde  at  se  os  om.  Du  er  nu  — Gud 
ske  Lov  —  kommen  saa  langt,  at  du  kan  sege.** 

Gabriele  smilede:  „0g  naar  man  herer,  at  en  theologisk  Kan- 
didat  soger,  saa  ved  man  strax,  hvad  det  er,  han  soger.  Det  er' 
naturligvis  Guds  Rige,  som  man  jo  skal  sege  ferst." 

„Dette  er  ikke  Ting,  man  speger  med  —  Freken  Pram!"  sagde 
Prs^ten  kort  og  vendte  sig  for  ferste  Gang  mod  hende  i  al  sin 
Vserdighed. 

Men  Gabriele  svarede  uden  at  blinke:  „Det  er  helleringen  Speg, 
men  et  saare  alvorligt  Citat." 

„Aa,  jeg  ved  godt,  hvor  De  har  det  fra,"  svarede  Praesten  roligt 
smilende;  „jeg  kunde  nssten  tsenke,  det  maatte  vsre  det  Slags 
sygelige  Paradoxmagere,  som  havde  Isert  Dem  denne  Ringeagt  for 
Praestestanden." 

„ Ringeagt,"  sagde  Johannes  og  vred  sig;  —  »jeg  tror  ikke,  man 
kan  sige,  at  Gabriele  nsrer,  hvad  man  kalder  Ringeagt  — " 

„Nei  —  det  er  snarere  Afsky,"  afbrod  Gabriele  rolig;  „men  der- 
for  synes  jeg  ikke,  vi  skulde  tale  om  den  Ting  netop  her." 

Jo  netop  her  —  netop  her  i  dette  Hus,  hvor  der  bor  en  af  disse 
Afskyede!  —  her  skal  vi  tale  om  den  nye  Tid  og  dens  Opfatning 
af  Herrens  Tjenere." 
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Daniel  Jilrges  reiste  sig  op  i  sin  ftilde  Heide,  og  Gabriele  felte 
sit  Hjerte  banke,  idet  hun  saa  op  til  ham  fraGyngestolen.  Johannes 
vilde  gjere  Miner  til  Faderen;  men  i  Virkeligheden  turde  han  ikke; 
og  Fru  jQrges  tog  paa  at  skjelve,  saa  Avisen  raslede  mellem 
hendes  Fingre. 

Prssten  gik  et  Par  Gange  op  og  ned,  for  at  dsmpe  sig  og  ordne 
Ordene,  der  altfor  rigelig  vilde  trsnge  frem ;  men  just,  da  han  stan- 
sede  foran  Gabrieles  Stol  og  skulde  til  at  begynde,  sagde  hun:  „ — 
siden  Johannes  slet  ikke  tsenker  paa  at  blive  Prsst  — ** 

Hun  stansede,  da  hun  felte,  at  alle  tre  saa  paa  hende,  og  hun 
vedblev:  Ja  —  for  ikke  sandt  —  Johannes!  —  det  har  du  jo 
lovet  mig!" 

Der  gik  nogle  Traskninger  over  Johannes's  Ansigt,  og  bans  ellers 
saa  klare  0ine  fik  ikke  Fseste  nogetsteds,  medens  han  segte  efter 
Ord.  Men  med  en  Anstraengelse  gjenvandt  han  sit  rolige  Udtryk 
og  sin  faste  Stemme: 

,,Vi  har  —  som  du  selv  ved  —  Gabriele!  aldrig  talt  om  dette 
ftildt  ud  og  i  Alvor.  Men  det  er  sandt:  der  er  et  Lefte  —  ialfald 
noget,  som  kan  ligne  —  eller  opfattes  som  — " 

,,Nogle  Ord  af  stor  Skrebelighed,"  afbred  Prsesten,  „som  det 
forekommer  mig  lidet  vasrdigt  og  rimeligt  at  bygge  paa  — " 

,,Nei  nei!  misforstaa  mig  ikke!*"  raabte  Gabriele  ivrig;  ,det  er 
ikke  min  Mening  at  holde  ham  ved  et  Lefte  -  enten  der  nu  er 
noget  eller  ikke.  Men  jeg  er  vis  paa,  at  han  vil  ikke,  han  kan  ikke 
ville  gaa  hen  og  blive  Preest  —  vel?  Johannes!  du  vil  naturligvis 
ikke  blive  Praest  i  Statskirken  —  svar?" 

Hun  beiede  sig  mod  ham  —  halvt  smilende,  men  ogsaa  lidt 
aengstelig;  dette  var  aldrig  ialdet  hende  ind;  men  da  hun  saa,  hvor- 
ledes  han  nu  igjen  krympede  sig,  fortsatte  hun  koldt:  ,Ja,  se  det 
er  en  anden  Sag;  saa  maa  her  tales  jo  far  jo  heller. ** 

„Gabriele!  —  jeg  beder  dig,  dom  mig  ikke  for  haardt,  —  jo  Far! 
—  undskyld,  men  lad  mig  tale;  —  jeg  siger:  dem  mig  ikke  for 
haardt;  thi  du  kunde  have  Grund,  —  jeg  indremmer  det  — * 

Gabriele  stansede  ham:  „Hvad  vi  to  har  talt  sammen,  kommer 
ikke  nogen  anden  ved.  Men  hvis  jeg  har  misforstaaet  dig  —  eller 
om  du  er  kommen  paa  andre  Tanker,  saa  lad  os  tale  ud  og  komme 
til  Klarhed ;  og  hvis  du  synes,  at  det  er  nedvendigt  eller  behageligt 
for  dig,  at  din  Far  taler  med,  saa  — " 

,Jeg  vil  saa  usigelig  gjeme,  at  I  to  —  Far  og  du — skulde  komme 
til  at  forstaa  hinanden,**  sagde  Johannes. 

„Din  Far  har  ikke  let  for  at  forstaa  mig  og  min  Udvikling,*  sva- 
rede  Gabriele  og  holdt  sine  0ine  roligt  faestede  paa  sin  Forlovede; 
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»thi  unge  Kvinder  nutildags  er  noget  belt  andet,  end  de  var  den- 
gang,  ban  faerdedes  i  Verden.  Der  er  voxet  op  en  ganske  ny  Art 
med  andre  Anskuelser,  en  anden  Smag  —  ja  jeg  tror  nsesten  med 
andre  Felelser.  Jeg  ved  saa  godt,  at  alt  dette  er  Forandringer,  som 
Msndene  af  den  gamle  Skole  finder  at  vsere  den  sande  Kvindelig- 
beds  Ruin ;  og  det  gjer,  at  de  bar  saa  vanskeligt  for  at  taale  os.  Det 
kan  gjere  os  ondt;  mendetkanikkevsereanderledes, — ogigrunden 
er  der  vel  belleringen  af  os,  som  ensker  det  anderledes.** 

Jobannes  bavde  gjeme  villet  stanse  bende;  tbi  ban  vidste,  at 
disse  Ord  bare  gjorde  ondt  vserre.  Der  lagde  sig  ogsaa  et  stramt 
Smil  om  Faderens  Mund,  idet  Gabriele  forklarede,  at  Verden  var 
ganske  forandret;  mens  ban  var  borte  og  ingenting  vidste. 

„Tilgiv  —  lille  Svigerdatter!"  —  begyndte  ban  med  en  Venlig- 
bed,  som  gyste  i  Fru  Jtirges;  —  »tilgiv,  om  jeg  ikke  kan  tilbage- 
trsnge  et  Smil.  Tbi  for  det  ferste  bar  jeg  nu  seet  to  unge  Kvinder 
voxe  op  under  mine  0ine,  uden  at  jeg  nogensinde  bar  bavt  vanske- 
ligt for  at.  forstaa  dem.  Og  demsest  er  der  noget  nssten  altfor  mor- 
somt  i  denne  Ungdommens  —  jeg  mener  nu  den  nye  uforstaaede 
Ungdoms  Freidigbed.  De  bilder  sig  ind,  at  disse  Tanker,  som  nu 
suser  dem  gjennem  Hovedet,  er  noget  splinter  flunkende  nyt;  mens 
de  i  Virkeligbeden  ikke  er  andet  end  den  samme  Vaarvind,  som 
engang  bar  blaest  ben  over  os  alle.  Nei  det  nye  —  det  virkeligt  nye 
— ,  det  er  kun  denne  Freidigbed,  —  og  den  bar  der  aldrig  vaeret 
noget  Sidestykke  til  —  det  indrommer  jeg!  —  denne  Freidigbed, 
bvormed  de  trsekker  os  —  os  Voxne  Natbuen  ned  over  0inene  og 
beder  os  gaa  tilsengs  et  0ieblik,  mens  de  vender  op  og  ned  paa 
Himmelen  og  Jorden." 

Jobannes  lo  og  fik  et  Glimt  af  Haab  om,  at  Samtalen  kunde 
vendes  af  i  et  spegefuldere  Lob;  men  Gabriele  sagde  tort:  „Der  er 
imidlertid  en  Ting,  som  disse  Voxne  fra  nu  af  skal  nodes  til  at 
overlade  den  freidige  Ungdom,  og  det  er  Retten  og  Evnen  til  at 
bave  en  Overbevisning  og  til  at  folge  den  i  sit  Liv.  Lad  os  derfor 
vende  tilbage  til  Jobannes's  Praestekald.  Svar  mig  aabent,  bvor- 
ledes  det  bar  sig:  vil  du  vaere  Prsest?" 

„Detundrermig,at  De  sporger  paa  den  Maade,"  svarede  Prsesten, 
for  Jobannes  fandtOrd;  „naar  De  bar  forbundet  Deres  Skjaebne — 
eller  ialfald  gjort  et  alvorligt  og  forpligtende  Skridt  benimod  For- 
bindelsen  med  en  ung  Mand,  der  bar  uddannet  sig  — *" 

„  Aldrig  bar  det  faldet  mig  ind  for  Alvor,  at  Jobannes  kunde  ville 
vaere  Pr»st." 

„Men  De  maatte  dog  vide  og  fole,  at  ban  var  en  troende  oprigtig 
Kristen?" 
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Jeg  ved,  Johannes  er  for  oprigtig  til  at  vsre  en  Hykler,*  svarede 
Gabriele  og  rakte  sin  Haand  henimod  ham,  medens  bun  vedblev  at 
se  op  til  Prs^ten. 

,Nuvell  —  og  naar  han  saa  i  levende  og  oprigtig  Tro  kom  til  Dem 
Qg  sagde,  at  Kaldet  var  udgaaet  til  ham  at  vidne  for  den  Herre, 
som  ham  kjebte  — " 

„Saa  vilde  han  komme  til  mig  og  sige:  Farvel  Gabriele  1  —  jeg 
har  faaet  andet  at  tsnke  paa  end  Elskov  og  huslig  Lykke.  Den, 
som  vil  tage  Korset  op  og  felge  Mesteren  efter,  han  kjender  hverken 
Fader  eller  Moder,  —  han  har  hverken  Hus  eller  Hjem.* 

Johannes  trak  sin  Haand  tilbage  og  stirrede  paa  hende;  men 
Daniel  jUrges  smilede  atter  rolig  og  sikker: 

„0!  —  jeg  barer  ham  fremdeles — Deres  Lasremesterl  Vi  kjender 
denne  ensidige  og  sygelig  Hsevden  af  Forbilledet  i  Kristi  Person; 
men  —  Gud  vaere  lovetl  —  som  Kristne  vide  vi  og  — " 

Gabriele  afbred  ham:  „Hvis  De  vil  gjere  den  gamle  Volte  — 
Hr.  Pastor!  at  vrsnge  Forbilledet  ind  og  Forsoneren  ud,  saa  skal 
De  ikke  uleilige  Dem  for  min  Skyld.  Jeg  ved  godt,  at  det  er  en 
smal  Sag  for  de  Skriftkloge  at  snakke  saa  Isenge,  indtil  der  bliver 
den  skjenneste  Overensstemmelse  mellem  det  korsfcestede  Forbil- 
lede  og  de  dekorerede  Efterfelgere — jeg  kan  det  hele:  det  er  bare 
Korset,  som  skifter  Plads.** 

Fru  JUrges  gjorde  uvilkaarligt  et  lidet  Hop  i  Sofaen,  og  Johannes 
reiste  sig  og  beiede  sig  over  Gabriele:  „Vcer  dog  ikke  saa  strid  — 
Gabriele!  jeg  benfalder  dig!*" 

Men  Prsesten  Jiirges  selv  blev  blussende  red;  thi  han  bavde  seet 
et  lidet  Kast  med  Hovedet,  som  Gabriele  gjorde  henimod  Stifts- 
provstens  Portrait,  og  han  felte  sin  laenge  bekjsempede  Nidkjasrhed 
blusse  op  i  sig. 

Men  Johannes,  som  var  gaaet  forbi  Gyngestolen,  kom  ben  til 
ham  og  sagde: 

„Kj8ere  Far!  lad  os  ikke  blive  for  ivrige.  Gabriele  bar  en  egen 
Maade  —  jeg  finder  den  ikke  rosvsrdig,  og  jeg  kan  forstaa,  den 
irriterer  dig;  men  bun  mener  det  kanske  ikke  saa  baardt;  lad  os 
heller  here  mere  specielt,  hvad  det  er,  bun  for  Alvor  har  imod  den 
prsstelige  Virksomhed.** 

„0g  det  sparger  du?  —  du  ved  dog  saa  godt,  at  jeg  anser  hele 
Statskirken  med  en  Konge  i  Spidsen  og  hele  den  officielle  Guds- 
dyrkelse  for  det  mest  bespottelige  Vraengebillede  af  Kristi  Liv  og 
Lffire!  —  det  ved  du  — Johannes!  —  og  det  troede  jeg  rigtig,  at 
du  var  enig  med  mig  i/ 

„Nei  nei  —  Gabriele!"  raabte  Johannes  ivrig;  „du  gaar  altfor 


SNB  495 

vidt;  du  kan  ikke  ville  sige,  at  jeg  skulde  have  givet  dig  Anledning 
til  at  formode,  at  mine  Anskuelser  yare  —  end  ikke  paa  langt  nsr 
saa  vidtgaaende  som  dine  — ** 

„Men  du  har  altsaa  vasret  og  er  altsaa  inde  paa  det  samme?''  — 
spurgte  Prssten. 

„Nei!  nei!  —  Far!  misforstaa  mig  endelig  ikke!  —  men  du  ved 
selv,  der  gives  jo — der  er  jo  i  vore  Dage  Tale  om  visse  Reformer 
—  kirkelige  Reformer,  som  —  det  ncegter  jeg  ikke  —  ialfald  til  en 
vis  Grad  vinder  mit  Bifald.  Der  er  saavel  i  Kirkens  ydre  Forhold 
som  ogsaa  i  selve  Menighedslivet  Here  Punkter  — " 

Saaledes  blev  han  ved  og  opnaaede  efterhaanden  at  finde  den 
Tone,  som  Professoren  havde  lasrt  ham,  naar  det  gjaldt  at  bygge 
Bro  fra  gammelt  til  nyt  uden  at  falde  ned.  Men  der  var  ingen,  som 
gav  Agt  paa  hans  Tale. 

Praesten  begyndte  at  tsenke  paa,  at  det  paa  en  vis  Maade  var 
heldigt,  at  Gabriele  drev  det  saa  vidt  udover  alle  Maal  og  Grsenser. 
Om  der  muligens  i  Johannes  var  begyndt  et  snigende  Frafald,  saa 
kunde  han  itide  skrsemmes  tilbage.  Og  sin  Vrede  overfor  den  unge 
Dame  segte  han  at  dsmpe  ved  at  mindes,  hvem  hun  var,  hvor 
meget  der  fulgte  hende  og  hendes  Navn,  og  hvor  alt  skulde  blive 
lyst  og  godt,  naar  hun  ferst  var  knskket.  Men  det  maatte  ogsaa 
til !  —  og  han  enskede  bare,  at  der  ikke  skulde  behoves  altfor 
haarde  Midler. 

Men  Gabriele  havde  en  pinlig  Felelse,  mens  hendes  Kjsereste 
talte.  Det  blev  mer  og  mer  aabenbart,  at  han  ikke  var  den  samme 
her  i  Huset  som  inde  i  Byen.  Det,  som  for  bandt  dem  trods  al 
Uenighed,  kunde  hun  ikke  Isnger  faa  Tag  paa;  han  kom  bort  fra 
hende,  og  hun  felte  det  smerteligt,  at  Johannes  gled  over  til  den 
modsatte  Side. 

Men  saaledes  som  hun  var,  faldt  det  hende  ikke  ind  at  traekke 
ham  til  sig  igjen  lempeligen  og  ved  at  komme  ham  lidt  tilhjselp; 
hun  af bred  ham  tvertimod  i  hans  behsendige  Arbeide  midt  ude  paa 
Broen  og  sagde  mismodig:  „Det  hsenger  ikke  sammen,  hvad  du 
der  siger  —  Johannes!" 

Han  stansede  og  gjorde  —  lidt  utaalmodig  en  Vending  mod  hende. 
Men  Faderen,  som  havde  brugtTiden  til  at  neddsmpe  sit  Sind,  tog 
nu  Ordet  paa  en  ganske  ny  Maade  —  roligt,  nssten  indremmende. 
Det  var  nu  hans  Agt  at  fore  Samtalen  h*a  denne  store  Almindelig- 
hed  ind  paa  mere  specielle  Stridsspergsmaal,  hvor  der  var  mere 
Brug  for  Lserdom  og  Beviser  end  for  store  Ord. 

„Lad  saa  vsere,"  sagde  han,  „at  det  er  som  Johannes  siger,  at 
Kirken  trsenger  til  sine  Reformer.  Husk  Kirken  er  et  gammelt  Hus, 
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—  kanske  ikke  belt  fn  for  sine  Skrebeligheder.  Men  saalsnge  Guds 
Ord  prasdikes  purt  og  rent  —  og  det  bar  jeg  da  endnu  ikke  bert 
bensegte  selv  ikke  af  vore  vildeste  Kristusfiender  — " 

„Purt  og  rent!''  afbred  Gabriele;  „det  vil  sige,  at  de  Skriftkloge 
traskker  frem,  hvad  de  bebever,  og  stikker  Resten  under  Stolen." 

Fru  J  Urges  boppede  belt  ben  i  det  borteste  Hjeme  af  Sofaen;  og 
Jobannes  sagde  lidt  sergerlig:  ,Nei  Gabriele!  nu  ved  du  slet  ikke, 
bvad  du  siger.** 

„Din  Kjaereste  gjer  ellers  Indtryk  af  at  vide  god  Besked  om,  bvad 
bun  vil  sige,'*  sagde  Pra^ten  venligt. 

^Naturligvis,"  svarede  Gabriele;  ,jeg  mener  ogsaa,  bvad  jeg 
sagde/ 

nSkulde  De  da  ikke  ville  vsre  saa  snil  at  nsvne  os  et  Exempel, 
bvor  disse  Skriftkloge,  —  som  fomiodentlig  i  Deres  Mund  skal  be- 
tegne  Statskirkens  Praesteskab? — " 

„Betegner  ikke  de  Skriftkloge  det  berskende  Prassteskab  i  det 
nye  Testamente?**  spurgte  Gabriele  krigersk. 

„Nu  ja,  derom  ville  vi  ikke  stride/  sagde  Prssten»  ^skjent  der 
vel  kunde  vasre  adskilligt  at  bemasrke  til  det  ogsaa.  Men  sig  os 
beller  —  naevn  os  et  Exempel,  bvor  der  i  vor  Kirkes  Laere  er 
trukket  noget  utilberligt  frem  og  noget  stukket  under  Stol?' 

Gabriele  gyngede  frem  og  tilbage,  mens  bun  svarede:  »Det  vilde 
lidet  nytte,  om  jeg  kom  frem  med  mine  Exempler.  Tbi  Skriftklog- 
skaben  er  saa  gammel  og  snedig,  at  det,  som  er  for  et  almindeligt 
sundt  Menneske  som  at  lobe  Panden  mod  Vasggen,  det  er  for  Tbe- 
ologien  en  aaben  Port  saa  gladelig." 

„Da  vi  nu  imidlertid  staar  foran  Dem  —  to  af  disse  Skriftkloge 
—  en  gammel  og  en  ung,**  sagde  Pra^ten  fremdeles  mildt  og  ro« 
ligt,  „som  i  al  Oprigtigbed  tror,  at  vor  Kirkes  Lasre  er  den  sande 
og  uforfalskede  Kristendom  —  udgaaet  af  Herrens  egen  Mund,  op- 
tegnet  og  bevaret  af  Kirkens  bellige  Maend,  —  vil  De  saa  ikke, 
istedetfor  at  bryde  Staven  over  os  i  store  og  almindelige  Ord,  beller 
naevne  os  noget  bestemt,  paavise  om  det  saa  kun  var  et  eneste 
Punkt,  bvor  Kirken  traskker  frem  og  putter  tilside,  bortforklarer 
eller  omgaar  noget  i  Kristi  Lasre  — " 

„ —  noget  vaesentligt**  —  vilde  Jobannes  indskyde;  men  Faderen 
fortsatte  til  Gabriele  uden  at  agte  paa  bam: 

„  Finder  De  ikke  selv,  -  efter  bvad  De  bar  sagt  — ,  at  dette  er 
etslags  Pligt  for  Dem,  bvis  ellers  Pligt  er  et  Ord,  som  Bndes  i 
Tidens  reviderede  Ordbog?** 

„Naar  De  tar  det  paa  den  Maade,"*  svarede  Gabriele,  „skal  jeg 
komme  med  mine  Exempler,  forat  De  ikke  skal  faa  det  vendt  saa- 
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ledes,  at  jeg  farer  med  tost  Snak.  Men  husk  ogsaa  paa,  at  jeg  paa 
Forhaand  ved,  at  det  intetsomhelst  Indtryk  vil  gjare  paa  Dem,  der 
er  oplsert  og  afistumpet  i  Ufeilbarligheden,  det  er  kun  for  mig  selv, 
disse  Exempler  har  Vsrd.  Det  ferste  er  det  Bibelsted,^hvorpaa  I 
bar  bygget  Barnedaaben  — " 

^eg  kunde  nsesten  tsenke  det,**  sagde  Prsesten  og  smilede  til  sin 
Sen,  „det  er  nassten  altid  der,  det  begynder.** 

,Ja  jeg  ved  jo,**  raabte  Gabriele,  „at  I  staar  med  Lommeme  fulde 
af  Fortolkninger;  men  jeg  finder  nu,  der  maatte  ganske  anderledes 
Hjemmel  til,  for  at  gjere  et  Sacrament  af  en  i  og  for  sig  saa  me- 
ningstos  Ceremoni  som  det  at  debe  smaa  Bom.  —  Men  nu  kommer 
et  Ord,  som  er  stukket  under  Stol; — jeg  kan  det  udenad:  I  skulle 
aldeles  ikke  svsrge;  hverken  ved  Himmelen,  thi  den  erGudsStol, 
eiheller  ved  Jorden,  thi  den  er  bans  Fodskammel,  eiheller  ved  Jeru- 
salem, thi  den  er  den  store  Konges  Stad;  eiheller  ved  dit  Hoved; 
thi  du  kan  ikke  gjore  et  Haar  sort  eller  hvidt.  Men  Eders  Tale  skal 
vaere  ja  —  ja,  og  nei  —  nei!  —  hvad  der  er  over  dette,  er  af  det 
onde.  Naar  man  nu  ser,  hvad  I  har  gjort  ud  af  det  lille  Ord:  lad 
de  smaa  Bern  komme  til  mig;  saa  maatte  man  dog  vente  —  ja  vsre 
vis  paa,  at  et  Ord  saa  tydeligt,  saa  udtommende,  saa  ganske  ual- 
mindeligt  energisk  som  dette  om  Eden  —  at  det  maatte  vsere  op- 
bevaret  og  opretholdt  paa  det  mest  samvittighedsfulde  i  denne  Kirke, 
hvor  Kristendommen  er  saa  ren  og  uforfalsketl  men  jeg  skal  for- 
taelle  Dem  —  mine  Herrerl" — ogGabriele  reiste  sig  i  Stolen,  „jeg 
skal  fortselle,  hvorledes  det  gaar  for  sig  i  denne  kristelige  Stat  — 
midt  for  Kirkens  0ine  —  ja  i  den ;  —  det  gaar  saaledes  for  sig,  at 
der  vrimler  af  Eder,  lige  op  til  en  saadan  Bespottelse,  at  der  krseves 
Ed  som  en  Betryggelse  af  solve  de  Borgere,  som  skulle  styre  Statens 
og  Statskirkens  Anliggender.  Kristi  Kirke  forlanger,  at  den,  som 
ikke  vil  bryde  Kristi  eget  klare  Ord  ved  at  svsrge,  ban  faar  ikke 
Lov  til  at  befatte  sig  med  Kirkens  Anliggender.  Kommer  der  en, 
som  ikke  vil  svssrge,  fordi  ban  ikke  tror  —  vsek  med  ham.  Og 
kommer  der  en,  som  ikke  vil  svserge,  netop  fordi  ban  tror,  —  vaek 
med  ham  ogsaa.  Kun  de,  der  ere  saa  slave  eller  forhyklede,  at  de 
ikke  betsenker  sig  paa  at  bekjende  sin  Kristentro  ved  at  forhaane 
den,  som  ikke  blues  ved  at  spytte  Mesteren  i  Ansigtet  og  kalde  det 
i^rbodighed  —  kun  disse  kan  denne  kristelige  Stat  bruge!  Og  Prce- 
steme!  —  de  daekker  over  og  beskytter  af  al  Magt  denne  Skjsendsel, 
fordi  de  ved  og  foler,  at  hele  Mekaniken  er  indrettet  paa  samme 
Maade  med  Spilfsegteri  og  Stikken  under  Stol  —  belt  oppe  fra 
Toppen  og  belt  ned  til  BundenI  —  Og  alt  dette!  —  det  sker  ikke 
under  Indremmelse  af,  at  det  desvsrre  staar  lige  daarligt  til  baade 
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med  Liv  og  med  Laere,  —  nei !  —  frskt  trodses  der  paa,  at  dette 

—  just  dette  er  den  sande,  den  uforhlskede,  den  sgte  Kristendom ! 

—  Og  I  ved  detl  —  du  ved  det  — Johannes!  —  du  kan  umuligt 
vsere  kommen  saa  langt,  som  jeg  ved,  du  er,  —  uden  at  have  seet 
det  uhyre  Bedrageri  med  alle  disse  Kristne  og  al  denne  Kirke- 
humbugl  —  du  kan  ikke  skuffe  mig  saa  grssseligt;  sig  det!  — 

—  sig,  at  du  vil  ikke  vsere  med,  for  vil  du  bide  Tungen  af  dig!" 
Da  hun  stansede,  f6r  Stormen  just  henover  Huset  med  et  saa 

vfleldigt  Tag,  at  det  formelig  rystede,  og  Fru  Jtirges  var  nassten 
halvded  af  Skrsek.  Johannes  stod  ganske  raadles  midt  paa  Gulvet 
og  famlede  efter,  hvad  han  skulde  sige.  Forgjsves  segte  han  i  Far- 
ten  efter  det,  han  havde  Isert  at  sige  om  Eden,  for  at  vinde  Tid; 
men  det  eneste,  som  vilde  fremstille  sig  for  ham,  var  Spergsmaalet 
i  Pontoppidan:  er  det  da  slet  ikke  tilladt  at  svaerge?  —  og  Svaret: 
jo,  naar  0vrigheden  paa  Guds  Vegne  krsver  det.  Men  Skrift- 
stedeme,  hvor  var  de?  —  det  var  ham  ikke  muligt  at  huske  dem 
i  dette  0ieblik;  men  der  var  naturligvis  mange;  og  det  vilde  han 
netop  til  at  sige,  da  Faderen  bred  les  med  sin  vseldige  Stemme,  der 
overdevede  Uveiret  og  rungede  for  deres  0ren.  Han  kunde  ikke 
Isnger  smaaligt  dvaele  ved  Gabrieles  Exempler ;  men  idet  den  Isenge 
indestsngte  Nidkjasrhed  bred  frem,  tog  han  Bladet  fra  Munden  og 
sagde  hende  den  fulde  Sandhed  uden  Skaansel;  medens  hun  laa 
tilbage  i  Gyngestolen  —  ubevasgelig  med  Hasndeme  for  Ansigtet. 
Han  udtemte  over  hende  Herrens  Vrede  over  Tidens  Frafald  i  Ord 
saa  veltalende  og  kraftige,  at  det  mindede  Johannes  om  de  gamle 
Proteters  Sprog. 

Det  var  et  Opgjer,  et  Udbrud  af  alt  det,  som  havde  samlet  sig 
op  i  ham,  fra  hun  betraadte  bans  Hus  —  hun,  denne  Udsending 
fra  den  nye  Tid,  som  han  hadede,  —  hadede  med  hele  sit  Livs 
Trods,  med  alt  det  uforsonlige  Raseri,  som  havde  hobet  sig  op  i 
ham,  mens  han  havde  vasret  med  paa  at  stampe  mod  Tiden,  som 
pressede  sig  frem,  indtil  alt,  hvad  der  havde  vseret  ham  kjsrt,  var 
vendt  til  Bitterhed;  —  hvad  der  udgjorde  bans  Haab  i  Ungdommen, 
havde  han  selv  maattet  vaere  med  at  knuse ;  —  alt  var  blevet  Galde 
og  arrigt  Nag,  thi  formastelige  Hsender  havde  udstrakt  sig  mod  det 
hellige  —  formastelige  Haender  —  formastelige  — 

Han  stansede  og  tog  sig  til  Hovedet ;  det  var  et  0ieblik  blevet 
sort  for  bans  0ine.  Han  ventede,  indtil  Blodet  igjen  kom  i  Leb  og 
fortsatte  strasngt  og  med  hei  Vaerdighed: 

„Thi  inderst  inde  er  Vantroen  ikke  andet  end  ondt  og  lavt,  feigt 
og  hovmodigt  blandet  sammen.  Og  naar  den  i  vore  Dage  vil  give 
sig  Skin  af  at  sky  Spilfasgteri,  for  at  sege  Sandhed  og  Ret  for  store 
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og  smaa,  saa  er  det  ikke  andet  end  det  modbydeligste  Spilfsgteri. 
Thi  selve  Kristusfiendskabet  bestaar  i  at  ville  hseve  det  lave  op  og 
det  hole  ned,  sig  selv  i  Heis^edet  og  alt,  hvad  der  er  heit  og  hel- 
ligt,  ned  i  Skarnet  under  sin  Fod.  Men  sandelig !  Gud  lader  sig 
ikke  spottel"* 

Gabriele  sprang  op;  hun  vilde  sige  ham  imod.  Prsesten  stansede, 
og  der  blev  et  0ieblik  saa  stille  inde  i  Stuen,  at  de  h0rte  Gynge- 
stolen  vugge  et  Par  Gange,  for  den  stansede.  Men  Gabriele  fandt 
ingen  Ord. 

Hele  Stemningen  fra  imorges  efter  Prskenen  kom  over  hende, 
men  med  en  saa  foreget  Voldsomhed  ved  det  Oprer,  som  allerede 
var  i  hendes  Sind,  at  da  hun  skulde  til  at  forklare  ham,  hvor  dybt 
og  uretfsrdigt  han  krsenkede  hende,  felte  hun,  at  hvis  hun  slap  sig 
l0s,  vilde  hun  komme  til  at  Isegge  hele  sit  Sjsleliv  aabent  for  denne 
Mand ;  og  det  var  han  ikke  vsrd ;  fordi  han  ikke  vilde  forstaa. 

„Sig  ham  det  du — Johannes!  —  sig  ham,  at  det  ikke  ersandt!** 

Gabriele  rakte  Hasndeme  mod  ham,  forat  han  skulde  gribe  dem 
og  komme  til  hende;  men  Johannes  foldede  sine  som  til  Ben.  De 
sidste  0ieblikke  havde  suset  forbi  med  Stormens  Fart,  og  noget  af 
Stormens  Vildhed  var  faret  i  dem  alle.  Johannes  felte,  her  var  ingen 
Forsoning  mulig;  han  maatte  vslge,  og  i  sin  Vaande  begyndte  han 
at  bede  halvheit. 

„Svar  mig,  hjaelp  mig!**  —  raabte  Gabriele  utaalmodig  og  gjorde 
et  Skridt  imod  ham.  Men  Prsesten  Jiirges  traadte  imellem  og 
stansede  hende: 

„Forstyr  ham  ikke!  —  lad  ham  sege  Hjslp  og  Raad  der,  hvor 
det  alene  er  at  flnde.  Og  vselg  saa  —  min  Johannes;  om  du  vil 
forraade  den  Herre,  som  dig  kjebte,  og  folge  Korsets  Fiender  — " 

„Nei  nei!"  — raabte  Gabriele,  „Sporgsmaalet  er  for  dig:  vil  du 
vsere  SBrWg  og  tilstaa,  at  du  langtfra  er  nogen  sand  Kristi  Efter- 
felger  —  langtfra!  —  og  at  du  ikke  med  aabne  0ine  vil  gaa  ind  til 
et  Liv  fuldt  af  Legn  og  Bedrag." 

^Johannes  —  min  Senl**  sagde  Prsesten,  og  bans  Stemme  blev 
skarp  som  fer  —  inde  i  Kontoret;  „jeg  ser,  du  vakler — * 

Men  da  leste  Johannes  sine  foldede  Hsnder  og  rakte  dem  mod 
Faderen :  Jeg  slipper  Jesum  ei ! " 

„Fy !"  —  sagde  Gabriele;  hun  vendte  sig  hurtigt  fra  ham  og  streg 
Forlovelsesringen  af  Fingeren.  Fru  Jiirges  saa  den  trille  hen  over 
Bordet  og  raabte:  „Vil  du  slaa  — " 

Vil  du  slaa  op  med  ham, — vilde  hun  sagt;  men  felte  i  det  samme, 
at  Ordet  ikke  passede  i  dette  0ieblik;  og  hun  blev  derfor  siddende 
og  stirre  paa  Lampefoden,  hvorunder  Ringen  var  lebet  ind. 

32* 
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Gabriele  stod  ogsaa  et  Par  Secunder  og  stirrede  forladt  ind  i 
Lyset;  men  pludseligt  tog  hun  sig  sammen. 

^Godnatl  —  allesammenl*  —  sagde  hun  og  gik  mod  Daren. 

Johannes  vilde  ile  efter;  men  bans  Fader  holdt  ham  tilbage: 

„Lad  hende  sove  paa  det.  Ikke  mere  iaften;  imorgen  er  det  — 
Gudskelov!  ogsaa  en  Dag.  Jeg  sagde  dig  — Johannes!  der  maatte 
kraftige  Midler  til;  lad  os  takke  Gud,  at  det  er  over,  og  at  du  seier- 
rig  bestod  i  Prevelsen.  Imorgen  ville  vi  formilde  denne  strsenge 
Aften  og  jeg  —  jeg  skal  intet  Nag  bevare,  —  det  lover  jeg  dig.  I 
min  Praeken  skal  jeg  give  hende  de  gode  Ord,  hun  kan  behove  efter 
Tugtelsen  og  senere  hos  Fogdens  — " 

Fru  Jtirges  leftede  en  Haand:  »Hun  tar  sit  Toi  paa." 

.Sludder  Mina!"*  sagde  Praesten  sergerlig;  ,,hvor  skulde  hun  gaa 
hen  nu?* 

Men  Johannes  lob  hen  og  rev  Deren  op.  Der  stod  Gabriele  alle- 
rede  indhyllet  i  sin  Pelskaabe  ifcerd  med  at  stige  i  de  forede  Galoger. 

,Men  Gud!  —  Gabriele!  —  hvor  vil  du  hen?  —  du  maa  vaere 
ganske  fra  dig  selv,**  raabte  Johannes  og  skalv  nu  endnu  mere  end 
Moderen;  ,,kom  dog  ind  igjen  og  tag  det  ikke  paa  denne  Maade.** 

Gabriele  gjorde  sig  M  for  bans  Hsender  og  sagde  bedrovet: 

,,  Vi  bar  ikke  mere  noget  at  sige  hinanden.  Du  var  ikke  den,  jeg 
troede.  Farvel!  —  og  lad  mig  gaa.** 

Hun  havde  allerede  Haanden  paa  Derklinken. 

„  Froken  Pram !  **  —  raabte  Praesten  ganske  ude  af  sig  selv ;  ,  Deres 
Opforsel  er  af  en  saadan  BeskafPenhed  — ** 

Gabriele  vendte  sig  roligt  om,  somom  hun  kom  til  at  huske  noget 
og  gik  med  en  Sikkerhed,  som  nsesten  virkede  beroligende  paa 
dem  alle  i  denne  urimelige  Situation,  et  Skridt  henimod  Fru  Jtirges 
og  rakte  hende  sin  Haand : 

„Tilgiv,  at  jeg  forlader  Dem  paa  denne  Maade;  jeg  gaar  over  til 
Lensmanden.  Det  vilde  ikke  vsere  mig  muligt  at  blive  her  inat, 
og  imorgen  reiser  jeg  hjem.  De  maa  iKke  vasre  vred  paa  mig. 
Farvel!** 

Dermed  beiede  hun  sig  hurtigt  ned  og  kyssede  den  lille  Dame; 
og  for  nogen  vidste  Ord  af  det,  var  hun  ude  af  Doren.  Den  lese 
Sne  stod  som  en  Sky  om  hende,  idet  hun  forsvandt,  og  Vinden  tiyk- 
kede  Deren  i  med  en  Fart. 

Johannes  greb  efter  sin  Frak. 

„Nei  —  nei!**  sagde  Praesten. 

nJOf  i^g  vil!**  svarede  Johannes  og  saa  sin  Fader  ind  i  0inene. 

Daniel  Jtirges  tumlede  tilbage  for  dette  Blik,  og  ferst  nu  fattede 
ban,  hvad  der  var  tabt. 
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Men  Fru  Jtirges,  i  hvis  Hoved  denne  skrskkelige  Dag  havde 
havde  blandet  stort  og  smaat  endnu  vildere  end  ssdvanligt,  stod  og 
braendte  for  at  Johannes  endelig  ikke  maatte  glemme  de  store  Pels- 
stevler.  Tilslut  tog  hun  Mod  til  sig  og  trak  dem  frem  af  Krogen. 


XI. 

Stormen  havde  spraengt  sig.  De  svsre  Sneskyer,  som  den  havde 
presset  ind  mellem  Fjeldene  hele  Dagen,  sprak  med  en  Gang  som 
Dyner,  og  Dunen  vseltede  ud  og  opfyldte  Luften,  saa  at  selve  Stor- 
men blev  tung  og  mat  og  maatte  sagtne  Farten. 

Men  i  de  sidste  Kast  var  endelig  det  gamle  Hus  bukket  under; 

—  saa  stille  var  det  splittet — det  raadneTemmer.at  ingen  i  Praeste- 
gaarden  havde  hert  det  gjennem  Stormen ;  og  helleringen  havde  seet 
Prsstens  He  lefte  sig,  da  Taget  kastedes  af,  og  fyge  afeted  som  et 
Sler,  der  leste  sig  op  og  forsvandt  udover  Markeme. 

Paa  Gaarden  hvirvlede  nu  Sneen  tst  i  store  Filler,  og  Lyset  fra 
Praestegaardens  Vinduer  skinnede  gult  i  Striber  udigjennem  Merket. 

Fruen  gik  foran  med  Lyset  og  Prsesten  bagefter  med  Piben  og 
Aviseme.  Fra  de  Unge  forlod  Huset,  havde  Daniel  ordnet  sine 
Ting  og  slukket  Lampen  uden  at  sige  et  eneste  Ord  og  uden  at  give 
det  mindste  Agt  paa  hende. 

Hun  turde  hellerikke  forstyrre  ham  med  et  Ord  —  ikke  engang, 
da  de  gik  forbi  Bispekammeret,  og  hun  felte  en  saa  brsendende 
Lyst  til  at  sende  Gabrieles  Nattei  og  Toilettesager  hen  til  Lens- 
manden  med  en  af  Drengene.  Men  hun  vidste,  hvor  gait  det  gik 
hende,  naar  hun  med  sine  Hverdagsbekymringer  rev  ham  ud  af 
bans  alvorlige  Tanker. 

Daniel  klsedte  sig  hurtigt  af  og  gik  tilsengs.  Fru  Jtirges  undrede 
sig  paa  ham,  mens  hun  kisedte  sig  af.  Thi  saalsnge  de  havde  vsret 
gifte,  havde  han  hver  Aften  reget  en  Pibe  og  Isest  Aviser  paa  Sen- 
gen.  Idag  havde  han  taget  baade  Piben  og  Aviseme  med  sig;  men 
de  laa  urerte  paa  Bordet  og  hun  kunde  here,  at  han  ikke  sov. 

Han  ts&nkte  naturligvis  paa  det  samme  som  hun,  paa  denne  be- 
synderlige  Svigerdatter,  de  havde  havt  i  to  Dage;  thi  Fru  JUrges 
ventede  ikke,  at  Johannes  skulde  bringe  hende  tilbage;  det  syntes 
hende  ikke  rimeligt,  saaledes  som  Gabriele  var,  og  —  oprigtigt  talt 

—  Fruen  enskede  det  ikke ;  —  det  var  ikke  nogen  Kone  for  Jo- 
hannes. 

Men  hvorledes  vilde  Bygden  optage  denne  ussdvanlige  Tildra- 
gelse,  at  Kandidatens  Forlovede  ferste  Paaskedags  Aften  var  gaaet 
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fra  Prsstegaarden  i  Storm  og  Sne  og  hen  til  Lensmanden!  —  havde 
det  endda  vasret  til  FogdenI 

Fru  Jiirges  havde  taget  Gabrieles  Ring  frem  under  Lampen ;  hun 
blev  nu  staaende  halvt  af kla&dt  og  betragtede  den  en  lang  Stund.  Og 
uden  at  hun  vidste  det,  gled  Musiken  Era  for  gjennem  hendes  Indre ; 
denne  Musik,  der  var  forbundet  med  den  unge  Kvinde,  som  havde 
forsmaaet  Ringen ;  og  somom  hendes  Vsesen  var  blevet  forstaaeligt 
i  Toneme :  ferst  nu  —  som  hun  stod  der,  daemrede  det  utydeligt 
for  Fru  Jtirges,  at  det,  hun  idag  havde  oplevet,  var  som  et  Speil- 
billede,  et  kort  Glimt  af  noget,  der  laa  dybest  gjemt  i  hendes  eget 
Indre  ~  forkreblet  og  forpint. 

Hun  saa  paa  denne  forsmaaede  Ring,  og  hun  saa  paa  sin  egen, 
der  tynd  og  slidt  sad  lest  paa  hendes  blege  Finger,  —  en  enkelt 
Ring,  men  af  en  lang,  lang  Laenke.  Hun  kom  mod  sin  Vilje  til  at 
tsenke  paa,  hvor  de  havde  vsret  runde  og  smidige  —  disse  Fingre, 
og  hvor  deiligt  det  var,  naar  de  leb  let  og  legende  gjennem  Toneme 
som  i  Blomster.  Og  hun  kunde  ikke  lade  vsre  —  med  en  ond 
Fomemmelse  at  Isegge  den  fra  sig  —  denne  nye,  ubrugte  Ring, 
som  var  forsmaaet. 

Og  dog  —  og  dog  —  hvem  havde  Ret?  —  hvilken  af  disse  to 
Ringe  havde  Ret? 

Hun  blev  ved  at  klsede  sig  af ;  men  den  nye  Musik  vendte  altid 
tilbage  og  leb  paa  sin  frygtlese  Maade  henad  nye  Veie ;  og  hendes 
Tanker  gik  paa  samme  Maade  tilbage  over  Livet  med  et  andet  Syn 
paa,  hvad  der  var  medt  hende,  og  tog  fot  her  og  der,  hvor  hun  fer 
altid  var  beiet  af  og  havde  bukket  sig  under. 

Det  var  ikke,  fordi  hun  havde  troet  saa  meget  paa  Lovtaleme 
over  hendes  Musik;  hun  var  egentlig  aldrig  kommen  saa  vidt  at 
taenke  sig  sit  Liv  for  sig  selv  paa  sine  egne  Anlsg.  Dertil  havde 
hun  vsret  altfor  ung,  og  ingen  havde  Isrt  hende  at  tsnke  en  saa- 
dan  Mulighed  for  en  anstsendig  Kvinde.  Derfor  var  det  ingen  Skuf- 
felse,  og  hun  kunde  ikke  bebreide  nogen,  at  hun  var  kommen  ud 
af  Musiken.  Men  hvad  der  iaften  leftede  sig  med  en  bitter  Klage  i 
hende — det  var,  at  hun  selv  var  forsvundet, — hendes  eget  inderste 

—  det,  som  udgjorde  hendes  Sjsl,  var  bragt  til  at  forsvinde ;  det 
var  dette  uforstaaede  Tryk,  som  altid  havde  ligget  over  hendes  rast-* 
lose  Skyggeliv:  at  hun  slet  ikke  var  der  for  sig  selv  —  for  sin  egen 
Skyld ;  hun  var  ikke  bleven  knust,  men  udstreget  med  en  Svamp, 

—  ikke  trampet  paa,  men  nedtraadt  ganske  lempeligt,  —  naesten 
bl0dt. 

Og  mens  bun  saa  nedover  sit  lille  visnede  Legeme,  vendte  denne 
bitrc  Klage  --  bun  kunde  ikko  gjero  for  det!  --  dpn  v9n4tQ  9ig 
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mod  ham,  der  bred  og  stcerk  laa  i  Sengen.  Og  selve  denne  Seng, 
som  havde  fulgt  *hende,  indtil  den  var  slidt  og  medtaget  af  Flyt- 
ninger,  den  blev  til  hele  hendes  Liv.  Der  havde  hun  fedt  alle  sine 
Bern  og  i  Tidens  Leb  ladet  efter  sig  sin  Skjenhed,  sin  Kvindelig- 
hed  indtil  de  sidste  Rester,  —  altid  mere  traet,  mere  opslugt  af  at 
vsre  alt  for  andre  og  ingenting  for  sig  selv ;  aldrig  forstaaet,  bare 
brugt,  forsemt  og  udslidt. 

Men  hendes  Klage  vendte  hjem  igjen  til  hendes  egen  Haables- 
hed,  og  der  flammede  intet  op  i  hende,  fordi  hun  var  udslukt.  Og 
hun  felte  det  selv,  da  hun  havde  slukket  Lyset  og  taget  sin  Plads 
under  Dynen,  hvorledes  en  uhyre  Sergelighed  steg  som  et  Hav 
med  sorte  Belger  og  skyllede  henover  et  forkreblet  Liv ;  og  hun 
grsed. 

^Hvad  graeder  du  for  —  Mina?"  —  spurgte  hendes  Mand  og 
reiste  sig  paa  Albuen. 

„  Aa  —  det  er  saa  sorgeligt  —  saa  sergeligt**  —  hulkede  hun. 

„Hvad  er  saa  sargeligt?**  spurgte  han  lidt  utaalmodig. 

„  Alt  —  altsammen  er  saa  sergeligt  —  saa  sergeligt  — " 

Et  0ieblik  blev  han  liggende  halvt  opreist  og  det  kogte  i  ham ; 
men  noget  tog  Modet  fra  ham;  han  lagde  sig  stille  ned  og  lod, 
somom  han  ikke  horte,  at  hun  laa  og  grsd  og  grsed,  medens  lange 
Drag  af  Vinden  sukkede  henover  Huset  og  viftede  den  tunge  vaade 
Sne  mod  Rudeme.  — 

—  Imidlertid  havde  Gabriele  arbeidet  sig  henover  Markeme  mod 
Kirken.  Hun  havde  Vinden  paa  Siden,  og  Sneen  begyndte  allerede 
at  udslette  den  smale  Kirkevei,  flei  desuden  lige  i  Ansigtet  paa 
hende,  saa  hun  vanskeligt  kunde  se.  Men  hun  var  i  et  saadant 
indre  Oprer,  at  den  friske  Kulde  og  den  legemlige  Anstrsengelse 
gjorde  hende  godt;  mens  hun  hurtigt  pilede  afsted  forbi  Kirken  og 
imod  Skoven. 

Men  da  hun  vendte  ind  paa  Hovedveien  og  fik  Vinden  paa  Ryg- 
gen ;  og  da  Blsesten  ikke  Isenger  piskede  hende  paa  Kinden,  men 
blev  til  den  dybe,  susende  Tone  hoit  oppe  i  Grantoppene,  —  da 
sagtnede  hendes  Skridt  og  Modet  sank. 

Allehaande  Betsenkeligheder,  som  hun  havde  feiet  tilside  for  den 
ene  store  Tanke:  at  hun  vilde  bort  fra  disse  Mennesker,  —  de 
voxede  nu  op  og  spurgte,  om  hun  kunde  finde  Veien?  —  om  der 
var  sikkert  i  Skoven?  —  om  de  var  oppe  hos  Lensmanden?^ —  om 
der  ikke  var  en  stor,  sint  Hund? 

Indunder  Trademe  var  der  nassten  stille,  og  den  faldende  Sne  var 
bleven  brudt  og  rystet  oppe  mellem  Grannaalene,  saa  at  den  dalede 
ned  som  et  j«vnt  flntpu(Uet  Sl«ri  bvorigjeimem  bun  akimtode  Veien 


504  *  SNB 

og  de  sorte  Trsestammer.  Den  uhyggelige  Felelse  af  Ensomheden 
i  Skoven  fik  pludselig  Magt  over  hende,  og  i  vtld  Angst  gav  hun 
sig  til  at  l0be. 

Men  Sneen  var  les,  og  tungt  klsedt  som  hun  var,  kom  hun  ingen 
Vei.  Hun  troede,  at  bag  hvert  Trse  kom  en  frem,  som  tog  paa  at 
lobe  efter  hende;  over  sig  hone  hun  det  fsle  Sus  af  Vinden;  og 
inde  i  Skoven  knagede  og  knirkede  det  saa  underligt  i  Grene,  der 
gned  sig  mod  hinanden,  —  hun  troede,  hun  skulde  blive  gal  af 
Skrsk. 

Da  saa  hun  mellem  Trseerne  et  Lys,  et  lyst  Vindu  skimtedes 
gjennem  Sloret  af  Sne,  og  med  et  Slag  var  alt  forandret.  Det  var 
Lyset,  som  brsndte  hos  den  gamle  Synder^  der  kjendte  hendes  Far, 
—  hendes  gode  gamle  Fader, — alle  de  derhjemme,  hvor  hun  horte 
til  —  hun  selv,  saa  sikker  ellers  og  fomuftig!  —  Gabriele  gjen- 
fandt  sig  selv  og  stansede;  hun  smilede  af  sin  Skrsk  og  loste  paa 
Kaaben. 

Nu  saa  hun  sig  freidigt  om  og  lyttede  til  det  masgtige  Brus  i 
Skoven  og  kjendte  ingen  Frygt  Isnger.  Hun  mindedes  ogsaa  nu 
klarere  den  heftige  Kamp,  hun  kom  fra,og  hendes  Tab  —  en  Mand, 
hun  havde  stolet  paa  saa  fast,  og  en  Ven,  hun  saa  gjeme  vilde 
elsket  og  fulgt  i  Livet. 

Thi  det  var  ikke  sandt,  naar  Johannes  paa  den  Maade  klyngede 
sig  til  Religionen.  Hans  Tro  var  for  saa  vidt  fast  og  oprigtig,  som 
han  med  Lethed  kunde  beseire  enhver  opstigende  Tvivl  med  det, 
de  havde  Isrt  ham.  Men  paa  Bunden  var  han  ingenlunde  religies. 
Og  naar  han  kunde  folge  en  Mand  som  Daniel  jUrges  ind  i  et 
Prssteskab  som  dette,  saa  var  der  mellem  ham  og  hende  et  svsl- 
gende  Dyb,  og  det  hjalp  ikke  alt,  hvad  der  talte  for  ham  i  hendes 
Kjasrlighed:  de  maatte  skilles. 

Hun  indsaa  ogsaa  nu  —  saa  bittert  som  Tabet  var  i  0ieblikket, 
hvilken  Lykke  det  var  for  hende,  at  hun  tidligt  havde  Isert  og  laest 
om  Elskovens  Vsesen  uden  Maaneskin  og  Uklarhed.  Thi  mangen- 
gang  var  der  kommet  over  hende  en  Tombed,  et  Savn,  somom  hun 
folte  sig  bedraget  for  noget,  naar  hun  saa  en  forelsket  Veninde 
hoppe  forlovet  afsted  med  en  Student.  Den  nogteme  Besked,  hun 
vidste  om  disse  Ting,  havde  ganske  vist  berovet  Elskoven  noget 
af  den  meget  omtalte  zarte  Duft. 

Men  med  hvilken  glad  Taknemlighed  folte  hun  sig  ikke  i  dette 
0ieblik  hel  og  fri  midt  i  den  susende  Skov.  Og  selve  den  pinefulde 
Stund,  den  stserke  Ophidselse  og  Ordene,  de  havde  slynget  mod 
hinanden,  —  det  fik  ogsaa  efterhaanden  et  andet  Udseende. 
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Endelig  havde  hun  engang  vaeret  med  for  Alvor  og  udrettet 
noget.  Dette  havde  ikke  vasret  en  erkesles  Disput,  hvori  Frsken 
Pram  havde  faaet  Lov  til  at  sige,  hvad  hun  vilde,  fordi  ingen  bred 
sig  om  det.  Hendes  egen  Person  havde  vasret  midt  i  Striden. 

Hun  havde  ganske  vist  tabt  og  nu  remmede  hun  Valpladsen ; 
men  hun  lo  stille  og  lunt  i  Stormen,  svebte  sin  gode  Peiskaabe  om 
sig  og  fortsatte  sin  Vei  i  Sneen. 

Skoven,  som  brummede,  Sneen,  som  dryssede,  de  sorte  Stammer 
langsVeien  —  altsammen  blev  hende  saa  hjemligt  kjsert;  hun  felte 
sig  ligesom  i  Slsegt  og  Forbund  med  hele  Naturen ;  og  skjent  Lens- 
mandens  Vindu  igjen  blev  borte  for  hende,  gik  hun  modigt  videre, 
og  det  faldt  hende  ikke  ind  at  tvivle  om  Veien. 

—  Gabriele  vendte  sig  ikke  om  og  saa  derfor  ikke  den  Skik- 
kelse,  der  fulgte  efter  hende  paa  Afstand. 

Johannes  havde  lebet  lige  til  Kirken ;  men  da  han  saa  hende  gaa 
ind  i  Skoven  og  netop  vilde  raabe,  var  hun  begyndt  at  tobe. 

Johannes  ilede  efter;  men  da  han  saa,  at  hun  stod  stille,  stansede 
ogsaa  han.  Saalaenge  han  ikke  kunde  naa  hende,  skyndte  han  sig 
og  vilde  raabe.  Men  nu,  da  hun  bare  var  et  lidet  Stykke  foran  — 
nu  blev  han  staaende  —  raadvild,  turde  ikke  gaa  hem  og  kunde 
ikke  komme  sig  til  at  raabe  paa  hende. 

Saaledes  blev  han  ved  at  folge  bagefter  —  bestemt  paa  at  stanse 
hende  ved  Lensmandens  Grind ;  men  der  syntes  det  ham  for  sent, 
for  nser  Huset;  han  blev  staaende  bag  det  sidsteTrae  i  Skovkanten, 
harte  hende  aabne  og  lukke  Grinden  og  saa  tilslut  hendes  Skik- 
kelse  forsvinde  som  en  sort  Prik  i  Sneen,  der  faldt  tst  udenfor 
Skoven  og  lukkede  sig  efter  hende. 

Derpaa  vendte  han  om  og  gik  halvt  bevidstles  hjemover;  medens 
en  ganske  kort  Tankeraekke  lab  rundt  og  rundt  i  hans  Hoved.  Det 
var  Fsetteme  og  deres  Slaeng  og  alle  de  Grin  og  al  den  Triumf  og 
omigjen  det  samme. 

Han  vilde  stanse  og  alvorligt  tsenke  over,  hvad  der  var  skeet. 
Det  syntes  ham  i  enkelte  0ieblikke,  at  han  vist  maatte  vaere  gal. 
Det  var  jo  umuligt  og  utsenkeligt,  at  hele  hans  Liv,  hans  Kjserlig- 
hed  og  hans  gyldne  Dremme  —  altsammen  vaek!  —  blsest  lira  ham 
en  stormfuld  Aftenstund;  og  selv  gik  han  her  og  tullede  som  en 
Nar  i  Skoven,  og  Faetteme  kom  igjen,  han  saa  dem  hilse  paa  den 
anden  Side  af  Gaden,  han  saa,  hvor  de  lo,  og  han  knyttede  sine 
Hasnder,  somom  han  vilde  slaa  midt  ind  i  alle  disse  grinende 
Tandraekker. 
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Ferst  da  han  naaede  frem  til  Kirken,  hvor  Sneen  foldt  Erit  og 
kjelede  hans  hede  Ansigt,  ferst  der  blev  det  ubenhorligt  klart  for 
ham,  hvad  det  var,  som  var  skeet,  og  at  det,  som  var  skeet,  stod 
ikke  mere  til  at  sendre. 

Men  hvorledes  og  hvorfor?  —  det  var  ligesaa  klart  hans  egen 
Faders  Skyld;  og  den  Tanke,  som  hans  altfor  store  Beundring  hid- 
til  bestandigt  havde  holdt  tilbage,  —  den  bred  nu  gjennem  hos  ham : 
den  gamle  Methode  kunde  ikke  bruges  Isnger.  Nu  havde  han  selv 
paa  den  allerbitreste  Maade  faaet  Gale,  at  den  nye  Tid  kan  ikke 
trodses  ned.  Ligesom  hans  Forlovelse  far  havde  vist  sig  i  sin 
Sammenhasng  med  Dagens  Strid,  saaledes  saa  Johannes  i  sit  dybe 
Nederlag,  at  dette  var  ham  paafort  gjennem  de  forskjellige  Aands- 
retningers  Brydning;  og  han  var  falden  uden  egen  Skyld  som  en 
Martyr  for  sin  senlige  Pietet. 

Og  den  ubegrsensede  Beundring  for  Faderen,  som  Ulykken  i 
dette  0ieblik  tog  bort  fra  Johannes,  den  virkede,  idet  den  forsvandt, 
som  en  Befirielse;  og  som  han  nu  stansede  ved  Gitterporten  og  saa 
hen  paa  Kirken,  byggede  der  sig  atter  et  Haab  i  ham;  alt  hvad 
denne  Dags  Storm  havde  splintret  og  splittet  kunde  beies  og  feies 
sammen  og  alligevel  bygges  hoit  mod  Himmelen. 

Ikke  hans  egen  personlige  Lykke  —  den  havde  han  idag  bragt 
som  Offer;  men  medens  han  stod  og  betragtede  det  lille  tykmurede 
Gudshus,  fandt  Johannes  atter  Veien  til  sine  Dremme  om  en  staerk 
og  seierrig  Kirke. 

Men  Tordentaler  og  afmsgtig  Trods  var  der  ikke  Isenger  Bnig 
for.  Guds  nye  Stridsmsnd  maatte  tage  op  Tidens  Tanker  —  saa 
oprerske  som  de  var,  paa  det  at  ligesom  Ssdekornet  fremspirer  af 
Forraadnelsen,  saaledes  skulde  Sandheden  suge  Kraft  af  selve 
Vildfarelseme. 

Da  vilde  Livet  vende  tilbage  i  den  hensygnende  Kirke  og  med 
Livet  Magten ;  og  atter  fertes  Johannes  opad  mod  de  Heider,  fra 
hvilke  han  denne  Aften  var  tumlet  ned  i  den  lese  Sne,  som  alt 
havde  dskket  Veien  over  Markeme  henimod  Prsestegaarden.  — 

—  Og  Sneen  faldt  tst,  tung  og  neiagtig  —  som  den  falder  efter 
Storm,  fyldte  Fordybninger,  jsvnede  Spidser  og  skarpe  Kanter. 
Der  blev  ganske  stille  i  Skoven,  en  bled  Stilhed  som  i  tykke 
Dyner,  og  Snetaeppet  bredtes  tykkere  og  tykkere  nedover  Fjeld- 
siderne. 

Men  Vaarveir  laa  i  Luften,  og  Sneen  var  les.  Vand  begyndte  at 
risle  under,  draabevis  nedover  samlende  sig  skjult,  for  at  bryde 
frem  og  rive  med  sig,  egende  op  og  svulmendo  af  SnesUps  nedover 
Fjeld  og  Bakker  mod  Elvetobet  1  Dalene. 


